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PREFACE 


T his volume IS the outcome of a lifelong loving study of the English and 
French languages, fortified by fifty years experience in the City of 
London. It is not the product of the labour of a number of collaborators, 
but the work of one man. It is not a compilation from existing French- 
Enghsh dictionaries, but a new and original production from radical and 
authentic sources. It is not a random glossary of lifeless words, but a 
cohesive record of living speech. 

The author has endeavoured to produce works which may be regarded 
as authorities in their several spheres. He has also striven to create the ideal 
dictionary — comprehensive, relevant, accurate, precise, clear, explanative, 
illustrative, interesting, original, modern, well arranged, and well displayed. 

Illustrative examples and phrases 

A wealth of examples and phrases is given. Examples not only fix the 
use and illustrate the meaning of the vocabulary word, but attest the 
correctness of the translations ; they show also how the word is used in 
connection with other words, thus teaching how to read and write the 
language. Moreover it will be found that many examples impart some 
useful or interesting piece of knowledge or information. 

Explanatory notes 

It IS often impossible to give trustworthy translations of foreign terms 
without some explanation of inherent differences of meaning or application ; 
and it is often impossible to give a succinct technical equivalent of a foreign 
term at all, masmuSi^^s the method or system to which the term relates 
has no application in the other country. In such cases there will be found 
a note setting out these differences, or explaining the system m use, which 
will enable the reader to grasp the precise signification of the term, and to 
make correct use of the translations. 

Definitional matter 

Whenever a vocabulary word has several distinct meanings, or when- 
ever reasonable doubt may exist as to its meaning or application, each mean- 
ing forms the subject of a separate vocabulary entry, the word being defined 
in its own language, or some other clear indication given to establish its 
identity, before proceeding to its translation. 



Crrammatical indications 

Grammatical indications are given m full in every case, and peculiarities 
of grammatical construction that may occur are either explained m notes, 
or are thrown into relief in examples of use specially chosen for the purpose. 

Inversion 

The English-French section of this dictionary is the inverted counter- 
part of the French-English section, the genius of both languages being 
respected with reverent regard. 

Arrangement 

The new method of vocabulary arrangement devised by the author and 
introduced in his previous Dictionaries has been followed in the present 
volume. It is explained in the following pages. It is claimed that great 
speed and absolute certainty of reference are attained by this method. It 
is a logical solution of the hitherto unsolved problem of arranging continuous 
words, hyphened compound words, unhyphened pairs or groups of words, 
apostrophic contractions, and phrases of any length or kind, in one alpha- 
betical and consistent order throughout. 
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ARRANGEMENT OF WORK 


The vocabulary is arranged in natural progressive order bearer shares will be found under 
bearer , telephone number under telephone , to call the exchange under call , what number are 
you eallmg P undei what. 

In the English language, ideas are expressed by proceeding from the particular to the general, 
wheieas in French the reverse is the case , thus, bearer shares becomes in French actions au porteur. 
It results that although in the English section of the dictionary the dijfferent kinds of shares, 
for instance, are distributed m the vocabulary, owing to the variations in the initial word, 
in the French section they all come together, forming therein a subject index 




Continuous words are arranged in strictly alphabetical succession 

Hyphened compound words, unhyphened pairs or groups of words, apostrophic contractions, 
and phrases, are not arranged as though the whole assemblage were one word regardless of breaks 
of continuity, but are grouped progressively under the common factor ; thus, 


centre 

sea 

compte 

contre-balancer 

sea and land carriage 

compte k ddcouvert 

contre-caution 

sea damage 

compte k demi 

contre-dater 

sea-damaged 

compte courant 

contre-e3q?ertise 

sea msurance 

compte crdditeur 

contre-mandat 

sea mile 

compte d’dpargne 

contre-ordre 

sea peril 

compte d’espdees 

contre-partie 

sea risk 

compte d’ordre 

contre-passer 

sea trade 

compte de banque 

contre-poser 

seagoing 

compte de caisse 

contre-proposition 

seal 

compte de rdserve 

contre-valeur 

seaman 

compte de vente 

contre-visite 

seaport 

compte ddbiteur 

contrebande 

search 

compte des profits et pertes 

contrefaire 

seashore 

compte ddsapprovisionnd 

contremander 

season ticket 

compte du grand livre 

contresigner 

seat 

compte gestionname 

contresurestanes 

seaworthy 

compte- 3 omt 

faire de bonnes afifaires 


on approval 

faire de I’argent 


on-camer 

fame deduction des sommes paydes d’avance 

on ’change 

fame defaut 


on-cost charges 

fame Pacauit de sa charge 


on hand, refused 

fame Pimpossible 


on the berth 

fame la balance des affames de Pannde 

one 

fame la contre-partie 


one class Imer 

fame un report 


one for one 

fame un versement sur des titres non libdrds 

one man market 

fame une appheation 


one way traffic 

fame une ddclaration en douane 

onerous 


vui 



Where, by reason of tbeir eontinnity, compound words are thrown forward in the vocabulary, 
reference thereto is made in the places which the words would have occupied if discontinuous , thus. 


contre 

sea 

contre-balanoer 

sea and land carriage 

contrebande See below 

sea damage 

contre-cantion 

sea-damaged 

contre-dater 

seagoing V. ci-apr^s 

contre-expertise 

sea msurance 

contrefaire See below 

seaman V ci-apr^s 

contre-mandat 

sea mile 

contremander See below 

sea peril 

contre-ordre 

seaport V. ci-apr^s 

contre-partie 

sea nsk 

contre-passer 

seashore V. ci-apr^s 

contre-poser 

sea trade 

contre-proposition 

seaworthy V. ci-apr^s 

contresigner See below 

seagoing 

contresurestaries See below 

seal 

contre-valeitt 

seaman 

contre-visite 

seaport 

contrebande 

search 

contrefaire 

seashore 

contremander 

season ticket 

contresigner 

seat 

contresnrestanes 

seaworthy 




When various parts of speech are spelt the same way, they are placed in the following order — 
adjective, adverb, noun, preposition, verb transitive, verb intransitive, verb reflexive, thus, 

feme (adj ) average (ad? ) 

feme (adv ) average (n ) 

feme (n m ) average ) 

femer (vj ) average (v t ) 

femer (va.) 

iic:ittttilfm**********************Mf* 

The gender and number given at the end of a French phrase refer to the first noun , thus, 
in the phrase effets k I’escompte, a I’encaissement (mpl), the letters mpl indicate that the noun 
effets is masculine in gender and plural in number. 

A., B., X., X.Y.Z., or other letters of the alphabet, represent an imaginary name; as, 
Mr A., Messrs B. & Co.» The X. Company, steamer X., X.Y.Z. shares. 

0, 00, 000, 0,000 represent an imaginary number, a certain quantity, so many, so much , 
thus, as consideration for the transfer there has been allotted to the vendors 0,000 shares of 0 each. 

Synonyms following one another, whether in the translations or in the vocabulary, are placed 
in order of generality of use, commencing with the commonest 

Where more than one spelling is given, the first is to he preferred 
l)f 



PLAN DE L’OUVRAGE 


Le vocabnlair© est range par ordre progress if nature! . bearer ahares se trouvera sous bearer , 
telephone number sous telephone , to call the exchange sous call , what number are you callmg P 
sous what. 

Bans la langue anglaise, les id6es s’expnment en proc6dant du particulier au g4n6ral, tandis 
qu’en fran 5 ai 8 ie contraire est le cas I ainsi, bearer shares devient en fran^ais actions au porteur. 
II en rdsulte que quoique dans la section anglaise du dictionnaire les diverses sortes d^actions, par 
exemple, soient repartics dans le rocabulaire k cause des variations du mot initial, dans la section 
fran 5 aise ©lies se trouvent toutes ensemble, formant ainsi un repertoire id^ologique. 


Les mots contmus sont ranges strictement par ordre alphab^tique. 

Les mots composes s4par4s par des traits d’union, les paires ou groupes d© mots non s6par4s 
par des traits d’union, les contractions apostrophiques, et les phrases, ne sont pas dispos<Ss comme 
SI tout Fassemblage 6tait un seul mot sans 6gard aux solutions de continuity, mais sont groupys 
progressivement sous le facteur commun ; ainsi, 


contre 

sea 

compte 

contre-balancer 

sea and land carriage 

compte k ddcouvert 

contre-caution 

sea damage 

compte demi 

contre-dater 

sea-damaged 

compte courant 

contre-expertise 

sea insurance 

compte crdditeur 

contre-mandat 

sea mile 

compte d^ypargne 

contre-ordre 

sea peril 

compte d’espyces 

contre-partie 

sea nsk 

compte d’ordre 

contre-passer 

sea trade 

compte de banque 

contre-poser 

seagoing 

compte de caisse 

contre-proposition 

seal 

compte de rdserve 

contre-valeur 

seaman 

compte de vente 

contre-visite 

seaport 

compte ddbiteur 

contrebande 

search 

compte des profits et pertes 

contrefaire 

seashore 

compte ddsapprovisionny 

contremander 

season ticket 

compte du grand livre 

contresigner 

seat 

compte gestionnaire 

contresurestaries 

seaworthy 

compte-iomt 

laire de bonnes ataires 


on approval 

faire de Pargent 


on-camer 

faire ddduction des sommes payyes d’avance 

on ’change 

faire ddfaut 


on-cost charges 

faire Pacquit de sa charge 


on hand, refused 

faire Pimpossible 


on the berth 

faire la balance des affaires de Pannde 

one 

faire la contre-partie 


one class Imer 

faire un report 


one for one 

faire un versement sur des titres non libyrds 

one mftu market 

faire une apphcation 


one way traffic 

faire une dyclaration en douane 

onerous 


X 



Oti, en consequence de leur contmuite, les mots composes sont reportes dans le vocabulaire, 
reference y est faite aux endroits que les mots auraient occupes s’lls avaient €te discontinus ; amsi, 


contre 

sea 

contre-halancer 

sea and land carnage 

contrebande See below 

sea damage 

contre-cantion 

sea-damaged 

contre-dater 

seagoing V. ci-apr^s 

eontre-expertise 

sea insurance 

contrefaire See below 

seaman V. ci-apres 

contre-mandat 

sea mile 

contremander See below 

sea peril 

contre-order 

seaport V. ci-apr^s 

contre-partie 

sea risk 

contre-passer 

seashore V. ci-apr^s 

contre-poser 

sea trade 

contre-proposition 

seaworthy V oi-apr^s 

contresigner See below 

seagoing 

contresurestaries See below 

seal 

contre-valeur 

seaman 

contre-visite 

seaport 

contrebande 

search 

contrefaire 

seashore 

contremander 

season ticket 

contresigner 

seat 

contresurestaries 

seaworthy 




Lorsque les diverses parties du discours ont la meme orthographe, elles sont plac^es dans I’ordre 
suivant — adjectif, adverbe, nom, preposition, verbe transitif, verbe intransitif, verbe rMecbi ; ainsi, 


feme (adj ) 
feme (adv ) 
feme (n m ) 
femer {v t ) 
femer (v i ) 


average {adj ) 
average (n ) 
average (v L) 
average ( v.i,) 


4eitc*3ic:|c*Jie:4c%9(e9ie9|e>|c9|e4c:)t:ie*)ic9iei|c9ic4:i»i4;:ie*%%4c 


Le genre et le nombre donnes a la fin d’une phrase en fran 9 ais se rapportent au premier nom , 
amsi, dans la phrase efiets k I’escompie, k i’encaissement {m.pl ), les lettres mpl. indiquent que le 
nom eflets est du genre masculin et au pluriel 

*:|c9ic9|c3|e:ic:icHc)|c:K«%:|c«3|c4c3ic:ic3ic*i|c%:lc9|c:ic4c:t:*** 


A., B., X., XXZ.. ou autres lettres de Talphabet, signifient un nom imaginaire ; amsi, 
M, A., MM. B. & Gie, La Soci^t^ X., steamer X., actions X.Y.Z. 

0, 00, 000, 0 000 signifient un nombre imaginaire, une certaine quantite, tant; ainsi, 

en remuneration des apports il a ete attnbae anx apporteurs 0 000 actions de 0 chacune. 

Les synonymes se suivant, soit dans les traductions ou dans le vocabulaire, sont places dans 
Fordre de la generalite d’emploi, en commen^ant par les plus ordmaires. 


Oh on donne plus d’une orthographe, on doit preferer la premiere. 



ABBREVIATIONS ABREVIATIONS 


USED IN 

THIS DICTIONARY 

EMPLOYEES 

DANS CE DICTIONNAIRE 

Abbrev. 

Abbreviation. 

Abr4v. 

Abr^viation. 

adj. 

adjective 

adj 

adgectif « 

adv 

adverb. 

adv. 

adverbe. 

Ant 

Antonym 

Ant 

Antonyme 

Anth 

Arithmetic 

Arith. 

Arithm^tique. 

Bkkpg 

Bookkeeping 

Assce 

Assurance 

Cf. 

Compare (confer). 

Assce mar 

Assurance maritime 

Com. 

Commerce. 

Banq 

Banque. 

e.g. 

for example (exempli gratia). 

c.-k-d. 

c’est-k-dire 

/ 

feminine 

Cf 

Conferer. 


feminine plural. 

Ch def 

Chemins de fer 

fig- 

figuratively. 

Com 

Commerce 

Fin. 

Fmance. 

Comptab. 

Comptabilite 

Geog 

Geography 

Dr 

Droit (Law) 

1 e. 

that IS (id est) 

Dr mternat 

Droit mternational. 

Insce 

Insurance 

Ur mar 

Droit maritime 

mterj 

infergection 

S-g 

par example (exempli gratia). 

Internat Law 

International Law. 

Econ. 

Economie 

invar 

invariable. 

Econ, polit 

Economio politique 

hi. 

literally 

/ 

f^minin. 

m. 

masculine 

/pz. 

fiminin plunel 

m.pl. 

masculine plural 

fig- 

aufiguri. 

Mar. Insce 

Marine Insurance. 

Fm 

Finance. 

Mar. Law 

Maritime Law. 

G6ogr. 

G4ographie. 

n 

noun. 

interj 

intersection. 

nf. 

noun feminine 

invar. 

invariable 

n.fpl 

noun feminine plural. 

lit. 

httiralement 

n m. 

noun masculine 

m 

mascuhn. 

n,m.pl. 

noun masculine plural. 

m pi 

masculin plunel. 

Naut. 

Nautical 

Mar. 

Marine. 

Navig. 

Navigation. 

n 

nom 

opp to 

opposed to 

n.f 

nomfiminin 

PP- 

participle past 

nf.pl 

nom fiminin plunel. 

p,pr 

participle present. 

n m. 

nom mascuhn. 

pers 

person. 

n m pi. 

nom masculin plunel 

pi. 

plural 

Navig. 

Navigation. 

Poht. Econ. 

Pobtical Economy. 

opp k 

par opposition k. 

prep. 

preposition. 

p.p. 

participe passi 

Produce Exch. 

Produce Exchange. 

p.pr. 

parhcipe present. 

q Y, 

which see (quod vide) 

pers 

person ne. 

Badioteleg. 

Radiotelegraphy 

pl,^ 

plunel. 

Rly. 

Railways. 

prep. 

proposition 

sing. 

singular. 

Radiot414gr 

Radiot416graphie. 

Stock Exob. 

Stock Exchange. 

sing. 

svnguher 

Syn. 

Synonym 

Syn 

Synonyme 

Teleg. 

Telegraphy. 

T4Mgr. 

T^legraphie. 

Teleph. 

Telephony. 

T416ph 

T616phonie. 

U.S.A. 

United States of America 

V. ou V 

Voir 

V, 

verb. 

V. 

verbe. 

V i. 

verb intransitive (or neuter). 

V,l, 

verbe mtransitif (ou neutre). 

v,t. 

verb transitive (or active). 

V r 

verbe reflechi (ou pronominal). 

VIZ 

namely (videlicet). 

V i. 

verbe transitif (ou actif). 


The Sign * before an initial h denotes that the h Le signe * plac4 devant un h initial indiqne qua 

IS aspirate. I’h est aspir6 


Tables of 

ABBREVIATIONB IN COMMON USE 

will be found on pages 641-644 and 319-322 


les Tables des 

ABIUgVIATlONS EN USAOE OBBINAIEE 

se trouvent aux pages 319-322 et 641-644. 



FRENCH - ENGLISH DICTIONARY 


A 


^ (abreviation de doit dt) (Ventures de journal) 
(Comptab.) (prip ), To , Dr To (abbre- 
viation of Debtor To) * 

iors du dep6t de titres, I’article a passer est. 
Bepdts I. Beposants, when securities are 
deposited, the entry to be passed is . Deposits 
To Depositors {or Deposits Dr To Depositors). 
Divers a Divers ou Les suivants aux suivants. 
Sundries Dr To Sundries , Sundries To 
Sundries 

k (reports du grand Iivre) (Comptab ) (prep ) 
(opp. k par). To 
k Caisse, To Cash. 

it-bon-compte [^-bon-compte pi ]{nm), advance , 
payment in advance (or on account) , some- 
thing on account 

a bord, a dot, k terre, a Facauitte, a la machme, 
etc See under bord, dot, terre, acguitte, 
machme, etc. 

a la vapeur ou k la voile (Navig ), under steam 
or sail 

a moms d ’exception formelle stipulee dans la 
presente police, unless expressly otherwise 
provided in this policy 

a moms de convention contraire, unless otherwise 
agreed (or provided) 

k tout 4venement, in any event; under any 
circumstances . 

fret acq[uis k tout ev4nement (m ), freight 
not repayable under any circumstances 

A travers les Marches (rubnque de journal). 
Round the Markets, Round the House, 
Market News 

a-valoir [a-valoir P?.] (nm), advance , payment 
m advance (or on account), something on 
account 

abaissement (n m ), lowering , fall , reduction • 
abaissement du titre des monnaies, lowering 
the fineness of the coinage. 

U concurrence produit I’abaissement des prix, 
competition causes a lowermg of prices , 
competition brings about a fall in prices 

abaisser (vt.), to lower, to reduce, to bring 
down 

abaisser le taux officiel d’escompte, to lower, 
to reduce, the bank rate 
s’abaisser {vr.)j to be lowered, to fall, to 
go down 

le pnx de Fargent s’ est abaisse, the price of 
silver has fallen (or has gone down). 

abandon ou abandonnement (n m ), abandon- 
ment ; renunciation , relinquishment , 
surrender : 


abandon d’un voyage, du navire et de la 
cargaison en mer, abandonment of a voyage, 
of the ship and cargo at sea 
abandon aux cr^anciers du navire et du fret, 
abandonment to creditors of the ship and 
freight. Cf fortune de mer. 
abandon des marchandises en douane, abandon- 
ment of goods m customs 
abandon d’une prime (Bourse), abandonment 
of an option. 

abandon (delaissement) (Assce mar.) 
abandonment : 

abandon d’un navire, de facultes assur6es, 
abandonment of a ship, of insured goods 
See also examples under syn. delaissement. 

abandonner (v i ), to abandon , to renounce , 
to relmquish , to surrender ; to lose : 
abandonner une entrepnse, un navire k son 
sort, to abandon an undertaking, a ship 
to her fate. 

abandonner ses droits, to abandon, to renounce, 
to relinquish, to surrender, one’s rights 
abandonner une option (Fin.), to abandon an 
option. 

abandonner une prime (Bourse), to abandon 
an option. 

Faction X abandonne une fraction (Bourse), 
X shares lost a fraction, 
ab (primes) (Bourse) (abrev ), abandonne, -e. 

abattement (Impot sur le revenu) (nm.), 
abatement 

abattement degrevant la tranche inferieure 
du revenu, abatement relieving the lower 
portion of the mcome 

abdication («-•/)» renunciation, surrender, 
waivmg, waiver. 

abdication de droits, renunciation, surrender, 
waivmg, of rights. 

abdiquer (vJ ), to renounce , to surrender , to 
waive, to give up* 

abdiquer ses hiens, to surrender, to give up, 
one’s property. 

abolir (v t ), to abolish , to do away with . 
abohr un droit de douane, to abolish, to do 
away with, a customs duty. 

abondance (nf) (Ant . rarete), abundance, 
plentifulness ; plenty, 

abondant, -e (adj ), abundant , plentiful : 
Fargent est abondant (m ), money is plentaful. 

abonne, -e (pers ) (n.), subscriber 

abonne au telephone, telephone subscriber 
abound demand^ (Teleph.), called subscriber; 
distant subscriber. 


1 



abonnement — accrocM 


2 


abonne demandeui ou abonne appelant 
(Teleph,), calling subscnbei , caller 
abonnement {nm ), subscription • 
abonnement un journal, au telephone, sub- 
scription to a newspaper, to the telephone 
abonnement h conversations taxees (Teleph ), 
subscription with calls charged foi 
abonnement au timbre, composition for stamp 
duty 

abonnement (carte d’abonnement) (n m ), season , 
season ticket 

abonner {v t ), to subscribe for 
abonnez-moi a ce journal, subscribe for me 
to this paper. 

s ’abonner r )» to subscribe 

s’abonner h un journal, to subscribe to a 
newspaper 

s’abonner au timbre, to compound for stamp 
• duty. 

abordage (collision) (Navig ) {n m), collision ; 
fouling, running foul 

abordage a un autre bailment, collision with 
another ship 

abordage douteux ou abordage niixte, doubtful 
collision , collision due to inevitable accident, 
abordage fautif, negligent collision • 

I’abordage fautif embrasse I’abordage caus<^ 
par la fauto de I’un des navires et celui 
du h la faute des deux navires, negligent 
collision embraces collision caused by the 
fault of one of the ships and that due to 
the fault of both ships 
abordage fortuit, accidental collision , collision 
due to inscrutable accident 
abordd (navire abord4) (w m.), ship collided with 
See example under abordeur. 
aborder (se rendre k bord) {v t ), to board 
agents des douanes qui abordent un navire 
(m pi ), customs officials who board a ship 
aborder (faire collision avec) {v t ), to collide with , 
to come into collision with , to foul , to 
run foul of , to run into 
aborder et couler un autre navire, to run down 
another ship 

s’aborder (vr,), to collide, to come into 
collision , to foul , to lun foul of {or run into) 
each’ other 

aborder (arnver au bord, au rivage; prendre 
terie) (v i ), to land , to touch 
aborder dans un port Stranger, to land m a 
foreign port, 

au premier port oh le navire aborde, at the 
first port where the ship touches, 
abordeur (navire abordeur) (w w ), colliding 
ship , 

le dommage caus6 par I’abordeur k Faborde, 
the damage caused by the colliding ship to 
the ship collided with 

abouchement {n m ), conference , interview 
aboucher {ot), to bring together, to arrange 
an interview between 

aboucher les int6ress6s, to bring the interested 
parties together. 

s ’aboucher (V.r.), to have an interview, to 
have a talk, to confer, 
abus (n.m.), abuse; breach. 


abus de confiance, abuse of confidence , breach 
of trust 

accaparemeut (n ), cornering, coinei 

I’accaparement du marche, de prodiiits de 
premiere necessite, corneung the maiket, 
products of prime necessity 
accaparer {v t ), to corner 

accaparer la majoure partie des titres se 
trouvant sur le march6, to corner the major 
part of the stocks to be found on the market 
accapareur (pers ) (n.m ), cornerer , corner man 
acceptability {n f ), acceptability , acceptableness 
acceptabilite d’une proposition, acceptableness 
of a proposal 

acceptable (adj ), acceptable * 

offre acceptable (/ ), acceptable offer 
acceptation (»./ ) (Abrev acc.b acceptance 
acceptation de certames conditions, acceptance 
of certain conditions 

presenter un effet a Facceptation, to present 
a bill for acceptance, 

acceptation conditionnelle, conditional accep- 
tance 

acceptation centre documents, acceptance 
against documents 

acceptation do complaisance, accommodation 
acceptance 

acceptation do dclaissement (Assce mar ), 
acceptance of abandonment 
acceptation de tiansfoit See under feuille de 
transfert. 

acceptation on blanc, blank acceptance 
acceptation par intervention ou acceptation 
par honneur ou acceptation sous protet, 
acceptance for honour, acceptance supra 
{or suprh) protest 

acceptation partielle or acceptation restremte, 
partial acceptance 

acceptation sans r6serves, general acceptance , 
clean acceptance. 

acceptation sous reserves, qualified acceptance 
la leitro de change accept^e s’appelle unc 
acceptation on trouve aussi dans les bilans 
des banques, le mot acceptations, an 
accepted bill of exchange is called an 
acceptance also the word acceptances occurs 
m bank balance sheets 

acceptations pour compte do clients (Banq ), 
acceptances on account of (or acceptances for) 
customers 

accepts (formula dont on se sert pour Faccoptation 
des lettres de change) (p p imar ), accepted . 
F acceptation est expnmee par le mot acoepte 
(/.), acceptance is expressed by the word 
accepted 

accepter (vt), to accept 
accepter soit la totalite, soit une partie du 
risque k couvrir, to accept either the whole, 
or a part of the risk to be covered, 
un contrat d’assurance est cens^ conclu lorsque 
la proposition de F assure est acceptye par 
Fassureur, an insurance contract is deemed 
to be concluded when the proposal of the 
insured is accepted bv the insurer 
accepter une lettre de change, to accept a bill 
of exchange. 
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lie pas accepter un effet, to dishonour a bill , 
to dishonour a bill b} non acceptance, not 
to accept a bill 

effets qui ne sont pas acceptcs (m p/ ), bills 
which aie dishonoured {or which are dis- 
honoured by non acceptance) {or which are 
not accepted), Cf ne pas payer un eSet, 
under payer. 

acceptez mes civilites, mes respects, accept 
my compliments, my respects, 
accepter (se charger de) {v t ), to undertake . 
la banque n’accepte aucxme operation (de 
bourse) a decouvert, the bank does not 
undertake any (stock exchange) transaction 
without cover. 

accepteur (pers ) {n,m ), acceptor . 

accepteur d’une lettie, acceptor of a bill 
accessoires (d’un navire) {n m pi ), furniture (of 
a ship) 

corps, agres, apparaux, accessoires, etc , hull, 
tackle, apparel, furniture, etc 
accident (n.m ), accident . 

accident de chemm de fer, railway accident, 
accident de mer, accident of the sea , sea 
accident. 

accident de navigation, accident of navigation 
accident mortel, fatal accident 
accommodement (n m ), settlement , arrange- 
ment . 

accommodement d un differend, settlement of 
a difference 

accommoder {vt)y to settle , to arrange 

accommoder une affaire a F amiable, to settle, 
to arrange, a matter amicably 
accompagnateur (Bourse) (pers ) (n m ), punter , 
scalper 

accompagner (u t ), to accompany : 
lettre de voiture aocompagnant la marchandise 
(/,), consignment note accompanymg the 
goods. 

accomplir (v t ), to accomplish , to perform , to 
fulfil, to comply with 

Fun des connaissements etant accomph, les 
autres restent sans valeur, one of the bills 
of ladmg bemg accomplished, the otheis to 
stand void 

accomplir un devoir, to perform a duty, 
accomplir une formalite, to comply with a 
formahty 

accomplissement {nm), accomplishment , per- 
formance , fulfilment , compliance 
accomphssement d’un contrat, fulfilment of a 
contract 

aeeonage {n,m ), stevedoring 
acconier (pers ) (« w ), stevedore 
accord (w-m), dccord, agreement, recon- 
ciliation , understanding , consent . 
les quasi-contrats diffeient des contrats en ce 
qu’il n’y a pas un accord de volonte entre 
les parties {m pi ), quasi contracts differ 
from contracts in that there is no accord of 
will between the parties 
accord du journal et du grand livre, agreement, 
reconciliation, between the journal and the 
ledger 

accord occulte, secret agreement 


les hvres soni eii accord {ou sont d’accord) 
{m pi ), the books are m agreement ; the 
books agree 

tomber d’acoord, to come to an agreement, 
n’etre pas d’accord, to disagree, 
accord (concession) (n.m,), grant 

accord d’un brevet, grant of a patent, 
accordabie (adj ), grantahle ; allowable 
accorder {vt,)y to accord, to grant, to allow, 
to give , 

accorder un decouvert, to grant an overdraft, 
accorder un deiai a son debiteur, to give one’s 
debtor time to pay ; to allow one’s debtor 
time , to grant an extension of time to one’s 
debtor 

accorder une forte remise, un escompte de 
5 p. 100, to allow a big discount, a discount 
of 5%. 

accorder (s’) {vs ), to agree : 
s’accorder sur le prix d’une chose, to agree on 
the price of a thmg ; to come to terms, 
accostage (n m.), commg alongside, 
accoster {vJ ) ou accosier k, to come alongside 
chaland qui accoste un navire, un quai (m.), 
barge which comes alongside a ship, a 
wharf. 

navire qui accoste a quai ou aux appontements 
{m.)t ship which comes alongside the quay 
or the wharves 

accounr en foule auz gmcbets d’une banqne 
(descendre sur une banque), to run on a 
bank. Cf course en foule, 
accrMitd, -e (adj.), accredited • 

banqmer accredite (m ), accredited banker, 
accr^dlti, -e (pers ) {n)y accredited party, party 
or person named (in a letter of credit, or the 
like) , payee or beneficiary (of a letter of 
credit, or the like) 

pour permettre au correspondant de reconnaitre 
I’ldentite de I’accreditl, to enable the corre- 
spondent to identify the accredited party {or 
the party, or the person, named) 
les lettres de credit portent les mdications 
suivantes date de creation, nom de 
I’accredite, etc. {f pi ), letters of credit bear 
the following particulars date of creation, 
name of the accredited party {or of the payee 
or beneficiary), etc 

accrediter (Banq , etc ) {v,t ), to open a credit for 
accreditei un voyageur, to open a credit for a 
traveller 

accrediteur (pers.) (n.m), guarantor, surety, 
guarantee , security, 
accreditil (n m ), credit {Cf. credit.) 

accreditifs ouverts par correspondance, sur la 
demands des ben^ficiaires, et utilises par 
ceux-ci, sous constatation de leur identity, 
credits opened by correspondence, at the 
request of the beneficiaries, and utilized by 
them, on proof of their identity, 
accreditif documentaire, documentary credit, 
accr^ditif non confirm^ ou accreditif simple, 
unconfirmed credit; simple credit, 
accrocbd (-e) (6tre), to be caught 
sp4culateur en bourse qui est accroche (m.), 
speculator on ’change who is caught 
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&iCCt0iss6]li6!it (}^ m.), mcreas©, growth, 
acoroisseraent de la nchesse d’une nation, 
increase m the wealth of a nation, 
accroitre {v.t ), to increase * 

sa fortune, to increase one’s fortune, 
accroitre increase , to grow 

s’acoroiire (v r ), to increase ; to grow 
ac^oltre (s’acquter, courir) {v i.), to accrue* 
int^r^ts accrus (w.jpZ ), accrued interest 
s’accroftre (v,r.), to accrue, 
accnoil (w-.m.), reception , honour 
accueilliF {v t,)j to receive ; to honour , to 
meet : 

accueillir favorablement une proposition, to 
receive a proposal favourably, to entertain 
a proposal. 

accueillir une traite, une disposition, une lettre 
de change, to honour, to meet, a draft, a bill 
of exchange 

accumulatioil {n,f,), accumulation, amassing 
dviter i’acoumulation d’une paperasse inutile, 
fl4au de toutes lea administrations, to avoid 
the accumulation of useless old papers, the 
bane of ©very office. 

acctuniiler {v t ), to accumulate , to amass 
accumulor des nchesses, to accumulate, to 
amass, wealth, 

les ordres accumulcs durant la fin de la semame 
{mpL), the orders accumulated over the 
week end. 

s’accumnler (v r.), to accumulate 
accuse de reception [accuses de reception pi ] 
(m ), acknowledgment , letter of acknow- 
ledgment. 

acctisd de reception (tel^grammes) (m ), notice of 
delivery. See t614gramme avec accus4 de 
reception. 

accuser (faire ressortir) to show ; to shew • 
compte qui accuse une perte (m.), account 
winch shows a loss 

le soldo accuse par le livre de caisse, the balance 
shown by the cash book 
accuser rdccptiou^ to acknowledge receipt : 
accuser nSception d’une lettre, to acknowledge 
receipt of a letter, 

achat (n,m ) (Ant vente), purchase ; purchas- 
ing ; buying ; 

achat d© valeurs, purchase of stocks ; buymg 
securities. 

Facte de commerce est essentiellement I’achat 
pour revendre (w.), the act of commerce is 
essentially buymg to sell again 
achat et vente de monnaies Itrang^res, foreign 
monies bought and sold, 
achat k d4couvert (Bourse), bull purchase 
achat k terme ou achat k credit (Com.) (opp. k 
achat au comptant), credit purchase, 
achat k terme (Bourse de valeurs), purchase for 
the settlement ; buymg for the account, 
achat h terme ferme (Bourse d© marchandises), 
purchase for future delivery durmg specified 
periods. 

aonat au oomptant ou achat oomptant, cash 
purchase ; buying for money, 
achat d’une prime (Bourse), givmg for an 
option; buying an option. 


achat dont ou achat a prime direote (Bourse), 
giving for the call ; buying a call 
achat par echelons de baisse (Bourse), averag- 
ing purchases 

achats professionnels (Bourse), professional 
purchases, shop buying 
achemmement {n m ), forwarding , dispatch , 
despatch , routing * 

achemmement des t(S16grammes par la poste, 
forwarding telegrams by post 
prescription d’achemmoment figurant sur la 
lettre de voiture (/), direction for routing 
appearing on the consignment note 
achemmement par fil (Xllegr ) (Abrea, Pil), 
routing by wire 

achemmement par sans fil (Telegr ) (Abrdv. * 
Anten ), routing by wireless, 
achemmer {v,t ), to forward ; to dispatch , to 
despatch , to route • 

lettres achemmees par des courners hebdo- 
madaires {f pi ), letters forwarded {or dis- 
patched) by weekly mails 
achetable (ad^ ), purchasable , buyable 
acheter (v.i.) (Ant . vendre)^ to buy , to purchase 
acheter une maison, to buy, to purchase, a 
house 

navires achct^s h des armateurs ctrangers 
(m pi ), ships bought from foreign owners 
acheter h bon compte, to buy cheap 
acheter k credit ou acheter k tonne (Com ), to 
buy on (or upon) credit, 
acheter k decouvert (Bourse)* to buy a bull, 
to bull , to bull the market 
sp^ouler sur la bourse, c’est-k-dire acheter ou 
vendre k decouvert, to speculate on the 
stock exchange, that is to say, to buy a 
bull or sell a bear (or to bull or to boar) (or 
to bull or bear the market) 
acheter k la baiase (Bourse), to buy on a fall 
acheter k la commission, to buy on commission, 
acheter k la hausse (Bourse), to buy for a rise, 
acheter k terme (Bourse de valeurs), to buy for 
the settlement (or for the account) 
acheter au comptant ou acheter comptant, to 
buy for cash (or for money) 
acheter chat en poche, to buy a pig m a poke, 
acheter chei ou acheter ch6rement, to buy at a 
high price 

acheter dont (Bourse), to give for the call; 
to buy a call option 

acheter 25 Rio dont 40 francs, to give 40 
francs for the call of 25 Rios See also 
example under acheteur d’un dont, and 
explanations under dont and prune* 
acheter en gros, en demi-gros, en detad, to buy 
direct, wholesale, retail (See note under 
gros ou gros commerce.) 
acheter par echelons de baisse (Bourse), to 
average purchases 

A ou A/ (ordres de bourse) (abrev,)^ achetez , 
acheter ; achete , achat 
acheteur, -euse (pers.) {n ), buyer , purchaser : 
un proverbe oriental dit « II faut cent yeux k 
I’aoheteur, un sen! au vendeur,» an Oriental 
proverb says : “ The buyer needs a hundred 
eyes, the seller only one ” 
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aciieteur d’uii dont (ou d’une prime direote), 
giver for a caU ; buyer of a call option 
speculateur qui est acheteur de 100 actions 
X.Y Z k 403 dont 3 {m ), speculator wbo is 
giver of 3 francs (per share) for the call of 
100 X.Y Z shares at 400. See explanation 
of option dealing under prime, 
acheteur d’un ou ou acheteur d’une prime 
indirecte, taker for a put, seller of a put 
option. 

Note : — ^The French envisage the purchase of 
the shares from the putter The English 
envisage the taker of the rate for the option 
to have the shares put, or, and which is the 
same thmg, the seller of the option to have 
the shares put Hence acheteur has to be 
translated by taker or seller in this case <7/. 
vendeur d’un ou. 

acheteur de bonne foi, bona fide purchaser, 
purchaser in good faith, 
acheteur de mauvaise foi, mala fide purchaser , 
purchaser m bad faith. 

GOUTS demandes (acheteurs) (Bourse) {m pi ) 
{Abrev . A ), prices bid (buyers), 
orges* parcelles Azoff mer noire, mars-avril, 
17/6d paye et acheteur {ou en abrege 17/6 
P. & A. ow P et ach ), barley parcels 
Azoff /Black Sea, March- April, 17/6d paid 
and buyers 

quand la place est acheteur, when the market 
IS a buyer 

acompte {n m ) (Abr4v ac.), amount on 
account , instalment , installment , pay- 
ment on account 

acompte verse ou acompte paye, amount paid 
on account , instalment paid 
deduire I’acompte verse du total a payer, to 
deduct the amount paid on account (or 
the instalment paid) from the total to be 
paid. 

pret remboursable par acomptes (m.), loan 
repayable by (or in) instalments, 
acompte sur le capital, payment on account of 
capital. 

acompte de dividende ou acompte sur dividende 
ou acompte sur le dividends (opp h solde de 
dividends), interim dividend 
declarer un acompte de dividends, to declare 
an interim dividend 

les dividendes sont payables le 1®^ janvier 
(acompte) et le l^^^ juiUet (solde) {mpl), 
dividends are payable 1st January (interim) 
and 1st July (final) 

acompte de preference (sur un immeuble), 
option money (on a property) 
d ’acompte, on account . 
payer tant d’acompte, to pay so much on 
account. 

acompte (couverture , provision , marge) (Fin , 
Banq et Bourse) {n m ), cover ; margin 
agent de change qui exige un acompte de 25 0/0 
en esplces (m ), stockbroker who requires a 
cover {or a margin)*of 25% m cash 
aconage {n m.), stevedoring 
acomer (pers ) {nm), stevedore 
acguereOT, -euse {adg ), purchasing ; buying ; 


I’agent de change acquereur (m,), the purchasing 
stockbroker 

acquereur, -eure ou -euse (pers ) (n), purchaser, 
buyer . 

acquereur de bonne foi, bona fide purchaser; 
purchaser m good faith 

acquereur de mauvaise foi, mala fide purchaser , 
purchaser m bad faith 

la pnvilegiee X trouve acquereur a 2 400 fr. 
(Bourse), X preference found buyers at 2,400 
francs 

acqu4rir {vd ), to acquire , to get , to purchase , 
to buy ; to earn 

acquerir une terre, to acquire a piece of land, 
acquerir (s’) (s’accroitre , courir) (v r.), to accrue: 
arrerages qui s’acqui^rent jour par jour (m pL), 
interest which accrues day by day. 
acquis, -e {adg, & p p.), earned , not repayable ; 
not returnable , non returnable 
le benefice acquis sur une vente, the profit 
earned on a sale 

le fret, qu’il ait ete paye d’avance ou soit 
payable a destination, est toujours cense 
acquis ou du, que le navire ou la marchandise 
arrive a bon port ou se perde pendant le 
voyage, the freight, whether paid in advance 
or payable at destination, is always deemed 
earned or due, whether the ship or the goods 
arrive safely or are lost on the voyage 
fret acquis k tout evenement {m ), freight not 
repayable under any circumstances, 
prime d’assuranoe qui est acquise s’ll a com- 
mence a courir les risques (/ ), insurance 
premium which is earned {or which is not 
returnable) if the risk has attached, 
acquisition {n f ), acquisition , purchase ; pur- 
chasing , buymg , earning • 
acquisition d’lmmeubles, purchase of premises 
acquisition du fret, earning of freight, 
acquit (quittance) (w.m ), receipt; discharge; 
acquittance , quittance : (See also gmttancc, 
recepiss6, and requ.) 

acquit de paiement, receipt for payment, 
donner acquit, to give a receipt {or a discharge) 
acquit d’un cheque. Unlike in England, where 
a cheque on payment by a banker has simply 
to be endorsed by the payee by writing his 
name on the back, m France, a cheque has 
to be receipted on the back, with the words 
“ Pour acquit,” the date, signature, and often 
the address of the payee is added No receipt 
stamp IS required. 

pour acqmt ou simplement acquit, received, 
a I’acquit de, on behalf of , on account of 
verser des fonds, negocier des effets, a I’acquit 
d’un tiers, to pay money, to negotiate hills, 
on behalf of (or on account of) a third party, 
acquit a caution [acquits h caution pf] ou acquit-a- 
caution [acqmts-&-caution pZ.] (Bouanes) 
(n.m.), bond note, transhipment bond 
acqmtt^, -e (Douanes) {adj ), duty-paid . 

marchandises acquitt^es {f pi), duty-paid goods, 
a I’acquitte (Abrev A/ ou a I’A ) (opp k d 
rentrepdt), duty paid , ex bond : 
marchandises vendues a I’acquitte (S pi-), 
goods sold duty paid , goods sold ex bond. 
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vente a I’acquitte ou vente ^ I’A (/.), duty- 

paid sale , sale ex bond, 
triple de la valeur a I’acquitte (amende de 
douane) (m ), treble the duty-paid value. 
ECqtuttement (n m ), acquittance , quittance , 
discharge ; release , payment , paying off • 
ce n’est qu’apr^^s Tacquittement de la police 
qu’elle entre en vigueur, it is only after 
acquittance of the policy that it comes into 
force 

acquittement prealable, prepayment, 
acqiutter (payer ce qu’on doit) (v t ), to discharge , 
to pay , to pay off 

acquitter une dette, le passif, to discharge, to 
pay, to pay off, a debt, the liabilities 
S ^acquitter (i r ), to settle, to discharge, one’s 
account 

acquitter (constater le paiement, I’accomplisse- 
ment, de) (y to receipt 
acquitter une facture, un connaissement, to 
receipt an invoice, a bill of lading 
acquitter (rendre quitte de) (v to acquit , to 
discharge , to release * 

acquitter quelqu’un d’unc obhgation, to acquit 
someone of, to discharge (or to release) 
someone from, an obligation, 
acte (action , manifestation de la volonte) {n ni ), 
act, 

saciifice 4manant d’un acto volontaire du 
capitamo (m ), sacrifice emanating from a 
voluntary act of the master 
acte d’avarie commune (Assce mar ), general 
average act 

acte de Dieu, act of God 
acte (pi^jce 16gale qui constate un fait) (Dr )(nm), 
deed , indenture , instrument , muniment , 
document , agreement , contract , letter , 
certificate , bond . 

acto a Tecrit, instrument in writing , agreement 
in writing , wi itten contract 
acte authentiquc. instrument executed m the 
presence of a notaire, or the like, and authenti- 
cated by him opposed to acte sous seing 
pnve {deed under private seal), an instrument 
executed by the parties to it without the 
interposition of such an officer 
acte d’hypoth^que, mortgage deed 
acte de caution ou acte de cautionnemeni, 
letter of indemnity , indemnity , indemnity 
bond , bond. 

acte de compromis (compromia d’avaries), 
average bond 

acte dc franoisation, certificate of registry, 
ship’s register (in France, of a ship of French 
nationality) 

Facte de franoisation est la pifece officielle qui 
sert a prouver la nationalite fran^aise 
d’un navire, the acte de francisahon is the 
official document which serves to prove the 
French nationality of a ship, 
acte de nantissement, letter of hypothecation , 
hypothecation certificate 
acte de propnete, muniment (or document) of 
title , proof of ownership, 
acte de transmission ou acte de cession ou 
acte de mutation ou acte translatif de pro- 


priete, conveyance, deed of transfer, 
transfer deed ; instrument of transfer , 
transfer 

acte de vente, agreement for sale, sale 
contract 

acte provisoire (acte de franoisation), pro- 
visional certificate 
acte syndical, underwiiting letter 
legalist un acte, to legalize a document 
actif, "ive {adj ), active . 

march^ actif {m ), active maikot 
transactions actives cn valouis (f pi), active 
dealings in stocks 

actif (nm) (opp a passif), assets , asset 

I’excedent de I’actif sur lo passif (m ), the excess 
of assets over liabilities. 

Note — In French balance sheets, the assets 
appear on the loft hand side and the liabilities 
on the right This is the reverse of English 
practice 

actif defeotible, wasting assets 
actif disponihl© ou actif liquide, available (or 
liquid) assets 

actif engag6 (d^biteurs divers, par cxemple), 
trading assets 

actif 6ventuel [actif eveiituel ou actif s event uels 
pi 1, contingent asset [contingent assets pi ] 
actif fictif, fictitious assets 
actif immobilis6, fixed assets, poimanent 
assets , capital assets 
actif net, net assets 
actif realisable, realizable assets 
action (Dr.) {n f ), action . 
mtenter une action contro quelqu’im, to bring 
an action against someone, 
action civile, civil action 

action on dommages-interets, action for 
damages 

action en justice, action at law * 
protestation suivie d’une action en justice 
dans le d61ai do tant de jours (/.), protesta- 
tion followed by an action at law within so 
many days 

action (part dans une ontropnse financiero ou 
oommercialo) (n /.) (Abrev , act. ou a/. 
ou a.), share \in the plural actions (Abrev . 
act. ou a/, ou a.), shaies, stock or 
stocks] (See also valeur ou valeurs, and titre ) 
actions do chemms de fer, railway shares, 
railway stock, railway stocks, rails, 
actions k Fintroduction, shop shares Of 

introduction and introducteurs. 
actions a la souche, unissued shares 

Note — In France, the capital of a company 
limited by shares has to be subscribed in 
full, consequently there can be no unissued 
shares, i e , unsubscribed shares The Belgian 
law permits of unissued shares and these 
are called acUons d la souche In France, 
actions d la souche are vendors’ or promoters’ 
shares (also founders’ shares) undelivered 
to their owners According to French law, 
such shares must remain in the company’s 
custody undetached from the counterfoils 
(hence d la souche) for 2 years following 
the definite formation of the company 
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{see note under assemble© constitutive), or 
their creation, durmg which time, although 
transferable according to civil law, they are 
not dealable on the stock exchange. There 
are no such legal restrictions in England, 
and vendors’ shares are good dehvery on the 
London Stock Exchange on and after the 
date fixed for the special settlement in the 
shares or securities of the same class 
subscribed for by the public 

actions a ordre, registered shares transferable 
by endorsement of the certificate. 

actions ^ vote plural ou actions k vote multiple 
ou actions de contrdle, shares to which 
plural voting rights are attached This is 
often the case with actions A (A shares). 
In contradistmction, shares to which no 
plural voting rights are attached are called 
actions d vote simple, 

actions au porteur, bearer shares , bearer 
stock , bearer stocks 

actions d’apport ou actions de fondation, 
vendors’ shares; shares issued as fully paid 
up otherwise than in cash See actions a 
la souche and cf, actions mixtes. 

actions de capital {Abrev cap ). Lit, capital 
shares, or shares forming part of the capital 
of the company, virtually equivalent to the 
English term ordmary shares, whether 
cash shares and/or vendors’ shares There is 
no occasion for the term capital shares in 
English because all shares form part of the 
capital of a company, whereas in France 
they do not, as for mstance, actions de 
jouissance, parts de fondateurs, etc In 
French, actions de capital is the opposing 
term to actions de jouissance, or the like. 

In market news, the expression actions 
de capital is often shortened to la capital 
(action de bemg understood), thus, aux 
valeurs de cin4ma, Faction de jouissance X. 
est en reprise k 280 centre 265, aihsi que 
la capital qui s’avance de 325 a 338, among 
cinema shares, X jomssance shares recovered 
to 280 against 265 francs, as did actions de 
capital (or ordinary shares, if that was the 
class that had been repaid and replaced by 
the actions de Jouissaiice), which advanced 
from 325 toi 338 francs. 

actions de dividend© (Abrev, div ), (m France) 
participating shares; shares entitled to a 
dividend only, and not to any fixed interest. 
It is common with French companies for 
the articles to provide that a fixed interest 
of 5% (called inter k statutaire or interit 
intercalaire) shall be paid on all shares 
without distinction, the surplus profits 
being appropriated as surplus dividend 
[superdividende)y etc. This practice of paying 
interest on shares does not obtain in England. 
Actions de dividends form part of the com- 
pany’s capital, differing in that respect from 
actions de jouissance which have no right 
in the capital, inasmuch as the capital has 
been repaid. In case of liquidation actions 
de dividends share m any distribution of assets. 


Note — actions de dividends are often referred 
to in market news as la dividends Cf 
explanation under actions de capital, 
actions de garantie ou actions deposees en 
garantie, qualification shares (In France 
and Belgium qualification shares must 
be lodged in the custody of the company, 
hence ^posies They are held by the com- 
pany as security for the directors’ acts of 
management, hence de garantie,) 
actions de jouissance (Abrev, jouiss ) ou 
actions benefioiaires, jouissance shares (m 
France, shares m respect of which the capital 
has been repaid pursuant to drawings by 
lot, but which still participate m profits, 
and in case of liquidation, m a distribution 
of reserve assets Such shares do not exist 
in England) 

actions de numeraire ou actions en numeraire 
ou actions financieres, cash shares ; shares 
issued for cash 

actions de numeraire de surplus, surplus 
cash shares 

actions de primes, promotion shares 
actions d© pnonte (Abrev * prior ) ou actions 
privilegiees ou actions de preference, 
preference shares, preference stock; 
preference stocks, preferred shares; 
preferred stock, preferred stocks 
actions de priontd de premier rang, d© 
deuxi^me rang, first, second, preference 
shares. 

actions de pnonte cumulatives, cumulative 
preference shares 

actions de priority 7 0/0 non cumulatives, non 
cumulative 7% preference shares 
la pnvilegiee X. s’amehore (Bourse), X 
preference (or X, prefs) were better, 
actions de surplus, surplus shares 
actions de travail, staff shares, 
actions diff6rees, deferred shares , deferred 
stock, deferred stocks. 

actions estampillees, stamped shares , marked 
shares (i e , certificates marked with notice 
that rights have been exercised, or the 
like) 

actions gratuites, bonus shares : 
les actionnaires toucheront une action gratuite 
pour cmq anciennes (mpl ), the share- 
holders will receive on© bonus share for 
five old shares 

actions mdustnelles, (m France) shares allotted 
in consideration for services {Industrie}-, 
technical advice, commercial credit, etc 
They are analogous to parts de fondateur 
(gv ) they shoifid properly be called parts 
industrielles, inasmuch as they do not form 
part of the registered capital and have no 
nominal value 

actions libeiees ou actions enti^rement (ou 
compl^tement) (ou mtegralement) hberees, 
fully paid shares. 

actions mixtes, shares issued as partly paid 
up otherwise than m cash Cf, actions 
d’apport. 
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actions nominatives, registered shares ; 

registered stock; registered stocks 
actions non estampillees, unstamped shares, 
unmarked shares Gf actions estampiUees. 
actions non liberees ou actions non enti^rement 
{ou non compl^tement) (ou non int^grale- 
ment) liberees, partly paid shares. 

Warning : — The methods of quoting 
partly paid shares in France and England 
are different In England the actual price 
IS quoted; in France the nominal value, 
plus the premium, or minus the discount, 
IS quoted. Thus, m England, a 5s share, 
2s. 6d paid, being dealt m at Is. premium, 
would be quoted 3s 6d, In France, a 500 franc 
share, 300 francs paid, being dealt m at 
100 francs premium, would be quoted 
600 francs, but the actual price would of 
course he 400 francs, viz : — fr 600 (quoted 
price) less fr 200 (uncalled) = fr. 400. 

In France, as m England, if a share is 
only partly paid, the amount paid up is 
stated against the share in the quotation list 
actions ordinaires (Abrev ord ) ou mmpleinent 
actions, ordinary shares , ordinary stock , 
shares , stock 

Note — In naming shares in French without 
using the word dckon (which is feminine) 
they must always be spoken of as masculine , 
thus, xme action Chartered or un Chartered, 
a Chartered share or one Chartered; vendre 
du Chartered k dlconvert, to sell a bear of 
Chartered. 

In the case of stocks or shares referred to 
collectively under *their names, as in market 
news, the gender is either — 

(1) As indicated by the noun itself. — 

la Rente itahonne est r^sistanto, Italian 
Rentes are strong. 

le 0onsolid6 est faible ou les Consolid^s sont 
faibles. Consols are weak, 
la Banque de Franc© est ferme. Bank of 
Franc© stock is firm. 

le Nord, Nords (North of France Railway 
stocks). 

leP-L-M, FLM's 

1© Rio ou le Rio-Tmto, Rios or Rio Tmtos 
le Gaz de Pans, Pans Gas 
les ptooles roumains (m pi ) ou les p6tro- 
lif^res roumaines (/ pL), Roumanian oils, 
les Forces Motrices du Rhdne (fpL)* Forces 
Motnces du Rhdne 

les caoutchoucs (m pi ) ou les caoutchoutidres 
if pi), rubbers. 

(2) Where no gender is indicated as in 
proper names and foreign shares, they are 
referred to m the femmm© singular, as, 

la Van Ryn Beep, Van Ryn Beeps or Van 
Rym Beep 

la Crown Mines, Crown Mmes 
la Meyer and Charlton, Meyer and Charlton 
or Meyer and Charltons 
la Mexican Eagle, Mexican Eagles or 
Mexican Eagle. 

la Shell Transport, Shell Transports or Shell 
Transport, 


la Lmggi, Linggis or Linggi. 
la Tanganika ou en abriv la Tanga, 
Tangamkas or Tanganika or abbreviated 
Tanks 

TAnglo-French, Anglo-French 
Such expressions m market news con- 
cermng ruling prices as Smith or Smiths 
(singular or plural m English) rose (past 
tense 'in English), Jones shares (plural m 
English) fell, are lendored in French as 
follows — la Smith (singular in French) 
monte (generally present tense in French), 
Paction Jones or les actions Jones (generally 
singular but sometimes plural in French) 
tombe (sing ), tomhent (pi ) 

Note further — ^Eohmson founders ( ’ shares 
understood) rallied, la (part de understood) 
fondateur Robmson est en reprise, and see 
also la capital under actions de capital, 
par actions (en parlant des societds), joint 
stock : 

socidte par actions (/ ) ou compagnie par 
actions (/.), joint stock company, 
banque par actions (/ ), joint stock bank 
actionnable (Br ) (adg ), actionable 
actionnaire (pers ) (nm, ou / ), shareholder , 
stockholder . 

aotionnairo de pnoritd, preferonco share- 
holder , prefoioilce stockholder, 
actionnaire ordinaire, ordinary shareholder ; 
ordinary stockholder. 

actionner (Br ) (v t ), to bring an action against, 
to sue • 

actionner un ddbiteur, to sue a debtor, 
activement (adv ), actively 
valeurs activement iraitees (f pi ), securities 
actively dealt in 
activity (n.f), activity 
actuaire (pers ) (nm), actuary 
actuarial, -e, -aux (ady ), actuarial 
science actuarial© (/ ), actuarial science, 
actuarialement (adv.), actuanally. 
addition (action d’ajouter) (nf), addition, 
addition (ce qu’on ajoute) (nf), addition 

une addition h un memoire, an addition to a 
bill 

addition (operation de r^unir plusieurs nombres) 
(Arith ) (n f), addition , casting , casting 
up; totting up, totting together, totting, 
footing up; footing. 

addition (total de plusieurs nombres) (Arith ) 
(n f.), addition; cast 
additionnahle (adg ), addible , addable 
sommes additionnables (f pi ), addibl© sums, 
additionnel, -elle (adg ), additional, 
additionnellement (adv.), additionally 
additionner (Arith.) (vt), to add, to add up, 
to cast , to cast up , to tot up , to 

tot together ; to tot , to foot up , to 
foot 

additionner une colonne de chiffres, to add 
up, to cast, to cast up, to tot up, to foot up, 
a column of figures. 

additionnenr, -eus© (pers,) (n.), adder, caster 
additionneuse (n f ), adding machine , adder, 
adherent (pers ) (nm), adherent ; member * 
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1&8 adii^rents d’oii syndioat, the members of 
a syndicate. Gf nombre des adherents. 
aill^SlOIl (n / ), adhesion , membership 
les conditions d’adhesion h nne association 
if-pl ), the conditions of membership of 
an association O/. nombre des adhesions 
and lettre d’adhesion. 
adir6, -e {pp-)^ lost 

bon adire (wt.), lost bond, 
adirement (n.m ), loss, 
adiier {v.t ), to lose . 

adirer nn titre, un cheque, nne traite, to lose 
a certificate, a cheque, a draft, 
adjoint, -e («<??.), assistant * 
secretaire adjomt (m ), assistant secretary, 
membre adjoint h un comite (m ), assistant 
member of a committee, 
adjoint, -e (pers.) (w.), assistant, 
adjnger (v t ), to award 

somme adjng^e par arbitrage (/.), amount 
awarded by arbitration. 

admettre (recevoir ; agr4er) (v.^.), to admit ; to 
allow , to make good ; 

admettre en avane commune le dommage 
cause k un navire on k sa cargaison, to 
admit, to make good, as general average 
the damage done to a ship or her cargo, 
admettre un reooura, to admit, to allow, a 
claim, 

admettre (comporter) {v U), to admit of . 

oette affaire n’admet auoun retard, this 
affair admits of no delay, 
administratenr, -trice (d’une someth) (pers ) (n ), 
director (of a company) : 
admmistrateur alternate, alternate director, 
admmistrateur d416gu6 ou administrateur 
directeur ou admmistrateur g^rant, managmg 
director. See example under ddl^gner. 
admimstrateur sous-d616gu4, assistant 
managmg director. 

admmistrateur sortant, retiring director 
admmistrateur umque, sole director, 
adnunistratil, -ive (adj ), admmistrative : 
pouTOir admmistratif (m.), administrative 
power. 

administration (action) (n./.), administration ; 
management ; direction ; directorate , 
directorship • 

Fadministration des postes en France, the 
administration of the post oflSce m France, 
admimstration d’un navire, management of a 
ship. 

administration (corps d’admmistrateurs) {n f ) 
(Abrev. : adm. ou admin.), board, 

directorate; authorities: 
administration des postes, postal authorities, 
administratiwment (adv ), administratively, 
administrer (vd.), to admmister , to manage ; to 
direct* 

administrer les affaires d’une compagme, to 
administer the affairs of a company, 
admissibility {n,f ), admissibility, 
admissible (o4p), admissible, 
admission (»./ ), admission ; 
admission k la cote (Bourse), admission to 
quotation. 


admission en franchise (Bouanes), free 
admission. 

admission temporair© (Bouanes), temporary 
admission. 

adopty (se dit d’une proposition) (invar ), carried . 

adopt© a Funammity, carried unanimously, 
adopter {v.L), to adopt, to carry; to pass, to 
confirm 

adopter une proposition, to adopt, to carry, 
to pass, a resolution. 

cette resolution est adoptee k runammite, 
k I’exception de M X , apporteur, qui s’est 
abstenu de voter, the resolution was carried 
unanimously, with the exception of Mr X., 
vendor, who did not vote, 
le proems- verbal de la dermyre seance est lu 
et adopty, the minutes of the last meeting 
were read and confirmed, 
adoption (n./.), adoption; carrying; passing; 

confirmation, 
adresse (n /.), address • 

adresse sur une lettre, address on a letter, 
prendre le nom et I’adresse {ou les nom et 
adresse) de quelqu’un, to take someone’s 
name and address 

ce coty est exclusivement ryserve k i’adresse 
ou edte ryserve k I’adresse (carte postale), the 
address only to be written on this side, 
adresse abregye enregistrye (Teiygr.), registered 
abbreviated address, 
adresse complkte, full address 
adresse convenue (Teiygr ), code address* 
adresse de convention ou adresse conven- 
tionnelle (TeUgr.), arbitrary address 
adresse msuffisante, insufficient address, 
adresse non enregistree (T^legr ), unregistered 
address. 

adresse tyidgrapbique, telegraphic address 
adresse (consignation d’un navure, d’une car- 
gaison) (n /.), address, 
adresser (v t ), to address , to send : 

adresser une lettre k quelqu’un, to address a 
letter to someone 
s’adresser (v.r,), to apply : 
les noms de deux maisons auxquelles la 
banque peut s’adresser pour obtenir des 
renseignements (m.pl ), the names of two 
firms to which the bank can apply for 
information. 

pour frets et autres renseignements s’adresaer 
aux agents, for freights and further 
particulars apply to the agents, 
adulttotion des monnaies (/), adulteration, 
debasement, of the coinage 
adoltyrer les moxmaies, to adulterate, to debase, 
the coinage. 

adlien, -eime {adj.)t aerial ; air (u&od as adj ) : 
navigation aenenne (/.), aerial navigation; 
air navigation ; aviation, 
ayrodrome (n,m,), aerodrome^ 
ayrogare (n / ), air station 
Tayrogare du Bourget, de Croydon, Le Bourget, 
Croydon, air station. 

ayronaute (pers.) (nm.), aeronaut; aviator; 
airman. 

ayroaaatiqae (adj.), aeronautic ; aeronautical. 
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aSironaixti^ue (n / ), aeronautics. 
aSxOBaf (n.m.), aircraft 
aeroplane aeroplane , airplane, 

a^roport {nnin ), air port . 

I’aeroport de Pans, de Londres, the air port of 
Pans, of London 

aeroport d’embarquement, air port of lading 
aeroport de d6barquement, air port of delivery 
aHaire (ce qm est Fobjet d’une occupation) (n /.), 
affair , matter , thing , proposition , 
business , concern • 
affaires courantes, current matters 
une affaire de ouivre, a copper proposition. 
Faffaire va mal, the thing is going badly 
une affaire commercxale ou mdustrielle, a 
oommercial or industrial concern {or business) 
affaire roulante, going concern, 
affaire (transaction commerciale) (nf), piece of 
business ; business ; transaction , deal , 
dealing ; bargain , affair : 
affaire d’or ou affaire magmfique, fine piece of 
business ; lucrative transaction , capital 
deal ; splendid bargain. 

prendre une participation dans Faffaire, to 
take a share in the deal {or in the business), 
affaires i primes (Bourse), option dealing; 

option dealings; dealing m options 
affaires d’arbitrage ou affaires de couverture, 
hedging transactions , hedging , covering 
transactions. 

affaires li6es (Bourse), combined deal, i e , 
selling a stock cum rights and simultaneous 
buying of the same stock ex rights 
affaires {n f^pl.), business . 
faire des affaires aveo quelqu’un, to do 
business with someone, 
etre dans les affaires, to be in business, 
les affaires vont mal, business is bad. 
affaire (Dr.) (n./.), action , proceedings 
affaire civile, civil action ; civil proceedings 
affectahle {a^j ), chargeable : 

terres affectables {f.pl ), chargeable lands, 
affeotation (»./ ), charging , charge , application ; 
appropriation ; setting aside , setting apart , 
earmarking 

affectation d’une somme h, une telle d^pense, 
charging an amount to a certain expense, 
affectation hypoth^caire, mortgage charge, 
la valeur d’un bUtiment ind^pendante de son 
affectation mdustrielle, the worth of a 
building independent of its industrial appli- 
cation. 

affectation du b^n6fioe net, conform6ment aux 
prescriptions statutaires ou aux decisions de 
Fasaembl^e des actionnaires, appropriation 
of the net profits in accordance with the 
provisions of the articles or the resolutions of 
the shareholders’ meeting, 
affecter (vt.), to charge; to apply; to 
appropriate, to set aside; to set apart; 
to earmark 

immeuble affects k la garantie d’une cr^ance 
(w.), property charged as security for a debt, 
affecter un paiement h compte k une certaine 
dette, to charge, to apply, an instalment to 
a particular debt. 


somme affect^e a Famortissement, h la reserve 
(/.), amount set aside for (or amount appro- 
priated to) redemption, reserve 
affecter une certame somme au paiement de 
Fint6ret du capital, to set aside, to earmark, 
a certain amount for payment of the interest 
on the capital 
affermage {nm,), leasing, 
affermer ( u. ), to lease 

affermer une ligne de chemin de fer a une 
autre compagnie, to lease a railway line to 
another company 

SI les propri6t6s sont affermees, leur revenu 
brut est constitu6 par le montant des 
fermages per(?us, if the properties are leased, 
their gross income is constituted by the 
amount of the rents collected. (See also 
example under fermage.) 
affiche (Publicity) {n f ), poster , sign : 

affiche lummeuse, illuminated sign 
ajQQicher {vt), to post 

avis affich6 en Bourse (m ), notice posted in 
the House. 

aflldavit [affidavit ou affidavits pi] {nm.), 
affidavit. 

afiffiiation {nf.)^ affiliation 
affi]]6, *6 (adj.), affiliated. 

soci^t^s affih6es {f pi), affiliated societies 
affili^, -e (n.), affiliate, affiliated member 
affilier {v t), to affiliate • 
affilier plusieurs soci6t6s k une society central e, 
to affiliate several societies to a central society 
S ’affilier {v r.), to affiliate ; to become affiliated 
s’affilier k une certaine soci6t6, to affiliate 
with, to become affiliated to (or with) a 
oertam company, 
affirmatif, -ive {adj.), affirmative 
r^ponse affirmative (/ ), affirmative reply 
affirmativement {adv,), affirmatively; in the 
affirmative. 

affluent (Ch. de f ) {n.m,), feeder . 
lignes d’mt6rdt local destin4es k servir 
d’ affluents aux grandes lignes {f pi), local 
lines intended to serve as feeders to the 
mam lines. 

afflux {n.m ), afflux , inflow , influx 
afflux d’or apport6 par les visiteurs strangers, 
inflow (or influx) of gold brought by foreign 
visitors. 

affranchi, -e (port pay6) {ad^ ), prepaid; post 
paid, carnage paid* 

lettre affranchie (/.), prepaid letter , postpaid 
letter. 

colis affranchi (w.), prepaid parcel; carnage 
paid parcel 

affranchir (exempter d’une charge) {v t,), to 
free, to discharge; to release; to relieve, 
to exempt, to exonerate* 
les assureurs sont affranchis des nsques 
suivants ; les assureurs sont express6ment 
affranchis de toutea reclamations pour les 
causes suivantes (Assce mar.), warranted 
free of, warranted free from any claim in 
respect of 

affranchir quelqu’un d’une responsabilite, to 
relieve, to release, someone from a liability. 
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en France, si les 4paves sont reciam4e8 par 
leurs proprietaires, elles sont affranchies 
de tons droits de donane lorsqn’elles sont 
d’origme fran9aise, in France, if wreck is 
claimed by its owners, it is exempted from 
all customs duties when it is of French origin. 

affranclur (payer d’avance) (vt), to prepay : 
afeanclur le fret, to prepay the freight 

aifranchir (payer d’avance le port d’une lettre, 
d’un envoi) (vt ), to prepay , to prepay the 
postage (or the carnage) on , to stamp : 
affranchir une lettre, to prepay the postage on, 
to stamp, a letter. 

ob]ets non ou insuflSsamment affranchis — 
taxe double du montant de Faffranchissement 
manquant ou de Tinsuffisance d’affranchisse- 
ment (m pL), packets posted unpaid or 
underpaid — ^if posted unpaid, charged with 
double postage, if posted underpaid, with 
double the amount short paid, 
les colis postaux doivent 4tre obligatoirement 
ajffranchis au depart (m pi ), postage on 
parcels must be prepaid. 

affranchissement (exemption d’une charge) (n,m ), 
discharge , release ; rehef ; exemption , 
exoneration 

aSranchiSsement (acquittement pr4alable) (n m ), 
prepayment, prepayment of postage (or 
carnage) , stamping ; payment by sender : 
afEranchissement pr4alable des frais de douane 
(Poste), payment by sender of customs 
charges, prepayment of customs charges. 
affranchiBsement des colis postaux, prepayment 
of postage on parcels. 

afEranchissemeni (pnx du port) (n m ), postage , 
carriage. 

affr^tement (nm), affreightment j chartering , 
charterage , charter , freightmg . 

Note . — The French distmgmsh specifically 
afEr4tement-lo<3ation which is affreightment by 
charter or chartering proper, and aSr^tement- 
traosport which is affreightment by bill of 
lading. 

Fexploitation commerciale du navire sous la 
forme d’affr^tement revet plusieurs formes 
(/ ), the commercial exploitation of the ship 
in the form of affreightment assumes several 
forms 

contrat d’affr^tement (m ), contract of affreight- 
ment 

affr4tement d’un navire pour un plem et entier 
chargement, chartering a ship for a full 
and entire cargo, 

affr4tement k cueiUette, berth freighting , liner 
freightmg , loadmg on the berth 
affr4tement k forfait, freighting by contract 
affr4tement k la pi4ce, freightmg by the case 
affr^tement k la tete (b4tail), freightmg per 
head (cattle). 

affr4tement k temps ou affr4tement k terme ou 
affr^tement pour un temps d4termme ou 
affr^tementen « time charter, » time charter 
affr^tement ad valorem, freightmg ad valorem. 
affr4tement au poids, freightmg on weight 
affr^tement au tonneau ou affr4tement k la 
tonne, freightmg per ton. 


affr^tement au volume, freighting on measure- 
ment 

affrdtement au voyage ou affr^tement pour un * 
voyage entier. Voyage charter, 
affrfetement coque nue, bare boat charter, 
net charter , net form charter 
affretement en lourd, dead-weight charter. 
affr4tement partiel, part cargo charter 
affretement pour une sene de voyages, charter 
for a series of voyages 
affretement total, whole cargo charter, 
afft4ter (v t ), to charter ; to freight ; to affreight 
affreter un navire, en tout ou en partie, pour le 
transport de marchandises, pour charger de 
la marchandise dans un port d’ordres, to 
charter a ship, wholly or partly, for the 
carnage of goods, to load cargo in a port of 
call for orders 

S^aftriter (v r.), to be chartered ; to be 
freighted , to be affreighted 
les tramps s’affr4tent pratiquement, soit au 
voyage, soit au temps (m pi) ^ in practice, 
tramps are chartered, either by the voyage, 
or by time 

affreteur (pers.) (n.m), charterer, freighter; 
affreighter 

I’obhgation essentielle de I’affreteur, quel que 
soit le genre d’affr^tement, est le paiement du 
fret (/ ), the essential obligation of the 
freighter, w’hatever may be the kind of 
freighting, is the payment of the freight, 
fige (n m ), age 
age d’un navire, age of a ship 
agence (emploi, charge d’agent ; sa duree) (n / ), 
agency • 

obtenir 1’ agence d’une compagnie, to obtain 
the agency of a company 
durant son agence, dunng his agency, 
agence (bureau) (n / ), agency ; bureau 
agence d’mformation, press agency 
agence de placement, employment agency ; 
employment bureau. 

agence de publicity, advertising agency ; 
publicity bureau 

agence de recouvrements, debt collecting 
agency ; debt recovery agency, 
agence de renseignements, mercantile agency ; 
enquiry agency. 

agence de voyages, travel agency, 
agence en douane, customs agency 
agence maritime ou agence d’affr^tement, 
shipping agency 

agencement (d’un bureau, ou local analogue) 
(nm), fittmg , fitting up 
agencement (n.m) ou agencements (nmpl.) 
(objets mobiliers que I’ou ne pourrait deplacer 
sans les rendre a pen pr^s inutilisables ou 
sans commettre des deteriorations impor- 
tantes [casiers, rayons, installations de gaz, 
etc ]),fittmgs ; fixtures , fixtures and fittings : 
mobiher et agencement, furmture and fittings ; 
furmture, fixtures and fittmgs 
agencer (pour voir d’agencements) (vt.), to fit 
up ; to fit : 

agencer un bureau, un local, to fit up an office, 
premises. 
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agenda [agendas plKnm ), diary 
faire une note snr nn agenda, to make a note m 
a diary 

agent (pers ) {n w.), agent ; broker ; officer 
agent exclusif pour la France et ses Colonies, 
sole agent for France and Colonies. 

I’agent de la compagnie h Marseille, the 
company’s agent at Marseilles 
agent comptabie, accountant, 
agent comptabie des transferts, registrar of 
transfers 

agent consulaire, consular agent, 
agent d’ assurances, insurance agent 
agent d’emigration, emigration agent 
agent de change ou sim^Ument agent, stock- 
broker, broker (Note — ^These French and 
English terms do not correspond exactly, 
the French Bourse system differmg materially 
from English Stock Exchange practice. See j 
explanaUon of Fans marhets under marche des 
valeurs.) 

agent de douane, customs officer, officer of 
custom 

agent de police des cdtes h terie, coastguard 
agent de recouvrements, debt collector 
agent de transport ou agent metteur h bord 
[agents metteurs h bord pZ ], forwarding 
agent , transport agent, 
agent des contributions directes, officer of 
taxes 

agents du fisc, Revenue authorities 
agent du Lloyd, Lloyd’s agent 
agent du service samtaire, medical officer of 
health , officer of health , health officer 
agent en douane (h ne pas confondre avec 
Vagent de douane) f customs agent; custom 
house broker; 

I’agent en douane remplit, pour les expMi- 
teurs ou les destmataires, les formalites 
de dedouanement des marchandises, the 
customs agent (or custom house broker) 
fulfils, for shippers or consignees, the 
formalities of clearing the goods through 
the customs 

agent gerant, managing agent 
agent maritime, shipping agent, 
agent taxateur (de bureau t^ldgraphique), 
accepting officer. 

agent terrestre, land agent (agent ashore), 
agent transitaire, transit agent 
agents s’abstenir (mention dans une petite 
annonce), no agents 

aggravation (n f ), aggravation , increase . 
aggravation du risque necessitant un avenant 
k I’assurance, mcrease, aggravation, of the 
risk necessitating an indorsement to the 
insurance. 

aggraver (v,t ), to aggravate , to increase : 
aggraver les impdts, to mcrease the taxes. 

agio (difference entre le pair mtrins^que et le 
cours actuel) (Banq ) (nm), premium , 
exchange premium , premium on exchange , 
exchange , agio 

agio (frais d’escompte) (Banq.) (n m ), discount 
charges. Note . — Most of the French banks 
make three distmct charges on bills dis- 


counted* (1) escompte (discount [the only 
charge made m England]), (2) commzsston^ 
and (3) changes ou pertes de place (costs of 
collection or bank charges) 
agiotage on agio (speculation al6atoire) (n.m.), 
gambling (in stocks and shares, foreign 
exchanges, or the like) ; gambling on the 
stock exchange , agiotage, 
agiotage ou agio (tnpotage de bourse) (wm.), 
jobbery, market jobbery, rigging the 
market. 

agiotage (trafic sur le cours du change) (n.m ), 
exchange business , agiotage, 
agioter (sp6ouler) (v % ), to gamble 
agioteur, -euse (sp^culateur) (pers ) (n ), gambler 
agir (v L), to act * 

agir selon le cas, to act according to circum- 
stances. 

agent qui est autoris^ h agir pour la compagnie 
(w ), agent who is authorized to act for the 
company. 

agissant pour le compte de qui il appartiendra 
ou agissant pour compte de qui il pent 
appartemr, acting for account of whom it 
may concern 

agrafage (n m ), stapling , fastening 
agrafe (de bureau) (n f ), staple, 
agrafer (vt), to staple , to fasten 
agrafer plusieurs feuilles de papier, to staple, 
to fasten, several sheets of paper, 
agrafeuse (de bureau) (n./.), staple press 
agrafeuse coup de pomg, single stroke staple 
press 

agr^age (n m ) ou agr^gation (n f ), acceptance . 
agrdage (ou agrdgation) de la marchandiae en 
gare de depart, acceptance of the goods at 
departure station 

agr6§ (pers ) (%.m ), an attorney or solicitor who 
represents tho parties before a tribunal de 
commerce. 

hgiiev (v.t.), to accept; to approve; to approve 
of , to agree , to receive favourably : 
agr^er une proposition, to accept a proposi- 
tion, to approve a proposal; to receive a 
proposal favourably 

valeurs agr64es par la banque (f.pl ), securities 
approved by the bank 

valeur agrede de I’objet d’une assurance, agreed 
value of the subject matter of an insurance, 
agrdez mes civilitda, mes respects, accept my 
compliments, my respects. 

Agrdez, Monsieur (Messieurs), mes (nos) 
meiUeures salutations (ou salutations em- 
pressees) (formule de politesse prdoedant 
signature). Yours faithfully, Yours truly, 
s’agrder (v r ), to be acceptable , to prove 
acceptable 

propositions qui peuvent s’agreer (f pi ), pro- 
posals which may be (or which may prove) 
acceptable, 

agrdment (nm.), consent , approbation , approval . 
obtenir I’agrement de quelqu’un h (ou pour) 
faire une chose, to obtain someone’s consent 
to do a thing. 

solhciter I’agrement de quelqu’un, to ask for 
someone’s approbation. 
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il faut ragrement du conseil pour devenir action- 
naire de certainea societes, tli© approval of 
the board is required m order to become a 
shareholder m certain companies 
agr^S (d’un navire) (n m pL), tackle (of a ship), 
agroupement (nm), groupmg 
agroupement methodique de faits, methodical 
groupmg of facts 
agrouper (vx), to group • 
agrouper des chifires, to group figures, 
aide aid ; help , assistance 

aide financifere, financial aid 
venir en aide k quelqu’un, to come to someone’s 
assistance. 

aide (pers.) (n m. ouf ), assistant, 
aide-comptable [aides-comptables pll (nm ou 
/ ), assistant accountant, 
aider («? t ), to aid , to help ,* to assist. 

BSl{nm), air : 

voie d’air (/.), airway 
aisance ), easmess ; ease : 

Tapproche de la fin du mois n’exer 9 ait aucune 
mfluence restrictive sur Faisance monetaire 
du marche de Pans {/ ), the approach of the 
end of the month exerted no restraining 
mfluence on the monetary easmess of the 
Pans market 

ajOumaMe {ad^ ), adjournable ; postponable. 
ajoumement {n,m), adjournment; postpone- 
ment , putting off . 

ajournement d’une assemble©, adjournment of 
a meeting. 

ajoiimer {v t ), to adjourn , to postpone , to put 
off 

ajQurner les deliberations, une cause h huitame, 
to adjourn the proceedings, a case for a week, 
ajoumer le r^glement d’une dette, to postpone, 
to put off, settlement of a debt 
s’ajoumer (v r.), to adjourn , to be adjourned ; 
to be postponed , to be put off 
les membres se sont ajournes sme die (m,pl ), 
the members have adjourned sme die. 
ajontd (addition k un ecrit) (n.m.), rider, 
ajouter {v t ), to add 

aj outer Tmteret au capital, ie fret k la valeur 
des marchandises, to add the interest to the 
capital, the freight to the value of the goods. 
S’ajouter {v*r ), to be added : 

1© courtage s’ajoute aux achats ou se retranche 
des ventes, brokerage is added to purchases 
or deducted from sales 

ajouter (Imp6ts cedulaires) {vX)t to add back . 
contrdleur qui ajoute les appomtements d’un 
associe au b^n^fice accuse par Tentreprise (m ), 
inspector who adds back a partner’s salary 
to the profit shown by the busmess, 
ajuBtement (n m.), adjustment 
aj'uster («^.t.), to adjust 

ajuster un differend, un compte, to adjust a 
difference, an account, 
album [albums pi ] (n.m.), guard book 

d^couper une annonce et la coUer dans un 
album, to cut out an advertisement and stick 
it m a guard book 

album-tanf [albums-tanfs pi ] (n m.), illustrated 
price list. 


alea (n m.), chance ; risk 
les aleas d’une entrepnse, the risks of an under- 
taking ; the chances of a venture 
Bliatoke (Dr ) (adj ), aleatory : 

I’assurance est un contrat aleatoire (/.), in- 
surance IS an aleatory contract, 
aleatoire (qui est soumis aux chances du hasard) 
(adj ), uncertam ; chance ; contingent ; 

risky • 

r6suitat aUatoire (m.), uncertam result, 
gain al6atoire (m), chance gain, contingent 
profit. 

spiculation aleatoire {/ ), risky speculation 
aleatoire (n m.), uncextamty , contingency 
aleatoirement (adv ), contmgently. 
aliment (Assce) (n m.), interest ; risk ; value 
la declaration d’ahment doit etre faite k 
Tassureur dans 1© d61ai fixe au contrat 
(police d’abonnement), the declaration of 
interest (or of risk) (or of value) should he 
made to the underwriter within the time 
specified m the contract, 
chaque aliment fera I’objet d’une pohce distmcte, 
each mterest (or risk) to form the subject of a 
separate policy. 

le navire dans lequel I’aliment est embarqu6, 
ou destme k i’etre, the vessel by which the 
interest is, or is mtended to be, shipped, 
la compagme accept© de faire assurer les 
marchandises en aliment k une police 
flottante specialement contracted k cet effet, 
the company agrees to msure the goods as 
mterest attachmg to a floating policy specially 
taken out for this purpose, 
aliment (Transport maritime) (n.m ), inducement : 
ces vapeurs feront ©scale k X. en cas d’ahment 
sufifisant pour c© port, these steamers will 
call at X. if sufficient mducement for this 
port. 

alimentation (n /.), feedmg ; mamtenance . 
retenus sur les salaires pour ralimentation des 
caisses de' secours qu de pr^voyance (m.pl.), 
stoppages on wages for the maintenance of 
rehef or provident funds 
alimenter (v t.), to feed , to mamtam , to supply ; 
reserve aliments© par Texcedent de recettes 
(/.), reserve maintained by the excess of 
receipts. 

nos carnets d© commandes sont hien alimentls, 
our order books are well supphed. 
alimenter (Assce mar.) (v t ), to declare, to report, 
as atlitchmg mterest 

I’assure s’engage k alimenter la presente pohce 
d’abonnement par toutes les exportations 
et/ou importations pour lesquelles ell© a 4td 
conclue (m.), the msured undertakes to declare 
(or to report) as mterest attachmg to the 
present floatmg pohcy all the exports and/or 
imports for which it has been concluded, 
allant, -e (adj ), active , 
les valours mexicames sont tr^s allantes (f.pl ), 
Mexican shares are very active, 
allant (n.m ), activity, 
all^chant, -e (adj.), allurmg • 
proposition all4chante (/.), allurmg proposition, 
allkge (i^*/.), hghter , barge ; craft : 
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les allege^ sont des erabarcations &eivant au 
chargement et au dechargement de la 
marchandise, lighters are craft used foi 
loading and unloading cargo 
allege de mer, seagoing barge 
alligement qu all^gement (n m ), lightening, 
all^ger {v L), to lighten 

cargaison qui est dechargee dans des embarca- 
tions pour alleger un navire 4chou6 (/ ), cargo 
which IS discharged into craft to lighten a 
stranded ship 

il est convenu que le navire remontant h Nantes 
doit all6ger h Samt-Nazaiie et que les frais 
d’all^gement sont a la charge du reception- 
naire de la marchandise, it is agreed that the 
ship going up to Nantes shall lighten at 
Samt-Nazaire and that the expense of 
lightening shall be paid by the receiver of 
the goods 

aUer (voyage d’aller) (n m ), outward {or out- 
bound) voyage {or journey) {or passage) • 
aller et re tour, journey there and back; there 
and back , outward and homeward voyages 
{or passages) , round voyage 
la travers^e aller et retour de Calais k Douvres, 
the crossing there and back fiom Calais to 
Dover 

navire fr^td pour Taller et le re tour (m ), ship 
freighted for the outward and homeward 
voyages {or for the round voyage) 
aller (v % ), to go 

aller k bord d’un navire, to go on board a ship 
aller au delk de sa charge, to go beyond one’s 
mstructions; to exceed one’s duty 
aller au secours d’un navire en pdril, to go to 
the help of a ship m peril 
alhage (n w ), alloy. 

alio I (Tdldph ) {tnterj ), are you there ? ; there ? , 
hello ’ , hullo ' 

allocatioil {n f ), allocation ; allowance , re- 
muneration * 

allocation d’une part des bdndfices, allocation 
of a share of the profits 

allocation d’une ddpense portde dans un 
compte, allowance of an expense appearmg 
m an account 

une allocation mensuelle de tant, a monthly 
allowance of so much. 

fixer Tallocation des commissaires, to fix the 
remuneration of the auditors 
allocution (discours) (/I / ), speech, address 
allocution du president, chairman’s speech 
allonge (sur une lettre de change) {n f ), allonge , 
rider. 

allouable {adj ), allowable , grantable 
ddpense allouable (/), allowable expense 
allouance {n f ), allowance , grant 
une allouance mensuelle de tant, a monthly 
allowance of so much 
allouer {v t ), to allow , to grant 
Tintdret alloue aux ddpdts {m ), the interest 
allowed on deposits. 

allouer un© ddpense portee dans un compte, to 
allow an expense appearing m an account 
allouer une indemnite, to grant compensation, 
almanach {n m ), almanac 


alourdir (s’) (©n pailant des cours de bourse) {v ? }, 
to become heavy 

alourdissement (d’un maiche) (urn.), hcavme‘ 5 ‘> 
(of a market) 

alphabdtique {adj ), alphabetical 

repertoire alphabetique (w ), alphabetical mdex. 
alteration des moimaies (/ ), debasement, adultera- 
tion, of the coinage 

altdrer les moimaies, to debase, to adulterate, the 
coinage 

altematif, -ive (qui a lieu toui a tour) (odj.), 
alternative 

off re alternative (/ ), alternative offer 
altematif, -ive (qui est exerce, qui entre en 
fonction, tour k tour) {adj,)^ alternate 
admmistrateur altematif (w ), alternate director 
altematif (p©rs ) (n m.), alternate 
alternative {n /.), alternative 
altemativement {adv ), alternatively : 

compte altemativement ddbiteur et crdditeur 
(m ), account alternatively debtor and 
creditor. 

amairrage {n m ), making fast , moormg ; berthing, 
amarrer (v 0» make fast , to moor , to berth. 

s’amarrer {v r ), to make fast; to moor, to berth 
amas {n m ), heap , pile . 

amas d’argent, heap, pile, of money 
amasser {v t), to amass , to heap up , to heap , 
to pile up 

amasser une fortune, to amass, to pile up, a 
fortune 

ambassade (n /.), embassy, 
ambassadeur (pers ) (n,m ), ambassador, 
ambitieux, -euse (adj.), ambitious 
projet ambitieux (w,), ambitious scheme, 
ambition {n f ), ambition, 
amdlioration {n.f ) (Ant. ddprdctalion)^ apprecia- 
tion ; improvement , bettering , betterment • 
amelioration des cours, appreciation, improve- 
ment, of {or in) prices 

amdlioration du sort du personnel, betterment 
of the lot of the staff 

preneur qui a fait des amdhorations (tn ), lessee 
who has made improvements 
amdliorer (t' appreciate , to improve , to 

better 

amdhorer la situation financier© d’une banque, 
to better, to improve, the financial position 
of a bank 

s ’amdhorer (u r ), to appreciate , to improve , 
to be better ; to go better 
avec le temps, certames valeurs s’amdliorent, 
d’autres se d4prdcient, in time, certain 
stocks appreciate {or go better), others 
depreciate {or go worse), 
quelques titres s’am^liorent faiblement (m pL)t 
some stocks appreciated {or improved) 
somewhat {or were slightly better) 
am^nagement (d’un navire) (ww), fitting, 
accommodation , appointments 
ce steamer a de splendides amdnagements pour 
passagers, this steamer has splendid accom- 
modation for passengers, 
navire qui a des am^nagements pour 800 
passagers (m.), ship which has accommoda- 
tion for 800 passengers. 
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ramenagement du port en vue du trafic 
touristique, the accommodation of the port 
with a view to tourist traffic 
Famenagement du navire est luxueux, the 
appomtments of the ship are magnificent 
am^nager (v t ), to fit , to accommodate . 
amenager un navire pour le transport de 
passagers d’entrepont comme navire a 
emigrants, to fit, to accommodate, a ship for 
the carriage of steerage passengers as an 
emigrant ship 
amende (a/), fine 

toute infraction aux reglements douamers se 
traduit par une amende, every breach of the 
customs regulations results in a fine 
amende de tant de francs au maximum, fine 
not exceedmg so many francs, 
amende de prmcipe (Douanes), nominal fine, 
amendement {n m ), amendment : 

proposer un amendement, to move an amend- 
ment. 

amender (v t), to amend : 

amender une proposition, to amend a resolu- 
tion 

amenmsement (des monnaies) (w.w.), debasement 
(of the coinage) 
amenuiser (v 0» debase ; 

amenuiser la monnaie, to debase the coinage, 
amiable ou amical, -e, -aux (adj ), amicable , 
friendly . 

partage amiable (m ), amicable division, 
accueil amical {ou amiable) {m ), friendly 
reception. 

amiable compositeur (m.) ou arbitre amiable 
compositeur (m,), friendly arbitrator 
amomdnr {v t ), to lessen , to decrease ; to 
diminisb 

amomdrir (v t ), to lessen , to decrease , to 
dimmish 

s’amomdnr {v r ), to lessen ; to decrease ; to 
dimmish 

amomdnssement (nm)t lessemng, decrease, 
dimmution . 

amomdnssement des recettes, de pnx, decrease 
m the receipts, of price 

amonceler (v.i ), to heap up ; to heap j to pile 
up, to accumulate, 

amonceler des capitaux, to accumulate capital. 
S ’amonceler {v r), to heap up , to pile up , to 
accumulate 

amoncellement (n m ), heaping up; pihng up; 
accumulation 

amoncellement des capitaux dans les memes 
mams, accumulation of capital m the same 
hands 

amortir {vt)f to redeem , to amortize ; to smk ; 
to pay off , to write off , to depreciate * 
amortir une annuite, to redeem an annuity 
amortir une dette, to amortize, to pay off, a 
debt. 

amortir une creance, le montan t d’un d6toume- 
ment, to write off a debt, the amount of an 
embezzlement. 

amortir le mobilier de 10 0/0 par an, to write 
10% per annum off the furniture, to de- 
preciate the furniture by 10% per annum 


I amortissable (adj ), (Abrev. am. ou amort.), 
I redeemable, amoitizable 

j obligations amortissables redeemable 

' bonds 

! amortissaat, -e {adj ), redemptionai, 

I amortissement (n m ) (Abrev am. ou amort.), 
j redemption ; amortization , amortizement , 

smkmg ; paymg off , wntmg off ; amount 
written off , provision for redemption , reserve , 
depreciation ; reserve for depreciation 
amortissement d’un emprunt, de la dette 
publique, redemption, amortization, sinking, 
paying off, of a loan, of the national debt, 
amortissement d’une creance, writing off a debt 
amortissement. des creances douteuses, reserve 
for doubtful debts , bad debts reserve 
amortissement sur immeuble {ou sur im- 
meubles), provision for redemption of 
premises ; amount written off premises , 
depreciation on premises , reserve for 
depreciation of premises, 
les amortissements figurent en rouge the 
amounts written off are shown in red. 
amortissement dcgressif, depreciation on 
diminishing values 

amortissement fixe, fixed depreciation, 
ampleur (d’un marche) {n.f), freeness (of a 
market) Cf. large. 

an {n w ), year , annum {only m the phrase per 
annum) . 

une fois Fan, once a year. 

Fan 19 — , the year 19 — . 

5 pour cent Fan {ou par an), 5 per cent, per 
annum, 

analysaWe {adj.), analyzable , analysahle. 
analyse (n /.), analysis 

analyse des articles de depenses, analysis of 
expense items 

analyser (v i ), to analyze , to analyse : ^ 
analyser une operation, ime situation, to 
analyze a transaction, a position 
analytiqne {adj ), analytic ; analytical 
table analytique (/.), analytical table, 
analytiquement {adv ), analytically, 
anatocisme (n.m.), capitahzation of mterest. 
ancien, -enne {ad^ ) (Abrev * amc.), old * 
actions anciennes {f pi ), old shares, 
une action nouvelle centre deux anciennes de 
la Societe X., one new share for two old ones 
m the X. Company, 

anciennet4 de nonunation (/.)• See example 
le renouveUement a lieu par anciennet^ de 
nommation (statuts), the directors to retire 
shall he those who have been longest in office 
since their last election, 
ancre (n / ), anchor, 
angane (Di. mar.) (w/), angaria 
angle {n.m ), angle , corner 

angle droit infexieur, bottom right hand corner, 
angle di oit supeneur, top right hand corner • 
les timbres d’affranohissement doivent, autant 
que possible, ^tre apposes a Fangle droit 
supeneur du recto (m.pA), stamps in pre- 
payment of postage should, as far as possible, 
be affixed m the top right hand corner of 
the address side. 
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angle ganciie mferieur, bottom left band corner, 
angle ganche superieur, top left band corner, 
animal 'm ), ammai 
ammaux vivants, live animals , bve stock, 
aminatetir (pers ) {n,m), moving spirit : 
notre president, M. X., Fanimateur de F^ta- 
bbssement, onr chairman, Mr X., the movmg 
spirit of the establishment 
0/. syndicat-ammateur. 
animation ammation; hvebness 

le marche des valeurs continue Ji. faire preuve 
d’une grande ammation, the stock market 
continues to show a good deal of livehness. 
(adj.). lively 

bourse anim^e (/.), market hvely. 
ann4e (n f ), year ; twelvemonth : 
ann6e bissextile, leap year ; bissextile year, 
annee civile, calendar year ; cml year ; legal 
year 

periode de douze mois qui ne coincide pas 
avec Fannie civile (/), period of twelve 
months which does not coincide with the 
calendar year 

ann^e commerciale, year of 360 days, used m 
all contmental interest calculations. See 
example under calcul. 

ann6e d’exercice ou simphment ann4e, year of 
office 

ann6e d’ imposition, year of assessment : 
le revenu de Fann4e imm<§diatement ant6rieure 
k Fannie d’lmposition, the income of the 
year preceding the year of assessment, 
ann^e finanoi^re, financial year 
le paiement des impOts k la fin de Fann4e 
financi^re, the payment of taxes at the end 
of the financial year. 

ann4e sooiale (d’une soci6t6 par actions), 
company’s year (i.e., financial year) : 

Fannie sociale commence le ler janvier et 
finit le 31 d^cembre, the company’s year 
begms on 1st January and ends on 31st 
December. 

les r^sultats des p^nodes correspondantes de 
Fannie pr4o6dente {ou ant6rieure) sont places 
en regard de ceux de Fannie en coura, afin 
defaoiliterles comparaisons (m.pL), the results 
of the corresponding periods of the previous 
year are placed opposite those of the present 
{or current) year, in order to facihtate com- 
parisons 

atm^e (revenu, somme qu’on doit recevoir ou 
payer par an) (w./.), yearly (or annual) 
income, payment, or the like ,* income, 
annexe {n f ), schedule ; enclosure . 
annexes d’un bilan, schedules to a balance sheet ; 
soci6t6 tenue de pubher en annexe du bilan 
annuel le detail de son portefemlle (/.), com- 
pany bound to pubhsh as a schedule to the 
annual balance sheet details of its mvest- 
ments. 

toute annexe doit dtre 6pmgl4e k la lettre, any 
enclosure should be pinned to the letter, 
annexe! {v t ), to annex ; to attach ; 
les documents annexes k la traite (m.p?.), the 
documents attached to the draft, 
annonce (n./.), annoimcement; advertisement; 


annonce d’une vente, announcement, advertise- 
ment, of a sale. 

annonce k clef, keyed advertisement, 
annonce-article [annonces-articles pi ] (u-./.), 
puff paragraph. 

annonce class4e ou petite annonce, classified 
advertisement, small advertisement 
annonce de fantaisie ou annonce courante, 
display advertisement. 

annonce de journal, newspaper advertisement, 
annonce illustr6e, illustrated advertisement, 
annonce judiciaire, advertisement required by 
law. 

annoncer (t^.< ), to announce ; to advertise ; 
annoncer le paiement d’un coupon, to announce, 
to advertise, the payment of a coupon, 
annonceiir (pers ) (w m ), advertiser 
annuaire (recueil annuel) {nm,), annual; year 
book: 

annuaire des agents de change, stock exchange 
year book. 

annuaire des valeurs cot^es la bourse de 
Pans, the Parts equivalent of the London 
stock exchange official intelligence, 
annuaire (almanaoh mdiquant F4tat et le mouve- 
ment du personnel de certames professions) 
(n.w.), directory . 

annuaire des abounds au t614phone, telephone 
directory, 

annuel, -elle (adi ), annual ; yearly • 
revenu annuel (m ), annual revenue ; yearly 
income. 

annnellement (adv,), annually , yearly 
annuitaire (ad^.), repayable by annual (or by 
yearly) instalments. 

dette annuitaire (/.), debt repayable by annual 
instalments. 

annuity {nf), annuity: 
annuity k vie, life annuity, 
annuity contmgente, contingent annuity, 
annuity dilf6r6e, deferred annuity, 
annuity reversible, reversionary annuity, 
annuite terminable, termmable annuity, 
anntilabilite (n-/), voidableness 
annulable (ud;.), annullable; cancellable; can- 
celable; voidable; avoidable; rescmdable. 
annnlation (n.f,)^ annulment, cancellation; 

cancelation ; avoidance ; rescission, 
annnlation (Comptab.) (w./.), contramg; can- 
cellation , reversal , reversing 
annnler {v,t ), to annul ; to cancel ; to rescind ; 
to void ; to avoid ; 

annuler un oontrat, to annul, to cancel, to 
rescind, to void, to avoid, a contract, 
annuler uu timbre sur un effet, to cancel a 
stamp on a bill. 

annuler (Comptab.) {vM), to contra; to cancel, 
to reverse : 

annuler une Venture par un article inverse, 
to contra an item by a reverse entry; to 
cancel {or to reverse) an entry by a contra 
entry. 

annuler une Venture d’ordre, to reverse a 
suspense enfery. 

8’annnler (Comptab.) (v.r.), to contra each 
other; to cancel each other. 
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ant^rieiir, -e {adj,), pnor; previous; preceding: 
contrat ant^rieur (m ), pnor contract. 
ann6e antenenre (/.), previous (or preceding) 
year. See examples under 
aat4norit4 {«-./.), pnonty; 
ant^rionte de date d’hypoth^que, priority of 
date of mortgage. 

antidpatif, -ive ow anticip6, -e (adj,), m advance , 
anticipated : 

versement anticipatif (m ), payment in advance, 
fret anticipe (w.), anticipated freight, 
azitidpation (n /.), anticipation , advance : 
paiement par anticipation (w.), payment in 
anticipation; payment in advance; pre 
payment. 

antimpatiQn (Com. et Rn ) (n /.), advance : 
anticipation sur consignation de marchandises, 
advance on consignment of goods, 
anticiper to anticipate * 

anticiper un paiement de huit jours, to 
anticipate a payment by a week ; to make a 
payment a week in advance, 
anticiper («.*.), to encroach : 

anticiper sur ses revenue, to encroach on one’s 
mcome. 

antidate («./.) (Ant.: postdate), antedate; ante- 
datmg 

I’antidate d’un connaissement engage la 
responsabiht6 du capitame, the antedatmg 
of a bill of ladmg pledges the responsibihty 
of the master. 

antidater (v t ), to antedate ; to date back : 
antidater un contrat, to antedate a contract; 
to date a contract back, 
antidumping (n m ), antidumping, 
antiprot^tionniste (pers.) (w.m. ou /.), free trader ; 
free tradist 

antistatutaire (od; ), ultra vires ; extra vires : 
les commissairea peuvent 6tre d6clar4s respon- 
sables sohdairement avec les admmistra- 
teurs des operations antistatutaires qu’ils 
auraient approuves et qui auraient amene 
la ruine de la societe (m,pl.), the auditors 
may be made liable jomtly and severally 
with the directors for acts done ultra vires 
(or extra vires) which they may have 
approved and which may have brought about 
the company’s rum. 

aperpu (d’une d^pense) (w.m.), rough estimate 
(of an expense). 

ap^tdur (Assce mar.) (pers.) (n.m.), leadmg 
underwriter. 

aplanir des diMcult^» to smooth away di£&> 
culties. 

apostille (en has d’un 6crit) («/.), postscript; 
footnote, 

apostille (en marge d’un 6cnt) («./.), margmaJ 
note, sidenote. 

apQstUler (en bas) ({;.t.), to add a postscript to; 
to add a footnote to : 

apostiller une lettre, to add a postscript to 
(or a footnote to) a letter. 
apOsWer (en marge) to make a margmal 

note on ; to make a sidenote on . 
apostdler un acte, to make a margmal note on 
a deed. 


appaxaltre (U.t.), to appear, to show; to be 
shown * 

article qui apparait an d^bit d’un compte (m.), 
item which appears m (or to) the debit of 
an account, 

apparaux (d’un navire) (nmpl.), apparel (of 
a ship). 

appareil d’deoute on stmplement appareil (n.m) 
(Tel^ph.), receiver: 

decrocher, raecrocher, I’appareil, to remove, 
to replace, the receiver, 
apparent, -e (adj.), apparent . 

marchandises en bon 4tat et conditionnement 
apparents (f pL), goods in apparent good 
order and condition 

appel (soUicitation) (nm), call ; appeal ; m- 
vitation • 

appel de secours d’un navire en detresse, call 
for help of a ship in distress, 
appel de marge (Fin ), call of margm. 
appel au public pour la souscription d’une 
Emission, d’un emprunt, invitation to the 
public to subscribe to an issue, to a loan. 
Of. faire appel. 

appel (n w.) ou appel de fonds (Fm.), call ; calling ; 
calling up, 

faire un appel de fonds, un appel de capitaux, 
to make a call, a call of capital, 
versement d’appels de fonds (m,), payment of 
calls, 

appel du dernier versement d’un titre non 
hb6r6, calimg up the final instalment on a 
partly paid share, 
appel (Pr ) (».m.), appeal : 

cour d’appel (/), court of appeal, appeal 
court. Cf. faire appel. 

appel tdi4phomque ou stmplement appel (a.m ), 
telephone call; telephomo call; call; 
calimg : 

r^pondez sans retard aux appels du bureau 
central, reply without delay to calls from the 
exchange. 

k I’appel • « Id A B , » on calimg . “ A. B. 
speaking ” 

appelable (adj ), appealable, 
appelant, -e (ad?.), appellant, 
appelant, -e (pers.) (n ), appellant. 
appeler(t?0> to call: 

appeler I’attention sur une erreur, to oaU 
attention to a mistake. 

appeler le bureau, I’operatnce (T^ldph.), to 
caU the exchange, the operator 
appeler (Fm.) (vt), to call ; to call up : 

appeler un versement sur des titres non Iib4r6s, 
to call up, to can, an instalment on partly 
paid shares. 

appeler (Dr ) (v t), to appeal * 

appeler d’un jugement, to appeal from a 
judgment. 

appeler les aciionnaires, to call the shareholders 
together 

applicable (od?.), applicable; chargeable 

pertes applicables k Fannie (f,pl ), losses 
apphcabl© to (or chargeable against or to) 
the year. 
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application {n f)^ application , charging , 
declaration . 

applications k une police d’abonnement, 
applications to, declarations on, a floating 
policy, 

application (ordres de bourse) (nf), crossing, 
matching , marrying 

nn banqmer re<^oit ordre de vendre 10 actions 
X pour le compte d’Y et d’en acheter 8 pour 
le compte de Z le banquier fait vendre 
2 actions par son agent de change et fait 
Fapplication des 8 autres, a banker receives 
an order to sell 10 X. shares for Y’s account 
and to buy 8 of them for Z’s account, the 
banker sells 2 shares through his stockbroker 
and crosses (or matches) (oi marries) the 
8 others 

application (syndicat de garantie) (w/), calling 
upon the underwriters , calling on the under- 
writers to take up shares ((7/. faire une 
application and syndicat parisien ) 
Fapplication est le plus grand risque que 
comporte la prise d’une part syndicale, 
being called upon to take up the shares is 
the chief risk run m taking a share of the 
under wutmg 

en cas de non placement du montant pris 
ferme par le syndicat de garantie, c’est-k- 
dire en cas d’application, il cst attribu^ k 
chaquo syndicataire une fraction du nombre 
de titres non places proportionnelle au 
montant de son engagement syhdical, if 
the amount taken firm by the underwriting 
syndicate is not placed, that is to say, if the 
underwriters are called on, each under- 
writer is allotted a fraction of the number of 
shares unplaced proportional to the amount 
of his underwriting commitment. 

appliquer (v.t ), to apply , to charge • 

appliquer k la fabrication le quantum de frais 
g6n6raux qui lui mcombe, to charge 
against the cost of manufacture the 
percentage of overhead expenses properly 
applicable thereto 

s’appliquer aux affaires, to apply oneself, 
to take, to business 

appoint (n m ), small com ; minor com , change , 
small change, odd money, 
or, argent, appoint (bordereau de versement), 
gold, silver, small (or minor) com 
pays dans lequel le pouvoir lib^ratoire du nickel 
est limite k Fappoint de tant (m ), country 
m which the legal tender of nickel is limited 
to change for so much 

les monnaies de bronze et de nickel ne servent 
qu’a faire les appoints, c’est-h-dire qu’on 
les frappe pour de petites divisions de Funit6 
monetaire, quhl 6tait impossible de frapper 
en m4tal precieux : elles jouent le role de 
simples jetons,/ copper and nickel moneys 
are only used for making up amounts with 
small com (or iMth minor com) (or with 
small change), that is to say, they are struck 
for small divisions of the monetary unit 
which it was impossible to strike m precious 
metal , they are merely tokens 


appomtements (n m pi ), salary • 

toucher des appomfcements, to draw a salary 
appointements du personnel, salaries of staff, 
staff salaries 

il n’est aux appointements que dopuis six mois. 
he has received a salary for the last six 
months only. 

appomter (w t ), to pay, to give, a salary to ; 
appomter un employ^, to pay, to give, a salary 
to an employee, 
appontement (nm,), whai f . 
apport (cession) (Dr ) (nm), transfer , assign- 
ment (of assets by a vendor) 

Note — In English law, making over of 
tangible assets is usually referred to as a 
transfer^ of intangible assets as an assignmenlt 
of both together as a transfer 
apport d’une usine, de mobilier de bureau, 
transfer of a works, of office furniture 
apport d’un brevet, d’une concession de mines, 
assignment of a patent, of a mining licence, 
apport-fusion (n,m ), transfer and amal- 
gamation 

apport-vente (n m ), transfer and sale, 
actions d’apport (/ pi ), vendors’ shares 
capital-apports (opp. capital especes) (n m ), 
capital issued as fully paid up otherwise than 
m cash (opp to cash capital) 
apport (biens apportes) (n.m ), capital or other 
assets brought into a business ; assets 
transferred , assets taken over from vendor 
retirer, perdre, son apport, to withdraw, 
to lose, one’s capital 

plus- value des apports (/), appreciation of 
assets brought into a business, 
apport en soci4t^ fait k titre on^reux, assets 
transferred to company for a valuable 
consideration 

apports en nature ou en numeraire, assets 
m kind or money brought m (or taken over) 
(or transferred) 

apport k la gare (Ch, do f ) (m.), collection (taking 
a parcel to the station, by the railway 
company) 

taxe supplemental re pour apport k la gare (/.), 
additional charge for collection, 
apporter (ceder ; fournir) (v t ), to transfer , to 
assign , to bring m , to bring into (a business) . 
societe en liquidation qui apporte son actif 
k une societe nouvelle (/), company m 
liquidation which transfers its assets to a 
new company. 

MM. A et B apportent conjomtement (ou 
font conjointement apport) h la Soci6te X. 
des biens mobiliers et immobiliers dont la 
designation suit, Messrs A. and B. transfer 
jointly to the X Company the real and 
personal property hereinafter described 
M. X. apporte (ou fait apport) k la society des 
brevets pns ou demandes h son nom, Mr X. 
assigns to the company the patents taken 
out or applied for in his name 
le tantieme ae chaque associ4 dans les b6n6fices 
est proportion nel k ce qu’il apporte, the 
interest (or share) of each partner in the 
profits is proportional to what he brings in 
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apporteur, -euse ), vendor as arf; ). 

sooiete apporteuse (/ ), vendor company 
apportenT (pers ) (nm), vendor I 

actions attnbuees aux apportenrs comme pnx 
d’apport {ou en remuneration d’apports) 

{f pi )i shares allotted to the vendors as 
purchase consideration (or as consideration 
for transfers) 

apposer (?; affix , to put , to append , 

to set, to insert 
apposer un sceau, to affix a seal 
apposer un timbie sur un re 911 , to affix a 
stamp to, to put a stamp on, a receipt, 
apposer son parafe a, to put one’s initials to , 
to initial. 

endosseur qui appose sa signature sur un effet 
(m.), endorser who appends {or puts) ( 0 / 
sets) his signature to a bill, 
apposer ime clause a un contrat, to put, to 
insert, a clause in a contract, 
apposition (nf), affixing, puttmg. appending; 
setting ; insertion : 

apposition d’un sceau, d un timbre mobile, 
affixing a seal, an adhesive stami). 
appreciable {adj ), appreciable 

changements peu appreciables (m pZ ), hardly 
appreciable changes 

appreciation (evaluation) (n f }, valuation , 
estimating the value or amount , estimate 
faire I’appreciation de marchandises, to make a 
valuation of goods. 

details influant sur 1 ’ appreciation du risque 
(Assce) {m pi), details mfluencmg the 
valuation (or the estimate) of the risk 
appreciation reservee, conservative estimate j 
ordre b. appreciation (Bourse) (m ), discretionary 
order. 

apprecier (v,t), to value , to estimate the value 
of , to estimate : 

apprecier des marchandises, to value goods, 
approbation (nf), approval, approbation, 
confirmation • 

approbation des rapports et des comptes par 
les actionnaires, approval of the report and 
accounts by the shareholders 
appronver (v.t ), to approve , to approve of , 
to confirm . 

approuver un plan, une convention, to approve 
a plan, an agreement 

le proc^s-verbal de la derm^re seance est lu 
et approuve, the minutes of the last meetmg 
were read and confirmed 

approvisionnement (action) (nm), supplying , 
stormg, provisioning, stocking 
approvisionnement (provisions, choses rassembl^es) 
(nm), supply, store, stock, provision* 
approvisionnements de bord^ ship’s stores 
approvisionner (v t ), to supply , to store , to 
provision , to stock 

approvisionner un navire, to supply, to 
provision, a ship 

approvisionner un marche en rapport avec 
ses besoms, to stock a market in keeping 
with its needs. 

approximatlf, -ive {ad^ ), approximate , rough 


calcul approximatif (m,), approximate cal- 
culation, rough reckoning 
approximation (n f ), approximation , rough guess 
approximativement(a(^i? ), approximately; roughly 
appm (nm), support 

pieces a i’appui d’un compte {f pi ), vouchers 
in support of an account 
appuyer (v t), to support , to second 

appuyer un compte par des pieces justificatives, 
to support an account by vouchers, 
appuyer une proposition, to support a proposal , 
to second a resolution 

apr^S-bourse» after hours , street (used as adj ) . 
I’actiou X reste apr^s-bourse a 3 560 demande, 
X shares remained after hours (or in the 
street) at 3,560 francs bid 
cours d’apr^s-bourse (m.), street price, price 
after hours 

apr^s-guerre (d’), post-war. 

rednire notre ecrasante dette d’apr^s-guerre, 
to reduce our crushing post-war debt 
apte (ad^ ), fit , capable 

navire qui n’est pas apte h faire le voyage 
convenu (m ), ship which is not fit to make 
(or capable of making) the agreed voyage 
les mineurs ne sont pas aptes a contracter 
(m pi ), minors are not capable of contracting, 
apurement {n m ), agreeing , reconciliation , 
wipmg off ; getting discharge 
apurement des manifestes (Bouanes), agreeing 
manifests 

en cas de cession, le dep 6 t de garantie est 
rembourse au cedant apr 6 s apurement du 
compte, in case of transfer, the deposit will 
be repaid to the transferor after agreeing the 
account. 

apurer (v t.), to agree ; to reconcile , to wipe off ; 
to get discharged ; to get cancelled 
apurer un compte, to agree, to reconcile, an 
account 

apurer un solde deficitaire, une dette, to wipe 
off a debit balance, a debt 
apurer un acquit-h-caution, to get a bond note 
discharged {or cancelled), 
arbitrage (jugement amiable) {n m ), arbitration • 
arbitrage en cas de greves, pour le reglement 
des contestations qui peuvent s’elever au 
su]et de 1 ’interpretation et de Tapphcation 
desdits arrangements, arbitration m case 
of strikes, for settlement of disputes which 
may arise on the subject of the interpretation 
or application of the said arrangements 
arbitrage de qualite, de conditionnement 
(Bourse de marchandises), arbitration for 
quality, for condition 

somme adjugee par arbitrage (/), amount 
awarded by arbitration 

arbitrage (sentence arbitrate) {n m ), award , 

arbitration award 

arbitrage {n m.) ou arbitrage de banque, arbitrage , 
arbitragmg , arbitration 
arbitrage sur les lettres de change, sur les 
matiSres d’or et d’argent, arbitrage {or arbi- 
tragmg) m biUs (or m exchange), m bulhon. 
arbitrage de change, arbitration {or arbitrage) 
of exchange 
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arbitrage simple, simple arbitration (or 
arbitrage) 

arbitrage compose, compound aibitration (or 
arbitrage) 

arktfage (n m ) ou arbitrage de place a place 
(entre son propre pays et une ville a F^tranger) 
(Bourse), arbitrage , arbitragmg 
arbitrage sur des valeurs, arbitrage, arbitragmg, 
m stocks, stock arbitrage 
les arbitrages ont pour efPet de mveler les cours 
sur tous les marches du monde, arbitrage 
(or arbitragmg) kas as effect the levelling of 
prices on ail the markets of the world 
arbiteage («m.) ou arbitrage de place h place 
(entre deux villes dans le m§me pays) 
(Bourse), shuntmg 
arbitrage de valeurs, shuntmg stocks 
arbitrage (nm) ou arbitrage de portefeuille 
(Bourse), hedging, hedge, change, change 
of investments , swappmg 
arbitrage h terme, arbitrages entre le comptant 
et le terme, hedging for the settlement, 
hedging between cash and settlement, 
faire un arbitrage de portefeuille, de valeurs, 
to make a change of investments, of stocks 
arbitrage en reports (Bourse) (m ), jobbing m 
contangoes 

arbitrager arbitrer (Bourse) (vt), to hedge, 
to change 

arbitrager (ou arbitrer) une valeur contre une 
autre, ’ si la premiere est plus ch^re que la 
seconds, c’est-k-dire si h leurs cours actuels I 
elle rapporte moms que Tautre, to hedge one 
stock against another (or to change one stock 
for another), if the first is dearer than the 
second, that is to say, if at their present 
prices, it yields less than the other, 
atbitragiste (adj ), arbitrage (used as adj ) , 
sjmdicat arbitragiste (m.), arbitrage syndicate, 
arbitragiste (pers.) (nm), arbitrager; arbitra- 
geur; arbitragist, arbitrage dealer, 
arbitraire (adj ), arbitrary. 

prix arbitraire (m ), arbitrary price, 
arbitre (pers ) (n,m ), arbitrator , arbiter 
toute contestation entre parties sera tranches 
par des arbitres statuant en dernier ressort 
(/), any dispute between parties to be 
settled by arbitrators, whose award shall be 
final 

arbitre amiable compositeur, friendly arbitrator, 
arbitre unique, sole arbitrator 
tiers arbitre, third arbitrator, umpire 
arbitrer (v t ), to arbitrate. Cf prime a arbitrer. 
S’arbitrer (vr), to be arbitrated upon ; to 
be fixed by arbitration • 
ces dommages peuvent s’arbitrer (m pi ), 

_ these damages can be fixed by arbitration, 
archives (n f*pl ), archives • 
documents conserves dans les archives (m pi ), 
documents kept in the archives 
argent (nm) ou argent metal ou metal argent (m.), 
silver* Note — The word argent alone 
meanmg money or cash, besides meaning 
silver, the expression argent mital or mital 
argent is used when it is not clear from the 
context that silver is meant 


argent en banes, bai silver 
argent m6tal sans change ment hicr k Londres, 
silver without change yesterday m London, 
les revenus du gouvernement des Indes sont 
encaiss^a en roupies, c’est-k-dire en m6tal 
argent, cet argent doit etre converti en or, 
the revenues of the government of India 
are collected in rupees, that is to say, m 
silver * this silver has to be converted into 
gold 

argent (opp aux monnaies d’or et aux monnaiea 
de cuivre) (n,m,), silver, silver money: 
voulez-vous ^tre pay6 en or, ou en argent? 
would you like to be paid m gold, or in silver ? 
argent (toute sorte de monnaie) (w.m.), money; 
cash; loans: 

argent ancien (opp. h. argent f rats), old money, 
argent an jour le jour (Marche mon^taire), 
day to day money (or loans) ; daily money ; 
daily loans. 

argent au mois (March6 mon^taire), monthly 
money (or loans) (or fixtures), 
argent comptant ou argent clair ou argent sur 
table, ready inoney, prompt cash, spot 
cash, cash down 
argent courant, current money 
argent de poche, pocket money 
argent frais, fresh money • 
la soci6t6 qui, ayant besom d’argent frais, 
ne veut pas augmenter son capital, peut 
recounr h remission d’obbgations, the 
company which, having need of fresh money, 
does not wish to increase its capital, can 
have recourse to the issue of debentures, 
argent liquide ou argent sec ou argent liquide 
et sec, bard cash ; hard money , dry money, 
argent mori ou argent qui dort, dead money ; 
money lying idle. 

argent remboursable sur demande ou argent k 
vue (March6 mon6taire), money on (or at) 
call , call money , loans at call. 

Argent (cours Argent) (cote) (Abr6v. • A.) (opp. h 
Papier), price(s) bid (buyers), 
anthm^ticien, -enne (pers.) (n.), arithmetician 
arithm4tique (adg ), arithmetical ; arithmetic 
aritlundtique (n.f ), arithmetic 

anthmdtique mentale, mental arithmetie. 
arithm^tiquement (adv.), arithmetically 
armateur (pers.) (n m ), owner ; shipowner , 

Note — The reasons for translation of the 
Trench words propriitane, armoiteur, and 
friteur, by the single English word owner 
(or shipowner) are the following: — 

In Trench law and practice the person 
concerned with the ship is considered in 
three qualities, viz : 

(1) As the actual proprietor of the ship. 
In this case he is known as the proprUtaire. 

(2) As the peison who mans, equips, and 
supplies the ship, when he is known as the 
armateur, or if he owns her as well, as the 
armateuT-propn^taiire. 

(3) As the person letting out a contract 
of affreightment (charter or bill of lading), 
when he is still known as the armateur, or 
less commonly, as the friteur. 
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The mxiformity of expression m English, 
VIZ , owner ^ is dne to the fact that m English 
law and practice the person presented in any 
of these three q^naiities is considered for the 
time being as the owner, and the possession 
of the ship IS considered for the time as being 
vested in him 

In England the position and duties of the 
armateur are usually discharged by the ship’s 
managerst so that, accoroing to circum- 
stances or context the word armateur may 
have to be translated as owner or Ins manager 
or agents as for instance in the translation 
of an Act of Parliament, or the like, or by 
one or both of the words manager or /and agent, 
as for instance m the translation of the 
sentence le proprteiaire du navtre ou son 
armateur tone au chargeur, the shipowner or 
his manager {or/and agent) lets to the shipper. 
In the large majority of cases, however, 
owner will be found to be the correct and 
sufficient translation of armateur, 

I’obligation pour I’armateur de fournir un 
navire en bon etat de navigability et appropne 
au transport de la cargaison {/.), the 
obligation of the owner (or shipowner) to 
provide a seaworthy vessel fit to carry the 
cargo. 

un contrat d’affrytement unit un armateur et 
un chargeur, a contract of affreightment 
conjoins an owner and a shipper 
Tarmateur est souvent propriltaire du navire ; 
mais son r6le essentiel est d’armer le navire, 
qu’il en soit proprietaire ou locataire, the 
armateur is often the owner (or proprietor) 
of the ship ; but his essential function is to 
man, equip, and supply the ship, be he 
proprietor or hirer. 

Of. examples under propnytaire. 
armateur-affreteur [armateurs-affreteurs pL] 
(nm,), owner-charterer 
armateur-gerant [armateurs-gerants pL] ou 
armateur-titulaire [armateurs-titulaires pi ] 
(n,m,), managmg owner, 
armateur-individu ou armateur mdividuel, 
individual shipowner (as distmguished from 
a shippmg company). 

armement (mise en exploitation d’un navire) 
{n m ), manning, equipping, and supplymg , 
manning and supplymg ; fitting out , 
mannmg. See examples under armei (v t,), 
aimement (commerce des armateurs, rmdustne 
maritime dans son ensemble) {nm), shippmg 
busmess (or trade) (or industry) , shipownmg 
busmess ; shipping • 

mesures prises pour encourager Parmement 
national {f pi), steps taken to encourage 
the national shippmg busmess (or to 
encourage national shippmg). 
etudier ce qui peut ytre fait pour purer a la 
crise de Parmement, to consider what can 
be done to meet the crisis m the shippmg 
trade (or to meet the shippmg crisis), 
armement (les armateurs, la masse des armateurs ,* 
la maison de commerce qui arme un navire) 
(n,m ), owners , shipowners : 


I les difficult6s que rencontrent Parmement 

! tfi® difficulties encountered by owners 

; (or by shipowners). 

I Paffreteur est une personne qui contracte 

i avec Parmement, a charterer is a person who 

, contracts with the owners (or the ship- 

' owners). 

i Parmement est tenu de remettre le connaisse- 

ment au titulaire du re^u provisoire, the 
owners (or the shipowners) are bound to 
hand the bill of lading to the holder of the 
I mate’s receipt. 

armement (equipement) (nm), equipment : 
cote donnant les qualites de la coque et de 
Parmement (/.), character giving the qualities 
of the hull and of the equipment, 
armement (appareil de guerre) {n,m,), ordnance, 
armer (n t ), to man, equip, and supply , to man 
and supply ; to equip ; to fit out , to man : 
armer un navire ou armer et yquiper un navire, 
to man, equip, and supply a ship 
Note . — The word iqmper is really not 
necessary m the French phrase, but is 
often used 

Parmateur arme le navire, c’est-a-dire le met 
en etat d’entreprendre un voyage, en le 
mnmssant de tout ce qui est necessaire 
capitame, equipage, provisions de bouche, 
combustibles, the owner mans and supplies 
the ship, that is to say, puts her in a state to 
set out on a voyage, by providing her with 
all that is necessary . master, crew, victuals, 
fuel. 

bateaux armes au cabotage, armes pour la 
p^che (m pi ), boats equipped for the coasting 
trade, equipped for fishing, 
construire et armer un navire, to build and 
fit out a ship. 

armer un canot, to man a boat, 
arracher de I’argent a quelqu’mi, to extract, 
to extort, money from someone , to get, 
to squeeze, some money out of someone 
arracher une femlle d’un livre, to tear a leaf out 
of a book 

arraisonnement (Douanes) {n,m ), visiting ; visit, 
axraisonner (vt), to visit 
agents des douanes qui arraisonnent un navire 
dans la rade {m.pl ), customs officers who 
visit a ship in the roads, 
arrangement (w m ), arrangement, settlement, 
faire un arrangement avec quelqu’un, to make 
an arrangement with someone 
arrangement d'un differend, settlement of a 
difference (or a dispute), 
arranger (v.t ), to arrange ; to settle * 
arranger ses papiers, to arrange one’s papers, 
arranger une affaire, to arrange, to settle, a 
matter. 

arrdrager (v i,), to get into arrears , to fall into 
arrear 

arr^rages (nm.pl,), mterost 
Note — arrerages is usually said of rentes. 
Government stocks. Treasury bonds, or the 
like Of. mter§t and see j'omssance. 
les arrerages de la dette nationale, the interest 
on the national debt. 
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les rentes an porteur ont un coupon rFarrerages 
joint au titre, qui est detache chaque fois 
que les arrerages sont payes {f pi) y bearer 
rentes have an interest coupon attached to 
the certificate, vhich is cut ofi each time 
interest is paid 

arr§t (cessation) {n m ), stoppage , stopping , 
stop , suspension , break , standstill , hitch 
arret des affaires, stoppage of business 
un point d’arret pour les paquebots, a stopping 
point for passenger ships 
les arrets d’un tram aux stations, the stops of 
a tram at stations 

arret en cours de route (Ch de f , etc ), break 
of journey 

arret (Dr) (nm), judgment, decree (Cf 
jugement.) 

arret de la cour d’appel, de la Cour de cassation, 
judgment of the court of appeal, of the Court 
of Cassation 

arrgt (Dr mternat ) (% m ), arrest 

arrets de princes, de gouvernants, d’une 
puissance etrangere, arrests of princes, of 
rulers, of a foreign power 
arrStg (Comptab ) {n m), making up , closing , 
ruling off , rest 

arrete de la caisse, making up the cash 
(balancing up) 

ia date de I’arr^te de la balance de verification, 
the date of the making up of the trial balance 
la date de Parrete du compte courant, the date 
of the rest (or of the making up) of the 
current account 

arret^s semestnels, half yearly rests 
arrSte {nm) ou arriti d’assurance ou arr§td 
provisoire (Assce mar ), cover note , 
covering note , cover , memorandum of 
insurance , insurance note , provisional note 
arrStd de compte (m ), account settled , account 
stated 

arr§ter (v t ) See examples 
arreter le paiement d’un cheque, to stop pay- 
ment of a cheque 

arreter les affaires, to stop business 
arreter les services de quelqu’un, to retain 
someone’s services 

arreter un compte au 30 jum, ses comptes une 
fois Fan, tous les six mois, to close, to make 
up, to rule off, an account at the SOth June, 
one’s accounts once a year, every six months 
les comptes sont arretes le 30 juin et le 31 
decembre de chaque ann^e (m pi ), the 
accounts are made up at {or on) the SOth 
June and 31st December in {or of) each year, 
arreter un march6, to close (or to conclude) a 
bargain 

arreter un prix, to agree upon a price 
arreter une fih^re (Bourse de marchandises), 
to end a string 

navire qui est arrete en voyage par ordre d’une 
puissance etrangere (m ), ship which is 
arrested on the voyage by order of a foreign 
power 

arriteur {n m,) on, arrlteur de la filifere (pers ) 
(Bourse de maichandises), last buyer, 
receiver 


arrhenient {n m ), payment of a deposit , leaving 
a deposit, giving an earnest 
arrher {v,t ), to pay a deposit on or to , to leave 
a deposit on or with , to give an earnest for 
or to 

arrher des marchandises, to pay a deposit on, 
to leave a deposit on, to give an earnest for, 
goods 

arrher son propnetaire, to pay a deposit to, 
to leave a deposit with, to give an earnest to, 
one’s landlord 

arrhes {n f pi ), deposit , earnest , earnest money • 
promesse de vendre faite avec des arrhes (/), 
promise of sale made with deposit {or with 
earnest) (or with earnest money) 
arri^re (en), m arrear , in arrears , behindhand 
etre en arriere pour ses loyers, to be m arrear, 
to be behindhand, with one’s rent 
amerd, ~e {adj ), overdue , outstanding , owing , 
back ; m arrear , m arrears , behindhand . 
paiement arriere (m ), overdue payment, 
outstanding payment 

loyer arrier6 {m ), back rent, rent in arrear, 
rent owing 

am4r6 (w m ), arrears • 

arri4r6 de loyer, de travail, arrears of rent, of 
work. 

am^rer {v t ), to put off , to defei , to hold over 
arri^rer un paiement, to put off, to defer, to 
hold over, a payment 
s’arn4rer {v r.)y to get into arrears 
ammage {nm), stowing , stowage , trimming , 
stevedoring 

avec les marchandises Ug^res la perte k 
Tarnmage est considerable, with measure- 
ment goods the loss of stowage (room) is 
considerable 

ammer {v t ), to stow , to trim • 

arrimer les marchandises k bord, e’est-k- 
dire les disposer m^thodiquement dans la 
cale, to stow the goods on board, that is to 
say, to arrange them methodically m the hold 
les futs doivent etre arrim^s en longueur 
{m pi), casks should be stowed lengthwise, 
on ne doit pas arrimer les futs bouge sur bouge , 
ce serait un vice d’arrimage, casks should 
not be stowed bilge on bilge (o? bulge on 
bulge), that would be .bad stowage 
arrimer le chaibon dans les soutes, to trim the 
coal in the bunkers 

arnmeur (pers ) {n m ), stower , stevedore 
arnvage (w.m ), arrival . 

arnvage de marchandises, d’un stock d’oi 
australien, arrival of goods, of a stock of 
Australian gold 

arrivages et departs (de navires), arrivals and 


amv6e {nf.), arrival* 

arriv^e de la nouvelle r4colte, arrival of the 
new crop 

arnvee d’un tram, du navire avec sa cargaison 
au port de destination, arrival of a train, of 
the ship with her cargo at the port of 
destination 

arrivees et departs (de navires), arrivals and 
sailings 
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k I’amv^e ou d’am¥4e (opp a au depart ou 
de depart), mcommg • 
courner a Famvee (m ), incoming mail, 
communication d’arriYee (Teienh ) (f), in- 
coming call, 
amver {v i ), to arrive 

marchandises arrivant par mer de Fetranger 
if pi), goods arriving by sea from abroad 
arriver k bon port, to arrive safely 
( 5 [iie le navire arrive k bon port ou se perde 
pendant le voyage, whether the ship arrives 
safely or is lost on the voyage. 

(steamer) X arriv6 k Marseille le 31 (date), de 
Batavia (Mouvement des Navires), (steamer) 
X , from Batavia, arrived (or arrd) (or a ) 
Marseilles 31 (date) (Shipping News) 
amver k im concordat avec ses crdanciers, to 
compound with one’s creditors, 
arrondir (v t ), to round up 
taxe arrondie au d^cime sup^rieur (/.), charge 
rounded up to the next higher ddcime , 
fractions of a penny charged as a penny 
article (objet de commerce) (n,m.), article, 
requisite; commodity 

article de marchandise, de bagage, article of 
merchandise, of luggage (or of baggage), 
articles de papetene, articles of stationery, 
articles de voyage, travel requisites 
reprise des cours de Farticle (cafe, par exemple) 
(/ ), recovery m the prices of the commodity 
(coffee, for example) 

articles de messagene, parcels, parcels and 
other merchandise by passenger tram, 
passenger boat, or aeroplane 
articles de messagene et marchandises, 
parcels and goods 

article (division) (n m ) (Abr4v. art.), article , 
clause, section 

articles d’une convention, d’un traite, articles, 
clauses, of an agreement, of a treaty, 
articles d’un connaissement, d’une pohce 
d’assurance, des statuts d’une societe, 
clauses of a bill of lading, of an insurance 
policy, of the articles of association of a 
company 

articles d’une loi, sections of an act : 
en vertu des articles — et — de la loi sur 
les soci6tes, in pursuance of sections — 
and — of the companies act 
un article de journal, un article de fond, un 
article financier, a newspaper article, a 
leading article, a financial article 

article (Comptab ) (nm), item , entry • (See 
also ecnture.) 

les articles inscrits sur le journal, the items 
entered in the journal, the entries made m 
the journal 

un article de depense dans un compte, an item 
of expense m an account 
article borgne, bhnd entry, 
article coUectif oil article recapitulatif ou 
article compose (article de journal), combmed 
entry , compound entry 
article d’mventaire, closing entry 
article d’ouverture, opening entry ; startmg 
entry 


article de caisse, cash item 
article de journal, j'oumal entry, 
article de redressement ou article rectificatif, 
correctmg entry, 

article de virement ou article de contre-passe- 
ment, transfer entry 

article inverse ou article de contre-passement, 
reverse entry; reversing entry, contra 
entry 

artlllene (n f ), artillery 

assaimr im bilan, to clean up a balance sheet 
(to eliminate bad debts, or the hke). 

assemble (nf) (Abrev : ass.), meeting; 
assembly 

assemblee d’actionnaires, meeting of share- 
holders; shareholders’ meeting 
assemblee de creanciers, meeting of creditors ; 
creditors’ meeting. 

assemblee generale ordinaire, ordinary general 
meeting. 

assemblee generale ordmaure annuelle, annual 
ordinary general meeting 
assemblee generale extraordinaire, extra- 
ordmary general meeting 
assemblee constitutive, m France, an assemblee 
cousUtutive (a general meeting of share- 
holders akm to the statutory meetmg in 
England) must be held to receive and adopt 
the declaration notance d& souscription et de 
versement (notaire’s attestation that the 
capital has been subscribed and amount 
required by law paid up), to appoint directors 
and auditors, and to approve the articles 
of association If assets in kind have been 
taken over from vendors, a deuxieme 
assemblee constitutive has to be held. In this 
case the first meetmg receives the diclaration 
notaries above referred to and nominates 
commissaires aux apports (anditors appointed 
to verify the vendors’ transfers), and the 
second meeting receives the rapport du 
commissaire aux apports, appoints directors 
and auditors, and approves the articles. 
The company is not defilmtely formed 
(constitute), nor can it commence business 
until one or both of these meetings have 
been held. Until such time it is desciibed 
as a societe en formation. 

assenibler (convoquer ; reumr) (vt ), to call 
together ; to summon , to assemble 
assembler les actionnaires, to call the share- 
holders together 

s ’assembler (v r ), to meet , to assemble . 
s’assembler a des jours certains, to meet on 
certain days. 

asseoir (vt ), to base , to fix , to establish 

asseoir Fimpot sur le revenu, to base taxation 
on income. 

la taxe est assise sur le capital de la creance, 
the tax is based on the capital of the debt 
le gouvernement a assis I’lmpdt sur le revenu h 
tant pour cent, the government has fixed 
the income tax at so many shillings m the 
pound 

asseoir le credit public, to establish public 
credit. 
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situation financifere bien assise (/.), strong 
financial position. 

itr© assis(«e) snr {^tre gage snr), to be secured on : 
bypotb^q^ue qni est assise sur des biens {/♦), 
mortgage wbicb is secured on property. 
assemenM, -e {ad^ ), sworn • 

tradncteur asserment^ (m ), sworn translator, 
asssmieiiter (v t ), to swear , to swear in : 

assermenter un t4mom, to swear a witness, 
ffissessenr (pers ) (w m ), assessor, 
assietie (m/.), basis i 

assiette d’un© bypotb^que, de rimp6t, de la 
contribution foncifere, basis of a mortgage, 
of assessment {or of taxation), of contribution 
(to taxation) by landed property, 
banque qui a nne assiette soMe {/.), bank wbicb 
bas a firm basis. 

assignation sur ses biens presents et & venir (/.), 
charge on one’s property present and future, 
assis, -e (p.i?. d:ad^»). Seeasseoir. 
assistance (aide) (n /.), assistance ; aid ; help : 
I’assistance en mer est le secours pret6 par un 
navire k un autre navire en cas de danger, 
le danger est une condition essentielle de 
Tassistance; en I’absence de danger, il y 
a non pas assistance, mais remorquage, 
assistance at sea is the help given by one smp 
to another ship m case of danger, danger 
18 an essential condition of assistance; in 
the absence of danger, it is not assistance, 
but towage. 

assistance (reunion de personnes) (n /.), 
attendance . 

il y avait une nombreuse assistance k I’assembUe 
g6n6rale, there was a good attendance at the 
general meetmg. 

assistants (les) (personnes assemblies dans un 
mime lieu) {n.m.pL), those present : 
les assistants k I’assemblie ginirale, those 
present at the general meetmg. 
assister (t;.<.), to assist , to aid ; to help : 
assister un navire en ditresse, to assist a ship 
m distress. 

assister b, to be present at ; to attend : 
assister b une assemblie d’actionnaires, h 
un oonseil des admmistraceurs, to be present 
at, to attend, a shareholders* meetmg, a 
board meetmg. 

association (^/.), association; society; partner- 
ship • 

{Note : — ^In France, the word aasoctaUon 
m the legal sense now means an associatton 
not for profit, and is opposed to socUU, a 
company for the acquisition of gam.) 
association d’obbgataires, debenture holders* 
association. 

association de oautionnement mutuel, mutual 
guarantee society. 

association des voyageurs de commerce, com- 
mercial travellers* association {or society), 
association oommeroiale en participation on 
simpUment association en participation, 
particular partnership; special partnership. 
(Strictly, msoc%at%on in this case is wrong, 
but the word still persists : aociM en 
partic%p(a%on is the correct term.) 


associi, -0 (pers) (w.), partner; member; 
member of the firm (or of the company): 
associi (-e) en nom ooUeotif on stmplemeni 
associi, -e (d’une sooiiti en nom coUectif), 
partner (m a partnership or firm), 
associi d’une maison de banque, partner in 
a bank. 

associi oommanditaire, sleeping partner; 
dormant partner; silent partner; secret 
partner. See note under commanditaire. 
associi commanditi, (m France) an active and 
responsible partner in a commandite. See 
this word in vocabulary. 

I’actionnaire est un associi, I’obligataire est 
un criancier preteur de la sociiti (m.), 
a shareholder is a member of the company, 
a debenture holder is a lending creditor of 
the company. 

commissaire qui est aussi associi (mJ), auditor 
who is also a member of the company, 
assnjdti («^) k (3tre) on assujetti (-e) k (dtre), to 
be subject to ; to be liable to {or for) . 
les lettres de change sont assujetties au droit 
de timbre (f pi*) t bills of exchange are subject 
to (or are liable to) stamp duty, 
personne assujettie k I’lmpdt (/ ), person liable 
for tax 

assurable {adj ), insurable ; assurable 
thioriquement tout risque est assurable, 
theoretically every risk is insurable, 
assurance (n.fi), insurance ; assurance : (Note • — 
The words assurance, assure, etc , are the 
older forms of insurance, insure, etc., and 
are now used only, but not exclusively, for 
life and marme insurance.) 

I’assurance d’un ohargement est faite sur le 
fondement du connaissement qui le constate, 
the insurance of a cargo is made on the 
foundation of the bill of ladmg which 
evidences it. 

assurance de la prime, insurance of premium, 
assurance k prime ou assurance k prime fixe 
(opp. h assurance mutuelle), proprietary 
msurance (or assurance), 
assurance k prime liie (ou k primes liies) 
ou assurance pour Taller et le retour, round 
voyage insurance. 

assurance k temps ou assurance k terme, time 
msurance. 

assurance accidents aux tiers, third party 
accident msurance. 

assurance au voyage, voyage insurance, 
assurance centre Tincendie ou assurance centre 
le feu, fire msurance. 

assurance centre la maladie, sickness insur- 
ance. 

assurance centre le bris de glaces, plate glass 
msurance. 

assurance centre le chdmage, unemployment 
insurance. 

assurance centre le risque professionnel, pro- 
fessional risks indemnity msurance. 
assurance centre le vol, burglary msurance. 
assurance oontre lea accidents (ou centre les 
accidents oorporels), accident msurance; 
personal accident insurance. 
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assurance centre les accidents dn traTail, 
workmen’s compensation insurance ; 
employers’ liability insurance; employers’ 
mdemnity insurance. 

assurance centre les risques de remboursement 
au pair, msurance against nsks of redemption 
at par. 

assurance cumulative ou double assurance, 
double insurance: 

assure qui est surassur^ par assurances 
cumulatives (m ), assured who is over- 
insured by double msurance. 
assurance d’abonnement ou assurance flottante 
(Assce mar.), fioatmg policy msurance 
assurance de cautionnement ou assurance de 
garantie, guarantee msurance. 
assurance de credit, credit insurance, 
assurance de responsabilit^ civile, public 
liability insurance ; third party insurance, 
assurance des v^hicules automobiles, motor 
car msurance, motor insurance 
assurance distmcte, separate msurance. See 
example under distinct, -e. 
assurance en cas de d4c^s ou assurance pour la 
vie enti^re, whole life msurance 
assurance en cas de vie ou assurance k capital 
diffirS ou assurance k rente diff6r4e, endow- 
ment msurance. 

assurance m quovis ou assurance m quo vis 
ou assurance par navire k d6signer ou 
assurance sur navire md^termmd, msurance, 
steamer or steamers to be declared (floatmg 
policy msurance). 

assurance industnelle ou assurance ouvri^re, 
mdustnal insurance. 

assurance maritime, marme msurance (or 
assurance) ; maritime insurance (or 
assurance) ; sea msurance (or assurance), 
assurance mutueUe, mutual insurance ; mutual 
assurance. 

assurance pour le compte de qui il appartiendra 
ou assurance pour compte de tiers ou 
assurance pour compte, insurance for account 
of whom it may concern, 
assurance provisoire, provisional msurance. 
assurance suppMmentaire, additional insurance, 
assurance sur bonne > arriv^e (Assce mar.), 
msurance subject to safe arrival, 
assurance sur corps ou assurance sur (ou du) 
navire, hull msurance, insurance on hull, 
msurance on (or of) ship, 
assurance sur faculties ou assurance sur (ou 
des) marchandises, cargo msurance, m- 
suranoe on cargo ; msurance on (or of) 
goods (or merchandise). 

assurance sur fret ou assurance du fret, freight 
msurance, msurance of (or on) freight, 
assurance sur la fideht4 du personnel, fidehty 
msurance. 

assurance sur la vie, life msurance ; life 
assurance. 

assurance terrestre (opp. k assurance Tnarztime), 
non marme msurance 

j^ote — ^Any of the above expressions oon- 
tammg the words contre or sur or sur la 
can be shortened by omittmg these words 


and substituting a hyphen ; thus, assurance- 
incendie[asst)upaEces-mcendiep^^^ assurance- 
facultdes [assoxanees-^cnltes pi ], assnrance- 
vie [assnrances-vie pi ], and so on. 
assnrd, -e (pers ) (n ), msured , assured ; msuree • 
la prime est la r4mun4ration due par I’assurd 
I’assureur, the premium is the remuneration 
due by the insured to the msurer. 
aseorer (rendre sur) (vJ ), to msure ; to ensure : 
assurer I’ex^cution d’un marche, le salut d’une 
expedition mantime, to msure, to ensure, 
the carr3mig out of a bargam, the safety of 
a marme adventure, 
assurer (garantir) (v,t.)t to guarantee ; 

assurer une cr^ance, to guarantee a debt, 
assurer (Assce) (v t ), to insure , to assure , to 
make msurance of . 

assurer son mobilier,* la cargaison d’un navire, 
to insure one’s furmture, a ship’s cargo, 
compagme qui assure une maison centre le 
nsque d’mcendie (/.), company which insures 
a house agamst the risk of fire, 
s’assarer (®.r.) (Assce), to msure ; to assure ; to 
be msured or assured 

s’assurer centre Fmcendie, centre les risques 
dont on est responsable, contre le recours 
des tiers, to msure against fire, against 
the nsks for which one is hable, against a 
third party claim. 

ces titres ne s’assurent pas puiaqu'ils sent 
nommatifs (m pi ), these certificates are not 
msured because they are registered 
assurenr (pers ) (w.m.), msurer; assurer; under- 
writer . (Note . — underwriter is the more 

specific and professional term, insurer the 
looser and wider term, but they both mean 
the same.) 

en cas d’assurance partielle, I’assur^ est reputd 
toe son propre assurenr pour Texc^dent, 
m case of partial msurance, the insured is 
deemed to be his own msurer for the excess 
(Note —Here, for instance, it would be 
madvisable to use the word underwriter ) 
les assureurs du Lloyd, Lloyd’s underwriters. 
(Note — Here, and m the remammg examples, 
it would be madvisable to use the word 
insurer,) 

assureur contre I’mcendie, fire underwriter, 
assureur maritime, marme underwriter, 
assureur sur corps, hull underwriter, 
assureur sur faoultes, cargo underwriter, 
assureur terrestre, non marme underwriter, 
atermoyer (v t ), to defer, to postpone, to put off, 
payment of : 

payer le capital et atermoyer les mterets, to 
pay off the capital and defer payment of 
the mterest. 

s’atennoyer (v.r.), to come to an arrangement 
with one’s creditors ; to obtain an extension 
of time for payment. 

atozde (d’lm marche, des affaires) (nf.), dulness, 
dullness, stagnation (of a market, of business), 
attache (de bureau) (n /.), paper fastener ; paper 
clip 

attadl6 (pers.) (n,m.), attach^ : 

attach^ commercial, commercial attache. 
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attach (Itre) (cn parlant d’un navire), to belong ^ 
tout navire doit etre attache a un port, appele 
le port d’attache {ou port d’lmmatriculation), 
every ship must belong to a port, called the 
port of registry 

atta^ne du dlcouvert ou attaque de {ou des) 
'baiasiers (Bourse) (/ ), bear raid 
une vive attaque des baissiers sur X , provoqu4e 
par la nouvelle que cette entreprise avait 
reduit sa production, fait fiechir cette 
valeur, entralnant Tensemble de la cote, a 
hot bear raid on X , aroused by the news that 
this concern had reduced its output, caused 
this stock to give way, carrying with it 
the whole of the list 

attaquer (arguer d’erreur, de fausset4) {v t ), to 
attack , to assail , to impugn ' 
attaquer un contrat, to attack, to impugn, 
a contract 

attaquer quelqu’un en justice, to bring an action 
agamst someone. 

atteindre {v t ), to reach , to attain 
atteindre un prix 41eve, le but de son voyage, 
to reach a high price, the end of one’s 
journey 

attendre {v t ), to wait for , to expect 
attendre le tram, le facteur, le moment 
favorable, to wait for the tram, the post- 
man, the favourable moment 
na vires attendus a Anvers {m pi) ^ ships 
expected at Antwerp 
att^nuer une perte, to minimize a loss 
attemr ^ to land 
attemssage (n m ), landing 
port d’ attemssage d’un navire (m ), port of 
landing of a ship 

attemssage force d’un aeroplane, forced landing 
of an aeroplane 
attestor (« t ), to attest 
att ester un fait, to attest a fact 
attirer {v t ), to attract ; to draw 

etre attire (-e) par de gros b6n6fices, to be 
attracted by big profits, 
attirer I’attention, to attract attention 
attirer I’attention sur un fait, to draw attention 
to a fact 

attirer les capitaux, to attract capital 
attitr6,--e (««&.)» certified, accredited, official, 
recognized 

courtier attitre {m ), certified broker , 
accredited broker, official broker 
commer^ant attitr6 (w ), recognized merchant 
attnbuahle {adj ), allottable 
attxibuer {v t ), to appropriate , to allot 
attribuer des actions h un souscripteur, to 
allot shares to an apphcant 
attribuer mt^gralement les actions, to 'allot 
the shares m full 

nous avons Thonneur de vous informer que sur 
votre sousoription a tant d’actions de la 
Compagnie X., pour laquelle vous avez 
verse tant, il vous a ^te attnbud tant d’actions 
qui, h raison de tant pour le montant des 
versements de aouscription et de repartition, 
exigent un versement de tant, soit une 
difference de tant, que vous voudrez bien 


verser a , in response to your application, 
you have been allotted so many shares of 
the X Company The amount payable on 
application and allotment is so much, you 
have already paid so much, making amount 
due from you on allotment so much 
Payment of the amount due from you should 
be made to . 

le quart des benefices excedant 4 0/0 sur le 
capital de la banque, est attribue h I’jStat, 
a quarter of the profits in excess of 4% on 
the bank’s capital, is allotted to the State 
attnbutaire (pers ) (nm ou / ), allottee 
attnbution (^/), appropriation, allotment, 
attribution des benefices a la reserve, appro- 
priation of profits to reserve 
attribution aux fondateurs de tant d’actions 
enti^rement liber6es, allotment to the 
founders of so many fully paid shares 
au-dessous de, below 

au-dessous de la moyenne, below the average, 
au-dessus de, above 
au-dessus du pair, above par 
an fur et ^ mesure des besoms, as required; 
as and when required 

oonseil d’admmistration autorise h emprunter 
une somme de 10 millions, au fur et h mesure 
des besoms (m ), board authorized to borrow 
a sum of 10 million francs as required {or 
as and when required) 

Au Parquet. See note under march4 des valeurs 
au port et en mer, m port and at sea 
aubame («^/), windfall 
audition {n.f ), hearing 

audition d’un appel, hearing of an appeal 
augmentation {nf), increase, augmentation, 
rise ; advance , enhancement . 
augmentation de prix ou simplement augmen- 
tation, increase m price , advance m price , 
rise m price, enhancement of price 
augmentation de capital, increase of capital 
augmentation de valeur, increase of {or in) 
value 

augmentation de poids resultant d’avanes de 
mer, increase m weight resulting from sea 
damage 

augmentation (Elevation d’un salaire, d’un traite- 
ment) (w/), rise, increase, 
augmenter {v t ), to mcrease , to augment , to 
raise , to advance , to enhance 
augmenter le prix, to increase, to raise, to 
advance, to enhance, the price, 
augmenter (aj outer au traitement) {v t ), to raise 
the salary of , to give a rise to ; to mcrease 
the wages of 

augmenter un commis, to raise a clerk’s salary , 
to give a rise to a clerk 

augmenter {v,i ), to mcrease ; to augment , 
to rise, to advance, to enhance 
augmenter de prix, to mcrease, to rise, to 
advance, to enhance, in price 
s’augmenter {v.r ), to increase , to augment , 
to rise , to advance , to enhance 
aussi pr^s qu’il pourra en attemdre en s4ciirit6, 
toujours k flot ou aussi prfes qu’il pourra s’en 
approcher en sfiretd {ou s’en approcher sans 
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danger) ^tant tonjonis en fiot ou aussi pr§s 
de Ik tu’il pourra approcher en s^nntl, 
le navire restant k fiot (charte-partie), so 
near thereunto as she can safely get, always 
afloat 

anssa vite tue le vapenr ponira dilivrer d’apr^ 
les usages de place, as fast as steamer can 
deliver according to the Custom of the port, 
anthenti^iier (v t ), to authenticate , to certify , 
to legalize 

authentiquer un acte, to authenticate, to 
legalize, a document. 

Gf acte authentique, under acte. 
autobus (n m ), motor l3us ; motor omnibus, 
autocar (n m ), charabanc, 
automobile {nm ou / ) ou par abrev auto {n m 
oUf), motor car, motor, car, automobile 
automobiles {nfpl) ou valeurs d’automobiles 
{f pi), motors , motor shares^ 
automobibsme {n m ), motormg 
automobiliste (pers ) {nm ou / ), motorist 
autonsation (n f ), authorization , leave • 
autonsation de s’absenter, leave of absence, 
autonsation de rembouisement (Caisse d’epargne) 
(/ ), withdrawal warrant 
autoris4, -e {adj ), authorized * 
la circulation autorisee des billets d’une banque, 
the authorized note circulation of a bank 
autonser {v t ), to authorize 
auton^ (puissance legitime) (nf), authority 
Tautorite des lois, d'un directeur, the authority 
of the laws, of a manager 
autont4 (repr^sentant de la puissance pubhque) 
{n f ), authority 

autoriti sanitaire du port, port sanitary 
authority 

aux plemes conditions (Assce mar ) (opp k franc 
d’avane parUcuhere), with particular average , 
with average 

aux soins de, care of, c/o 
M A , aux soms de M B , Mr A , care of 
(or, and usually, c/o ) Mr B 
auxiliaire (Comptab ) {ad't ), subsidiary 
hvres auxihaires (m pi ), subsidiary books 
aval [avals pi} {um ), guarantee , guaranty , 
backing (bills of exchange) 
bon pour aval ou pour aval. See under bon pour, 
aval de change (m ), exchange contract 
avaler un bomllon, to make a bad spec 
avaliser ow avaler (v t ), to guarantee , to back 
donneur de caution qui s’engage k avaliser {ou 
k avaler) un effet (m ), surety who under- 
takes to guarantee (or to back) a bill, 
avaliste (pers ) {nm), guarantor , surety ; 

guarantee , backer 
avance {n f ), advance , loan : 
avance d’ argent ou avance de fonds, advance, 
loan, of money. 

avances k decouvert ou avances sur notoriete, 
unsecured advances , loans without security, 
avance a decouvert (Banq ), overdraft, 
avances a Fequipage sur gages, advances to 
crew on wages 

avance de fret, advance of freight, 
avance en compte courant, advance on 
current account. 


avances garanties ou avances contre garanties, 
secured advances , loans against security, 
avances sur documents, advances on docu- 
ments. 

avances sur un contrat, sur consignation de 
marohandises, advances on a contract, on 
consignment of goods 

avances sur valeurs ou avances sur titres, 
advances on securities; loans on stocks, 
vive avance de Taction X (Bourse), sharp 
advance of X shares 

en avance ou d’avance ou k Pavance ou par 
avance, m advance : 

payer d’avance ou payer par avance, to pay m 
advance ; to prepay 

loyer paye d’avance oil stmpUment loyer 
d’avance {m ), rent paid m advance ; rent 
m advance; rent prepaid, 
avancer (w.t), to advance* 

avancer de Targent k des employes, to advance 
money to employees 
s’avancer (v r.), to advance : 

Taction X s’avance de 2 075 h 2 095, X. shares 
advanced from 2,076 to 2,095 francs. 
avant-boTirse, before hours. Cf. apr^-bonise. 
avant-gnerre (d’), pre-war 
chiflres d’avant-guerre {m,pl ), pre-war figures 
ayant-port [avant-ports pH {nm), outer port, 
outer harbour 

avaifirveiUe [avant-veilles pi] (nf.), two days 
before. 

avantage {nm.), advantage ; benefit, 
avane (nf) ou avanes {nf,pl.) (d6tdrioration; 
d6gkt), damage ; injury : 
r4pondre des avanes occasionn6es par la pluie, 
par les 'rats, par eau de mer, to be liable 
for damage caused by ram, by rats, by sea 
water. 

avanes apparei^tes, apparent damage (to the 
contents of a parcel) 
avanes de mer {Abrev. AI), sea damage, 
avanes de route^ damage m transit, 
avanes occulted', hidden damage (to the con- 
tents of a package). 

avaric in /.) ou aVanes {n f pi) (Dr mar ), average 
ne sont pas admis en avane lea loyers et la nour- 
nture de Tequipage, wages and mamtenance 
of the crew not admissible m average, 
les avanes seront remboursables sur chaque 
evaluation, qu’il s’agisse d’avanes particu- 
li^res ou d’avaries communes, average 
payable on each valuation, whether the 
average be particular or general 
navire en 4tat d’avarie (m ), ship under average, 
avane commune ou avanes communes (Abrdv 
a c ) ow avarie grosse ou avanes grosses ou 
grosses avanes, general average , gross 
average. 

avane-dommage {n f.) ou avanes matdnelles 
(opp a avane-frais), average damage, 
avarie-frais {n f) ou avanes en frais, average 
expenses 

avarie particuh^re ou avanes particuli&res 
{Abrev a p ) om avane simple ou avanes 
simples, particular average , common 
average; ordinary average. 
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a?ane (»/) ou avanes ("^fpl) (contribution 
accessoire aux frais de navigation), average : 
avaries et chapeau, primage and average. 
a?an4, -e (adj ), damaged , mjured • 
marchandises avariees {f.pl ), damaged goods 
avaner (vt ), to damage, to injure. 

oontenu d’une caisse leg^rement avarie d’eau 
de mer (m ), contents of a case slightly 
damaged by sea water. 

supposons qu’au lieu d’etre perdues, les 
marchandises soient simplement avariees, 
suppose that instead of being lost, the goods 
are simply damaged 

avec avarie paiticiilifere (Assce mar ) (opp h, franc 
d* avarie particulihre), with particular average , 
with average 

avec droit (Abrev. ; av.-dt) (opp. a ex-droit), 
with rights , cum rights , cum new • 
titres avec droit (mpT), shares with rights, 
stocks cum rights (or cum new) 
avenant (Assce) (n m ), endorsement 
les changements survenus dans le risque font 
obligatoirement Tobjet d’avenants, ou de 
nouvelles polices, faute de quoi Tassure 
pent etre dechu de ses droits, changes 
occurrmg in the risk necessarily form the 
subject of endorsements or of new policies, 
failmg which the msured may forfeit his rights, 
avenant d’ahment (Assce d’abonnement), 
endorsement of mterest declared 
avenant d’application ou avenant 4© declaration 
(Assce in quovis), endorsement of mterest 
declared 

aventuie (n f ), adventure , venture ; risk . 
aventure maritime lioite, lawful marme 
adventure 

danger oommun mena9ant de perte I’aventure 
(w.), common danger threatenmg the 
adventure with loss. 

aventurer (v t ), to adventure , to venture ,, to 
risk 

aventurer sa fortune dans une entreprise, to 
risk one’s fortune m an enterprise 
averiar (v i.), to notify , to warn 
avertissement (n.mJ), notice , notification , 
warning. 

avertissement (Impdts cedulaires) (n m ), notice 
of assessment, 

aviateuT (pera.) (n m ), aviator ; airman , 
aeronaut. 

aviation (nf), aviation, aerial navigation, 
air navigation , flymg. 
avilu (vi ), to depreciate, 
s’avilir (vr), to depreciate: 
les marchandises perissables s’avilissent rapide- 
ment {f,pl ), perishable goods depreciate 
qmckly. 

avilissement (n.m,)^ depreciation : 
la surproduction am^ne I’avilissement des prix, 
overproduction brmgs about a depreciation 
m pnce. 

avion (n.m ), aeroplane ; airplane * 
avion de hgne regulito, air Imer 
pur avion (msonption sur une lettre, un paquet, 
etc., transports par voie a6rienne), by air 
mail. 


avis (avertissement) (w m.), advice , notice , 
notification . 

avis d’arriv6e, advice of arrival, 
avis d’attribution ou avis de repartition, 
allotment letter , letter of allotment , letter 
of acceptance. See attnbuer, 
avis d’exp6dition ou avis d’embarquement, 
advice of shipment, advice of dispatch 
avis d’op^re ou avis d’operation (Bourse), 
advice of deal, 

avis de convocation, notice of meetmg : 
un exemplaire du journal con tenant i’avis 
de convocation, a copy of the newspaper 
containing the notice of meeting See 

convoquer & d^hb^rer. 

avis de convocation a I’asaemblee gen4rale, 
notice of general meeting, 
avis de delaissement (Assce mar ), notice of 
abandonment. 

avis de non livraison ou avis de soufirance, 
advice of non delivery, 
avis de paiement de mandats-poste, advice 
of payment of money orders 
avis de reception, advice, notice, of receipt 
avis de reception (Poste) (Abrdv AR ), advice 
of delivery , acknowledgment of delivery . 
avis de reception d’objets charges, advice 
of delivery of msured articles 
avis de retour de soiiscription, letter of regret 
avis de traite, advice of draft, 
d^faut d’avis, no advice , no orders ; want of 
advice 

donner avis un jour d’avance, to give notice 
a day beforehand 

avis (n.m.) ou avis (nmpl.) (conseil), advice, 
opinion * 

donner un bon avis, to give good advice 
il aime k donner des avis, he is fond of giving 
advice. 

aviser (v t.), to advise , to notify • 

aviser son correspondant d’une expedition de 
marchandises, to advise one’s correspondent 
of a shipment of goods. 

aviso [avisos pi] (n.m), dispatch boat , dispatch 
vessel, advice boat 
avitaiUemeut (nm.), victualling, 
avitailler (v t.), to victual , to provision 
avocat (pers ) (n.m ), counsel ; barrister , barrister 
at law ; attorney , public attorney , attorney 
at law (Note — In England the words 
counsel or hamster are used. In USA. 
counsel or attorney.) 

les avocats ont le droit de donner des con- 
sultations, counsel have the right to give 
opimons 

avocat-conseil [avocats-conseil pi ] (n m.), 
counsel. 

avocat consultant, chamber counsel, 
avoir (ce qu’onposs^de de bien) (n m.), possessions , 
property; holdmg, holdmgs; fortune, 
son avoir en terres, one’s possessions m land , 
one’s holdmgs of land 

avoirs d6pos6s en banque, property lodged with 
a bank. 

tout son avoir, one’s all, the whole of one’s 
fortune • 
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les joueurs obstmes perdent tout leur avoir 
{m pi ), obstinate gamblers lose tbeir ail 
avoir ou Avoir (Abrev At. ou A.) (Gomptab.) 
(n m ), credit ; creditor , Or ; credit side , 
creditor side (of an account) . 
doit et avoir ou Doit et Avoir, debit and 
credit, debtor and creditor, Dr and Or: 
diviser la page en Doit et Avoir, to divide 
the page into Dr and Or 
inscrire une somme k Favour d’un compte, to 
enter an amount to the credit of an ac- 
count 

d^duire du releve les divers avoirs aocordes, 
to deduct from the statement the various 
credits allowed 

avoirs en banq^ue et chez les correspondants, 
credits at the bank and with correspon- 
dents. 

Avoir (formule sur une facture d’avoir), Credited , 
Credit; Cr 

A. B. {vendeur) Avoir Monsieur C. D {acheteur)^ 
Mr C B. (buyer) Credited by (or Credit by) 
(or Cr. by) A B (seller) , A. B (seller) 
Credited to Mr C. D. (buyer) 
avoir (u t ) See examples 

avoir bon caractfere, to have a good character, 
avoir charge de vendre une propri4te, to be 
entrusted with the sellmg of a property, 
avoir compte k la banque ou avoir compte en 
banque, to have an account at the bank, 
avoir credit k la banque ou avoir credit en 
banque, to be m credit, to have a balance, 
at the bank 

avoir d’autres cordes k son arc, to have other 
strings to one’s bow. 

avoir de boni, to make , to make a profit 
of. 

avoir mille francs de bom dans une affaire, 
to make a thousand francs on a deal 
avoir de la monnaie (^tre riche), to have money; 
to be well off. 

avoir de nombreuses dispombiht^s, to have 
plenty of available funds 
avoir d^bit k la banque ou avoir debit en banque, 
to be overdrawn at the bank 
avoir des moyens, to have means 
avoir en partage ou avoir part, to share; 
avoir un bureau en partage, to share an 
office. 


avoir part a un benefice au prorata de sa 
mise de fonds, to share in a profit m 
proportion to one’s holdmg 
avoir hypothfeque sur un bien, to have a 
mortgage on a property 
avoir la bourse, to hold the purse, 
avoir ses comptes a jour, to have one’s accounts 
up to date. 

avoir seul le droit, to have the sole right, to 
have the exclusive right : 
les agents de change ont seuis le droit de 
constater les cours des valeurs cot4es 
(m,pl,)y the brokers (on the Paris Bourse) 
have the exclusive right of fixmg the prices 
of quoted securities, 
avoir son plem. See under plain, 
avoir suffisamment d’argent, to have sufficient 
money ; to have enough money, 
avoir un compte ouvert chez quelqu’un, to 
have an account open with someone, 
en avoir pour son argent, to get value for one’s 
money , to get one’s money’s worth ; 
il en a pour son argent, he got value for his 
money; he got his money’s worth. 

avou4 (pers ) (» m X attorney; sohcitor, lawyer. 
In France, an attorney representing parties 
before the cours d*appel and the trtbunaux 
civils. 

ayant cause [ayants cause pi ] (Br ) (pers.) (w.), 
assign. 

ayant compte [ayants compte ptj (pers.) (wi.), 
customer 

les ayants compte en ville d’un banquier, a 
banker’s town customers 
ayants compte d’acceptations (bilan de banque), 
habihty (or habihties) of customers for 
acceptance (or acceptances), 
ayant droit [ayants droit pL} (pers.) (m ), party 
entitled; party; assign: 
les mt 4 rets des obligations et les dividendes des 
actions sont payls aux ayants droit contre 
remise des coupons, the mterest on the 
debentures and the dividends on the shares 
are paid to the parties entitled against 
surrender of the coupons 
obtenir le consentement de tous les ayants droit, 
to secure the consent of all parties, 
connaissement h ordre ou aux ayants droit 
im ), bill of lading to order or assigns. 
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hlbord (Naut.) (opp. k tnboid) (nm)y port, 
bac transbordenr (m ), ferry boat, 
bi^ge (n m.), sheetmg (covermg railway 
wagons with sheets). 

biche (n/.), sheet (tarpaulm, or the like, for 
covermg railway wagons) 
bache appartenant h Fexp4diteur ou bache 
particulifere, owner’s sheet , trader’s sheet 


bache appartenant au chemm de fer ou hfiche 
du chemm de fer, company’s sheet, 
bficher («.*), to sheet • ^ 4 . 

bacher un wagon de chemm de fer, to sneet 
a railway wagon. 

bagage (wm.) ou bagages (nmpl), article of 
luggage (or of baggage), luggage, baggage: 
(Note . — luggage and baggage are synonymous 
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words, luggage is the English word , baggage 
IS the American word, but it is largely used 
in England ) 

declaration du contenu d’un bagage (/ ), 
declaration of the contents of an article of 
luggage 

bagages a mam ou bagages ^ la mam, hand 
luggage {or baggage) 

bagages accompagnes, accompanied luggage, 
bagages de cabme, cabin luggage 
bagages de cale, hold luggage, 
bagages des voyageurs {ou des passagers), 
passengers’ luggage 

bagages en franchise, free luggage (no excess 
charges to pay) 

bagages enregistres, registered luggage 
bagages non accompagnes, unaccompanied 
luggage 

bagages non enregistres, unregistered lug^ 
gage 

bail [baux !pl ] {n m,), lease . 
prendre une maison k bail, to take a house on 
lease 

baiUeur, -eresse (pers ) {% ), lessor 
le bailleur et le preneur, the lessor and the 
lessee. 

baiUeur de fonds (a un particulier) {m ), money 
lender 

baiUeur de fonds (k une societe en commandite) 
(m ), sleepmg partner , dormant partner , 
silent partner , secret partner 

baisse (diminution de prix) {nf), fall, decline, 
drop, falling off 

baisse des bl4s, des fonds strangers, du taux de 
Tmt^rSt, fall, decline, drop, m wheat, in 
foreign stocks, in the rate of interest 
la hausse ou la baisse des titres de bourse, 
des frets, the rise or the fall of stocks and 
shares, of freights 

une baisse sensible de valeur, a marked falling 
off m value 

operation a la baisse (Botirse) (/.), dealing for 
a fall ; bear transaction, 
acheter k la baisse (Bourse), to buy on a fall, 
tendance h la baisse (dans les cours) (/.), 
downward tendency (m prices), 
mouvement de baisse des valeurs (w.), down- 
ward movement of stocks 
§ti:e en bais::e ou Stre k la baisse, to be falling , 
to be a falling market , to be down : to be 
off 

les valeurs de chemms de fer sont en baisse 
{ou sont k la baisse) {f pi ), railway shares 
are fallmg {or a falling market or down) 

vendre en hausse et acheter en baisse, to sell 
on a rising market and to buy on a fallmg 
market 

cuivre en baisse de 1/4 k £69 15 sh. {ou 
£69 3/4), copper down 5s at £69 15s , 
copper 5s off at £69 15s 
Stre k la baisse (en parlant des personnes), 
to go for a fall 

sp6culateur qui est k la-baisse (w ), speculator 
who IS going for a fall. 

baisser {v <.), to lower 
baisser un prix, to lower a price 


baisser {Vi), to fall, to decline, to drop, to 
go down 

Taction X baisse del375 al331, X shares 
fell {or dropped) from 1,375 to 1,331 francs 
baiSSier (Bourse) (pers.) {n m ) (opp. a haussier), 
bear , short 

les baissiers vendent ^ terme des valeurs qu’ils 
esp^rent racheter k un cours plus faible, 
bears sell for the settlement stocks which 
they hope to repurchase at a lower price 
baissier k d^couvert, uncovered bear 
balance (equihbre entre le d6bit et le credit) (n / ), 
balance (See also solde.) 
la balance d’un compte, the balance of an 
account 

balance de caisse, cash balance 
balance des comptes ou balance economique 
(Scon polit ), balance of indebtedness 
le simple troc des marchandises export^es 
centre les marchandises import^es ne con- 
stitue pas le seul element de la balance 
Economique d’un pays, the simple exchange 
of exported goods for imported goods does 
not constitute the only element of the 
balance of indebtedness of a country, 
balance du commerce ou balance commerciale 
(ficon polit ), balance of trade , trade 
balance 

balance commerciale dEfavorable {ou dEfici- 
taire), unfavourable {or adverse) trade 
balance 

balance commerciale favorable, favourable 
trade balance 

la balance est favorable k un pays lorsque 
le montant de ses exportations dEpasse 
celui de ses importations , smon elle lui 
est dEfavorable, the balance is favourable 
to (or in favour of) a country when the 
amount of its expoits exceeds that of its 
imports , if not it is unfavourable {oi 
adverse) to it. 

balance k nouveau, balance earned forward 
to next account , balance to next account 
balance reportEe de Texercice prEcEdent ou 
balance de Texercice prEcEdent, balance 
brought forward from last account , balance 
from last (or from previous) account 
balance de bureau (/ ), office scales 
balance de vEriffcation ou balance d’ordre ou 
simplement balance {nf) (Comptab.), trial 
balance , balance * 

balance prEparatoiro ou balance preparatoire 
d’lnventaire ou balance de verification avant 
mventaire (opp k balance dhnventaire), 
trial balance before closing , first trial 
balance, full trial balance 
balance d’mventaire, trial balance after 
closmg, second trial balance, short trial 
balance. 

balance auxiliaire, trial balance of a sub- 
sidiary ledger. 

balance gEnErale, general trial balance, trial 
balance of general ledger, 
balance mensuelle, monthly balance 
balance par soldes, trial balance showing 
differences (or balances) of the postings. 
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balance cumnlee, trial balance showing total 
postings. Note — ^The trial balance showing 
total ledger postings is not used m English 
practice, but both the balance cumuUe and the 
balance par soldes are commonly used in 
France The raison d’etre of the balance 
cumuUe in France is that all transactions are 
journalized m the journal proper, either m 
detail or m total, and therefore the totals of 
the balance cumulie have to agree with the 
totals of the journal In France, a record of 
all transactions m the journal proper is 
required by law this is not the case m 
England, where the journal proper is used 
only for opening and closmg entries and for 
suchmtermediate entries as have no subsidiary 
book specially provided to receive them. It 
IS even not uncommon m England for no 
journal proper to be kept at all. 
balancer (v t ), to balance ; to balance up • 
balancer un compte, to balance an account, 
balancer les livres pour Fannie, to balance, to 
balance up, the books for the year, 
dans la balance de verification, I’ensemble des 
soldes debiteurs doit balancer celui des 
soldes crediteurs, m the trial balance, the 
total of the debit balances should balance 
that of the credit balances, 
inconvenient balance par des avantages (w.), 
drawback balanced by advantages, 
se balancer {v r .), to balance , to balance each 
other , to show a balance 
colonnes qui se balancent {f pi ), columns 
which balance 

deux articles qui se balancent (m pi), two 
items which balance each other 
compte qui se balance par tant de francs au 
credit (m.), account which shows a balance 
of so many francs to the credit 
compte courant qui se balance par un solde 
debiteur (m.), current account which shows 
a debit balance 

balaynres (provenant des marchandises entre- 
posees) (nfpl), sweepings (from warehoused 
goods) 

bahse (nf), beacon 

b^e (ballot) {n f ) (Abrev ' B ), bale. 

ballon d’essai (fig ) (m ), feeler . 

lancer un ballon d’essai, to put out a feeler, 
ballot (n m ) (Abrev b^t), bale 
bancable (adj ), bankable ; bank (used as adj ) 
effets bancables (m pi ), bankable bills 
place bancable (/ ), bank place 
Note — ^In France, papier bancable is 

restricted to the meanmg paper bankable at 
the Banque de France (i e , biUs complymg 
with the conditions laid down by that bank 
before being capable of hemg received by it 
for discount), and m Belgium to paper 
bankable at the Banque Nationals de Belgique 
The question whether the paper is bankable 
or unbankable (non bancable ou declasse) is of 
first importance, inasmuch as it is the common 
practice for French and Belgian banks to 
rediscount their bills at the Banque de France 
or at the Banque Nationals respectively. 


place bancable means, in France, A bank 
place of the Bank of France (i.e., one of the 
numerous places ' or towms where the Banque 
de France has a branch or an office), and m 
Belgium a bank place of the National Bank 
of Belgium. BiUs on localities where these 
banks have no place of busmess are called 
effets deplacds or papier deplace * such bills 
are subject to higher costs of collection, 
bancaiie (ad^ ), banking ; bank (used as ad^ ) : 
4tablissement bancaire (m.), banking establish* 
ment. 

commission bancaire (/.), bank commission, 
banco (adj invar,), banco 

deux cents florins banco, two hundred florins 
banco. 

bande (t^legraphe enregistreur) (n f ), tape, 
bande de Joumal Piandes de jonmanx pi ] (/.), 
newspaper wTrapper ; 

mettre un joumal sous bande, to put a news- 
paper in a wrapper. 

bande en caoutchonc (/ )> elastic band ; mdia- 
rubber band ; rubber rmg. 
bande gemmae en papier transparent (/.)» adhesive 
transparent paper tape, 
banquable (adj ). Same as bancable. 
banque (operation) (n,f), banking; banking 
busmess : 

la banque est le commerce de I’argent (ou des 
capitaux), banking is trade m money 
banque et finances, banking and finance, 
faire la banque, to do bankmg busmess. 
la banque sous toutes ses formes, bankmg m 
all its forms 

banque (6tabhssement) (n,f ), bank : 
banque coloniale, colomal bank, 
banque commerciale ou banque de commerce, 
commercial bank , bank of commerce ; trade 
bank 

banque d’4mission ou banque de circulation, 
bank of issue , bank of circulation, 
banque d’escompte, discount bank; bank of 
discount. 

banque d*!l6tat, government bank, Govern- 
ment bank , State bank 
banque de compensation, clearing bank 
banque de dep6t, deposit bank, bank of 
deposit 

banque de placement ou banque de placement 
et de speculation ou banque de speculation et 
de placement, issuing house 
banque de provmce ou banque provmciale, 
country bank, provmcial bank, 
banque de tout repos, rehable bank, 
banque locale, local bank, 
banque par actions, jomt stock bank* 
en France, les grandes banques par actions 
sont connues sous le nom de soci6t4s de 
credit, in France, the big jomt stock banks 
are known under the name of socieUs de 
credit. 

banque privee ou banque particuMre, private 
bank. 

banque pubhque banque nationale, national 
bank. 

banque r^gionale, district bank. 
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banque temtoriale ou banque agraire ou banque 
hypoth^caire, land bank 
banqueroiite (nf)^ bankruptcy {Note — ^In 
France, banqueroute is tbe failure of a trader 
occasioned by bis own fault and is a punish- 
able oSence Failure brought about by mis- 
fortune is called faiUite ) 
banqueroutaer, -^r© (adj ), bankrupt: 
commer 9 ant banqueroutier {m ), bankrupt 
merchant. 

banqueroutier, -^re (pers ) (n ), bankrupt, 
banqmer, -dre (adj ), bankmg ; 

coutumes banqui^res (/ pi ), ba n kmg customs, 
banquier, •%£& (Banq ) (pers ) (n-.), banker • 
banquier de l*!6tat. Government banker, 
banquier payeur, paymg banker 
banquier (Bourse) {n m,), broker • 
banqmer en valeurs ou s%mplement banqmer, 
stockbroker ; broker. See explanation of 
Pans markets under marche des valeurs. 
banqmer marron, outside broker, 
banqmer de placement et de speculation, stock- 
jobber; jobber; dealer. Note — These 
French and Enghsh terms do not correspond, 
as jobbers or dealers do not exist m France as 
an integral part of the Bourse system See 
explanation of Pans Bourse under march4 des 
valeurs 

banqmer-coulissier (pers ) (n m ), a title or 
trade description assumed by certam French 
bucket shops. 

Note — ^The designation banquier is often 
grossly misused in France* all sorts of 
financiers and financial pirates, company pro- 
moters, share pushers, runners, and “ some- 
things m the City,” style themselves 
banquiers * there are lots of banquiers m 
Paris who are not worth a £5 note, 
baraterie (n f ), barratry 
baratene de patron ou baraterie du patron et 
de r^quipage, barratry of the master and 
mariners. 

Note — The French distmgmsh between bara- 
tene crumnelle which is barratry in the 
Enghsh sense, and baraterie civile (or 
baratene simple) which is a fault or wrongful 
act for which the master is legally responsible, 
le mot baratene en fran§ais, comprend toutes 
les fautes du capitame, de quelque nature 
qu’elles soient, le mot anglais barratry ne 
comprend que les seuls actes intentionnelle- 
ment frauduleux ou criminels, et ne s*entend 
pas aux fautes de n6ghgence, inoapacitd, ou 
autrea semblables, the word baraJtene m 
French, mcludes all the wrongful acts of the 
master, of whatever nature they may be; 
the Enghsh word barratry mcludes only 
intentionally fraudulent or cnmmal acts, and 
does iiiot apply to faults of neghgence, m- 
capacity, or the like 

bar^me ou barr§me (hvre contenant des calculs 
tout faits) (w.m.), ready reckoner, 
bari^me ou barrtoe (Tanfication) (w.m.), scale . 
tarification representee par un barbme qui 
donne les prix (/.), tariffication represented 
by a scale which gives the rates. 


bar^me des prix de transport, scale of charges 
for carnage, 
barge (n f ), barge, 
bancaut (n m.), keg. 
banl {n,m ), barrel ; cask , keg 
banllet (n m ), keg 
barque (w./.), bark ; barque, 
bane (h rembouchure d’un fleuve) (w./.), bar (at 
the mouth of a river). 

barre d’espacemeut (machine h 6crire) (/), space 
bar. 

barre de fractiou (f ), bar of division (between the 
numerator and the denommator of a fraction), 
baxrement (d’un cheque) (n.w.), crossmg (of a 
cheque) : 

barrement gdndral, general crossmg ; 
barrement special, special crossmg: 
le barrement est general s’il ne porte entre les 
deux barres aucune designation, ou seule- 
ment la mention « & 0^® ; » il est special 
si le nom d"un banquier est mscrit entre les 
deux barres. Le barrement gdudral pent etre 
transforme en barrement special par le 
tireur ou par un porteur, the crossmg is 
general if it bears no wording between the 
two Imes, or only the words “ & Co , ” 
it is special if the name of a banker is written 
between the two lines A general crossmg 
can be converted mto a special crossmg by 
the drawer or a holder. Note : — Same 
practice m France as m England Of. oh^ue. 
barret (effacer , rayer , biffer) (v t), to strike 
out ; to cross out 

barrer une clause dans une convention, to 
strike out, to cross out, a clause m an agree- 
ment, 

barter (un chbque) (v t), to cross (a cheque) : 
la personne qui dmet le chbque, ou un porteur, 
pent le barrer, the person who issues the 
cheque, or a holder, can cross it. 
barritoe («./.)» barrier; wall: 

pays fermd par des barribres de douanes (w.), 
country closed by customs barriers (or walls), 
bamquaut (n.m.), keg. 
barrique (n f ) ( Abrdv. : bq^©), cask ; barrel, 
bas, basse (odj,), low : 
bas prix (m ), low price 

les bas emplois d’une administration (m,pl), 
the low grades of service m an admmistration 
le taux du change est baa, the rate of exchange 
is low. 

bas (partie inffirieure) (n.m.) (Ant. : haut), bottom ; 
foot* 

bas d*une page, bottom, foot, of a page, 
base (u,f.), base ; basis : 

base d’un contrat, du credit, basis of a contract, 
of credit 

base dhmposition ou base de cotisation (Im- 
p6ts c^dulaires), basis of assessment, 
base de la prune (Bourse), option price ; price 
of aption. 

base de liquidation (Bourse de marchandises). 
On certam French and Belgian corn exchanges 
the base de liqu%dat%on, or settlement price, is 
a spot price fixed by the Government as a 
basis of quotation. Any "variation m this 
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price lepiesentmg a use or fall m the actual 
market price is quoted as an addition to, pr 
deduction from, this basis An addition is 
called a ref art (i e , over spot), a deduction is 
called a depart (i e , under spot) Thus, if the 
actual market price on a certain day was say 
126.50 francs, and the base de Itquidattan had 
been fixed say at 120 00, the price would be 
quoted base de Uqmdation 120, report 6.50. 
base du change, basis of exchange, 
la base d’4valuation des marchandises d4clarees 
est, aux fins de la presente assurance, fix4e par 
accord mutuel h , the basis of the 

valuation of the merchandise declared is, 
for the purpose of this insurance, agreed to 
be at . . 

baser {v t ), to base • 

baser ses calculs sur les prix actuels, to base 
one’s calculations on present prices, 
bassin (Navig.) (w.w ) (Abr4v * B^), dock ; 
basm : 

bassm k flot, wet dock 

bassm k sec ou bassm sec ou bassin de radoub, 
dry dock; gravmg dock, 
bassm aux bois ou bassm k bois, timber dock, 
bassm aux (ou k) bois de flottage, pond, 
bassm aux charbons ou bassm h charbon ou 
bassm charbonnier, coal dock 
bassm aux p^troles ou bassm k p^trole ou bassm 
p4troher, oil dock. 

bassm de batellerie, basm for small craft, 
bassm de mar6e ou bassm d’echouage, tidal 
basm 

bassm flottant, floating dock 
bateau (n m ), boat ; ship ; vessel : (See also 
b&timeut, bord, cauot, embarcaiion, uavue, 
paquebot, steamer, & vapeur.) 
bateau k roues, paddle boat, 
bateau h vapeur, steamboat 
bateau h voiles, sailmg ship; saihng vessel; 
sailer 

bateau caboteur, coasting vessel ; coastmg 
ship, coaster, home-trade ship, 
bateau charbonnier, coal ship ; collier, 
bateau charbonnier a voiles, sailmg colher. 
bateau-citerne [bateaux-citernes pi ] (n m,), 
tank ship , tank vessel , tanker, 
bateau-citerne k moteur, motor tanker, 
bateau-citerne k vapeur, tank steamer, 
bateau de charge, canal boat, 
bateau de commerce, trading vessel , merchant 
vessel , merchantman 
bateau de plaisance, pleasure boat, 
bateau de sauvetage, lifeboat, 
bateau-feu [bateaux-feux pi ] ou bateau-phare 
[bateaux-phares pi ] (n,m,), hghtship ; 
light vessel. 

bateau fluvial ou bateau de rm^re, river boat 
bateau lent ou bateau ommbus, slow boat, 
bateau-magasm [bateaux-magasms pi ] (n m.), 
store ship 

bateau petroher, oil ship ; oiler, 
bateau-pilote [bateaux-pilotes pi] (nm ), pilot 
boat 

bateau rapide ou bateau express [bateaux 
express pi ], fast boat 


bateau remorqueur, tug , tug boat, 
bateau sauveteur, salvage boat. 

batel^e (n m ), lighterage. 

batelier (pers ) (n m,), lighterman. 

batellaie (ensemble des bateaux qui font le 
transport des marchandises sur les fleuves, 
rivieres, et canaux) (n.f ), small craft , river 
boats, canal boats; river and/or canal 
boats. 

batellene (nf) ou batellerie iuviale, inland 
navigation; mside navigation; mternal 
navigation : 

les pnx de revient des transports par chemins 
de f er sont plus 41ev^s que ceux d© la batellerie 
(mpL), the costs of railway carnage are 
higher than those of inland navigation. 

Mtiment (construction en ma^onnene) 
budding. 

batiment des messageries (Ch. de f), parcels 
office ; parcel office. 

bfitiment (de mei) (n.w.), vessel , ship ; boat : 
(See also bat^n, botd, naidie, iiaqiieboi, 
steamer, & vapeur.) 

batiment k vapeur, steamship ; steamer, 
batiment k vodes ou batiment voiher, sailmg 
sbip ; sailmg vessel ; sader. 
batiment au long cours ou batiment long- 
courner [batiments iong-courriers pi ], for- 
eign-gomg ship; ocean-gomg vessel 
batiment de charge, cargo boat, 
batiment de commerce ou b&tunent marcband, 
trading vessel ; merchant vessel ; merchant- 
man. 

batiment de mer, seagomg vessel ; 
na vires et autres bfttaments de meT{mph), 
ships and other seagomg vessels 
bdtiment de plaisance, pleasure vessel, 
b&timent de nvifere, river boat. 

bitir sa fortone, to budd up one’s fortune 

b&ton (de cire k cacheter) (n to.), stick (of sealing 
wax) 

battre (pavilion) (v L), to fly . 
navnre battant pavdlon beige (to.), ship flying 
the Belgian flag. 

battre moxuiaie propre)f .to* coin, to mint, 
money . 

« ]e dois 6tre le maitre dans tout ce dont je me 
mdle, et surtout dans ce qui regarde la 
Banque [de Prance], qui est bien plus k 
I’empereur qu’aux actionnaires, puisqu’elle 
bat monnaie. » Napoleoij dans la stance 
du 2 avrd 1806 du Consed d’l^tat, ** I mtend 
to be the master in everything m which I am 
concerned, and above all m that which con- 
cerns the Bank [of Prance], which is much 
more to the emperor than to the share- 
holders, because it corns money.” Kapoleon 
I at the sitting of 2nd Aprd 1806 of the 
Conned of State. 

battre monnaie (au figmd), to raise money; to 
find money , to raise the dust (slang ) ; to 
raise the wind (slang): 

battre monnaie en vendant ses titres, en emprun* 
tant, to raise money by selling one’s stocks, 
by borrowing. 

battre un record, to beat, to break, a record : 
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activity 4conoini<iTie qui a battu les records de 
Faim^e ant^rieur© (/.), economic activity 
wMcIi has beaten the records of the previous 
year, 

beau (bel devant nne voyell© on nn muet), 
belle (ad^ ), fine ; handsome i 
bean papier (m,), fine bills, 
r^ahser de beaux b6n4fices, to reahze hand- 
some profits. 

h beaux demers comptants See under comp- 

taut, 

hec (d’lme plume) {n m,), point, mb (of a pen) 

hslga (Jt.m.), belga Note . — ^The belga, which is 
nomm^y eqmvalent to 5 Belgian francs, is 
only a money of exchange The franc retams 
its place m the national economy and contmues 
to be used and to circulate m Belgium. 

haUiqaeuXt -cose (ctdj,), warlike * 
hostfiit^s on operations belhqueuses (fph), 
hoslalities or warlike operations. 

b§n§fice (gain; profit) (aw.) {s^emploie souvent 
an pL% profit : 

b4n6fice sur reparation, sur une vente, profit 
on the deal, on a sale. 
b4n6fice d’affr^tement, profit on charter. 
b4n6fice d’exploitation, tradmg profit. 
b6n6fice du portefeuille, profit on investments. 
b6n4fice esp6r4, anticipated profit • 
assurance qui couvre aussi des frais et un 
b6n4fic© efiper4 (/.), msuranoe which also 
covers expenses and an anticipated profit. 
b4n4fice brut ou b4n6fices bruts, gross profit; 
gross profits. 

b4n4fice net ou b4n4fices nets, net profit ; net 
profits 

b^4fice net pour balance (compte pertes et 
profits), balance bemg net profit, 
b^n^fices d*4cntures (opp. k binifices riahsia), 
book profits (opp. to realized profits), 

Mn^fice (avantage ; privilege) {n,m ), benefit ; 
advantage : 

b6n6fice de sauvetage, de radmission 
temporaire, benefit of salvage, of temporary 
admmsion, 

b^nMce (deport) (liT^gociations de change k 
terme) (n.m,) (Abr4v. : B, ow b. ou D.) (opp. k 
report), premium ; under spot. See examples 
under report. 

b^n^ficiaire (ad? ) (opp. k Mficitaire), profit 
{used as adj.) ; of profit , showing a profit : 
sold© b4n4ficiaire (w.), profit balance ; balance 
of profit. 

bilan b6n6ficiaue (w.), balance sheet showmg a 
profit 

suivant que le r6sultat de Texercice est 
b6n4ficiaire ou d6ficitaire, accordmg as the 
result of the tradmg shows (or is) a profit or 
a loss. 

b^OiMcuure (pers.) (w.w. ou /.), beneficiary; 
payee; 

b^n^ficiaire d’une pohee d’assurance, bene- 
ficiary of an msuranoe pohey. 
b^n4fioiaire d’une lettre de credit, beneficiary, 
payee, of a letter of credit, 
b^n^ficiaire d’un mandat de poste, d’un cheque, 
d*un efiet de commerce (ou d*une lettre d© 


change), d’un billet a ordre, payee of a 
money order, of a cheque, of a bill of 
exchange, of a promissory note ; 
le nom du b4neficiaire k Fordre duquel le 
billet est sousorit, the name of the payee 
to whose order the bill is drawn, 
bdndficiel, -eHe (ud^.), profitable. 
bSnMcier (bomfier , aooorder) (v t.), to allow * 

b^n^ficier quelqu’un d’un escompte, to allow 
someone a discount. 

b^n^fider (vJ ), to make a profit ; to profit , 
to benefit 

b4n6ficier sur une marchandise vendue, to 
make a profit on a line of goods sold; to 
profit by goods sold. 

b6n4ficier de la plus-value du change, to 
benefit, to profit, by the appreciation of the 
exchange 

berge (d’un fleuve) (n f ), bank (of a river), 
besom (n.m.), need, requirement: 

besoms actuels, present needs (or requirements). 

les besoms du march6 en oapitaux, the market’s 
requirements of money. 

besom (mention sur une lettre de change) (n m.), 
case of need 

le besom est la mention par laquelle le tireur, 
ou I’un des endosseurs, mdique que dans le 
cas de non paiement de la lettre de change 
par le tir6, I’effet devra ^tre pr6sent6 k 
une tierce personne qui est chargee d’en 
acquitter le montant cette mention s’appelle 
un besom et la personne qui doit mtervemr 
est d4sign4e sous le nom de recommandataire, 
a case of need is a notice by which the drawer, 
or one of the endorsers, indicates that m case 
of dishonour of the bill of exchange by the 
drawee, the bill should be presented to a 
third person who is instructed to pay the 
amoimt of it . this notice is called a case of 
need and the person who it is intended should 
mtervene is designated under the name of 
referee m case of need. 

an besom ou et an besom (lettres de change), m 
cas© of need : 

au besom chez M. X. ou et au besom k M. X., 
in case of need apply to Mr X 
besoin (lettres de change) (pers.) (n.m ), case of 
need , referee m case of need . 

le besom ou recommandataire est un payeur 
6ventuel que le tireur ou un endosseur 
mdique sur la lettre d© change comme 
pouvant payer en cas de besoin, e’est-k- 
dire en cas de non acceptation ou de non 
paiement de la lettre, a case of need or 
referee fh case of need is a contingent payer 
that the drawer or an endorser names on the 
biU of exchange to whom the holder may 
resort m cas© of need, that is to say, m case 
the bill 18 dishonoured by non acceptance 
or non payment. 

porteur d’une lettre qui n’est pas obhg6 de 
faire 1© protet k tons les besoms mdiqu^s 
(w.), holder of a bdl who is not bound to 
note protest to all the cases of need indicated, 
biblorhapte (n.m.), bmder ; file (for papers), 
bien (en temps utile) (adv.), duly : 
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nous avons bien re^u votre lettre, we have duly 
received your letter 

bien (nm) ou Mens (?i m pi ) (propnete), 
property , estate 
biens en rentes, funded property 
biens immeubles ou biens immobihers, real 
property; real estate; realty; immovable 
property, fixed property 
biens meubles ou biens mobdiers ou biens 
personnels, personal property , personal 
estate ; personalty ; personals , chattels 
personal , movable property , movables, 
biens presents et k venir, property present and 
future. 

bien venant, -e, coming m regularly 
six mdle livres de rente bien venantes, an mcome 
of six thousand pounds commg m regularly 
bienfaisance (nf)t charitable donations, 
donations , chanty , chanties 
biens-fonds (nmpL) ou bien-fonds (nmsing*), 
landed property; land; house property; 
houses, land and house property: 
placer son argent en biens-fonds, to invest 
one’s money in landed and house property , 
to put one’s money m land and houses 
biffage (nm) ou biffement {n,m.) ou biffure {n f ), 
striking out, crossing out, ruhng out, 
deletion 

bifier {v t ), to strike out , to cross out , to 
delete ; to rule out * 

biffer une clause dans un contrat, to strike 
out, to cross out, to delete, a clause m a 
contract, 

biffez la mention mutile, delete, strike out, 
words not applicable; delete as required, 
bifier h I’encre rouge la somme ou le nom du 
compte erron4, to rule out m red ink the 
wrong amount or name of account 
blfteck (argot financier) {n m ), (m ^French financial 
slang) secret commission or bribe sometimes 
demanded by a dishonest stock exchange 
clerk as remuneration for a wrongful service 
to be rendered, such as falsely markmg a price 
bfian (nm) ou bilan d’e3ii)loitation (compte de 
I’actif et du passif d’un n^gociant), balance 
sheet ; statement of affairs (Note * — btlan 
d* exploitation is the opposmg term to hilan de 
liquidation. The full expression is used only 
when it is necessary to distmguish the one 
bilan from the other.) 

bilan au (ou arrete au) 31 d^cembre 19 — 
balance sheet at (or as at) (or on) (or made up 
to) 31st December 19 — 
bilan d’entr4e, openmg balance sheet ; balance 
sheet (or statement of affairs) at commence- 
ment of business. 

bilan general ou bilan d’ensemble, general 
balance sheet. 

Note : — ^In French balance sheets, the assets 
appear on the left hand side and the habihties 
on the right. This is the reverse of Enghsh 
practice. 

See note under mventaire comptable. 
bilan (nm) ou bilan de liquidation (4tat de 
situation d’un oommer 9 ant en faiUite), 
statement of affairs * 


deposer son bilan, to submit a statement of 
one’s affairs (act of bankruptcy) , to file 
one’s petition 

billet (Fm ) (n.m ), note , bill 
bdlet a domicile, domiciled bill 
billet k ordre (Abrev B/), promissory note , 
note of hand. 

billet au porteur, bill payable to bearer 
billet de banque ou simplement billet, bank 
note ; note ; bill. 

billet de complaisance, accommodation bill , 
accommodation note 

billet de credit circulaire, circiilar note, 
traveller’s cheque ; cheque for travellers, 
bdlet de fonds In France, a bill of exchange 
given for the sale on credit of the goodwill 
of a busmess. These bills are distinguished 
from ordmary bibs only by their length and 
remoteness of due date, which may run mto 
several years. 

billet de loterie, lottery ticket, 
billet simple, bill payable to the order of a 
specified person (and not to him or his order) 
In France this is not an effet de commerce, 
but an engagement civil non transmissible . 
m England such a bill would nevertheless 
be payable to him or his order at his 
option. 

billet (carte de parcours) (n m.), ticket 

billet a plem tarif ou billet k place enti^re, 
full fare ticket, ticket at full fare (or at 
full rate). 

billet k prix redmt, ticket at reduced rate , 
reduced rate ticket , cheap ticket 
billet a^rien ou billet d’avion, air ticket ; aero- 
plane ticket. 

biUet aller et retour ou billet d’aller et retour 
ou billet de retour, return ticket ; return 
billet circulaire, circular ticket, 
billet coUectif, party ticket. 
biUet combme, combmed ticket 
billet d’adulte [biUets d’adultes pi ], adult’s 
ticket 

billet d’excursion, excursion ticket 
billet de chemin de fer ou billet de place, rail- 
way ticket: 

I’enregistrement des bagages est effectue sur 
la presentation du bdlet de place du 
voyageur (m.), the registration of luggage 
IS effected on production of the passenger’s 
railway ticket 

billet de demi-place (ou de demi-tarif) pour 
les enfants, child’s half -fare ticket, 
billet de famille, family ticket 
billet de passage ou billet de voyage, passage 
ticket. 

billet de premiere, de seconde, de troisi^me 
classe ou billet de 1^®, de 2®, de 3® classe, 
first, second, third class ticket; 1st, 2nd, 
3rd class ticket, 
billet de voyage, travel ticket. 
biHet de voyageur, passenger ticket, 
billet direct, through ticket. 
biHet garde-place ou billet de location de 
place, reserved seat ticket, 
billet global, through ticket (sea-land-sea). 
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biMel-livret [ billets- iivrets pi ] {n w,)» book 
ticket (ticket m book foim, as a toui ticket). ! 
billet non utilise, unuse<l ticket 
billet pcidu, lost ticket, 
billet perime, ticket out of date 
billet simple, single ticket , single 
bsEet de bord ou bilet d’embamuement (m.), 
mate’s receipt 

billon {n m ), copper ; copper com ; copper 
or nickel com. 

bim4talliQt^e (adj ), bimetallic ; 

systeme bimetallique (m ), bimetallic system 
bim^tallisme (nm), bimetalism , bimetallism. 
bim4talliste {adj.), bimetallistic , 1 

suivant qu’un fitat adope un etalon unique | 
ou un etalon double il est dit monometalbste 
ou bimetalliste, according as a State adopts 
a single standard or a double standard it is 
said to be monometallic or bimetallistic I 

bimetalliste (pers ) (n w ), bimetabat , bimetallist | 
biplan {n,m ), biplane. i 

blanc, -che (oti il n’y a nen d’ecnt) [adj ), blank • 1 

papier Wane {m ), blank paper | 

blanc, -cbe {adj ) ou en blanc (sans profit m perte), i 
blank | 

operation blanche (/ ) ou affaire en blanc (/ ), 
blank transaction , blank deal j 

blanc (espace) (n m ), blank ! 

laisser un blanc dans une lettre, to leave a | 
blank in a letter | 

en blanc (sans eci it), m blank, blank* | 

cheque signe en Wane (m ), cheque signed in i 
blank 

endossement en Wane (?w ), blank indorse- ! 
ment , endorsement in Wank i 

en blanc (sans garantie), blank , unsecured 
credit en blanc (m ), blank credit. 
d4couvert en blanc (m ), unsecured overdraft 
blanc-semg [blancs-seings pi] (Br ) (w m ), blank 
signature 

bloc (en). See under en. 

bloc-notes [blocs-notes pi ] ou block-notes [blocks- 
notes pi ] {n m.), pad , memorandum pad. 
bloc-steno [blocs-st4nos pi] (nm ), shorthand 
notebook , reporter’s notebook , notebook 
blocage ou bloquage (n,m ), tie up , lockup , i 
lumping. Wocus (a.m.), blockade, 
bloquer (immobiliser) (v t ), to tie up ; to 
lock up , to block (an account) 
bloquer une tranche d’actions, to tie up a block 
of shares. I 

syndicat qui Woque un certain nombre de | 

titres pour ne pas inonder le marche (m ), i 
syndicate which ties up a certain number of | 
shares m order not to flood the market. I 

on peut admettre que le pnx de revient des 1 
installations doit etre grossi de I’mteret i 

des capxtaux qu’elles ont bloqu4s pendant 
leur 4tablissement, it may be admitted 
that the cost of the plant should be mcreased 
by the interest on the capital which it has 
looked up durmg its construction, 
bloquer (r4unir) (vS ), to lump 
articles qui sont bloques dans le chapitre 
portefeuille {m pi), items which are lumped 
under tiie heading investments 


bloquer (faire le bloens d’une })Iaie, d'line ville) 
(y/), to blockade, to block 
port bloquo pai I’enncmi {m ), poll blockaded 
{or blocked) by the enemy 
blufi^ (n m ), bluff 
bluJffer {v t.), to bluff . 

bluffer quelqu’un, to bluff someone, 
bluffer (va ), to bluff 
bluffeur, -euse (pers.) (n ), bluffer 
boire uu bouillon (fame une fausse speculation), to 
make a bad spec 
boite (n.f)t box, case 

une boite de plumes, a box of nibs 
boite aux lettres, letter box , posting box. 
boite aux lettres particuh4re, private letter 
box, private posting box 
boite aux lettres reservee aux levees exception- 
nelles, late fee letter box 
boite avec {ou de) valeur declaree ou boite 
chargee {Abrev boite VB ou BVB ) 
(Poste), insured box 

boite de transfert (fourniture de bureau), 
transfer case. 

boite postale ou boite de commerce, post office 
box 

bomene (Br mar ) {n f), bottomry, 
bon, bonne {adj ), good • 

une bonne maison a toujouis de bons employes, 
a good house always has good clerks 
titres qui sont de bonne livraison (Bourse) 
{m pi ), shares which are (or stock which is) 
good dehvery. 

bon papier (effets de commerce) {m ), good 
paper, good bills 
bonne cr4ance (/), good debt, 
e’est une bonne affaire, it is good business 
nous avons eu une bonne annee, we have had 
a good year. 

c’4tait une bonne occasion, it was a good 
opportunity 

fournir une bonne caution, to find a good 
security. 

bonne arriv4e (d’un navire h destination) (/.), 
safe arrival (of a ship at destination) 
bonne fin (/ ), meeting , protection 
se porter caution pour quelqu’un, e’est garantir 
la bonne fin des engagements pris par lui 
envers un tiers, to become surety for some- 
one is to guarantee the meeting of the 
engagements contracted by him with a 
third party. 

les endosseurs sont solidairement responsables 
de la bonne fin des effets sur lesquels ils 
ont appose leur signature {m.pl ), the 
endorsers are jointly and severally liable 
for meeting {or to protect) the bills to which 
they have appended their signature, 
il est important pour le tireur d’assurer la 
bonne fin de I’effet, it is important for the 
drawer to ensure the protection of the bill , 
it IB essential that the drawer should make 
sure the bill will be met. 
sauf bonne fin (Banq ) {Abrev s b.f ), 
under reserve , under usual reserves 
le montant du cheque est porte a votre 
credit sauf bonne fin, the amount of the 
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cheque is passed to your credit under 
reserve 

bonne quabte moyenne (/), good average 
quabty 

bonnes marques (metaux) (f pi ), good brands, 
sur bonnes ou mauvaises nouvelles (Assce mar ) 
See under sur. 

bon compte (&) (en deduction de ce qui est du), 
on account, 

prendre cent francs a bon compte, to take a 
hundred francs on account 
bon compte (k) (sans grande peme), easily 
s’ennchir k bon compte, to get rich easily 
bon ^tat de navigabih^ (m.) (opp k mauvms 
etat de navigabthtd), seawortinness 
bon 4tat de navigabihtd (en), seaworthy 
un navire est repute en bon etat de navigabihte 
quand il est a tous egards raisonnablement 
en 4tat d’affronter les perils ordinaires des 
mers oh a heu Taventure assuree, a ship 
IS deemed to be seaworthy when she is 
reasonably fit in all respects to encounter 
the ordmary penis of the seas of the 
adventure msilred. 

bon marchd {n m ), cheapness ; lowness : 
le bon march6 des capitaux, du credit, the 
cheapness of money, of credit, 
chent qui se laisse tenter par le bon marche 
(w ), customer who allows himself to be 
tempted by cheapness. 

le bon march4 des reports, the lowness of 
contangoes See example under cherid. 
bon march^ (invar ) ou bon marchd (k) ou bon 
compte (h) (adj.)» cheap; low; light; 
Targent est bon march6 ou Targent est k 
bon march6 (m.), money is cheap, 
les reports sont bon marche, contangoes are 
low (or are light) See example under 
tendre (se). 

bon maxcm (h) ou bon compte (k) (adv ), 

cheap ; cheaply ; 

vendre k bon march4 (ou h bon compte), to 
sell cheap (or cheaply) 
bon maiin (en), m a seamanhke manner . 
conduire un navire en bon marm, to manage 
a ship in a seamanhke manner, 
bon port (h), safely, safely mto port (or 
harbour) 

que le navire arrive h bon port ou se perde 
pendant le voyage, whether the ship arrives 
safely or is lost on the voyage, 
amener un navire innavigable h bon port, 
to brmg an unseaworthy ship safely into 
port (or harbour) 
bon (bonne) pour, good for 
etre bon (bonne) pour en r^pondre, to be good 
for the amount 

etre bon (bonne) pour payer, to be good for ; 
etre bon pour payer une certame somme, to 
be good for a certam sum. 

Note — The formula bon pour (or as an abbre- 
viation B.P.), often used in French, 
frequently has no expressed equivalent 
in Enghsh Thus the guarantor of a bill 
in France prefaces his signature with bon 
pour aval (ht, good for guarantee) or pour 


aval, whereas in England the guarantor 
would simply sign his name on the back of 
the bill 

French bills have B.P.P. or Bon Pour Fr. 
in front of the amount m figures on the top 
of the bill. In England the £ sign only 
precedes the amount, m the case of an inland 
bill, and Exchange for £, in the case of 
a foreign bill. 

Again, the transferor of a stock in France 
will write the words bon pour transfert 
before his signature, and the transferee 
bon pour acceptation de transfert, and so on. 
bon (n m ), order ; note , licence ; receipt ; 

voucher ; bond ; draft 
bon k echantillonner, sampling order, 
bon a 4cheance ou bon h echeance fixe ou bon 
de caisse (Banq ), fixed deposit receipt. 

Note — ^In France, bons d echeance can be 
made payable to bearer, to depositor's order or 
to the order of a third party. If the deposit is 
for several years, the bon de capital is accom- 
panied by bons d’int4r§ts (mterest coupons). 

In England, banks do not give receipts for 
deposits, unless they are asked for Not 
do they issue deposit pass books, unless 
asked for The usual practice of the customer 
bemg to transfer money to deposit account 
from current account, the transaction is 
shown in the current account pass book. 
In England, a deposit receipt is not a 
negotiable mstrument 
bon k embarquer, receiving note, 
bon k lots, pnze bond , lottery bond, 
bon h vue, sight draft. 

un bon sur la Banque de France, a draft on 
the Bank of France 
bon au porteur, bearer bond 
bon d’lmportation, importation hcence. 
bon d’ouverture (Douanes), inspection order; 
inspectmg order. 

bon de bord ou bon de chargement, mate’s 
receipt. 

bon de caisse (Banq ), deposit receipt, 
bon de caisse (pour la d6iivrance d’une somme 
d’argent), cash voucher 
bon de caisse (emis par une 80Ci4t4, rembour- 
sable k 4ch4ance fixe), not© 
boa de comnlande, order form, order (the 
written and/or prmted mstrument) 
bon de commission, commission order form ; 
commission order (the written and/or prmted 
mstrument). 

bon de la Befense nationale, War bond, 
bon de hvraison ou bon d’enlhvement ou bon 
a enlever ou bon a d4hvrer, delivery order. 
Note • — bon de hvraison k valom sur connaisse- 
ment ts preferable in French when delivery 
order la a split of a bill of lading, 
bon de hvraison du magasm d’approvisionne- 
ment, stores delivery note, 
bon de paye, pay biH ; pay voucher 
bon de poste, postal order (Note — postal 
orders have been abohshed m France following 
the creation of the cheque postal and the 
simplification of the use of low value money 
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orders. See note wfider compte courant 
postal, last paragraph ) 
bon de qnai, wharfinger’s receipt, 
bon de reception (d’une marchandise), re- 
ceiYing order. 

bon de requisition du magasm d’approvisionne- 
ment, stores requisition note, 
bons de sonscription, (on the Pans Bourse) 
scrip certificates printed and issued by the 
Chambre Syndicale des Agents de change 
(Stock Exchange Committee), representing 
application rights* these rights certificates 
are issued to facihtate dealings and are 
exchangeable in due course for stock 
certificates or coupons m the companies 
concerned. 

bon de virement See virement (Banq ). 
bon du Trdsor, Treasury bond; Exchequer 
bond. 

bon (script , vale) (n m ), scrip , deferred 
interest certificate, 
bona fide, bona fide • m good faith : 
agur bona fide, to act bona fide ; to act in good 
faith. 

bond (n m.), spurt ; jump : 

I’action X fait un nouveau bond de 805 k 
1 020, atteignant amsi son plus haut cours 
de cette aiui6e, contre 600 au plus bas, 
X shares made a fresh spurt {or jump) 
from 805 to 1,020 francs, thus reachmg 
them top price this year, agamst 600 bottom, 
bondir (v i ), to spurt ; to j'ump. 
bom [bonis pi ] (revenant-bon) (n.m ) (Ant : 

mall), surplus; over; unexpended balance, 
bom (remise) (n.m ), rebate ; allowance, 
boni (b^n6fice) (n m.), profit ; bonus : 
avoir cent francs de bom dans une affaire, to 
make a hundred francs profit out of a deal, 
bonification allowance; rebate; bonus* 

bonification pour 6cart de quality, allowance 
for difference of quality, 

I’expression net indique qu’il n’y a pas de 
bonification d’esoompte (/), the expression 
net indicates that there is no allowance of 
discount. 

j‘ouir d’une bonification d’escompte sur des 
versements par anticipation, to receive a 
rebate on calls paid in advance, 
bonification (deport) (Bourse) {nf) (Abr6v. * 
B. ou b. on D.), backwardation ; backwardiza- 
tion ; back : 

vendeur k d^couvert qui paie une bonification 
(m,), bear seller who pays a backwardation 
(or a backwardization) (or a back), 
bomfier {v.t ), to allow ; to credit ; to admit ; 
to make good ; to make up : 
bomfier quelqu’un d’une remise, to allow 
someone a discount ; to credit someone with 
a discount 

I’mt^ret bonifie aux d^posants, aux versements 
anticipatifs (m.), the mterest allowed (or 
credited) to depositors, ou payments in 
advance. 

bonifier une perte, to make good a loss, 
bonifier en avane commune le dommage oaus^ 
k un navire ou k sa cargaison, to make good, 


to admit, as general average the damage 
done to a ship or her cargo, 
bomfier un deficit de poids, to make up a 
shortage in weight, 
bonus [bonus pl]{nm ), bonus 
bonus en actions, share bonus, 
repartir un bonus en actions nouvelles, to 
distribute a bonus m new shares, 
bonus en esp^ces, cash bonus 
boom (n.m ), boom 

mais aprfes ce boom, o’est la d6bficle, but after 
this boom, there was a slump 
booming (adj.), booming: 
le march^ est booming (Bourse), the market 
IS boommg. 

bord (n.w.) ou bord de la mer (s*emplo%e surtout 
au plunel), shore; coast; seashore, sea- 
coast : 

les bords de la mer Baltique, the shores of the 
Baltic; the Baltic coast, 
bord (d’un fleuve) {n m.), bank (of a river), 
bord (navire) (n w.), ship : 
le capitame ne doit qmtter son bord que le 
dernier ou le capitame doit rester le dermer 
k son bord, the captain should be the last 
to leave his ship 

marchandises sacrifices pour les nCoessitCs 
du bord (fpL), cargo sacrificed for the 
necessities of the ship 

les embarcations du bord (f.pl ), the ship’s 
boats. 

bord (k) ou bord de (k), on board ; aboard • 
chargement de la marchandise k bord le navire 
{ou k bord du navire) {m ), loadmg the goods 
on board {or aboard) the ship, 
frais jusqu’k bord du navire (m.pl ), expenses 
until on board the vessel, 
bord k bord, free on board {or f o.b ) to ex ship’s 
slmg : 

fret payC bord k bord (m.), freight paid f.o.b. 
to ex ship’s shng. 

bord k quai, free on board {or f.o.b.) to landmg on 
quay. 

bordereau {n.m,), list; schedule; statement; 
report; shp, note; contract note ; contract; 
bordereau : 

bordereau d’agent de change ou bordereau de 
bourse, broker’s contract note ; stock- 
broker’s contract, 

bordereau d’aohat, purchase contract ; bought 
contract 

bordereau de vente, sale contract; sold 
contract. 

bordereau d’enoaissement ou bordereau d’effets 
k I’enoaissement (Banq.), list of bills for 
collection. 

bordereau d’escompte ou bordereau d’effets 
k I’escompte (Banq.), hst of bills for discount 
bordereau d’exp6ditiODL ou bordereau de charge 
ment, consignment note, 
bordereau de caisse, cash statement . 
le caissier devrait, chaque jour, 5tabhr un 
bordereau de caisse, pour justifier son 
encaisse, the cashier shomd, each day, draw 
up a cash statement, to prove his cash m 
hand. 
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bordereau de change, exchange contract, 
bordereau de compte, statement of account, 
bordereau de courtage, broker’s note, 
bordereau de d4barquement, outturn report, 
bordereau de factage, delivery sheet ; carman’s 
dehvery sheet, 

bordereau de pieces, list, schedule, of docu- 
ments. 

bordereau de portefeuille, list, schedule, of 
mvestments : 

soci6t4 qui public un bordereau de son porte- 
feuille (/.), company which pubhshes a list 
of its investments. 

bordereau de versement (Banq ), paying in 
shp ; credit shp ; deposit slip, 
bordereau des litiges (d4chargement d’un 
navire), discrepancy report, 
bordereau (valeurs 6num6r4es sur un bordereau) 
{n,m ), bills (or the like) listed on a form 
(i e., on a discount form, or bills for collection 
form) • 

escompter, n^gocier, un bordereau, to discount, 
to negotiate, the bills listed on the form, 
homage (Navig ) {n.m ), hmited coasting trade, 
bouche (d^un fleuve) (n f ), mouth (of a river), 
boude (n f ), buoy 
bouger (v u), to budge , to move * 
le cours ne bouge pas, the price does not budge 
(or move) 

la pnvil4gi4e X. bouge pen aux environs de 
1 610 fr , X preference moved shghtly round 
about 1,510 francs. 

bourse (petit sac k argent) («./.), purse. 
pang bourse ddlier, without puttmg one’s hand 
in one’s pocket; without any outlay 
bourse (lieu , Edifice ; march6) (n f ), exchange , 
market ; change ; ’change , bourse . 
bourse de commerce. Accordmg to French 
law, bourse, de commerce means either a 
bourse de marchandises or a bourse de valeurs, 
but in common usage bourse de commerce 
means a bourse de marchandises 
bourse de (ou des) marchandises ou bourse de 
commerce, produce exchange, commercial 
sale rooms. 8ee note under marche com- 
mercial. 

bourse de (ou des) valeurs ou bourse d’effets 
pubhcs ou simplement bourse, stock exchange ; 
house ; bourse . 

Note * — ^The common French expression for 
stock exchange is simply bourse. Bourse de 
valeurs or bourse d^effets publics is only used 
to distmguish from some other exchange, 
such as a bourse de marchandises, or when 
doubt may exist as to what kmd of exchange 
IS meant. 

la Bourse de Londres, the London Stock 
Exchange. 

la Bourse de Paris, the Pans Bourse. For 
information concerning the Paris Bourse, see 
under marchd des valeurs. 

Note . — The full designation of the Pans 
Bourse building is Palais de la Bourse. 
bourse maritime ou bourse des frets, shipping 
exchange. 

sur la bourse ou h la bourse ou en bourse, on the 


stock exchange; on the market, m the 
house ; on ’change : 

avis affioh6 en Bourse (m,), notice posted in 
the House. 

Ce qui se dit en Bourse ou Ce <iu’on dit en 
Bourse ou simplement En Bourse (rabnque 
de journal). Round the House ; Round the 
Markets ; Market News, 
bourse (cours de la bourse) (n f ), market ; 

la bourse est en hausse, bourse calme, bourse 
anim6e, the market has risen, market quiet, 
market hvely, 

bourse (jour de bourse : temps que dure ie march^) 
(n/.), day; business day; workmg day, 
session ; market ; change ; ’change : 
deux operations effectu6es dans la meme bourse, 
two deals done the same day (or during the 
same session or change), 
les titres doivent etre hvx^s dans les dtx bourses 
qui suivent la vente (ou hvr^s avant la 
dixi^me bourse qui suit celle de la vente) 
(m pi ), the stock must be dehvered within 
ten busmess days of the sale, 
cmq bourses plemes avant la date*fix6e pour le 
tirage, five clear business days (or working 
days) before the date fixed for the drawing, 
actions vendues k la bourse de ce jour (f pL), 
shares sold at to-day’s market, 
bouisicoter (v i.), to dabble on the stock exchange 
hoursicoteur, -euse ou boursicotier, -^rc (pers.) (»,), 
dabbler on the stock exchange 
bouisier, -fere (adj.), stock exchange, market 
(used as adis) • 

rfeglements boursiers (m pi ), stock exchange 
regulations , market regulations, 
transactions boursiferes (f pi ), stock exchange 
transactions; market transactions, 
hoursier, -fere (pers.) (».), operator : 
nombre de boursiers prfefferent operer au jour le 
j our k I’aide des primes pour le lendemain (m.), 
many operators prefer to deal from day to 
day by means of one day options, 
boussole marme ou simplement boussole (nf.), 
marme compass ; compass, 
bout de rauufee (m ), end, close, of the year, 
boutique (n f ), shop , stable : 
socifete vfereuse emanant d’une boutique de 
moralitfe douteuse (/ ), shady company 
emanatmg from a stable of doubtful morahty, 
boycottage (n m.), boycott ; boycotting 
boycotter (v.t.), to boycott, 
bracelet en caoutdiouc (m ), elastic band ; india- 
rubber band ; rubber rmg 
branehe (n /.), branch : 

branche de I’mdustne, du commerce, branch of 
mdustry, of commerce (or of trade), 
hrasseur d’affaires (pers ) (m ), shady financier, 
brevet (n.m ), certificate , hcence : 

brevet d’expert-comptable reconnu par I’Etat. 
In France, certificate granted by the Govern- 
ment to a qualified and registered pro- 
fessional accountant A State registered 
accountant is entitled to style himself 
« Titulaire du Brevet d’Expert-oomptabl© 
reconnu par I’fitatD or «Dipl6me par 1© 
Gouvernement » (D P.L.G ). 
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brevet de francisation (d’lm navire), certificate 
of registry (of a sbip) , ship’s register. See 
acte de francisation more usual term 
brevet de pilote, pilot liceBce. 
bfevater im |^ote» to hcense a pilot, 
brigand (pers ) (n.m ), thief 
llris (casse) (a.m.), breakage * 

bris des objets fragiies, breakage of fragile 
articles. 

bris (d’un navire) (n.m ), break up ; wreck ; 
break ; breaMng. 

Note — ^French law, in the matter of maritime 
insurance, distmguishes. — 

(1) bris absolu (absolute break up or total 
wreck), i e., total loss of the ship, giving cause 
for abandonment. 

(2) bris pariiel (partial break), e.g., leak 
owing to collision, or the hke, generally an 
average loss only. 

(3) dcbouemcnt avec bris (strandmg with 
break), givmg the option of abandonment. 

(4) ddumement bris (stranding without 
break), ship not broken up but cannot be 
refloatetC givmg nse to abandonment. (See 
note under dchouemont.) 

bris (fragment d’un navire bris^) (n.w.), wreck ; 
wreckage. 

briser (v.f,), to break ; to break up : 
briser un cachet, to break a seal, 
navire qm est bris6 (m.), ship which is broken 
up (wrecked). 

broche («./) ou brodies (nfpL) (Banq.), small 
biUs; bills of exchange of small amount, 
VIZ,, bills under 60, lOQ^ 200, 300, 600, or 
1,0()0 francs, according to local acceptation 
of the term. Cf. qoatre chiffres. 
brochure (a./.), pamphlet, booklet, 
bronze (».m.), copper, copper com. 
broniUaid (n.m.) ou bromllon (mam courante) 
{«,m.), rough book; waste book, daybook, 
book ; blotter : 

brouiUard de caisse (Banq.), counter cash 
book; teller’s cash book, 
brouillard de recettes ou brouiUard d’entr4e 
(Banq ), received cash book ; received 
counter cash book. 

bromllard de d4penses ou brouiUard de sortie 
(Banq.), paid cash book; paymg cashier’s 
counter cash book. 

broniUon (premier travail manuscrit) (n.m.), draft , 
rough draft ; first draft ; 
brouiUon de lettre, draft of a letter; draft 
letter. 

bndt (nouveUe) (n.m.), news ; report ; rumour ; 
rumor: 

les bruits de fusion avec d’autres 6tablissements 
sont d^nu^s de fondement, the rumours (or 
reports) of amalgamation with other estabhsh- 
ments are unfounded (or are without founda- 
tion). 

le bruit court que , it is reported (or it is 

rumoured) that 

brfilant, hb (en parlant des effets, du papier de com- 
merce, des valours) (ad^.), hot ; maturing m 
a few days ; that have (or has) only a few 
days to run : 


effets brulants (m pi ) ou papier brulant (m.) ou 
valeurs brulantes (/pf.), hot bills; bills 
maturing in a few days , bills that have only 
a few days to run. 
bmt, -e (adj.) (Ant. : net), gross : 

b6n4fioe brut (m ) ou b6n6fices bruts (m pL), 
gross profit; gross profits, 
recette brute (/ ), gross receipts, 
le montant brut d’une facture est son total 
sans escompte, the gross amount of an 
mvoice IS its total without discount, 
brat (n,m.)f gross ; gross amount, proceeds, weight, 
or the hke 

marchandises impos^es au brut (fpl), goods 
charged with duty on the gross (or on the 
gross weight) 
brayant, -e (adj ), noisy 
rlunion bruyante (/ ), noisy meeting 
budget (n m.), budget : 

le budget de cet Stat se solde en 4quilibre, the 
budget of this State balances, 
budgdtaire (adj ), budgetary • 
recettes budg^taires (f pL), budgetary receipts, 
budgdter (v t ), to budget for : 

budg^ter des depensos, to budget for expenses 
bu6e de cale (/.)» fumes from hold, 
bulletin (ii.m ), note; bulletin; notice, letter; 
ticket , voucher ; list ; form 
bulletin d’admission, admission ticket 
bulletin d’aliment (Assce d’abonnement), notice 
of interest declared 

bulletin d’application (Assce m quovis), notice 
of interest declared 

bulletm d’enregistrement des bagages ou 
stmplement bulletm de bagages, luggage 

registration ticket (or voucher) , luggage 

ticket ; baggage voucher, 
bulletin d’envoi, dispatch note, 
bulletin d’^pargne (Caisse d’6pargne postalej, 
coupon book. 

bulletm d’exp^dition ou bulletm postal (Service 
des colis postaux), dispatch note, 
bulletm de chargement ou bulletin de remise 
(Ch de f.), consignment note 
bulletm de chargement (re9u de bord), mate’s 
receipt. 

bulletm de commande, order form; order 
(the written and/or printed instrument) 
bulletm de consigns, cloak room ticket 
bulletm de cours, list of prices (or of 
quotations), 

bulletm de la bourse (article dans un journal), 
stock exchange intelligence , money market 
mtelligence ; money market 
bulletm de la cote (Bourse), stock exchange 
daily official list 

bulletm de naissance, birth certificate. 

bulletm de pesage, weight note 

bulletm de remboursement, trade charge letter; 

cash on delivery letter, 
bulletm de renseignements, enquiry form 
bulletm de souscription, apphcationforra, form 
of application; letter of application, 
bulletin de vente, bill (such as may be given to 
customers m a shop or store). ^ 
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bnieau (endroit ot s’exp^dient ies affaires) (» m.), 
office , counting house , agency ; bureau : 
bureau a service permanent ou bureau ouvert en 
permanence, office open always 
bureau d’adresses ou bureau d’ecritures, address- 
ing office , envelope addressing agency, 
bureau d’affaires, business agency 
bureau d’armement, shipping office 
bureau d’emission (mandats-poste, etc ), issu- 
ing office , office of issue 
bureau d’enregistrement ou bureau d’lmmatri- 
cule, registry , registration office 
bureau d’ongme (Poste), office of origm. 
bureau de change (bureau du changeur), bureau 
de change ; exchange office , exchange, 
bureau de change (enseigne d’un bureau de 
change), bureau de change; foreign ex- 
change , foreign monies exchanged , foreign 
exchange (or moneys) bought and sold , 
exchange. 

bureau de cheques. See under compte courant 
postal 

bureau de dactylographie, typewriting office, 
bureau de depart (Poste), dispatching office, 
bureau de d4p6t (Poste), office of postmg. 
bureau de destination pu bureau destmataire 
(Poste), office of destination 
bureau de distribution ou bureau dlstributeur 
(Poste), dehvering office, dehvery office, 
bureau de {ou de la) douane, custom house, 
bureau de I’lnscription maritime, marme 
registry office 

bureau de la r4gie, excise office, 
bureau de messagenes, parcels office, parcel 
office 

bureau de placement, employment agency; 

employment bureau 
bureau de poste, post office, 
bureau de poste ambulant, travelling post 
office 

bureau de pubhcite, advertising agency, 
publicity bureau. 

bureau de reception ou bureau r^cepteur ou 
bureau r^ceptionnaire (des t614grammes), 
receiving office 

bureau de renseignements, enquiry office, 
bureau de tounsme, tourist office, 
bureau de tri (Poste), sorting office 
bureau de viile ou bureau de reception, 
receiving office . 

les marchandises regues dans les bureaux de 
viUe des compagnies de chemins de fer 
{f.pl ), the goods received m the receiving 
offices of the railway compames. 
bureau de voyage, travel agency 
bureau des hypoth^ques, mortgage registry 
bureau des rebuts ou bureau du rebut (Poste), 
returned letter office, dead letter office, 
bureau des transferts, transfer office, 
bureau du contentieux, sohcitor’s office (the 
office of the law department of an adminis- 
tration). 

bureau du fret (d’une oompagme de naviga- 
tion), freight office (of a shipping company) 
bureau du secretaire, secretary’s office 
bureau du timbre, stamp office. 


bureau-gare [bureaux-gares pL] (Poste) (« m.), 
railway station office 

Bureau international du travail. International 
Labour Office 

bureau municipal de placement gratuit, labour 
exchange 

bureau payeur (mandats-poste, etc ), paying 
office, office of payment 
bureau prmcipal (Poste) (opp, a bureau succur- 
sale), head office 
bureau regional, district office, 
bureau succursale [bureaux succursales pL], 
branch office; suboffice, 
bureau tdlegraphique ou bureau du t41egrapbe, 
telegraph office. 

Bureau Ventas ou simplemeni V^entas (n m ) 
(soci4t4 de classification de navires). Bureau 
Ventas , Ventas : 

ie registre du Bureau Ventas est appele le 
Megistre Ventas du nom de Fembl^me 
Vente adopts par la Society, the register 
of the Bureau Veritas is called the Ventas 
Register from the emblem Truth adopted by 
the Society. 

bureau {nm,) ou bureau centra t^l^phomaue ou 
bureau tel^phonique, exchange, telephone 
exchange * 

appeler le bureau, to call the exchange, 
bureau central automatique ou bureau auto- 
matique, automatic exchange 
bureau central manuel ou bureau manuel, 
manual exchange, 

bureau central interurbam ou bureau inter- 
urbam, trunk exchange, 
bureau central regional ou bureau regional, 
toll exchange. 

bureau d’attache, home exchange, 
bureau local, local exchange, 
bureau (meuble) {n m.), table , desk : 

deposer sur le bureau (^i une asseinbl6e), to 
lay on the table 

bilan ddpos6 sur le bureau, balance sheet laid 
on the table. 

bureau am^ncain, roll top desk 
bureau pour dactylographe, typewriter’s 
table 

bureau (d’une assemblee) (nm) In France, 
the persons officiating at a shareholders’ 
meetmg, or other pubhc meeting. The 
bureau, which generally consists of the chair- 
man, the secretary, and two scrutmeers have, 
for mstance, to certify the correctness of 
the list of shareholders present, 
bureau ouvert (h), on demand ; on presentation : 
I’echange h bureau ouvert des biUets centre 
esp^ces (m ), the exchange on demand (or 
on presentation) of notes for com. 
bureau restaut (mots mscrits sur une lettre, 
un paquet), to be called for; poste res- 
tante. 

but (d’une societd) (nm), objects (of a company) : 
la society a pour but * I’achat, la vente, la prise 
k bail, etc (statute), the objects for which 
the company is established are to purchase, 
to seE, to take on lease, etc. (memorandum 
of association). 
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buvard {ad^. m.), blotting • 

papier bnvard (blano, rose) (m ), blotting paper 
(white, pmk). 


buvaffd {n,m»), blotting pad ; blotting 
blotter. 

buvatd (tampon) blotting dabber. 


case; 


C 


cabme (d’un navire) {n f ), cabin (of a ship) . 
cabme de pont, deck cabm 
cabme particuJi^re, private cabm. 
cabme tdMpbomQue (/), telephone call office, 
telephone Iiox; telephone kiosk 
cabme tel6phomque pubiique k encaissement 
antomatique ou cabme taxiphone pnbliqne, 
prepayment call office. 

cabmet (bureau) office; chambers, 

agency ; 

cabmet du directeur, manager’s office 
cabmet d’un avocat, chambers of a barrister 
cabmet d’affaires, business agency 
cdble (t^Mgraphe sous-marm) (n m ), cable : 

cable transatlantique, transatlantic cable, 
cdbic (cablogramme) (n m ), cable . 
envoyer un cable, to send a cable 
cable transfert ou simplement cable (Op6rations 
de change), cable transfer; cable; tele- 
graphic transfer, telegraph transfer 
au march6 des changes, le cable sur Londres 
se traite a . . ., on the foreign exchange 
market, London cables were (or the London 
cable or the cable on London was) dealt 
m at . . . 

cdbler {v,t ), to cable : 

le directeur a cabl6 que . the manager has 
cabled that . 
cdbler (v.% .), to cable . 

cabler h quelqu’un, to cable to someone 
cdblogramme (n,m ), cablegram , cable : 
envoyer un c&blogramme, to send a cablegram , 
to dispatch a cable. 

cabotage (n m ) (opp k long cours), coastmg , 
coastmg trade ; coastwise trade , home 
trade ; 

cabotage d’un port franqais a un autre port 
fran^ais, entre ports fran9ais, entre ports 
de la m^tropole, coastmg from one French 
port to another French port, between French 
ports, between home ports. 

Note — ^In France, cabotage is subdivided mto 
petit cabotage (between ports of the same 
sea, i e , not passmg Gibraltar), grand 
cabotage (between ports of two different 
seas, le., passmg Gibraltar), and bomage 
(hmited coastmg trade), cabotage mter- 
national is navigation between a French port 
and any of the foUowmg^ — a foreign European 
port, a foreign Mediterranean port, a 
Moroccan port, an Icelandic port. 

Of, note under long COUTS. 

The Enghsh term for navigation mter- 
mediate between deep-sea navigation and 


coasting navigation is short-sea trading^ and 
a boat engagmg m this navigation is called 
a short-sea trader, 
caboter (v % ), to coast 
eaboteur ou cabotier (adg m ), coastmg. 
caboteur ou cabotier (n.m.), coaster, coastmg 
vessel (or ship) ; home-trade ship, 
caboteur ou cabotier (pers ) (nm), coaster, 
cachet (w.w.), seal 

cachet k la cire ou cachet de cire, wax seal, 
cachet de douane, customs seal, 
cachet social, corporate seal, 
cachetage (n m ), seahng. 
cacheter (v t ), to seal ; to seal up , to do up . 
cacheter une lettre, to seal, to seal up, to do up, 
a letter 

cadence (n f ), tune : 

production qui continue k la cadence de tant 
de tonnes par jour (/), production which 
contmues to the tune of so many tons a day. 
cadre (compartiment d’une page rdgl6e) (nm.), 
frame , space . 

cadre r6serv6 aux mentions de service, frame, 
space, for service instructions, 
caduc, -uque (a4g ), lapsed ; statute barred 
SI I’assurance est caduque, if the insurance 
has lapsed 

dette caduque (/), statute barred debt, 
cahier de certiffcats (m ), certificate book ; book 
of certificates 

caisse (coffre de bois) (nf) (Abrev, * c.), case, 
box . 

une cajsse de marchandises, a case of goods 
caisse k claire-voie, crate 
caisses d’origme, original cases. See example 
under emballage. 

caisse doublee de fer-blanc, tin-lmed case, 
caisse doubl6e de zinc, zmo-lmed case, 
caisse pleme (opp. k caisse d claire-vou), close 
case 

caisse (fonds en caisse ou k la disposition du 
caissier) (n,f ), cash , cash in hand , 
I’employ^ charg6 de Timportant service de la 
caisse est appel6 caissier (m ), the employee 
entrusted with the important department of 
the cash is called cashier, 
caisse et Banque de France, cash m hand and 
at the Bank of France. 

caisse (coffre k argent; bureau, guichet, 
service) (w./), cash box, till, coffer; 
register; office; cashier’s office; cashier’s 
desk ; cash desk , counter ; cash department . 
espkces dans la caisse de la banque 
cash m the bank’s tiH. 
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les existences de la (ou dans la) oaisse (Banq.) 

(/.^L), the stocks m the till, 
titres d6pos4s dans les caisses de la banque (m ), 

seoimties deposited m the bank’s coffers 
g4n6ralement les titres an portenr doivent 6tre 
d6pos6s dans la caisse sociale avant 
Fassembl^e, generaffy bearer shares mnst 
be lodged in the company’s office before the 
meeting. 

nons avons pris la hberte de fonmir snr votre 
caisse, we have taken the hberty of drawmg 
on yon [or on your office), 
le specimen que vons avez depose k notre 
caisse, the specimen you have lodged with 
us (or with, or m, our office), 
caisse des paiements (d’une banque), paymg 
counter. 

caisse enregistreuse ou caisse contrdleuse, cash 
register. 

m caisse, m hand ; on hand ; m the till : 
vender le solde en caisse (ou le restant en 
caisse), les esp^ces ou billets en caisse, to 
check the balance in hand, the cash or 
notes m hand (or m the till), 
fonds en caisse et en banque (m pi,) ou 
esp^ces en caisse et k la banque (f pL) ou 
simplement caisse(s) et banque(s), cash m 
(or on) hand and at (or m) bank; cash at 
bankers and m (or on) hand, 
caisse (hvre de caisse) (n,f ), cash book, 
caisse (4tablissement financier ou admmistratif 
qui revolt des fonds en d4p6t et les admmistre 
ou les fait valoir) (nf), bank; treasury, 
fund ; association 

caisse d’amortissement, sinkmg fund, 
caisse d’epargne, savmgs bank, 
caisse de garantie (Bourse de marchandises), 
guarantee association 

caisse de hquidation (Bourse de marchandises), 
clearmg house. 

Note . — caisses de liquidation et de garantie 
or simply caisses de hquidaiion exist on 
certam Brench marches reglementes des 
bourses de commerce. They are private 
institutions; the one at Paris is called 
« Caisse de hquidation des affaires en 
marchandises k Pans » The object of the 
association is to guarantee the due 
execution of transactions registered with it 
by substitutmg itself, in case of need, for 
the defaulter, so that, if at the due date of 
a contract, one of the parties fads to carry 
out his bargam, the association assumes the 
habihty, ensurmg, as the case may be, 
payment to the seller or dehvery to the 
buyer. The contractants must be members 
of the association. The association connects 
up and guarantees only the transactions 
registered with it. A transaction registered 
with the association is called a march4 
pa? caisse. One not registered with it is 
called a marcM hors caisse. In Paris, 
marcMs hors caisse are connected up by a 
certam bank, which fulfils the office of 
clearmg house. 

In order to cover itself, the association 


requires from each of the contractants a 
deposit called onginal deposit or simply 
deposit (called so m French, and sometimes 
written deposit, without an accent on the e, 
or sometimes the French word ddpdt is 
used). 

Moreover, any or each variation m price 
gives rise to a call of margm (appd de 
marge) from the loser 
In case of default, the association closes 
the transaction, officially purchasing against 
or selhng against the defaxlter, and summons 
the defaulter to pay. 

Theoretically, the deposits, margms, 
profits, losses, commissions, and expenses, 
should occasion so many payments and 
withdrawals of cash, but m practice, the 
contractants have a current account with 
, the association, which is debited or credited 
Instead of cash, the contraotaut's current 
account can be secured by lodgmg securities, 
warrants, goods, bonds, or other sureties 
The association may accept a purchase 
as guarantee of a sale, or vice versa. This 
IS called a jnmelage (contra account), 
caisse de prevoyance, provident fund 
caisse de prevoyance du personnel, staff 
provident fund. 

caisse de retraites ou caisse des retraites, 
pension fund; 

caisse des retraites pour la vieiUesse, old age 
pension fund. 

caisse de secours, rehef fund, 
caisse hypoth^caue, mortgage loan office 
oaisse nationale d’epargne ou caisse d’6pargne 
postale ou caisse nationale d’6pargne postale 
(Abriv, C.N E ), post office savmgs bank , 
postal savmgs bank, 
caisse pubhque, national treasury, 
caissier (pers ) (nm), cashier, 
caissier-comptable [caissiers-comptables pf.] 
(n m ), cashier and bookkeeper, 
caissier des titres, securities clerk. 
caiSSl^ (pers.) (n /.), cashier ; lady cashier, 
caissier (gmchetier) (d’une banque) 
cashier ; teller . 

caissier des recettes, receiving cashier ; receiver 
caissier payeur ou caissier des paiements, 
paymg cashier ; payer, 
caissier prmcipal, chief cashier, 
caicul (nm,), calculation; reckonmg, com- 
putation : 

pour simplifier le caicul des mt4rets, on a 
adoptd partout, sauf en Angleterre, Fannie 
de 360 jours, parce que ce chiffre de 360, 
qm appartient au syst^nre duodecimal, 
a un tr^s grand nombre de diviseurs et qu’il 
fourmt, par consequent, de nombreuses 
parties ahquotes pour tons les taux d’int4r6ts, 
m order to simplify the calculation of mterest, 
the year of 360 days has been adopted 
everywhere, except m England, because this 
figure of 360, which belongs to the duodecimal 
system, has a very large number of divisors 
and consequently furmshea numerous ahquot 
parts for all rates of mterest. 
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O^cu! (combmaisons) (n,m ), calculation , cal- 
culations : 

le resultat a trompe noire calcul, tlie result 
lias upset our calculations 
calculable (ad^ ), calculable, 
calculaot, -e on calculatetir, -Mce {aAj ), cal- 
culating ; reckoning ; computing 
caleulateur* -trice (pera ) (n ), calculator , 
reckoner 

calcsiler {v,i ), to calculate , to reckon ; to 
compute 

calculer le prix d’une chose, to calculate the 
price of a thing 

calculer ses d^penses d’apr^s ses revenus, to 
regulate one’s expenses according to one’s 
income. 

se calculer (vr,), to be calculated; to be 
reckoned, to be computed* 
la taxe se calcule sur le montant des capitaux, 
the tax IS calculated on the amount of the 
capital. 

cale (d’un navire) (n / ), hold (of a ship) : 
les marchandises sont amm4es dans' la cale 
if pi )> cargo is stowed in the hold 
NoU : — bonded shedy in French, is called a 
magomn-cale, a bonded place being reputed 
by the Customs as a cale or hold of a ship, 
cale (rampe d’embarcadfere) {n f ), slip , way 
cale d’^ouage (/.)» graving beach, 
cale de balage (/), shpway. 
cale flottante (/ ), floatmg dock 
cale aWbe ou cale de radoub (/), dry dock, 
gravmg dock, 
calendner (n m.), calendar 
caiepm {n,m ), notebook ; memorandum book 
caller (pers.) holder (one employed m the 

hold of a vessel), 
calme {odp)* qmet 
bourse calm© (/ ), market quiet, 
cambial, -e* -aux {adj.), of or relating to exchange ; 
exchange {used as adj ) 

droit cambial (w.), law of exchange, law 
relating to exchange; exchange law. 
cambisme {n m ), foreign exchange ; foreign 
exchange transactions (or dealings) 

Cambiste (pers ) (n.m ), exchange broker ; foreign 
exchange broker, exchange dealer , cambist 
camion (n.m.), lorry • 
camion k vapeur, steam lorry, 
camion automobile, motor lorry, 
camionnage (transport) (nm), cartage , carting , 
carnage; carrying (Note — camionnage is 
cartage (i e., collection or delivery) of goods 
sent or received by goods tram, m distmction 
to Jactage^ q v.) 

camionnage au vapeur, de la gare k quai, 
cartage to the steamer, from the station to 
the quay. 

camionnage (pnx du transport) (n.m ), cartage , 
carnage 

camionner (v t ), to cart , to carry, 
camionnenr (pers.) (n,m ), carter ; carrier , 
carman 

campagne (n./ ), campaign 
campagne de baisse (Bourse), bear campaign, 
campagne de hausse (Bourse), bull campaign. 


campagne de press©, press campaign 
campagne d© pnblicite, advertising campaign, 
campagne actuelle ou campagne en oours 
(Marche aux grams), present campaign 
campagne future (Marche aux grams), coming 
campaign 

canal (n.m ) ou canal de navigation, canal ; 
navigation • 

le canal de Suez, le canal de Panama, the Suez 
canal, the Panama canal 
canal eclus6, locked canal 
canal maritime, ship canal • 
le canal maritime de Manchester, the Man- 
chester ship canal 

canal maritime en eau profonde, deep-water 
ship canal 

candldflt (pers ) {n.m ), candidate 

examen de candidats (m), examination of 
candidates. 

canif {n m.), penknife. 

canot {n m ), boat : (See also bateau and 
embarcation.) 

canot ^ vapeur, steamboat, 
canot de sauvetage, lifeboat. 

caoutdhouc (band© en caoutchouc) {n.m ), elastic 
band, rubber rmg; indiarubber band 
caoutchoucs (nmpl.) ou caoutchoutitos (nfpl) 
ou valeurs de caoutchouc {fpl)y rubbers, 
rubber shares 

caoutchoutier, -dre (adg.), rubber {used as adg ) 
group© caoutchoutier (Bourse) (m ), rubber 
group 

capable (adj.), capable 

capacitd {n /.), capacity 
^valuer la capacity d’aohat d’un pays, to 
estimate the purchasing capacity of a 
country 

manquer de capacity pour les affaires, to lack 
capacity for business 

capacity de charge (d’un chaland), carrying 
capacity (of a barge) 

capitame (pers.) (nm.) (Abr6v . Cap. ou Capii 
ou C.), captain ; master ; skipper {col- 
loquial) : 

1© capitame et F^quipage, the master and the 
crew 

capitame de navire, ship’s oaptam, ship- 
master. 

capitame au cabotage, master of coastmg 
vessel. 

capitame au long cours, deep-sea captain, 
captam {or master) of foreign-gomg vessel 
capitame d’armement, marine superintendent, 
capitame de port, harbour master. 

capital (somme dont le placement doit rapporter 
des mt^rets) {en ce sens s'emploie souvent au 
plunel) {n.m ), principal , capital , capital 
sum ; money : 

capital et mt6ret ou capitaux et int^rets, 
prmcipal and mterest , 

les mterets s’ajoutent aux capitaux, the 
mterest is added to the principal 
capital d’une lettre de change, principal of a 
bill of exchange. 

capital mvesti, capital {or money) mvested 
capitaux d© placement, investment capital. 
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ddt» d, pAi(u dc laquelh* i(‘ capital, un capital, 
commence a poitei iiiteiiH (f), date from 
which the pimeipal (oi the capital), a capital 
hum, begins to bear interest 
les interets ne courent qu’a partir cles dates 
d’entree on valeur cles capitaux (m pi ), 
interest only runs from the value dates of 
the capital sums 

pour se livrer a ce genre d’operations, li faut 
disposer d’un certain capital, in order to 
engage m this kind of transaction, it is 
necessary to have a certain capital at 
command 

les capitaux necessaiies a la construction de la 
ligne, the capital {or the mone^-) required 
to construct the hne 

capital reporteur ou capitaux reporteurs 
(Bourse), money lent (on stock taken in) 
les capitaux sont rares, money is scarce 
capital (n m ) ou capitaiix {nm pi) (biens que 
Ton possede), capital, assets 
capital de roulement, working capital 
le capital de roulement necessaire aux 
besoms de T exploitation, the working capital 
necessary to the needs of the undertaking, 
capital dispomble, available capital 
capital engage, trading capital 
capitaux fixes ou capital fixe ou capital 
immobilise, fixed capital , fixed assets ; 
permanent assets , capital assets 
les immobihsations representent tons les 
capitaux correspondant au capital fixe, 
et par opposition au capital circulant, 
capital expenditure represents all capital 
{or assets) corresponding to fixed capital 
{or assets), and as opposed to floatmg 
capital (or circulating assets) 
capitaux mobiles oti capitaux mobihers ou 
capitaux circulants ou capitaux roulants ou 
capitaux flottants, floatmg capital; floatmg 
assets , circulating capital , circulatmg 
assets , revenue assets 

capital (fonds monnayes ou monnayables d’une 
societe d’ exploitation) {n m ) (Abrev cap.), 
capital 

capital-actions (n m ), share capital • 
society avec un capital-actions de tant (/), 
company with a share capital of so much 
capital-actions verse, share capital paid up, 
paid up share capital 

capital appele, called up capital ; capital called 
up 

capital-apports (opp a capital-especes), capital 
issued as fully paid up otherwise than m 
cash 

capital d’emprunt, loan capital, 
capital efiectii, paid up capital ; capital paid up. 
capital enti^rement {ou completement) {ou 
integralement) verse, fully paid capital , 
capital fully paid up. 

capital-esp^ces {nm) ou capital -numeraire 
{nm) ou capital de numeraire ou capital 
en numeraire, cash capital 
capital initial ou capital d’apport ou capital 
d’etablissement, initial capital ; opening 
capital 


capital nun appeie, uik ailed capital, 
capital non entiereiiient \er'«e ou capital i 
iibeie, paitly paid capital; capital pai 
paid up 

capita! -obligations {n,m ), debenture capita 
capital reel, paid up capita! , capital paid u 
capital social (d’une societe en nom colled 
capital of a &m , firm’s capital, partners 
capital. See note under social, 
capital social (d’une societe par actioi 
capital of a company, capital of tiie cc 
pany , company’s capital 
le capital social est fixe a . francs et di\ 

en . actions de . francs chaci 

(statuts), the capital of the company is . 
francs divided into . shares of . . . fra; 
each (memorandum of association) 
capital social ou capital nommal (opp a cap 
versd)f authorized capital ; nominal capit 
registered capital : 

le capital social d’une compagnie ou le cap; 
nommal d’une societe, the authorized 
the nommal) {or the registered) capital 
a company 

societe au capital nommal de tant (/ ), cc 
pany with an authorized {or a nommal) 
a registered) capital of so much, 
capital verse, paid up capital , capital paid i 
capital (la) (Abrev . cap.). In French mar] 
news actions de capital are often referred 
as la capital See explanation and exam 
under actions de capital 
capitalisaWe (ad^ ), capitalizable : 
mter^ts capitahsables (m,pl ), capitaliza 
mterest. 

capitalisation {n.f ), capitalization . 

capitalisation des mter^ts, des valeurs, 
revenu moyen des deux annees precedenl 
capitahzation of interest, of stocks, of 
average income for the previous two yean 
la capitalisation boursiere d’une entrepi 
s’obtient en multiphant le prix de Tact 
par le nombre de titres, the mar 
capitalization of a concern is obtained 
muitiplymg the price of the share by 
number of shares 
capitabser {v t ), to capitalize 

capitahser des mterets, une rente, to capita] 
mterest, an mcome 

capitahser a 5 0/0 la moyenne des dividend 
des quatre derm^res annees, to capita 
at 5% the average of the last four yei 
dividends 

Faction capit ahse a 4 1/2 0/0 environ i 
dernier dividende de 125 francs (/.), the sh 
capitalizes at about 4|% its last divide 
of 125 francs 

se capitahser {v r ), to be capitalized ; 
capitalize at 

I’mteret se capitalise en fin d’annee, a chae 
arr^te (m ), the mterest is capitalized 
the end of the year, at each rest 
actions qui se capitahsent a 4 0/0 (/^ 
shares which capitalize at 4%, CJ ti 
de capitahsation. 
capitahsme {n m ), capitalism. 
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capitalpte {ad ^ ), capitalistic 

capitaliste (w.-m. on/ ), capitalist 
captem? (pers.) (n m ), captor 
capture (?i / ), capture , taking 
caraefee (figure) (w m ), ckaracter 

les caractferes employes pour la classification 
<ies navires, the characters used for the 
classification of ships 

caraefee (nature de Fame) (n m ), character 
avoir bon caractfere, to have a good character 
CE^ct^risiigae (n f ), characteristic , feature : 
la caracteristique du bilan est I’lmportance du 
poste obligations, the feature of the balance 
sheet is the amount of the item debentures, 
carhone (papier carbone pour machines h 4crire) 
(nm), carbon, 
carenage (w.m.), careenage. 

(d’un navire) {n.f ), bottom (of a ship) : 
examen de la car4ne apr^s 4chouement {m ), 
sighting the bottom after stranding 
car^ner {v t ), to careen 
carensr [v %,), to careen, 
caa^^aison (nJf ), cargo ; freight , lading 

tine cargaison de bois, de p6troln, a wood cargo, 
an oil cargo ; a cargo of timber, of oil. 
navire qui debarque la totalite ou une partie 
de sa cargaison (m ), ship which lands the j 
whole or part of her cargo (or freight) | 

cargaison complete ou cargaison enti^re, full ' 
cargo 

cargaison mixte, mixed cargo 
cargo-boat [cargo-boats pi ] ou simpUment cai^o 
(n m ) (opp h paquebot), cargo boat ; cargo 
vessel ; freighter. 

cargo-citeme [cargos-citemes pL] (n m ), tank 
ship ; tank vessel , tanker, 
cargo-liner [cargo-lmers pi ] (w-.w.), cargo liner, 
cargo mixte (w.), cargo and passenger steamer 
(or vessel). 

cam^ (n,m ), book , notebook ; memorandum 
book • (See also hvre.) 
carnet h, souche ou carnet k souches, counter- 
foil book , stub book. 

carnet d’agent de change ou carnet h marches 
ou simplemeni carnet, bargam book , book ; 
stockbroker’s bargam book, 
carnet d’ech^ance ou carnet d’ech6ances, diary 
(a- book for recording m order of due date 
payments to be made or amounts to be 
collected) , bill diary 
carnet de cheques, cheque book 
carnet de commandos (ou d’ordres), order book 
ordres en carnet (m pi ) ou commandos en 
carnet (/ pi ), orders m hand ; unfilled 
orders. 

carnet de compte ou carnet de banque, pass 
book , bank pass book, 
carnet de formules, book of forms 
carnet de hvraison (cobs), dehvery book 
carnet de passages en douane (automobiles), 
pass book. 

carnet de petite caisse, petty cash book, 
carnet de poche, pocketbook; notebook, 
carnet de poche k feuillets mobiles, loose leaf 
pocketbook. 

carnet de recettes, receipts book. 


carnet de timbres (Poste), book of stamps, 
carnet de voyage circulaire, circular tour 
ticket. 

carnet genre manifold, manifold book 
carotte (en bourse) («-./.), fraudulent overcharge 
by a stockbroker putting through a bargam 
to his chent at a price other than the real 
market price a client thus overcharged 
is said to be carotte. 
cam^re (profession) (n f.), career: 

emhrasser une carn^re, to take up a career, 
cartable (buvard) (n.m ), blotter ; blotting pad 
carte (n /.), card . 

carte d’abonnement, season ticket ; season • 
carte d’abonnement d’4Bve, scholars’ season 
ticket 

carte d’abonnement de travail, workman’s 
season ticket. 

carte d’abonnement ordmaire, ordinary sea- 
son ticket 

carte d’abonnement pour associes ou gerants 
d’entreprises commerciales et mdustrielies, 
trader’s season ticket. 

carte d’adresse, address card ; business card, 
carte d’assur6, insurance card 
carte d’identit6, identity card 
carte d’identit6 (accompagnant une lettre de 
credit, ou analogue), letter of indication 
carte de departs, shipping card, 
carte de Nogl, Christmas card 
carte du Nouvel An, New year card 
carte-fiche [cartes-fiohes pi] (n f ), loose card , 
index card , card 

carte-guide [cartes-guides pL] (repertoire sur 
fiches) (n f ), guide card 
oarte-lettre [cartes-lettres pi.] (Poste) (n /,), 
letter card 

carte marine ou simphment carte, chart 
carte pneumatique ou carte-t6iegramme [cartes- 
teiegrammes pi.] (n.f), a postoaid, which, 
m certain large towns m Franco, is trans- 
mitted by pneumatic tubes, 
carte postale, postcard . 
carte postal© aveo reponse pay 6© (Abrdv 
cart© postal© avec RP.), reply paid postcard 
carte postal© illustre©, picture postcard 
carte postale-reponse [cartes postales-reponse 
pi ], reply half of reply paid postcard 
carte routi^re, route map ; road map. 
cartel (n.m ), cartel . 
cartel d© banques, cartel of banks 
cartel de I’acier, steel cartel, 
carton (n.m ), cardboard box , drawer (of a 
document cabinet). 

carton buvard (m ), blotter ; blotting case, 
carton ondule (m.), corrugated cardboard 
c^onmer (n m ), document cabinet, 
cartoth^qne (repertoire sur fiches) (n f.), card 
index. 

cartotheque (meuble-fichier) (nf), card index, 
card mdex cabinet, 
cas fortuit (m ), fortuitous event, 
case (compartiment d’une page r^gie©) (n.f.), 
frame ; space ; 

case reserve© aux mentions de service, frame, 
space, for service instructions 
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casei des papiers, to put papers away. 

casse {n f ), breakage . 

casse dea objets fragiles, breakage of fragile 
articles 

ca^er les cours, to bang the market. See 
example under travailler. 

cassette (n /.), cash box. 

catalogue {n m ), catalogue ; list • 

catalogues illustr^s et prix sur demande, 
illustrated catalogues (or hats) and prices on 
apphcation. 

cataloguemeut {n m ), catalogumg ; catalogmg , 
listmg. 

cataloguer (v,t ), to catalogue ; to list : 
un objet catalogue k tant, an article catalogued 
(or listed) at so much. 

cause (ce qui fait que la chose est) (w./.)> cause * 
cause immediate (d’un accident de mer), 
immediate cause, proximate cause, final 
cause ; causa proxima. 

cause premiere ou cause primitive (d’un 
accident de mer), remote cause; causa 
remota. 

cause (Dr.) {n /.), cause , case ; action ; proceeding , 
cause civile, civil action, 
cause sommaire, summary proceeding. 

cause (d’un effet de commerce, d’une lettre de 
change, d’un contrat) {n f ), consideration . 
effet de commerce qui 6nonce la cause de sa 
creation, c’est-a-dire si la valeur en a et4 
fourme en espfeces, en marchandises, ou en 
compte (m ), bill of exchange which states the 
consideration for its creation, that is to say, 
if value for it has been given in cash, m goods, 
or m account. 

les valeurs de complaisance n’ont pour cause 
aucune operation commerciale {f pi ), accom- 
modation bills have no commercial transac- 
tion as consideration 

la cause dans le contrat d’affr^tement, the 
consideration in the contract of affreightment, 
la cause de I’assurance doit toe hcite, the 
consideration for the insurance must be legal, 
dans une vente, la cause de la vente est le 
paiement du pnx par I’acquereur, m a sale, 
the consideration for the sale is the payment 
of the price by the purchaser. 

Cf . provisiou. 

causer {v t ), to state the consideration • 

bdiet qm a 4t6 cause en valeur re9ue comptant 
{m ), biU which states that the consideration 
received was cash 

caution (pers.) («-/.), surety; security, 

guarantor ; guarantee • 

toe caution de quelqu’un, to be surety for 
someone ; to be somebody’s guarantor, 
soumission cautioimee aux termes de laquelle le 
declarant et une ou deux cautions s’engagent 
de payer le montant des droits de douane, 
bond under which the declarant and one or 
two sureties undertake to pay the amount of 
the customs duties 

caution (garantie) (w/.), surety; security; 

guarantee ; guaranty ; indemnity ; caution 
money ; letter of indemmty : 
caution de banque, bank guarantee. 


demander une caution, to ask for security {or a 
guarantee) (or an indemmty) See also 
examples under foumir. 

obtenir un duphcata d’un certifioat perdu en 
donnant caution, to obtam a duphcate of a 
lost certificate by giving a letter of indemnity 
{or by giving an mdemnity). 

caution judicatum solvi (Dr.), security for 
costs. 

cauiiOnnS, -e (pers.) {n ), guarantee (person 
guaranteed), 

cautioimement (action) {n.mJ), securing , 
guaranteemg ; giving security for. 
cautioimement (valeur ou somme depos4e) {n m.), 
security; mdemnity, caution money; 
deposit * 

cautioimement depos4 par un employ^, 
security given by an employee. 

cautionnements exig^s pour la d^livrance de 
duphcata des titrea perdus, mdemnities 
required for the dehvery of duphcatea of lost 
scrip. 

cautionnement au gaz, deposit with gas 
company. 

une chose ne se restitue jamais tant que I’affaire 
n’est pas hquidee c’est le cautionnement, 
one thmg is never returned so long as the 
busmess is not closed that is the security, 
cautionnement (contrat de garantie) {nm\ bond , 
surety bond ; mdemnity bond ; indemnity , 
letter of mdemmty • 

s’engager par cautionnement, to pledge oneself 
by an mdemmty bond 

cautionnement d’une association de cautionne- 
ment pour assurer la fid4hte d’une personne 
sur le pomt d’etre nomm^e k un poste, bond of 
a guarantee society to insure the fidelity of 
a person about to be appomted to a post 
cautionnement (actions affeotees h la garantie dea 
actes de gestion) {n m ), qualification : 

cautionnement en actions, share qualification, 
qualification in shares 

les administrateurs doivent avoir un cautionne- 
ment en actions de la soci6t6 {m.pL\ the 
directors must have a qualification m shares 
of the company. 

les administrateurs doivent Stre propn6taires, 
pendant toute la dur6e de leur mandat, de 

chacun action(s) au moms (statute d’une 

societe par actions), the qualification of a 

director shall be the holding of at least 

share(s) in the company (regulations for 
management of a company limited by shares 
[Table A]) 

Cf, actions de garantie. 

cautiouner (vA, ), to become surety for , to 
guarantee , to secure, to give security for, 
to answer for * 

cautionner nn caissier, to become surety for, to 
guarantee, to secure, a cashier. 

cautionner des droits de douane, to give security 
for customs duties 

cautionner la probitd de quelqu’un, to answer 
for someone’s honesty. 

cavaiene (traites en Fair) {n,f ), kites ; wmdmiUs. 
cave (»./.), cellar, room; 



ie stock d’or dans ies caves de ia banque, the 
stock of gold m the bank’s cellars 

cave forte, strongroom. 

ce join (o -k-d cours de ce }out) (rubriqne de 
bulletin de la cote), to-daj 

iSe oni se dit en Bourse ou Ce au’oa dit en Bourse 
(rubnqii© de journal), Round the House; 
Round the Markets , Market News. 

C^daats -e (pers) (n), transferor, assignor; 


cedant d’une action, d’un effet de commerce, 
transferor of a share, of a bill of exchange. 
cMer (abandonner) {v t ), to cede , to yield , to 
give up, to surrender, to part with; to 
dispose of * 

ceder un droit, to surrender, to cede, a right. 
c4der une propriety, to give up, to part with, to 
dispose of, a property. 

c4der (transferer) (v to transfer; to assign* 
ceder des actions, un effet, to transfer shares. 


a bill. , . 

Ies billets de passage sont personnels et ne 
peuvent etre cedes (w pi ), passage tickets are 
personal and cannot be transferred 
ge Wer (v r ), to be transferred. 
cMer (en parlant des valours de bourse) (v t 
to yield , to shed ; to lose • 
action qui c^de quelques fractions (/), share 
which yields {or sheds) {or loses) a few 


fractions. 

cMule (Fin )(»/). cedula 
eMule (Imp6ts cedulaires) {n /.), schedule 
si on est impose aux diverses cedules des imp6ts 
but les revenus, if one is assessed under 
various income tax schedules 
benefice qui est taxee dans une autre cedule (m ), 
profit which is taxed under another schedule 
cense, -C (o^dj ), deemed . 

chaque embarcation, radeau, ou allege, sera 
cense Tobjet d’une assurance distmcte, each 
craft, raft, or lighter, to be deemed the subject 
of a separate msurance. 

censetiT (prepose du gouvernement) {n w.), censor, 
censenr (commissaire des comptes) (pers.) (n m ), 
auditor. 

censure (w/)» censorship 
tous les teiegrammes echanges avec ce pays-lk 
sont soumis k la censure, all telegrams ex- 
changed with that country are hable to 
censorship. 

censuxct {v-t )> i'O censor 

cent (monnaie) {n m ) (Abr6v : c. ou ct [cts pi ]), 
cent. 

centime (monnaie) {n.m ) (Abr4v. . c.), centime, 
central t4l6plionique (m.), telephone exchange 
(See bureau central, the more usual expression, 
for varieties ) 
centre (W w.), centre . 
centre de tounsme, tourist centre, 
centre des affaires, centre of busmess , business 


centre : 

le coeur de Londres est la City, centre des 
affaires, the heart of London is the City, 
the busmess centre. 

cerf-volant [cerfs-volants pi] (traite en Tair) 
(n m ), kite , windmill. 


certain (Changes) {n m ), fixed exchange (i.e , 
rate of exchange) , ceitam exchange, direct 
exchange. See donner le certain for example 
certificat (n m ), certificate ; scrip (See also 
titre.) 

certificat a passagers, passenger certificate 
certificat d’actions ou certificat d’aotion (a\l 
s’agit d^une action seulement), share certificate 
certificat d’action(s) de pnorite, preference 
share certificate 

certificat d’action(s) ordinaire (s), ordinary 
share certificate 

certificat d’arriv^e (Douanes), certificate of 
clearing mwards. 

certificat d’assurance, msurance certificate , 
certificate of insurance 

le certificat d’assurance remplace souvent la 
pohce d’assurance, ou en est le complement 
mdispensable, au cours d’operations com- 
merciales, the msurance certificate often 
replaces the msurance policy, or is its 
mdispensable complement, m the course of 
commercial transactions 
certificat d’avane ou certificat d’avanes (avaries 
communes ou particulieres), certificate of 
damage , damage report 
certificat d’embarquement, certificate of ship- 
ment 

certificat d’mscnption hypothecaire, certificate 
of registration of mortgage 
certificat d’obhgation(s), debenture certificate, 
certificat d’ongme, certificate of origin, 
certificat de bon arrimage, report of stowage 
certificat de chargement, mate’s receipt 
certificat de classification ou certificat de cote 
(navires), classification certificate 
certificat de constructeur (de navires), builder’s 
certificate 

certificat de jauge ou certificat de jaugeage 
(navires), certificate of measurement 
certificat de m^decm ou certificat medical, 
doctor’s certificate; medical certificate 
certificat de navigability (d’un navire), certifi- 
cate of seaworthiness. 

certificat de navigability (d’un ayroplane), 
certificate of airworthiness 
certificat de radiation (d’une hypoth^que), 
certificate of satisfaction (or reduction), copy 
of memorandum of satisfaction (of a mort- 

certificat de sortie (congy maritime), clearance , 
certificate of clearing outwards, 
certificat de visite, inspection certificate, 
survey certificate 

certificat fiduciaire, trustee’s certificate 
certificat hypothycaire, certificate of mortgage , 
certificate of the existence (or non existence) 
of mortgages. Note — -In France, the 
certificat or is said to be positif if mort- 
gages exist, and nygatif if none exist, 
certificat international de route, international 
travellmg pass. 

certificat mixte, registered certificate with 
coupons attached 

certificat nommatif, registered certificate; reg- 
istered scrip. 
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certificat nominatif d’action(s), registered 
share certificate. 

certificat-or [certificats>or pi ] (]£tats-Unis) 
(w.m.), gold certificate. 

certificat provisoire, scrip, scrip certificate; 
provisional certificate; mterini certificate, 
certlficateur, -tnce (ad; ), certifying 
notaire certificateur (m ), certifying notary 
certificatenr de cautiOE (pers ) {m ), counter 
surety 

ceitificatlf, -ive {cidj.)y certificatory ; m support : 
pi^ce certificative (/.), voucher, document in 
support 

certification (w./ ), certification , witnessing • 
certification de signatures (Bourse), certifica- 
tion (or witnessing) of signatures (by a broker 
or notary on transfer of stock) 
certifier (v t ), to certify , to witness : 
copie des proc^s-verbaux certifiee par les 
admimstrateurs (/), copy of the minutes 
certified by the directors, 
copie certifiee conforme h Torigmal (/.), certified 
a true copy 

cessation (n/), cessation; discontmuance ; 
interruption , suspension , stoppage : 
cessation de paiements, suspension, stoppage, 
of payment (or of payments) 
cessation d’entreprise, discontinuance of 
business, 

cesser (v t ), to cease ; to discontmue , to 
suspend ; to stop • 

cesser le paiement (ou les payements), to 
suspend, to stop, payment (or payments), 
cesser (v t ), to cease , to stop , to come to an end : 

cesser de vendre, to stop sellmg 
cessibihte (nf), transferabihty * 
cessibihte d’une action, transferabihty of a 
share. 

cessible (adj ), transferable : 
le trait caracteristique de Taction est qu*elle est 
hbrement cessible, the characteristic feature 
of the share is that it is freely transferable, 
cession (n f ), transfer ; assignment , cession : 
cession d’actions, transfer of shares 
cession de cr4ances, assignment of debts 
cession de biens, assignment, cession, of pro- 
perty (to creditors). 

cession-transport [cessions-transports pi] (nf.), 
assignment (of debts or other mcorporeal 
property). 

cessionnaire (pers.) (n m. ou /.) (opp. k cidant), 
transferee ; assignee ; grantee . 
cessionnaire d’une action, d’un effet de com- 
merce, transferee of a share, of a bill of 
exchange. 

cessionnaire d’une creance, assignee of a debt, 
chaise (n f ), chan 
chaise de pont, deck chair, 
chaise toumante, revolving chair 
chaland ou chalan (n w.), barge ; lighter * 
chaland de mer, seagoing barge, 
chaiandage (n m.), hghterage. 
chidoupe (w./.), launch, 
chalutier (w.m.), trawler. 

chambre (n f ), chamber ; room , house , com- 
mittee 


chambre de commerce, chamber of commerce. 
Chambre de commerce Internationale, Inter- 
national Chamber of Commerce, 
chambre de compensation, clearing house, 
chambre de compensation des banqmers, 
bankers’ clearing house 

chambre de discipline, disciplinary committee, 
chambre des valeurs (dans un navire), strong 
room. 

chambre syndicale des agents de change, stock 
exchange committee. 

chambre (cabme d’un navire) (n.f,), cabin, 
chiunp (n m,)y field : 

champ d’operations, d’activite, field of opera- 
tions, of activity. 

chance (n f ), chance , luck ; risk 
les chances sont en sa favour, the chances are 
m his favour. 

bonne chance, mauvaise chance, porter chance, 
avoir de la chance, good luck, bad luck, to 
bring luck, to have luck (or to he lucky), 
chancelant, -e (adj ), unsteady : 

cours chancelants (m.pL), unsteady prices, 
chancenx, -euse (qui a une chance heureuse) (adj ), 
lucky ; fortunate . 
homme chanceux (m.), lucky man 
chanceux, -ense (hasardeux) (adj ), risky : 

affaire chanceuse (/ ), risky busmess. 
change (troc d’une chose contre une autre) (n w.), 
exchange ; barter : 

monnaie de change (/.), money of exchange, 
change (commerce des monnaies et des titres qui 
les representent) (n,m ), exchange : 
le change des monnaies, des billets de banque, 
the exchange of moneys, of hank notes. 
sp4culer sur les changes, to speculate m 
exchanges. 

Tencaissement des traites sur I’^tranger soul^ve 
des questions de change (w.), the collection of 
foreign bills raises questions of exchange 
change commercial ou change tir6, commercial 
exchange; bdi exchange, 
change direct, direct exchange, 
change exteneur ou change Stranger ou mmpU- 
merU change, foreign exchange, external 
exchange , exchange, 
change mdirect, indirect exchange 
change mt^rieur, internal exchange, 
change maritime, manne mterest; maritime 
mterest. 

change nominal, nominal exchange, 
change rdel ou change manuel ou change menu 
ou change local, real exchange; money 
exchange. 

change (mstrument de transfert; lettre(s) de 
change) (n,m,), exchange* 
acheter du change, to buy exchange, 
change (cours du change) (n,m.), exchange ; rate 
of exchange : 

le change de Pans sur Londres est le prix en 
francs, k Pans, des titres payables k Londres 
en hvres sterling, the exchange (or the rate 
of exchange) of Pans on London is the price 
in francs, m Paris, of securities payable m 
London m pounds sterlmg. 
remise en monnaie 4trang6re convertie en 
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francs an change du jour (/), remittance in 
foreign money converted into francs at the 
exchange of the day. 

change k la parite ou change a parity, exchange 
at parity See panM for example, 
change an pair, exchange at par. See jpair. 
change defavorable ou change contraire, 
unfavourable exchange , exchange agamst us 
le change {ou le taux du change) est defavorable 
{ou contraire) h notre place, the exchange (or 
the rate of exchange) is agamst us (or un- 
favourable to [or for] our market), 
change favorable, favourable exchange, ex- 
change for us 

change fixe (opp k change du jour) {Abr4v 
ch. f. ou ch fixe), fixed exchange 

chaaige (compte du grand livre) (Comptab ), 
exchange. 

change (n.m,) ou bureau de change (m ) (bureau du 
changeur), bureau de change, exchange 
office ; exchange. 

change (n m.) ou bureau de change (m ) (enseigne 
d’un bureau de change), bureau de change , 
foreign exchange; foreign exchange bought 
and sold , foreign monies exchanged , 
exchange. 

change (commission du changeur) (n m ), ex- 
change 

change de place ou changes de place ou simple- 
ment change ou changes (Banq ), cost (or 
costa) of collection (of bills of exchange), 
bank charges (on bills). 

Note — ^Most of the French banks make 
three distinct charges for discountmg bills: 
(1) escompte (discount [the only charge made 
m England]), (2) commission^ and (3) changes. 

change (menue monnaie) (n.m.), change: 
demander le change d’une pi^ce d’argent, to 
ask for change for a silver com 

changement (w.m.), change, alteration; amend- 
ment. 

changement d’adresse, de residence, de si^ge, 
du taux officiel, change of address, of resi- 
dence, of offices, in (or of) the bank rate, 
changement de classe ou de tram, change of 
class or of tram. 

changement de route (d’un navire), change of 
route ; deviation : 

changement de voyage, de vaisseau, change of 
voyage, of vessel • 

changement de route ou de voyage forc6 
ou volontaire, forced or voluntary change 
of route or of voyage 

changements aux declarations (Douanes), 
amendments to entries. 

changement (des monnaies) {n.m ), debasement (of 
the comage). 

changer {modifier) (t?,t), to change, to alter; 
to amend: 

changer ses pro jets, to change, to alter, one’s 
plans. 

changer (troquer une chose pour une autre) (vd ), 
to exchange , to change . 
changer de la monnaie fran 9 aise contre la 
monnaie anglaise, to exchange, to change, 
French for English money. 


Taction X. change de mams a i 020, X. shares 
changed hands {or exchanged) at 1,020 francs, 
changer (troquer une monnaie pour une valeur de 
monnaie divisionnaire) (t?.t), to change • 
changer un billet de banque, to change a bank 
note 

changeur, -euae (pers )(n)ou changeur de monnaie, 
money changer, changer; money dealer; 
money jobber : 

les changeurs ont et6 les ancetres des banquiers 
modernes, money changers were the ancestors 
of modern bankers 
chaniier {n.m ), yard 

chantier h charbon, coal yard 
chantier de construction navale ou chantier 
naval ou chantier de construction maritime m 
chantier de construction de navires, ship- 
yard; shipbuildmg yard, 
chantier p^troher, ofi yard, 
chapean du capitame ou simplement chapeau 
(n m.), primage 

le chapeau du capitame est un supplement de 
fret calculi k raison de tant pour cent sur le 
fret prmcipal, primage is an additional 
freight calculated at a rate of so much per 
cent on the prmcipal freight, 
chapitre (rubrique ; poste) {n m.), headmg , head ; 
item • 

articles qui sent bloqu^s dans le chapitre 
poitefeuiUe (mpl), items which are lumped 
under the headmg investments, 
exphcations sur un chapitre du bilan {f.pl ), 
explanations on an item m the balance sheet, 
chaque (adj.), each 

pilons de kilos chaquo, stamps of 

kilos each 

charbou (n m ), coal 

charbon de soute, bunker coal ; bunkers, 
charboimage (n m ), coahng ; bunkermg : 

la rapidity du charbonnage est limit^e par 
Tarnmage dans les soutes, the speed of 
coalmg {or bunkermg) is hmited by the 
trimmmg m the bunkers, 
charbonner (fame du charbon) (v i ), to coal ; to 
bunker , to take m coal • 
charbonner en route est fort cher, to coal (or to 
bunker) en route is very expensive 
fame relache pour charbonner, to call to bunker 
(or for bunkermg) 

charboxmier (n m ), colher ; coal ship, 
charge (mise ^ bord) (w./.), ioadmg, iadmg; 
shipping , shipment . 

le lieu et le temps convenus pour la charge et 
pour la d^charge, the place and time agreed 
upon for Ioadmg and unloading, 
h charge (opp. k d vide), loaded , when loaded : 
parcours h charge (d’un wagon de ch. de f.) 
(m), journey loaded, loaded joimney, 
journey when loaded 

en charge (en parlant d’un navme), loadiifg; 
now Ioadmg, on the berth; now on the 
berth . 

s/s X., en charge pour le Havre, partant le 
31 janvier, sauf impr^vu, s/s X , now Ioadmg 
(or now on the berth) for Havre, sailmg 31 
January, circumstances permitting 
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change — chai^ement 


en ohaige (opp. k lege), load (used as adj ) ; 
laden . 

tirant d’eau en charge (m ), load dranghfe; 
laden draught. 

SOBS eharge ou sons ¥apeiir (en parlant des 
cours de bourse de marchandises), loading; 
loading, loaded, or about to be loaded ; 
cours. disponible tant; flottant iant; sous 
charge tant, prices : spot so much ; afloat so 
much; loading so much, 
charge llMle (opp- ^ ^o%is mort), hve weight ; 
wagon de chemm de fer qui pent transporter 
une charge utile de 10 000 kilogrammes 
(m.), railway truck which can carry a live 
weight of 10,000 kilogrammes, 
charge (cargaison) (w./.), cargo; freight; ladmg; 
load : 

la quantity de marchandises qui constitue la 
charge d’un navire, the quantity of goods 
which constitutes the cargo (or freight) (of 
ladmg) (or load) of a ship 
charge k la cueillette, general cargo, 
charge complete de wagon ou stmphment 
charge compl^ste (Ch. de 1), truck load ; full 
truck load : 

expeditions k charge complete (f*pL), track 
load consignments. 

tarif des charges completes (w.), truck load 
rates. 

charge mcomplfete de wagon ou stmpUment 
charge mcompiete (Ch. de f.), part truck load, 
dmilge (obligation on6reuse ; depense) (n /.), 
charge, encumbrance, burden; onus, 
expense : 

valeurs grev6es d’lme charge (f.pl,), assets 
encumbered with a charge 
les mterets du capital constituent une charge de 
la production (mpL), mterest on capital 
constitutes a charge on (or an expense of) 
production. 

charges d*exploitation ou charges de Fexploita- 
tion, workmg expenses , expenses of carry- 
mg on the busmess 

charge de la preuve, burden of proof (or of 
provmg) ; onus of proof (or of provmg) : 
charge de la preuve qui mcombe k Fassureur, 
burden (or onus) of proof which falls on the 
msurer. 

charges du capital, capital charges, 
les charges des obhgations, the debenture charges 
charges financi^res, financmg expenses, 
charges Axes, fixed charges* 
charges termmaies (Transport), termmal 

charges. 

k ^ chaxge de, to be at the expense of ; to 
be chargeable to (or against) ; to be payable 
by ; to be on (or upon) , to lie on (or upon) , 
to devolve on (or upon) ; to be borne by , to 
be dependent on (or upon) : 
le droit est k la charge du vendeur, the duty 
IS payable by (or chargeable to) the seller, 
pertes k la charge de Fann^ losses 

chargeable agamst (or to) the year, 
les nsques laisses k la charge de Fexp4diteur 
par le connaissement (m,pl ), the risks left 
upon the shipper by the bill of lading. 


la preuve du paiement est toujours k la charge 
de celui qui pretend avoir paye, the proof of 
payment is always upon him who claims to 
have paid 

tons les frais sont a la charge du destmatalre, 
all charges shaE be borne by the consignee 
6tre k la charge de quelqu’un, to be dependent 
on (or upon) someone. 

personnes k la charge du contribuable 
(Imp6t sur le revenu) {} pi ), persons 

dependent on the taxpayer 
personne a charge (/.), dependent person, 

Cf, mettre k la charge. 

charge (mission , fonctions , mandat , office) (^i./.), 
trust; duty; office, membership, seat, 
instructions : 

fame Facquit de sa charge, to fulfil one’s trust 
^er au delk de sa charge, to go heyond one’s 
mstructions ; to exceed one’s duty, 
charge alternative, alternate duty, 
en vertu de sa charge, m virtue of his office, 
agent de change qui achkt© la charge k son 
prdd6cesseur (w.), stockbroker who buys 
membership (or the seat) from his predecessor. 
charg4 (chargement) (7t.m ), shipment, cargo* 
preuve de charge (/,), evidence of shipment, 
charge sur le pent, deck cargo ; deck ship- 
ment. 

cha^ebot (n.m), cargo boat; cargo vessel, 
freighter. 

chargement (mise k bord) (n m ), loading ; lading , 
shippmg ; shipment : 

proc^der au chargement des marchandises et k 
leur arnmage, to proceed with the loading 
(or ladmg) of the goods and their stowage, 
chargement sur le pont ou chargement sur le 
tiilac ou chargement en pontde, shipment 
on deck ; deck shipment 
chargement sur premier vapeur, sur navire 
suivant, shipment on first steamer, on f oUow- 
mg ship. 

chargement (cargaison) (nm,), cargo; freight, 
ladmg, load; sliipment; consignment* 
un chargement de hois, de petrole, a wood 
cargo, an oil cargo; a cargo of timber, of 
oil. 

navire qui ddbarque la totaht6 ou une partie 
de son chargement (m.), ship which lands the 
whole or a part of her cargo (or freight), 
le nom du navire et la valeur du chargement, 
the name of the ship and the value of the 
shipment (or consignment), 
cohs faisant partie du chargement (m ), package 
formmg part of the shipment (or consign- 
ment). 

chargement complet, full cargo 
chargement dn pont, deck cargo ; deck load, 
chargement en cueillette, general cargo 
chai^emexiit (charge d’une voiture) (n,m^, load : 

chargement de wagon (Ch. de f ), truck load 
chazgemeilt (de la prime) (Assce) loading 

(of the premium) : 

les primes vers^es par les assures sont des 
prunes brutes, o’est-k-dire des primes nettes 
majordes d’un pourcentage appele obarge- 
ment, servant k couvnr les frais d’admimstra- 
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tion, a laisser un benefice a I’assureui, a 
constituer nn fond& de reserve pour ie ca& 
oil les smistres depassent les probabihtes, etc , 
the premiums paid by the insured are gross 
premiums, that is to say, net premiums in- 
creased by a percentage called loading, 
serving to cover administration expenses, to 
leave a profit to the underwriter, to form a 
reserve fund m case losses exceed probabihties, 
etc 

chargement (Poste) (n,m ), insurance * 
la reoommandation ou le chargement est un 
traitement special apphque aux objets de 
correspondance dont les exp4diteurs veulent 
assurer la remise, centre re 9 u, aux destma- 
taires, ou garantir le contenu desdits objets, 
registration or msurance is a special treat- 
ment appbed to postal packets of which the 
senders wish to ensure delivery, against 
receipt, to the addressees, or to protect the 
contents of the said packets. 

charger (t? t.) See examples • 
charger la prime (Assce), to load the premium 
See example under chargement* 
charger quelqu’un de repondre a une lettre, 
to instruct, to direct, someone to reply to a 
letter 

charger un avou6, to instruct a solicitor, 
charger un compte, to inflate, to swell, an 
account. 

charger un compte de tous les frais (Comptab ), 
to charge an account with all the expenses 
charger un wagon de chemin de fer, to load a 
railway truck 

charger une lettre (Poste), to insure a letter 
la place {ou la position de place) est chargee 
(Bourse) (opp k la place est Mgagie ou 
soulagee), the market is all bulls (or is all 
givers) , buyers over. 

SC charger (u.r ). See examples • 
la banque se charge du recouvrement d’effets 
qui lui sent remis, the bank undertakes the 
collection of bills remitted to it 
la nouvelle soci^t6 se charge de I’actif et du 
passif, the new company takes over the 
assets and liabihties 

charger (mettre k bord) (v t,)^ to load , to lade ; 
to ship . 

charger des grains en vrac, to ship, to load, 
to lade, grain in bulk 

navire qui commence k charger sa cargaison (m ), 
ship which begins to load her cargo, 
armateur qui a le droit de charger les marchan- 
dises sur le navire suivant (m ), owner who 
has the right to ship the goods on the follow- 
ing vessel. 

charger un navire en (ou k) cueiUette, to load 
a ship with general cargo. Cf affrfetement 
k cueiUette. 

charger sur le pont ou charger sur le tillac ou 
charger en pont^e, to ship on deck ; 
marchandises chargees sur le pont (ou sur le 
tillac) (ou en pont^e) (f.pl ), goods shipped 
on deck. 

navire charge ou sur lest (m ), ship laden or in 
ballast. 


chaige (on ont ete chargees) en bon etat et 
conditionnement apparents les mar- 

chandises marquees et numeiotces comme 
ci-apr^s (connaissement), shipped m apparent 
good order and condition the goods 
marked and numbered as follows 
chargeur (pers ) (nm), shipper 
les ohargeurs sont des commer 9 ants se livrant 
au commerce d’lmportation et au com- 
merce d’exportation, shippers are merchants 
engaging m import trade and export trade, 
chanot (nm), car ; truck , wagon , waggon 
chariot (d’une machine k 6crire, d’une machine 
k calculer) (n m ), carnage (of a typewriter, 
of a calculating machine) 
charret4e (n f ), cartload 
charretier (pers ) (n.m ), carter , carman 
charrette (n f ), cart 

chamage (n m ), carting , cartage , con- 
veyance, conveying, carriage, carrying, 
transport , transportation, 
chamage (pnx du transport) (n m ), carriage ; 
cartage 

chamei (v.t.)^ to cart, to carry, to convey; 
to transport 

charroi (n m.), cartage , carting , carriage ; 
carrying. 

charroi (pnx du transport) (n.m ), cartage ; 
carriage. 

charroyer (v.t ), to cart , to cairy. 
charroyeur (pers ) (n m), carter , carrier ; 
carman 

charte-partie [chartes-parties pi} (nf), charter 
party , oharterparty , charter 
la charte-partie est le contrat de louage d’un 
navire Elle tire son nom de ce qu*autrefois, 
les contrats d’affr^tements 4taient Merits sur 
une pi^ce (charte) qu’on d^chirait ensuite 
en deux, chacun des contractants conservant 
une des parties, the charter party (Uterally 
translated divided charter) is the contract of 
hiring a ship. It derives its name from the 
fact that formerly, contracts of affreightment 
were written on a single sheet (charter) which 
was afterwards torn in two, each of the 
contractants keeping one of the parts, 
la charte-partie est un ?cnt dress^ pour constater 
le contrat d’affrbtement, a charter party is a 
written agreement drawn to prove a contract 
of affreightment. 

charte-partie de gram, gram charter, 
charte-partie de mineral, ore charter 
chasse au d^couvert (Bourse) (/.), bear squeeze, 
chasser le d6couverfc (Bourse), to squeeze the bears 
dhaudikre (n f ), boiler. 

chauds (Bourse de marchandises) (n.m*pl) See 
under quatre mois. 

chauffage des locaux (m ), heating the premises 
chauffeur (d’un automobile) (pers.) (n m ), 
chauffeur, driver (of a motor car) 
chauffeur (d*un navire) (pers ) (nm\ fireman 
(of a ship). 

chavirement (w.m.), capsizing, 
chavirer (v t ), to capsize : 
navire qui, aprks un abordage, chavire (m.), 
ship which, after a collision, capsizes. 
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chargement — cher 


chef (article capital) (n m.), head , heading : 
classer les articles en antant de chefs qii’d y en a 
de comptes, to classify the items under as 
many heads as there are accounts 
chef (pers ){nm), head , chief ; manager , master 
les chefs d’entreprises mdustrielles et com- 
mercial es, the heads of mdustnal and com- 
mercial undertakmgs 

chef de bureau, chief clerk, head clerk; 

managmg clerk; head of countmg house, 
chef de comptabilite ou chef comptable, chief 
accountant; head accountant, 
chef de file, leader 

banques qui tendent plus ou moms k se 
rapprocher de leur chef de file (/ pi ), banks 
who tend more or less to draw closer to their 
leader. 

chef de gare ou chef de station, station master, 
chef de service, head, manager, of department, 
chemm de fer ou simplement chemin (nm) 
(Abrev. ch. dei)> railway; railroad; rail: 
chemm de fer de Pfitat, State railway 
chemm de fer souterram, underground railway 
chemm de fer subsequent, succeeding railway, 
chemins de fer (m pL) ou valeurs {ou acfaons) de 
chemms de fer (/ pi ) ou simplement chemins 
{n m pi ), railways ; railway stocks ; railway 
shares ; rails 

chemms argentine, Argentine rails 
cheminot (pers ) (w. m ), railwayman 
chemise (n f ), folder, 
cheque (n.m ) (Abrev . ch.), cheque 

cheque k barrement general, cheque crossed 
generally. 

chSque k barrement special, cheque crossed 
specially 

cheque k ordre, order cheque , cheque to order 
cheque au pjorteur, bearer cheque , cheque to 
bearer 

cheque barre ou cheque croise (opp. a cheque 
ouvert ou non harre)^ crossed cheque 
le cheque barre ne pent etre presente au 
paiement que par un banquier, a crossed 
cheque can only be presented for payment 
by a banker (Cf. barrement.) 
cheque barr4 « non n^gociable, » cheque 

crossed “ not negotiable ” • 
le cheque revetu de la mention « non 
n%ociable » ne oesse pas d’etre trans- 
missible par endossement comme un cheque 
ordinaire, mais le cessionnaire de bonne 
foi n’a pas plus de droits que son cedant, 
a cheque bearing the words “ not 
negotiable ” does not cease to be trans- 
ferable by endorsement like an ordinary 
cheque, but the transferee in good faith 
has no better title to it than his transferor. 
(N B — Same practice in France as in 
England ) 

cheque-contribution [cheques-contributions pi ] 
{nm) In France, a special cheque for the 
payment of taxes- 

chlque D S V. (deplace sans visa). A kmd of 
traveller’s cheque, issued by the Banque de 
France and payable at any of its branches. 
These cheques are issued for fixed sums, m 


books of ten. The drawer on delivery of the 
book signs all the cheques m the bottom 
left hand corner. When he draws a cheque 
he Signs it a second time m the bottom right 
hand corner The second signature affords 
identification of the first. ((7/. cheque direct, 
cheque mdirect ) 

cheque de banque ou cheque bancaire, bank 
cheque. 

cheque de place a place, country cheque 
cheque de voyage, traveller’s cheque , cheque 
for travellers , circular note 
cheque direct, cheque indirect In France, 
banks which have branches or agencies make 
a distmction between cheques directs and 
cheques indirects. The cheque direct is payable 
only at the place where the drawer has an 
account The cheque indirect is payable at a 
branch other than that where the drawer has 
an account It has to be certified (visi) for 
payment by the agency where the account is 
open before dispatch to the payee. (Cf, 
cheque I> S V ) 

ch^que-dividende [oh^ques-dividendes pl'\{nm ), 
dividend warrant 

cheque impaye, unpaid cheque ; dishonoured 
cheque 

cheque omnibus In France, a cheque form 
other than one extracted from the personal 
cheque book of the drawer , a loose cheque 
form 

cheque ouvert ou cheque non barre, open cheque, 
cheque postal, cheque nominatif, cheque d’as- 
signation, cheque au porteur, cheque de 
virement. See under compte courant postal 
ch^que-r^cepisse [ch^ques-recepisses pi] {nm ), 
cheque with receipt form attached, 
cheque sans provision, worthless cheque , 
stumer cheque (slang) , dud cheque {slang) • 
le cheque sans provision est celui dont le 
montant depasse le solde disponible au 
compte du tireur, a worthless cheque is 
one whose amount exceeds the balance 
available m the account of the drawer 
See note under worthless cheque, in English- 
French section, 

cheque sur place, town cheque 
le cheque sur Londres (Operations de change), 
London cheques , cheques on London , the 
London cheque 

le cheque sur Londres a fluctue entre et 

, London cheques (or cheques on 

London) (or the London cheque) fluctuated 
between and 

cheque vise, marked cheque ; certified cheque, 
chequier (% m ), cheque book 
chei^-^re (d’un pnx eleve) {adg ), dear ; expensive ; 
costly , high priced ; high ; heavy * 

I’argent est cher (m.), money is dear, 
ch^re ann6e (/ ), dear year 
les reports sont chers (m.pl,), contangoes are 
high (or heavy) See exanaples under tendre 
(se) and cherti§ 

cher (h un pnx eleve) {adv ), dear , dearly , at a 
high price 

acheter cher, to buy at a high price. 
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chercher ^ se procmer de Pargent, to try to get 
money. 

cherclier de Pemploi, to look for a place , to seek 
employment 

chfereilieilt (adv,), dearly, dear, expensively; 
at a high price 

vendre ch^rement, to sell at a high price, 
cherts {n,f ), dearness , high price , highness • 
la cherte des capitanx, du credit, the dearness 
of money, of credit. 

cherte des loyers, des vivres, de la vie, dearness, 
high price, of rents, of provisions, of hving. 
cherte des reports (Bourse), highness of 
contangoes : 

le taux des reports est variable et sa cherts ou 
son bon march6 sont subordonnes k la plus 
ou moms grande abondance de capitanx 
disponibles comme aussi a la plus ou moms 
grande quantity de titres k farre reporter, 
the contango rate is variable and its highness 
or lowness is dependent on the greater or less 
plentifulness of available capital as also on 
the greater or less plentifulness of stock to 
be given on 

cheval (operation k) See under operation, 
chiffirable {adj ), calculable 
chifihrage (n m.), figuring out , working out , 
ciphermg, cyphering. 

chiftre (caractfere servant k mdiquer les nombres) 
{n m ), figure , number , numeral * 
enoncer une somme en chiffres, to express an 
amount in figures 

chiffres arabes, Arabic numerals , Arabic figures 
chiffres romains, Roman numerals ; Roman 
figures 

mettre le chiffre au haut d’une page, to put the 
number at the top of a page, 
chi&e (montant) (n m ), figure , number , 
amount . 

en chiffres ronds, m round figures, m round 
numbers. 

chiffre total des actions, total number of shares 
chiffre du capital, amount of the capital, 
chiffre d’affaires, turnover 
un chiffre d’affaires de plus de 10 millions, a 
turnover of over 10 millions 
chiffre-mdice [chiffres-mdices pi] (nm ), index 
number, 

chiffre (caractfere de convention) (n m ), cipher , 
cypher * 

4crire en chiffres, to write m cipher 
cluffre-taxe [chififres'-taxes pi] (nm ), postage 
due stamp 

cMc4 (langage chiffr^) (T614gr.) (nm), cipher, 
cypher 

mot en chiffre (m.), word in cipher 
chlffrer (evaluer par des oalculs) (vd ), to figure 
out; to work out 

chlffrer les mterets, un compte courant, to work 
out the interest, a current account, 
chlffrer (Tel^gr.) (v t ), to cipher , to cypher * 
chlffrer un telegramme, to cipher a telegram 
chlffrer (numeroter) (v.t ), to number , to page ; 
to paginate : 

chlffrer un registre, to number a register , to 
page, to paginate, a book. 


chlffrer (calculer au moyen de chiffres) («>.t.), to 
reckon ; to calculate , to cipher , to cypher : 
chlffrer rapidement, to be good at arithmetic, 
se chififrer (v r ), to figure out ; to work out ; to 
amount 

operations qui se chiffrent par plusieurs milhons 
de francs, transactions which amount to 
several milhon francs 

chlffrer (figurer) (v t.), to figure , to appear . 
la vaieur chiffr4e sur les livres, the value 
figuring (or appearmg) m the books, 
chiffreur, -euse (pers ) (n ), calculator ; reckoner, 
chiffrier (n,m ), rough book ; waste book ; blotter, 
chiffrier de caisse (Banq.), counter cash book ; 
teller’s cash book. 

chiffrier de recettes ou chiffrier d’entree (Banq ), 
received cash book, received (counter) cash 
book. 

chiffrier de depenses ou chiffrier de sortie 
(Banq ), paid cash book ; paying cashier’s 
counter cash book. 

chirographaire (en parlant des dettes, des cr^ances, 
des cr^anoiers) (adj.) (opp. k garanU ou nanh)^ 
unsecured * 

cr4ancier chirographaire (m ), unsecured 
creditor See example under crkancicr* 
chirographaire (en parlant des obligations) (adj.) 
(opp k hypotMcaire), simple ; naked : 
obligation chirographaire (/.), simple debenture; 
naked debenture, 
choix (de), choice : 

papier de choix (effets de commerce) (m.), 
choice paper. 

chomage (nm), unemployment ; closing ; 
stoppage • 

assurance contre le chdmage (/), unemploy- 
ment insurance.' 

chdmage du dimanche, Sunday closing, 
chdmage boursier — ^A Tocoasion de . . la 
bourse sera ferm6e lundi et mardi proohams, 
stock exchange closing. — ^Upon the occasion 
of . . ., the stock exchange will be closed 
on Monday and Tuesday next, 
chdmage (souffranoe, detention d’un wagon 
de oh de f ) (n m.), demurrage 
chdmage de matdnel roulant, demurrage of 
roUing stock 

chdmage (d’un navire) (w.m ), laying up (of a 
ship) . 

chdmage oausd par un abordage, laying np 
caused by a collision 

la pdriode de chdmage (pohce sur corps), the 
laying up period (hull policy), 
chdmage (Assce mar.) (n.m ), laid up return 
chdmer d’ouvrage ou atmplement chdmer (v,i,), 
to be out of work , to be unemployed . 

10 000 gens de mer ohdment, 10,000 seamen are 
out of work (or are unemployed) 
chdmeiir, -euse (pers ) (n,), unemployed person. 
GoUechve pL chdmeuis, unemployed • 
les milhons versds aux chdmeurs (m pi ), the 
millions paid to the unemployed, 
chose (n /.), thmg ; property . 

marchandises, fret, ou autres ohoses, ou 
mtdrdts, goods, freight, or other things, or 
interests. 
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la valeur de la chose assuree, the value of the 
thing (or property) insured See also example 
under obiet. 

dinHiotiiiibre (n m ), time stamp 
€kute(n/.), fall, falhng; drop 

chute de colis h (ou dans) I’eau au cours des 
operations d’embarquement ou de debarque- 
ment, fall of packages into the water m 
the course of shippmg or unshippmg 
operations. 

chute (des cours) (Bourse) (nf), collapse, slide, 
heavy fall (of prices) 

diute (debacle financiere) (n /.), smash ; crash : 
la chute d’une banque, a bank smash (or 
crash). 

. ci (adv»), say : 

total . Cl 000 000, total . say, 000,000. 
ci-ccMDitre. See porte{-e) ci-contre. 
dzconscnption de rexnise (ou de distribution) 
gratnite (/ ), free dehvery area, 
ciiculaire (adj,), circular . 

lettre circulaire (/ ), circular letter, 
dfcmlaire (n f ), circular 

circulaire convocatrice des actionnaires, circular 
callmg the shareholders together, 
la circulaire s’entend de toute commumcation 
r^dig^e en forme de lettre et dont le texte, 
reprodmt a un certam nombre d’exemplaires 
par un moyen d’lmpression mecanique, 
s’adresse mdiff4remment k toutes les per- 
sonnes auxquelles la circulaire est envoy4e, 
a circular is understood to mean any com- 
munication drawn m letter form and of 
which the text, reproduced m a certam number 
of copies by a means of meohamcal 
impression, is addressed mdifferently to 
all the persons to whom the circular is sent, 
drculant, -e (adj ), circulatmg ; floatmg : 

capitaux circidants (m pi,), circulatmg capital ; 
circulatmg assets ; floatmg capital (or assets) ; 
revenue assets. 

Circuiation (mouvement, trafic) (n,f.), cur- 
culation ; traffic : 

circulation k sens unique, one way traffic. 
CflCUlation (des trams) (Ch. de f.) (n.f.), 

runmng, traffic (of trams). 
cLrouIatlOZl («./.) (I’m.), circulation ; currency ; 
retirer des pieces de la circulation, to with- 
draw corns from circulation, 
le nombre de bfllets de banque en circulation, 
the number of bank notes m circulation, 
circulation de Targent, circulation, currency, 
of money. 

circulation k d4couvert, imcovered circulation 
(i e., uncovered by gold), 
circulation fiduoiaire ou circulation de papier, 
fiduciary circulation ; paper circulation ; 
paper currency. 

la circulation autons6e des billets d’une banque, 
the authorized note currency of a bank, 
ciroulation crois^e (eflets de commerce), cross 
firing. 

cizcolaiioil (mouvement ; ventes) (Bourse de 
marchandises) (w/.), turnover, sales: 
circulation* 000 tonnes, turnover (or sales): 
000 tons. 


drculatone (adj.), circulatory , 
le pouvoir circulatoire du billet de banque, 
the circulatory power of the hank not© 
circnler (v t.), to circuiate ; to run 
tout capital qui ne circnle pas ne rapporte 
pas, capital which does not circulate yields 
nothmg 

tram qui ne circule pas le dimanche (m.), 
tram which does not run on Sunday, 
cire (n f ), wax 

Cire k cacheter ou cure d’Espagne, sealing wax, 
cue fine a cacheter, letter sealing wax. 
cachet k la cire ou cachet de cue {m ), wax seal, 
cto, -e (adj ), cle^ . 

une comptabflitd claire, a clear system of 
accounts 

♦ Tout ce qui n’est pas clair n’est pas frangais » 
(Bivasol), “ What is not clear is not 
French ” 

clair (iangage clair) (Tdlegr.) {n,m ), plain 
language . 

mot en clair (m ), word m piam language, 
clandestill, --e (adj ), clandestine : 
commerce prolube ou olandestm (m,), 
prohibited or clandestme trade, 
dartd (»•/), clearness 

clarte d’un compte, clearness of an account, 
classe (n /.), class . 

bfllet de premihre classe (m ), first class ticket, 
la classe d’un navnr© au Begistre du Lloyd, the 
class of a ship m Lloyd’s Begister. 
dassd, -e (en pariant des valeurs de bourse) (adj,) 
(Ant. . declasse, -e), placed (i e , held by the 
pubho as mvestment) : 

valeurs bien class4es (fpL), well placed shares, 
classement (Bourse) (n m.), jilacmg. 
dassemeni (n m.) ou daasification {n /.), classmg ; 
classification : 

classification des comptes, classification of 
accounts. 

classification ferroviaire general© des mar- 
chandises, general railway classification of 
goods. 

society de classification de navires (/.), ships’ 
classification society. 

le Bureau Veritas est une soci4t6 fran9aise de 
classification, the Bureau Veritas is a French 
classification society. 

classement (de lettres, de documents) (n,mJ), 
fihng • 

classement vertical, vertical filing, 
dasser ou dassifier (vJ>,), to class ; to classify . 
classer les articles en autant de chefs qu’il y 
en a de comptes, to classify the items under 
as many heads as there are accounts, 
vapeur class4 100 A1 au Lloyd, 3/3 1.1. au 
Ventas (m ), steamer classed 100 A1 at 
Lloyd’s, 3/3 1.1. at Veritas, 
dasser (des lettres, des papiers, etc.) (v.t,), to 
file (letters, papers, etc ) : 
lettres classees par ordr© alphah4tiqu© (ou 
dans Tordre alphab4tique), par ordr© (ou 
dans I’ordre) chronolo^que, par ordre 
(m dans I’ordre) id4ologiqu© (f^pt), letters 
filed m alphabetical order, m order of date, 
under subjects 



classenr — coUe 


56 


classenr (n m.), file , filing cabinet 
classenr de lettres, letter file 
classenr de bureau, stationery rack 
classenr vertical, vertical filing cabinet 
classier, -^re (pers ) (n.), filing clerk, 
clawe (n,f)f clause, term; provision; stipula- 
tion 

clauses d’un contrat, clauses, terms, of a 
contract 

les clauses d’un connaissement, d"une police 
d’asaurance, des statuts d’une soci6t^, the 
clauses of a bill of lading, of an insurance 
policy, of the articles of association of a 
company 

clause attributive de juridiction (ou de com- 
petence) ou clause de competence, domicihary 
clause; jurisdiction clause, 
clause avarie commune, general average 
clause. 

clause colhsion ou clause d’abordage, colhsion 
clause , running down clause, 
clause commissoire, commissoria lex. 
clause compromissoire ou clause d’arbitrage ou 
clause arbitrale, arbitration clause • 
une clause compromissoire permettant de 
soumettre h des arbitres les con- 
testations ^ventuelles, an arbitration clause 
authorizing the submission to arbitrators 
of eventual disputes. 

clause contraire (d’un contrat), provision to 
the contrary , stipulation to the contrary • 
nonobstant toute clause contraire, notwith- 
standing any provision to the contrary, 
clause conventionnelle, agreement clause, 
clause d’adresse (charte-partie), address clause, 
clauses d’assurances mantimes, marine m- 
surance clauses 

clause d’^chelle (navire faisant escale), calling 
clause 

clause d’exon^ration ou clause exon6ratoire, 
relieving clause, exoneration clause; ex- 
emption clause 

clause de classification (navires), classification 
clause. 

clause de connaissement, bill of ladmg clause, 
clause de garantie, warranty clause, 
clause de grbve, strike clause, 
clause de guerre, war clause, 
clause de la nation la plus favoris4e, most 
favoured nation clause. 

clause de negligence ou clause negligence, 
negligence clause. 

clause de non garantie, non warranty clause 
clause de non responsabihte ou clause d'lrres- 
ponsabilite, non liability clause, 
clause de parity, fall clause , benefit of a fall 
(in price) clause 

clause de sauvegarde, savmg clause 
clause de taransbordement, transhipment clause, 
clause « depms le moment oh les facultes 
quittent les magasms de Texp^ditetir jusqu’k 
celui de lent entree dans les magasms des 
r^ceptionnaires » ou clause magasin k 
magasm (Assce mar ), warehouse to ware- 
house clause. 

clause deviation, deviation clause. 


clause franc d’avanes communes ou clause de 
franchise d’avaries communes, free of general 
average clause 

clause franc d’avaries particuliferes, free of 
particular average clause 
clause imprimee, printed clause 
clause manuscrite, written clause, 
clause << no cure no pay » ou clause « pas de 
r^sultat, pas de paiement » ou clause 
« aucune remuneration n’est due, si le 
secours prete reste sans resultat utile » 
(Sauvetage), no cure no pay clause, 
clause penale (d’un contrat), penalty clause, 
clause que dit etre, said to contain clause 
clause resolutoire, determination clause 
avoidance clause. 

clause risques de guerre, war risk clause 
clause subrogatoire, subrogation clause, 
clause valeur agrees ou clause vaille que vaiile 
ou clause vaille plus, vaxlle moms, agreed 
valuation clause. 

clavier (d’une machine h ecrire, d’une machine a 
calculer, d’une caisse enregistreuse) (n w.), 
keyboard (of a typewriter, of a calculating 
machine, of a cash register) 
clearmg-house [clearmg-houses pi] (chambro de 
compensation) {n m ), clearing house 
clef de la douane (/.), customs lock 
clerc (pers ) {nm)^ clerk (m a lawyer’s office) : 

clero de notaire, notaire’s clerk 
cliche {n m ), stencil 
clich4 d’impnmene (m ), printer’s block 
client, -e (pers.) {n ), client , customer 
les clients d’un notaire, the clients of a notaire , 
a notary’s clients. 

les clients d’une maison de commerce, the 
customers of a business house ; a firm’s 
customers 

clientele (ensemble de clients) (w/), clientele; 
clients; customers; public, connection, 
custom 

march^ en reaction, faute d’ordres de la clientele 
(m ), market down, for want of orders from 
the public. 

clientele (fonds de commerce) {nf), goodwill, 
custom. 

cioison (de bureau) {n.f ), partition • 
cloison de verre, glass partition 
doison ^tandie (d’un navire) (/.), bulkhead 
dore to close ; to conclude * 

clore un compte (Comptab.), to close an 
account 

clore un march6, to close, to conclude, a 
bargam 

clore une stance, to close a meeting, 
dos, -e (adj & p p), closed , ended • 

I’exercice clos le 31 d4cembre (m ), the year 
ended 31st December. 

ddtuie (action de terminer) {n /.), closing ; close ; 
finish : 

cldture d’un compte, d’une liquidation, closing 
an account, a liquidation, 
cldture de la navigation, closing, close, of 
navigation 

cldture de la sousoription, closing of the 
apphcation hst. 
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oldture de la veiUe (buUetm de cours), yester- 
day’s closing 

oldtnre precedente (bulletin de cours) (Abrev 
cl6t. prec. ou cl6t. pr ), previous closing ; 
previous close. 

Taction X faibbt en cldture (Bourse), X shares 
weakened at the close (or at the finish) 
cloture (fin d’une discussion suivie du vote) (n /.), 
closure 

cloturer (v t ), to close , to closure : 

cldturer les hvres d’une ancienne soci6te, ses 
comptes une fois Tan, tons les six mois, 
to close the books of an old company, 
one’s accounts once a year, every six 
months 

cldturer les debats, to close, to closure, the 
debate. 

cloturer (v % ), to close ; to end • 

Taction X cldture a 128 sans grand changement 
sur son cours d’ll y a huit jours, X. shares 
closed at 128 francs without much change m 
their price of a week ago. 

Texercice cl6tur4 le 31 d^cetnbre (m ), the year 
ended 31st December. 

club d’mdemmte (Assce mar ) (m ), protection 
and indemnity club 

CO-mt6ress4, -e (dans une aventure maritime, par 
exemple) (pers ) (n ), coadventurer 
coacgudreur, -euse ou -esse (pers ) (n ), joint 
purchaser 

coadmuustrateur, -tnce (pers ) (n ), codirector, 
coalition (Com ) (ti / ), combme * 
coalition de grands producteurs, combme of 
big producers 

coassocid, -e (pers ) (n.), copartner, jomt partner 
coassurance (n^f ), comsurance. 
coassurd, -e (pers ) (n ), comsured. 
cocaution (pers ) (n f ), cosurety ; jomt surety ; 

3 omt security, jomt guarantor 
cocontractant, -e (adj ), cocontracting 
cocontractant, -e (pers ) (n ), cocontractant 
cocr^cier, -6re (pers.) (n ), joint creditor ; 
cocreditor 

code (Dr ) (n m.), code 

code civil (Abrdv C civ.), civil code. See note 
under soci4t6s cmles 

code de commerce (Abrev C Qo ou C com. 
ou C. de com.), commercial code. See note 
under aoci6tes commerciales. 
code des douanes, customs code 
code (T41egr ) (n w.), code 
code telegraphique, telegraphic code, 
les codes employes pour la redaction des 
teMgrammes en langage convenu, the codes 
used for the preparation of telegrams m code 
language , the codes used for the codmg of 
telegrams. 

code chifir6, cipher code, 
code priv4, private code 

cod4biteur, -tnce (pers.) (w.), jomt debtor, 
codebtor 

C0d4tenteur, -tnce (pers ) (n ), joint holder 
codification (T616gr.) (n /.), codmg, puttmg mto 
code. 

codifier ou coder (T614gr.) (v t ), to code ; to put 
into code* 


codifier (ou coder) un teiegramme, to code a 
telegram , to put a telegram into code 
codirecteur (pers ) (n.m,), jomt manager 
codirectrice (pers ) (n f), jomt manageress, 
codirechon (n f ), jomt management, 
coefficient (n m ), coefficient ; ratio 
coefficient d’exploitation, working coefficient : 
on entend par coefficient d’exploitation le 
rapport de la^depense a la recette, by work- 
mg coefficient is understood the ratio of 
expenses to receipts. 

coefficient de hqmdit^, ratio of hquid assets to 
current habilities. 
cofEre (n m ), box ; coffer 
coffres de Tifitat, coffers of the State. 
cofEre-fort [cofEres-forts pi ] ou simplemend coiffre 
(n.m ), safe , strong box. 
cofondateur, -tnce (pers ) (n ), jomt founder, 
cogirance (n f >, jomt management 
cog^rant (pers ) (n.m ), jomt manager 
COg^rante (pers.) (n / ), jomt manageress, 
com (compartiment) (Bourses beiges) (n m.), 
section. 

co-mteresse, -e. See above 
coliqnidateui (pers ) (n m ), jomt liqmdator. 
cobs (n m ), parcel ; package * 
cobs h la mam, hand package 
cobs k hvrer par expres (Poste), express parcel 
colis avec valeur d^olaree ou cobs charge, 
insured parcel 

coiis-avion [colis-avion pi] (nm ), air parcel 
cobs centre remboursement ou cobs greve de 
remboursement, cash on dehvery parcel ; 
parcel on which a trade charge is to be 
collected. 

coils finances et valeurs, value parcel, 
cobs messageries a grande vitesse (Oh. de f ), 
express parcel 

colis postal (Abrev. : C P.), postal parcel ; 
parcel : 

cobs postal du regime interieur, inland parcel 
cobs postaux en souffrance ou cobs postaux 
tombes en rebut (ou en souffrance), un- 
dehverable postal parcels, 
cobs sans valeur declarde ou cobs non charge, 
umnsured parcel 
cobs tare (Douanes), tarer . 
le nombre de cobs tares, the number of tarers. 
collage (n.m ), stickmg , sticking down : 
collage des enveloppes, stickmg down en- 
velopes. 

collatioimeiiiexit (n.m ), repetition , collation ; 

comparmg, reading over 
coliationnement du telegramme de bureau a 
bureau, repetition, collation, of the telegram 
from office to office. 

collatioxmer (v.t ), to repeat , to compare ; to read 
over . 

coUationner mt4gralement Tadresse (Telegr., 
etc.), to repeat the address m fuU. 
coUationner le num^ro (Teleph ), to repeat the 
number. 

coUationner une copie sur Torigmal, to compare, 
to read over, a copy with the origmal 
coUe (w /.) cw coUe de pife, paste 
coUe de bureau, office paste 
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CoUectif, -ive {adj.), collective 
responsabilite collective des cliemms de fer {/ ), 
collective liability of railways, 

COllSffiie (pera.) (n m ), oolleagxie. 
collet {v t ), to stick , to stick down 
coller un timbre snr nne lettre, to stick a stamp 
on a letter 

collision (w / ), colbsion ; foubng ; running 

foul: 

navire qui entre en collision avec un autre 
navire (m.), ship which comes into collision 
with another ship 
collusion (n f ), collusion 
fraude ou collusion, fraud or collusion, 
collusoire collusive, coUusory. 

coUttsoirement (adv ), coUusively, 
colocataite (pers) (nm ou /), joint tenant, 
cotenant 

colonial, -e, -anx {adj ), colonial • 
banque colomale (/ ), colonial bank, 
colonie (n / ), colony 
colonne (w./), column 

les colonnes d’un registre, d’un journal, une 
colonne k part, une colonne de chiffres, une 
colonne int^rieure, une colonne ext6rieure, une 
colonne de caisse {ou une colonne caisse), une 
double colonne de caisse, une colonne francs 
et centimes, une colonne livres, schelhngs, 
et pence, colonne d^bitrice, colonne cr^ditnce, 
colonne des fohos, colonne de detail, colonne 
du hbell6, colonne pour les observations {ou 
colonne remarques), colonne de d6pouille- 
ment (ou colonne de ventilation), colonne des 
sommes, colonne pour les sommes partielles, 
colonne divers, colonne des capiiaux, colonne 
des int^r^ts {ou colonne d’mt^r^ts), the 
columns of a register, of a newspaper, a 
separate column, a column of figures, an 
mner column, an outer column, a cash 
column, a double cash column, a francs and 
centimes column, a pounds, shillings, and 
pence column, debit column, credit column, 
foho column, detail column, particulars 
column {or description column), remarks 
column, analysis column, amount column, 
shorts column, sundries column, principal 
column, interest column. 
h coloxmes, columnar : 

livre de caisse k colonnes (m.), columnar cash 
book 

colportage {n m ), hawkmg : 

colportage de titres, share hawkmg. 
colpoiter (v t ), to hawk 

comandatkxe (pers.) {n,m, ou /.), jomt attorney, 
combinamon (n /.), combmation • 

combmaisons financiferes, financial combma- 
tions. 

conabmer im plan, to devise a plan, 
combler (v t ), to fin , to fill up , to make up ; 
to make good 

combler une vacance accidentelle, to fill, to 
fiOd up, a casual vacancy, 
combler un deficit {ou un d6couvert), to make 
up a shortage ( or a deficit), 
combler les pertes des mauvais exercices, to 
make good the losses of bad years. 


combnstioii spontaa^ (cause d’moendie) {/ ), 
spontaneous combustion. 

COZuitS committee : 

comit6 d’assureurs, underwriters' committee, 
comity de censure, audit committee, 
comity de direction ou oomit6 directeur, man- 
aging committee. 

comity de finance ou comity financier, finance 
committee. 

comit6 de gr^ve, strike committee, 
comity de liquidation (Bourse de valeurs), 
settlement department. 

comit6 de r^glementation, committee for 
general purposes. 

comite de surveillance, inspection committee 
conmiaiid (pers.) (w.m.), purchaser, prmcipal 
(the real purchaser or principal at a sale, as 
distmguished from his agent) 
commandMit (d’un navire) (pers.) (nm,), com- 
mander (of a ship). 

commaiide (n,f,) (Abr6v. • cd®), order 
fame une forte commands de marchandises, to 
give a large order for goods, 
commandos en carnet {ou en portefeuille), 
orders in hand , unfilled orders, 
commander (avoir I’autorit^ sur) (vJ.), to 
command : 

vapeur command^ par le capitame un tel (m ), 
steamer commanded by captain So-and-so 
commander (Com.) (v.t.), to order : 
commander des marchandises, to order goods, 
se commander (v.r,), to order for oneself 
commanditaire (pers.) (n,m, ou /.), sleepmg 
partner ; dormant partner ; silent partner ; 
secret partner. In France, a person who 
furnishes capital to a aociiti en commandite 
simple, or one who subscribes for shares m a 
sociiti en commandite par CLCtions ; a hmited 
partner Of. commanditd, 
commandite (soci6t6) {n f ). In France, a partner- 
ship or company m which some of the 
members furnish the necessary funds without 
takmg part in the management; hmited 
partnership, 

commandite (fonds vers6) (n f ), finance , interest : 
la commandite accord^e au commerce et h 
I’lndustrie par les banques, the finance 
granted to trade and industry by the banks, 
sa commandite est de cent mille francs, his 
interest is one hundred thousand francs, 
commanditd, -e (pers.) (n.), acting partner. In 
France, an active and responsible partner in 
a commandite, 

commanditer {v,t,), to finance; to take an 
mterest m ; to advance funds to ; to provide 
capital for ; to financier : 
le banquier doit il commanditer des entreprises 
commeroiales et mdustnelles ? should the 
banker finance commercial and mdustnal 
undertakings ? 

se commanditer (v.r.), to finance, to find 
finance ; to financier : 

un banqueroutier ne saurait se commanditer, a 
bankrupt cannot finance, 
commencement {n,m,), commencement; begin- 
nmg: 
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commencement de Fannee, commencement, 
beginning, of tbe year. 

commencement et fin d*nn risque, commence- 
ment and end of a nsk 
CSO!II32l6!IC6f {v.L), to commence ; to begin ; 
oommencer les affaires (ou les operations 
sociales), to commence business, 
commencer ^ coimr, to attach * 
le nsque convert par la j^reaente police commence 
h courir d^s le moment du chargement h 
bord du navire d*exportation, the nsk under 
this policy attaches from the tune of loadmg 
on board the export vessel. 

Cdminexitaire (n m,), commentary ; comment : 

commentaires de la presse, press comments, 
cmnmenter (v.L), to comment on: 
commenter une decision, to comment on a 
decision. 

COinmeri?able (adj.), negotiable ; dealable * 
papier commer9able (m.), negotiable paper 
OOmmeripailt, -e commercial ; mercantile ; 

trading ; busmess (used as adj,) ; engaged m 
busmess : 

quartier commer9ant (m ), busmess quarter 
femme manee oommer9ante (/.), married 
woman engaged m busmess; feme sole 
trader (or merchant). 

commergant, -e (pers.) (n ), trader ; merchant : 
le credit personnel est bas 6 sur la reputation du 
oommer9ant, personal credit is based on the 
reputation of the trader, 
les chargeurs sont des commer9ants se hvrant 
au commerce d’lmportation et au commerce 
d’exportation (m pi), shippers are merchants 
engagmg m import trade and export trade 
commerce (n m ), commerce , trade ; tradmg ; 
business ; traders : 

le commerce enrichit une nation, commerce 
enriches a nation. 

le commerce va mal, trade (or busmess) is bad. 
commerce d’exportation, export trade, 
commerce d’lmportation, import trade, 
commerce de banque, bankmg busmess , busi- 
ness of bankmg. 

commerce de cabotage ou commerce caboteur, 
coastmg trade , coastwise trade, 
commerce de demi-gros, wholesale trade; 
wholesale commerce. See note under gros ou 
groa commerce. 

commerce de detail ou petit commerce, retail 
trade. 

commerce de gros ou commerce en gros ou 
gros commerce, direct trade; direct com- 
merce. See note under gros ou gros 
commerce. 

commerce de luxe, luxury trade, 
commerce de mer ou commerce par mer ou 
commerce maritime, sea trade; maritime 
commerce. 

commerce de representation, .agency trade, 
commerce de transit, transit trade 
commerce des grams, gram trade, 
commerce exterieur ou commerce international, 
foreign trade 

commerce mterieur ou commerce metropohtain, 
home trade, domestic trade. 


commerce mterm^diaire ou commerce de 
reexportation, reexport trade, 
contestations entr© la douane et !e commerce 
(f pi ), disputes between the customs and 
traders. 

papier de haut commerce, fine trade bills; 
prime trade bills ; white paper, 
commercer (v.t.), to trade ; to deal : 
commercer en France, avec d’autres pays, to 
trade m France, with other countries, 
commercer de tout, to deal m everythmg. 
commercial, -e, -anx (adj ), commercial ; tradmg , 
trade (u>s^ as adj,); mercantile; busmess 
(used as adj ) . 

entrepnse commeroiale (/.), commercial under- 
tal^g; trading concern, business enter- 
prise. 

papier commercial ou papier de commerce (w.), 
commercial paper ; mercantile paper, 
commercialement (odt?.), commercially, 
commercialiser (v L), to commercialize. 
commerm^tS (n / ), negotiabihty ; transfer- 
abihty . 

commerciahte d’un effet, negotiabihty of a bill. 
commerciaht 6 d’une dette, transferabihty of a 
debt. 

comiaettant (pers.) prmcipal See 

example under commissioimaiie. 
commetfcre (v.t ), to commit . 
commettre des irregularit 4 s, une fraude, to 
commit irregularities, a fraud, 
commis (n,m,) ou commis de bureau ou commie 
sddentaire (pers.), clerk ; assistant : 
commis d’agent de change, stockbroker’s clerk, 
commis de banque, bank clerk, 
commis de magasin, shop assistant, 
commis expeditionnaire, copying clerk, 
commis principal ou commis chef, chief clerk ; 
head clerk. 

commis prmcipal (teneur de carnet) (Bourse), 
authorized clerk Note — ^In the marchi du 
comptant in the Pans Bourse an authorized 
clerk IS called a commis au comptant or 
commis du comptant. 

commis succursaliste, (ship)owner’s agent, but 
exclusive servant of owner 
commis voyageur, commercial traveller 
commise (pers.) (?i/.), clerk; lady clerk; 
assistant : 

commise de magasm, shop assistant, 
commissaire d’avane ou commissaire d’avanes 
(pers ) (m.), average surveyor, 
commissaire d’emigration (m ), emigration officer, 
commissaire de la marine marchande ou simple- 
ment commissaue (pers.) (n.m.)y purser : 
le commissaire d’un paquebot, the purser of a 
Imer. 

commissaire des comptes ou commissaire aux 
comptes ou cominissaire-vdrificateur [com- 
inissaires*verifilcateurs pL} ou commissaire 
vdnficateur des comptes ou commissaire- 
censeur [coinmissaires-censeiirs pL] ou com- 
missaire de surveillance ou stmplement com- 
missaire (pers.) (n m ), auditor, 
commissaire aux apports See note under as- 
semble constitutive. 
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comnussaire mantime (pers ) (m ), shipping master 
coiBiEassa!re“pnsew [conmsissaires-pnseurs pi ] 
(pers ) (n m ), auctioneer , appraiser, 
comsisissair© repaxtitenr (de contributions) (pers ) 
(m ), assessor (of taxes) , district com- 
missioner 

commissariat de comptes {rfi )> auditorship 
COmamssiOil (charge , achat, placement pour 
autrui) {nf), commission 
ex^cuter une commission pour le compte de 
son commettant, to execute a commission 
for the account of one’s principal 
commission (remise) {n f ) (Abrev com. ou 
com ou C 031 ou commis. ou cio^)> com- 
mission , 

commission d’achat, buying commission 
commission d’adresse (charte-partie), address 
commission 

commission d’encaissement, commission for 
collection (of bills) 

commission d’escompte, discount (bank charge 
on bills discounted) 

commission de banque ou commission bancaire, 
bank commission 

commission de compte ou commission de 
caisse (Banq ), commission (charged) for 
keeping an account, bank charges'* (for 
keeping current account, on overdraft, or the 
like) 

commission de garantie ou commission syndi- 
cale, underwriting commission 
commission de placement, brokerage (com- 
mission paid to stockbrokers or others for 
introducing applicants for shares), 
commissions des voyageurs, travellers’ com- 
missions. 

commission ducroiro, del credere commission, 
commissions sur ventes ou commissions de 
vente, commissions on sales; selling com- 
missions. 

commission syndicale additionnelle, over- 
riding commission 

conunissioimaiie (pers ) (n.m ) (Abrev. : Caire ou 
Cre), agent, commission agent; com- 
mission merchant, factor 
le commissionnaire re 90 it de son commettant 
une retribution appel^e commission, the 
commission agent (or the agent) receives from 
his principal a retribution called commission, 
commissionnaire-chargeur [commissionnaires- 
chargeurs pi ] ou commissionnaire-exp^diteur 
[commissionnaires-exp^diteurs pi} (nm ), 
shipping agent. 

commissionnaire de transit ou commissionnaire- 
transitaire [commissionnaires-transitaires ph} 
(n m ), transit agent. 

commissionnaire de transport (ou de trans- 
ports) ou commissionnaire-messager [com- 
missionnaires-messagers pi ] (n w.), forward- 
mg agent , transport agent 
commissionnaire ducroire, del credere agent, 
commissionnaire en douane, customs agent, 
custom house broker 

commissionnaire-exportateur [commission- 
nairea-exportateurs pi.} (n.m ), export com- 
mission agent ; export agent. 


commissionnaire-exportateur ducroire [com- 
missionnaires-exportateurs ducroire pi!], del 
credere export agent, 
coxnmissioimer (v.t ), to commission, 
commun, -e (udg ), common , average , mean , 
un fonds commun, a common fund 
ech^ance commune (/ ), average due date , mean 
due date 

conuniuiaut^ (n f ), community 
communaut6 d’mt6r^ta, community of interest, 
conunimes (Bourse) (n f,pl ), averaging : 

les communes se pratiquent pour d4fendre une 
mauvaise position, averaging is done to 
protect a bad position 
communication {n,f), communication* 

communication a grande distance (Radio- 
t616gr.), long distance communication, 
communication (TeMph ) (n f), call , com- 
munication . 

communication mterurbame, trunk call 
communication mterurbame k heure fixe, fixed 
time trunk call. 

communication mterurbame de jour, de nuit, 
day, night, trunk call, 
communication locale, local call, 
communication r<!}gionale, toll call 
communication (Dr) (n f.), discovery; produc- 
tion , access 

communication de pieces, discovery of docu- 
ments. 

commissaire qui exigo communication des titles 
do propriety (m), auditor who calls for 
production of the titles to property 
les commissaires ont droit, toutes les fois qu’ils 
le jugent convenable, de prendre communica- 
tion des livres de la soci6to (m pL), the auditors 
have a right of access at all times to the 
books of the company. 

commumquer (v t ), to communicate ; to pro- 
duce * 

communiquer aux assureurs tons renseigne- 
ments relatifs k I’exp^dition, to communicate 
to the insurers all information concerning the 
adventure. 

communiquer (v % ), to communicate : 
communiquer par le telephone, to communicate 
by telephone 

compagme (u>.} ) (Abrev * ou Cie), company : 
(See also soci6td.) 

Note — ^In France, concerns such as railways, 
mines, water, gas or electric light companies, 
and insurance companies, are usually, though 
not necessarily, called compagmes Ordinary 
commercial, industrial, or financial concerns 
are usually called societes Legally, there is 
no difference between comp'ignie and societe. 
compagme d’assurance ou compagme d’assu- 
rances, insurance company , assurance com- 
pany , office 

compagme d’assurance (ou d’assurances) contre 
I’mcendie, fire insurance company , fire office 
compagme d’assurance maritime (ou d’assurances 
mantimes), marine insurance company 
compagme d’assurance (ou d’assurances) sur la 
vie, hfe assurance company, life insurance 
company , Me office. 
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compagme d’as&uraiieeb a primes (opp a com- 
pagme d'" assurances mutuelles)^ proprietary 
insurance (or assurance) company ; pro- 
prietary office 

compagme d’assurances mutuelies, mutual 
insurance (or assurance) company , mutual 
office 

compagme d’utilite pubhque, public utibty 
company 

compagme de cables, cable company, 
compagme de cbemms de fer, railway com- 
pany. 

compagme de financement, financmg com- 
pany. 

compagme de Iignes r^guli^res (Navig.), Imer 
company 

compagme de navigation ou compagme d’arme- 
ment ou compagme de transports maritimes, 
shipping company , navigation company 
compagme de navigation k vapeur, steam 
navigation company. 

compagme de transports, transport company 
compagme des docks, dock cdmpany. 
compagme m^re, parent company, 
compagme par actions, jomt stock company 
compagme privee ou compagme particuli^re, 
private company : (Note — private or privee 
or parhcuhere in this phrase must not be 
construed as having any legal signification 
[c/. societe k responsabilite hmitee], but only 
as havmg an ordmary meaning, as m the 
followmg example ) 

construction d’un ohemin de fer par 
avec concession de Texploitation k des 
eompagmes priv4es (/ ), construction of a 
railway by the State with workmg concession 
to private companies, 
compagme sceur, sister company, 
et compagme {gdndralement en abrege & C^®) 
(barrement d’un cheque), and company 
{usually abbreviated & Co ) See example 
under barrement. 
comparaison {n f ), comparison 
companutre devant im tribunal, to appear before 
a court 

comparatii, -ive {adj ), comparative 

tableau comparatif (m.), comparative table, 
comparer {v t ), to compare 

comparer la traduction ^ F original, les frais 
d’une ann^e k I’autre, les cours de lundi avec 
ceux de la semaine derm^re, to compare the 
translation with the origmal, one year’s 
expenses with the other’s, Monday’s prices 
with those of last week, 
compartiment {n m.), compartment • 
compartment d’une voiture a voyageuxs (Ch. 

de f ), compartment of a passenger carnage, 
compartiment 6tanche (d’un navixe), water- 
tight compartment (of a ship), 
compartiment (Bourse) {n m ), section . 

le compartiment mimer, the mining section, 
compas (boussole marme) (nm ), compass, 
compensation (d^dommagement) {n f ), compensa- 
tion set off ; offset * 

les actions nouvelles seront hb4r4es par com- 
pensation avec le montant des obligations 


converties (/ pi ), the new shares will be paid 
up by set off {or by offset) against the amount 
of the debentures converted 
compensation (Bourse de valeurs) (Abrev. 

comp.) {n f ), making up , make up 
compensation (Bourse de marchandises) (nf.), 
cuttmg out , cut out : 

hquider une affaire par compensation, to close 
a transaction by cuttmg out {or by cut out), 
compensation (Banq ) (« / ), clearmg . 
cheques presentes a la compensation {m*pL), 
cheques presented for clearmg 
compenser {v t ), to compensate , to set off ; to 
offset ; to make up for • 
benefices qui compensent ses pertes (mpZ.), 
profits which compensate {or which make up 
for) {or which offset) one’s losses, 
compenser la reparation due avec le solde du 
fret restant a payer, to set off the reparation 
due agamst the balance of freight remaining 
to be paid 

lors du remboursement d’une perte ou d’une 
avarie, toutes primes echues dues par I’assure 
sont compens6es avec I’mdemnite due par les 
assureurs, on payment of a loss or damage, 
all outstanding premiums due by the msured 
are set off agamst the loss due by the under- 
writers 

compenser une dette, to set off a debt 
reduction accordee pour compenser les erreurs 
possibles (/ ), reduction allowed to compensate 
possible errors. 

se compenser {v.r ), to be compensated {or 
set off) {or offset); to compensate each 
other 

diff6rences qm se compensent (/pL), differences 
which are compensated {or which compensate 
each other) 

compenser (Bourse de valeurs) {v t.), to make up * 
donner I’ordre k I’agent A de compenser avec 
I’agent B , to give the order to the broker A 
to make up with the broker B 
les titres doivent etre leves ou hvres en liquida- 
tion, a moms que 1’ operation ne soit com- 
pensee {m pi ), the stock must be taken up 
or delivered at the settlement, unless the 
transaction is made up 

Faction X , qui a ete compensee a la derni^re 
liquidation a 80, s’mscnt k 98, X. shares, 
which were made up at the last settlement at 
80, were quoted at 98 francs, 
se compenser {v r ), to be made up : 
deux operations qui se compensent Fune par 
Fautre {f pi ), two deals which are made up 
the one by the other. 

compenser (Bourse de marchandises) {v.t), to 
cut out 

compenser (Banq.) {v.t), to clear, to pass 
through the clearmg house 
compenser un ch^ue, to clear a cheque ; to 
pass a cheque through the clearmg house 
compenser les d^pens (Dr.), to order each party 
to pay its own costs 
competition (w/), competition 
compietement libere, -e ou compietement verse, -e, 
fully paid , fully paid up 
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actions completement hberees (/.JJ? ), fully paid 

shaies 

capital completement verse (m ), fully paid 
capital ; capital fully paid up. 
compBtement nantx, -e, fully secured . 

cr^ancier completement nanti (m,), fully 
secured creditor. 

co!Epl4ter la couvertoe foumie ant^rieurement 
(Bourse ©t Banq ), to margm up : 
donneur d’ordre qui est tenu de completer, s’ll 
y a lieu, la couverture par lui fourme ant^rieu- 
rement (m ), principal who is bound to 
margin up, if necessary. <7/. fournir une 
couverture, 

coinpos4» -e compound . 

mt^r^t compost (m ) ou mtdr^ts composes 
(m.pl ), compound interest, 
composer {v.t ) ou composer scr son dis^ue d’appel 
(T^16ph. automatique), to dial* 

I’abonn^ compose d’abord sur son disque 
d’appel les trois premieres lettres du nom 
du bureau demand^, mdaqu^es en caraoteres 
majuscules ; il compose k la suite les quatre 
chiffres du num4ro demand^ (m ), the 
subscriber, m the first place, dials the first 
three letters of the exchange name wanted, 
prmted in heavy type, he then dials the 
four numerals of the number required 
compostenr (n.m ), office prmtmg outfit (mter- 
changeable rubber-faced type). 
compr6n£e (renfermer en soi) (v <.), to comprise , 
to molude , to embrace , to contam : 

SI le b^n^fioe esp4r6 est compris dans Tassuranoe, 
if the anticipated profit is comprised (or 
included) m the insurance, 
compromettre (vJ ), to compromise, 
compromettre {v,t ), to compromise 
clause oompromissoire pour laquelle les parties 
s’obligent k compromettre, c’est-Jt-dire k 
soumettre k Tarbitrage les contestations 
pouvant naitre du contrat (/.), arbitration 
clause under which the parties bmd them- 
selves to compromise, that is to say, to submit 
to arbitration disputes which may arise on 
the contract 

compromis (contrat par lequel deux personnes 
conviennent de se soumettre ^ Tarbitrage 
d’un tiers) (n,m ), bond * 
compromis d^arhitrage, arbitration bond, 
compromis d’avanes, average bond; 
un compromis d’avaries par lequel les mt^ress^s 
s’obhgent it contribuer pour le montant qui 
sera 6tabli par les dispacheurs, an average 
bond by which the interested parties bmd 
themselves to contribute to the amount 
to be fixed by the average adjusters, 
compromis d’avaries grosses, general average 
bond. 

compromis (accommodement) (n.m,), com- 
promise : 

prlf^rer un compromis k un proems, to prefer 
a compromise to a lawsuit, 
comptabiliaire (adj.), of or relating to book- 
keepmg or accountancy : 
erreur comptabiliaire (/ ), error in book- 
keeping; bookkeeping error. 


comptabiliairciiieiit (adv ), m relation to booli:- 
keeping or accountancy • 
comptabmairement pariant, speaking from tb© 
accountancy pomt of view, 
compiabiiisation (nf.), bookkeeping, recording 
(or entermg) in books : 

comptabibsation en partie double, double entiy 
bookkeeping. 

comptabibsation en partie simple, single entry 
bookkeepmg. 

comptabiliser (v.t ), to record , to enter . 
les operations comptabilisees sur le journal 
(f.pl ), the transactions recorded in the 
journal, the operations entered m the 
journal 

le journal est Forgane classificateur par dates 
des faits k comptabibser, the journal is the 
medium by which facts are recorded in order 
of date 

comptabilite (n.f), bookkeepmg; accountmg, 
accountancy ; accounts ; books ; system 
of bookkeepmg; system of accounts; 
accountmg system • 

comptabilit6 commerciale, commercial book- 
keeping. 

comptabilit6 de banque, bank bookkeepmg. 
comptabilit6 de prix d© revient, cost ac- 
countmg. 

compiabilit^ de (ou des) soci4t4s, company 
bookkeepmg. 

comptabiht^ en partie double, double entry 
bookkeepmg. 

comptabiht6 en partie simple, single entry 
bookkeeping. 

comptabdit^-espkces (w,/.), cash accounting; 
cash bookkeepmg. 

comptabiht6 mdustnelle, mdustrial book- 
keeping. 

comptabmt6-matikre ou comptabilit^-matiferes 
(»./ ), store accounting ; store bookkeepmg ; 
stock accounting (or bookkeeping), 
tenir la comptabilit^ d’une maison, to keep a 
firm’s books (or accounts), 
une comptabilit^ rationnelle doit comprendxe 
les hvres suivants, a rational system of 
bookkeepmg (or of accountancy) should 
comprise the following books, 
depuis longtemps d4jk Fart de la tenue de hvres 
a fait ;|^aoe k la science de la oomptabilit4, 
for a long time past the art of bookkeeping 
has mad© way for the science of accountancy, 
coxnptabilii^ (service d© la comptabiht^) (»./.), 
accounts department. 

comptable (responsable) (adj.), accountable; 

responsible ; answerable . 
toe comptable d’une somme d’argent, to be 
accountable for a sum of money, 
quittance comptable (/,), accountable receipt, 
comptable (Comptab.) (ad^ ), of or relatmg to 
bookkeepmg or accounts: 
difficult6s comptables (/.pL), bookkeepmg' 

difficulties ; difficulties of (or in) bookkeepmg. 
chercher une place comptable, to look for a 
place as bookkeeper. 

faoihter le travail comptable, to facilitate the 
work of bookkeepmg. 
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une same orgamsation oomptable, a sound | 
system of accounts : 

valeur comptabie {/ ), book value I 

ComptaM® (pers ) (n.m ), accountant , book- 
keeper : 

comptabie professionnel ou comptabie de 
profession, professional accoimtant. 
alors que le comptabie organise, conseille, et 
dmge, le teneur de livres execute, sur lea 
mdications du premier, whereas the 
accountant orgamzes, advises, and directs, 
the bookkeeper performs the work, under 
the former’s directions. 

comptabie gardien de valeurs, cashier, 
securities clerk, storekeeper, etc (a clerk 
responsible for the custody of cash, securities, 
goods, or other effects). 

COmptage (nm.), countmg, reckoning; cal- 
culation . 

le comptage et le pesage des caisses, des 
quantit6s dehvr^es, the countmg and 
weighmg of the cases, of the quantities 
dehvered. 

r^suitats obtenus par des comptages plus ou 
moms approximatifs (m fl ), results obtained 
by more or less approximate calculations 
comptant (adf. m.) (Abrev. : eompt. <m cpt,)> 
ready; prompt; spot, 

argent comptant (w.), ready money ; prompt 
cash , spot cash 

h beaux deniers comptants, m cash , m ready 
money • 

payer h beaux deniers comptants, to pay m 
cash (or m ready money) 
comptant (adv ) ou au comptant, in cash , for 
cash ; cash (used as adj ) , m ready money , 
for money 

la prime est payable comptant au moment de 
la hvraison de la pohoe, the premium is 
payable in cash on dehvery of the pohcy 
achat r^gle au comptant fin de mois (m.), 
purchase paid for m cash at the end of the 
month, 

acheter comptant, to buy for cash, 
le changeur n’ach^te m ne vend du credit, 
toutes ses operations sont au comptant, the 
money changer neither buys nor sells credit, 
all his transactions are for cash, 
paiements comptant ou paiements au comptant 
(m pi ), cash payments , payments in cash, 
marche au comptant (m ), cash hargam , 
deahng for money. 

comptant (n vu ), cash , prompt cash , spot 
cash , ready money 

comptant aveo escompte, cash less discount, 
prompt cash less discount, 
comptant centre documents, cash agamst 
documents , prompt cash agamst documents, 
comptant* d’usage ou comptant simple, cash 
on the usual terms 

comptant net, net cash , net prompt cash 
paiement comptant net sans escompte k 
presentation des documents, payment • 
net prompt cash without discount on 
presentation of the documents 
comptant ^ livrer ou comptant-compt^ ou 


comptant contre remboursement ou comptant 
SET bale, on or before delivery , cash on 
or before delivery; cash with order; cash 
down. 

payer comptant-compte, to pay on or before 
dehvery ; to pay cash down 
comptant sp6ci^, compte courant, comptant 
dia&r4, comptant en compte, comptant a 
llglement etc, names given by 

Preneh bucket shops to dealings called 
operattons au comptant en compte courantj 
opirations au comptant dt^erit etc., the usual 
plan being to offer the chent the facility of 
buying a certam number of shares hut only 
paying for a few of them. These deahngs 
usuaUy end in the client losing his money. 

comptant (Marche des metaux) (nm.) (opp. a 
3 mots)f cash 

compte (calcul , nombre) (nM,), counting ; 
reckoning , calculation ; figures , numbers , 
money : ^ _ 

compte des mots (TeMgr ), counting of words, 
compte rond, round figures, round numbers, 
even money: ^ 

cent cmquante miUe deux cents francs, c est 
cent cmquante mille francs, compte rond, 
one hundred and fifty thousand two hundred 
francs, is a hundred and fifty thousand 
francs, even money. 

compte (profit, avantage) account; 

benefit , advantage • 

agissant pour le compte de qux il appartiendra 
ou agissant pour compte de qui il pent 
appartemr, actmg for account of whom it 
may concern 

compte (etat; tableau; enumeration; facture, 
memoire) (n,m ) (Abr4v.^ CPte ou ou C. 
ou c.), account ; reckoning : 
avoir un compte h, la banque, ses comptes a 
3 our, to have an account at the bank, one’s 
accounts up to date. 

les comptes presentes par les administrateurs, 
the accounts presented by the directors, 
compte a decouvert (Banq.), overdrawn ac- 
count. 

compte k demi ou compte k 1/2, joint venture 
(or adventure) account, joint account, 
joint account, half shares, 
compte a 1/3, k 1/4, joint venture (or adventure) 
account J, shares, jomt account, J, i, 
shares. 

compte agence, agency account, 
comptes annuels, annual accounts , yearly 
accounts. 

compte capital, capital account, 
compte coliectif (Comptah), adjustment ac- 
connt, reconcihation account; balance 
account , total account, 
compte conjomt, joint account (an account, 
as of shares in a share register, pertaining 
to two or more persons), 
compte contre-partie, contra account, 
compte courant (Abrev c^^*® ou c*® ou 
Cte c ou CG^ ou C/C. ou c c. ou c/c. ou c/c/), 
current account; account current ; running 
account , open account . 
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avance eii compte courant (/), advance on 
current account 

compte courant et d’mteiets, current account 
(or account current) with interest, 
compte courant (Bourse) See comptant 
special. 

compte courant postal (Abrev c/c postal) 
In France, a post office current account, that 
is to say, a current account kept with the 
Government post office actmg as bankers, 
and corresponding to an ordinary current or 
drawing account with a joint stock or private 
bank. 

Following are some of the more important 
and interestmg particulars and peculiarities 
of the system — 

The system was inaugurated on 1st July 

1918. 

Practically any person, association, com- 
pany, firm, bank, or other body corporate, 
can hold an account, provided their applica- 
tion is approved. Two or more accounts can 
be held by one person m the same bureau or in 
different bureaux An account can be trans- 
ferred from one bureau to another. 

Application to open an account can be 
made to any post office The application 
form can even be handed to a postman on 
his round 

The accounts are kept at district offices 
(17 towns m all), viz. — Pans, Bordeaux, 
Clermont-Ferrand, Dijon, Lille, Limoges, 
Lyons, Marseilles, Montpellier, Nancy, 
Nantes, Orleans, Rennes, Rouen, Strasbourg, 
Toulouse, Algiers These district offices 
(bureaux rigionaux) are called bureaux de 
Chfeaues (cheque offices). 

Every account has a number 

The cheques have printed on them the 
name of the bureau, the number of the 
account at the bureau, and the name and 
address of the holder of the account These 
particulars are printed on the cheque forms 
by the bureau before issue, at the holder’s 
expense. 

The holder of the account, or any one else 
knowing his bureau and the number of his 
account, can pay into the account at any 
post office, at a bureau de cheques, and at 
certain other places Payments m are made 
on paying m slips called mandats de verse- 
ment. 5 francs must be paid in on notification 
of acceptance of the apphcation to open an 
account, and the amount to the credit 
of the account must never fall below 5 
francs. 

The holders of accounts are urged to, and 
they generally do, prmt on their letter 
headmgs, invoices, catalogues, etc , the name 
of their bureau, and the number of their 
account with it, so that other people can 
pay into it. This is done in the following 
form, for instance, Cheques postaux: Pans 
0000. Lists of holders of accounts are kept 
at post offices and can be consulted by the 
public, if required. 


As legards withdiawals, there are four 
kinds of cheques, viz — 

(1) cheque nominatif, used when the holder 
of the account draws out money for his 
own benefit — a “ pay self ” cheque 

(2) cheque d’assignation, when the holder 
of the account pays a named third party — 
a “ pay Mr So-and-so or order ” cheque. 

(3) cheque au porteur— an ordinary 

bearer ” cheque. 

(4) cheque de virement, a cheque used, 
and exclusively so, for the transfer of funds 
from one c/c postal to another c/c postal — 
a “ transfer ” cheque (unknown in English 
banking, an ordinary cheque being used for 
such purpose). 

The three kinds of cheques (1), (2), and 
(3) are known as cheques de paiement, as 
distmguished from No. (4) viz , cheques de 
virement. Cheques (1) and (2) are trans- 
formed by the bureaux into mandats de 
paiement (orders to pay), which usually take 
the form of money orders, and the money 
IS usually paid over by a postman to the 
beneficiary at his residence, or m the case of 
amounts over 5,000 francs, at the post office. 

The c/c. postal can be used for the payment 
of telegraph and telephone rentals or charges, 
savings bank deposits, taxes, subscriptions, 
etc 

Holders of c/c postaux can, if they wish, 
open a compte particuher at their local post 
office. The compte particuher is supplied 
with funds drawn from the c/c postal 
principal (i e., the account at the bureau 
de cheques). The holder of the compte 
particuher can draw on the account on 
demand, or he can have debited to the 
account any amounts which he would 
ordmarily have to pay to the post office m 
cash. 

Letters of credit are issued, called mandats- 
lettres de credit, payable at post offices, and 
certain other places. 

Comptes courants postaux bear no interest. 

Unhke ordinary French bank cheques, 
cheques postaux cannot be transferred by 
endorsement, are subject to a different stamp 
duty, and time of validity is not the same. 

Every time the account is operated on, a 
statement showing the transactions and the 
final state of the account is sent to the 
holder 

Small charges are made on payments in, 
on drawmgs out, and on transfers. These 
charges are debited to the account 

All correspondence with the bureau is 
free of postage 

The c/c. postal, which is enormously used 
m France, has popularized the use of the 
cheque, especially the use of the cheque de 
virement. Virements have represented as 
much as 81 per cent of the total transactions 
on the c/c. postal. This was the chief object 
of the c/c. postal, viz , to popularize virements 
and so repress payments in cash in various 
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forms, so prevalent before, tbus reducing * 
the national currency requirements. In i 
England tins object is achieved by the wide- 
spread use of ordmary bank cheques, cleared 
at the Clearing House, which is equivalent to 
vtrements, in that it avoids movements of 
cash. 

Furthermore, the introduction of cheques 
postauz, together with the simplification of 
money order transactions (for instance, a 
French money order under 20 francs may 
be issued without name of payee, but the 
holder can insert the name and paying oflSce, 
if he likes), has resulted in the suppression 
of postal orders m France 
compte crediteur, credit account, creditor 
account, account in credit, 
compte d’ achat (Com.) (opp. h compte de 
vente), account of goods purchased ; mvoice 
of goods bought. 

compte d’achats (Comptab ), purchases account 
comptes d’apport (Comptab ), capital accounts, 
reserve accounts, debenture accounts, and 
the bke (In Enghsh bookkeepmg, these 
accounts are included under the denomma- 
tion nomtnaly or proprietary, accounts ) 
compte d’avances, loan account 
compte d’effets k payer, biUs payable account, 
compte d’effets a recevoir, bills receivable 
account. 

compte d’epargne, savmgs account 
compte d’esp^ces, cash account (account 
settled promptly m ready money, as opposed 
to a cr^it account), 

compte d’exploitation, tradmg account , work- 
ing account. 

compte d’ immobilisations ou compte im- 
mobilisations ou compte d’4tabhssement, 
capital expenditure account, 
compte d’mt4rets ou compte d’lnteret, mterest 
account 

compte d’ordre, suspense account 
compte de banque ou compte en banque, 
bankmg account ; bank account 
compte de caisse (Comptab ), cash account, 
compte de capital, capital account, 
comptes de choses [compte de chose stTigr.] 
(Comptab ) (opp. k comptes de personnes), 
impersonal accounts , nommal accounts 
(real or property accounts). Cf comptes 
de r^sultats. 

compte de consignation, consignment account, 
compte de d6p6t ou compte de d4p6ts ou 
compte de d^pdts k vue ou compte de depdts 
a vue ou avec preavis ou compte de cheques 
ou compte-chkque [comptes-chkques pZ.] 

(n m.) ou compte d’espkces ou compte de 
depdt d’espkces (Banq ), current account ; 
drawmg account : (See notes under 

d4p6t.) 

il n’est dispose sur les comptes de d6p6t que 
par des cheques, current accounts can o^y 
be drawn on by cheques 
compte de d4p6ts k terme ou a pr4avis ou 
compte de d4p6ts k terme ou avec pr4avis 
(Banq.), deposit account : 


compte de d^pdts k terme, fixed deposit 
account. 

compte de d^pdts k preavis (ou avec prdavis) 
ou compte de depdts k d41ai de pr4avis, 
deposit account at notice : 
compte de depdts k 7 jours de preavis, 
deposit account at 7 days’ notice, 
compte de divers, sundries account, 
compte de fret, freight account, 
compte de liquidation (Bourse), broker’s 
account; brokers* account, settlement 
account. 

compte de marchandises (Comptab ), goods 
account. 

compte de m^thode, suspense account, 
compte de (ou en) participation, jomt venture 
account; jomt adventure account; joint 
account (m a commercial or financial trans- 
action). 

comptes de personnes [compte de persoune 
sing^ ou comptes des particuliers [compte 
de particuhar sing'] (Comptab.), personal 
accounts. 

compte de prelkvements ou compte de levies, 
drawings account , drawmg account (account 
of amounts drawn out of the busmess by the 
trader). 

compte de reserve ou compte de provision, 
reserve account. 

comptes de (ou des) resultats (Comptab ), 
nominal accounts , proprietary accounts ; 
fictitious accoimts ; impersonal accounts 
(recordmg gams and losses). Gf. comptes 
de choses, comptes d’apport, and resultats 
de I’exercice. 

compte de retour, banker’s ticket, notarial 
ticket ; notarial charges (on dishonoured 
bill) Cf. sans compte de retour, under 
sans. 

compte de revient, cost account, 
comptes de valeurs ou comptes du gdrant ou 
comptes de I’exploitation (Comptab.), real 
accounts ; property accounts , asset accounts 
compte de vente (Com,), account sales, 
compte de ventes (Comptab.), sales account, 
compte debiteur, debit account; debtor 
account ; account m debit 
compte des (ou de) profits et pertes ou compte 
pertes et profits, profit and loss account, 
compte desappxovisionn^ (Banq.), overdrawn 
account. 

compte du grand hvre, ledger account, 
comptes faits, ready reckoner, 
compte gestionnaire, management account 
compte-jomt [comptes-jomts p/.] (nm), joint 
account (an account pertammg to two or 
more persons), 
compte loro, loro account 
compte nostro, nostro account, 
compte ouvert (Abr^v C.O.), open account, 
compte particuher, private account 
comptes personnels ou comptes particuliere 
(opp. k comptes de choses), personal accounts, 
compte plat ou compte non productif d’mt^rets. 

non mterest bearing account, 
compte prelkvements, drawings account. 
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compte rendu, report , report of proceeding? , 

account of proceedings 

les comptes rendus annuals presentes aux 
actionnaires d’une societe, the annual reports 
presented to the shareholders of a company 
compte si^ge, head office account, 
compte succursaie, branch account 
compte vostro, vostro account 
k compte ou k boa compte (en deduction), on 
account . 

prendre tant de francs a compte (ou a bon 
compte), to take so many francs on account 
& compte (h credit), on account, on (or upon) 
credit 

prendre des marchandises k compte, to take 
goods on account (or on [or upon] credit) 
pour le compte de, on account of , on behalf of 
verser des fonds pour le compte d’un tiers, to 
pay money on account of (or on behalf of) a 
third party 

pour le compte d’autrui, on clients’ account , 
for customers 

pour son compte ou pour son propre compte, 
for one’s own account 

en France un agent de change ne pent faire 
d’op^rations pour son propre compte, in 
France, an agent de change (stockbroker) is 
not allowed to operate for his own account, 
en compte, m account , on account 
valeur en compte (/ ), value in account 
espbces en compte (f.pl ) (opp k eapeces pour 
solde), cash on account (opp to cash to 
balance), 

compter (v t ) (nombrer , calculer), to count , to 
count up, to reckon, to reckon up, to 
calculate 

compter de I’argent, to count, to count up, 
money 

compter les jours de I’ouverture jusqu’a la 
fermeture du compte, to reckon, to calculate, 
the days from the opening to the closing of 
the account 

compter la recette et la depense, to reckon up 
the receipts and the expenses 
compter (payer , donner) (vJ.)^ to pay , to pay 
out , to give • 

compter tant de francs quelqu’un, to pay, to 
pay out, to give, so many francs to someone 
compter (v % ), to count , to reckon ; to calculate 
dans les t^Mgrammes, un signe de ponctuation 
compte pour un mot, in telegrams, a sign of 
punctuation c«unts as one word 
se compter {'Or,)^ to be counted, to be 
reckoned, to be calculated 
en dehors des frontiferes du pays qui I’a 6mise, 
la monnaie ne se compte pas, elle se p^se, 
outside the frontiers of the country which 
has issued it, money is not counted, it is 
weighed 

compter ea trop, to overcharge : 
marchandises compt^es en trop sur notre 
facture (f ph), goods overcharged in our 
invoice. 

compter sur qaelqu’ua, to count on (or upon), to 
rely on (or upon), someone, 
comptes fails (m pi ), ready reckoner. 


compteur, -ease (pers ) (n ), counter , reckoner 
le caissier n’est pas seulement un compteur 
d’argent, the cashier is not only a counter of 
money. 

comptoir (succursaie d’une banque) (n m ), branch 
la Banque de France a des comptoirs dans les 
prmcipales viiles, the Bank of France has 
branches in the principal towns, 
comptoir (etablissement de commerce, de banque, 
etc , dans les pays d’outre-mer) (n m ), 
agency 

comptoir de liquidation (Bourse de valeurs) (m ), 
clearing house , clearing 

comptoir de vente (d’un cartel) (m ), selling office 
compidser (nt,)^ to examine, to inspect, to 
look through ; to go through : 
compulser un livre, to examine, to inspect, to 
look through, to go through, a book 
conc^der (v t ), to concede , to grant 

conceder un privilege, to concede a privilege , 
to grant a right, 

conceder un monopole, to grant a monopoly 
concessible (adj ), concessible , grantable 
terrains concessibles (m pi ), concessible lands 
concession (n f ), concession , grant 
concession do terrain, concession, grant, of land 
concession de chemm de fei, railway conces- 
sion 

concessionnaire (ady.), concessionary 
society concessionnaire (/ ), concessionary com- 
pany 

concessionnaire (nm.ouf), concessionaire, con- 
cessioner , concessionary , grantee 
conclure (v t ), to conclude 
conclure un contiat d’assiirance, to conclude 
a contract of insurance 

concordance (n /.), agreement , reconciliation 
concordance du journal et du grand livre, des 
esp^ces en caisse avec le soldo accus6 par le 
livre de caisse, agreement, reconciliation, 
between the journal and the ledger, of the 
cash in hand with the balance shown by the 
cash book 

concordat (convention) (n m ), scheme of composi- 
tion , arrangement with creditors 
concordat (d<§charge) (n m ), composition * 
concordat de 25 0/0, composition of 5s in the £ 
concorder (^tre d’accord) (v % ), to agree 
la somme en lettres concorde avec la somme en 
chififres, the amount m words agrees with the 
amount in figures 

concorder (arnver a un concordat) (v i ), to com- 
pound . 

concorder avec ses creanciers, to compound 
with one’s creditors 

concounr (pour ou k) (v ,% ), to compete (for) 
concourir k une Emission de titres, to compete 
for an issue of stock 

concounr (vi) ou vemr en concurrence ou venir 
en concours (prendre le meme rang), to rank 
equally, to rank concurrently, to rank 
pan passu 

les porteurs d’obligations chirographaires con- 
courent avec les cr6anciers ordmaires (m pi,), 
the holders of naked debentures rank equally 
(or concurrently) with the ordinary creditors. 
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creanciers qui par la date de leurs creances 
viennent en concurrence [on viennent en 
concours) (m pi ), creditors who rank equally 
{or concurrently) by reason of the dates of 
their respective debts 

concours (nm) ou eoncnrrence (n f ), equality , 
equality of rank 

concours de privileges, equality of rights, 
concours entre creanciers, equality (or equahty 
of rank) between creditors 
concours agncole (m ), agncultural show 
concurrence (nvahte) {n f ), competition 
la concurrence de Fautomobile et du chemm de 
fer, the competition of the motor and the 
railway. 

acheter ou vendre en concurrence avec 
quelqu’un, to buy or seU m competition with 
someone 

^ concurrence de, amountmg to ; to the 
amount of * 

il existe des reserves a concurrence de 1 000 000 
fr , there are reserves amounting to 
1,000,000 francs. 

jusqu’^ concurrence de, k concurrence d’un 
maximum de. See under jusqu’^. 
concurrencer {v t ), to compete with 
emp€cher I’lmportation etrang^re de con- 
currencer la production nationale, to prevent 
foreign importation from competmg with 
national production 

concurrent, -e ou concurrentiel, -elle ), com- 
petmg ; competitive 

mdustnes concurrentes {f pi ), competmg 
mdustries. 

compagnies concurrentielles (f.pl ), com- 
petitive compames 

produits concurrents d’ongme 4trang^re (w pt), 
competitive products of foreign ongm. 
condamnd (-e) aux d4pens (§ire) ou condamnd (<*e) 
aux frais (dtre) (Dr ), to be ordered to pay the 
costs 

condition (n f ), condition 
conditions d’un contrat, conditions of a 
contract. 

k condition ou sous condition (Com ), on 
approval, on appro , on sale or return, 
on sale 

marchandises remises k condition (fpL) ou 
simplement condition {nf), goods sent on 
sale or return , goods on sale, 
conditionnel, -elle (adj ), conditional 
acceptation conditionnelle {f ), conditional 
acceptance. 

condihonnellement {adv ), conditionally, 
conditionnement {n m ), making up ; make up , 
condition 

conditionnement des envois (Poste), make up 
of packets 

marchandises en bon etat et conditionnement 
apparents {f pi ), goods m apparent good 
order and condition 
Gouditioimer (v t ), to make up , 
les imprimes et papiers de commerce doivent 
etre conditionnes de telle sorte qu’ils pmssent 
etre (ou de mam^re a pouvoir §tre) facilement 
verifies (m pi ), prmted papers and com- 


mercial papers must be made up m such a 
way that they can be easily examined 
conducteur (d’un tram) (pers ) (nm), guard (of a 
tram) 

COnducteuT (Transport des animaux par ch de f.) 
(pers ) (nm), attendant : 
chevaux de course accompagnes d’un con- 
ducteur (m,pl ), race horses accompanied by 
an attendant 

couducteur (d’un ommbus) (pers ) (nm % con- 
ductor (of an omnibus) 

couducteur (d’une voiture automobile) (pers,) 
(n m ), driver, chauffeur (of a motor vehicle) 
couduire (v t ) See examples : 
conduire ses affaires, to conduct one’s business, 
le capitame conduit le navire pour le compte de 
I’armateur, the master manages the ship on 
behalf of the owner. 

conduire un navire dans un port, a destmation, 
to take, to brmg, a ship mto a port, to 
destmation. 

conduire les marchandises au lieu de leur 
destmation, le voyagenr sam et sauf a destma- 
tion, to carry, to convey, the goods to the 
place of their destmation, the passenger safe 
and sound to destination, 
couduiie (direction) («-/), conduct; manage- 
ment 

conduite des affaires, conduct of affairs, 
tout capitame charge de la conduite d’un 
navme est garant de ses fautes dans Texercioe 
de ses fonctions, every master entrusted with 
the management of a ship is responsible for 
his wrongful acts m the exercise of his 
functions. 

le capitame n’est pas seulement prepos^ de la 
conduite technique du navire et au com- 
mandement de I’^qxupage, the captam is not 
only entrusted with the technical manage- 
ment of the ship and with the commander- 
ship of the crew 

confectlou (nf) ou confeciioimemeut (n,m.), 
makmg up , make up : 

confection des statistiques, d’un biian, des 
lettres pour la poste, making up statistics, 
a balance sheet, letters for the post 
coofectioxmer {v.t ), to make up 
les imprimis et papiers de commerce doiveut 
etre confectionn^s de telle sorte qu’ils puissent 
6tre (ou de mam^re k pouvoir €tre) facilement 
verifies {m.pl ), prmted papers and com- 
mercial papers must be made up in such a 
way that they can be easily examined, 
coni^rence (n f ), conference , meetmg : 
conference des avocats, conference of counsel, 
conference des chefs de service, meetmg of 
heads (or managers) of departments, 
conference maritime, shippmg conference (nng). 
confer (v,t ), to confer : 

conferer avec son avocat, to confer with one’s 
counsel. 

confiance {U»f.), confidence ; rehance ; trust : 
toute la valeur d’une banque reside dans la 
confiance qu’elle inspire, the whole worth of 
a bank hes m the confidence which it inspires, 
abus de confiance (m ), breach of trust. 
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COafiieBCe (w /.), confidence ; secret. 

COiafiieiltiels -elle confidential ; 

rapport confidentiel (to.), confidential report. 
ConMeEtiellemeEt (adv ), confidentially, 
coafier (v t ), to confide , to entrust , to intrust ; 
to invest . 

oonfier ^ queitju’un le maniement de sommes 
importantes, to entrust (or to intrust) ike 
handling of large sums of money to 
someone. 

confier ses mt^rSts h quelqu’un, sa marchandise 
a un commissionnaire de transports, to 
entrust (or to intrust) one’s mterests to some- 
one, one’s goods to a transport agent, 
confier la direction d’une banque k un 
gouvemeur, to mvest the management of a 
bank m a governor. 

se confier (v r.), to confide ; to rely ; to trust : 
se confier en ses amis, to rely on (or upon) one’s 
friends , to trust one’s friends, 
confirmation (n /.), confirmation • 
confirmation de credit, d’une nouvelle, con- 
firmation of credit, of a piece of news, 
confirmer (vJ ) (Ant . mfirmer), to confirm . 
confirmer une lettre, to confirm a letter, 
confirmer par lettre le contenu d’un t^l^gramme, 
par 6crit les ordres passes verbalement, to 
confirm by letter the contents of a telegram, 
in writing orders given verbally, 
confiscation (n /.), confiscation • 
confiscation de marchandise de contrebande, de 
marchandise faussement d6clar4e, pour con- 
travention aux lois, confiscation of smuggled 
goods, of falsely entered goods, for breach of 
the laws. 

confisquer (v,t), to confiscate, 
conformer (se) (v.r.)» to conform , to comply . 
se conformer aux clauses dans un contrat, k 
des r^glements de quarantame ou autres, k 
tous les rfeglements consulates en vigueur, 
aux formaht^s impos6es par la loi, aux 
conditions exig^es par les statuts, aux 
exigences des assureurs, to comply with the 
clauses in an agreement, with quarantme or 
other regulations, with all the consular 
regulations in force, with the legal require- 
ments, with the conditions required by the 
articles of association, with the underwriters’ 
requirements. 

congd ou cong^diement (n,m ) (renvoi d’une 
personne k gages), dismissal ; discharge. 
COngS (acte qui assigne un terme k une location) 
(» m.), notice ; notice to quit : 
iocataire qui a donn4 cong6 (to.), tenant who 
has given notice. 

le cong6 donn6 par Femployeur, par I’employ^, 
the notice given by the employer, by the 
employee 

congd (exemption de travail ou de service ; 
autorisation de s’absenter) (w.to.), leave; 
leave of absence ; holiday : 
trois mois de cong4 three months’ leave. 
cong4 (tiTO.) ou congd mantime ou cong6 de 
natation, clearance ; 

Mote * — French ships leaving a French 

port have to be provided with a cong^. It 


I states that the master has complied with the 

I necessary formalities to have the right to 

I sad under the French flag. It is available 
for one year or for the duration of a voyage 
occupying more than a year 
Foreign ships leavmg a French port have 
to be provided with a passeport. The passe- 
port IS for foreign ships what the congd is for 
French ships 

aucun batiment ne petit sortir du port sans 
cong^, no vessel may leave port without 
clearance. 

congd (laissez-passer) (Douanes) (n m ), cart note 
COng^er (v t.), to dismiss ; to discharge , to 
sack (slang) : 

cong^dier un employe, tout le personnel, to 
dismiss, to discharge, to sack, an employee, all 
the staff 

conjoint, -e (adj ), jomt 
obhgation conjointe (/ ), jomt liability; ]omt 
obligation 

conjoint (-e) et sohdaire, joint and several * 
garantie conjomte et solidaire (/), joint and 
several guarantee 
conjomtement (adv.), jointly • 
seul ou conjomtement avec des autres, alone 
or jointly with others 

conjomtement et sohdairement, jointly and 
severally . 

associ^s qui sent conjomtement et solidaire- 
ment rcsponsables de tous les actes sociaux 
(mpl.)f partners who are jomtly and 
severally liable for all the firm’s acts 
connaissement (n to ), bill of lading , bill 
connaissement h ordre, bill of ladmg to (or 
unto) order 

connaissement h ordres, calling for orders bill 
of ladmg. 

connaissement k peisonne d^nomm^o ou con- 
naissement nommatif, bill of lading to a 
named (or specified) person, 
connaissement au porteur, bill of lading to 
bearer, 

connaissement avec reserves ou connaissement 
portant des reserves, foul bill of ladmg, 
dirty bill of ladmg, 

connaissement-chef [connaissements-chefs pL] 
(n,m ), origmal stamped bill of ladmg 
Note — ^In French practice the connaissement- 
chef or timbre-chef (this being the bill of 
ladmg which is impressed with the stamp 
duty paid, the other copies bearing a denoting 
stamp) is given to the captain, and this is the 
copy which accompanies the goods, i e , the 
captain^s copy The captain presents this 
connaissement-chef to the consignee on arrival, 
who endorses his receipt on the back to 
accomplish it. The consignee can however, 
if he wishes, give to the captain, duly 
endorsed, the copy he has received from the 
shipper This latter is the English method ; 
the captain^s copy (exemplaire [ou copie} du 
capitaine) being marked not negotiable, 
connaissement collectif, general bill of ladmg. 
connaissement d’entr6e, inward bill of ladmg , 
homeward bill of ladmg. 
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coimaissement de FJStat, government biii of 
lading. ; 

connaissement de sortie, outward bill of 
lading. 

connaissement direct ou connaissement b 
forfait, through bill of lading 
connaissement embarque, shipped bill of 
lading. ! 

connaissement fluvial, river bill of lading, 
connaissement net ou connaissement sans 
reserve, clean bill of lading, 
connaissement re^u pour embarquement ou 
connaissement re 9 u poiir etre embarque ou 
connaissement re 9 u pour charger, received 
for shipment bill of lading, 
connaissement rouge, red bill of lading, 
comni, -e (ad? ), known : 

risque nonnu (m ), known risk, 
consaerer (u t ), to devote , to employ ; to appro- 
priate , to set apart ; to sanction ; to design to 
contain : 

les trente ann^es qu*il a consacrees k son com- 
merce, the thirty years he has devoted to his 
business 

le g^rant doit consaerer tout son temps aux 
affaires sociales, the manager must devote his | 
whole time to the company’ s business, 
batiments (de mer) consacr^s au commerce 
(m pi ), vessels employed m trade, 
usage consacr4 par la pratique (m ), custom 
sanctioned by practice. 

consaerer des fonds au rachat d’une annuity, to i 
appropriate funds to, to set apart sums of i 
money for, the redemption of an annuity. 1 

page du grand livre divisSe en colonnes verticales i 
consacrees chacune a un sous-compte (/), j 
page of the ledger divided mto vertical j 
columns each designed to contain a sub- ' 
sidiary account ! 

consciencieusement {adv ), conscientiously. | 

consciencieux, -euse {adj ), conscientious. j 

C0BS611 (avis) (nm) {s^emploie souvent au plunel), | 
advice , counsel • 
prendre conseil, to take advice 
demander des conseils, to ask for advice 
conseil (r4umon de personnes qui d^lib^rent) 

(n m ), consultation , meeting ; 
assister k un conseil des admimstrateurs, to be 
preseqt at a meeting of the directors; to 
attend a board meeting. 

conseil (assemblee de personnes) {n m ), board , i 
council , court . 

conseil d’admmistration, board of directors, 
board , directors : 

la societe est admimstree par ie conseil 
d’admmistration elu par les actionnaires Le 
conseil d’admmistration choisit le directeur, 
a company is admmistered by a board of 
directors elected by shareholders. The board 
chooses (or the directors choose) a manager 
Le Conseil d’administration (souscription 
k un avis de convocation, ou analogue). 

By order of the Board, So-and-So, 
Secretary 

conseil d’admmistration des douanes, board 
of customs 


conseil d’ arbitrage, arbitration board 
conseil d’enquete, court of inquiry, 
conseil de discipline, disciplinary board 
conseil de g^rance, board of management 
conseil de la Society des Hations, council 
of the League of Nations 
conseil des prises (Dr mar.), prize court, 
conseil ou avocat-conseil (pers ) (n m.), counsel. 
COnseiUable (adj ), advisable ; recommendable : 

demarche conseillable (/), advisable step 
conseiller (i? i ), to advise ; to recommend ; 
to counsel 

conseniement (n m.), consent , assent 

consentement des parties, consent of the 
parties. 

consentement par ecrit, consent (or assent) m 
writing , written consent 
consentement par ecrit des assureurs, 
written consent of the underwriters 
consentement verbal, verbal consent ; verbal 
assent 

eonsentir (v t ), to consent to , to agree to ; 
to grant : 

eonsentir une vente, to consent to, to agree 
to, a sale 

eonsentir un prdt, un decouvert, to grant 
a loan, an overdraft, 
eonsentir (u.^ ), to consent , to agree 

eonsentir k quelque chose, to consent, to 
agree, to something 

conservateur des hypoth^ques (pers ) (m), 
registrar of mortgages 

conservation (n f), preservation ; preserving ; 
keeping ; care * 

conservation desobjets assures, preservation 
of, preserving, care of, the property 
insured. 

conserver (vd ), to preserve , to keep , to take 
care of : 

conserver certains registres et documents 
pendant 5, 10, ans, to keep certain books 
and documents for 5, 10, years (i e , not 
to destroy them). 

considerable (adj ), considerable , large ; big 
somme considerable (/), considerable sum; 
large amount , big sum 

consideration (u f.)t consideration, con- 
sidering * 

cela merite consideration, that is worth 
considering (or merits consideration) 
considerer (v t ), to consider 
eonsignataire (depositaire) (pers.) (nm,), de- 
positary , trustee. 

eonsignataire (Dr mar. & Com ) (nm), con- 
signee 

eonsignataire de la (ou a la) cargaison, 
consignee of the cargo 

eonsignataire du navire ou eonsignataire de 
la coque, consignee of the ship, ship’s 
broker. 

consignateur, -trice (pers.) (n ), consignor; 
consigner 

consignation (dep6t a titre de garantie, etc ) 
(«r./ ), deposit . 

consignation d’un cautionnement, deposit 
of a security (surety) 
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coasigmatiosi (Bouanes) (n f ), deposit ; deposit 
of cash (m lieu of bond) 
consignation de droits de donane, deposit of 
customs duties 

cosisiguation (ddp6t de marchandises) (n f ), 
consignment . 

marchandises en consignation {f pi ), goods 
on consignment 

consigne (nf)ou coEsigne des bagages (bureau 
de gare), cloak room . 

bagages deposes (ou mis) k la consigne 
(m pi ), luggage deposited in (or put into) 
the cloak room 

consigne des bagages (action) (/.), deposit of 
luggage in cloak room. 

consigner (mettre en d4p6t) (v t ), to deposit * 
consigner une somme d’argent ohez quelqu’un, 
to deposit a sum of money with someone, 
consigner en papier, to deposit paper 
security 

les marchandises ne peuvent Stre retirees 
des douanes qu'apris les droits ont ^te 
payes, consign6s, ou garantis (f pL), the 
goods can only be cleared after the duties 
have been paid, deposited, or secured 
consigner (Dr mar & Com ) (v t to consign 
consigner un navire aux agents de I’affr^teur, 
to consign a ship to the charterer’s agents 
marchandises consignees k un pays Stranger 
(/ )» goods consigned to a foreign 

country 

consigner (citer, rapporter dans un ecrit) (v t ), 
to record 

les agents de change doivent consigner sur 
des livres speciaux toutes les operations 
faites par leur mmistere (m pi ), stock- 
brokers must record in special books all 
the deals done through their agency 
consolidation (ti / ), consolidation , unification , 
funding , strengthening 
consolidation de la dette flottante, con- 
solidation of the floating debt 
consoMation d’un marche k prime (Bourse) 
(/ ), exercise of, takihg up, an option 
consolide (n m ), consolidated government 
stock 

Consolides (n,m,pl ), Consols 
consolider (v t ), to consolidate , to unify , 
to fund, to strengthen 
dette consolidee (/) (opp k dette fiottante), 
consolidated debt , unified debt See 
example under filottant, -e. 
consolider des arrerages, to fund interest 
consolider une situation, to strengthen a 
position. 

consolider nn marche h prime (Bourse) (opp a 
ubandonner une prime), to exercise, to 
take up, an option 
consolider (se) («; r ), to strengthen 
les valeurs bancaires se consolident (Bourse) 
if pL), bank shares strengthened 
consommateur, -trice (pers ) (n ) (Ant. 

producteur), consumer 
consommation (n./ ), consumption , use 
la consommation journali^re de charbon, the 
daily consumption of coal 


consommation mt4rieure ou simplement con- 
sommation, home consumption , home use • 
marchandises mises en consommation 
(Douanes) (f pL)t goods for home con- 
sumption (or home use), 
consommer (v t,), to consume ; to use. See 
example under prodnire. 
consortium (association en participation pour 
une operation d4termin4e) (n m ), 
syndicate ; consortium • 
un consortium de banquiers, a syndicate of 
bankers 

constatation (n f ), ascertainment , verification , 
proof , establishment ; declaration , 
fixing; attestation; recording, noting* 
mention . 

cohstatation d'ldentit^, proof of mdentity. 
constater (v t) See examples 
constater les profits, I’lmportance des avaries, 
to ascertain the profits, the extent of the 
damage 

constater un fait, to ascertain, to establish, 
to verify, to note, to attest, a fact 
certificat qui constate I’existence d’hypo- 
th^ques (w.), certificate which proves 
(or shows) (or mentions) the existence 
of mortgages 

constater I’adoption d’uno resolution, to 
declare a resolution cained 
les agents de change ont seuls le droit de 
constater les cours des valeurs cotees 
(m pi ), the brokers (on the Pans Bourse) 
have the exclusive right of fixing the prices 
of quoted securities 

en Prance, le refus de paiement d’un effet 
de commerce doit Itre constate le lendemam 
du jour de I’dch^ance par un acte que I’on 
nomme protSt faute de paiement, in France, 
dishonour by non payment of a bill of 
exchange should be attested (or noted) the 
day after the day of maturity by an act 
called protest for non payment, 
constater les naissances et d^c^s qui se produi- 
sent h bord d’un navire, to record the births 
and deaths which occur on board a ship, 
gouvernements qui ont une tendance a satis- 
faire, quelquefois au m4pris de la v6rit^, leur 
d^sir de constater des resultats qui font 
honneur k leur administration (m pL), 
governments which have a tendency, some- 
times in defiance of truth, to satisfy their 
desire to record results which do credit to 
their ajdministration 

constater sur le r^c^piss^ la nature et Fimpor- 
tance des avaries, to note on the receipt the 
nature and extent of the damage, 
nous avons constate que le bilan presents par 
le conseil d’admimstration est I’expression 
exacte de la situation active et passive de 
la soci4t6 (rapport des commissaires aux 
comptes, formula fran^aise), we are of opinion 
that (or in our opinion) such balance sheet is 
properly drawn up so as to exhibit a true 
and correct view of the state of the com- 
pany’s affairs (auditors’ report, English 
formula). 
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contrat d’affr^tement constate par nn con- 
naissement (w ), contract of affreightment 
evidenced by a bill of lading 
COiiStitiier (v t ), to constitute ; to form , to 
incorporate : 

assemble r4guMrement constituee (/), meet- 
ing regularly constituted 
constituer un syndicat, to form a syndicate, 
constituer une societe, to form, to mcorporate, 
a company 

se constituer (v r ), to be constituted , to be 
formed ; to be incorporated ; to form 
une nouvelle societe se constitua au capital de 
tant, a new company was formed {or m- 
corporated) with a capital of so much 
financiers qui se constituent en syndicat pour 
garantir une emission {m pi ), financiers who 
form a syndicate to underwrite an issue 
constituer (Dr.) (?? t ), to settle 
constituer une annuite h, quelqu’un, to settle 
an annuity on someone 

constituer avocat, to mstruct, to brief, counsel 
constituer avou^, to instruct, to appomt, a 
sohcitor 

constitution {n f ), constitution , formation , in- 
corporation * 

constitution d’une banque en societe anonyme, 
formation of a bank mto a hmited com- 
pany 

constitution d’un fonds de reserve, formation 
of a reserve fund 

constitution (Dr ) (nf), settlement 
constitution d’une annuity k quelqu’un, settle- 
ment of an annuity on someone 
constitution d’avocat (/), instructions to, in- 
structing, briefing, counsel 
constitution d’avoud (/.), instructions to, instruct- 
ing, appointment of, appomtmg, a sohcitor 
constructeur de navires (pers ) (m ), shipbuilder 
construction (n f ), building , construction 
construction de navires ou construction navale 
ou construction maritime, shipbuilding 
construire {v t ), to budd , to construct 
navires construits h I’etranger (mpl), ships 
built abroad 

consul (pers ) (nm), consul 

consul de France ou consul fran9ais, ^French 
consul 

le consul britannique k Marseille, the British 
consul at Marseilles 
consul general, consul general 
COnsuIaire (qui appartient au consul) {adj ), con- 
sular 

rapport consulaire (m ), consular report 
COnsulaire (qui appartient k la justice com- 
merciale) (adj ), commercial 
tribunal consulaire (m ), commercial court 
consulat {n m ), consulate 
consulat general, consulate general 
consulat (Mar.) (n m ), captain’s report (of extra- 
ordinary incidents during ihe voyage), made by 
a French master to a French consul abroad 
It is called consulat when it is complete 
(normal arrival) and petit consulat when it 
is abndged, as for example, in case of a call 
of distress. 


I consultatif, -ive (adj.), consultative 

voix consultative (/ ), consultative voice 
consultation (conference) {n f ), consultation 
consultation (avis motive) (Dr) (?^/), opinion, 
advice 

consultation d’avooat, counsel’s opinion, 
opmion of counsel , counsel’s advice 
les avocats ont le droit de donner des con- 
sultations, counsel have the right to give 
opimons 

consultation (memoire adresse a un avocat) 
{n f ), case for counsel 
cons^ter (v t ), to consult , to refer to * 
consuiter un avocat, to consult counsel, 
consulter un prix courant, to consult a price 
hst ; to refer to a price current 
consulter (v «.), to consult • 
consuiter avec quelqu’un, to consult with 
someone 

contenant (opp, k contenu) (n.m,), container 
les boites, les etms, et les contenants similaires, 
boxes, cases, and hke {or similar) containers 
contenir {v t ), to contain , to hold , to comprise , 
to include 

la proposition doit contenir le nom du navire, 
celui du capitaine, etc , the proposal should 
contam the name of the ship, that of the 
master, etc 

contentieux, -euse (Dr ) {adj ), contentious , law 
{u^ed as adj,) , 

affaire contentieuse (/.), contentious matter, 
law case 

contentieux (agence d’affaires) {n m ), law offices 
contentieux (d’une admmistration) {n m ), solici- 
tor’s department ; law department ; solicitor’s 
office. 

contenu (n m ), contents 
le contenu d’un cohs, d’une lettre, d’un con- 
naissement, the contents of a package, of a 
letter, of a bill of lading 
contestation {n f ), dispute , difference . 

contestations entre employeurs et employes, 
entre la douane et le commerce, disputes 
between employers and employees, between 
the customs and traders, 
continent {n m ), continent 
continental, -e, -aux (adj ), continental, 
contmgence {u f ), contmgency ; contmgence. 
contingent, -e (ud;-), contingent 
annmtd contmgente (/.), contingent annuity, 
contingent (contmgentement de la production) 
{n m ), quota 

un contmgent de tant de tonnes, a quota of so 
many tons. 

contmgentement (de la production) {nm,), curtail- 
ment, curtailmg (of the output), 
contmgenter {v t ), to curtail 

contmgenter la production du caoutchouc, de 
retain, to curtail the output of rubber, of 
tm. 

conimuer {v.t,), to continue : 
navire hors d’6tat de contmuer son voyage {m,), 
ship unable to contmue her voyage, 
coniractable {adj,), contractahle ' 
obhgatioir contractable (/ ), contractable 
obligation. 
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contractant, -e contracting : 

parties contractantes {f pi ), contracting parties. 
€Oiitraciaiii» -6 (pers.) {7^ ), contractant. 
eontracter (v t ), to contract ; to enter into ; to 
efiect , to take out 

celtu qm accepte nne lettre de ckange contracte 
Fobligation d’en payer le montant, the 
person who accepts a bdl of exchange con- 
tracts the obligation (or engages) to pay the 
amount of it. 

contracter nn bail, to enter into a lease, 
contractor des dettes, un emprunt, to contract 
debts, a loan 

I’assurance contracts© seulement apr^s I’amvee 
du navire est nuUe, insurance effected only 
after arrival of the ship is null 
contracter nne pohce d’assurance, une assurance 
en son propre nom on an nom et pour compte 
de tierces personnes, to take out an insurance 
pohcy, an insurance in one’s own name or in 
the name and for account of third persons, 
contracter (va ), to contract ; to covenant ; 
les mmeurs ne sont pas aptes a contractor (m pi 
ou f pi,), minors are not capable of contracting, 
contractuel, -elle (adj ), contractual • 
obhgations contractuelles (f.pl ), contractual 
obligations. (Of services contractuels ) 
contractuellement (adv ), contractually , by 
contract. 

contradictoire {adj ), check , control (used as 
adjs) , joint: 

pesage contradictoire (m ), check weighing 
expertise contradictoire (/), joint survey; 
check survey; control survey, 
contradictoirement (adv ), jointly : 
les vices d’emballage doivent otre constates 
contradictoirement avant le depart du 
navire (m.pl ), defects m packing should be 
ascertained jointly (i e , as between shipowner 
and shipper) before the sailing of the ship, 
contrainte (Dr. mar ) (»./.), restramt : 

contraintes de princes, de gouvernants, 
restraints of princes, of rulers, 
conicaire (en parlant des changes) (adj.), un- 
favourable ; unfavorable ; against. See 
change for example 

contrat (nm.), contract, agreement, deed, 
indenture , articles ; letter , bond . 
contrat h forfait, contract at an agreed pnoe (or 
at a fixed price) , contract with a fixed and 
determmed consideration 
contrat k la grosse ou contrat de gross©, 
bottomry or respondentia bond, 
contrat k la grosse sur corps, bottomry bond, 
contrat k la grosse sur facult^s, respondentia 
bond. 

contrat k titre gratuit ou contrat de bien- 
faisance (opp. k cordrat d hire onireux), bare 
contract; naked contract, nude contract, 
contrat k titre onireux, onerous contract, 
contrat accessoire, accessory contract, 
contrat al^atoire, aleatory contract • 
le contrat d’assurance est un contrat al^atoire 
qui a pour but d’mdenmiser Tassur^ d’un 
dommage resultant d’un cas fortuit, a con- 
tract of insurance is an aleatory contract 


which has as its obj*eot the indemnification 
of the insured for (or contract whereby the 
insured is indemnified against) a damage 
resulting from a fortmtous ©vent, 
contrat bilateral ou contrat synallagmatique, 
bilateral contract, synallagmatic contract, 
contrat commutatif, commutative contract, 
contrat consensuel, consensual contract, 
contrat d’affr6tement, contract of affreightment 
contrat d’agence, agency agreement (agree- 
ment enumerating the conditions under which 
representation is granted) 
contrat d’assuranoe maritime, contract of 
marine (or of sea) insurance : 
le contrat d’assuranc© maritime est 1© contrat 
par lequel I’assureur s’engag© k mdemmaer 
I’assure de la mani^re et dans les limites qui 
y sont convenues, contre les pertes maritimes, 
c’est-k-dire les pertes qui se rapportent aux 
aventures maritimes, a contract of marme 
insurance is a contract whereby the msurer 
undertakes to indemnify the assured, m 
manner and to the extent thereby agreed, 
against marine losses, that is to say, the 
losses incident to marine adventure, 
contrat d’engagement des gens de I’^quipage 
ou contrat de travail des gens de mer, agree- 
ment with crew 

contrat d’hypoth^que ou contrat hypoth6caire, 
mortgage deed. 

contrat d’mdemnibS, contract of indemmty. 
contrat d’umon, (m France) a contract between 
several creditors, agreeing collectively to take 
steps to recover debts due to them by the 
same debtor. 

contrat de commission (Bourse de marchan- 
dises) (opp. k contrat direct), commission 
contract ; broker’s contract, 
contrat de fret, freight contract, 
contrat de garantie, underwriting contract; 
underwritmg letter. 

contrat de gerance, management agreement, 
contrat de mandat (Br.), agency contract 
(contract of trust; mandatory contract), 
contrat de passage ou contrat de transport des 
passagers, passenger contract (sea or air) 
contrat de 8oci6t4 ou contrat d’association, 
partnership deed ; deed (or articles) of 
partnership. 

contrat de transport ou contrat d*©xp4dition, 
contract of carriage : 

le contrat de transport est la convention par 
laqueUe un voiturier se charge, moyennant 
un prix oonvenu et suivant un mode de 
transport d4termm4, de porter d’un heu 
dans un autre une personne ou une chose, 
a contract of carnage is an agreement 
whereby a carrier undertakes, in considera- 
tion of an agreed price and by a certain 
method of conveyance, to carry from one 
place to another a person or a thing, 
contrat de vente, contract for sale, sale 
contract ; agreement for sale 
contrat de voyage ou contrat de transport des 
voyageurs, passenger contract (land, sea, or 
air). 
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contrat direct (Booxse de marchandises), direct 

contract ; principal contract, 
contrat direct (Derations snr valenrs mo- 
bili^res), outside broker’s contract, 
contrat entre le capitame et le propri^taire 
<m contrat de pr4position, agreement between 
master and owner. 

contrat principal, prmcipal contract ; principal 
agreement. 

contrat r4el, real contract 

contrat resoluble, determinable contract; 

avoidable contract; voidable contract, 
contrat solonnel, solemn contract, 
contrat translatif de propn4t4, conveyance, 
contrat unilateral, unilateral contract. 
ecmtraTentioil (infraction aux rfeglements) (»./.), 
contravention ; breach ; breach of the 
regulations ; infringement : 
contravention h un monopole, infringement of 
a monopoly, 

OOXltte (Br.) (prep.), versus [Abbrev. : v. or vs] : 

X. contre Y., X. versus (or v.) Y. 
conireobalancer (t>.L), to counterbalance. 

8e contre-balancer (vr.), to counterbalance 
each other ; to be counterbalanced, 
contrebande, contrebandier. See below, 
contr^-caiition [contre-cauiioiis pi.] (n /.), counter 
surety, counter security, 
contie-cbailger (v.t), to countercbange. 
contre-dater (vJ,), to alter the date of, 
conire-d^claraticm [conire-d^darakons pi] (n.f.), 
counter declaration. 

oonire-expertue. See under contre-viaite. 
contrefa 9 on, contrefaire. See below, 
contre-mandat [contre-mandatspl.] (n m.), counter 
mandate ; counter instructions, 
contremandement, contremander, contremarque 
See below. 

contre-opdratioii [coxitre-op4raiiQii8 pL] (n.f.), 
counter operation. 

oonire-ordie [contare-ordres pi] (nm,), counter 
order. 

contre-parhe [conire-parties pi] counter- 

part : 

la vente est la consequence et la contre-partie 
de Faobat, a sale is the consequence and the 
counterpart of a purchase, 
contce-paxiie (n /.) ou contre-partiste (n.m.) 
(pers.), other side; other party; another 
dealer : 

vendeur qui a dh satisfaire au versement avant 
de livrer les titres h sa contre-partie (m.), 
seller who has to pay the call before delivermg 
the stock to the other side (i,e., the buyer). 
Cf. faire la contre-partie. 
g^n^ralement, ces mterm^diaires s’mterposent 
comme un 4cran entre Fachetenr et le 
vendeur ; ils traitent entre eux, entre 
mterm^diaires, entre poU^gues, sans que 
leur contre-partie connaisse le nom de leur 
Ghent, ni leur client celui de la contre-partie, 
generally, these mtermedianes (i.e., brokers) 

. mterpose like a screen between the buyer and 
the seller; they deal between themselves, 
between mtermedianes, between colleagues. 


without the other side knowing the name of 
their client, or their client that of tke other 
side. 

agent qui ne pent pas trouver une contre-partie 
sur le marcM, broker who cannot find another 
dealer on the market. Note : — Pans, 
broker deals with broker and the other broker 
dealt with is the conire-partte. In London, 
broker deals with dealer or jobber, conse- 
quently contre-partie m this sense has no 
technical equivalent m English, 
contre-partie (contrat direct) (a./.), running 
stock (agamst one’s client). Gf- fane la 
contre-partie, se faire la contre-partie 
maison de contre-partie 
contre-partie (Comptab.) (»./.), contra : 
la partie simple consiste dans Finscription des 
articles au fur et k mesure dans un senl 
compte, sans auoune contre-partie, single 
entry consists in entering up items one after 
another m one account, wi^out any contra, 
le compte ayanla compte d^acceptations a sa 
contre-partie au passif dans le compte 
acceptcUiona pour compte de clients (hilan de 
banque), the account Uabihty (or liabilUies) 
of customers for acceptance (or acceptances) has 
its contra among the habihties in the account 
acceptances on account of (or for) customers 
(bank balance sheet). 

les comptes cr^dit^s en contre-partie {mpl\ 
the accounts credited per contra, 
compte contre-partie (m ), contra account, 
ccmtre-partisie [contre-partisies pi] (banqmer 
marron) (pers.) (n,m.), runner (of stock 
against Ids chent) 

le contre-partiste est celui qm op^re Ini-mSme 
contre son donneur d’ordre : le client veut-il 
vendre une valeur quelconque, le contre- 
partiste achate, et reciproquement, the 
runner is one who operates himself agamst 
his principal : should the chent wish to sell 
a security, the runner buys, and vice versa, 
coutre-passemant [contre-paasements pi] (n,mJ) ou 
contre-passaiion [(Kmire-passations pi] (»./.) 
(Comptab.), writmg back; reversal; re- 
versing ; contramg ; transfer, 
ccmtre-pasimr (Comptab.) (v.t ), to write back; to 
reverse ; to contra ; to transfer . 
contre-passer un article, une 6criture, to write 
back, to reverse, to contra, to transfer, an 
item, an entry. 

contre-passer une balance au compte pertes et 
profits, to transfer a balance to profit and loss 
account. 

contre-passer une 6criture d’ordre k la r4ou- 
verture des livres, to reverse a suspense entry 
on the reopening of the books, 
le credit n’est que provisoire et pent etre con- 
tie-pass4 au cas de non paiement, the credit 
IB only provisional and can be written back 
(or reversed) (or contraed) in case of non 
payment. 

ie oontre-paflier (V.r.), to contra each other. 
CQnt]»-p&aieic one lettiro ds change, to endorse 
back a bill of exchange, 
contre-poser (Comptab ) (v,t.), to misenter. 
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contre-posibon [contae-positions (Comptab) 

{n f\ misentry 

contre-position d’un article sur les livres, 
misentry of an item in the books, 
contre-proposatioii [contre-propositions pH (nf), 
counter proposal , counter proposition 
contresigner, contrestanes, contresurestariea See 
below. 

contre-valeiir [contre-valenis pi ] {n /.), value, m 
exchange , exchange value . 
lettres de change fourmes en contre-valeur de 
marchandises {f pi ), bills of exchange given 
as value in exchange (or as exchange value) 
for goods 

contre-visite [contre-visites pi ] o% contre-v6nfica-> 
taon [contre-v^nfications pi,] (Douanes) (n /.), 
reexammation 

contre-visite (ou contre-venfication) des mar- 
chandises d4jh v4rifi4e8, reexamination of 
goods already examined 

contre-visite ow contre-expertise [contre-eacpertises 

pt] (de na vires) (n f ), resurvey, 
contrebande (n f ), smuggling , contraband 
contrebande absolue ou contrebande par nature, 
absolute contraband 

contrebande de guerre, contraband of war. 
contrebande relative, occasional contraband 
marchandises de contrebande (f pi ), smuggled 
goods ; contraband goods, 
contrebandier, -^re (pers ) (n ), smuggler ; con- 
trabandist 

contiefacon ou contrefachon (action) («./.), 
counterfeiting , forgmg ; infringement , 
imitation ; 

contrefa^on htteraire ou contrefa^on de (ou 
en) hbraine, infringement of copyright, 
contrefapon ou contrefaction (ouvrage contrefait) 
(»./), counterfeit, forgery, infringement; 
imitation, 

coutrefaue (vJ ), to counterfeit , to forge ; to 
mfrmge , to imitate : 

contrefaire des monnaies, to counterfeit com. 
contrefaire des billets de banque, une signature, 
to forge bank notes, a signature 
contrefaire un objet brevets, to infringe a 
patented article 

contrefaire une marque de fabrique, to forge, 
to imitate, a trade mark 
contremandement (action) (n m,), counter- 
manding 

COEtremandcment (revocation) (nm.), counter- 
mand 

contxemaEder (v t ), to countermand 
contremarque (n.f) (Abrev cq^e), counter- 

mark 

contresigiier (v t), to countersign 
contresigner un double comme preuve 

d’acceptation, to countersign a duphcate 
as evidence of acceptance 
coniresuiestanes ou contrestanes (Br mar ) 
(nfpl), damages for detention 
contnbnable (ad^.), liable to contribute, con- 
tnbutable; liable to taxation, 
contnbnable (pers.) (n m, ou / ), taxpayer , 
ratepayer. 

contribuant, -e (od;.), contributing . 


les parties contribuantes (f pt), the contributing 
parties. 

contnbnant (pers.) (n m ), contributor, 
contribuer (t?d.), to contribute • 
contribuer ce qui est n^cessaire pour satisfaire 
aux besoms d© quelqu’un, to contribute what 
18 necessary to satisfy someone’s needs 
contnbner (v ^.), to contribute 
contribuer pour un tiers, to contribute one 
third (or a third). 

contribuer k une d^pense, k une perte 
proportionnellement au montant dont on 
est responsable aux termes de son contrat, 
to contribute to an expense, to a loss in 
proportion to the amount for which one is 
liable under one’s contract, 
tout qui tire profit du sacrifice commun est 
tenu de contribuer k mdemniser les dommages 
subis (Avarie commune), everythmg wluch 
benefits by the common sacrifice is liable 
to contribute to mdemnify the damage 
sustamed. 

contnbutaire (adj ), contributory 
contnbutaire (pers.) (nm on f ), contributory, 
contnbutenr, -trice (pers ) (n,), contributor 
contnbutif, -ive (ad^ ), contnbutive , con- 
tributory 

la part contnbutive de chacun, the con- 
tributory share of each 

contributioin (part d’une d6pense) (n»/.), con- 
tribution : 

contribution aux d^penses d’une entrepnse, 
contribution to the expenses of an enterpnse, 
contribution k I’avane commune (ou en avarie 
commune) (ou d’avarie commune) (ou aux 
avaries communes), contribution to (or 
in) general average, general average con- 
tribution 

contnbution, c’est-k-dire participation aux 
dommages, pertes, ou frais extraordinaires 
provenant d’un sacrifice pour le salut 
commun du navire et de la cargaison, 
contribution, that is to say, participation 
in the extraordinary damage, losses, or 
expenses arising from a sacrifice for the 
common safety of the ship and cargo 
contribution (imp6t) (n f ), tax , rate , duty . 
contribution directe, direct tax. 
contnbution mdirecte, indirect tax. 
contribution foncikre sur la propn^te batie, 
property tax on buildings 
contribution foncikre sur les proprietes non 
baties, tax on property not built upon, 
land tax. • 

contribution extraordinaire sur les benefices de 
guerre, excess profits duty 
contnbutions et impdts, rates and taxes, 
contribution (repartition entre creanciers) (n f ), 
distnbution 

contnbution amiable, distribution to creditors 
by agreement among themselves without the 
mtervention of the Court, 
contribution judiciaire, distnbution to creditors 
under the supervision of the Court, 
contnbutoiie (adj,), contnbutory. 
contrdlable controllable. 
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controle (nm.), control, inspection, check, 
supervision ; supermtendence * 
controle de la caisse, control of the cash 
controle des reports du grand hvre, check on 
ledger postings 

contrdler (v t ), to control , to inspect , to check , 
to verify, to examine ; to supervise, to 
superintend . 

branche dhndustne contrdlee par un trust (/.), 
branch of industry controlled by a trust, 
contrdler la ddpense \ou les depenses), to control 
the expenditure. 

contrdler le poids et, dfes lors, accepter d’en 
repondre, to check the weight and, there- 
after, accept responsibility for it 
le service du contrdle (d’uhe banque, ou 
analogue) ne pent donner de bons rdsultats 
que s’ll est mdependant des services contrdles, 
the inspection department (of a bank, or the 
like) cannot show good results unless it is 
independent of the departments inspected 
centroleur, -euse (pers ) (n ), controller , comp- 
troller ; inspector , checker , examiner , 
supervisor , superintendent . 
contrdleur des contributions directes, inspector 
of taxes. 

contrdleur general (service public), controller 
general, comptroller general 
controleurs (failhte) (n.m pi ), committee of 
inspection 

COnveniO {n m ), scheme of composition , arrange- 
ment with creditors 
ccnvemr (v,i ), to agree 
convemr d’un pnx ou convenir sur un prix, 
to agree upon a price, 
convention (traite) (n / ), convention 
regies imposees par des conventions Inter- 
nationales (/ pi ), rules laid down by inter- 
national conventions 

convention mondtaire, monetary convention, 
convention (accord, contrat) (n/), agreement; 
contract 

la convention des parties suffit a vahder 
Foperation, the agreement of the parties 
IS sufficient to vahdate the operation, 
convention de vente, agreement for sale , sale 
contract 

convention ducroire, del credere agreement 
convention expresse, express agreement, 
convention par ecrit, agreement in writing, 
written agreement 

convention syndicale, underwriting contract, 
underwriting letter 
convention tacite, tacit agreement 
convention verbale, verbal agreement 
convention (stipulation , clause) (n f ), covenant 
conventionnel, -elle (adj ), conventional , agree- 
ment {used as adj ) . 

clause conventionneile (/ ), agreement clause 
convenn, -e {adj & p,p ), agreed , agreed upon , 
stipulated 

la somme convenue, the sum agreed upon, 
the agreed sum 

convenn (langage convenu) (Teldgr ) (nm), 

code, code language 
mot en convenu {m ), vord m code. 


conversation (Teieph ) (n f), conversation , call : 
la taxe d’un© conversation de trois minutes, 
the charge for a three minutes’ conversation, 
conversation interurbame, trunk call 
conversation interurbame de jour, de nuit, 
day, mght, trunk call 
conversation locale, local call, 
conversation r^gionale, toll call 
conversations a heures fixes par abonnement, 
subscription calls 
conversion {n f ), conversion 

conversion du trois pour cent, du franc-or 
dans la monnaie d’un autre pays, des titres 
nommatifs en titres au porteur, conversion 
of the three per cents, of the gold franc into 
the money of another country, of registered 
securities to bearer securities, 
conversion (Bourse) {n f ), going on the other 
tack (going a hear after going a bull, or 
vice versa) 

convertibility {n f ), convertibihty. 
convertible ou conversible ou convertissaMe 
(adj ), convertible 

papier convertible {m ), convertible paper, 
les billets de banque sont dits convertibles 
quand les porteurs ont le droit d’en demander 
le remboursement k vue a la banque 
d’emission {m pi), bank notes are said to be 
convertible when the holders have the right 
to demand repayment of them at sight at 
the bank of issue 

convertir {v t ), to convert , to turn • 

cubage converti en poids (m ), measurement 
converted mto weight 

convertir le 5 p. 100 en 4 1/2, to convert the 
5 per cents mto 4J per cents, 
convertir un billet de banque en especes, to 
convert, to turn, a bank note into cash 
conv {abrev ), converti, -e 
convertissenient (n m ), conversion 
convertissement des valeurs en especes, con- 
version of securities into cash 
convertisseur, -ense (pers ) (n), converter. 
COnvocatLOn (action) (»,/), calling, convening; 
calling together 

convocation d’une assemblee, calling, con- 
vening, a meeting 

convocation des actionnaires, calling the 
shareholders together 

convocation (n/.) ou convocation d ’assemblee ou 
convocation en assemblee (avis), notice, 
notice of meeting 

recevoir une convocation {ou une convocation 
d’assemblee), to receive a notice {or a notice 
of meetmg). 

convocations d’assemblees generales ou con- 
vocations en assemhlees generales, notices 
of general meetings 

une seule convocation pour deux assemblees, 
a smgle notice for two meetings 
convoi (Mar ) {nm), convoy , convoying 
le convoi des navires marchands par des 
hatiments de guerre, the convoy {or con- 
voymg) of merchant ships by war vessels, 
navigation en convoi (/), navigation under 
convoy. 
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coavoi (tram de chemin de fer) (n.m.), train : 
convoi de marchandises, goods train; nier« 
chandise train; freight tram, 
convoi de voyagenrs, passenger train. 
CCHlV0Q.ll®r (t?./ ), to call ; to convene , to call 
together . 

convoqner nne assemblee d’actionnaires, to 
call, to convene, a meeting of shareholders 
MM. les actionnaires sont convoqu6s en 
assemblee g^n6rale annuelle, pour le . . > 
19 ., me . . no . . ., h . . heures dn . . 

notice IS hereby given that the annual general 
meeting of the company will be held at 
. . . Street, on . , 19 . at . . o’clock in the 

convoquer les creanciers, les int4ress6s, to 
call the creditors, the interested parties, 
together. 

conveyer (Mar.) (vJ,), to convoy, 
convoyenr (Ch. de f.) (pers ) (nm ), man in charge 
(Cf. condneteur.) 

lorsque le chemin de fer autonae I’escorte d’un 
transport sur ses hgnes, le convoyeiir est 
transporte gratuitement, when the rail- 
way authorizes attendance while travelhng 
on its lines, the man m charge is carried free 
of charge 

coohligation (■»./ ), jomtliabihty , joint obligation 
COOp4ratif, -ive (adj*), cooperative: 

soci6te cooperative (/ ), cooperative society, 
cooperation (n f ), cooperation 
cooperative (n /.), cooperative society 
cooperahve de placement (/ ), investment trust ; 

secunties trust 
COOperer (v i ), to cooperate • 
cooperer k une entreprise avec quelqu’un, to 
cooperate in an enterprise with someone 
cooptation (w/)> cooption; cooptation, 
coopter (v t ), to coopt ; to cooptate • 
coopter un administrateur, to coopt a director, 
copar&geant, -e (pers.) (n.), joint sharer, 
copartager (vd ), to share jointly 
coparticipant, -e (pers ) (n.), partner m joint 
account ; member of a soaiU en participation 
copie {n f ), copy . 
copie d’une lettre, copy of a letter 
copie h la presse, press copy, 
copie au net, clean copy , fair copy * 
mettre au net une lettre ou copier une lettre 
au propre, to make a clean copy of a letter, 
copie au papier carhone, carbon ; carbon copy, 
copie de change, copy of exchange, 
copie du capitame ou copie du vapepr (con- 
naissement), captain’s copy (bill of lading). 
See note under connaissement-ohef. 
copie fid^e, true copy, 
copie certifi^e conforme k Toriginal ou pour 
copie conforme, certified copy, certified 
a true copy 

copie certifiee conforme au t614gramma re9u 
par telephone, certified copy of telegram 
received by telephone. 

copie authentique d’un acte, true copy, 
certified copy, of a deed, 
copie d’effeis (Banq.) (w.), bills received register, 
copie d’inventaiie (m.), balance sheet book. 


I copie de fectees (w.), invoice book. 

I copie de lettees (wt.), letter book, copy letter 
book. 

copier (v ^.), to copy ; to make a copy of • 
copier une lettre, to copy a letter, 
copieux, -ense (adj.), copious ; full . 
le tr^s copieux rapport du conseil d’ad minis- 
tration, the very lull report of the directors 
copiste (pers.) (w w ou/), copier, copyist, 
coprenenr, -ense (pers ) {n ), colessee 
copiopridtaue (pers ) (n.m. ou /.), copropnetor , 
jomt proprietor; part owner, joint owner 
COpropridt6 (»/.), joint ownership 
copropri6t6 d’un navire, joint ownership of 
a ship. 

copyright in,m ), copyright, 
coque (d’un navire) {n /.), hull, body (of a ship) 
corbeiUe (n./.), basket : 
corheille k papier, waste paper basket 
corbedle pour lettres a classer, filing basket. 
COrbeille (Bourse) (n.f). See under march^ des 
valeurs. 

cordage (Douanes) (w.m.), taping, 
corde {nf,), tape, 
corder (v t), to tape. 

cordons de la boutse {m.pl ), purse strings * 
tenir les cordons de la bourse, tenir serr6s les 
cordons de la bourse, to hold the purse 
strings, to hold the purse strings tight, 
corporation (n / ), corporation, 
corps (d’un cheque, d’un effet, d’une pohoe 
d’assurance, ou analogue) (n m ), body 
(of a cheque, of a bill, of an insurance pohoy, 
or the like) : 

mettre la somme en toutes lettres dans le 
corps du cheque, to put the amount in 
words at length m the body of the cheque, 
corps (d’un navire) (n.m ), hull, body (of a ship) 
corps et biens (m,pL), crew and cargo , life and 
property : 

navire qui a p6ri corps et biens (w.), ship which 
IS lost, crew and cargo 
navire qui d^vie de sa route dans le but de 
sauver corps et biens (m ), ship which 
deviates from her course for the purpose of 
saving life and property 
correction (n f ), correction : 
correction d’adresse, d’une date erron^e, 
correction of address, of a wrong date 
correspondance (commerce de lettres , des lettres ; 
une lettre ; envoi postal) (w./.), corre- 
spondence , letters ; letter ; post ; postal 
packet; packet: (See note under objel de 
conrespondance.) 

avoir avec quelqu’un une correspondance 
active, to have an active correspondence 
with someone. 

d4pouiller sa correspondance, to go through 
one’s correspondence ; to look through one’s 
letters, to go through one’s post 
papiers ayant le caract&e d’une correspondance 
personneEe (Poste) (m.pL), papers hs^ving 
the character of personal correspondence 
(or havmg the nature of letters [or of a letter]), 
une correspondance adress^e poste restante, 
a postal packet addressed poste restante 
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r6exp6dztaon des oorrespondances (/.), re- | 

direction of postal packets. I 

correspondanoe-avion [correspondances-avion i 
pt] {n / ), air packet ; air mail packet, 
correspondanees-avion {n f pL), air packets, 
air mad packets ; air mad correspondence, 
eosrespOEdance (relations d’affaires) (»./), con- 
nection 

maison a des correspondancea partout (/.), 
house which has connections everywhere. 
COixespOBdailce (communication, relations entre 
denx locaht^s, deux pays) (n./.), connection ; 
correspondence ; 

Pans-Pragne-Varsovie, avec correspondance 
a Prague sur Budapest (Aviation), Paris- f 
Prague-Warsaw, with coimection (or corre- 1 
spondence) at league for Budapest. 

SI par suite du retard d’un train, la corres- 
pondance avec un autre tram est manqu4e, 
if owing to lateness of one tram, connection (or 
correspondence) with another train is missed. 
correspondaiiQe pour (en transbordement pour), 
transhippmg for: 

departs de Marseille pour Colombo, corres- 
pondance k Colombo pour Pondioh4ry 
(m pi ), sadmgs from Marseilles for 
Colombo, transhippmg at Colombo for 
Pondicherry. 

coirespondancier, -ke (pers ) (».), correspondence 
clerk. 

correspondant, -e (ody.), correspondmg See 
example under annde. 

coirespondant (pers ) (n m.), correspondent : 
correspondant particulier, private corre- i 
spondent. 

correspondre (v .% ), to correspond : 
correspondre avec ses amis, to correspond with 
one’s friends 

comger (v.#.), to correct* 
corriger une epreuve d’lmprimene, les fautes 
d’lmpression, to correct a prmter’s proof, 
prmters’ errors 

coxsaiie (pers. ou navire) (n.m ), corsair. 

COfSaire de la finance (pers.) (m.), financial shark, 
cosignataire (pers.) (n,m. ou /,), cosignatory, 
cotable (ady ), quotable : 

valeur cotable (/.), quotable security, 
coiaiion (7i./.)» quotation • 
cotation des cours (Bourse), quotation of prices, 
cotation de fret, quotation for freight ; freight 
quotation. 

cotation (de navires) (n /.), classmg ; classification, 
cote (part) (n,f ), quota ; share ; contribution : 

payer sa cote, to pay one’s quota (or share), 
cote (part assignee k chaque contnbuable dans 
les impdts) (n./.), assessment ; ratmg : 
cote fonci^re, assessment on, rating of, landed 
property, 

cote mobih^re, assessment on mcome. 
cote (cotation ; prix) (n /.), quotation : 
cote de fret, quotation for freight; freight 
quotation, 

cote (mdication des valeurs, des marchandises, 
negoci^ sur le march^ pubhc) (w./.)» quota- 
tion ; quotations , price ; prices ; rates ; 
markmg; mark, marks; list; table: 


cote des cours (Bourse de valeurs), quotation, 
marking, of prices, 
cote de cidture, closing quotation- 
cote officieHe du dispomble (Bourse de mar- 
chandises), official spot quotation, 
admission a la cote (Bourse de valeuns) {/.), 
admission to quotation. 

mettre des oppoations k la cote (Bourse d© 
valeurs), to lodge objections to marks, 
valeurs mobihdres sujettes aux fluctuations 
de la cote (f.pt), stocks and shares subject 
to fluctuations of price (or of prices), 
cote des changes (pnx de negociation des 
effets de commerce sur I’etranger), exchange 
rates; foreign exchange rates; foreign 
exchanges ; on ’change table, 
ouverture sans animation, mais la cote est 
r^sistante (/.), opening without liveliness, 
but prices are strong (or the hst is strong), 
cote de la bourse ou cote officieli© des valeurs 
de bourse ou simpUment cote offioielle, 
stock exchange daily official list; official 
list ; quoted hst : 

valeurs mscntes k la cote officielle (f*pl-), 
securities quoted m the official list, 
cote en banque. In France, the daily list of the 
couluae or marcM en banque. See explarmtion 
under marche des valeurs. The cote en banqtie 
IS divided mto two portions, called 
respectively cofe du marchi des banquters en 
valeurs au comptaitt and cote du marche des 
hanquiers en valeurs d terme 
Note - — On the London Stock Exchange there 
are two kmds of prices, viz * — 

(1) prices of stocks admitted to official quota- 
tion (or prices of quoted securities), and 

(2) prices of stocks not admitted to official 
quotation (or prices of unquoted securities). 

The lists recording these pnces are called : — 

(1) m full. — Stock Exchange daily official hst; 
m short and in newspaper parlance. — officiallist ; 
colloquially — quoted list, 

(2) in full — Stock Exchange record of bargaim 
%n securUtes which have not received a quotation in 
the Stock Exchange official list ; in newspaper 
parlance. — suppUmerUary list , colloquially — 
unquoted list 

cote (cri^e) (Bourse de marchandises) (n f.), call, 
cote (d’un effet) (nf), dne datmg (of a bill), 
cote (des navires) («./), character; class; 
classmg ; classification . 
les cotes sont repr^sent^es de la mamfer© 
smvante: (Veritas) 3/3 11., etc, (Lloyd’s) 
100 Al, etc., the characters are represented 
in the followmg manner: (Veritas) 3/3 11., 
etc., (Lloyd’s) 100 Al, etc 
navire de premiere cote (m ), first class vessel, 
cote (rivage de la mer) (s^emploie souvent au 
plurid) (n.f.)t coast; seacoast, shore; 
seaboard : 

les cdtes d’Angleterre, the English coast, 
les c6tes de TAtlantique, the Atlantic sea- 
board. 

cbtb (n.m.)f side: 

c6t4 droit, cdte gauche, c6t6 le plus fort, o6t6 
le plus faible, c6t4 oppose, d’un compte. 
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right hand side, left hand side, stronger side, 
weaker side, opposite side, of an account 
cote de Fadresse (d’une enveloppe, d’une carte 
postale, d^un paq^uet), address side (of an 
envelope, of a postcard, of a packet) 
coter (numeroter) (i? t ), to number , to letter , to 
mark (with letters or numbers), to page 
coter un registre, to number, to page, a register 
coter des pieces, to mark, to letter, documents 
coter un elfet, to due date a bill 
coter un hvre de comptabiiit6, to folio a book 
of account in words , to write the numbers of 
the pages on a book of account in words 
(required by law in some cases) 
coter des notes en marge d^un livre, to make 
not^s in the margin of a book, 
coter (fixer I’lmpdt) (v t ), to assess ; to rate, 
coter (fixer le prix, le taux, la cote) {v t ), to quote , 
to mark 

coter un prix (Com ), to quote a price 
coter le fret i tel taux, poids ou cube, to 
quote the freight at such a rate, weight or 
measurement 

coter un oours (Bourse), to quote, to mark, a 
price 

coter un emprunt, une valeur (Bourse), to 
quote a loan, a security 

les valeurs cot4es en bourse, k la Bourse de 
Bruxelles {f pi ), the securities quoted on 
the stock exchange, on the Brussels Bourse, 
actions cot^es (/ pi ), quoted shares 
coter le certain, Fmcertam, to quote certain, 
uncertain See example and explanation 
under syns donner le certain, Fmcertam 
se coter {v r.) ou coter {vt) ou It re cotl, -e, 
to be quoted* 

actions qui se cotent k tant ou actions qui 
cotent tant ou actions qui sont coties tant 
{f pi ), shares which are quoted at so 
much. 

le pnx se cote par tonne, the price is quoted 
per ton 

les pnx doivent etre cotls autant que possible 
dans la monnaie du pays importateur 
(m pi ), prices should be quoted as far as 
possible m the currency of the importing 
country 

coter (navires) {v t.), to class 
vapeur cotl 100 A1 au Lloyd, 3/3 1 1 au Veritas 
(m.), steamer classed 100 A1 at Lloyd’s, 
3/3 11 at Veritas 

COteur (Bourse de valeurs) (pers ) (n m.), marking 
clerk. 

coteur du Syudicat (Bourse de marchandises) 
(w.), chairman of the clearing house call 
cotier, -Ire {ady ), coast {used as adj ) , coasting . 
fleuve cdtier (m ), coast river 
station cOtilre (/ ), coast station, 
navire cdtier (m ), coasting ship , coaster, 
cotisable (adj.), assessable 
blnifice exonerl comme n’ltant pas cotisable 
k Fimpot (m ), profit exempt as not bemg 
assessable to tax 

COtiBation (quote-part) (nf), quota; share; 

contribution ; subscription ; fee ; assess- 
ment : 


payer sa cotisation, to pay one’s quota (or 
share) (or contribution) (or subscription) 
cotisation patronale (retraites ouvneres, etc ), 
employer’s share 

un fonds forml au moyen de cotisations, a 
fund formed by means of contributions 
cotisation payable a une association, sub- 
scription payable to an association 
cotisation d’admission (k une association), 
entrance fee. 

en cas d’assurance mutuelle, la rimuniration * 
pent etre donnie sous la forme de cotisation, 
m case of mutual insurance, the remuneration 
may be given in the form of assessment 
COtiser (v t ), to assess : 

les blnifices cotisls k la cldule des revenus 
commerciaux (m pi ), the profits assessed 
under the schedule of income from trade 
cotiser (se) {v r.), to club together ; to subscribe, 
cotrauspoxteui (pers ) («.w.), jomt carrier 
couchette (lit de bord) (n f ), berth 
les couchettes occupies par des passagers 
d’entrepont pendant le voyage, the berths 
occupied by steerage passengers during the 
voyage 

coulage (nm), leakage . 
le fret eat du entilrement pour les mar- 
chandises dimmulea par coulage, full freight 
IS due on goods diminished by leakage 
coulagea et meme ditournements, leakages 
and even embezzlements 
couler (vt.), to sink; to run down 

couler un navire (en le sabordant), to sink a ship 
couler un navire (en Fabordant), to run a ship 
down 

couler (vi) ou couler has ou couler h fond, to 
sink ; to founder ; to go down . 
navire qui coula et se perdit (m ), ship which 
sank (or foundered) (or went down) and was 
lost. 

couhsse (n.f ), couhssier (pers.) (n m ) See under 
marchl des valeurs 
coup (nm), coup ; stroke ; 
faire un coup sur la bourse, to bring off a 
coup on the stock exchange 
coup de fortune, stroke of fortune (or of good 
luck) 

coup d’accordlon (argot financier), reduction 
of the nommal value of a company’s shares 
followed by a new issue at the reduced price. 
(coup d^accordion is a picturesque reference 
to the deflation and inflation of an accordion ) 
coupe-papier [coupe-papier pi] (nm), paper ' 
knife. 

coupement de dihns (m.), cutting away wreck, 
couper la connexion au couxs d’une conversation 
(Tlllph ), to cut off connection during a 
conversation 

couper les dipenses, to cut down expenses 
se couper un bras, to cut one’s loss 
coupon (Fm.) (n m ) (Abriv • c. ou coup, ou cp.), 
coupon 

coupon d’lntlrlt (Abrev. c int ) ou coupon 
d’arrirages, interest coupon, 
coupon de dmdende (Abr4v c div. ou c de 
div ), dividend coupon 



79 


eoter — coiiris? 


coupon attache (opp a coupon detache on ex- 
coupon) (Abrev c att. ou c at ), with 
coupon , cum coupon. 

coupon detache, ex coupon, ex dividend 
See example under detacher. i 

coupon arnere {Abrev coup, arr ), coupon 
m arrear 

coupon domicili6, domiciled coupon, 
coupon (d’un carnet de voyage, ou billet analogue) 
(nm)^ coupon (of a tour ticket, or the 
like) 

coupon (d’un billet aller et retour) {n,m ), half 
les deux coupons d’un billet aller et retour, 
the two halves of a return ticket 
coupon d*aller, outward half, 
coupon de retour, return half 
coupon d’action {m ), subshare See note under 
coupure d’action. 

coupon-rdponse international [coupons-rdponse 
intemationaux pi] (Paste) (m ), inter- 
national reply coupon. 

COUpOnnier (pers ) (n m ), coupon clerk 
coupure (nf) (Abrev c ou C. ou coup,), de- 
nomination • 

societe qui emet ses actions en unites et en 
coupures de 5, 10, 25, 50, ou 100 (/.), company 
which issues its shares m ones and m de- 
nominations of 5, 10, 25, 50, or 100. 
c 25 ow C 25 ou a de 25 {abrev ), coupures de 25 
billets de banque de petites coupures (m pi ), 
bank notes of small denominations 
toutes coupures, any denominations 
coupures de poids, de 0 a 5 kilos, de 5 k 10 kilos, 
denominations of weight, of 0 to 5 kdos, of 
6 to 10 kilos 

coupure d’action (/), subshare Note — ^In 
France, socieUs par achons cannot divide 
their capital into shares of less than 25 francs 
each, when the capital does not exceed 
fr 200,000, and less than 100 francs each 
when the capital is above fr. 200,000, but 
they can split the shares into coupures 
d’actions (also called coupons d’actions and 
tantiemes d’actions) In England, there is no 
limitation imposed on the amount of the 
share in limited companies 2s and Is shares 
are not uncommon Companies have been 
registered with Id. shares, and even with Jd 
shares. All or any of the shares of a company 
limited by shares, if so authorized by its 
articles, can be spht or subdivided into 
shares of smaller amount than is fixed by the 
memorandum, but they then become whole 
shares and not subshares. Likewise an 
English company can, if so authorized by its 
articles, consolidate and divide all or any of 
its share capital into shares of larger amount 
than its existmg shares. Subshares are not 
provided for by the English law. There is no 
need for them inasmuch as no hmitation on 
the amount of the share is imposed. The word 
subshare is used m England of the coupures 
of foreign c<Smpames. 
cour (Dr ) {n,f ), court 

cour d’arbitrage, court of arbitration , arbitra- 
tion court 


cour de justice, court of justice , law court, 
cour d’appel, court of appeal , appeal court. 
Cour de cassation. Court of Cassation 
cour d’acc^S (Ch. de f ) (/ ), station yard, 
couraut, -e (qm est en cours, en parlant des 
divisions du temps) {adj ) (Abrev. c, ou 
cour. ou et ou cl*), current , present , instant 
mois courant (m ), current month , present 
month , instant month 

annee courante (/ ), cuirent year , present year 
le 10 courant, the 10th instant 
courant, -e (qui a un cours legal) {adj ), current 
monnaie courante (/ ), current money 
courant, -e (qui a une application continue) {adj ), 
current ♦ 

les interets courants {m pi), the current 
interest. 

courant (succession du temps) {n m ), course 
dans le courant de I’annee, in the course of the 
year 

courant (mois actuel) {n m ), current month ; 
present month , instant month : 
paiement h faire courant ou payement h faire 
fin du courant (m ), payment to be made at 
the end of the present month 
fin courant (Bourse) See under fin. 
courant {nm) ou courant de mois (Bourse de 
marchandises), current month * 
acheter du courant et non du dispomble, to 
buy the current month and not spot 
le courant pent etre hvr6 jusqu’au dernier jour 
du mois iBir cours, the current month can be 
delivered up to the last day of the instant 
month 

courant d’affaires (m ), turnover 
les obhgations X 6 0/0 cldturent 517 contre 
520 fr avec un courant d’affaires assez 
sum, X 6% debentures closed at 517 
against 520 francs with a fairly continuous 
turnover 

courant du marche {m ), market price 
COunr (eneourir) {v t ), to run , to incur • 
courir un risque, to run, to incur, a risk 
COUrir (passer, en parlant du temps) {va ), to run • 
I’effet a tant de jours k courir (w.), the bill has 
so many days to run. 

COunr (avoir son cours , s’accroitre , s’acquerir) 
{v % ), to run ; to accrue , to attach 
mter^ts qui courent depuis le mars {mpl ), 
mterest which runs from 1st March ; interest 
which accrues from March 1- 
mteret couru {m) ou interSts courus {mpl.), 
accrued mterest. 

le fret court du jour oh le navire a fait voile, the 
freight runs from the day the ship sailed 
pohce qm est cens6e courir d’une certaine date 
(/.), policy which is deemed to run from 
a certam date. 

le risque convert par la presente pohce court d^s 
le moment du chargement a bord du navire 
d’exportation, the risk under this policy 
attaches from the time of loading on board 
the export vessel, 
courir apr^, to run after . 

le banquier est quelquefois oblige de chercher 
des capitaux, et quelquefois de courir apres 
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les placements, tke banker is sometimes 
obliged to look for money, and sometimes to 
run after mrestments. 

COUBT franc, to get sometbmg done for nothing, 
eoimr sur la plaw, to be hawked about the place 
{said of b ills of exchange which have de- 
preciated owing to many attempts to discount 
them, or the like), 

coniir siir le marcM dc gueltn’mi, to improve on 
someone’s offer ; to go one better, 
coiimer (nm.) m coumer postal (totaht6 des 
lettres que porte le mtoe courrier), post, 
mail* 

le premier coumer, le dernier coumer, le coumer . 
du matin, le courrier du soir, the first post, the 
last post, the mornmg post, the evemng post, 
par le m^me coumer, by the same post, 
r^pondr© par retour (ou par le retour) du 
coumer, to reply by return of post, 
les lettres tiroes h trois exemphires sont 
destinies h etre envoy4es par des courtiers 
diff4rents (fpl ), bills drawn m sets of three 
are mtended to be sent by different mails, 
courriers maritimes (Poste). English equivalent 
IS imperial and foreign mails 
coumer (correspondance) {n.m ), post , corre- 
spondence , letters , mail . 
lire son coumer, to read, to go through, one’s 
post (or one’s correspondence) (or one’s 
letters). 

le chef du service preside k I’ouverture du 
coumer (ou des coumers), the head of the 
department superintends the opemng of the 
letters. 

corns (marche, progression) (n.m.), course, 
currency 

projet en cours d’ex^cution (m.), plan m course 
of execution 

pendant le cours de I’assurance, durmg the 
currency of the insurance, 
en corns (en usage j courant), current , present ; 
instant 

monnaies en cours (fpl), current monies, 
current coins. 

mt^rto en cours (w pi ), current interest, 
annee en cours (/.), current year; present 
year. 

mois en cours (m ), current month , present 
month ; instant month, 
au taux de change en cours k Paris h, la date 
de la remise, at the rate of exchange current 
in Pans at (or on) the date of remittance, 
coins (Navig.) (w.m.), course ; 
navire qui reprend son cours (w.), ship which 
resumes her course. 

coins (circulation des monnaies, des billets de 
banque, etc.) (n m.), currency ; circulation ; 
cours forc6, forced currency . 
gouvemement qui acoorde le cours forc6 aux 
billets d’une banque (m.), government which 
grants forced currency to a bank’s notes, 
les billets de banque ont cours forc6 quand la 
banque emettrice est dispens^e de rembour- 
ser ses billets en esp^oes (m.pL), bank notes 
have forced currency when the issuing bank 
18 dispensed from repaying its notes m cash. 


papier a cours forc4 (w.), forced currency 
paper. 

avoir cours, to be current ; to be tender to 
pass : 

cette pi^ce a cours en France, this coin is 
current (or this com passes) m France. 
k I’exception de Tor, les monnaies etrang^res 
n’ont pas cours, with the exception of gold, 
foreign moneys are not current 
les monnaies d’or et le dollar d’argent ont 
cours ilhmit4, gold coma and the silver 
dollar are tender to any amount (or are 
unlimited tender). 

cours legal, lawful currency; legal tender; 
legal tender currency • 

on a retird le cours 14gal h ces pieces, the 
lawful currency of these coins has been 
withdrawn 

avoir cours 14gal, to have lawful currency ; to 
be lawfully current , to be legal tender : 
les billets 6mi8 ont cours leg^ (m,pL), the 
notes issued have lawful currency (or are 
lawfully current) (or are legal tender), 
les pieces d’or ont cours 16gal dlimit4 (f*pl.), the 
gold coins are legal tender to any amount 
(or are unhmited legal tender) 
les monnaies divisionnaires d’argent ont cours 
l^gal jusqu’h concurrence de 10 dollars par 
paiement (fpl ), the silver fractional coins 
are legal tender up to 10 dollars per pay- 
ment. 

billets k cours 16gal (m,pl.), lawfully current 
notes ; legal tender notes, 
cours (valeur morale accorded au papier d’un 
ndgociant) (n.m.), currency * 
le cours d’une signature sur la place de Paris, 
the currency of a signature on the Pans 
market. 

COiirs (pnx , taux) (n m ) (Abr6v. : c. ou C.), 
price , rate , quotation . 
bulletin de cours (m.), list of prices (or of rates) 
(or of quotations) 

cours k terme (Bourse de valeurs), settlement 
price ; price for the account, 
cours k terme (Marche des changes), forward 
rate 

cours k vue (Marche des changes), demand 
rate. 

cours au comptant, price for cash ; cash pnce. 
cours commerciaux, commodity prices, 
cours d’achat, cost: 

les actions sont estim^es aux cours d’achat 
(f*ph)f the shares are valued at cost 
cours d’apr^s-bourse, street pnce ; pnce after 
hours. 

cours d’mtroduction (Bourse), opening pnce 
(pnce at which shares are introduced on the 
market). 

cours d’ouverture (Abriv. ouv. ou ouvert ) 
ou cours du d6but, opening pnce (first price 
quoted at commencement of day’s market), 
cours de change ou cours du change [cours des 
changes jpU.] ou cours de place ou cours de 
devise [cours des devises pl.]^ rate of 
exchange ; exchange rate ; exchange ; 
foreign exchange rate ; foreign exchange ; 
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le cours du oiiange du jour sur Pans, the rate ; 

of exchange of the day on Pans i 

conrs des changes (ou des devises) a terme, | 
forward exchange rates. 

conrs de cldtnre, closing price. t 

conrs de compensation [conrs des compensa- 
tions pL] {Ahriv, * c/c ), making up price , 
make up price • 

les operations de report sont regimes au cours 
de compensation {f pi ), contango dealmgs 
are settled at the makmg up price, 
cours de conversion d’une monnaie, rate of 
conversion of a money, 
cours de deport, backwardation rate 
cours de Fmt^ret, rate of interest, 
cours de Foption ou cours du stellage, put and 
call pnce; price of put and call; price of 
double option 

cours de Ton, put pnce ; price of put. 
cours de la r4ponse des primes, price at time for 
declaration of options. See explanation 

prime. 

cours de prime, option price , price of option, 
cours de rachat, buymg in price 
cours de report, contango rate, contango, 
carry over rate ; continuation rate, 
cours de resiliation (Bourse de marchandises), 
cancellmg price, invoicing back price; 
default price, settlement price (fixed for 
defaulted contract). 

cours demande(s) (acheteurs) ou cours ache- 
teur(s) ou cours Argent (Abriv cours A. ou 
stmplement A.), price(s) bid (buyers) , buymg 
rate(s) 

cours des actions, share prices, prices of 
shares. 

cours du cheque, cheque rate, 
cours du comptant (Marche des changes), spot 
pnce ; spot rate. 

cours du dispomble (Bourse de marchandises), 
spot pnce , spot rate ; price ex store ; price 
ex warehouse. 

cours du dont, call pnce ; price of call, 
cours du ferme (opp. k cours de pr%me)t price 
of firm stock 

cours du (ou de) fret, rate of freight ; freight 
rate 

cours du jour, price (or rate) of the day. 
cours du livrable (Bourse de marchandises), 
forward pnce , termmal pnce. 
cours du marche ou cours de bourse ou cours 
de la place, market pnce. 
cours en Bourse, House pnce. 
cours extremes, highest and lowest prices 
cours hors Bourse ou cours hors cote ou cours 
hors Banque, unofficial pnce Of. marche 
hors cote. 

cours le plus has (Abrev p.b ), lowest price ; 
bottom price. 

cours le plus haut (Abriv. . p.h ), highest 
price , top price 
cours hmit6, limited price • 
acheter au cours hmite, to buy at a hmited 
price. 

cours moyen (Abrev. . C/M. ou c/m ou c/.mj ), 
middle price ; middle ; average pnce : 


au cours moyen, at the middle pnce; at 
middle ; at the average pnce. 

Note — In France, orders are frequently given to 
be executed at middle, which is the arith- 
metical mean between the highest and lowest 
prices of the day This price is not known 
until the close of the Bourse. This method 
does not obtam on the liondon Stock 
Exchange. 

cours nul (cote de la bourse) (Abriv. ' c n. ow 
cn ), busmess done should not have been 
marked 

Actions X. Hier, cours nul (Abriv. • Act. X. 
h c.n ou h.cn.). Erratum. — In yesterday’s 

lost the business done m X. Shares should 

not have been marked . Cf. lire & hi«r. 

cours offert(s) (vendeurs) ou cours vendeur(s) ou 
cours Papier (Abriv. : cours P. ou oimplemeni 
P.), pnce(8) offered (sellers) ; seUing rate(8}. 
cours plus 41ev4, higher price, 
cours plus faible, lower pnce. 
cours pratiques ou cours faits, bargains done , 
business done. See prfttiqu6» -e. 
cours pr4c6dent (Abriv. • c. pr4c.), previous 
price. 

conrs tel quel, tel quel rate; tale quale rate 
See parity for example 

cours umque (Abriv * 0. uni.) On the Paris 
Bourse when it is not possible to obtain the 
quantity of stock that one would wish to buy 
for want of offers and when it is not possible 
to sell the quantity of shares offered for want 
of bids, there is made a cours unique, which 
IS in this case marked with an asterisk on the 
hst, or the list may mention “ demandes 
r4duites,” q v., or “ offres r^duites,** q.v. 
Cours unique has no equivalent on the London 
Stock Exchange. 

COUI8 authentique et offidei (cote officielle) (m.), 
stock exchange daily official hst. 
course (prix de deplacement) (w-./.), fare (petty 
expense) * 

la course est de taut, the fare is so much, 
course aux titres (/ ), mn on the shares : 
on est k la veille d’assister k une course sux 
titres de plusieurs societ^s de mmes d*or, it 
will not be long before we shall see a run on 
the shares of several gold mining companies, 
course des vendeurs (Bourse) (/.), bear panic; 
stampede of bears. 

course en foule aux gnicbets (d’une banque) 
(descente sur une banque) (/.), run (on a 
bank). Cf. accounr en foule. 
court, -e (ad? ) (Ant : long), shoirt 
placement k court terme- (m.), short term 
investment ; short dated mvestment. 
ddpdt k court terme (m.), deposit at short 
notice. 

valeurs reaiisahles k court terme (f.pl.), 
securities realizable at short notice, 
effets k conrtes ech^ances short dated 

bills, short bills. 

§tre court, -e ou Itre h court, to be short, to 
run short ; to run out * 

etre court d’argent ou etre k court d’argent, to 
be short, to run short, to run out, of money. 


4 * 
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courtage (profession) {n m ), broking , brokerage . 
courtage des affr^tements, freight broking , 
freight brokerage 

courtage (prune) {n m ) (Abrev . ctg. ou c^e), 
brokerage , commission : 
courtage d’achat, buying brokerage , buying 
commission* 

courtage de change, exchange brokerage 
courtage de vente , selhng brokerage , selling 
commission. 

courtage des reports (Bourse), commission on 
contangoes 

courter (v.t ), to sell , to offer for sale 

courter des marchandises, to offer goods for 
sale. 

courier (v % ), to broke , to buy and sell on com- 
mission* 

courtier, -^re (pers ) (n ), broker 

courtier d’assurances, insurance broker, 
courtier d’assurances mantimes, marine in- 
surance broker 

en Angleterre, le courtier d’assurances man- 
times n’est pas un officier mimst^nel , son 
mmistfere n’est nuUement obhgatoire, mais 
on y recourt habituellement, m England, 
a marine insurance broker is not a legal 
officer , his services are xn no way obhgatory, 
but they are generally made use of. See 
note under courtier maritime 
courtier de change ou courtier d’escompte, 
exchange broker ; exchange dealer ; foreign 
exchange broker, bill broker 
courtier en grains, gram broker 
courtier en {ou de) marchandises, produce 
broker 

les courtiers en marchandises remphssent k 
la bourse des marchandises les memes fonc- 
tions que les agents de change k la bourse des 
valeurs, produce brokers perform on the 
produce exchange the same functions as 
stockbrokers on the stock exchange. 

See note under march4 commercial, 
courtier maritime ou courtier de navxres, ship 
broker 

Note — In France, courtiers mantimes are 
divided into two classes, viz . — courtiers 
mterpretes et conducteurs de navires (com- 
monly called simply courtiers mantimes), 
and courtiers d^assurances mantimes. 

Courtiers mantimes are public officers, and 
monopolists. 

Courtiers mterpretes et conducteurs de 
navires have the exclusive right to act. — 

(1) as translators and interpreters, 

(2) m the fulfilment of port and customs 
formahties, and giving assistance to captains 
and crews as to local usages, or the like, 

(3) as ship brokers (but ship brokmg is not 
always a de facto monopoly), and 

(4) in the buying and selhng of ships. 

Courtiers d^assurances mantimes have the 

monopoly of marine insurance broking They 
draw up, m concurrence with noiaires, the 
insurance policies, and officially fix rates of 
premium. 

In England, a ship broker is a broker or 


agent who finds freight, and often passengers, 
for vessels, and vessels for freight, sometimes 
actmg as sole agent and/or manager for 
a ship or ships or line of ships, and who also, 
in many cases, acts as agent for the purchase 
and sale of ships (m that case usually describ- 
ing himself as such) Accessonly, ship 
brokers, often if not generally, act for 
merchants and shippers as shipping (i.e., 
forwarding) agents, customs agents, and 
marine insurance brokers (m that case often 
describing themselves as ship and insurance 
brokers) 

courtier marron, outside broker 
cofft (n m ), cost . 

cout de I’assurance, de la vie, de notre d4peche, 
cost of the insurance, of hvmg, of our 
telegram. 

cout-assurance-fret ou cout, fret, et assurance 
(Abrdv, c a f ou G A.F. ou caf ou CAF. 
ou c fa ou Cl f. ou C I.F. ou cif ), cost, 
insurance, freight, cost, freight, and in- 
surance • 

caf. BiOyaume-Uni, c i f *U K. 
contrat CAF. (m ), Cl F. contract 
cofit-fret {Abrdv * c.f. ou C F. ou cf ), cost 
and freight. 

cofftmit (adj m ), cost {used as adj ) 
pnx cofitant {m ), cost price , cost, 
coffter {v i ), to cost 

couter cher, to be dear , to be expensive , to 
be costly 

les marchandises content trks cher (f pi ), the 
goods are very dear 
coiiteusexnent {adv ), expensively, 
coffteux, -euse {adj ), costly , expensive , dear, 
coutume {n f ), custom , usage ; 
selon les coutumes de la place {ou du port) 
d’Anveis, according to the customs (or 
usages) of the port of Antwerp, 
convert, -e (i> p ), covered . 

etre k convert, to be covered (to be guaranteed) 
I’emprunt n’a pas 6t6 couvert {m ), the loan was 
undersubscribed, 
convert (abn) {n m ), cover • 

marchandises plac^es sous couvert {f pi ), goods 
placed under cover. 

convertnre (garantie fournie) {nf), cover, 
security ; deposit. 

convertnre (Fm., Banq et Bourse) (w/), cover, 
margin • 

somme remise k un agent k titre de couverture 
d’op6rations de bourse (/ ), amount remitted 
to a broker by way of cover {or margin) on 
stock exchange transactions, 
agent de change qui exige une couverture de 
25 0/0 en espkces {m ), stockbroker who 
requires a cover {or a margin) of 26% m cash 
operer avec couverture, sans couverture, to 
operate with cover {or with a margin), without 
cover {or without margm) 
convertnre (arbitrage) (Bourse) {n f ), covering , 
hedging , hedge . 

les cotons ont avanc^ sur des oouvertures sur les 
rapproches {m pi ), cottons have advanced 
on coverings on near positions 
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acheter, vendre, a long terme comme une 
couverture, to buy, to sell, at long date as a 
hedge 

couverture (Assce) (n f ), cover , covering 
couverture d’abonnement, open cover 
la couverture des nsques terrestres, des 
nsques de mer, the covering of land risks, of 
sea risks. 

couvnr {v t ), to cover 

couvrir des marchandises contre les risgues de 
mer, to cover goods agamst sea risks, 
police qxa couvre le risque de perte totaie du 
navire (/ ), policy which covers the risk of 
total loss of the ship. 

couvrir des nsques que les pohces ordinaires 
laissent h d^couvert, to cover risks which 
ordinary pohcies leave uncovered, 
couvnr son banquier, son agent du montant 
d’une operation, to cover one’s banker, 
one’s broker for the amount of a transaction, 
couvnr ses frais, to cover, to make, one’s 
expenses 

couvnr un decouvert (Bourse), to cover a short 
account (or a bear account) 
la periode couverte par la presente pohce, the 
period covered by this pohcy, 
on dit que la souscnption est couverte quand le 
nombre des titres souscrits est au moms egal 
au nombre des titres offerts, an application is 
said to be covered when the number of 
shares apphed for is at least equal to the 
number of shares ofiered 
emission couverte plusieurs fois (/.), issue 
covered several times over, 
se couvrir (v r.), to cover ; to cover oneself , to 
hedge 

se couvnr du montant d’une remise par une 
traite, to cover oneself for the amount of a 
remittance by a draft. 

se couvnr en rachetant (Bourse), to cover (or 
to cover oneself) by buymg back. 

se couvnr par des reassurances, to cover one- 
self by reinsurance 

se couvnr en achetant k long terme (Bourse), 
to cover, to hedge, by buymg at long date 
cover-system (Bourse) (n.m ), cover system , 
cutting limit system 
crayon (nm), pencil 

indications mscntes au crayon (f.pl ), par- 
ticulars entered in pencil 
crayon a copier ou crayon a encre ou crayon- 
enore [crayons-encre ph] (n m ), copying 
pencil 

crayon de couleur, crayon bleu, crayon rouge, 
coloured pencil, blue pencil, red pencil, 
crayonner (v t ), to pencil 
crayonner des notes, to pencil notes, 
cr^ance {n.f ) (Ant . detie), debt , mdebtedness , 
book debt , claim , debt and nghts 
titre de creance (m.), proof of debt , evidence of 
mdebtedness 

creance chirographaire, unsecured debt, 
creance douteuse, doubtful debt, 
creance garantie, secured debt 
creance hypothecaire, debt on mortgage, 
mortgage debt. 


creance iitigieuse, litigious claim 
creance ordinaire, ordinary debt 
creance privil^giee, preferential debt , pri\i- 
leged debt; preferred debt 
mauvaise creance ou creance vereuse ou creance 
amortie, bad debt. 

cr4ances et dettes ou dettes et creances. See 
under dette. 

crdancier, -dre (pers.) (n ), creditor 
creancier a la grosse, creditor on bottomry or 
respondentia. Of, pret ^ la grosse. 
creancier cbirographaire, unsecured creditor 
les creanciers pnvdegies et bypothecaires sont 
d’abord dtsmteresses ; la repartition a lieu 
ensuite entre les creanciers chirographaires 
au prorata de leiirs creances admises et 
aflirm^es, the preferential and mortgage 
creditors are first paid off, a distribution 
than takes place among the unsecured 
creditors m proportion to their debts 
admitted and proved. 

crdancier gagiste [creanciers gagistes pi], 
henor ; pledgee : 

ehemm de fer qui a sur la marchandiae les 
droits d’un creancier gagiste (m.), railway 
which has on the goods the rights of a 
lienor (or pledgee) 

creancier hypothecaire, mortgagee , mort- 
gage creditor, creditor on mortgage, 
creancier nanti, secured creditor, 
creancier partiellement nanti, partly secured 
creditor. 

creancier entierement (ou complHement) 
nanti, fully secured creditor, 
creancier ordmaire, ordinary creditor 
creancier pnviiegie, preferential creditor, 
createux, -tnce (fondateur) (pers.) («.), founder, 
creator • 

createur d’une maison de commerce, founder 
of a house of busmess. 

createur («.m.) ou createur de la filiere (pers ) 
(Bourse de marchandises), first seller, 
dehverer 

creatioii (n f ), creation , • establishment , 
foundation, makmg, making out, venting 
out; starting. See creer (u ^.) for examples 
credit (reputation de solvabiiite) (n,m ), credit : 
qui dit credit, dit confiance, who says credit, 
says confidence 

credit (delai pour le paiement) (n m ), credit 
le commerce vit de credit, trade lives on credit 
obtemr un mois de credit, to obtain a month’s 
credit. 

acheter k credit, to buy on (or upon) credit 
credit k court terme cm credit a (ou de) courte 
duree ou court credit, short credit 
credit k long terme ou credit a (ou de) longue 
duree ou long credit, long credit, 
credit foncier ou credit immobiher, credit 
based on the value of real property, buildings, 
houses, farms, land, m fact any real property 
which can he mortgaged 
credit mobilier, credit based on any personal 
property, such as stocks and shares, 
credit (Banq.) (n m ), credit (Cf accredits.) 
credit de banque ou credit bancaire, bank credit 
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credit en banque m credit la banque, credit 
at the bank; credit with the bank 
avoir credit en banqne (oti h la banque), to 
have a credit (or to be m credit) at the bank, 
avoir un credit chez un banquier, to have a 
credit with a banker. 

cr6dit k d^convert ou credit libre ou credit en 
blanc ou credit par caisse ou credit sur 
noton6t4, open credit , blank credit , 
cash credit. 

credit confirm^ ou credit a I’exportation, 
confirmed credit , confirmed ba^nker’s credit , 
export credit. 

credit docTimentaire, documentary credit . 
le credit documentaire repose notamment sur 
les connaissements a I’ordre du chargeur, 
documentary credit is based particularly 
on bills of lading to shipper’s order, 
credit non confirm? ou credit simple, un- 
confirmed credit; simple credit, 
crddit par acceptation, acceptance credit, 
credit par acceptation renouvelable, revolving 
credit. 

credit personnel, personal credit 
le credit personnel est bas6 sur la reputation 
du commer^ant, personal credit is based on 
the reputation of the trader, 
credit (Comptalu) (n m ) (Abr^v. • Cr ou C.), 
credit, creator; credit side; creditor 
side. 

(dtablissement de credit) (n.m.), credit 
institution , bank : 

credit foncier, a bank or credit institution 
which makes loans on the security of real 
estate. 

credit mobilier, a bank or financial mstitution 
which finds capital for industrial enterprises, 
places and launches issues of stocks and 
shares, grants loans on the security of 
personal property, and the hke 
credit mumcipal, pawnshop, 
caredite, -6 (pers.) (n.), credited party. 

Oxedlter (vd ), to credit , to place money to the 
credit of 

creditor un compte, une somme k quelqu’un, 
quelqu’un d’un© somme, to credit an account, 
an amount to someone, someone with an 
amount. 

crediter quelqu’un chez un banquier, to place 
money to someone’s credit with a banker, 
csedlteur, -trice (odj.) (Abrev. : ou C.), credit 

(used as adj.): creditor (used as adj.); in 
credit : 

compte crediteur (m ), creditor account , 
account m credit 

balance creditrice (/), credit balance, 
crediteur, -trice (pers.) (»,), creditor. 

crediteurs divers, sundiy creditors 
creer (vX), to create; to estabhsh; to found, 
to stiut; to make; to make out; to write 
out; 

creer une hypothfeque, une nouvell© sene 
d’actions, un fonds de reserve, to create a 
mortgage, a new senes of shares, a reserve 
fund. 


creer un© Industrie, to create, to establish, an 
industry. 

creer un© maison d© commerce, to found, to 
establish, a house of business, 
creer une fikkre (Bourse de marchandises), 
to start a string. 

creer un marche, to make a market 
M X. etait le detenteur du stock entier, et sa 
premiere operation fut de creer un marche, 
Mr X was the holder of the entire stock, 
and his first operation was to make a 
market 

creer un cheque, to make out, to write out, 
a cheque. 

creer une atmosphere de hausse autour d’une 
valeur (Bourse), to talk up, to boost, the 
value of a stock 

connaissement cree k I’ordre du chargeur (m.), 
bill of lading made to the shipper’s order 
crdte (caisse k claire-voie) (ti./,), crate, 
crenx, -euse (adj ) See titres creux and papier 
creux. 

Criee (n,/ ), auction 

vente k la cnee (/ ), sale by auction, 
cneux (Bourse) (pers ) (n m ), crier who calls out 
the prices of certain public stocks dealt in. 
crise (n /.), crisis : 

cnse financiere, financial crisis 
croisement (d’un cheque) (n.m ), crossing 
croiser un dbieque, to cross a cheque, 
croisiere crmse. 

une croisiere en Mediterranee, a cruise in the 
Mediterranean. 

transatlantique en croisiere autour du moude 
(m.), transatlantic boat cruising (or on a 
cruise) round the world 

cubage (nm) ou cube (n m ), cubic measurement , 
measurement ; 

payer au cubage lea marchandises dont la 
densite ©at infeneur© k un chiffre donne, 
to pay by measurement for cargo whose 
density is lower than a given figure, 
coter le fret k tel taux, poids ou cube, to quote 
the freight at such a rate, weight or measure- 
ment. 

cubage convert^i en poids, measurement 
converted into weight 

cueillette (»/)• See affrktement k cueillette, 
charge k la cueillette, chargement en 
cueillette, charger un navire en cueillette, 
fret k la cueillette. 

cuivre (monnaie de cuivre) (n»m ), copper, 
cnuml (n m ), lumping 

cumulatif, -ive (ad? ) (Abr4v. . cum.), cumulative : 

dividende cumulatif (m ), cumulative dividend, 
cumuler (vJt ), to lump 
le poids cumuli du oontenant et du contenu, 
the lumped (or the lump) weight of the 
container and the contents 
cupnfkres (n.fpl) ou valeuxs cupnfkres (f*plh 
coppers , copper shares. 

ouiateur, -tnce (pers.) (».), curator (w ) ; curatnx 
(/.), guardian, trustee 

cylm&e (d’une machine k ^crire) (um ), cyhnder 
(of a typewriter). 
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dadyiograplie {ad^ ), typewriting , of or per- 
taining to a typewriter 

jenne fille dactylograpiie, girl typewriter ; 
girl typist. 

dactylograpiie {nm) ou dactylotype (n /.), type- 
writer, typewriting machine, writing 
machine See syn. machme k Some for 
varieties. 

dactylographe ou simplement dactylo (pers ) 
(n m, ou /.), typewriter ; typist : 
dactylo f^minm, girl typewriter ; girl typist. 

dactylographie {n.f-), typewriting ; typing. 

daciylograpluer (v t), to typewrite; to type: 
dactylographier une lettre, to typewrite, to 
type, a letter. 

dactylograpMgue {ady ), typewriting 
ffi^nes dactylographiques (m pi ), typewriting 
signs. 

danger (n.m ), danger • 

danger imminent rendant n4cessaire le d4charge- 
ment immediat de la cargaison, imminent 
danger rendering necessary the immediate 
discharge of the cargo 

grave danger qui menace le navire et la 
cargaison, grave danger which threatens 
the ship and the cargo 

dangereus;, -euse (ad;.), dangerous: 
marchandises dangereuses (fpL), dangerous 
goods. 

dans Pespace de tani de jours, dans nn ddlai 
raisonnable, within so many days, withm 
a reasonable time 

darsc (n,f ), camber , darsena (basin or dock for 
boats). 

date(w./), date: (Of. miUdsime.) 
date d’une lettre, de depart d'un navire, 
date of a letter, of sailing of a ship, 
date d’envoi, date of dispatch, 
date de P^cheance, due date, 
date de valeur ou date d’ entree en valeur, 
value date; value, as at. See example 
under valeur. 

date du depart (d’un compte courant), starting 
date. 

de date (effets), after date ; from date (bills) : 
k 3 mois de date veuiUez payer, etc , 3 months 
after (or from) date pay, etc. 
effet payable k 3 jours de date (m.), bill 
payable 3 days after (or from) date, bdl 
payable at 3 days’ date, 
daier (u.<.), to date : 

le connaissement doit dtre date, the bill of 
lading should be dated, 
dateur {n m.), dater , date stamp, 
de droit ou de jure (Dr.), de jure » 
en vertu du principe de jure, by virtue of the 
de jure principle 

contrat r6solu de jure (w.), contract voided 
de jure. 

de feit ou de i^to (Dr.), de facto * 
monopole de fait (w.), de facto monopoly. 
ddMdiage (l^.m.), unsheetmg (removing sheets 
from railway wagons). 


ddMcher (v.i.), to unsheet : 

deb&cher un wagon de chemin de fer, to unsheet 
a railway wagon. 

ddbdde (chute financi^re) (n.f% crash; smash, 
collapse ; slide ; slump : 
mais aprfes ce boom, o’est la d^blLcle, but after 
this boom, there was a slump, 
ddballage unpacking 

ddballer {vd,), to unpack. 

ddbaptiser nn compte, to change the name of an 
account. 

ddbarcad^re (n m ), landmg ; landing place ; 

landmg platform ; wharf, 
ddbardage in»m ), unloading ; unlading ; un- 
sMpment ; landing. 

ddbarder (v.f.), to unload ; to unlade, to unship; 
to land 

ddbardeur (pers.) (n m ), docker, 
ddbarquement (w.m.) (Ant. : efnbarquemefU)^ 
landmg ; disembarkmg ; disembarkment ; 
disembarcation ; discharge ; unloading ; 
unlading; unsiupment. 

vente au d^barqnement. See under vente, 
and cf, bordereau de debarquement. 
en ddbaiquement, unloadmg : 
en debarquement dans les docks : OOO tonnes, 
unloadmg in the docks : OOO tons, 
debarqtter (v t ), to land , to disembark ; to 
discharge ; to unload ; to unlade ; to unship : 
debarquer les marchandises au port le plus 
voism, en tout autre port, to land, to dis- 
charge, the goods at the nearest port, at any 
other port 

debarquer des marchandises sur des embar- 
cations ou des chalands, sur le quai, to 
discharge, to unload, to unship, goods into 
craft or barges, on the quay, 
debarquer des passagers, to land, to disembark, 
passengers. 

ddbarquer (v ».), to land ; to disembark 

d4barquer dans un port etranger, to land, to 
disembark, in a foreign port, 
ddbats de compte {m pL), discussion of an account, 
ddbattre {v t.) See examples : 

debattre un compte, les conditions d’nn 
march^, to discuss an account, the conditions 
of a bargain. 

les conditions d’escompte sont a debattre 
entre chent et banquier if pl»)t the conditions 
of discountmg are a matter for arrangement 
between customer and banker 
pnx a ddbattre (m ), price a matter for 
negotiation (or a matter for arrangement), 
a pnx debattu, at an arranged price, 
moyennant surpnme h, debattre, m con- 
sideration of additional prenoium to be 
arranged. 

d^blt (Comptab.) (n m*) (Abrev. . ou ddh. ou 
D.), debit ; debtor , debit side ; debtor side, 
d^Mter (v t.), to debit : 

d^biter un compte, quelqu’un d’une somme, to 
debit an account, someone with an amount. 
d^Mteur, -triiC« (aoj;.) (Abrev,. D* ou dibit*)* 
debtor ; debit . 
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compte dSbiteur (to ), debtor account , debit 

account. 

colonne d^bitnce (/ ), debit column 
la soci6t6 d6bitrice, the debtor company, 
d^biteur, -tnce (pers ) (n ) (Abr4v Dr), debtor . 
debiteurs divers, sundry debtors 
debiteur del^gue (Dr ), delegated debtor 
debiteur bypotbecaire, mortgagor, debtor on 
mortgage , mortgage debtor 
debiteur msolvable, insolvent debtor, 
debiteurs par acceptation (bilan de ban<iue), 
bability (or liabilities) of customers for 
acceptances (or for acceptance) 
debiteur principal (Dr.), principal debtor, 
debiteur solvable, solvent debtor. 
d6b0UcM (a Tindustrie) (n m ), outlet (for trade) , 
market • 

port qui sert de debouche aux produits 
fabriques d’un pays (m.), port which serves 
as an outlet for the manufactured products 
of a country 

I’encouragement le plus utile pour I’lndustrie 
agncole et manufacturi^re est de Im assurer 
le debouche de ses productions (m ), the 
most useful encouragement for agricultural 
and manufacturing industry is to assure to 
it an outlet (or a market) for its productions 
deboiirs ou ddbours^ ou d^botursoment {^^emploient 
surtout an plurtel) {nm)j disbursement, 
out of pocket expense , outgoing ; outlay 
d4boi2r» (nm pi) ou d4bours4s (nmpl) (Ch. de f ), 
paid-on charges • 

d^bours sur les envois en port du, paid-on 
charges on carnage forward consignments, 
les ddbours (ou debourses) sont des sommes 
avanc4es par les administrations des chemms 
de fer a la charge de la marchandise, soit 
lors de la remise au transport, soit en cours 
de route, paid-on charges are sums advanced 
by the railway companies at the expense of 
the goods, either when collecting, or while m 
transit 

deboursement (action) (n m ), disbursement 
ddbourser t ), to disburse , to lay out ; to 
spend 

debourser beauooup d’argent, to lay out a lot 
of money 

d4bris (epaves) (n m pi ), wreck , wreckage . 
coupement de debris (m ), cutting away wreck, 
sauvetage des debris (m ), salvage of wreck 
(or of wreckage). 

ddbromller (vt), to unravel , to clear up 

d6brouiller la situation d’un faiUi, to unravel, 
to clear up, the affairs of a bankrupt 
d4but (d’une assurance) (n m ), commencement 
(of an insurance). 

d^cacheter (vJ ), to unseal , to open • 

decacheter une lettre, to open, to unseal, a 
letter 

d^caissement (n m ), withdrawal, 
d^caisser (v t.), to withdraw 
decaisser une somme d’argent, to withdraw a 
sum of money. 

d4c4der (va ), to decease , to die . 

personne d4c6d4e (/ ), deceased person 
d^c^S (n.m ), decease , death. 


dloharge (n f ), discharge ; release 
dormer d^charge par un re 9 u, to give discharge 
by a receipt. 

d^charge d’une soumission (Douanes), dis- 
charge of a bond 

obtemr la deoharge ou la reduction de ses 
impdts, to obtain the discharge or the 
reduction of one’s taxes 
d^chatge (concordat) (w./), composition 
d6charge de 25 0/0, composition of 5s in the £ 
d^charge (d^barquement) (nf), discharge, 
unloading ; unlading ; unshipment 
d^chargement (d6barquement) (n,m ), discharge ; 
uidoading , unlading ; unshipment . 
le d^ohargement final du navire, the final 
discharge of the vessel. 

d4chargement sans d^semparer (d’un navire), 
continuous discharge. 

le dechargement des wagons s’effectuera 
imm4diatement apr^s I’arriv^e des convois, 
the unloadmg of the trucks is to take place 
immediately after arrival of the trams 
d^charger (vJ ), to discharge , to release 
d^charger quelqu’un d’une obligation, to 
discharge, to release, someone from au 
obhgation. 

ddcharger un compte, to discharge an account 
d^charger (d^barquer) (v t ), to discharge , to 
unload, to unlade, to unship 
d^charger la cargaison dans (ou sur) des 
embarcations, les marchandises au port de 
destination, to discharge the cargo into craft, 
the goods at the port of destination 
navire qui commence k d^charger sa cargaison 
(m ), ship which begins to discharge (or 
unload) her cargo. 

d^chargeur (ouvrier des docks) (n m ), docker 
ddchdance (Dr ) (nf), loss, forfeiture (of rights) 
Cf. d^chu. 

d^chet (s^emploie aouvent au plurtel) (n m ), waste , 
wastage , loss 

d^chets en volume, en poids, wastage, loss, 
m bulk, in weight 
d6ohet de route, loss m transit, 
il y a quelques d6chots sans grande importance 
(Bourse), there have been several losses 
without much importance 
d4cluffrable (ud^.), decipherable 
d^chiffrement (action) (n w.), deciphering , 
decoding , translating 

ddchiffrement (4ciit d6chiffr4) (n m ), translation 
d6chiffrement d’un ciblogramme, translation 
of a cable. 

d^chifhrer (u.i.), to decipher, to decode, to 
translate 

dechiffrer une d^peche teUgraphique, to decode, 
to translate, a telegram 
d^ckurer (v t ), to tear up 

d^chirer une convention, to tear up an agree- 
ment. 

d4chu (-e) d’un droit (§tre) (Dr), to lose, to 
forfeit, a right 

porteur d’un effet qui est d^chu de tons droits 
contre les endosseurs (m ), holder of a bill 
who loses (or forfeits) all rights agamst the 
endorsers. See also example under avenant. 
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assurance qui est dechue si I’assure exag^re 
sciemment le montant du dommage (/.), 
insurance whicii is forfeited if the insured 
knowingly exaggerates the amount of the 
damage 

decider (v t ), to decide , to settle , to resolve , 
to resolve on. 

decider les differends qui peuvent s’elever, to 
decide, to settle, disputes which may arise 
Fassemblee generate extraordinaire a decide 
d’augmenter le capital social d’une somme de 
0 fr. par la creation de 0 actions de 0 fr 
chacune (/), it was resolved at the extra- 
ordinary general meeting to mcrease the 
company’s capital by an amount of 0 francs 
by the creation of 0 shares of 0 francs each, 
ddcuu^, -e, -aux (adj ), decimal 
systfeme decimal (m.), decimal system 
d^eimale (n f ), decimal 
decision (n f ), decision j resolution 
les decisions prises par Fassemblee generale, 
the resolutions passed at the general meeting, 
decision arbitrale, arbitration award ; award, 
ddclarant, -e (pers ) {n ), declarant 
declaration que le declarant doit d4poaer k 
la douane pour permettre au service de 
verifier la marchandise import^e (/.), entry 
which the declarant must lodge with the 
customs to allow the service to examine the 
goods imported 

ddcl^tion (nf), declaration; statement, 
note ; return 

declaration d’aliment (Assce mar ), declaration 
on the pohcy; declaration of interest (or 
of risk) (or of value) 

la pohce flottante assure les marchandises 
d^s leur embarquement et non pas seule- 
ment k partir de la declaration d’ahment, 
a floating policy msures the goods as and 
when they are shipped and not only from 
the time of declaration of interest 
declaration d’expedition, consignment note 
declaration d’hypotheque, declaration of mort- 
gage 

declaration de guerre, declaration of war 
declaration de revenu (Imp6t sur le revenu), 
return of income , income tax return 
article qui doit etre compris dans la declaration 
des revenus de Fannee (w.), item which 
ought to be included in the return of 
mcome (or in the income tax return) for the 
year. 

le contribuable doit remettre au controleur 
des contributions directes une declaration 
de son benefice net, the taxpayer must 
send in to the inspector of taxes a return 
of his net profit 

faire la declaration de ses benefices, de son 
revenu global, to make a return of one’s 
profits, of one’s total income, 
declaration patronale (impdt sur les traite- 
ments et salaires), employer’s return, 
la declaration k faire au greffier, the return to 
be made to the registrar, 
declaration de souscription et de versement. 
jSee explanation under assemble constitutive 


declaration de transfert See under feuille de 
transfert. 

declaration de valeur des marchandises a 
assurer, declaration of value of goods for 
insurance 

Fadministration est responsable jusqu’h con- 
currence du montant de la declaration des 
valeurs inserees dans les chargements (Poste) 
(/ ), the authorities are hable for an amount 
not exceeding the declaration of values 
inserted in the insurances 
toute declaration de valeur superieur© k la 
valeur reelle du contenu d’un coiis est 
consideree comme frauduleuse (Poste), any 
declaration of value over and above the actual 
value of the contents of a parcel is considered 
as fraudulent 

declaration de versement (d’un mandat de 
poste), certificate of issue (of a money order), 
declaration fausse ou fausse declaration o% 
declaration mexacte, false (or untrue) 
declaration (or statement) ; misstatement ; 
misrepresentation. 

declaration (Douanes) (n./ ), declaration, entry, 
report 

declaration de douane ou declaration en douane, 
customs declaration , customs entry , 
customs report 

declaration en douane (Poste), customs 
declaration 

declaration du contenu d’un hagage, declara- 
tion of the contents of an article of luggage 

faire une declaration en douane d’uu navire, 
de marchandises, to pass a customs entry 
of a ship, of goods. 

toute operation de douane comporte une 
declaration prealable, a prehmmary entry 
(or declaration) is required m every customs 
operation. 

declaration d’acquittement de droits ou 
declaration pour Facquittement des droits, 
duty-paid entry 

declaration d’embarquement ou declaration 
d’exportation, export specification 
declaration d’entree, entry inwards ; declara- 
tion inwards, clearance inwards, 
declaration d’entrepdt ou declaration d’entree 
en entrepdt ou declaration de mise en 
entrepdt, warehousing entry; entry for 
warehousing 

declaration de consommation ou declaration 
de mise en consommation, entry for home use , 
home use entry. 

declaration de (ou en) detail (opp. k declaration 
degros)i entry, bill of entry (opp to report), 
declaration de (ou en) gros ou declaration 
generale ou declaration sommaire, report, 
report of the whole cargo Also applied in 
Prance to tram loads of goods arriving at 
French frontier stations, 
declaration de reexportation d’entrepftt, 
shippmg bill, 

declaration de sortie, entry outwards , 
declaration outwards. 

declaration de soumission, declaration for 
bond. 
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di§claration de transbordement, transhipment 
entry 

declaration de transit, transit entry, 
declaration definitive, perfect entry ; perfect- 
ed entry. 

declaration pour prodmts exempts de droits, 
entry for duty-free goods , free entry 
declaration provisoire, sight entry; bill of 
sight. 

dedauST to declare, to state; to report; 

to return , to certify ; to disclose • 
declarer un dividend©, ia valeur pour 
l*assurance, une seance levee, to declare a 
dividend, the value for insurance, a meeting 
closed. 

la valeur dedaree dans la pohce, the value 
declared in the policy 

aggravation de risque que Tassure est tenu 
de declarer (/), increase of risk which the 
insured is bound to declare 
declarer la somme en risque sur chaque navire, 
to declare, to report, the amount at risk on 
each ship. 

Tassure s’obhge k declarer en ahment, pendant 
la duree de la police, en tant qu’elles y sont 
applicables, toutes les expeditions faites pour 
son compte (w.), the insured bmds himself 
to declare (or to report) as attaching mterest, 
dunng the term of the pokey, m so far as 
they are applicable to it, all shipments made 
on his account. 

le chiffre k declarer pour chaque employe 
(impdts), the figure to return (or to be 
returned) for each employee 
cession qui doit etre enregistree, ou dedaree au 
bureau de Tenregistrement (/.), transfer 
which must be registered, or returned to 
the registry office 

je soussigne Paul X. declare que . . , I, the 
undersigned Paul X., declare (or certify) 
that . . . 

declarer toute circonstance essentielle, to 
disclose every material circumstance, 
cobs avec valeur dedaree (oolis charge) (m ), 
insured parcel 

valeur dedaree fr. 0 (inscnption sur un objet 
charge), insured for 0 francs, 
cobs sans valeur dedaree (cobs non charge) 
(m.), umnsured parcel. 

deda^ (Douanes) {vJ,}, to declare; to enter, 
to report: 

declarer la valeur au bureau de la douane, 
to declare the value at the custom house, 
bagages de voyageurs declares en douane 
(mpL), passengers’ luggage declared at the 
customs. 

declarer des marchandises pour la oon- 
sommation, le transit, Tentrepdt, le trana- 
bordement, la reexportation, ou I’admission 
temporaire, pour I’acquittement des droits, 
to enter goodEs for home consumption, transit, 
warehousmg, transhipment, reexport, or 
temporary admission, for the payment of 
duty. 

dddaxer (se) achetenr (Operations k prime) 
(Bourse), to call: 


le cours ayant hausse, nous nous dedarons 
acheteurs des titres, the price having risen, 
we call the stock 

declarer (se) vendeur (Operations k prime), to 
put : 

le cours ayant baisse, je me declare vendeur 
des actions, the price having fallen, I put 
the shares 

dedasse, *e (non bancable) (ad^ ), unbankable : 
papier dedasse (m ), unbankable paper. See 
note under bancable. 

dedasse, -e (en parlant de valeurs de bourse) 
(adj.) (Ant. : classi, -e), displaced (i e , 
held by the speculative public ; not as 
investment) • 

actions dedassees (f pi ), displaced shares 
dedassement (Bourse) (n,m ), displacement : 
le dedassement provenant de la conversion 
du 3 1/2 0/0, the displacement arising from 
the conversion of the 3J% 
dedassement (voyages par ch. de f., etc.) (w m ), 
change of class : 

dedassement k (ou en) 1^^®, change of class to 
1st. 

dediner (vd ), to decline 
dediner une offre, la responsabilite d’un simstre, 
to decline an offer, responsibility for an 
accident 

decomposer (analyser , depouiller) (v i ), to 
analyze, to analyse 
decomposition (analyse) (n/.), analysis: 
decomposition du prix do revient en ses 
pnncipaux elements, analysis of the cost 
price into its chief components, 
decompte (n-.m), working out the charges; 
working out, reckoning; calculation 
decompte d’un bordereau d’enoaissement, 
working out the charges on a list of bills 
for collection. 

decompte des mter^ts dus, working out, 
reckomng, calculation, of the interest 
due. 

decompte du temps (debarquement d’un navire), 
time sheet 

decompter (v t), to work out the charges on ; 
to work out ; to reckon ; to calculate : 
decompter un effet, un bordereau d’escompte, 
to work out the charges on a bill, on a bat of 
bills for discount 

le bordereau est decompte par le banquier, 
the bst is worked out by the banker, 
decompter les jours de I’ouverture jusqu’k 
la fermeture du compte, to reckon, to 
calculate, the days from the opening to 
the closing of the account, 
deconfitore (nf), msolveijoy (of a non trading 
debtor). 

decouper (t?.i.), to cut out: 
decouper une annonce et la coUer dans un 
album, to cut out an advertisement and stick 
it in a guard book. 

ddeoupure de journal (/ ), newspaper cuttmg. 
decouvert (deficit) (n.m,), deficit; deficiency; 
shortage : 

combler un decouvert, to make up a deficit 
(or a shortage). 
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k dicouvert (sans couvertiire; sans garantie), 
uncovered ; without cover ; unsecured ; 
without security 

assure qui est k decouvert d’un quart, d’un 
tiers (m ), insured who is uncovered by a 
quarter, by a third 

couvrir des risques que les polices ordmaires 
laissent ^ decouvert, to cover risks which 
ordinary policies leave uncovered 
la banque n’accepte aucune operation de 
bourse k decouvert, the bank does not 
undertake any stock exchange transaction 
without cover 

avances k decouvert (/ pi ), unsecured 
advances; advances without security; 
uncovered advances, 
dieonvert (Banq ) (w m ), overdraft • 
le decouvert d’un compte de banque est la 
somme dont le d6bit surpasse le credit, the 
overdraft of a bank account is the amount 
by which the debit exceeds the credit 
decouvert en biano ou decouvert sur notoriete, 
unsecured overdraft, 
decouvert moyen, average overdraft, 
k decouvert, overdrawn . 
compte de banque qui est k decouvert (m ), 
banking account which is overdrawn 
d6p6t k decouvert (m ) See under depdt 
libre. 

decouvert (Bourse) (n,m ), bear account ; bears , 
short account , short interest ; shorts : 
vendre k decouvert, to sell a bear, to sell 
short 

le decouvert sur la Rente est el^endu, there is 
a big bear account (or short account) (or 
short interest) open in Rentes, 
il n’y a pas de decouvert, there are no bears 
(or shorts) 

le decouvert se rachkte, the bears (or the 
shorts) are bu3nng back, 
vente k decouvert (/.), bear sale , short sale ; 
short. 

etre k decouvert, to be caught short, 
baissier k decouvert (m ), uncovered bear, 
ddcouvrir une erreur dans les hvres, to find a 
mistake in the books 

ddorochage (T616ph.) (n m ), removing the 
receiver. 

dteocher le rdcepteur (ou Tdcoutenr) (ou Papp^il) 
ou stmplement ddcrocher (v,L) (Teleph.) 
(Ant. . raccrocher), to remove the receiver , 
I’abonne d6croche et attend (m ), the subscriber 
removes the receiver and waits- 
dMlt (n m ), penalty ; forfeit 
dedits en cas d’mex^cution du contrat, forfeits, 
penalties, for non performance of the agree- 
ment, 

dddoxnmagaznent (nm ), damages ; compensation ; 

mdemnification , indemnity, 
dldomiliager (vt), to compensate; to recoup; 
to indemnify : 

d^dommager quelqu’un de ses pertes, to com- 
pensate, to recoup, to indemnify, someone 
for his losses. 

S6 dddominager (vr,), to compensate oneself; 
to recoup oneself. 


dMouanemeat ou dMouaaage (n.m ), clearance ; 
clearing ; clearance through the customs 
(of goods) : 

I’agent en douane remplit, pour les exp6diteurs 
ou les destmataires, les formalites de 
dedouanement des marchandises (m ), the 
customs agent fulfils, for shippers or con- 
signees, the formalities of clearing the goods 
through the customs 

d^douaner (vJ ), to clear , to clear through 
the customs . 

d4douaner les marchandises dans les dix jours 
qui suivent la presentation de la declaration 
en douane, to clear the goods within the ten 
days following the presentation of the customs 
entry 

deductible (adj ), deductible * 

perte deductible (/ ), deductible loss 
deduction (n f ), deduction , allowance ; rebel : 
deduction pour depenses (Imp6t sur le revenu), 
deduction, allowance, relief, for expenses, 
deduction personnelle (Impdt sur le revenu), 
personal allowance 

deduction pour difference du vieux au neuf 
(Assce mar.), deduction new for old. 
deduction faite de ou aprks deduction de, after 
deducting : 

deduction faite (ou apres deduction) de 
I’lmpdt, des frais, after deducting tax, 

the expenses 

SOUS deduction d^Cscompte, less discount : 
pnx d’achat, sous deduction d’escompte (w ), 
purchase price, less discount, 
sous deduction d’lmpot ou sous deduction 
d’impot sur le revenu ou impots dedmts, 
less tax , less income tax : 
interet payable par semestre, sous deduction 
d’lmpdt (m ), interest payable half yearly, 
less tax. 

les mterets, impdts dedmts, sont payables par 
semestre, the interest, less tax, is payable 
half yearly. 

deduire (v.t), to deduct 
deduire les acomptes payes, ses frais, rimp6t 
sur le revenu, to deduct the amounts paid 
on account, one’s expenses, income tax. 
k diduire, to be deducted ; less ; deduct : 
depenses du mois, k deduire, expenses of the 
month, to be deducted, 
k deduire depenses du mois, deduct (or 
less) : expenses for the month 
d4faillanc6 (n f ), default . 

fitre responsable de la liyraison des titres k 
I’acheteur en cas de defaiUance du vendeur, 
to be responsible for the dehvery of the stock 
to the buyer m case of default of the seller 
d4faillant, -e (<zdj.), defaultmg: 

partie defaillante (/.), defaulting party. 
d^iaiUant, -e (pors.) (n,), defaulter, 
d4&ire (v.L), to undo ; to cancel • 

defaire un marche, to undo, to cancel, a bargain, 
di^hure de (se), to uiiload • 
porteur de titres qui veut se d6faire d’un gros 
paquet d’actions (m.), stockholder who 
waqts to unload a big block of shares 
d^falcatlOQ (n f ), deduction 
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d^ial^uer {v t ), to deduct 

defalquer le poxds de Femballage, les centimes 
sur les factures depassant 100 francs, to 
deduct the weight of the packing, the centimes 
on invoices exceeding 100 francs 
(vice) (n m ), defect , fault 
defaut apparent, apparent defect, apparent 
fault 

defaut cache, latent defect , latent fault 
d^faili (manque , absence) (n m ), default , 
failure , want , lack ; absence 
defaut de versement des termes appeles, 
failure to pay, default m paying, the instal- 
ments called up. 

defaut de declaration (Impots cedul aires), 
failure to make a return 
defaut de jugement, de oonfiance dans la 
solvabilite d’une banque, want, lack, of 
judgment, of confidence in the solvency of 
a bank. 

defaut de nouvelles (d’un navire), absence 
of news (of a ship). 

d6faut d’acceptation ou de paiement (d’un 
efiet), dishonour (of a bill). See example 
under synonymous expression non acceptation 
ou non paiement 

defaut d’acceptation (d’un effet), dishonour, 
dishonour by non acceptance, failure to 
accept 

defaut de paiement (d’un effet), dishonour , 
dishonour by non payment , failure to pay , 
default in paying 

defaut d’avis, no advice , no orders , want of 
advice 

d6faut de provision (Banq ), no funds , no 
effects 

defaut de provision (lettre de change), 
absence of consideration, 
a defaut de, faihng ; in default of ; for want of 
a defaut de paiement dans les trente jours, 
faihng payment within thirty days, 
k defaut d’accord {ou d’entente) entre tons 
les interess^s, failing agreement between 
all the interested parties, in default of 
agreement between all the parties concerned 
je donne, par les pr4sentes, pouvoir k M A., 
et, k son defaut, k M B , 1 hereby appoint 
as my proxy Mr A , and, failing him, 
Mr B 

d^favorable (ady ), unfavourable ; unfavorable . 
change difavorable (w.), unfavourable 

exchange; exchange agamst us 
d6!ectible (Comptab ) {ady ) (Ant. indefectible), 
wastmg 

actif defectible (m) ou valeurs d^fectibles 
if wasting assets 

d^fendeur, -eresse (Br.) (pers ) (w.), defendant 
suivant que la soci^te est demanderesse ou 
defenderesse, according as the company is 
plamtiff or defendant, 
d^fendre {v t ), to protect ; to maintain : 
d^fendre une position (Bourse), to protect a 
book. 

les m^tallurgiques d^fendent assez bien leurs 
cours ifpl-), irons and steels maintain their 
prices fairly well. 


d4fendre (se) {v,r.), to hold up ; to be mamtamed • 
Faction X. se defend bien, X shares held up 
well (or were well maintained) 
deficit [deficits pi ] in,m.) (Ant excident), 
deficit , deficiency , shortage , short 
le deficit d’une entreprise est exprim^ par le 
solde d6biteur du compte de pertes et profits, 
the deficiency of a business is expressed by 
the debit balance of the profit and loss 
account 

deficit de oaisse (ou dans I’encaisse), de poids, 
shortage in the cash, in weight 
deficits et excddents de caisse {ou dans Fencaisse) 
(Banq ), cash shorts and overs 
deficitaire {ady.) (opp k hinificiawe), debit 
{used as ady ) ; showing a loss , adverse 
apurer un solde d6ficitaire, to wipe off a debit 
balance 

bilan deficitaire (w ), balance sheet showmg a 
loss. 

suivant que le r^sultat de I’exercice est ben^- 
ficiaire ou deficitaire, according as the result 
of the trading shows {or is) a profit or a 
loss. 

balance commerciale deficitaire (/), adverse 
trade balance See example under balance 
du commerce 

defimtif, -ive {ady ), definitive , defimte . 
titre definitif (m.) (opp k litre provisom)^ 
definitive {or definite) certificate 
deflation {n.f ), deflation . 
deflation monetaire, monetary deflation 
deflation de credit, deflation of credit 
defrayer (v,t,), to defray, 
se defrayer (v.r.), to pay one’s expenses 
n’avoir pas de quoi se defrayer, not to have 
enough money to pay one’s expenses, 
degagement {n,m ), redemption ; getting out of 
pawn , relief 

degager (retirer ce qui avait ete donne comme 
gage) {vd.), to redeem , to get out of pawn . 
degager son bien, to redeem one’s property, 
degager (soustraire k une obligation) {v,L), to 
reheve . 

syndicataire qui se trouve degage de Fengage- 
ment pris (m ), underwriter who is relieved 
from the engagement contracted, 
la place {ou la position de place) est ddgagee 
(Bourse) (opp k la place est chargde), the 
market is all bears {or is all takers) , sellers 
over 

ddg&t (n.m ) ou degdts {n m pL), damage . 
degats et pertes provenant d’mcendie, damage 
and loss by fire. 

ddgonflement (n.m.), deflation, reduction 

ddgonflement du poste « effets k payer » 
(bilan), reduction of the item “ bills 
payable.” 

degrd de liqmditd (Comptab ) (m.), ratio of hqmd 
assets to current habihties. 
ddgrkyement (n.m.), disencumbrance , relief; 
reduction , cut : 

projets de d^grkvements d’lmpdts {mpl), 
plans for tax reductions {or tax outs), 
demands en d^grkvement (imp6ts) (/.), apphca- 
tion {or claim) for relief. 
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digrever {v.t ), to disencumber ; to relieve , 

to cancel 

degrever nne propnete, to disencumber a 
property (to free it from mortgage) 
abattement degrevant la tranche inferieure 
dn revemi (m,), abatement relieving the 
lower portion of the income, 
les cobs r^expedies sur lenr point d’origme 
sont generalement degrev^s des droits de 
douane {m pi ), the customs duty raised on a 
parcel abroad is generally cancelled if the 
parcel is returned. 

d4grii]@olade (n f ), slump , heavy fall . 

d6grmgolade des cours, slump m prices, 
d^lai (temps accorde) (nm.), time; extension, 
extension of time 

traite tir6e k un court d^lai de vue (/ ), draft 
drawn a short time after sight, 
stipuler un delai d’enl^vement, de hvraison, 
to stipulate a time of (or for) collection, of (or 
for) dehvery. 

dans un delai raisonnable, within a reasonable 
time. 

delai present ou delai reglementaire, prescribed 
time 

d61ai d’attente, time of waiting 
d41ai de planche ou delais de planche, laytime 
usage d’apr^s lequel le d41ai de planche ne 
court (ou lea d^lais de planche ne courent) 
que d’un certam jour (m ), custom according 
to which laytime only runs from a certam 
date 

obtenir un delai, to get time, to obtain an 
extension (or an extension of time) 
d^lai (retardement) (n m ), delay 
hvraison sans delai (/.), dehvery without delay 
d41ai-cong4 [ddlais-cong^ pi] (nm) ou ddlai de 
congd, notice (period of notice) 
un d61ai-cong4 d’une semame, a week’s notice 
d41aiss4» -e (en parlant des valeurs de bourse) 
(p p ), neglected 

les fonds mexicains demeurent delaisses 
(m pi ), Mexican stocks remain neglected, 
d^lai^ement (Assce mar ) (nm), abandonment 
d^laissement d’un navire, de facult^s assurees, 
abandonment of a ship, of insured goods 
assure qui fait k ses aasureurs le delaissement 
du chargement (m ), insured who makes to 
his underwriters abandonment of the cargo 
le delaissement est la faculte k I’assure d’exiger 
le montant entier de la somme assures 
moyennant le transfer t k I’assureur de la 
propri6te de la chose assures dans I’etat 
oh I’a laissee le simstre, abandonment is 
the option to the insured to claim the whole 
amount of the sum insured in consideration 
of the transfer to the insurer of the property 
of the thing insured m the state in which the 
casualty left it 

d^lajsser (Assce mar.) (v,L)t to abandon 
d41igant, -e ou ddldgateur, -tnce (pers ) (n ), 
delegant ; delegator. 
d41dgataixe (pers ) (nm ou / ), delegatee 
d414gation (Br ) (n /.), delegation 
delegation de pouvoir, d’une dette, delegation 
of power, of a debt. 


ddidgatioii (Com ) (n /.), delegation , letter of 
delegation 

ddldgaiion (Bourse) (nf) (Abrev ddlfe.)* 
gation. 

dil4gud, -e (pers ) (n,), delegate 

le d61egu6 officiel du comite, the official 
delegate of the committee 
Of admmistrateur-delegud 
deldi^d, -e (Br.) (pers ) (n ), delegated debtor 
d41eguer (v t ), to delegate 

deleguer son autorite, un fonds pour le paiement 
d’un creancier, to delegate one’s authority, 
funds for the payment of a creditor 
aprfes leur nomination les admmistrateurs se 
r^umssent en conseil pour choisir parmi eux 
uh president et deleguer une partie de leurs 
pouvoirs k I’un ou a plusieurs d’entre eux 
qui dirigeront les alfaires de la society et 
feront executer les deliberations du conseil: 
ces membres prennent le titre d’admmis- 
trateurs delegues, after their appointment, 
the directors meet as a board to choose one 
of their number to be chairman and to dele- 
gate a part of their powers to one or more of 
their number who will manage the company’s 
business and will cause the decisions of the 
board to be earned out: these members 
take the title of managing directors 
d^lestage (n m ), unballasting, 
d^lester (vt), to unballast 

d^hbiration (discussion) (n f ), deliberation , 
consideration ; proceedings ; transaction , 
business • 

faute de rapport des commissaires, les delibera- 
tions de I’assembl^e sur les comptes et le bilan 
seraient nulles, failing a report of the auditors, 
the consideration by the meetmg of the 
accounts and the balance sheet would be null 
apr^s dehberation (ou apr^s en avoir dehb6r6), 
le conseil prend la resolution suivante (proe^s- 
verbal), after consideration, It was resolved 
that; after consideration, Besolved that, 
deliberations d’une assemblee, proceedings, 

transactions, business, of a meetmg 
deliberation (resolution) (w/.), resolution, 
decision 

les dehberations prises par I’assemblee generate, 
the resolutions passed at the general meeting 
ddlib^rer (vt) ou d4iib§rer sur, to consider , to 
consider, and if thought fit, to pass; to 
deliberate on ; to transact : 
assemblee convoqu4e k Feffet de delib^rer sur 
I’ordre du jour suivant (/ ), meetmg con- 
vened to consider the following agenda (or to 
transact the following busmess) 
mettre a I’ordre du jour les questions addliberer, 
to put down on the agenda the business to be 
transacted 

M.M. les actionnaires sont convoques en 
assemblde generate extraordmaire (heuy date, 
et heure) a I’effet de ddliberer sur I’ordre du 
jour smvant, notice is hereby given that an 
extraordinary general meetmg of the com- 
pany will be held (pZace, date, and time) for 
the purpose of considermg and, if thought fit, of 
passmg the following resolution (or resolutions). 
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delivecy-(«der [delivety-ordeis^J-] (bon delmajson 
a valoir snr oonnaissement) {».»».), delivery 

order. 

d^?rab!e deliverable, 

d^livraiiee (»./.), delivery ; banding over . 

d^livrance des marchandises an destinataire, 
entre les mams des consignataires, delivery 
of the goods to the consignee, into the hands 
of the consignees. 

la d4hvrance du cheque transfers an b4n6ficiaire 
la propriet6 de la provision, dehvery of a 
cheque transfers to the payee the property m 
the consideration. 

Mlivtes {v,t)s to deliver ; to hand over , to hand : 
d^livrer de la marchandise, des titres, to deliver 
goods, stock. 

d^Evrer les papiers k quelqn’un, to hand over, 
to hand, the papers to someone, 
navire pret k ddhvrer sa cargaison, ship ready to 
deliver her cargo. 

le billet d^Hvrd an passager, the ticket delivered 
(or handed) to the passenger, 
d^livrez k Tordre de M. X., deliver to the 
order of Mr X. 

ddloyal, -e, -anx (adj ), dishonest ; unfair • 
cassier d^loyal (m ), dishonest cashier, 
concurrence d^loyale (/.), unfair competition, 
demandable demandable } claimable, 

daxnande (n /.), request ; application ; enquiry ; 
mquiry; demand; call; claim: 
demands d’emploi [demandes d’emplois pL] 
(opp. k off re d’emplot), situation wanted, 
demande d’mdemnit^ (Assce), claim: 
une demande d’mdemnit6 d^passant la valeur 
de la marchandise, a claim exceeding the 
value of the goods. 

demande de cheques (Banq.), request for 
cheques. 

demande de pnx, enquiry, inquiry, for price 
(or for quotation) 

il y a encore de nombreuses demandes de fret 
sur FAlg^rie, there are still numerous enqumes 
for freight to Algena. 

Taction X. est Tobjet de demandes (ou est 
demand^e) k 3 910, X. shares are in demand 
at 3,910 francs 

demande de remboursement (Caisse d’4pargne), 
notice of withdrawal. 

demande de renseignements, request for m- 
formation. 

demande en d6grkvement, en d^charge (impdts), 
application, claim, for relief, for discharge, 
demande en dommages-mt^rSts, en paiement 
de la valeur des marchandises non d^hvr^es, 
claim for damages, for payment of the value 
of undelivered goods. 

demande en remboursement de droits, claim, 
application, for repayment of duties 
sur demanded on application • 
pnx sur demande (m,pL), prices on apphca- 
tion. 

sur demande (k presentation), on demand ; on 
presentation ; at sight ; at call ; on call ; call 
(used m adj.) 

emprunt remboursable sur demande (wi.), 
loan repayable on demand. 


d6p6t remboursable sur demande (m.), deposit 
repayable at call (or on demand), 
argent remboursable sur demande (m.) ©« 
pr^ts remboursables sur demande (mpl,) 
(Marche mon6taire), money at (or on) call ; 
call money ; loans at call, 
demande (Jficonomie) (n /.), demand . 

la demande d’effets sur T6tranger, the demand 
for foreign bills. 

Toffre et la demande, supply and demand; 
demand and supply . 

la loi de Toffre et de la demande, the law of 
supply and demand (or of demand and 
supply). See examples under loi. 
demande (commando) (Com.) (w*/.), order 
demande de marchandises, order for goods, 
demande (Bourse) (nff,) (opp k offre), bid. 

demandes rdduites (Bourse) (Abriv, dem. 
rdd. ou dem. r.), (m France, on a quotation 
list) means that the stock has only been able 
to be quoted by reducing the buying orders 
to be executed. Bids exceeding offers are 
officially reduced on the basis of about 40%, 
e.g., 10 shares reduced to 4. Cf, cours 
unique. Marking a quotation demandes 
riduitea is sometimes only a surreptitious 
means of boosting the shares. One may come 
across remarks like the following in the 
French press. — C’est la seule explication 
plausible de la cotation demandes r6duites k 
896 centre 840, This is the only plausible 
explanation of the quotation bids reduced at 
896 agamst 840, i e., the foregoing is the only 
plausible explanation of the marking of the 
shares bids reduced, thus causing them to rise 
from 840 to 896 francs 

demande reconveniionnelle (Br.) (/.), counter- 
claim ; set off. 

demandd (T616ph.) (pers.) (n.m.), called sub- 
scriber; distant subscriber, 
demander (pner) (v.t ), to ask ; to ask for ; to 
request ; to pass a request for ; to book ; to 
enquire ; to inquire ; to apply for 
demander des conseils, to ask for, to ask, advice, 
demander une favour, to ask a favour. 

M. le president demande ensuite aux action - 
naires shls ont des observations k presenter 
ou des explications k r^clamer, the chairman 
then asked the shareholders whether they had 
any comments to make or questions to put. 
demander une conversation t^Mphonique (an 
bureau central), to pass a request for, to 
book, a telephone call (at the exchange) : 
les conversations k heure fixe doivent etre 
demand^es an moms une heure k Tavance 
iffpl»), fixed time calls should be booked at 
least one hour in advance, 
demander (exiger) (vM), to demand ; to claim * 
demander ce qui est dfi, to demand, to claim, 
what IS due. 

demander compensation k celui dont la faute 
a ocoasionn4 le smistre, to claim compensa- 
tion from the person whose fault has caused 
the accident* 

demander (avoir besom de) (v.i ), to want . 
demander un emploi, to want a situation. 
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iemander dans les joamaux, to advertise for • 
demander dans les joumanx nn commis, to 
advertise for a clerk. 

demsnder (Bourse) to bid; to bid for 5 to 

want: 

Tagent demande je prends (on je donne) 100 
(actions) X. tel prix, tbe broker (in England, 
tt would be the jobber) bids buy (short for 
1 will buy) 100 X. (shares) such or such a 
price Cf Fagent offre, under ofter. 
cours demandes (acheteurs) (Bourse) (m pL), 
prices bid (buyers). 

action X. • 80 fr. demande 5 82 fr. offert, X. 

shares 80 fr. bid ; 82 fr. offered, 
vaieurs demandees (fpL), stocks bid for; 
stocks wanted ; shares in demand, 
demaadeur, -ease (pers ) (%.), apphcant • 
demandeur en concession, applicant for 
licence (or for concession), 
demandeur (abonn^ demandeur) {T41eph.) (pers ) 
(n.m,), caller; calhng subscriber, 
demandeur, -eresse (Br ) (pers.) (n.), plaintiff : 
suivant que la society est demanderesse ou 
d^fenderesse, according as the company is 
plamtiff or defendant 

ddmarchage (n.m,), canvassing; running; share 
pushmg : (See notes under ddmardbieur.) 
demarchage k domicile, house to house 
canvassmg 

demarche (n /.), step , measure ; service : 
demarche conseiHable, advisable step 
parts de fondateurs attributes aux apporteurs 
en rtmuntration de leurs demarches (f.pl.), 
founders* shares allotted to the vendors as 
consideration for their services, 
dtmarcheur (pers.) (n.m.), canvasser; runner; 
share pusher. (The dimarcheur, m France 
and Belgium, is a canvasser or traveller 
employed by the banks [even the big first 
class banks], outside brokers, and other 
financial houses, to go round sohcitmg custom 
or pushmg shares • he is m finance what the 
commercial traveller is m trade. Enghsh 
banks and financial houses do not practise 
this form of visitation ) 

Eote — ^In English, the words runner and 
especially share pusher are used m an un- 
favourable sense. 

dtmetke de (se), to resign ; to throw up 
se d^mettre de son emploi, to resign one’s 
position ; to throw up one’s situation, 
demeurer convert, -e ( Assce), to be held covered : 
en cas d’autres modifications non pr4vues par la 
pr4sente pohce, dans le voyage, I’ltineraire, ou 
les conditions de transport, les effets asam4s 
n’en demeurent pas moms converts sans 
mtermption, sauf surpnme k payer aux 
assureurs, in case of other variations not 
provided for m this pohcy, m the voyage, 
route, or conditions of carriage, the insured 
effects are nevertheless held covered without 
interruption, subject to an extra premium to 
be paid to the underwriters. 

Cf, facultes de toutes d4vi^tions, etc 
demi-couriage (n.m.), half brokerage ; half com- 
mission. 


demi-fret (nm.), (In France) half freight (or 
forfeit freight) payable m certam cases on 
throwing up a charter or cancelling a freight 
bookmg. 

demi-grc^ (nm) ou commerce de demi-gicm (m.), 
wholesale trade; wholesale commerce 
faire le demi-gros, to do a wholesale trade 
vente en demi-gros (/.), wholesale sale. 

See note under gros ou gros commerce, 
demi-net, demi-nette (cdj.), (In France) free of 
mcome tax but not of droit (or imp6t) (or taxe) 
de transmission (transfer duty). See note 
under droit de transmission, 
demi-place (n f,), half fare See example under 
place. 

deim pour cent (m,), half per cent : 
nne nstoume de demi pour cent, an allow- 
ance of half per cent. 

demi-shillmg [deim-shil[lmgspL](moniiaie anglaise) 
(n,m.), sixpence. 

demi-tanf (n.m.), half fare, half rates: 

billet de demi-tarif pour les enfants (m.), child’s 
half fare ticket. 

demi-terme (moiti4 d’un terme de location) (n m.), 
half a quarter : 

ne passer qu’un demi-terme dans un bureau, 
to stay o^y half a quarter in an office, 
demi-terme (epoque) (n.m ), half quarter ; half 
quarter day * 

d4menager au demi-terme, to move on half 
quarter day. 

demi-terme (loyer) (n m.), half quarter’s rent • 
payer un demi-terme d’avance, to pay a half 
quarter’s rent m advance. 
d4missioii (n./.), resignation ; 
je vous prie d’accepter ma d^misSion, pour 
raison de sant4, d’admmistrateur de la 
80ci4t4, I ask you to accept my resignation, 
for reasons of health, as director of the 
company. 

d4imssionnair8 (ad^.), resigned; to have resigned * 
admimstrateur r4put4 demissionnaire (m.), 
director deemed to have resigned, 
ddmxssionnaire (pers ) (n,m, ou /.), resigner ; 
resignor. 

d4missioimer (v.t.), to resign : 
le cabmet a d4missionn4, the cabinet has 
resigned. 

d4molir uu uavire, to break up a ship. 
d4moli8seur de uaviies (pers ) (m ), ship breaker. 
d4molitiou (d’un navire) (n/.), breatog up (a 
ship), 

d4mon4tisation (n/.), demonetization. 

d4mon4tisation des anciennes pieces, de- 
monetization of old coins. 
d4mon4tiser (v t.), to demonetize ; 
refondre des pieces d’argent d4mon4tis4es, to 
remmt demonetized silver coins. 
d4mo&trer (v t,), to demonstrate ; to prove ; to 
show; to shew 

il y a des espoirs de profits futurs pour les 
brevets ou proe4d48 dont la productivit4 est 
possible mais mon d4montr4e, there are 
hopes of future profits for the patents or 
processes whose productivity is possible but 
not proved. 
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deiiantiT {v t ), to take away security from ; to 
deprive of collateral 

denantir un creancier, to take away a creditor's 
security. 

se denantir (v,i ), to give up one’s security 
demers publics (m^l ), public money. 

& beaux demers comptants. See under comptant. 
d^nigrement {n m ), runnmg down 
d^mgrer {v L), to run down (to speak disparagingly 
of): 

denigrer ies produits d’un concurrent, to run 
down the goods of a competitor 
denomination (w / ), denomination 5 name ; 
nammg • 

la society a pour denommation ou la societe 
prend la denomination de: (status d’une 
society par actions), the name of the company 

IS . . 

d^nommer (vt.), to denommate ; to name 

denommer une personne dans un acte, to name 
a person m a deed 

d^noncer (fane connaitre) (v t ), to give notice of 
denoncer Tavarie h, I’armateur, to give notice 
of damage to the shipowner 
denrde {n f ), commodity ; food ; produce 

denr^es destm^es k Texportation, commodities, 
produce, intended for export, 
denree alimentaire, foodstuff 
denrees coloniales, colonial produce 
depart (nm), departure . 

depart du courrier, d’un tram, departure of the 
mail, of a tram 

an d^piurt ou de depart (opp. h, d Varnvie ou 
d^amvde), outgoing • 
courrier au depart (m ), outgomg mail, 
communication de depart (T614ph ) (/ ), out- 
going call 

depart (Navig ) (n m ), departure , sailing 
port de depart {m ), port of departure, 
date de depart d’un navire (/ ), date of sailing 
of a ship. 

d6parts de Bordeaux tous les 14 jours, sailings 
from Bordeaux every fortnight, 
arrivages (ou arriv4es) et departs, arrivals and 
sailings. 

depart (d’un compte, d’un compte courant) {n m.), 
startmg date (of an account, of an account 
current) 

depart usmes, ex works ; ex mill 

cours depart usmes, tant sur wagon, tant, 
prices ex works {or ex mill), so much , on 
rail, so much 
d4passeme]it (n.m.), excess 
d4passer {v t,), to exceed ♦ to be above : 

la demande depasse 1’ off re, the demand exceeds 
the supply 

depasser le pair, to be above, to exceed, par 
d4passer un credit, to exceed a credit. 

Cf m depassant pas, under ne, and jusqu’a 
concurrence de, under jusftu’d. 
d4p4cenient ou depepage {n,m ), breaking up. 
ddpecer (v ^.), to break up 

d4peoer un vieux bateau, to break up an old 
boat. 

ddpiche (nf) on d4p4che tdligraphiqne, message ; 
telegraphic message , telegram ; wire 


ddpdche (sac a depeches) (Poste) {n f ), mail bag 
ddpdcher {v t ), to dispatch ; to despatch 
ddpens (frais de justice) {n.m.pl ), costs , law costs . 
4tre condamne (-e) aux d4pens, to be ordered to 
pay the costs 

ddpense (nf), expense, charge, cost, expendi- 
ture (See also frais.) 

depenses au port de relache ou depenses de 
relache, expenses at port of refuge j port of 
refuge expenses 

d6pense d’avane commune, general average 
expense 

depenses d’exploitation, working expenses , 
operating costs 

depenses de maison, establishment charges j 
standing expenses; overhead charges (or 
expenses) ; expenses. 

depenses de publicity, advertising expenses 
depenses directes ou depenses proportionnelles 
(ilStablissement des prix de revienfc), direct 
expenses; establishment charges; depart- 
mental charges. 

d6penses diverses, general expenses, sundry 
expenses. 

depenses en immobilisations ou depenses 
d’4tabhssement, capital expenditure. 
d6penses indirectes ou ddpenses fixes (ifitablisse- 
ment des pnx de revient), indirect expenses 
{or charges) ; fixed charges ; overhead 
charges , on-cost ohaiges. 
ddpenses substitutes (Avane commune), sub- 
stituted expenses. 

la dtpense exctde la recette, the expenditure 
exceeds the receipts, 
dtpenser (v.t.), to spend; to expend 
dtpenser son revenu par anticipation, to spend 
one’s income m advance 
dtperdition {n f ), loss . 

dtperdition de capital, loss of capital, 
dtptnssement (de capital) (n.m ), dwindling (of 
assets). 

dtplact, -e (en parlant des effets, du papier de 
commerce) {adj ) ou dtplact {n m ) See under 
effets sur place 

dtplacement {n.m.}, displacement, shiftmg; 
shift , movement 

deplacement de nchesses, de fonds, displace 
ment of wealth, of funds 
deplacement de cours (Bourse), shift, move- 
ment, of prices. 

dtplacemeut (d’un navire) {n m ), displacement (of 
a ship) 

d4placement en charge, load displacement 
deplacement 14ge, light displacement 
d4placer {v t ), to displace , to shift , to move , 
to send elsewhere 

d4placer les nchesses, to displace wealth 
d4placer le fardeau de la preuve, to shift the 
burden of proof. 

d4placer des marchandises, to send goods else 
where (in order to find a better market) 
deplacec (avoir un deplacement de) {v t), to 
displace. 

navire qui d6plac© 10 000 tonnes (w ), ship 
which displaces 10,000 tons. 
d4placer (se) {v r ), to shift , to move 
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cours qui se deplaoe un peu (m ), price which 
shifts (or moves) slightly. 
dSpIiWt (n.m ), folder 

depliants pour la publioite, folders for adver- 
tising. 

deport (prolongement de livraison par le vendeur) 
(Bourse) {n,m ), backwardation , back- 
wardization 

lorsqu’il y a nn deport, le vendeur paye pour 
reporter, when there is a backwardation (or 
a backwardization), the seller pays to 
continue. 

ddport (bonification) (Bourse) (n m ) (Abr4v 
B. ou B. ou b.), backwardation , back- 
wardization , back 

vendeur k decouvert qui paye un deport (m ), 
bear seller who pays a backwardation (or a 
backwardization) (or a back). 

See also example under report (loyer). 
ddport (benefice) (Negociations de change a 
terme) (n m.) (Abrev. . D. ou B. ou b.), 
premium ; under spot See examples 
under report. 

ddportd, -e (Bourse) (adj. ou p jp.), backwardized 
titres d^portes (m pi ), backwardized stock, 
ddposant, -e (pers ) (n ), depositor , customer 
(The word diposant in French is not only 
applied to a depositor proper or customer on 
bank deposit account, but also to a customer 
on bank current account. See notes under 
ddpot.) 

d^posant de la caisse nationale d’epargne, post 
office savings bank depositor, 
deposer (v t ), to deposit , to place , to lodge , to 
hand in , to file , to lay 
d^poser des fonds ohez un banq[uier, une somme 
en mam tierce, to deposit funds with a 
banker, a sum in the hands of a third party 
MM les possesseurs {ou MM. les proprietaires) 
d’actions au porteur sont pri4s de deposer 
leurs titres au sikge social 0 jours au moms 
avant la reunion, holders of bearer shares are 
requested to deposit their warrants at the 
company’s office 0 days at least before the 
meeting. 

d^poser des titres en garde, to deposit, to 
place, securities m safe custody 
d6poser k la douane une copie du mamfeste, to 
deposit, to lodge, at the customs a copy of 
the manifest 

deposer un paquet au gmchet du bureau de 
poste, to hand m a packet over the counter 
of the post office 

deposer k la poste ou deposer dans la boite ou 
simpUment d^poser^ to post 
lettres d6pos6es dans les boites aux lettres 
particuhkres {f pi), letters posted m private 
letter boxes. 

deposer en nantissement, to lodge as collateral , 
to hypothecate ; to pledge 
titres deposes en nantissement {m pi ), 
securities lodged as collateral; securities 
hypothecated {or pledged), 
actions d6pos6es en nantissement en garantie 
de fonds avances {f pL), shares hypothecated 
(or pledged) as security for money advanced. 


deposer une declaration au greffe, to file a 
return at the registry 

deposer sur le bureau (a une assembl^e), to 
lay on the table : 

bilan depos6 sur le bureau {m ), balance sheet 
laid on the table. 

deposer son bilan, to submit a statement of 
one’s affairs; to file a statement of one’s 
affairs at the Tribunal de Commerce (a 
procedure required of a trader stopping 
payment . analogous to jiling one^s petition 
m England). 

d4posit ou deposit (Bourse de marchandises) 
{nm). See under caisse de liquidation 
d4posi^re (pers ) {nm ou f) (correlatif de 
deposanVjy depositary , trustee 
le banquier est le depositaire des fonds de ses 
chents, the banker is the depositary of the 
^ funds of his customers 

depot (action de deposer ; chose deposee) {n,m.), 
deposit; placmg, lodgment; handmg in, 
filing . 

dep6t de marchandises k quai ou sous tente, 
deposit of goods on wharf or in bonded sheds 
depot de numeraire, de valeurs (Douanes), 
deposit of cash, of stock (m lieu of bond), 
depot de garantie (Fm ), deposit of security, 
depot de garantie (provision), deposit : 
dep6t de garantie telegraphique, telegraph 
deposit 

depot de garantie telephonique, telephone 
deposit. 

abonne qui a verse un depdt de garanti (m.), 
subscriber who has paid a deposit, 
ddpot des tel4grammes (Poste), handmg in of 
telegrams 

le dep6t au guichet est obhgatoire pour des 
objets charges ou recommandes, handmg in 
over the counter is compulsory for insured or 
registered packets. 

depdt k la poste ou depot dans la boite ou 
simplement depdt, postmg . 
heure limite de depdt (/.) ou dermkre limite 
d’heure de depdt {/ ), latest time for postmg 
depdt d’un acte au bureau de I’enregistrement, 
filmg a deed at the registry office 
ddpdt en banque Note — ^It should be borne 
in mmd that the meaning of the word dip St 
in French bankmg is not confined to the 
restricted acceptation of the word deposit 
in English bankmg (i.e , money lodged with 
a bank, bearing interest, and subject to notice 
of withdrawal), but that it is used mdifferently 
of money placed on deposit or on current 
account Thus, the big French jomt stock 
banks are called sociiies de depdt, and 
the following sentence, for example : la 
soctite est autonsee d recevoir, avec ou sans 
interits, des capitaux en dip6t means* the 
company is authorized to receive money on 
deposit or current account, at or without 
interest The sentence the bank also receives 
money on deposit would be rendered m French 
as follows — la banque revolt aussi des fonds 
en depSts exigihles a, terme ou d preavis. 
Of compte de depdt. 



d4p6t — designer 


96 


dep6t remboursable stir demand©, deposit at 
call. 

depdt a# preavis ou depot avec preavis ou 
d6p6t a d^lai de preavis (dep6t a un certain 
nombre de jours de vue, c’est-k-dire rem- 
botirsabl© qtieiqiies jours apr^s qua la 
demand© en a 6te faite an banquier, par 
consequent toujours avec preavis), deposit 
at notice • 

d4p6t ^ 7 jours de preavis, deposit at 7 days’ 
notice. 

d^pdt h terme ou depot k terme fixe ou depdt a 
dcbdance ou depdt k dcbdance fixe, fixed 
deposit; deposit for a fixed period, 
ddpdt a court term©, deposit at short notice, 
ddpdt h vue ou ddpot vue ou avec prdavis, 
placing money on current account. (The 
words avec preavts lat notice} used here are 
explamed by the fact that French and Belgian 
banks require one or more days’ notice for 
the withdrawal of large amounts from current 
account. In England, no notice is required, 
however large the amount. The contmental 
banks, however, do not apply these notice 
rules rigorously : similarly the English banks 
do not msist on 7 days’ notice for the with- 
drawal of short deposits, although of course 
they have the right to do so ) 
ddpdt en coffre-fort, safe deposit. 

Note — ^In England, safe deposit, i.e , keepmg 
of securities, money, or other valuables, in 
mdxvidual strong room compartments, is 
undertaken by compames called safe deposit 
companies (there are 6 m London). 

In France, this service (service de cojfres- 
forts) IS run by the big banks {etabhssements 
de crddit), who have a right of mspection (not 
so m England) of what is to be lodged in the 
safes. In France, persons or companies hirmg 
out safes are legally bound (there is a special 
law on safe hiring [locaHm de cojfres-forts]) 
to keep an alphabetical index (rdperioire 
alphabitique) of their customers’ names and 
addresses, and also a register containmg the 
date and time of each visit to the safe, 
together with the signature of the visitmg 
person These books are open to inspection 
by government officials. If the visiting person 
IS not the actual hirer, but only a duly 
authorized representative (fondd de pouvoirs)^ 
he has to sign a declaration that to the best 
of ins knowledge and belief the hirer, and 
other persons, if any, havmg rights to the 
contents of safe, are still alive. On the 
death of the hirer, the safe can only be opened 
in the presence of a duly appomted notaire, 
charged with making an inventory of the 
contents. Any person, havmg knowledge of 
the death of the hirer, visiting the safe un- 
authorizedly renders himself personally bable 
to the death duties payable by the estate of 
the deceased hirer and to other penalties. 

In England, safe deposits are not subject 
to direct government control. Moreover, 
banks will accept, free of charge, for their 
customers the safe custody (see d^p6t 


fibre) of small locked boxes or sealed packets, 
but the customer has no right of access to 
the strong room; the box or packet is 
brought to him in the manager’s office 
d4p6t fibre ou d4p6t en garde ou simplemeni 
d4pdt, safe custody : 

placer des titres en d4p6t fibre ou mettre des 
titres en d4p6t, to place securities m safe 
custody. 

Note . — ^Unlike the English banks, which keep 
their customers’ securities in safe custody 
gratuitously, the French and Belgian banks 
make a charge for this service, called droit de 
garde» calculated at a rate of so much on the 
value of the securities deposited. If the 
securities are lodged open or unsealed, it is 
called a ddpdt h ddcouvert; if m a sealed 
packet, a ddpot c&chetd, in which case 
the charge is calculated on the declared 
value. 

d4p6t de bilan, submission of a statement of 
one’s affairs. See d^poser son bilan. 
ddpot (magasm) (n,m ), depot ; store ; stores ; 
storehouse; warehouse* 
d^pdt de douane. The French equivalent of the 
English King’s warehouse Cf mise en 
ddpdt and enkepdt fraudnleux. 
ddpouillement (w.m.), examination, scrutmy; 
looking into; lookmg through, gomg 
through ; analysis . 

la journ6e commence par le d^pouiUement de la 
oorrespondance, the day begins by gomg 
through the letters. 

d^pouillement des frais, du compte divers, 
analysis of expenses, of sundries account, 
d^pouiUer (v.^.), toexamme; to look into; to look 
through; tq go through; to analyze; to 
analyse , to make an analysis of : 
d^pouiller un compte, to examine, to look into, 
to go through, to analyze, to make an 
analysis of, an account, 

d^pomller la colonue Divers, to analyze the 
Sundries column. 

d^pouiUer sa corre^pondance, to go through, to 
look through, one’s correspondence (or one’s 
letters) (or one’s post). 

depreciation (n f ) (Ant : amilioration), deprecia- 
tion : 

depreciation de materiel, de I’argent, des 
valeurs foumies en nantissement, deprecia- 
tion of plant, of money, of securities lodged as 
collateral. 

la depreciation de diverses monnaies nationales 
par rapport k For a eu pour consequence la 
hausse general© des prix, the depreciation of 
various national currencies in relation to 
gold has had as a consequence a general rise 
of prices. 

deprecier (v t), to depreciate 

deprecier la valeur des actions, to depreciate the 
value of shares. 

86 deprecier (v r.), to depreciate ; to go worse *. 

avec 1© temps, certames valeurs s’ameiiorent, 
d’autres se deprecient, in time, certam 
stocks appreciate (or go better), others 
depreciate (or go worse). 
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depression (n,f ), depression . 

depression d’une valeur, depression of a stock 
depnmer (vi.), to depress : 
nouveEe qni a eu un effet deprimant sur le 
marclie (/.), news which has had a depressing 
effect on the market. 

derangement {n w.), derangement ; disturbance 
derangement des affaires, disturbance of 
business 

deranger (v t ), to derange ; to disturb , to upset 
deranger sea plans, to derange, to disturb, to 
upset, one’s plans. 

deraiisation (n f ), destruction of rats 
deratisation des navires provenant des pays 
contammes de peste, destruction of rats on 
ships coming from countries contaminated 
by plague. 

ddratiser im navire, to destroy the rats on a ship 
dernier achetenr (Bourse de marchandises) (m ), 
last buyer; receiver. 

dernier cours (Bourse) {m ) [Abrev • dr c. ou c.(dr)], 
closmg pnce. 

dermers cours cotds (mpl.) (bulletin de cours), 
latest closmg 

dernier port de reste (m ), last, final, port of 
discharge. 

derni^re liimte d’heure de ddpot (Poste) (/ ), latest 
time for postmg 

demito rdpa^tion (entre cr^anciers — society en 
liquidation) (/), final dividend; final 
distribution . 

troisi^me et derm^re repartition, third and final 
dividend (or distribution). Cf. premiere et 
umque repartition. 

dermeres nouvelles (f pi) ou demiere heure (/.) ou 
derm^re minute (/.) (rubnque dans un 
journal), latest news ; stop press news ; stop 
press. 

ddrol^e (nf), break (in prices) : 
lea stanniferes n’ont pas cherche k reagir 
centre la derobade ae la semame derniere 
(f pi), tins did not attempt to react from 
last week’s break 
derogation (n /.), derogation : 
revocabdite qui est une derogation au droit 
commun (/.), revocability which is a deroga- 
tion from {or to) (or of) the common law. 
ddrogatoire {adj ), derogatory , 
clause derogatoire au &oit commun (/.), clause 
derogatory to the common law 
ddroger {v.t ), to derogate : 
deroger k la loi par des conventions contraires, 
to derogate from the law by agreements to 
the contrary. 

deroutement (Navig.) {n m ), change of route ; 
change of voyage; change of route or of 
voyage ; deviation : 

ddrbutement fored ou volontaire, forced or 
voluntary change of route or of voyage 
ddrouter (v L), to lead astray ; to upset . 
le r^sultat a d6rout6 ses combmaisons, the 
result has upset his calculations, 
ddsabonnemeni (n.m.), discontmuance of sub- 
scription. 

ddsabonner (se) (t? r.), to discontmue to subscribe ; 
to discontmue one’s subscription : 


se desabonner k un journal, to discontinue one’s 
subscription to a newspaper, 
ddsaccord (nm), disagreement : 

disaccord entre les experts, disagreement 
between experts. 

4tre en disaccord, to disagree, 
ddsapprovisionnd, -e (k d^couvert) (Banq.) (adj.), 
overdrawn ; 

compte desapprovisionne (m.), overdrawn 
account. 

ddsarmement (n m ), laymg up : 

la periode de desarmement, the laying up 
period. 

desarmer (v t ), to lay up : 

navire disarms au port pour r4parations (m ), 
ship laid up m port for repairs, 
ddsammage (rupture de charge) (nm), breaking 
bulk ; breakmg the stowage, 
ddsarrimage (derangement accidentel de la 
cargaison) (nm), shifting (of cargo) ; 

bris k la suite de d^sarrimage («i.), breakage as 
a consequence of shiftmg. 
ddsammei (rompre la charge) (v ^.), to break bulk ; 
to break the stowage. 

ddsammer (deranger accidentellement) (v t,), to 
shift • 

le rouhs presente le grave mconv^ment de 
tendre k desarrimer les marchandises dans 
les cales et k les rejeter k un c6t6, roUmg has 
the grave inconvenience of tendmg to shift 
the cargo m the holds and to throw it to one 
side 

se ddsarrimer (vr.), to shift 
ddsastre {n m.), disaster. 

descendie (ou descendre en masse) sur une banque, 
to run on a bank. 

descente (nf) ou descente en masse (sur une 
banque), run (on a bank), 
ddshabiller saint Pierre pour habiUer saint Fatil, 
to rob Peter to pay Paul, 
ddshypothdquer (v.t ), to free from mortgage ; to 
disencumber 

d4shypothequer une propriety, to free a 
property from mortgage ; to disencumber a 
property 

designation (n.f ), description ; naming ; nomina- 
tion ; appomtment . 

designation des titres, description of securities. 

designation du contenu, description, nature, of 
contents : 

designation mexacte du contenu d’une caisse, 
incorrect description of contents of a 
case. 

chargements assures sans designation du navire 
ni du capitame (m,pl), shipments insured 
without nammg (or nommation) of the ship 
or master. 

designer (v,L), to describe; to name; to 
nommate ; to appomt : 

faoulte de designer le navire porteur de la 
marchandise </.), option of nammg (or 
nominatmg) the ship which is to carry the 
goods. 

81 un navire determine a ete designe, les 
marchandises ne peuvent etre emharquees 
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que sur ce navire, if a certain ship has been 
named {or nominated) the goods can only be 
shipped on that vessel 
designer nn arbitre, to appoint an arbitrator, 
distnfacter {v*L), to dismfect. 
d^smlection {n f ), disinfection , 

disinfection de tout ou partie du navire, dis- 
infection of whole or part of the ship. 
ilsmMressemeiit {n m.), huymg out ; satisfying , 
paymg off 

dismtiresser (v t), to buy out ; to satisfy ; to pay 
off: 

disinteresser un associi, to buy out a partner, 
dismteresser un criancier, to satisfy, to pay off, 
a creditor. 

despatch (w,), ^Qspaksh money, Syn. de dispatch, 
dispatch money, 
desserte {ft f ), service : 

la desserte d’un port par les voies ferries, des 
fleuves, ou des canaux, the service of a port 
by railroads, rivers, or canals. 
dessei¥ir (faire le service de) to serve : 
les prmcipales hgnes de navigation desservant 
TAmenque du Sud (f.plh the principal 
shippmg hnes serving South America 
hgne de chemm de fer qui dessert le Centre et 
le Midi (/), railway line which serves the 
Midlands and the South 

desimaialie (pers.) {nm ou /.), consignee; 
receiver ; recipient 

destmataire qui se prisente h la gare pour 
enlever sa mscrchandise, consignee who calls 
at the station to collect his goods 
destmataire (Poste) (pers.) (n m. ou/.), addressee : 
SI Fexpediteur d’un objet chargi veut recevoir 
un avis de reception du destmataire, if the 
sender of an insured article wishes to receive 
an advice of dehvery to the addressee, 
destmateur, -tnce (pers.) («.), sender; consignor, 
consigner, 

destmation {n.f ), destmation : 

conduire les marchandises an lieu de leur 
destination, le voyageur sam et sauf h desti- 
nation, to convey the goods to the place of 
their destmation, the passenger safe and 
sound to destination 
4 destination de, bound for: 
navire venant d’Anvers, h destmation de 
Londres {m ), ship commg from Antwerp 
and bound for London, 
destruction des rats (/.)> destruction of rats, 
ditachement (n.m ), detachment ; cuttmg off , 
tearmg out. 

ditachement du coupon en bourse, gomg ex 
coupon. See example under se ditacher. 
ditacher {v.L), to detach ; to cut off ; to tear out • 
coupon qm est ditache chaque fois les arrirages 
sont payis (m ), coupon which is cut off 
{or detached) each time the interest is 
paid. 

ditacher un chique du carnet, un re^u d’un 
hvre h> souohes, to tear a cheque out of the 
book, a receipt out of a counterfoil book, 
quand une valeur ditache un coupon, un droit 
de souscnption, when a stock goes ex coupon, 
ex rights 


lorsqu*un coupon est ditachi h la cote, le 
cours baisse normalement du montant de ce 
coupon, when a stock goes ex coupon, the 
price drops normally by the amount of the 
coupon. 

det (abrev ), ditache, -e 

se ditacher (en parlant des coupons, des droits) 
(vr). See example : 

pour les valeurs au porteur les coupons se 
ditachent k la cote (ou Si la bourse) (ou en 
bourse) le jour de leur mise en paiement, 
e’est a partir de ce moment que les titrea 
se nigocient ex-coupon ou ex-dividende, (on 
certain exchanges) bearer securities go ex 
coupon on the day the dividend is payable : 
from this moment the securities are dealt in 
ex coupon or ex dividend 
ditail (inumiration) {nm»), detail; details; 
particular ; particulars : 

details d’un compte, details, particulars, of an 
account. 

paiements dont ditail au hvre de caisse (m.pL), 
payments as per details (or as per particulars) 
m cash book. 

en attendant riception de plus amples ditails, 
pendmg receipt of farther particulars, 
ditail (nm) ou commerce de ditail (m ), retail ; 
retail trade 

faire le ditail, to do a retail trade 

vente en ditail (/.), retail sale 

See note under gros ou gros commerce. 
ditaiUaat, -e (pers.) (n>) ou marchand an ditail 
(m.) ou maxchand ditaillaxit (m.), retailer, 
retail dealer ; retail trader, 
ditailler (exposer avec ditail) (vJ ), to detail . 

ditailler la liste des valeurs mobihires ditenues 
en portefemlle, to detail the list of stocks and 
shares held in the box, 

un itat ditailli de compte, a detailed statement 
of account. 

ditailler (vendr© ©n ditail) {v,t ), to retail, 
ditaxe (n /.), return, remission (partial or total), 
or reduction of customs duties, railway 
charges, postal charges, or the like, e.g., 
ditaxes de distance des sucres des colonies 
fran9aises meam remission of part of the duty 
on sugar exported from say French West 
Indian Colonies m view of the long distance 
away of these colonies from the home country, 
in order to allow it to compete with sugar 
produced nearer home which would bear 
smaller freight charges. 

la riclamation pour ditaxe doit itre adressie au 
bureau d© poste, the claim for return of 
charges should be sent to the post office, 
ditaxer (v t,), to untax»; to return (or remit) the 
duties (or charges) on. 

la douane ditaxe les denries destinies, h 
Fexportation, the customs untax (or remit 
[or return] the duties on) commodities 
intended for export. 

surtaxer les riches, ditaxer les pauvres, to 
surtax the rich, to untax the poor, 
ditendre (se) (v.r.), to ease off See example under 

tendre (se). 

ditemr (vJ ), to detain ; to hold • 
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d4temr un gage, dfes actions, to hold a security, ' 
shares | 

les titres detenus en garantie (m pi ), the stocks . 
held as security : 

detente (des reports) (Bourse) (n /.), easing ofi (of | 
contangoes) , 

d4tentetii, -tnce (pers ) {n ), holder I 

detenteur d’un gage, d’un: efEet de commerce, 
d’une traite, d’un cheque, holder of a 
security, of a bill of exchange, of a draft, of a 
cheque Cf porteur. 

detenteur d’ obligations, debenture holder, 
detenteur de titres, stockholder, scripholder 
detenteur de bonne foi, bona fide holder 
detenteur de mauvaise foi, mala fide holder 
detention (^/.), detention; detainment; holding* 
detention d’un navire, detention, detainment, 
of a ship. 

detention de titres, holding stock 
ddtdnoration (n / ), deterioration; damage, 
ddtoumd, -e (Ctdj*), circuitous : 

remise detourn4e sur Londres (arbitrage com- 
post) (/.), circoitous remittance on London 
d4toum4, -e (en parlant des effets, du papier de 
commerce) (adj ). See under effets sur place, 
d^toomement (n m ), misappropriation , mis- 
application; embezzlement; making away 
with; abstraction; diversion; fraudulent 
conversion (of funds). 

ddtoumer (v t ), to misappropriate , to misapply ; 
to embezzle; to make away with, to 
abstract, to divert 

d^tourner des fonds, to misappropriate, to 
misapply, to embezzle, to divert, money 
detourner des livres, to make away with, to 
abstract, books 
ddtiesse (w- / ), distress 

navire en mer en d^tresse (m.), ship at sea m 
distress 

ddtroit (G6ogr ) {nm.), straits 

le d^troit de Gibraltar, du Pas de Calais, the 
Straits of Gibraltar, of Dover 
dette {n*f ) (Ant * creance), debt ; indebtedness . 
le montant de ma dette, the amount of my 
debt {or of my indebtedness), 
dette active ou stmplement dette (opp. k dette 
passive), book debt ; debt , debt due to the 
trader ; active debt 

dette oaduque, statute barred debt; debt 
barred by limitation 
dette chirographaire, unsecured debt 
dette consolidee ou dette unifiee (opp a dette 
flottante), consohdated debt; unified debt 
See example under fiottaut, -e. 
dette d’honneur, debt of honour 
dette de jeu, gamblmg debt ; gaming debt 
dette de society, partnership debt 
dette flottante, floating debt See example 
under flottant, -e. 
dette fond6e, funded debt 
dette hypoth^caire, mortgage debt; debt on 
mortgage. 

dette inexigible, debt not due . 
dette inexigible pr^sentement, debt not due 
at the present time. 

dette liquide ou dette claire, liqmd debt. 


dette obhgataire, debenture debt 
dette passive ou stmplement dette, debt due 
by the trader ; passive debt ; debt 
dette privilegiee, preferential debt, 
dette pubhque ou dette nationale, national 
debt ; public debt 

dette simulee, simulated debt ; fictitious debt, 
dettes et crdances, debts due by the trader and 
debts due to the trader ; indebtedness 
il faut distinguer les dettes d’aprfes ieur 
exigibihte et les oreances d’apr^s ieur 
disponibilite et la mani^re dont elles sent 
garanties, debts due by the trader must be 
distmguished according to their repayability 
and debts due to the trader according to their 
liquidness and the way m which they are 
secured. 

les dettes et creances mternationalea sont 
considdrees comme la base prmcipale des 
changes, international indebtedness is con- 
sidered as the chief basis of the exchanges, 
comme il est tr^s rare que les creances et lea 
dettes rdeiproques de deux pays se balancent 
exactement, les changes sont rarement au 
pair, as it is very rare that the mutual 
indebtedness of two countries exactly 
balances, the exchanges are rarely at par. 
deuxi^me (en abregi 2®) (adj.), second ; 2iid * 
deuxi^me hypoth^que (/.), second (or 2nd) 
mortgage 

deuxi^me de change (/ ), second of exchange See 
premiire de change for example 
devalonsation (uf), de valorization 
la devalonsation du franc, the devalorization 
of the franc 

devalomer (vt), to devalonze. 
devsduation {n f), devaluation 

devaluation du franc-papier, devaluation of the 
paper franc. 

devenir {v i), to become 

devenir proprietaire par achat ou dchange, to 
become proprietor by purchase or exchange, 
deviation {n f ), deviation , change of route * 
deviation du voyage envisage par la police, 
deviation from the voyage contemplated by 
the policy. 

ddvier (v i), to deviate 

faculte de devier par n’lmporte quelle route (/ ), 
leave to deviate by any route, 
navire qui devie de sa route pour sauver des 
vies humaines ou des biens (m J, ship 
which deviates from her course to save 
lives or property 

devis de chaxgement (m ), stowage manifest 
devise {nf)ou devise dtrang^re, currency , foreign 
currency ; bill (in foreign currency) ; foreign 
bill ; exchange , foreign exchange 
chaque devise a deux cours : I’un pour le papier 
court, I’autre pour le papier long, each 
currency has two rates one for short 
exchange, the other for long exchange 
effet en devise (m.), hill m currency (oi in 
foreign currency). 

temr un compte en devise (ou en devise 
etrangere), to keep an account m currency 
{or m foreign currency) 
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dense etrang^re ou devise sur i’^tranger ou 
simplemeni dense, foreign bill , foreign 
exchange. 

conrs des devises a terme (m.jjl.), forward 
exchange rates 

devises en report, foreign exchange on con- 
tinuation account 

le compte Effets etrangers est debits des devises 
replies, the account Foreign Bills is debited 
with the hills received. 

Note , — ^The word Devise or Devises as a column 
heading m a foreign exchange quotation list, 
bill book, or the fike, is rendered m English 
by the word Centre or Place ; thus Devise 
New-Jorh, Centre (or Place) * New York; 
Devises Bruxelles, Lisbonne, Centre (or 
Place) Brussels, Lisbon, 
d^foiler {v t ), to disclose 

d^voiler les noms des parties contractantes, to 
disclose the names of the contractmg parties, 
devoir (n,m ), duty . 

les devoirs des neutres en cas de guerre, the 
duties of neutrals m case of war 
devoir (etre tenu de payer) (v t ), to owe • 
devoir tant de franca, to owe so many francs 
devoir (va ), to owe ; to owe money 
devoir de tons cdtes, to owe money all round, 
diamantif^res (n fpl) ou valenrs diamantif^res 
if.pL), diamonds , diamond shares 
diciSe (n f ), dictation . 

dict4e de la reponse k une lettre, dictation of 
the reply to a letter, 
dieter (vL), to dictate 

dieter une lettre k son secretaire, un tei^gramme 
k une op4ratrioe tei^phonique, to dictate a 
letter to one’s secretary, a telegram to a 
telephone operator, 
dicteur, -euse (pera ) (n ), dictator, 
differ^, -e (adj,), deferred 

paiement differe (m ), deferred payment 
actions differees (fpl) {Abrdv act dif ), 
deferred shares ; deferred stock 
difference (n.f.), difference 

difference entre le debit et le credit d’un compte, 
difference between the debit and the crediit 
of an account 

rechercher une difference dans les ecriture.*^ {ou 
dans les livres), to look for a difference in the 
books. 

difference de caisse, difference m the cash ; cash 
difference. 

difference de change, difference of {or on) 
exchange 

difference du vieux an neuf (Assce mar ), new 
for old : 

les avanes communes seront remboursables 
sans deductions pour difference du vieux au 
neuf if pi), general average payable without 
deductions new for old 
difference (Bourse) (nf.), difference 

differences de bourse, stock exchange 
differences. 

difference k payer ou h recevoir, difference to 
pay or to receive 

d^^rend {nm), difference ; dispute 
diff^rentiel, -elle {adj ), differential , 


droits cliff 6rentiels (Douanes) {mpl ), differ- 
ential duties, 

tarif diff4rentiel frappant les produita Strangers 
plus iourdement que les marchandises 
d’ongme nationale (m ), differential tariff 
hitting foreign products more heavily than 
goods of national origin, 
diff^rer {v.t.), to defer; to delay; to put off; to 
postpone ; to hold over * 
diff^rer un paiement, to defer, to put off, to 
hold over, a payment. 

digraphie {» /.) (opp- k umgraphu), double entry 
bookkeeping. 

dilapider sa fortune, to squander one’s fortune, 
dimbauer (vU.), to dimmish ; to decrease ; to 
lessen; to reduce; to lower: 
diminuer les ressources d’un pays, to dimmish 
the resources of a country 
dimmuer sa d4pense, to lessen, to reduce, one’s 
expenses. 

dimmuer le taux officiel d’escompte, to reduce, 
to lower, the bank rate 

diminuer {va,), to dimmish; to decrease; to 
lessen. 

diminution (amomdnssement) {n f ), diminution ; 
decrease; lessening; reduction; lowermg: 
diminution de valeur, de pnx, decrease of, 
decrease in, reduction in, lowermg of, value, 
price. 

diminution (rabais) (»./ ), reduction ; allowance ; 
rebate 

fame une diminution sur un compte, to make a 
reduction (or an allowance), to allow a rebate, 
on an account, 
direct,. -e (adj.), direct • 
imp6t direct (m.) ou contribution directe (/,), 
direct tax 

direoteur, -trice {adg ), managing ; directing . 
oomit4 direoteur (m ), managing committee, 
puissance directrice (/.), directing power. 

Cf. valenrs directrices. 

directeur (pers.) (w.m.) (Abr4v D^), manager, 
master ; leader : 

direoteur d’une 8oci6t4 {ou d’une compagnie), 
d’un syndicat de garantie, d’un syndicat de 
placement, manager of a company, of an 
underwriting syndicate, of a pool, 
directeur de succursale, branch manager, 
directeur des contributions directes, special 
commissioner of taxes, 
directeur des postes, postmaster, 
directeur g4n4ral des Douanes, chairman of 
the Board of Customs. 

directeur g4n4ral des postes, postmaster general 
directeur mt4nmaire, acting manager, 
directeur regional, district manager 
directeurs du march4 (Bourse), leaders of the 
market. Cf, valeurs directrices. 

^ directnce (pers ) {n,f ), manageress, 
direction (emploi de directeur) {n /.)(Abr4v. • do®^), 
management; direction, 
direction d’une affaire, du personnel, manage- 
ment of an affair, of the staff, 
dkectioil (bureau) {n,f ), manager’s oiBBice. 
directioxi de cr^ancien (faiUite) (/,), committee of 
creditors ; committee of inspection 
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iireetorat (w.m.), managership • 
aspirer an directorat d’nne banqne, to aspire 
to the managership of a bank, 
pendant son directorat, during his manager- 
ship. 

dirigeable (w m.), dirigible ; airship 
dmgeaats (du march6) (Bourse) (pers ) (n m pL), 
leaders (of the market). Cf. valours diri- 
geantes 

dinger (v.t ), to manage ; to direct 

dinger une entreprise, to manage, to direct, an 
enterprise 

discordance (n /,), disagreement : 

discordance du journal et du grand livre, dis- 
agreement between the journal and the ledger 
dlSCOnrs (w.m.), speech; address 

discours du president, chairman’s speech, 
prononcer un discours, to deliver a speech, 
discredit (n m.), discredit 
discrdditer (vJ ), to discredit 
discussion (n /.), discussion • 

aprfes la discussion, M le president met aux 
voix les resolutions, after the discussion, the 
chairman-put the resolutions to the meeting 
discuter (v,L), to discuss 

discuter un amendement, to discuss an amend- 
ment. 

Stre discute (-e) ou se discuter (v r ), to be 
enquired for . 

les valeurs d’etain sont plus discutees, sont un 
peu plus discutees, cette semame (/pZ.), 
tin shares were more, were a httle more, 
enquired for this week ; there were more, a 
few more, enquiries for tin shares this week, 
disette (n f ), want ; dearth ; scarcity ; lack • 
nous apprenons mamtenant que la p4nurie 
devient disette, we learn now that scarcity 
IS becoming want. 

disette de fret, du numeraire, du titre, dearth, 
scarcity, of freight, of com, of stock 
dispache (w/.) ou dispache d’avarie, average 
adjustment , average statement , adjust 
ment ; statement ; 

dispache d’avane commune, general average 
adjustment (or statement), 
les avaries communes et les frais de sauvetage se 
r^gleront suivant dispache etrang^re, general 
average and salvage charges payable accord- 
ing to foreign statement (or adjustment) 
dispacheur (pers ) (n m.), average adjuster ; 
average stater ; average taker ; adjuster : 
les dispacheurs font un rapport sur I’avane, 
c’est la dispache, the average adjusters make 
a report on the damage • this report is the 
average adjustment (or statement) 
disparitiou (w. / ), disappearance 

disparition ou destruction totale du navire, 
disappearance or total destruction of the ship 
dispatch (jours sauv4s)(n/.), dispatch; despatch, 
days saved. 

dispatch money (prime de rapidite) (/ ) (Ant. 
surestartes), dispatch money ; despatch 
money 

I’armateur b4n6ficie d’une prime appel^e dis- 
patch money lorsque la cargaison du navire 
est embarqu6e ou d^barqu^e dans un d<61ai 


momdre que le d^lai de planche (m.), the 
1 shipowner benefits by a premium called 

dispatch money when the ship’s cargo is 
loaded or unloaded m less time than laytime, 
dispendiensement (adp ), expensively, 
di^ndieux^ -euse (adj ), expensive ; costly 
dispenser (se) de payer une somme, to escape 
payment of a sum 

disponibiliti (n /.), availability ; disposableness , 
power of disposal ; liquidness : 
disponibihte des capitaux, availability of 
capital; liquidness of assets 
il faut distmguer les dettes d’aprfes leur 
exigibilitd et les creances d’aprfes leur dis- 
pombiht6 et la mani^re dont elles sont 
garanties, debts due by the trader must be 
distinguished accordmg to tbeir repayability 
and debts due to the trader according to their 
liqmdness and the way in which they are 
secured 

dispomhilitds (fonds dispombles) (n,fpL), avail- 
able funds (or assets); disposable funds; 
liquid assets : 

dispombilites en quote d’emploi, available 
funds in quest of employment 
les disponibilitds forment ce qu’on appelle le 
fonds de roulement, the available assets form 
wbat is called working capital 
avoir de nombreuses disponibilit4s, to have 
plenty of available funds (or liquid assets) 
le bilan fait ressortir que les disponibiiitds sont 
plus que sufiisantes pour faire face aux 
exigibilitds, tbe balance sheet shows that the 
hquid assets are more than sufficient to meet 
the current habilities 

disponibilitis en caisse ei l}anque(s) (f*pl) ou 
disponibie en caisse et banque(8) (m,), cash 
m (or on) hand and at (or m) bank , cash at 
bankers and in (or on) hand, 
disponibie (adj ), available ; disposable , liquid 
fonds dispombles (m,pl,), available funds, 
disposable funds. 

valeurs disponibles (f pi ) ou dispomble (nm), 
hquid assets. 

disponibie (Bourse de marchandises) (n.m ) ( Abrev . 
disp. ou dispon.) (opp h hvrMe), spot, on 
tbe spot , ex store , ex warehouse : 
cours * disponibie tant , iivrable tant, prices : 
spot (or on the spot) so much ; shipment (or 
for shipment) so much. 

cours du disponibie (m ), spot price ; spot rate ; 

price ex store (or ex warehouse), 
cote officielle du sucre disponibie (/.), ofiiciai 
quotation for spot sugar 
disponibie (Operations de change) (n.m.), spot : 
acheter un disponibie de 100 dollars, to buy 
100 spot dollars 

disposd, -e (p p ). See example 
les valeurs sud-africames ont ete mieuxdisposees 
cette semame (/.pi^.), South African shares 
were better in tone (or were more cheerful) 
this week 

disposer (faire ce qu’on vent de quelque chose) 
(vJ ), to dispose • 

disposer de son hien, to dispose of one’s 
property. 
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disposer (fonrnir , tirer) (v t ), to draw 

isposer Tin effet, un cheque sur son banquier, 
to draw a biD, a cbeqtie on one’s banker 
disposer (prescrire) (v i ), to provide 

la ioi ne dispose que pour I’avemr, the law only 
provides for the future 
disposer (fourmr ; tirer) (-u % ), to draw • 

le tireur d’une traite dispose sur le tire, the 
drawer of a draft draws on the drawee 
il n’est dispose sur les comptes de depdts que 
par des cheques, current accounts can only 
be drawn on by cheques, 
disposition (pouvoir de disposer) {n / ), disposal , 
disposition 

mettre une somme d’argent a la disposition 
d’un ami, to put a sum of money at the 
disposal of a friend 

disposition de sbn bien, disposal of one’s 
property. • 

disposition (traite; mandat) (n/), draft 

banque qui paie les dispositions faites sui elle 
(/.), bank which pays the drafts made on it 
disposition a vue, sight draft , draft at sight 
dispositions (d’une loi, d’une police d’assurance) 
{n f pi ), provisions (of an act, of an insurance 
policy) 

dispositions (caract^re) (nfpl), tone 

les dispositions d’ensemble du marche, the 
general tone of the market 
disque d’appel ou stmplement disque (n m ) 
(Teleph automatique), dial Cf composer 
snr son disque d’appel. 
dissection {nj ), dissection j analysis 
diss4quer (v <.)^ bo dissect ; to analyze ; to analyse 
dissequer un oompte, un bilan, to dissect, to 
analyze, an account, a balance sheet 
dissident, -e {adj ), dissenting ; dissentient . 
cr^anciers dissidents {m pi dissentient 
creditors 

dissimulation d’actif (failhte) (/), concealment 
of assets 

diSSiper (v.<.), to squander . 

dissiper sa fortune, to squander one’s fortune, 
dissolution (to./.), dissolution 
dissolution d’une societe, dissolution of a 
company (or of a partnership) See note 
under social. 

diSSOUdre (vJ.), to dissolve See example under 

soci4t6. 

distance (to / ), distance 
distance a vol d’oiseau entre bureaux (Teleph ), 
direct distance between exchanges 
distmct, -e (adj ), distinct ; separate ’ 
chaque embarcation, radeau, ou allege seia 
cense Fobjet d’une assurance distmcte, each 
craft, raft, or lighter to be deemed the 
subject of a separate insurance 
distraction (prelbvement d’argent) {n f ), appro* 
priation, setting aside 

faire une distraction pour to© distribute aux 
employes, to make an appropriation for 
distribution among the employees; to set 
aside a sum for distribution among the staff, 
distraction (dttournement) (to/), abstraction, 
diversion ; embezzlement ; fraudulent con- 
version (of funds). 


distraire (prelever) {v t ), to appropriate ; to set 
aside . 

distraire tant sur ses tconomies, to appropriate, 
to set aside, so much out of one’s 
savings 

distraire (separer une partie d’un tout) {v.t ), to 
take away ; to take off . 
somme distraite d’un© autre somme (/ ), 
amount taken away from another amount , 
sum taken off another sum 
distraire (detoumer a son profit) {v t ), to 
abstract ; to divert ; to embezzle 
caissier infidMe qui a distrait des valeurs (m ), 
dishonest cashier who has abstracted secur- 
ities 

distraire de F argent, to abstract, to divert, to 
embezzle, money 

distribuable (ad^.), distributable? deliverable: 
benefice distnbuable {m ), distributable profit 
objet de correspondance distnbuable par 
expr^s (w.), postal packet deliverable by 
express 

distribuer (vt)j to distribute j to deliver 

distribuer un dividend© aux actionnaires, to 
distribute a dividend to the shareholders 
distribution (to / ), distribution , delivering , 
delivery 

distribution dos richesses, distribution of 
wealth 

distribution postal©, postal delivery 
distribution des correspondances (Poste), de- 
livery of letters 

distribution au guiohet, k domicile, par expr^s, 
delivery to callers (or at post office), to place 
of residence, by express 
distribution gratuito (Poste), free delivery 
zone de distribution gratuit© des t616grammes 
(/ ), free delivery area of telegrams, 
distribuhon par contribution (/.), distribution (to 
creditors). 

dito (TO.m & adv ) (Abr6v. . Do ou do), ditto 
divers, -e {adj ), sundry , general ; miscel- 
laneous 

frais divers {m pi ) ou depenses diverses (/p2.), 
sundry expenses ; general expenses 
valeurs diverses {f pi*) ou simplement diverses 
ou divers, miscellaneous shares; miscel- 
laneous 

divers (n.mpZ.), sundries. 

Divers h Divers (Comptab,), Sundries Dr To 
Sundries 

Pertes et Profits h Divers (Comptab ), Profit 
and Loss Dr To Sundries 
divertissement (detournement) {n*m ), diversion , 
abstraction ; misapplication ; embezzle- 
ment; fraudulent conversion 
divertissement de fonds, diversion, mis- 
application, embezzlement, fraudulent con- 
version, of funds 

dividend-warxant (to m ), dividend warrant, 
dividende (portion d© benefice) {n m) (Abrev 
div. ou divid. ou divde ou d.), dividend 
payer un dividend© de 5 0/0, to pay a dividend 
of 5% ; to pay a 5% dividend, 
dividend© sur Fexercice 19 — , dividend for the 
year 19 — . 
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dmdendes d’aotions ott dividendes des actions, 
dividends on shares. 

societe pay ant {ou dormant) des dividendes (/.), 
dividend paying company, 
dividends oumniatif, cnmniative dividend 
dmdende non cnmnlatif, non cumulative divi- 
dend, 

dmdende pnvdegie, preferential dividend, 
preferred dividend, 

dividende fictif, fictitious dividend; sham 
dividend. 

dividends preieve sur is capital, dividend paid 
out of capital 

dividends mtercalaixe ou dividende statutaire, 
interest on capital durmg construction, 
dividends mtenmaire ou dividends provisoire, 
interim dividend. Cf, acompte de divi- 
dende. 

dividends final, final dividend. Of, solde de 
dividende 

dividende non reclame, unclaimed dividend 
dividende (la) (Abrsv. ; div.). In French market 
news, actions de dividende^ q.v,, are often 
referred to as la dividende, i e., F (action de 
understood) dmdende Cf, note under actions 
de capital. 

dividende (part dans Is partage du fonds d’un failli) 
^ (w.w ), dividend, 
dividende (Arith ) (n.«i,), dividend 
dividende d’avaiie (repartition d’avanes com- 
munes) (m ), average payment 
divifier (t? t), to divide 

diviser une feuiUe en de nombreuses colonnes, 
to divide a sheet into numerous columns, 
huit divis4 par deux 6gale quatre (Ahriv* 
8*2 = 4), eight divided by two equals 
four (Abbrev, 8—2 = 4). 
capital social de 0 millions de francs, divis4 en 
0 000 actions de 0 000 francs chacune («i.), 
authorized capital of 0,000,000 francs, 
divided mto 0,000 shares of 0,000 francs each, 
se diviser (v r.), to be divided : 
les comptes se divisent en autant de categories 
qu’il y a de natures desperations (mpZ.), 
accounts are divided mto as many classes as 
there are kinds of transactions, 
div^eiil (w.m.), divisor, 
divisibility {n f ), divisibihty. 
divisible {adj ), divisible , dividable 
division (%./ ), division 

division d’une propri^te, division of a property, 
division des nombres entiers, des fractions 
(Arith ), division of whole numbers, of 
fractions. 

division du travail (ficon.), division of labour; 
division of employment, 
divisionnaire (adj ), divisional 
monnaie divisionnaire (/.), divisional corns; 
fractional corns , subsidiary coins, 
dock (Navig ) (n.w ), dock : 

dock flottant, floatmg dock, 
dock-entrepot [docks-entiepots pZ.] ou simphment 
dock (n,m,), dock warehouse; warehouse; 
store * 

dock fngorifique, cold store, 
docker (pers.) (nm,), docker 


document (nm.), document: 
documents de valeur, sans valeur intrms^que 
{ou depourvus de valeur intnus^que), docu- 
ments of value, without intrinsic value (or 
of no mtrmsic value). 

documents d’embarquement ou documents 
d’expedition ou documents mantimes, ship- 
pmg documents- 

documents qui accompagnent les marchandises, 
documents which accompany goods, 
connaissement, police d’assurance, copies de 
factures, etc , constituent ce que Fon appelle 
les documents, biD of lading, msurance pohey, 
copies of mvoices, etc., constitute what are 
called the documents. 

comptant centre documents (?w,), cash against 
documents. 

documents contre acceptation {Abrev, B A.), 
documents agamst (or on) acceptance, 
documents contre paiement (Abrh. B.P.), 
documents agamst (or on) payment 
dociunentaire (appuye sur des documents) {adj.), 
documentary ; 

preuve documentaire (/), documentary proof, 
documentaue (accompagny de documents) (adj ), 
documentary ; with documents attached : 
traite documentaire (/.) ou traite accompagnye 
de documents (/.) ou effet documentaire (m.) 
ou efiet accompagne par des documents {m ), 
documentary hill , document bill , draft with 
documents attached 

crydit documentaire (m.), documentary credit, 
doit ou Doit (Abrev : Dt ou D.) (Comptab ) {n,m ), 
debit, debit side, debtor; debtor side, Dr: 
doit d’un compte, debit, debit side, debtor, 
debtor side, of an account, 
doit et avoir ou Boit et Avoir, debit and credit ; 

debtor and creditor , Dr and Cr : 
le carnet de compte donne par Doit et Avoir la 
situation en banque du chent, the pass 
book shows by Dr and Cr the customer’s 
position at the hank 

Doit ou Dt (formule sur une facture de debit). 
Dr to ; To ; Bought of ; 

A B. (vendeur) Doit Monsieur C. B. {acheieur), 
Mr C B. (buyer) Dr to A. B. (seller), Mr 
C. B. To A. B. ; Mr C. B. Bought of A. B. 
doiiage {n,m ), puttmg Dr and Cr. 
doitei (un grand hvre) (vt.), to put (the words) 
Dr and Cr (on a ledger headmg). 
doUar {n m ) (Abrev. ; $ ou doL [dols pi ] ou doll, 
[dolls i>Z.])» dollar. 

domaine (nm,) ou compte domame (m) (poste 
de bilan), property, property account, 
domicile {nm,), domicile; residence, house; 
premises; trader’s premises; address: 
effet payable an doimcile d’un tiers (m.), hdl 
payable at the domicile of a third party, 
domicile legal, legal donncile 
domicile reel, place of residence 
le nom et le domicile du destmataire, the 
consignee’s name and address, 
hvraison h mon domicile (/.), delivery at my 
residence {or house) (or address) {ij one lives 
there) ; dehvery at my premises {if made to 
one’s place of business). 
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hvraiaon k domiode ou en gare (/ ), deliTery at 

residence {or at trader’s premises) or at 
railway station, to be called for 
domicilmtaire (pers.) (n m ), paying agent 
domiciliation (n /.)> domiciliation 
domicilicr to domicile • 

domicilier tin effet k line banque, to domicile 
a bill at a bank 

dommage (nm)ou dommages (n m.pl ), damage , 
injury ; loss : 

dommages occasionnes par la pluie, par les rats, 
damage caused by ram, by rats, 
constatation des pertes et dommages (/ ), 
ascertainment of losses and damage 
dommages mdireots, consequential damages, 
dommages materiels d’mcendie (Assce-incen- 
die), loss or damage by fire 
une bonne annee repare les dommages de deux 
mauvaises, a good year makes up for the 
losses of two bad ones 
dommageable (adj ), damageable : 
consequences dommageables (fp! ), damageable 
consequences 

dommagcs-interdts (n,m,pl ) ou dommages et 
mterdts (m pi ) (Dr ), damages . 
etre tenu (-e) des dommages-mterets, to be 
liable for damages 

don {nm) ou donation {n f), gift , donation 
donn6ea (n f.pl ), data 
donner (v.t ) See examples 
donner a bail, to lease • 
donner une maison k bail, to lease a house 
donner assignation sur ses biens, to give a 
charge on one’s property, 
donner avis, to give notice . 
donner avis un jour d’avanoe, to give notice 
a day beforehand. 

donner imm<§diatement avis k la compagnie de 
tout simstre qui parviendrait k sa connais- 
sance, to give notice immediately to the 
company of any accident that may come to 
one’s knowledge 

donner des conseils, des renseignements, to 
give advice, information, 
donner des instructions k un avoue, to instruct, 
to give instructions to, an avouL 
donner en report (Bourse) (v f'O give on , to 
give the rate on , to lend 
titrea donn4s en report (m pi,), stock given on , 
stock lent, 

donner la monnaie de tant de francs, to give 
change for so many francs, 
donner le oertam, to quote fixed (or certain) 
{or direct) exchange, to quote in home 
currency : 

donner I’mcertain, to quote movable (or un- 
certam) (or indirect) (or variable) exchange ; 
to quote m foreign currency 
on dit qu’une place donne ie certain k une autre 
lorsque c’est la monnaie de la premiere qui 
sert de terme de comparaison entre les 
deux places. Londres donne done le certain 
k Bans, et r4oiproquement Pans lui donne 
I’mcertain, one says that a place quotes the 
other fixed exchange when it is the money 
of the former which serves as term of com- 


parison between the two places. Thus 
London quotes Paris fixed (or certain) (or 
direct) exchange (or quotes Pans in home 
currency) [viz : — ^London quotes Pans 
so many francs to the £1 (basis), the £ 
being the home currency of London — 
exchange called fixed or certain because 
the basis (£1) does not vary], and con* 
versely Pans quotes it movable (or un- 
certain) (or indirect) (or variable) exchange 
(or m foreign currency) [viz. — so many 
francs to the £1 (basis), the £ being to 
Pans a foreign currency — exchange called 
movable, or uncertain, or variable, because 
the rate, i e., the number of francs to the 
£1 vanes], 

donner le signal de fin (T616ph.), to clear a 
connection. 

donner lecture de, to read : 
puis M. le president donne lecture du rapport, 
the chairman then read the report. 

donner pouvoir k, to appoint as proxy: 
je soussign6 (nom) donne, par les pr6sentes, 

r iuvoir a M. A., et, a son d4faut, k M. B., 
the undersigned (name) hereby appoint as 
my proxy Mr A , and, failing him, Mr B. 
donner re 9 u ou donner r6o4piss6 ou donner 
acquit ou donner quittance, to give a receipt ; 
to give receipt . 

donner re 9 u k I’exp^ditenr, to give a receipt 
to the sender. 

donner quittance des paiementa faits, to give 
receipt for payments made, 
donner rendez-vous (ou nn rendez-vous) k 
qnelqu’un, to make an appointment with 
someone. 

se donner rendez-vous, to make an appoint- 
ment (to agree to meet each other) 
donner sa dkmission, to tender, to send in, to 
give in, to hand in, one’s resignation, 
donner son aval k un effet, to guarantee, to 
back, a bill 

donner un ordre au cours moyen, to give an 
order at middle price. 

donner un poste k un navire, to berth a ship, 
donner nne compensation (Bourse), to have 
made up. 

donner une moyenne de, to give an average of , 
to average * 

total de tant de millions de francs pour tant 
de pr^ts, oe qui donne une moyenne d’environ 
tant par pr§t (m ), total of so many million 
francs for so many loans, which gives an 
average of (or which averages) about so 
much per loan. 

Ie carnet de compte donne la situation en banque 
du client, the pass book shows the customer’s 
position at the bank, 
k un cours donn^, at a given price. 
sooi4t6 donnant des dividendes (/.), dividend 
paying company. 

doxmeur k la grosse (pers ) (m ), lender on 
bottomry or respondentia, 
doimeuf d’aval (d’un effet de commerce) (pers.) 
(m ), guarantor, surety, guarantee, backer 
(of a bill of exchange) 
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donnenr d’ophon ou donneur de stell^e (Bourse) | 

(w.), taker for a put and call. ’ 

doaaenr d’ordre (pers ) (m ), principal | 

donneur d’ordre et commissionnaire, principal 
and agent j 

I’agent de change est en droit d’exiger que son 
donneur d^ordre iui remette, avant toute 
n6gociation, Ics eifets a negocier ou les fonds 
destines ^ acquitter le montant de la negocia- 
tion (m), the stockbroker is entitled to 
require his principal to hand him, before 
dealing, the stock to be dealt m or the money * 
to pay for the amount of the deal. 1 

donnenr de caution (pers.) (m.), surety; security ; 
guarantor ; guarantee 

donneur de faculty de lever double (Bourse) (m ), 
taker for a call of more. 

donneur de faculty de hvrer double (Bourse) (m ), 
taker for a put of more 
dont (pronom), "See examples • 

paiements dont detail au livre de caisse (m pi.), 
pajnments as per details (or as per particulars) 
in cash book. 

dont quittance, receipt whereof is hereby 
acknowledged; which is hereby acknow- 
ledged to have been received, 
dont un accompli, les autres restent {ou de- 
meurent) sans valeur {ou les autres seront de 
nuUe valeur) (connaissement), one of which 
bemg accomplished, the others to stand (or 
shall stand) void (or the others shall be void), 
dont (Bourse) {n m.) (Abr4v. . dt ow d/ ow / ) (opp. 
k ou), call , call option ; buyer’s option • 
maroh6 oh on traite le dont et I’ou {m ), market 
on which calls and puts are dealt m. 
aoheter dont, to give for the call; to buy a 
call option. 

sp6culateur qui est acheteur de 100 actions 
X.y.Z. k 403 dont 3 {m ), speculator who is 
giver of 3 francs (per share) for the call of 
100 X.Y Z. shares at 400. 
vendre dont, to take for the call , to sell a call 
option. 

le mot dont se remplace souvent par les lettres 
« dt ou par la lettre « d )> et une barre « / 
ou meme simplement par une barre « / » 
suivi de la prime ; ainsi, dt 0,25 ou d/0,25 
ou /0,25, the word dont (in French) is often 
replaced by the letters “ dt ” or by the letter 
“ d ” and a stroke “ / ” or even simply by a 
stroke “ / ” followed by the option rate , 
thus, dt 0,25 or d/0,25 or /0,25 {dt or dj or I — 
option rate ; 0,25 == 25 centimes). 

Abbreviated examples of French call option 
orders — Af 12 000 3% fran<?ais k 84,60/0,25 
fin juillet = Give 25 centimes {per 3 francs l 
of rente) for the call of 12,000 French 3 per 
cents at 84 francs 60 centimes for end July 
account. {Bee rente for explanation of how 
rentes are dealt in ) 

Le 3/8 : A/ 50 Rio d/40 fr. au 15/8 mx 
= Le 3 aout . Achetez 50 Rio dont 40 francs, 
au 15 courant, au mieux = 3rd August {date 
of order)* Give 40 francs (per share) for 
the call/ of 50 Rio Tmtos, for mid August 
account, at best. 


Note further — 

dont un ou dont If ou dont 20 sous == option 
rate 1 franc. 

dont 10 sous = option rate 50 centimes. 

„ 5 sous == „ „ 25 „ 

„ 1 sou ~ s» >» 5 ,, 

„ 2 liards == „ „ 2J „ 

See also full explanation of option dealing 
settmg out differences between French and 
English practice, under prime. 
dor6 (-e) sur tranche, gilt-edged : 
papier dord sur tranche (effets de commerce) 
(m.), gilt-edged paper 
dormant, -e (ad^ ), dormant * 

comptes dormants {m.pl ), dormant accounts, 
dos (n.m.), back : 

dos d’une lettre de change, d’un titre, back of 
a bill of exchange, of a certificate, 
comme son nom rmdique, Fendossement se 
met au dos de I’effet, as its name indicates, 
the endorsement is put on the back of the 
bill. 

dossier (n.w.), dossier; bundle (of papers), 
dossier (d’une procddure) (Dr.) («.m ), brief, 
dossier 

dotation (n./ ), endowment ; appropnation : 
dotation k la reserve, appropriation to the 
reserve 

doter {v t ), to endow ; to appropriate to • 

entrepnses puissantes dotees de larges moyens 
de tresorene (/pZ.), powerful concerns 
endowed with ample financial means 
doter un fonds special pour amortissements 
d’lme somme de tant de francs, to appropriate 
to a special fund for depreciation a sum of 
so many francs. 

douane {n f ) ou donanes {n f.pl ) (administration) 
(Abr^v : dne), customs. 

douane (lieux oh sont per^us les droits) (»./), 
customs ; custom house 
d^poser un manifeste en douane, to lodge a 
manifest with {or at) the customs (or at the 
custom house) 

douane (droits de douane) {n f ), customs ; 
customs duty ; customs duties : 
marchandises qui ne payent pas de douane 
if )* goods which do not pay customs 
{or customs duty) (or customs duties), 
douanier, -kre {adj ), customs {wed as adj.) i 
union douamkre (/.), customs union, 
douanier (pers.) {n.m ), customs officer, officer 
of custom: 

douanier convoyeur, tram customs oJBScer (i.e., 
a customs officer travellmg on the train in 
the interests of the service), 
double {ad^ ), double • 

tenir des livres en partie double, to keep books 
by double entry, 

double assurance (/.], double insurance 
doubles colonnes (/ pL), double columns, 
double emploi {m.), duplication ; amount 
entered twice : 

s’assurer qu’il n’y a ni omission ni double 
emploi dans Fenregistrement des articles, 
to ascertain that there is neither omission 
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nor duplication (or nor amount entered 
twice) in the entering up of the items 
<7/. faire double enaploi. 
double dtalon (etalon mon^taire), double 
standard. 

double fret (m.), double freight 
double prime (Bourse) (/ ), double option; 
put and call ; put and call option, 
double (adti.), double: 

payer double, to pay double, 
double (adv ) on en double o% eu double exemplaire, 
in duplicate 

fait double {ou fait en double) k Pans le 
3 uin 19 — , done (or made) m duplicate at 
Pans, the 1st June 19 — . 
dresser un acte en double ou en double 
exemplaire, to draw up a deed in duplicate, 
double (copie) {n,m ), duplicate , counterpart 
double d’un acte, duplicate, counterpart, 
of a deed 

double (nm) ou doublure (n /.) (Bourse), option 
to double : 

double h la baisse ou doublure k la baisse, 
put of more ; put o’ more ; seller’s option to 
double 

double k la hausse ou doublure k la hausse, 
call of more , call o’ more ; buyer’s option to 
double. 

doubler (vj ), to double ' 
doubler sa mise, to double one’s stake, 
douteux, -euse (adj.), doubtful: 

creance douteuse (/.), doubtful debt, 
drainage (w.w.), drainage; dram 
drainage de I’or par I’^tranger, drainage of 
gold by the foreigner 
drainage de capitaux, drain of money, 
drainer to dram • 

d^s le d^but de la guerre, Tor a 6t6 chacs6 de 
la circulation et dram6 vers I’encaisse des 
banquea, from the beginnmg of the war, gold 
was driven out of circulation and drained 
towards the cash m hand of the banks, 
drawback (remboursement k la sortie des droits 
pergus k I’entr^e) (Douanes) (n m.), draw- 
back: 

produits admis au benefice du drawback 
(m.pL), commodities admitted to the benefit 
of drawback; drawback goods 
drawbacks k Fexportation des produits fran 9 ais, 
drawbacks on exportation of French prod- 
ucts. 

dressemeut (n.m,), drawmg up ; drawing ; 
making out ; preparation 
dreasement d’une Iiste, drawing up, making 
out, preparation of, a list, 
dresser (r^diger) (v.t), to draw up; to draw; 
to make out ; to prepare : 
dresser un bilan, un contrat, lea statuts d’une 
sooi4t4, procks-verbal d’une r^umon, to 
draw up, to draw, to prepare, a balance 
sheet, a contract, the articles of a company, 
the minutes of a meetmg, 
dresser I’inventaire de son portefeuille, de son 
actxf et de son passif, to make out a list of 
one’s investments, of one’s assets and 
liabilities. 


droit, -e (en parlant des monnaies) (adj,), 
standard; standard weight; full weight, 
of standard weight and fineness : 
pikce droite (/), standard com; standard 
weight coin; full weight com; com of 
standard weight and fineness. See example 
under pikce. 

monnaie droite (/ ), standard money, 
droit (des monnaies) (n.w ), standard weight, 
standard weight and fineness (of monies 
or of corns). 

droit (faculty) (n m.), right 

la libertd ne perd jamais ses droits, liberty 
never loses her rights, 
droit k un bail, right to a lease 
droits civils, civil rights, 
droit d’entree, right of admission. See example 
under duality de membre. 
droit de preference ou droit preferentiel, pref- 
erential right. 

droit de retention ou droit de gage, lien, 
armateur qui a un droit de retention (ou 
droit de gage) sur la cargaison pour le 
paiement du fret (m.), owner who has a 
lien on the cargo for payment of the freight, 
droit (ou droits) de souscription ou simpUment 
droit ou droits (Abriv, dr.), right of applica- 
tion ; application rights ; right ; rights . 
le droit de souscription s’exerce. par les 
porteurs d^actions anciexmes; 2^ par les 
personnes qui, ne possedant pas d’actions 
anciennes, achktent des droits, application 
rights are exercised (1) by the holders of 
old shares; (2) by the persons who, not 
possessing old shares, buy rights, 
avec droit (Abr4v, av -dt) ou droit attach^ 
(opp. k ex-droit ou droit ditacM), with 
rights ; cum rights , cum new. 
ex-droit (Abrdv. . ex-dr. ou ex-d. ou ex-dt) 
ou droit detach6, ex rights ; ex new. 
droit de vote, rights of voting ; voting right , 
nght to vote. 

droits des crdanciers, rights of creditors, 
droits patnmoniaux d’auteur, copyright, 
droit (n.m.) ou droits (n,mpl,) (imposition, 
taxe), duty , duties ; due ; dues , fee ; fees • 
droit ad valorem [droits ad valorem plJ] 
(Bouanes), ad valorem duty, 
droit compensateur (Bouanes), countervailing 
duty. 

droit d’amarrage ou droit d’ancrage, berthage ; 
anchorage. 

droits d’arbitrage, arbitration fees 
droit d’assurance (Pdste), insurance fee; fee 
for insurance. 

droit d’avarie (contribution accessoire aux 
frais de navigation), average 
chapeau et droit d’avarie, primage and 
average, 

droit d’enregistrement (taxe additionnelle) 
(Transports, etc ), booking fee. 
droits d’enregistrement (immatriculation au 
greffe, ou analogue), registration duties, 
registration dues. 

droit d’entr^e (cotisation d’admission k une 
association), entrance fee 
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droits d’entree on droits d’lmportation 
(Douanes), import duty, 
droit d’lndustrie-cle, key industry duty, 
droits d© balisage on droits de babse, 
beaconage. 

droits de bassm ou droits de dock, dock dues ; 
dockage 

droits de cbancellene, legation fees , consular 
fees 

droit de commission (des mandats-poste), 
poundage (on money orders) 
droit de constitution, capital duty. Note, — 
In France, a drott de timbre d la charge des 
societis (stamp duty on compames) is payable 
in addition to the droit de constitution {lit 
incorporation duty). 

droit de douane ou droits de douane, customs 
duty? customs duties; customs, 
droit de garde (Banq ), charge for safe custody. 

See note under depdt libre ou depdt en garde 
droit de garde (taxe de depdt des bagages), 
cloak room fee 

droit de garde ou droit de magasmage 
(Douanes), rent on goods deposited m 
King’s warehouse Gf depdt de douane and 
mise en d^pot. 

droits de mutation (mutations entre nfs), 
transfer duty ; conveyance duty, 
droits de mutation (mutations par deces), 
succession duty; succession tax 
droits de navigation, navigation dues 
droit de pdage, toll 

droits de phare ou droits de feux et fanaux, 
light dues 

droits de pilotage, pilotage dues , pilotage 
droit de police (Assce), policy duty 
droits de port, port dues ; harbour dues 
droits d© quai, wharf dues; wharfage, 
droit de recommandation (Poste), registration 
fee ; fee for registration 
droit de regie, excise duty 
boissons et autres marchandises sujettes aux 
droits de regie {f pL), liquors and other 
goods liable to excise duties 
droits de sauvegarde, safeguarding duties 
droit de signature, mdemnity of one half 
per cent of the sum msured, claimable by 
French underwriters on cancelment of a 
policy of insurance. 

droits de sortie ou droits d’exportation, export 
duty. 

droit de stationnement (Ch de f ), demurrage 
charge; demurrage (for detention or non 
use of vehicles). 

droit de statistique, statistical tax (In France, 
a customs tax to cover the cost of preparmg 
Government statistics of trade) 
droit de timbre, stamp duty 
droit de timbre h quittance, receipt stamp 
duty 

droit de tonnage, tonnage duty; tonnage 
droit de transmission ou droit de transfert, 
transfer duty 

Note — ^In France, the droit de transmission on 
registered securities is charged on the value of 
the shares or stock, reckoned at the average 


j price of the day precedmg the transfer. This 

1 duty is collected by the company at the time 

I of transfer On bearer securities the duty is 

j leviable in the form of a percentage on the 

I total value of the stock, reckoned at its average 

I price during the preceding year, and m dednct- 

j ed from the value of the interest or dividend 

coupons The company accounts periodically 
to the revenue authorities for the duties on 
both registered and bearer securities and pays 
them over in lump sums. 

It will be seen that this droit de tram- 
mission on bearer securities is payable 
whether the stock changes hands or not, 
and IS therefore not a transfer duty proper, 
j but IS of the nature of an additional income 

tax Added to this is the fact that the tax 
is cumulative, so that a company not paying 
dividends for some years might see its first 
dividend entirely wiped out by arrears of 
tax. A purely speculative share never 
pa 3 nng a dividend would not have to pay 
the tax at all. 

droit de visite, inspection fee ; survey fee 
droit fiscal, revenue duty, 
droit fixe (droit d’enregistrement), fixed duty, 
droits McKenna, McKenna duties 
droit plem, full duty 
droit prohibitif, prohibitive duty: 
les droits sont prohibitifs quand leur quotite 
est telle qu’ils rendent I’lmportation 
impossible, duties are prohibitive when 
their amount is such that they render 
importation impossible 

droit proportionnel (droit d’enregistrement), 
ad valorem duty, 
droit protecteur, protective duty 
les droits protecteurs ont, pour but prmcipal, 
de defendre la production nationale contre 
la concurrence etrangere, the prmcipal 
object of protective duties is to secure 
national production agamst foreign 
competition 

droit specifique (Douanes), specific duty, 
droit (ensemble des lois) law* 

j droit civil ou droit prive, cm! law , private law. 

droit commercial, commercial law, law 
j merchant 

, droit commun, common law 

' droit de Tavarie commune ou droit des avanes 

j communes, law of general average 

droit fran^ais, French law 
I droit international ou droit des gens, mter- 
! national law , law of nations. 

I droit international pnve, private international 

1 law ; international private lav 

1 droit international public, public international 

, law 

1 droit maritime, maritime law ; shipping lav 
I droit national, national law, 

I droit pubhc, puhhc law. 

I dioitoie (en), directly, direct, straight 

importation en droiture (/ ), direct importation 
I (le, from a foreign port to a home port, 

, the ship not calling at intermediate port or 

1 ports). 
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produits qm arnvent en droiture de Buenos- 
Ayres {m pi,), produce winck arrives directly 
(or direct) {or straight) from Buenos 
Ayres. 

dt, dw [dus, dues pi ] (4cliu) {pp & adj ), dhe ; 

owing 

aucun fret n’est du pour les augmentations de 
poids resultant d’avaries de mer (m ), no 
freight IS due on any increase in weight 
resulting from sea damage. 
d4compte des mterets dus (m ), working out 
the interest due 

toutes primes 4chues, dues par I’assure (f,pl ), 
ail outstanding premiums, due by the 
insured; all premiums due, owing by the 
msured 

dd, due (attribuable) (adj ), due ; attributable , 
ascribabie . 

in63[ecution due h la force majeure (/ ), non 
performance due to force majeure. 
dd, due (regulier) (adj,), due , proper * 
traduction en due forme (/), translation in 
due (or proper) form 
dd (n m ), due : 

reclamer sou du, to claim one’s due 
ducroire (convention) (n m.), del credere 
les agents de change sont ducroire, c’est-k-dire 
responsablea de la livraison des titres a 
Facheteur en cas de d4faillance du vendeur, 
et du paiement au vendeur en cas de d4f all- 
iance de Taoheteur (m pi), stockbrokers are 
del credere, that is to say, responsible for 
delivery of the stock to the buyer in case of 
default of the seller, and for payment to the 
seller in case of default of the buyer, 
ducroire (prime) (n m ), del credere commission 
ducroire (commissionnaire) (pers ) (n,m ), del 
credere agent. 

ddmeui (adv ), duly ; properly * 
connaissement dument timbr^, dument 

E 

eau {n f ) ou eaux (u / pi ), water , waters ♦ ' 

r4exp6dition par fer ou eau k destination de 
Tmt^rieur (/.), ref orwar ding by rail or water 
to inland destination, 
eaux a mar^e, tidal water 
eau de mer ou eaux marines, sea water, 
eau douce, fresh water. 

eau profonde, deep water • | 

canal maritime en eau profonde (m.), deep- 
water ship canal, 
eaux int^neures, inland waters 
eaux lui servant d’aocks, waters leading 
thereto • 

navire naufrag4 dans un port ou les eaux ! 
lui servant d’aco^s {m ), ship wrecked in | 
a port or the waters leading thereto I 


accompli {m ), bill of lading duly stamped, 
duly accomplished, 
dumping (n.m.), dumping* 
le dumpmg consiste en etablissant, pour le 
m§me produit, deux prix ou deux 4cheiles de 
prix • un prix relativement ^lev6 sur le 
march4 int^rieur ; des prix plus has, variables 
suivant les cas, sur les marches ext4rieurs, 
dumping consists in establishing, for the 
same commodity, two prices or two scales of 
prices one price relatively high on the 
home market ; lower prices, variable accord- 
ing to circumstances, on foreign markets 
duplicata [duplicata pi.] (n.m ), duplicate 
duplicata de change, duplicate of exchange, 
duplicata de la lettre de voiture, duplicate of 
the consignment note, duphcate consign- 
ment note 

duphcata de quittance, de facture, duphcate 
receipt, invoice. 

le copie de lettres est un registre exclusivement 
conatitu4 par des duphcata, the letter book 
IS a register formed exclusively of duplicates, 
en duplicata ou par duplicata, m duplicate . 
dresser un acte en duphcata ou r4diger un acte 
par duphcata, to draw up a deed m 
duphcate 

duplicateur (n.m ), duplicator , duplicating 
machine 

duphcateur k plat, flat duplicating machine 
duplicateur au stencil, stencil duplicator, 
duphcateur rotatif , rotary duplicating machine 
dur (-e) k la vente (§tre), to be hard to sell 
cette marchandise est dure k la vente, these 
goods are hard to sell 
dur4e (n.f ), duratidn , term . 
dur4e d’un bail, term, duration, of a lease, 
police qui expnme la dur4e pour laquelle ello 
eat souscnte (/.), policy which expresses the 
term for which it is written. 


eaux territoriales, territorial waters 
navire saxsi dans les eaux territoriales 
fran 9 aises (m ), ship seized m French 
territorial waters 
dbranlei (v i.), to shake 

4branler la confiance du public dans la securite 
de la circulation fiduciaire, to shake the con- 
fidence of the public in the security of the 
paper currency. 

4cart (variation) (n m,), difference 

4carts de prix, des taux, differences in price, 
in rates 

4cart entre le pnx de revient et le prix de vente, 
difference between the cost price and the 
selhng price. 

ecart entre le cours acheteur et le cours vendeur, 
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difference between buying price and selling 
price ; turn of the market, 
icart (n.m ) ou ^carfe de prime (Bourse), 4cart 
(difference between the prices for firm stock 
and option stock). 

^carter (s’) (v.r.), to deviate 

navire <3_ui s’ecarte de sa route pour sauver 
des vies humames ou des biens (m ), ship 
which deviates from her course to save lives 
or property. 

^change (troc) (n m.), exchange ; barter : 

le commerce est fond4 sur T^change, commerce 
IS founded on exchange 

commerce d’4change (m ), trade by barter (or 
by exchange). 

i’echange d*un objet centre un autre, des bdiets 
contre esp^ces, the exchange of one article 
for another, of notes for com. 
echange de correspondance, de ratifications, 
exchange of correspondence, of ratifications, 
echange d’observations, exchange of remarks; 
discussion : 

apr4s echange d’ observations, et personne 
ne demandant plus la parole, M. le pr4sident 
met aux voix les resolutions suivantes, 
after discussion, and there being no further 
questions, the chairman put the foUowmg 
resolutions to the meetmg. 
dchangeable (adj ), exchangeable * 

billet de banque echangeable contre de Tor 
(m ), bank note exchangeable for gold. 
4changer to exchange ; to barter 

4changer une valeur contre une autre, des 
actions privil4gi4es contre des actions 
ordmaires, to exchange one security for 
another, preference shares for ordinary 
shares. 

la correspondance 4chang4e entre les parties, 
the correspondence exchanged between the 
parties. 

s’4chailger (v r.), to be exchanged ; to exchange , 
to change hands : 

les deux monnaies doivent s’4changer au pair, 
the two moneys should be exchanged at 
par 

Faction X. s’4change a 2 660 ou on echange 
Faction X. h 2 560, X shares changed 
hands (or exchanged) at 2,560 francs, 
dchangiste (n.m.) ou 4changeur, -euse (pers ), 
exchanger. 

4ch&ntillon (nm*), sample * 

4ohantillon caohet4, sealed sample. 

4chantillon de valeur ou 4chantillon de prix, 
sample of value 

eohantiUons sans valeur marohande, samples 
of no commercial value (or without saleable 
value). 

4chantillons des voyageurs de commerce, 
commercial travellers’ samples. 
4cha&tilloimage (n m.), samplmg. 
dchantilloimer (v t), to sample : 
les marchandises passibles de droits peuvent 
4tre 4chantillonn4es en vue des transactions 
commerciales ; les 4chantillons sont soumis 
aux droits lors de leur enl4vement de 
Fentrepdt, dutiable goods can be sampled 


i with a view to commercial transactions, 

i the samples are subject to duty when being 

, removed from the warehouse. 

' echantilloimeiir (pers.) (n.m ), sampler 

4chapper (v.e.), to escape 

I echapper h la poursuite de Fennemi ou des 
pirates, to escape (or to escape from) the 
pursuit of the enemy or pirates, 
echapper au paiement d’une somme, to escape 
payment of a sum 

I 4ehaiiffeiaeiitdelacargaisoii(m ), heatmg of cargo 
I ech4able ow 4ch4aiit, -e (ad?.), falling due; due, 
j payable : 

billet 4ch4able a telle date (m.), bill falling due 
(or bill due) (or bill payable) on such a date. 

4ch4aiice (expiration) (n /,), expiration ; expiry , 
date d’4cheance de location (/.), date of 
expiration of tenancy 

4ch4ance d’un march4 k prime (Bourse), 
expiration of an option. 
k son 4cheance, la presente pohee se 
renouvellera pour une ann4e entike, on 
expiry, this pohey will be renewed for a full 
year. 

4ch4^ce (date d’exigibiht4) («-/), due date, 
date payable ; date . 

4ch4ance d’un coupon, due date of a coupon, 
date a coupon is payable 
obhgations remboursables k ech4ances fixes 
if debentures redeemable at fixed dates 

4ch4ance (date d’entree en valeur d’mt4rets) 
(«./.), value, value date; as at. See syn 
valeur for example. 

4ch4ance {4poque k laquelle le paiement d’un effet 
de commerce doit 4tre effectue) (u,/ ), 
maturity ; due date , date : 

Feffet sera paye k F4cheance, a la date de son 
4ch4ance (m ), the bill will be paid at 
maturity, at its maturity date, 
billet dont F4cheance tombe un jour ferie 
(m ), bill of which the due date falls on a non 
busmess day. 

effets payables h des 4cheances determinees 
(m.pl.)t bills payable at fixed dates 
4ch4ance moyenne ou 4ch4ance commune, 
average due date , mean due date 
papier a eoheance (m.), bills to mature, 
effet longue 4ch4ance (m ), long dated bill , 
long bill. 

bons k 4ch4ance rapprochee [m pt), shortly 
maturmg bonds 

4ch4aiice (terme d’4cheance, d4lai qui s’4coule 
entre la date de Fengagement et son 
exigibiht4) (w/,), tenor, term, currency, 
time of payment 

Fecb4ance de la lettre de change est 3 mois 
de vue, the tenor (or the term) (or the 
currency) (or the time of payment) of the 
bill of exchange is 3 months after sight, 
il ne sera admis k Fescompte auoun effet d’une 
4oh4ance de moms de cmq jours, no hill of 
less than five days’ tenor (or currency) will 
be discounted. 

4ch4aace (billet) (»/.), bill; draft; note: 
faire face k une 4ch4ance, payer des 4ch4ances, 
to meet a bill, to pay bills. 
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echeance k terme, time bill, time draft, 
time note 

^cii^ancior (n m ), diary (any book for recording 
in order of due date payments to be made 
or amounts to be collected). 

ScliSaBCier (d’effets de commerce) {n.m ), bill 
diary 

ichelie {n f ), scale , 

echelie mobile des salaires, sliding wage scale, 
ecbelle (escale) (Navig ) (w / ), call , calling 
(See escale, synonymous with echelie in 
this sense, for complete list of translations 
and examples, ichelle is not very often used, 
escale being the commoner word ) 

Echelie directe, direct call, forward call, 
dchelle retrograde, indirect callj backward 
call ; call behind the named port 
^chelles du Levant (f pi ), Levantme ports 
Echelon (Cotation en bourse) (n.m.), step . 
la cotation se fait habituellement par Echelons 
on multiples de 0,25 pour les titres au- 
dessous de 100 francs, quotation is usually 
made by steps or multiples of 25 centimes for 
shares under 100 francs 
dchelonnement (n m,), spreading 
dchelonner (v <.), to spread . 

^chelonner une souscription en plusieurs verse- 
ments, to spread a subscription into several 
instalments. 

versements 4chelonn4s sur plusieurs mois 
(mpL), instalments (or calls) spread over 
several months. 

^chiquier (n w.), exchequer 
4choir ou dcheouc (vd ), to fall due ; to mature , 
to expire . 

le billet 4choit demam, the bill falls due (or 
matures) (or expires) to-morrow. 
int^rSts a 4choir (m.pL), accruing interest. 
4c]lOUeineilt (Navig ) (w.m.), stranding; ground- 
ing; running aground; running on shore; 
beaching , 

i^chouement d’un navire sur les rochers, 
stranding of a ship on the rocks 
echouement fortmt ou 6ohouement accidentel, 
accidental stranding. 

Echouement volontaire ou EchouagC (n m ), 
voluntary stranding. 

Note — According to French maritime law, 
Eehouement may be (1) simple (not preventing 
the continuation of the voyage), or (2) 
Echouement avec bus (stranding with break) 
this may be (a) partiel (m this case, after 
repairs the ship continues on her voyage), 
or (6) absolu (givmg rise to abandonment) 
(See note under bris.) 

Echouer (v t ), to strand , to ground ; to run 
aground (or on shore) ; to beach . 

Echouer un navire sur le nvage pour Eviter 
la perte totale, to beach a ship in order to 
escape total loss. 

Echouer (v.t ), to strand ; to ground ; to run 
aground (or pn shore), to beach* 
navire qui Echoua sur un Ecueil (w.), ship which 
stranded on a reef 

navire EohouE (m.), stranded ship; vessel 
aground. 


sMchouer (v.r ), to strand , to ground ; to 
run aground (or on shore) , to beach 
navire qui s’echoua sur une ile (w ), ship which 
stranded on an island 

Echouer (ne pas rEussir) (v %.), to fail • 

Echouer dans ses entreprises, to fail m one’s 
enterprises. 

Echu, -e (adj ), due , outstanding ; owing , 
matured . 

I’acquittement des termes Echus d’annmtEs 
(m,), the payment of instalments of annuities 
due (or outstanding) 

toutes primes Echues, dues par I’assurE (/ pi ), 
all premiums due, owing by the insured; 
all outstanding premiums, due by the 
insured. 

frais Echus (mpl.) ou depenses Echues (fpl), 
outstanding expenses. 

intErets Echus (mpL), outstanding interest, 
interest due 

Eclairage des locaux (m,), lighting the premises 

Eclatement (d’un mcendie, de la guerre) (n,m ), 
breaking out (of a fire, of war). 

Eclatement (de chaudiEres, de condmtes) (wm.), 
bursting, explosion (of boilers, of pipes). 

Ecluse (de canal ou de bassm) (n /.), lock (canal 
or dock) 

les dEnivellations du terrain sont oompensEes 
par des Ecluses (/.pZ ), drops m the ground 
are compensated by locks 

Economat (d’une banque, ou Etabhssement 
analogue) (n m.), stationery department 

Econome (<zd^.), economical; economic; thrifty, 
savmg, 

Econome (d’une banque, ou Etabhssement 
analogue) (pers.) (w.m.), stationery clerk. 

Economic (n f ), economy ; thrift ; saving : 

Economie pohtique ou aimplement Economic, 
pohtical economy ; economics. 

Economie de temps procurE par I’emploi de 
I’avion, savmg of time effected by the use 
of the aeroplane. 

Economies (argent amassE par I’Epargne) (n./pZ.), 
savings : 

prendre sur ses Economies, to draw on one’s 
savings, 

Economique (qm a rapport k I’administration des 
depenses) (adj.), economical ; economic. 

Eoononuque (qui coffte peu) (cwZ^.), economical, 
economic ; inexpensive ; cheap. 

Econonuque (qm a rapport k TEconomie pohtique) 
(ad^ ), economic 

le cours du change dEpend, dans une large 
mesure, de la situation Economique du pays, 
the rate of exchange depends, to a large 
extent, on the economic situation of the 
country. 

Economiquement (adv.), economically. 

Economiser (vi,), to economize; to save 

Economiser ses revenue, I’usage du uumEraire, 
to economize one’s income, the use of coin 

Economiser le travad, to save labour. 

Economiste (pers ) (n,m ), economist. 

EconlE (ad;*) ou de PEconlE (du mois dernier), 
ultimo. (Of. exercice EcoiilE.) 

Eeoulement (w.m.), placmg ; sale : 
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6ooTilemeiit de produits indigenes sur ies 
marclies 6trangers, placing of home products 
on foreign markets 

4coiiler (v t), to place ; to sell 

loonier des actions dans le public, to place 
shares with, to sell shares to, the public 
s’Icouler (v r ), to sell ; to be sold ; to be 
placed * 

objets qui s’ecoulent bien (m.pl ), articles 
which sell well. 

4couteur (Teleph ) (n.m ), receiver . 

d^crocher, raccrocher, Fecouteur, to remove, 
to replace, the receiver 

ScoutiUe (n.f ), hatch ; hatchway- 

la fermeture des 6coutilles, battening down the 
hatches. 

4czil6 (v.i.), to write ; to write up . 

6crire une lettre, to write a letter. 

4onre tr^s lisiblement, please write clearly, 
ecnre k la machine, to typewrite ; to type : 
4cnre une lettre a la machme, to typewrite, 
to type, a letter. 

^crire une note sur un agenda, to write, to 
make, a note in a diary, 
employ^ qui ecrit la comptabiht4 (m ), clerk 
who writes up the books (or the accounts). 

4cnt (n.m.), writmg. 

en Sent ou par 4crit ou k Pdent ou 4cnt, -e, 
in writing ; written 

convention en 4crit (ou par 4crit) (ou a F^cnt) 
(ou 4onte) (/ ), agreement in writmg , written 
agreement 

confirmation verbale ou ecrite {/ ), verbal or 
written confirmation. 

4cnt (convention ecrite) (n.m ), written agree- 
ment ; agreement m writing 
la n4cessite d’un 4crit en mati4re de vente de 
navire, the need of a written agreement 
when selhng a ship 

Icntore (nf), writing J handwritmg, writmg 

Venture k la machine, typewriting ; typmg 
ecriture courante, current handwritmg 
eenture illisible, illegible writmg. 

denture (Comptab ) (n f), entry • (See also 
article.) 

ies dentures faites sur le journal, the entries 
made in the journal, 
denture comptable, book entry, 
denture d’mventaire ou denture de cldture, 
closing entry. 

denture d’ordre, suspense entry 
denture d’ouverture, ©penmg entry, starting 
entry. 

denture de banque, bank transfer (transfer 
from one customer’s account to another, 
effected by means of instructions to the 
bank). 

denture de journal, journal entry, 
denture de redressement ou denture recti- 
ficative, correctmg entry, 
denture de virement ou eenture de contre- 
passement, wansfer entry, 
denture inverse ou denture de eontre-passe- 
ment, reverse entry , reversing entry , 
contra entry 


dentures (nf.pl.) ou dentures comptaMes, 
accounts; books, records. 

Ies dentures d’une banque, the accounts (or 
the books) (or the records) of a bank, 
tenir ies dentures d’une maison, to keep a 
firm’s accounts (or a firm’s books), 
rechercher une diffdrence dans ies dcritures, 
to look for a diffeience in the books, 
falsification d’dentures comptables (/), falsi- 
fication of accounts. 

bdndfices d’ecritures (m pi) (opp. a benefices 
realises), book profits, 
ecu (nm), 6 franc piece (sdver) 
effacexneut de marques (m ), obliteration of 
marks 

effectif , -ive (ody ), effective , real ; actual , 
in cash , in com , paid up : 
monnaie effective (/.), effective (or real) 
money. 

avoir tant de francs effectifs dans sa caisse, 
to have so many francs in cash (or in com) 
m one’s cash. 

valeur effective au moment de la perte (/), 
actual value at the time of the loss, 
effectivemeut (adv ), effectively ; really ; actually ; 
bendfice effectivement realise (m ), profit 
actually realized 

effectuer (v t.), to effect ; to make ; to execute 
effectuer un paiement, to effect, to make, a 
payment. 

effectuer un transfert (de titres mobihers), to 
execute a transfer 

S^effectuer (v.r ), to be effected ; to be made ; 
to be executed* 

le paiement s’effeotue comme suit, payment 
is made as follows. 

effet (d’une assurance) (n m ), attachment ; effect ; 
on risk * 

Feffet de Fassurance a cesse, the attachment of 
the msurance has ceased ; the insurance has 
ceased to attach (or to he on risk), 
effet (n.m.) ou effet de commerce ou effet com- 
mercial, bill ; bill of exchange ; exchange ; 
bill or note (see Note 2 below) ; draft : 

(Note 1 of exchange is the equivalent 

of effet de commerce m the general and legal 
senses of the term, and must be distmguished 
from tbe restricted meanmg of the term, viz. : 
an acceptable draft, which m French is 
leitre de change ) 

(Note 2 . — ^In France, a billet d ordre 
(promissory note) is an effet de commerce. In 
England, a promissory note is not a bill 
of exchange, hence the translation hill or note 
which is a very common expression in English, 
especially m text books ) 

(Note 3 ; — ^In France, a dock or warehouse 
warrant is also an effet de commerce.) 

(Note 4 —See also papier.) 
effet k courte dchdance ou effet k courts jours 
ou effet a courts-jours, short dated bill, 
short bill. 

effets k Fescompte, k Fencaissement, bills for 
discount, for collection, 
effet a longue dchdance [effets a longues 
dcheances pL], long dated bill ; long bilL 
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effet a payer E. a P.), bill payable 

ejBfet h recevoir (Abrev, E. a R.), bill receirable 
effet k renouveilement, kite; windmill, 
effet k vae, sigbt bill ; draft at sight 
effet ati pair In France, biB on which no 
change de pUce (see this expression m 
vocabulary) is chargeable 
effet an portenr, bill payable to bearer, 
effet avakse, guaranteed bill ; backed bill, 
efiet bancable, bankable bill. See note 
under baiicablo. 

effets brulants, hot bills; bills maturing 
m a few days; bills that have only a 
few days to run. 

effets creiix, house bills ; pig on pork, 
effet de finance, finance bill, 
effet documentaire ou effet accompagn^ de 
{ou par des) documents (opp. k ejfet 
hbre)f documentary bill; document bill; 
bill with documents attached, 
effet en devise, bill in foreign currency (or 
m currency). 

effets en pension ou effets en (o« k la) nourrice, 
pawned bills; bills m pawn (bills lodged 
with a bank as collateral against advances 
and retired before maturity), 
effets en souffrance {ou en suspens), bills in 
suspense ; bills held over 
effet escomp table, discountable bill, 
effets escomptes, bills discounted 
effet stranger ou effet sur I’^tranger, foreign 
bill ; foreign exchange 

effet impayd ou effet retournd (ou rendu) (ou 
renvoy4) impay6, dishonoured bill; bill 
dishonoured by non payment ; bill returned 
dishonoured ; unpaid bill 
effet inn4goeiabIe ou effet incommer 9 able, 
unnegotiable bill 
effet libre, clean bill. 

effet negociable ou effet commer^able, 
negotiable bill 

effet non accept^ ou effet retournd (ou rendu) 
(ou renvoy^) faute d’acceptation ou effet 
retourne (ou rendu) (ou renvoyd) par d^faut 
d’aoceptation, dishonoured biU; bill dis- 
honoured by non acceptance ; bill returned 
dishonoured ; unaccepted bill, 
effet retourne ou effet rendu ou effet renvoyd, 
dishonoured bill ; bill returned dishonoured 
effet sur rint6rieur, inland bill, home-trade 
bill 

effets sur place, town bills; local bills; bills 
payable in the same locabty as that in which 
the collecting bank is situated: opposed 
to effets sur le dehors or effets ddplacds or 
ddplacd (n.m ) or effets ddtournds, that is, 
bills payable in other places, especially in 
small locahties The English equivalents, 
apphed chiefly to cheques are as follows • — 
in London, town, metropolitan, and country; 
out of London — local, country, and 
London 

effets (bxens) (n.wa pi,), effects , property ; estate ; 
articles . 

effets immobiliers, real property ; real estate ; 
realty ; immovable effects ; fixed property. 


effets mobiliers ou effets personnels, personal 
effects ; personal property ; personal estate , 
movables, personals; personalty; movable 
effects. 

effets personnels des voyageurs, des gens de 
mer, personal effects of passengers, of 
seamen. 

effets servant k I’usage personnel du passager, 
articles for the personal use of the passenger 
effets (valeurs; titres) (n.m pi.), securities, 
stocks ; stock ; stocks and shares • 
effets au porteur, bearer securities; bearer 
stocks ; bearer stock. 

effets nommatifs, registered securities, regis- 
tered stocks; registered stock, 
effets publics, government securities ; Govern- 
ment stocks ; public securities, 
effleurer (Bourse) (v t.), to touch • 

cours qui n’a 4td qu’efldeur^ (m.), price which 
has only been touched, 
effondrement (Bourse) (n.m ), slump 
effondrement des cours, slump in prices, 
effondrer (s’) (vr), to slump 
Faction X s’effondre de 4 500 h 4 000, X 
shares slumped from 4,500 to 4,000 francs 
effritement (des cours) (Bourse) (n m.), crumbling 
(of prices) 

effriter (s’) (v.r ), to crumble, 
dgal, -e, -aux (adj ), equal : 

colonnes pr4sentant des totaux 4gaux (f pi.), 
columns showing equal totals 
dgalement (adv ), equally. 

6galer (v t ), to equal . 

dix moms quatre 6gale six (Abrdv 10—4—6), 
ten minus four equals six (Abbrev. . 10 — 
4 « 6). 

dgalisation (n f ), equalization. 

^galiser (v.t.), to equalize : 

dgahser les totaux, to equalize the totals. 
dgaUtd (n.f ), equality : 

dgaht6 de deux nombres, de voix pour une 
proposition, de traitement, equality of two 
numbers, of votes for a resolution, of treatment 
dgard, -e (adj.), mislaid; lost; miscamed. 
dgarement (n m ), mislaying ; loss ; miscarriage, 
dgarer (v.t.), to mislay ; to lose . 

dgarer des papiers, to mislay, to lose, papers 
s’^garer (vr.), to be mislaid; to be lost, to 
miscarry. 

61an (en parlant des cours de bourse) (n.m.), 
buoyancy. 

Election (n /.), election • 

Election d’un president, de domicile, election 
of a president (or of a chairman), of domicile, 
dlectiification (n.f ), electrification . 

Electrification d’un chemin de fer, electnfication 
of a railway. 

Electrifler (v.t.), to electrify. 

ElEvation (hausse) (n /.), raising ; rise ; increase : 
ElEvation des tarifs, du taux oflficiel d’escompte, 
raising, rise, of rates, of the bank rate. 
ElevE, -e (ady.), high: 

emprunter k un taux d’lntErEt ElevE, to borrow 
at a high rate of interest, 
par suite du prix ElevE de Fargent, owing to the 
high price of money. 
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Clever (iiausser) (?; to raise ; to increase , i 

armateur qui ei^ve les tanx des frets (m ), i 
shipowner who raises (or increases) freight | 
rates 

s’llever (v r ), to rise , to reach , to amount 
to ; to increase ; to arise 
le pnx s’eievait k tant, the price rose to (or 
reached) so much. 

les benefices s’el6vent k 100 000 fr (m pL), 
the profits amount to 100,000 franca, 
s il s’61^ve des difficultes, if difficulties arise. 
41igibiliie in,f ), ehgibihty. 

61iphle (adj ), eligible 
Slixnuiation (n / ), elimination 

4hmmation d’erreurs, elimination of errors 
(v L), to ehmmate. 

^iire (v L), to elect : 

elire un admmistrateur, to elect a director, 
ehr© domicile ohez son notaire, to elect domicile 
with one’s notary. 

^loignS (Bourse de marchandises) (n m ) (opp k 
rapprocM)y distant position* 
achats sur les 41oign4s par suite de la fermete 
des marches des grams et des valeurs (m,pl ), 
purchases on distant positions m conse- 
quence of the firmness of the grain and stock 
markets 

Enlargement (w w ), signature , sigmng : 

remettre un cobs au destmataire centre 
emargement au carnet de bvraison, to deliver 
a parcel to the addressee against signature 
in the delivery book. 

Emarger le carnet, to sign the book (to append 
one’s signature or initials in a dehvery book, 
wages book or sheet, or the like, as acknow- 
ledgment of receipt) 
emballage (n m.), packing , package 
emballage en caisse pleme, en caisse k claire- 
voie, packmg in close cases, in crates, 
emballage exterieur, external packmg 
emballage intEneur, internal packmg. 
emballage maritime ou emballage pour trans- 
port outre-mer, packmg for shipment, 
les marchandises sont livrables en caisses 
d’ongm© ou tons autres emballages d’origme 
(fP ^ )» goods to be delivered in original 
cases or any other original packages 
emballement & la hausse ou stmphment emballe- 
ment (des cours) (Bourse) (n m ), boom (m 
prices) 

emballer (v,t ), to pack 

emballer des marchandises, to pack goods. 
embarcadEre (n.m ), landing ; iandmg place , 
landing platform; wharf. 
embarcadEre flottant, landing stage; floatmg 
stage , floatmg wharf , float, 
embarcation («./), craft, boat: (See also 
bateau and canot.) 

embarcations et allEges employees au charge- 
ment ou au dEchargement des navires, 
craft and lighters used m the loadmg or 
unloading of ships 

les allEges sont des embarcations servant au 
chargement et au dEchargement de la 
marchandise (f»pl ), hghters are craft used 
for loadmg and unloading cargo. 


les embarcations du hord, the ship’s boats, 
embarcation de sauvetage, lifeboat. 

embargo (n m ), embargo . 
lever I’embargo sur un navire, to raise the 
embargo on a ship 

embarquement (n,m ) (Abrev : emb.) (Ant. * 
d4barquement)t shipping ; shipment ; 
embarking ; embarkation ; embarcation * 
embarquement sur premier vapeur, sur 
navire suivant, shipment on first steamer, 
on following ship 

fret payable k desrmation suivant poida 
dEclare k I’embarquement (w.), freight 
payable at destmation as per weight 
declared on shipment. 

on cote le sucre de Cuba, embarquement mars- 
avnl h 7 sb. 4 l/2d caf. Royaume-Uni, 
Cuban sugar quoted, for Marcb-Apnl ship- 
ment at 7s. 4^d. c 1 f. U.K. 
embarquement de passagers, embarking 
passengers. 

embarquar (u.f.), to ship; to embark: 
embarqeur la mareban^se dans la pEnode de 
temps convenue, to ship the goods within 
the agreed period of time. 
embarquE (-e) en moms, short shipped * 
quantitE embarquEe en moms (/), amount 
short shipped. 

s’ezubarquer (v.r ), to embark ; to go on board ; 

to sail, to be shipped; to be embarked 
la marcbandise en vrac s’embarque generale- 
ment au moyen d’appareils spEciaux, goods 
m bulk are generally embarked by means 
of special apparatus 

embouchure (d’un fieuve) (n /.), mouth (of a river), 
embranchement particulier (Cb. de f) (m.), 
private sidmg 

Emetteur, -trice (od; ), issumg 
le banquier emetteur, the issumg banker 
la societE emettrice, the issuing company. 

Emetteur (pers ) («.w.), issuer. 

Eme^eur (?i.m.) on Emetteur de la filiEre (pers ) 
(Bourse de marchandises), first seller, 
dehverer. 

Emeitre (v.t ), to issue ; to start : 

Emettre des billets de banque, un chEqne, 
des obbgations pour une somme Egale an 
maximum des prets, to issue bank notes, 
a cheque, debentures for an amount equal 
to the maximum of the loans. 

Emettre des actions au pair (ou au pair nommal) 
(ou h leur valeur nommale), to issue shares 
at par. 

emettre des actions au-dessus du pair {ou 
au-dessus du pair nommal) {ou au-dessus 
de leur valeur nommale), to issue shares at 
a premium, 

emettre des actions au-dessous du pair {ou 
au-dessous du pair nominal) (ou au-dessous 
de leur valeur nommale), to issue shares 
at a discount ; 

I’Emission des actions au-dessous du pair 
nommal serait illegale (/ ), issumg shares at 
a discount would be illegal, 
actions Emises ooutre espEces shares 

issued for cash. 
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actions Onuses dans le public (/ pl.)» shares 

issued to tlie public 

4mettre une fili^re (Bourse de marchandises), 
to start a string. 

^meute (»./ ), not. 
toeutier, -fere (pers.) {n }, rioter, 
femigraiit, -e (pers ) (».), emigrant, 
femigratio]! (^* /•)» emigration 
fezoigrei )> to emigrate 
femissioil f )f isBue ; issuing ; coming out ; 
startmg 

femission de valeurs, de billets de banque, 
issue of securities, of bank notes, 
les Emissions sont pubbq[ues ou privfees, issues 
are pubbc or private. 

operations en actions a emission (Bourse) 
(/ pi ), dealings m shares for the coming out. 
femission d’une filifere (Bourse de marchandises), 
startmg a string. 

euunagasmage ou emnaagasinexnent {n,m ), 
stormg, storage; warehousing, 
emmagasiEer (« t )» to store , to put into store , 
to warehouse. 

emmfenagement (d’un navire) (n m.), fittmg ; 
accommodation; appointments. See ex- 
amples under syn, amfenagement. 
emmfenager {v.t ), to fit , to accommodate. 

See example under syn amfenager. 
femolument {n.m,), emolument 
les traitements et autres Emoluments (m pi ), 
salaries and other emoluments 
empire {n m ), empire ; 

empire d’outre-mer, oversea empire, 
empl^ement (sur une feniUe de papier) (nm,), 
space ; room : 

emplacement rEservE aux mentions de service, 
space for service instructions, 
an cas oh I’emplacement rEservE sur la feuill^ 
serait insuffisant pour I’lnscription des 
mentions necessaires, celles-ci peuvent etre 
reportEes au verso, if the space provided on 
the sheet is inadequate for entering {or 
if there is not room on the sheet to enter) 
the necessary particulars, they can be put 
on the back. 

emplacement du timbre-poste, affix stamp here, 
emplacement (poste de mouillage) (Navig ) 
(n.m,), berth ; berthage : 
emplacement de chargement, loading berth, 
emplacement des machines (dans un uavire) 
(m ), engine room space, 
emploi (usage) (n m.}, employment ; use 
emploi d’une somm© d’argent, des capitaux 
dans la production, des capitaux en report, 
employment, use, of a sum of money, of 
capital m production, of money on contango, 
emploi (occupation) (w.w.), employment; 
employ, situation, place; post, position; 
]oh, berth: 

chercher de Femploi, to look for a place; 
to seek employment. 

employfe (pers ) {n m,), clerk , employee ; 
'employe; servant; assistant; man: 
employE de banque, bank clerk, 
employe de chenun de fer, railwayman; rail- 
way servant. 


employe de la regie, exciseman 
employE de magasm, shop assistant, 
employee (pers ) (n^f ), lady clerk , clerk , em- 
ployee , assistant 

employer (v t ), to employ , to use : 
employer un commis, to employ a clerk, 
code employE (w ), code used 
employer (Comptab.) (v t ), to put , to enter . 
employer une somme en recette, en dEpense, 
to put, to enter, an amount in the receipts, 
m the expenditure. 

employeur, -euse (pers ) (n ), employer , principal, 
empodier {v t ), to pocket 

navire abandomiE en haute mer dans le but 
d’empooher une somme considerable (w.), 
ship abandoned on the high seas with the 
object of pocketing a considerable sum 
empnmt (obtention h titre de pret) (n.w.), 
borrowing : 

emprunt d’une somme d’argent, borrowing a 
sum of money. 

toutes les opErations du banquier peuvent se 
rEsumer, en dEfimtive, en emprunts et en 
prets, all the transactions of the banker may 
be summed up, shortly, in borrowing and in 
lending. 

emprunt (secours Etranger) {n m ), use , making 
use 

transport direct par terre sans emprunt de la 
mer (w ), direct transport by land without 
use of the sea. 

emprunt (somme empruntEe) {n.m ), loan : 
(Cf prfet.) 

i emprunt h la grosse, bottomry or respondentia 
loan; loan on bottomry or respondentia, 
marine loan, maritime loan 
emprunts de colonies, colonial stocks, 
emprunt de conversion, conversion loan, 
emprunts de dEpartements, county stocks, 
emprunt de la BEfense national©. War loan 
emprunt de rEparation, reparation loan, 
emprunt d© rescision, rescission loan, 
emprunts de villes, corporation stocks , 
municipal loans 

emprunt extEneur, external loan ; foreign loan, 
emprunt forcE, forced loan, 
emprunt fundmg ou emprunt de consolidation, 
funding loan. 

emprunt garanti ou emprunt gagE, secured loan, 
emprunt hypothEcaire, loan on mortgage ; 
mortgage loan. 

emprunt intErieur, internal loan, 
emprunt national, national loan 
emprunt-obhgations (n m ) ou emprunt obhga- 
taire, loan on debentures ; debenture loan, 
emprunt pubbc, public loan 
emprunt remboursable sur demand©, loan 
repayable on demand, 
emprunt sur titres, loan on stock, 
empnmter (obtemr h titre de prEt) (vt.), to 
borrow : 

emprunter de I’argent h gros intEret, sur {ou h) 
hypothfeque, sur nantissement, to borrow 
money at high interest, on mortgage, on 
security {or on collatetal) 
emprunter des titres (Bourse), to borrow stock. 
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empranter (s*aider d’Tin secours etranger) (r t ), to * 
make use of , to use . ! 

les navires qui empruntent ie canal de Suez i 
{m pi ), the ships which make use of (or 
which use) the Suez canal 
remonter la Seme au heu d’emprunter la voie 
ferree, to go up the Seme instead of usmg ! 
{or of making use of) the railway 
empranteur, -euse {adj ), borrowing 

^tat emprunteur (m ), borrowmg State, 
societe emprunteuse (/ ), borrowing company 
empninteur, -euse (pers ) (n ), borrower 

emprunteur a la grosse, borrower on bottomry 
or respondentia 

Bn Banque or Bn Coulisse. See note under marche 
des valeurs 

en M0C5 en bloc , m one lot 

operations mscntes en bloc a la fin de la 
journ^e {f pi ), transactions entered en bloc 
at the end of the day 

En Bourse (rubnque de journal), Bound the 
House , Bound the Markets , Market News 
en charge. See under charge, 
en dedans ou en dehors de la route ordmaire, 
m 01 out of the customary route 
en Mts ou en hanls (se dit des huiles) (opp a 
nu, -e), in barrels 

en gare (gare restaute), at railway station, to 
be called for , to be called for 
livraison en gare (/ ), dehvery at railway station, 
to be called for 
en mer, at sea 
navire en mer (m ), ship at sea 
en tambours (se dit des huiles) (opp h wm, -e), m 
drums 

en-f§te [en-t§tes pi] {nm ), heading , head 
en-tete de facture, bill head, bdl heading 
en-tete de grand livre, ledger heading, 
en-tete de lettre, letter heading 

en une fois, en une seule fois, en une ou plusieurs 
fois. See under fois. 

enarrher {v t ), to leave a deposit with ; to give 
earnest money to; to pay a deposit to. 
enarrher son proprietaire, to leave a deposit 
with one’s landlord 
enarrheur (pers ) (n m), depositor 
encaissable {dd^ ), cashable , encashable , collect- 
able, collectible 

coupons encaissables a Pans (m pi ), coupons 
collectable m Pans 

encaisse (n f ), cash m hand , cash balance , 
cash , till money . 

I’encaisse d’une banque, the cash m hand of 
a bank 

une encaisse de tant de francs, cash in hand, 
a cash balance, cash, of so many francs 
s’d y a excedent ou deficit dans I’encaisse, 
if there is an over or a short in the cash {or 
m the till money) 

encaisse metalhque ou encaisse or et argent 
(Banq ), cash and buihon in hand , gold 
and silver com and buUion 
la banque est tenue d’ avoir une encaisse 
m^tallique egale au tiers du montant de ses 
billets et de ses autres engagements k vue, 


the bank is bound to have cash and bullion 
m hand {or to have gold and silver com and 
bullion) equal to one third of the amount of 
its notes and of its other sight commitments, 
encaisse-or (Banq. ), gold com and buihon 
encaisse-argent (Banq ), silver coin and 
bullion, 

encaissemeut {nm), cashmg, encashment; 
collection, payment; receipt; cash receipt 
la remise d’un effet a i’encaissement, the 
remittance of a bill for collection, 
presenter un cheque k I’encaissement, to present 
a cheque for payment. 

encaissements et paiements, receipts and pay- 
ments , cash receipts and payments, 
sauf eucaissement. See under sauf. 
eucaisser {v L), to cash, to encash, to collect 
encaisser nn cheque, to cash, to encash, to 
collect, a cheque 

la banque a encaisse les fonds, the bank has 
collected the money 

compte effets h encaisser (m ), bills for collection 
account. 

encaisseur, -euse {adj ), coUectmg 
ie banqmer encaisseur, the collecting banker 
encaisseur (pers ) {nm), collector 
I’encaisseur d’un efiet, the collector of a bill 
encaisseur (gmchetier encaisseur) (Banq.) (pers ) 
{n m ), receiver ; receiving cashier 
enchkre (mise) {n /.), bid • 
mettre enchfere, to make a bid. 
enchkre {n /.) ou enchkres {n f.pl ) ou encan {n m.) 
(mam^re de vendre), auction, sale 
vendre une maison k I’ench^re {ou aux enchkres) 
{ou a Pencan), to sell a house by {or at) 
auction. 

ench4nr (mettre une enoh^re sur) {v t ), to bid 
for 

encherir un immeuble, to bid for a property 
ench4nr (rendre plus cher) (u^.), to raise, to 
advance, to mcrease, to enhance, the pnce of : 
encherir des marchandises, to raise the price of 
goods. 

enchinr (v,t ), to rise m price , to advance in 
price; to mcrease m price; to enhance in 
price , to get dearer ; to rise , to improve 
le ble enchant, wheat is rising in price 
encherir sur les pmx offerts, to overbid, to 
outbid, to improve upon, the prices offered , 
to overbid 
enchant de, to bid • 

encherir de tant, to bid so much (at an auction), 
encherissement {n m ), rise m price ; rise in cost ; 
advance m pnce ; increase m price , enhance- 
ment of price 

encherissement du coiit de la vie, des vivres, 
rise m the cost of living; increase m the 
price of necessaries 

ench4nsseur, -euse (pers.) (n.), bidder 
encoffrer (s’appropner) {vL), to appropriate; 
to pocket- 

encoffrer de I’argent donne en d^pdt, to 
appropriate money left on deposit, 
encombraut, -e (en parlant d’un cobs, ou analogue) 
{adj ), bulky , of exceptional bulk in propor- 
tion to weight . 
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colis encombrant (m.)j bulky parcel, 
le droit de garde est majord pour certains objets 
encombrants (bicyclettes, Yoitures d’enfants, 
etc.), the cloak room fee is increased for 
certain articles of exceptional bulk in propor- 
tion to weight (bicycles, perambulators, etc.) 
encombrenieBt (d’un marcbe) {n m ), glutting, 
glut (of a market) 

marcbe encombrd (m ), glutted market. 
encombreiiieEt (d’un port, des quais) (nm), con- 
gestion, crowded state (of a port, of the 
wharves) 

encombiemeBt (autour des guichets) (n.m ), 
crowding (round the ticket windows) 
encombreBieBt (ammage) (n m.), space occupied , 
space taken up; measurement* 
rencombrement d*un chargement, the space 
occupied by a cargo. 

coter le fret k tel taux, poids ou eucombrement, 
to quote the freight at such a rate, weight or 
measurement 

tonneau d’encombrement (m ), measurement ton 
eBCOunr (v t ), to incur , to run 
encounr une responsabilite, to incur a habihty. 
encourir un risque, to incur, to run, a risk 
frais spdciaux encourus (m.p? ), special expenses 
incurred 

encoiurs (Banq.) {n m ), (the) total (of bills 
remitted by the client to the banker) running 
(at any particular time) 
encre (n / ), mk 
enore k ecrire, writing mk 
encre communicative ou encre a copier ou 
encre copiant, copying ink 
encre de couleur, coloured ink 
encre noire ou encre ordinaire, black ink, 
ordinary ink 
encre rouge, red ink 

les sommes ressorties k Fencre rouge {f pi), the 
amounts shown in red mk, 
eBCner (n n ), inkstand ; mkpot , mk bottle 
encner de bureau, office inkstand , squat ink 
bottle, 

encner inversable, safety mkpot. 
endetter {v t ), to cause to run mto debt , to get 
mto debt 

s’eBdetter (v r ), to get mto debt , to run mto 
debt. 

endommager {v t ), to damage ; to injure 
navire endommage qui doit 6tre r4par6 (m ), 
damaged ship which should be repaired. 

6tre endommage (-e) par I’eau de mer, to be 
damaged by sea water ; to be sea damaged 
eBdossable {adj ), endorsable , indorsable 
cheque endossable (w.), endorsable cheque 
endossataire (pers.) (n.m, ou/.), endorsee 
endossement ou endos (nm), endorsement, 
indorsement : 

endossement d’un bdlet, d’un connaissement, 
endorsement of a hill, of a bill of ladmg, 
endossement k forfait, endorsement without 
recourse. 

endossement en blanc ou endos en blanc, 
blank endorsement , indorsement m blank 
endossement r^guiier, regular endorsement, 
endossement nrr^gulier, irregular endorsement. 


endc^ar {v,l), to endorse ; to indorse • 

endosser une lettre de change, to endorse, to 
mdorse, a bill of exchange 
en general, il est d’usage d^endosser la police 
en blanc, in general, it is the custom to 
endorse the policy m blank 
endosseur (pers.) (n m ), endorser , indorser 
eBfaBt troBvd (passager clandestm) (m.), 
stowaway. 

eafremdre (v t ), to infringe , to violate ; to 
break 

enfremdre la r^gle, to infringe, to break, the 
rule 

engagement (n m ), engagement ; booking , com- 
mitment, liability; undertaking, pledging, 
pledge ; hypothecation , pawning , signing 
on 

faire honneur k ses engagements, to carry out 
one’s engagements 

hmiter le montant de son engagement, to limit 
the amount of one’s commitment (or liability) 
(or undertaking), 

engagement pris, engagement contracted ; 
undertaking (Of prendre F engagement.) 
reclamer Fex4cution de Fengagement pris par 
quelqu’un, to claim performance of some- 
one’s undertaking (or of the engagement 
contracted by someone), 
negociations pour les engagements de frets 
(f.pl ), negotiations for freight bookings 
sans engagement de dates. See undei 
sans. 

engagement cautionn6 (Bouanes), bond See 
syn. soumission cautionnee for example 
engagement (Bourse) (n m ), checking slip 
engager (her par une promesse) (v 1), to engage, 
to pledge; to bind 

engager sa parole, to engage, to pledge, one’s 
word. 

les marches fermes engagent k la fois le vendeur 
et Facheteur; un marcbe k prime engage le 
vendeur sans engager Facheteur (Bourse), 
firm bargams bind both the seller and the 
buyer, an option bargain binds the taker 
without binding the giver. 

Fantidate d’un connaissement engage la 
responsabiht^ du capitaine (/), the ante- 
datmg of a bill of lading pledges the 
responsibihty of the master, 
le capitaine en signant les connaissementa 
engage Farmateur, the master by signing 
the bills of lading binds the shipowner 
chaque assureur n’est engag4 que dans la limite 
de la somme par lui souscnte, each insurer 
IS bound only withm the limit of the amount 
subscribed by him. 

engager (prendre k forfait) (v t ), to book • 

engager un passage, un fret avec une ligne de 
navigation, to book a passage, a freight with 
a shippmg hne, 

engager (faire entrer , aventurer) (vJ ), to put m , 
to engage 

engager du capital dans une entrepnse, to 
put capital into, to engage capital in, a 
business. 

capital engage (m ), trading capital. 
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engager (mettre en gage) (v t ), to pledge . to i 
hypothecate , to pawn j 

engager des valenrs, to pledge, to hypothecate, * 
securities ; 

engagef (attacher k son service) {v t ), to engage , . 

to sign on I 

engager un employe, to engage an employee, 
engager Tequipage d’un navire, to engage, to 
sign on, the crew of a ship 
s’engager {v r .), to engage , to sign on 
engager (s’) {V r ), to engage ; to undertake ; to 
agree, to promise, to bind oneself; to 
pledge oneself , to take upon oneself 
s’engager dans des speculations hasardeuses, 
to engage m risky speculations 
s’engager k payer une somme d^terminee, 
une traite a I’echeance, to undertake to pay 
a certain sum, a biU at maturity, 
s’engager par cautionnement, to bind oneself 
under, to pledge oneself by, a surety 
bond 

les administrateurs qm ont agi dans la hmite 
de leurs pouvoirs engagent la societe sans 
s’engager eux-memes (m pi ), directors who 
have acted within the hmit of their powers 
bind the company without bmding them- 
selves 

part pour laquelle Tassureur s*engage dans le 
risque assure (/ ), share for which the msurer 
binds himself {or share which the under- 
writer takes upon himself) m the risk insured 
enlev6 (-e) par la mer (ou par les lames) (§tre), 
to be washed overboard: i 

pont4e enlev^e par la mer en oours de route {/ ), 
deck cargo washed overboard m course of 
transit 

enlevement (retrait) (n m ), removal , collection , 
taking away 

enlevement des marchandises avant paiement 
des droits, removal of goods before payment 
of duty. 

enlevement a domicile, collection at residence 
(or at trader’s premises), 
enlevement par la mer (ou par les lames) {m ), 
washing overboard 

enlever (retirer) (vt), to remove; to collect; 
to take away 

destmataire qui se presente k la gare pour 
enlever sa marchandise (m ), consignee who 
calls at the station to collect (or to remove) 
his goods 

enlever (emission de titres) (v t ), to take up 
si les titres ne sont pas eiileves par le pubhc, le 
syndioat de garantie est repute souscnpteur, 
if the shares are not (or if the stock is not) 
taken up by the public, the underwriting 
syndicate is deemed apphcant 
enlever (gagner) (v t.\ to put on 
Faction X enieve 120 fr. k 12 850, X. shares 
put on 120 fr at 12,850 francs 
enliassement (ti.m ), bundling (papers) ; tying into 
a bundle (or into bundles) 
enliasser {vJ ), to bundle (papers) , to tie into 
a bundle (or into bundles) 
ennemi, -e {cidj )» enemy (used as adj ) 
navire ennemi (m ), enemy ship 


©Qnemi, -e (n ), enemy ' 

ennemis du pays (expression used in French 
bills of lading)^ Kmg’s enemies (expression 
used m English bills of lading). 
enoncer (v t ), to enunciate ; to state ; to express , 
to word ; to name ; to specify ; to provide ; 
to stipulate; to contain, to give: 

4noncer une somme en chifires, en lettres, en 
toutes lettres, to express an amount m 
figures, in words, m words at length 
ce que la pohce doit enoncer, what the policy 
must specify (or should contain) (or should 
provide) (or ought to state) (or ought to 
stipulate) 

une pohce doit enoncer le nom de Fassure, 
etc , an msurance pohcy must specify . 
the name of the insured, etc. 
les marchandises dnonoees sur le connaisse- 
ment {/.pl.)j goods named in the bill of 
ladmg 

Enoncer la valeur des marchandises dans les 
declarations de douane, to give the value 
of the goods in the customs entries 
enonciaiioii (nf.), enunciation; statement, 
expression; wording; naming, specifica- 
tion ; provision ; stipulation , particular : 
Fenonciation des marchandises doit dtre faite 
smvant les termes du tarif (Douanes), the 
specification of the goods should be made 
according to the terms of the tariff, 
assurance avec enonciation de la somme 
assur^e (/ ), msurance with specification of 
the sum insured 

r^cuser les 6nonciations d’un connaissement, 
to challenge the stipulations (or the 
provisions) of a bill of lading, 
loi qui exige que le connaissement porte les 
4nonciations essentielles suivantes . le nom 
du navire et celm du chargeur, etc., law 
which requires that the hill of lading should 
contam the following essential particulars, 
the name of the ship and that of the shipper, 
etc. 

enqulte (»•/), enquiry; inquiry: 
naufrage smvi d’une enquete (m.), wreck 
followed by an enquiry. 
enfi11§ter sur, to enquire into ; to mquire into : 
enquSter but la position actuelle d’une Industrie, 
to enquire mto the present position of an 
mdustry. 

exuaydr (arreter, suspendre Faction de) (v t ), 
to stop ; to check • 

enrayer un proems (Dr.), to stop a case, 
enrayer la concurrence, to check competition, 
enregistrement (action) (n.m.), registration ; 
registry, filing; entermg; entering up; 
entry; recordmg; bookmg: 
enregistrement direct de bagages, through 
registration of luggage. 
enreghSremeiit (bureaux) registry : 

aller k Fenregistrement, to go to the registry 
enzegistrei (vt.), to register; to file; to enter; 
to enter up , to record ; to book . 
enregistrer un acte, une declaration, to register. 

to file, a deed, a return, 
enregistrer des bagages, to register luggage. 
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enregistrer une op4ration, to enter, to record, 

to book, a transaction 

les operations enregistrees an {ou snr le) journal 
if )> transactions entered (or entered 
up) in the journal 
enregistrenr (pers ) (n.m.), registrar 
enridbr (t? ^*)j to enrich, 
s’enrichir (v r.), to get noh , to grow rich ; to 
thrive 

s’ennchir k bon compte, to get nch easily, 
enxichisseziieilt {n m ), enrichment 
enseigBQ luimBeuse {Pubhcitei (/.), illuminated 
sign. 

entamer {v.t), to begm; to commence, to 
mstitute , to encroach upon . 
entamer des poursuites contre un dehiteur, to 
commence, to institute, proceedings against a 
debtor. 

entamer son capital, to encroach upon one’s 
capital. 

entendire (s’) (s’accorder) (vr), to agree on, 
to agree upon. 

s’entendre sur un prix, to agree on (or upon) 
a price. 

entente (n.f ), understanding , agreement 
k defaut d’entente entre tous les mt6res84s, 
fading agreement between all the interested 
parties, in default of agreement between 
all the parties concerned, 
entier {nm)ou nombre entier (m ), whole number 
entier (en), m full : 

payer le fret en entier, to pay the freight 
m fuU. 

entiirement -e ou enticement versd, -e, 

fully paid , fully paid up 
actions entitlement hbtrtes (f.pl ), fully paid 
shares. 

capital entitrement verse (m ), fully paid 
capital 

capital 10 millions entitlement versts, 
capital : 10 mdhons fully paid up. 
enticement nanti, -e, fully secured 
crtancier entitrement nanti (m ), fully secured 
creditor 

entourer (s’) de garanties sufdsantes, to surround 
oneself with sufficient guarantees 
entram (n.m ), buoyancy • 
les valeurs de caoutchouc se sont progresaive- 
ment raffermies pendant la premitre moitie 
de la semaine, puis elles ont fait preuve, 
dans la stance de jeudi, d’un entram trts 
net (fpt)f rubber shares hardened pro- 
gressively during the first half of the week, 
then, during Thursday’s session, they showed 
very distinct buoyancy (or were distinctly 
buoyant). 

seul, le marohe de New- York fait k nouveau 
preuve d’allant et d’entram, mais son 
influence ne se fait pas sentir de mamCe 
tangible sur notre place, alone, the market 
of New York showed renewed signs of activity 
and buoyancy, but its mflueuce did not 
make itself felt in a tangible manner on our 
market 

entree (penetration) (n f), entrance , entry , 
entering 


entree d’un navire dans un port, entrance, 
entry, of a ship into a port 
a I’entree ou k la sortie des ports, on entering 
or leaving ports 

entree (des voyageurs) (gare de ch de f ) (n /.), 
way in (for passengers) (railway station) 
entrde (importation) (n / ), importation , import 
les droits de douane per^us pour I’entree des 
marchandisea (m pi )y the customs duties 
collected for the importation of goods 
le trafic total, entries et sorties r^unies, the 
total traffic, imports and exports combined. 
entrC (n,f) ou entree en doiiane, clearance 
mwards ; clearing inwards , entry inwards 
entrde (droit de douane) (n.f), import duty 
entree (recette) (n f ), receipt • 

entries et sorties de caisse, cash receipts and 
payments. 

entcde en (ou au) bassm (/ ), docking , dockage ,* 
going into dock 

entrde en cale sSche ou entree en forme (/ ), dry- 
docking , dry-dockage , going into dry dock 
entree en vfieur (/ ), coming into value : 
les int^rets ne courent qu’a partir des dates 
d’entr^e en valeur des capitaux (m pi), 
interest only runs from the dates of coming 
into value (or from the value dates) of the 
capital sums Bee. also example under entrer 
en valeur 

entree en vigueur (d’une convention, d’un trait6) 
(/.), coming into force (of an agreement, of 
a treaty) 

entrenuse (n f ), agency 
le commerce des assurances eat gen^ralement 
trait6 par I’entremise de courtiers, insurance 
business is generally done through the agency 
of brokers. 

entrepont (n m ), steerage 
entreposage ou entrepot (n.m ), warehousing , 
bonding ; storing , storage • 

I’entreposage (ou I’entrepdt) des marohandises 
import^es, the warehousing (or the bonding) 
of imported goods 

declarer des marchandises pour I’entreposage 
(ou pour I’entrepdt) (Douanes), to enter 
goods for warehousing (or for bonding) 
entreposer (v t.), to warehouse , to bond , to store 
les marchandises entrepos6es (ou lea mar- 
chandises d’entrep6t) n’acquittent les droits, 
le cas 6ch6ant, qu’au moment oh elles sont 
retirees de I’entrepdt pour la consommation 
(f pi ), warehoused goods (or bonded goods) 
only pay duty, if any, when they are taken 
out of bond for home use 
entreposeur (pers ) (nm), warehouse keeper , 
bonded storekeeper, 
entrepositaire (pers ) (n m.), bonder 
I’entrepositaire est tenu de fourmr caution 
pour garantir les droits et les amendes qui 
pourraient devemr exigibles, the bonder is 
obliged to give security to guarantee the 
duties and fines which may become payable, 
entrepot (local dans lequel sont d6pos4es des 
marchandises) (n.m.), warehouse ; store 
entrepot (n.m ) ou entrepdt 16 gal ou entrepot de 
douane (local oh sont plac6es r^guh^remeni 
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les marciiandises passibles de droits), ware- 
house ; store ; bonded warehouse ; bonded 
store ; bond , customs warehouse or store . 
Note — In France, entrepdts de douane are 
distinguished as to (a) entrepots reels, which 
are pubhc bonded warehouses, (b) entrepots 
1 e , private bonded warehouses, and 
(c) entrepots specmnx, viz , bonded ware- 
houses for special purposes or commodities, 
such as the warehousmg of dangerous or 
noxious goods, cold storage, etc. There is 
also in France the entrepot frandulenx, 
in which are deposited goods introduced 
fraudulently into the country. Of d4pdt 
de douane and magasins g4n4raux. 
le droit de magasinage dans I’entrepdt, the 
right of warehousmg m bond (or of storing 
m a bonded warehouse) 
entrepdt fngorifique, cold store. 

Pentrepot ou en entrepdt ou en E. ou simple- 
ment E. (opp. ^ d Vacquitte), in bond; in 
bonded warehouse. 

marchandises vendues k Pentrepdt (/ pL), 
goods sold m bond 

vente en entrepdt ou vente en E ou vente E 
(/), “sale m bonded warehouse 

entreprendxe (v.t ), to undertake , to take m 
hand, to contract: 

entreprendre le transport des marchandises 
pour un prix determine k forfait, to under- 
take the carriage of goods for a fixed contract 
price; to contract for through bookmg of 
goods. 

une society ne peut entreprendre aucune 
operation non prevue par ses statuts, a com- 
pany may not undertake any business not 
provided for under its memorandum 

entrepreneur (pers ) (nm), contractor • 

entrepreneur de chargement ou entrepreneur 
de dechargement ou entrepreneur de charge- 
ment et de ddchargement, master porter, 
entrepreneur de publicite, advertismg con- 
tractor. 

entrepreneur de quai, wharfinger, 
entrepreneur de remorquage, towage con- 
tractor 

entrepreneur de roulage ou entrepreneur de 
transports, cartage contractor , haulage 
contractor , earner 

entrepreneur de roulages publics, common 
carrier (goods) 

entrepreneur de voitures pubhques, common 
carrier (passengers) 

entrepreneur de voitures et de roulages 
pubhes, common carrier (goods and 
passengers). 

entrepiise (n f ), enterprise ; undertaking , 
venture , business , concern , 
entreprise commerciale, commercial enterpnse , 
commercial undertaking , tradmg concern, 
entreprise r6mun6ratrice, remunerative under- 
takmg ; paying concern , profitable busmess. 
les aleas d’une entreprise (m pi.), the chances of 
a venture 

entrer (v ^ ), to enter , to go , to go in : to go 
into; to come 


entrer dans la finance, to go in for jfinance; 
to take up financial business; to become a 
financier. 

entrer dans un port, dans une rade, dans un 
fleuve, to enter a port, a roadstead, a river 
entrer en (ou au) bassin, to go into dock; 
to dock 

avec faculte d’entrer en bassin et d*eii sortir, 
with leave to dock and undock 
entrer en cale s^che ou entrer dans la forme, 
to go mto dry dock , to dry-dock : 
navire qui entre en cale s^che (ou qui entr© 
dans la forme) avec Fassistance de 
remorqueuTs (m ), ship which goes into 
dry dock (or which dry-docks) with the help 
of tugs. 

entrer en collision, to come into collision 
navire qm entre en collision avec un autre 
navire (m.), ship which comes into collision 
with another ship. 

entrer en fonction, to enter upon one’s duties, 
entrer en hquidation, to go into liquidation : 
soci6t4 qm entre en hqmdation (/.), company 
which goes mto hquidation. 
entrer en valeur, to come into value : 
on appeEe valeur (ou date de valeur) (ou date 
d’entr^e en valeur) Fepoque k iaquelle 
une somme en compte courant devient 
productive d’mt^ret, ou entre en valeur, 
value (or value date) is the date on which 
an amount in account current becomes 
interest-bearing, or comes mto value 
entrer en vigueur, to come mto force • 
ce n’est qu’apr^s Facqmttement de la pohee 
qu’elle entre en vigueur, it is only after 
acquittance of the pohey that it comes mto 
force. 

entretenir (v.t ), to maintain, 
entretemr quelqu’mi de quelgiie chose, to speak 
to someone about something; to report 
somethmg to someone 

M. le president entretien le conseil des affaires 
courantes, the chairman reported current 
matters to the board, 
e&iretien (n.m ), maintenance ; upkeep • 
entretien des routes, upkeep of roads; road 
mamtenance. 

les vivres necessaires a Fentretien de F^quipage 
(m.pl.), the provisions necessary for the 
mamtenance of the crew, 
entrevue (n f ), interview . 

solhciter une entrevue avec son banquier, 
to ask for an mterview with one’s banker, 
enveloppe (n /,), envelope 

enveloppe k bords colones, envelope with 
coloured borders. 

enveloppe k panneau ou enveloppe k fenfire 
ou enveloppe fenestree, panel envelope; 
window envelope , outlook envelope 
enveloppe k panneau transparent, envelope 
with transparent panel. 

enveloppe a&anchie pour la r^ponse, stamped 
addressed envelope 

enveloppe ajouree, cut-out panel envelope, 
enveloppe commerciale, commercial envelope 
(In France, of a size [nearly square] to take 
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bTisiness paper folded m four In England, 
of a size [oblong] to take business paper folded 
in six). 

enveloppe de lettre chargee ou recommand^e, 
registered letter envelope 
enveloppe deml, black-bordered envelope 
enveloppe enti^rexnent transparente, wholly 
transparent envelope. 

6lX?ie (d6sir) (n /.), desire ; wish • 
envie de frustrer ses cr4anciers, desire, wish, 
to defraud one’s creditors, 
environ (Bourse) {adv ) (Abr^v. env/ ), about • 
achetez tant d’actions h tel cours environ, buy 
so many shares at about such a price ; buy 
so many shares at such a price about 
Mote — On the Pans Bourse a specific latitude 
IS generally recognized by environ^ varying 
with the nature of the stock grand environ 
or environ largo is double the margin imphed 
hy environ. On the London Stock Exchange 
no definite margin is understood by about, 
consequently orders given at an about price 
(h un cours environ) are hable to lead to 
disputes and dissatisfaction, 
envoi (action) (n m ), sendmg ; forwarding , 
consignment ; remittance , dispatch ; des- 
patch; sending in; sending out* 
envoi centre remboursement ou envois centre 
remboursement, cash on delivery, 
envoi de circulaires, sending out circulars, 
envoi de fonds, remittance of funds 
envoi des comptes, sending out, sendmg in, 
accounts. 

date d’envoi d’avis d’amv^e (/.), date of dis- 
patch of advice of arrival 
envoi (chose envoy4e) (n.w ), consignment ; 
parcel, package; packet; article: 
la valeur d’nn envoi de marchandises, the value 
of a consignment (or parcel) of goods 
envoi h convert (Transport), packed con- 
signment. 

envoi k d^oouvert (Transport), unpacked con- 
signment. 

les envois autres que les lettres et cartes 
postales, packets other than letters and 
postcards. 

envoi ayec {ou de) valeur d^clar4e ou envoi 
charg4 (Poste), insured packet 
envoi d’^chantillons (Poste), sample packet 
envoi d’lmprim^s (Poste), packet of prmted 
papers 

envoi expr^s (Poste), express packet 
envoi postal, postal packet ; postal article 
envoi recommand6 (Poste), registered packet 
(or article) 

See note under objet ou objet de coirespondance. 
envoyei (v.t), to send, to forward; to remit, 
to dispatch; to despatch; to send in; to 
send out , to tender . 

envoyer une lettre par la poste, un ciblogramme, 
une remise, to send, to dispatch, a letter 
by post, a cable, a remittance 
envoyer de I’argent, to send, to remit, money, 
envoyer sa ddmission, to send in, to tender, 
one’s resignation. 

eEVOyeur, -euae (pets ) (n.), sender; remitter. 


envoyeur d’un mandat-poste, sender, remitter, 
of a money order. 

4pargnant, -e (pers ) (n.), saver 

^pargne (^conomie) {n f), savmg , economy. 

^pargnes (somme economis4e) {n f pi ), savings * 
vivre de ses ^pargnes, to hve on one’s savings 
4paigne£ («^.^ )» to save ; to save up ; to lay by ; 
to economize ; to husband 

un sou 4pargne est un sou gagne, a penny saved 
IS a penny earned. 

dpave (carcasse de navire 4chou4 sur une c6te) 
(nf), wreck. 

4pave (navire abandonn4) (n /.), derelict 
4pave (n f.) ou dpaves (nfpL) (d4bris d’un 
naufrage, en g4n4ral, ou debris que la mer 
rejette sur les nvages), wreck, wreckage, 
jetsam 

les marchandises sauv4es des naufrages ou 
rejetees par les flots sur le httoral con- 
stituent des 4paves {f.pl ), goods salved from 
wrecks or cast by the waves on the shore 
constitute wreck {or wreckage), 
dpave (objets abandonn6s k la mer et flottant au 
gr4 des flots) (n /.), flotsam. 

4pave (objet abandonn6 marqu6 d’une bou4e) 
{n f ), lagan ; hgan. 

Note — ^In English, goods cast or swept from a 
vessel into the sea and found floating are 
called flotsam. 

Jettisoned goods, especially when washed 
ashore, are called jetsam or wreck. 

Goods cast adrift with a buoy attached, 
as evidence of ownership, are called lagan or 
hgan. 

In Erench, dpave has all these meanings, 
collectively, or individually 
4peler {v t ), to spell . 

4peler les mots (Tel4ph , etc ), to spell the words 
dpingle (u.f.), pm. 
dpmgler (v t ), to pm • 

fiche 4pmgl4e au documents, police 4pmgiee 
au connaissement (/), slip pinned to the 
documents, pohey pinned to the bill of lading, 
dpoque {n /.) ( Abr4v . fip. ou 4p.)» time ; date ; 
period 

k I’epoque de la hvraison, du paiement, at the 
time of delivery, of payment. 

obhgations remboursables k 4poques d4ter- 
mm^es {ou k 4poques fixes) (f pi ), debentures 
redeemable at fixed dates. 

un acompte de dividend© d© tant, en com- 
paraiaon de tant I’an dernier k pareille 
4poque, an interim dividend of so much, 
as compared with so much for the corre- 
sponding period of last year. 

4poque de jomssance See under jouissauce. 
4poque (date d’arret6 d’un compte oourant) {n f ) 
(Abrev. ; fip. ou 4p.), period, base date, 
zero; zero date; epoque. 

4preuve (nf), test. 

poids des emballagea constate par epreuves 
(Douanes) (m.), weight of packings ascer- 
tained by tests 

4pireuve d’lmpmiiene (/.), printer’s proof 
4proav67 (supporter ; souffrir) (i?.t.), to meet with ; 
to sustain , to suffer , to experience . 
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eprouver des pertes a la bourse, to meet with 
losses on the stock exchange. 

^pmsement m ), exhaustion ; dram . 1 

4puisement des ressources pubhqnes, ex- i 
haustion of the national resources. i 

ipuiser {v f ), to exhaust ; to dram 
les coupons sont epuises, c’est-a-dire ds ont ! 
tons 6t6 detaches {m pi ), the coupons are ! 
exhausted, that is to say, they have aU been | 
cut off (or detached) i 

SQ[1Bllbie {'fi' m ), equilibrium ; balance I 

attendre que Fequihbre entre la production et j 
la consommation se retabhsse par le jeu | 
normal de la loi de Foffre et de la demande, ! 
to wait until equilibrium between production ' 
and consumption is restored by the normal | 
action of the law of supply and demand i 

Sqmlibier (v.t ), to balance j 

4quihbrer un budget, to balance a budget 
^uipage (Mar ) (w m ), crew 

le capitame et Fequipage, the master and crew 
Iquipement (n m ), equipment ; outfit j fittmg out 
^quiper (v.i.), to equip , to fi.t out ; to outfit • 
4quiper un navire, to equip, to fit out, to outfit, 
a ship. 

Equitable (ad;.)» equitable 

partage equitable {m ), equitable division 
Equivalent (n m ), equivalent 
Equivalonr {v t.), to be equivalent i 

partage qui equivaut ^ 5 0/0 (m ), distribution 
which is equivalent to 6% 
erreur (n f ), error , mistake , shp 

erreur d’addition, de calcul, error, mistake, 
of (or m) addition, of (or in) calculation (or 
reckomng). 

erreur dans la hvraison par smte de Fmsuffisance 
des marques, wrong dehvery owing to m- 
sufficiency of marks. 

erreur de compensation (Comptab ), com- 
pensating error. 

erreur de jugement, de (ou dans la) navigation, 
error of judgment, of (or m) navigation, 
erreur de plume ou erreur de copiste, shp of 
the pen, clerical error 

erreurs de report (Comptab.), errors m posting 
erreur typographique, misprint, printer’s error 
ecriture annulee par erreur (/), entry can- 
celled in error (or m [or by] mistake). 
enrouE, -e (odj ), erroneous , wrong . 

calcul erronE (m ), erroneous calculation ; 
wrong calculation 

etlOuElueEt (adv ), erroneously , by mistake. 

^CSle (arret) (n f ), call ; call at a named port 
(i,e , a port m the customary or advertised 
route) ; call at intermediate port , calhng ; 
callmg at named (or mtermediate) ports 
(Cf. relfiche.) 

navire partant du Havre et faisant une escale 
h Brest (ou et escalant a Brest) (m ), ship 
sailing from Havre and makmg a call at 
Brest (or and calling at Brest) 
faire escale (ou escaler) dans un port sur la 
route, to call (or to make a call) at a port 
on the route. 

faire escale (ou faire echeUe), c’est-k-dire 
s’arrEter dans certains ports intermediaires 


pour y prendre ou laisser des marchandises, 
to call, that is to say, to stop at certain inter- 
mediate ports, there to take or leave cargo, 
(steamer) X (pour Londres) a fait escale h 
Perim le 31 (date) (Mouvement des Kavires), 
(steamer) X. (for London) called (or cid) (or 
c ) Penm 31 (date) (Shippmg ISTews) 
la voie la plus direote et sans escale, the shortest 
route and without calling at intermediate 
ports. 

escale dans un port etranger pour recevoir 
des ordres (/ ), calling, call, in a foreign port 
to receive orders 

escale directe, direct call, forward call, 
escale retrograde, indirect call, baokvvard 
call ; call behind the named port 
faire toutes escales directes ou retrogrades, 
to make any calls, direct or indirect, to 
proceed backwards or forwards, 
escale (heu d’arrEt) (w/.), port of call, named 
port (i e , port m the customary or advertised 
route), intermediate port; place of caU 
(Cf relSche.) 

escaler (u.i.) Same m faire escale See examples 
under eSCale. 

escomptable (adj ), discountable • 
effet escomptable (m ), discountable bill 
escompte (action) (n m ), discounting , discount 
effets remis en banque a Fescompte (mpl), 
bills sent to the bank for discount (or for 
discounting). 

escompte a forfait, discounting without 
recourse 

escompte (Com ) (nm) (Abrev : esc. ou escte ou 
escte), discount . 

faire un escompte de 5 p cent, to allow a 
discount of 5% 

escomptes accordes, discounts allowed 
escomptes obtenus, discounts received 
escomptes snr achats, sur ventes, discounts on 
purchases, on sales. 

escompte sur marchandises ou escompte sur 
(ou de) facture ou esoompte-remise [escomptes- 
remises pi ] (n,m ) ou escompte d’usage, 
trade discount 

escompte de caisse ou escompte au comptant 
ou escompte-mteret [escomptes-interets pi] 
(n m) ou stmplement escompte, cash dis- 
count, discount for cash 
escompte (nm)ou escompte de banque, discount . 
escompte en dedans ou escompte rationnel, 
true discount ; arithmetical discount 
escompte en dehors ou escompte commercial 
ou escompte irrationnel, bank discount, 
escompte hors banque ou escompte prive (opp 
^ escompte offictel)t market rate; market 
rate of discount; discount rate of the open 
market , open market discount rate , private 
rate, private rate of discount, 
escompte offioiel, bank rate, bank rate of 
discount ; official rate ; official rate of dis- 
count See taux officiel for examples 
escompte (Bourse) (n m ), callmg for dehvery 
before the settlement (a nght exiatmg in 
French and other continental stock exchange 
practice) : 
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Facheteur a terme a le droit de se faire livrer 
avant terme les valeurs ndgocides* cette 
faculte de Tacheteur s’appelle Vescompte, 
(in France) a buyer for tbe settlement has 
the ngiit of caUing for delivery before tbe 
settlement of the securities dealt m. this 
option of the buyer is known as escompte. 
Note . — The exercise of the nght of escompte is 
exceptional Its object is to bring about a 
temporary rise by forcing the bears to buy 
and dehver 

escompter to discount : 
escompter un effet, to discount a bill 
escompter une hausse de valeurs, to discount 
a rise of stocks. 

la speculation escompte les bonnes nouvelles, 
speculation discounts good news 
s’escompter {v r ), to be discounted 
billets qui s’escomptent facilement (m pi), 
bills which are easily discounted 
escompter (Bourse) {vU), to call for delivery 
before the settlement . See escompte (Bourse), 
escompter son vendeur, to call for delivery from 
one’s seller before the settlement 
escompteuT) -euse (adj ), discounting 
le banquier escompteur, the discounting 
banker. 

escompteur (pers ){nin), discounter 
esp^ces (nfpl) (Abrev. esp.), cash, com, 
specie . 

payer en esp^ces, to pay in cash (or in specie) 
esp^ces en caisse et en {ou et a la) banque, 
cash in (or on) hand and at (or in) bank, 
cash at bankers and m (or on) hand, 
actions souscntes en esp^cea (f pl.)» shares 

subscribed (or subscribed for) in cash 
actions 4imses centre esp^ces (f pi ), shares 
issued for cash. 

versement esp^ces (m ), cash payment 
esp^ces en compte, cash on account 
esp^ces pour solde, cash to balance; cash 
in settlement 

i’echange des billets contre esp^ces (m ), the 
exchange of notes for com 
esp^ces monnay^es, coined money, minted 
money , specie ; com 

esp^ces sonnantes et tr^buchantes, hard cash , 
hard money. 

esp4r6, -e (adj ), anticipated 
profit esp^r6 (m ), anticipated profit 
esqmver (v.t ), to evade ; to escape ; to elude 
esquiver ses creanciers, to evade one’s creditors 
essai (n m ), trial . 
essai k la mer, sea trial 
essai de vitesse, speed trial 
un mois h I’essai (emploi, etc ), a month on trial 
essence (nature) (n f ), essence 
la d6hvrance de la marchandise au destmataire 
est de I’essence du contrat de transport, 
the dekvery of the goods to the consignee 
is of the essence of the contract of carriage 
essot (n m.), progress • 

I’essor ^conomique de FAm^nque du Nord, 
the economic progress of North America, 
essuie-pl^e ou essuie-plumes [essnie-plnme ou 
essuie-plumes pl'linm ), penwiper. 


estampillage (nm,), stamping ; markmg. 
estampilie (uf), stamp ; mark • 

estampille sur un titre constatant une reduction 
de capital, stamp on a certificate mentioning 
a reduction of capital 
estampilie de contrdle, denoting stamp 
estampiUei (v U), to stamp , to mark • 

titres estampiU^s du paiement d’un coupon 
(mpl.), certificates stamped (or marked) 
with the payment of a coupon 
actions estampiUdes (fpl)^ stamped shares; 
marked shares (i e , certificates marked with 
notice that rights have been exercised, or 
the hke) 

est. ou Est. ou estamp ou Estamp (abrev ), 
estampilM, -e 
estane (n.f ), lay day 
estimaiif, -ive (adj*), estimated 
imputations estimatives (/ pi ), estimated 
charges. 

estiiuation (n f ), estimate , valuation 
estimation des choses assur^es, des biens ofierts 
en garantie, valuation of property insured, 
of property offered as security 
estimation de tout repos, reliable estimate, 
safe estimate 

estuner (vt), to estimate ; to value 
estimer les actions au cours de bourse, to value 
the shares at market price 
estuaire (n.m ), estuary 
Festuaire de la Tamise, the estuary of the 
Thames, the Thames estuary 
^tablir (fonder , cr4er , matituer) (v t), to establish , 
to found 

4tablir une Industrie, to establish, to found, 
an industry. 

4tablir une commumcation t^lephomque, to 
establish a telephone call 
§tablir (fixer) (v t ), to fix * 

4tabhr un pnx, to fix a price 
6tablir (dresser) (vt), to draw up, to draw; 
to make out ; to make ; to strike 
4tabhr un compte, to draw up, to make out, an 
account 

connaissement 6tabli en quatre originaux (w ), 
bill of lading made in four originals 
etabhr une balance, to strike a balance 
4tabhr la moyenne de, to average 
Etabhr la moyenne des b6n4fices de plusieurs 
ann^es, to average the profits of several years 
6tablir le pnx fle revient (Comptab ), to ascertain 
the cost , to cost (v,i ) 

etabhr le pnx de revient par tonne de fonte 
produite, par tonne de charbon extrait, to 
ascertain the cost, to cost, per ton of metal 
produced, per ton of mineral raised 
Ik oh on fabnque une foule d'objets, le pnx de 
revient comptable est souvent tr^s difficile a 
etabhr, where a great number of articles are 
manufactured, it is often very difficult to 
ascertain tbe book cost. 

6tablir le pnx de revient de (Comptab,), to 
ascertam the cost of, to cost (v t,) 
etabhr le pnx de revient des deux quaht^s 
d’apr^s ces pnx, to cost the two qualities 
according to these prices 
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itablissemeni (action d’mstituer) {n m ), establish- i 

ment, foundation i 

^tablissement (iBixation) (nm), fixing ! 

4talJllSSemeilt (dressement) (n m ), drawing up , 1 

drawing, making out, striking: I 

etablissement d’un bilan, drawing up a balance I 

sheet I 

^tablissemeat (exploitation commerciale ou in- | 

dustnelle) {n m ), establishment ; in- 
stitution 

un 4tablissement de banque, a banking 
establishment 

etablissement de credit, credit institution, 
bank 

etablissement (depenses en immobilisations) 
(Comptab.) {n m ), capital expenditure, 
etablissement des pnz de revient (Comptab 
costing 

etagere {n f ), pen rack 
etalon (» m ), standard . 
etalon-argent {nm) ou etalon d’argent, sdver 
standard 

etalon boiteux, limping standard 
etalon de valeur, standard of value . 
la monnaie est, a la fois, I’etalon des valeurs 
et un instrument d’echange, money is, at 
the same time, the standard of values and 
an instrument of exchange 
etalon metallique, metallic standard 
etalon monetaire, monetary standard See 
example under pi^ce type 
etalon-or (nm) ou etalon d*or, gold standard 
pays h etalon-or (ou k etalon d’or) (m ), gold 
standard country 

etalon-or de change ou etalon de change- or, 
gold exchange standard ; gold bullion 
standard 

etalon-papier (monnaie) (n m ), paper standard 
double etalon (or et argent), double standard 
etape (n f ), stage * 

voyage en plusieurs etapes (m ), journey m 
several stages. 

etat (mam^re d’etre , situation) (n m ), state , 
condition 

retat du marche, the state (or the condition) 
of the market 

etat d’innavigabilite, unseaworthiness, 
en etat d’mnavigabihte, unseaworthy, 
etat de navigabihte ou etat de tenir la mer, 
seaworthmess. 

en etat de navigabihte ou en etat de naviguer 
ou en etat de tenir la mer, seaworthy 
V exemple sous syn bon etat de navigabilite 
(en) 

etat (nm) ou etat de situation, position : 
banquier qui juge de la solvabilite de ses 
habitues d’aprfes I’etat de leur compte chez 
lui (m.), banker who judges of the solvency 
of his customers according to the position of 
their account with him. 
examiner I’etat de situation d’une caisse, to 
examine a cash position, 
etat (tableau, memoire) (nm), statement, 
account; return 
etat de caisse, cash statement. 


etat de depenses ou etat de frais, statement, 
account, return, of expenses 
etat de finances, financial statement; finance 
statement; statement of the finances 
etat detaille de ses operations, de son compte, 
detailed account of one’s transactions, of 
one’s account 

etat sommaire de la situation, summary state- 
ment of the position 

etat d’mscnption hypothecaire negatif, certi- 
ficate of the non existence of mortgages 
etat d’mscription hypothecate positif, certi- 
ficate of the existence of mortgages. 

m ), state , State ; government ; Govern- 
ment : 

r;6tat fibre d’lrlande, the Irish Free State, 
banque d’jfitat. State bank; government bank, 
etat-major [dtats-majors pi] (d’nn paquebot) 
(n m ), semor ojBScers, executive (of a hner). 
dtatisaiiou (n /.), nationalization: 

etatisation d’une Industrie, des cheimna de fer, 
nationalization of an industry, of railways, 
dtatiser (vJ,.), to nationalize 
dtd (n m ), summer 

dteindre (v t ), to extmgmsh , to pay of . 

etemdre un incendie (ou le feu) k bord, to 
extmgmsh a fire on board. 

I’acceptation de la marchandise 6teint tout© 
action centre le chemm de fer provenant du 
contrat de transport (/.), the acceptance of 
the goods extinguishes any action against 
the railway arising out of the contract of 
carnage. 

etemdre une dette en remboursant le capital, 
to extmgmsh a debt by repaying the capital 
4teiidre (v t), to extend . 

4tendre son champ d’action, le cercle de ses 
operations, to extend one’s field of action, 
the circle of one’s operations. 

4tendue (n.f ), extent • 

la nature et I’^tendue d’un nsque, du dommag© 
resultant d’un smistre, the nature and extent 
of a nsk, of the damage resulting from a,n 
accident 

^tiquetage (n m ), labellmg , labeling, 
dtiqueter (v,t ), to label 
dfaguette (»-/), label. 

Etiquette mdiquant la gare de destination, 
label showmg the destmation station, 
les anciennes etiquettes doivent ^tre enlevees 
ou obht^rees (bagages), old labels must 
be removed or obliterated. 

Etiquette « annexe )> [etiquettes « annexes * 
pi ], “ enclosure ” label, dupheate enclosure 
check 

etiquette d’adresse, address label, 
etiquette de recommandation (Poste), registra- 
tion label. 

Etiquette gomm6e, gummed label, 
etiquette volante, tie-on label , tag label, 
dfewmger, -^re (adj ), foreign . 

monnaie etrang^re (f ), foreign money, 
en prmcipe toute marchandise importee de 
I’etranger est reputee ^trang^re et par suite 
sonmise anx droits, in prmciple aU mer- 
chandise imported from abroad is deemed to 
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be foreign and in consequence subject to 
duty. 

h Fitrauger, m a foreign country ; abroad . 
biens a Fetranger {m pi ), property abroad 
^txsngleniBiit (Bourse) (n.m.), squeeze : 

^tranglement de la speculation k dlcouvert, 
bear squeeze 

strangler ies vendeurs k Ummed (Bourse), to 
squeeze tbe bears 
§lre(v subsianttf). See examples 
^tre aux appomtements, to receive a salary 
il n’est aux appomtements que depuis six 
mois, be bas received a salary for tbe last 
six months only. 

etre dans les affaires, to be in business. 

Itre de moitie dans une affaire, to go halves 
in a deal. 

^tre en argent ou etre en fonds, to be well 
provided with money? to be m funds. 

§tre en faiihte, to be bankrupt, to be insol- 
vent. 

etre en hausse, k la hausse, en baisse, k la baisse 
See under hausse, baisse. 
etre loin de compte, to be a long way out, 
to be far from agreeing, 
etre mal dans ses affaires ou etre mal dans ses 
finances, to be m financial difficulties; to 
be in Queer Street. 

etre sur ses gardes, to be on one’s guard, 
etroit, -e (en parlant d’un marchd) (adj ) (opp a 
large), hmited 

titres qui n’ont qu’un rnarch^ etroit (m pi ), 
shares which have only a hmited market 
etroitesse (d’un marche) (n f ), limitedness, 
hmited condition (of a market) 
etude (cahmet) {n f ), office , lawyer’s office , 
chambers 

etude de notaire, notaire’s office, 
etude (clientele d’un notaire, d’un avoue, etc ) 
(^ / )» practice 

vendre son 4tude, to sell one’s practice, 
evaluation (w / ), valuation ; estimate . 

evaluation de marchandises, des choses assur^es, 
valuation of goods, of insured property 
evaluation des pertes, estimate of the losses, 
evaluer {v t ), to value ; to estimate ; 

^valuer une propnete, son portefeuiUe, les 
titres au cours de bourse, to value a property, 
one’s investments, the stocks at market 
price. 

evaluer une perte, to estimate a loss, 
dvasion d’unpot (/ ), evasion of tax. 

Eventuality {n f ), eventuahty , contingency 
reserver une marge pour les eventuahtEs, to 
reserve a margin for contmgencies. 
eventuel, -elle {adj ), eventual ; contingent : 
titres d’une valeur douteuse ou eventuelle 
{tnpl.), securities of a doubtful or eventual 
value. 

pasBif Eventuel (m ) [passif Eventuel ou passifs 
Eventuels pi ], contingent habihty [con- 
tingent habihtiea pi ] 

eventaeUement {adv ), eventually , contingently. 
Evidence (n f ), evidence i 
attendu qu’il resulte a I’evidence que . , 
whereas it appears from the evidence that 


es-bonus (AbrEv . ex-bon.) ou ex*rEpa4itioa 
bonus (AbrEv • ex-rEp. bon.) ou simphment 
ex-rEpaxtition (AbrEv ex-rEp. ou ex-rEpart.), 
ex-bonus 

ex-coupon (AbrEv • ex-c. ou ex-coup, ou e-c. ou 
x-c.) (opp k coupon attacM), ex coupon. 
See example under se dEtacher. 
ex-dividende (AbrEv. * ex-div. ou ex-d.) ou ex- 
exercice (AbrEv ex-ex.) (opp. k jomsaance 
ou exercice — attache), ex dividend ; dividend 
off 

actions ootEes ex-dividende (f pi ), shares 
quoted ex dividend 
ex-exercice 19 — , ex dividend 19 — 
ex-droit (AbrEv. ex-dr. ou ex-d. ou ex«dt) (opp. 
k avec droit ou droit attacM), ex rights, 
ex new. 

titre ex-droit (m.), stock ex rights (or ex new), 
ex-nom (d’un navire) (n m ), late name (of a 
ship). 

ex-remboursement (de capital) (AbrEv ex- 
remb.), ex repayment 

ex-rEpartition (d’actions nouvelles) (AbrEv. ex- 
rEp. ou ex-rEpart. ou ex-r.), ex allotment 
ex steamer (AbrEv ex st.), ex steamer 

en transbordement ex steamer B , tranship- 
ping ex steamer B 

exact, -e (juste) (adg ), exact , accurate , correct 
nombre exact de jours (m ), exact number of 
days. 

calcul exact (m ), accurate calculation , correct 
reckoning 

exact, -6 (ponctuel) (adj.), punctual 

Etre exact (-e) k payer ses dettes, to be punctual 
m paymg one’s debts 
employE exact (m ), punctual employee 
exactement (adv ), exactly ; accurately ; correctly, 
exaction (w./ ), exaction, extortion 
exactitode (justesse) (n f ), exactness , exactitude , 
accuracy , correctness, 
exactitude (ponctualitE) (n f ), punctuality . 
exactitude dans les affaires, dans les paiements, 
punctuality m business, in paymg 
exagEration (n f ), exaggeration 

exagEration de valeur, exaggeration of value. 
exagEration d’lmposition, overaasessment 
exagErer (v <.), to exa'ggerate . 
assurance qui est dEchue si I’assurE exagere 
soiemment le montant du dommage (/ ), 
insurance which is forfeited if the insured 
knowingly exaggerates the amount of the 
damage. 

examen (n.m,), examination; inspection, 
looking into , looking through , going into , 
gomg through . 

examen des marchandises (Douanes, etc ), 
examination of the goods 
examen des titres de propnete, inspection of 
title deeds of property. 

examen (Epreuve que subit uu candidat) (n m ), 
examination 

passer I’examen prElimmaire, I’examen final, 
to pass the preliminary examination, the 
final examination 

exammateur, -tnce (pers ) (n ), examiner ; 
inspector 
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examiner {v.t ), to examine ; to inspect ; to look i 
into; to look through; to go into, to go > 
through . 

examiner des livres, to examme, to inspect, 
to look through, to go through, books 
examiner la situation de la eaisse, to examme, * 
to look into, to go into, the cash position 
exc^dent {n*m ) (Ant. deficit), excess ; surplus , 
over : 

excedents de bagages (opp a franchise de poids), 
excess luggage . 

les excedents de bagages sont taxes amsi qu’il 
suit, excess luggage is charged for as follows 
exc6dent de caisse (ou dans Tencaisse), surplus 
in the cash 

deficits et excedents de caisse {ou dans Fencaisse) 
(Banq ), cash shorts and overs, 
exoedent de poids, excess weight. 
exc6dent de recettes, de Factif sur le passif, 
surplus, excess, of receipts, of assets over 
liabilities 

reassurance d’excedent (/ ), excess reinsurance. 
excMer {v.t ), to exceed • 

d4pense qui exc4de la recette (/ ), expenditure 
which exceeds the receipts, 
exception {n f ), exception 

les exceptions confirment la r4gle, the exception 
proves the rule, 
excfes {nm ), excess 

exc4s d’un nombre sur un autre, excess of one 
number over another 
excessif, -ive {adj ), excessive, 
excsssivement {adv ), excessively, 
exclure {v t), to exclude , to shut out 

police qui exclut les risques de gr4ve {/), 
policy which excludes strike risks 
sont exclus tons reoours provenant de retards, 
excluding all claims arising from delay 
cargaison exclue (/ ), shut out cargo, 
exclusif, -ive (ud;.), exclusive; sole. 

droit exclusif (m ), exclusive right; sole right, 
agent exclusif pour la France et ses Colonies 
{m.), sole agent for France and Colonies, 
exclusion {n f), exclusion ; shuttmg out, 
excursion {n f ), excursion ; trip • 
excursion k terre, land excursion, 
excursionniste (pers.) (n.m ou / ), excursiomst 
ex4cuier {v t), to execute , to carry out , to 
perform , to sell up (someone) : 
executer un contrat, to execute, to carry out, 
to perform, a contract 
ex4cuter un ordre, to execute an order 
executer une convention de bonne foi, to 
carry out an agreement in good faith. 
ex4cuter (Bourse) {v L), to buy in or sell out 
against ; to buy m or sell out . 
agent qui a le droit d*ex4cuter son chent dans ^ 
le courant de la hquidation (»i.), broker who 1 
has the right to buy m or sell out against his 
chent durmg the settlement 
valeurs executees {fipl )» stock bought in or 
sold out. ! 

ex4cuter un aoheteur, to sell out agamst a j 
buyer. 

executer un vendeur, to buy in against a seller j 
executer un sousoripteur retardataire, to sell j 


the shares of a subscriber in arrears with his 
calls. (In France, the practice is to sell such 
shares, on the Bourse if quoted, or by pubhc 
auction if unquoted, and sue for any 
deficiency • in England such shares must 
first be forfeited.) 
s’executer {v.r ), to pay up . 
operateur sous la menace de liquidation d office 
sM ne s’execute pas (Bourse) (m ), operator 
under the threat of official closmg if he does 
not pay up 

tous les actionnaires s’exdcutent sauf Tun 
d’eux, all the shareholders pay up except 
one of them. 

ex^euteuT testamentaire (pers ) (m.), executor. 

ex4cutrice testamentaire (pers ) (/ ), executrix 
execution {uf), execution , carrymg out ; 
performance * 

execution d’un ordre d’assurance, execution 
of an order of msurance 
execution d’un projet, execution of a project ; 
carrymg out a plan 

execution d’un marche, carrying out a bargain . 
tout 1© commerce de la banque est fond^ sur 
Fexecution exacte et precise des engagements 
' pris, all banking trade is founded on the 

punctual and strict performance of under - 
takmgs. 

en execution de, m pursuance of 
en execution des articles — et — de la loi 
de 24 juillet 1867 sur les socidtes, m 
pursuance of sections — and — of the 
Companies Act of 24th July 1867. 
i execution {nf) ou execution en bourse, buying 
m and sellmg out ; buying m or sellmg out : 
execution d’un vendeur, buying in agamst a 
seller. 

execution d’un acheteur, selling out against 
a buyer. 

exemplaire {n.m ), copy , specimen 

deux exemplaires des statuts, two copies of 
the articles of association, 
connaissement qm est redige en trois, en quatre, 
j exemplaires {m ), bill of lading which is 

* drawn in three, in four, co|)ies. 

* exemplaire du capitaine (connaissement), 

' captam’s copy. Bee note under connaisse- 

1 ment-chef , 

exemplaire justificatif ou exemplaire de Justifica- 
tion {d’un journal), voucher copy (of a 
newspaper) 

exemplaires de lettres de change. See examples . 
lettre de change h plusieurs exemplaires (/.) ou 
traite en plusieurs exemplaires (/.), bill of 
exchange m a set ; bill in a set 
les lettres tirees h trois exemplaires {ou en 
triple exemplaire) sont destinees a etre 
envoyees par des coumers differents, 
afin que, si I’une s’egare, Fautre pamenne 
a destmation {f pi ), bills drawn in ^ts of 
three are intended to be sent by different 
mails, in order that, if one should go astray, 
the other may reach its destmation. 
on rencontre aussi la plurahte d’exemplaires 
dans le cas oh le tireur d4sire presenter 
Feffet h Facceptation tout en voulant se 
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reserver une n^gociation immediate* dans 
ce cas li en dresse deux exemplaires, the 
set {or plurality of copies) is also met with 
when the drawer wishes to present the bill 
for acceptance intending meanwhile to 
negotiate it in this case he makes two vias 
(or copies) of it 

exempt, -e (adj ), exempt , free 

re^us exempts du droit de timbre k quittance 
{m pl,)f receipts exempt from receipt stamp 
duty 

exempt (-e) d’lmpdt {ou impdts), free of tax, 
tax free . 

tons les coupons de rentes fran 9 aises sent 
exempts de tout impdt, k Texception de 
ceux de la rente 3 0/0 amortissable, all 
coupons of French rentes are free of all 
tax, with the exception of those of the 
3% redeemable rente 

exempt (-e) de droits, duty-free ; free of duty , 
free , exempt from duty , uncustomed 
marchandises exemptes de droits (f.pl ), duty- 
free goods ; free goods ; uncustomed goods 
toutes les marchandises importees ou exportees, 
qu’elles soient sujettes k des droits ou 
qu’elles soient exemptes, all goods imported 
or exported, whether dutiable or free 
exempter {v t ), to exempt , to exonerate 
exemption (n f ), exemption , exoneration 

exemption d’lmpdt, de visite de douane, 
exemption from tax, from customs examina- 
tion 

exercer (faire usage) (v 0> exercise , to make 
exercer un droit, son droit d’option, la faculte 
de sousenre, to exercise a right, one’s right 
of option, the option of subscribing 
exercer un recours centre quelqu’un pour 
prejudice subi, to make a claim against 
someone for damage sustained, 
exercice (action de fame valoir) (n m.), exercise 
exercice d’une faculty, d’un pouvoir, d’un 
privilege, de ses fonctions, exercise of an 
option, of a power, of a privilege, of one’s duty, 
exercice (action de pratiquer une profession) 
{n m ), practice , office * 
avocat en exercice {m ) , barrister in practice , 
practising barrister 

les admmistrateurs en exercice {m pL), the 
directors in office. 

exercice (action de pratiquer une Industrie) {n m ), 
trading ; 

quel que soit le resultat de I’exercice, whatever 
may be the result of the trading, 
imputer une dette sur Fexercice du mois 
pr6c6dent, to charge a debt agamst the 
previous month’s trading 
exercice (nm) ou exercice financier (penode 
d’ex^cution des services d’un budget), 
financial year , trading year? trading period , 
year; period, accountmg period; account 
exercice social (d’une sooi^te par actions), 
company’s year, company’s financial year 
(or trading year) (or trading period) (or 
accountmg period) 

si I’annee sociale comprend deux exercices 
semestriels, if the company’s year comprises 


two half yearly trading periods (or two six 
monthly accounting periods) 
exercice prenant fin (ou cldturant) le 31 
decembre, financial year, year, trading year, 
accountmg period, ending 31st December 
exercice ayant pns fin (ou exercice cloture ou 
clos) le 31 dicembre, financial year, year, 
trading year, accounting period, ended 31st 
December 

exercice ecoule ou exercice revolu, past year, 
period under review 

dividende de I’exeroice 19 — (w ), dividend for 
the year 19 — 

solde reporte de Fexercice precedent (m ) ou 
solde de Fexercice precedent (m ) ou report 
de Fexercice precedent (m ) (poste du bilan 
ou du compte profits et pertes), balance 
brought forward from last account , balance 
of (or from) last account, 
solde des b^n^fices reporte a nouveau sur 
Fexercice suivant (m ), balance of profits 
earned forward to next account, 
inventaire de fin d’exercice (m ), accounts to 
the end of the financial year 
les depenses non payees en fin d’ exercice (f pi) y 
the expenses unpaid at the end of the financial 
year 

combler les pertes des mauvais exercices, to 
make good the losses of bad years, 
exercice — attach^ (Abrev . ex. — at. ou ex. — 
att.) (opp k ex-exercice — ), cum dividend — 
exercice 19 — attach^, cum dividend 19 — 
exhiber (v t )t to exhibit , to produce , to show , 
to shew . 

exhiber ses hvres, to exhibit, to produce, one’s 
books. 

exhiber un billet de cbemm de fer, to produce, 
to show, a railway ticket, 
exhibition (n f ), exhibition , production , 
showing ; shewing 

exigence (nf), exigence , requirement , demand , 
call ; claim • 

se conformer aux exigences des assureurs, to 
comply with the underwriters’ requirements, 
exiger (vt,)y to exact, to require, to demand, 
to call for , to claim . 

exiger le paiement dans un certain delai, to 
require, to claim, to demand, payment 
within a certain time, 
exiger Fimpdt, to demand the taxes 
exiger le montant entier de la somme assur6e, 
to claim the whole amount of the sum insured 
exiger communication des pieces, to call for 
production of documents 
exigibilit6 (n f ), repayability , payabihty , 
demand , claim , current liability : 
Fexigibilit6 d’une dette commence au jour de 
Fecheance, the repayability of a debt begins 
on the day it becomes due See also example 
under disponibilit^. 

banques obhg^es de faire face ebaque jour k 
des exigibihtes 4normea (f pi ), banks called 
upon daily to meet enormous demands 
le bilan fait ressortir que les disponibihtes sont 
plus que suffisantes pour faire face aux 
exigibihtes, the balance sheet shows that 
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tke liquid assets are more than sufficient , 
to meet the current liabilities. i 

exigible {adj ), repayable ; payable , demand- . 
able ; requirable ; claimable ; current i 

remission des billets k vne et an porteur > 
(billets de banqne) constitne, an profit des ; 
banqnes, nn depdt exigible snr demande ! 

(/ ), the issue of notes at sight and to bearer ! 
(bank notes) constitutes, for the use of the 
banks, a deposit repayable (or payable) on I 
demand ’ 

SI aucune echeance n’est mdiquee, le droit de j 
timbre exigible sera de tant 0/0, if no time of 
payment is stated, the stamp duty payable 
IS so much per cent. 

les fonds deposes en comptes de cheques sont 
toujours exigibles, c’est-a-drre que le deposant 
pent en reclamer le montant h, tout moment 
par la presentation de chines {m ph), the 
money placed on current account is always 
demandable, that is to say, the customer 
can claim the amount of it at any time by 
presenting cheques. 

passif exigible ou passif exigible k court terme 
(m ), current liabilities 

existence {n /.) ou existant (n m ), stock (See 
also stock.) 

existence (ou existant) en magasm (Com.), 
stock in warehouse ; stock m trade, 
existence (ou existant) en or, en esp^ces, en 
billets de banque, en effets de commerce 
(Banq ), stock of gold, of cash, of bank 
notes, of bills of exchange, 
existences (ou existants) de la (ou dans la) (ou 
en) caisse (Banq ), stocks in the till. 
exode(ww.), flight: 

I’exode de capitaux nationaux en periode de 
troubles monetaires, the flight of national 
capital in time of monetary troubles, 
exondration (w./.), exoneration ; exemption, 
relief : 

I’exoneration de la taxe dont jomssent ces 
marchandises, the exemption from the tax 
which these goods enjoy 

exondrcr (v t ), to exonerate ; to exempt ; to 
reheve 

exonerer les transporteurs, en tout ou en partie, 
de leur respousabilite legale, to exonerate, 
to relieve, the carriers, wholly or partly, from 
their legal liability. 

exon4rer quelqu’un de ses f antes ou de celles de 
ses preposes, to exonerate, to exempt, someone 
from his faults or those of his servants, 
exonerer un mmimum de revenu, considere 
comme necessaire k Texistence, to exempt 
a minimum of income, considered as necessary 
to existence 

s’cxonerer (v r.), to exonerate oneself , to be 
exonerated • 

pretendre s’exon^rer de toute responsabihte, 
to claim to exonerate oneself (or to claim to 
be exonerated) (or to claim exoneration) 
from all liability. 

nul ne pouvant s’exonerer de ses fautes 
personnelles, no one being able to exonerate 
himself from his personal faults 


ezorbitamment (odt?.), exorbitantly. 
exorbitmace (»./ K exorbitance : 

i’exorbitance des pretentions d’un vendeur, 
the exorbitance of the claims of a seller 
exorbitant, -e (od/.), exorbitant : 

demander un pnx exorbitant, to ask an 
exorbitant price 

expedier (envoyer k destination) (v.t ), to send ; 
to dispatch; to despatch; to forward, 
to ship: 

expedier une depeche, une lettre par la poste, to 
send, to dispatch, a telegram, a letter by 
post. 

expedier les marchandises k leur port de 
destmation, to forward, to ship, the goods 
to their port of destmation. 
avant d’expedier le coumer, bien relire les 
adresses, before dispatching the post, read 
over the addresses carefully. 
expMier (v O ou expddier en dottane, to clear ; 
to clear out ; to clear outwards 
on dit que le navire est exp4di4 quand il est 
muni de tons ses papiers, one says that the 
ship IS cleared when she is provided with all 
her papers. 

expedier nn acte, to make a copy of a deed and 
authenticate it. Cf. expedition, 
expdditenr, -tnce (envoyeur) (pers.) (».), sender: 
mentionner Tadresse de l’exp4diteur au verso 
de Fenveloppe, to mention the address of 
the sender on the back of the envelope, 
explditenr (chargeur) (pers ) (n.m ), shipper ; 
consignor , consigner. 

e^^ditenr (agent de transport) (n.m ), for- 
wardmg agent. 

expedition (envoi) (n.f ) (Abrev. : exp^)» 
sendmg; dispatch; despatch, forwarding; 
shippmg ; shipment ; consignment ; transit : 
la prompte expedition des marchandises, 
prompt forwarding (or dispatch) (or shipment) 
of the goods 

on cote le sucre de Cuba, expedition en mars- 
avnl a 7 sh. 4 l/2d caf. Royaume-Uni, 
Cuban sugar quoted, for March-April ship- 
ment at 7s. 4jd. c.i.f. U.K. 
expedition par chemm de fer, forwardmg by 
rail. 

expedition du connaissement au destmatau^ 
des marchandises, dispatch, of the bill of 
lading to the consignee of the goods, 
la presente expedition est faite aux conditiom 
portees ci-aprks, the present shipment is 
made on the following conditions 
le nombre de caisses composant une expedition, 
the number of cases makmg up a shipment 
(or a consignment) 

risque de sejour a terre en cours normal 
d’ expedition (w.), risk whilst on quays, 
wharves, or in sheds during the ordinary 
course of transit, 

expMition (aventure) (n /.), adventure : 

la sauvegarde de marchandises exposes aux 
perils d’une expedition maritime, the safe- 
guardmg of goods exposed to the penis of a 
marine adventure 

expedition (u,f.) ou expeditioii en douane, 
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clearance, clearing; clearance out (or out- 
wards) ; clearing out (or outwards) • 
expedition du navire, clearance of ship , 
clearing the ship outwards 
exp^itiOB (copie authentique d’un acte judiciaire 
ou notane) (»/.)> copy > office copy . 
on France, les notaires ont seuls le droit de 
deiivrer des expeditions des actes dont ils 
poss^dent les minutes, m France, notaires 
have the exclusive right of supplying copies 
of deeds of which they possess the originals 
expiditiOB (papier de bord) (n / ) (s^em^loie 
generalement auplunel), paper ; ship’s paper , 
clearance paper. 

le bitiment est cens6 pr4t h faire voile lorsque 
le capitaine est muni de ses expeditions pour 
son voyage, the vessel is reputed to be ready 
to sail when the master is provided with his 
papers (or clearance papers) for his voyage 
expeditions de douane, customs papers (su6h 
as ships’ clearance papers, transires, bond 
notes, receipts, and the like), 
exp^ditionnaire (exp4diteur) (pers ) (nm ou / ), 
sender. 

exp4ditionnaire (commis expediteur de mar- 
chandises) (nm), forwardmg clerk , dis- 
patch clerk , shipping clerk, 
expe^tionnaiie (employe charge de recopier) 
(n m ), copying clerk, 
experience (i^ / )> experience ; skill 
experiments, -e (adj ), experienced , skilled 
commis exp^rimente (m ), experienced clerk, 
expert (pers ) (n m.), expert , valuer ; surveyor ; 
adjuster , assessor (Insce.) . 
marchandises examinees par des experts 
(fpL), goods examined by experts, 
expert nomme par le Lloyd, surveyor appointed 
by Lloyds 

expert-comptable [experts-comptables pi ] 
(n m ), professional accountant 
expert-comptable dipldm^, quahfied account- 
ant. Bee note under brevet d’expert-comptable 
reconnu par Ffitat. 

expert ecrivam [experts ecnvains pZ ] (m) 
ou expert en Ventures, handwriting expert. 
Also^ in France — expert appointed by the 
Court to pronounce an opimon on the way 
books of account have been kept 
expert r^partiteur d’avanes [experts reparti- 
teurs d’a varies pi ] ou expert-dispacheur 
[experts-dispaoheurs pll (nm ), average 
adjuster , average stater ; average taker 
expertise (n f ), survey , assessment ; examination , 
valuation 

Fexpertise fixe le montant de I’lndemnite, the 
survey fixes the amount of the indemnity 
i’echantillon destine k I’expertise est pr61ev4 
par le service (des douanes) en presence du 
declarant (m ), the sample for examination 
is drawn by the (customs) service in presence 
of the declarant. 

expertiser (v.z.), to survey ; to assess ; to examme , 
to value : 

expertiser la marchandise et determiner la 
nature de i’avarie, to survey the goods and 
determine the nature of the damage 


expiration (n f ), expiration , expiry : 

expiration d’un bail, d’une concession, du 
temps du risque, de la presente police, des 
jours de planche, expiration, expiry, of a 
lease, of a concession, of the time of the risk, 
of this pohey, of the lay days, 
expirer (v i), to expire, 
exploit (Dr ) (n m ), writ. 

exploitation (action d’exploiter des biens) (n f ), 
working ; operation , running , exploitation ; 
trading * 

exploitation d’un brevet, working, running, 
exploitation of, a patent. 

Fexploitation commerciale du navire sous la 
forme d’afir^tement rev^t plusieurs formes, 
the commercial exploitation of the ship in 
the form of affreightment assumes several 
forms 

benefice d’exploitation (m.), tradmg profit 
exploitation (compte d’exploitation) (Comptab.) 

(n /.), tradmg account , working account, 
exploitation (entrippnse) (w/), undertakmg, 
concern . 

une exploitation commerciale ou industrielle, 
a commercial or industrial undertaking (or 
concern). 

exploitation (abus) (nf), exploitation 

exploitation d’un client confiant, exploitation 
of an unsuspecting chent 

exploiter (faire valoir) (vt)^ to work , to operate , 
to run, to exploit* 

exploiter un brevet, to work, to run, to exploit, 
a patent 

exploiter un navire h profit, h perte, to operate, 
to run, a ship at a profit, at a loss, 
s’exploitei (v r.), to be earned on 
les magasins oh s’exploite le commerce, the 
shops where business is carried on, 
exploiter (abuser) (v t ), to exploit • 

exploiter la cr4dulit6 pubhque, to exploit the 
creduhty of the pubhc 
explosion (n / ), explosion , burstmg * 

explosion de chaudi^res, ou de oonduites, 
explosion, burstmg, of boilers, or pipes, 
exportable (adj ), exportable 
marchandises exportables (f*pl ), exportable 
goods. 

expoitateur, -tnce (adj ), exporting , export 
(used as adj ) • 

pays exportateur (m ), exporting country 
n^gociant exportateur (w.), export merchant, 
exponateur, -tnce (pers ou pays) (n.), exporter 
exportateurs des produits fran 9 ais, exporters 
of French products. 

pays qui est gros exportateur de charbon (m.), 
country which is a big exporter of coal 
la Grande-Bretagne est une grande exportatrice 
de houiUe, Great Britain is a big exporter of 
coal. 

exportation (action) (n f ) (Ant importation)^ 
export; exportation 

I’exportation des capitaux est parfois mterdite, 
the export (or exportation) of money is 
sometimes forbidden. 

exportation (marchandises export^es) (n /.), 
export ; exportation : 
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exportations d’Angleterre en Am^nqne, exports 
from England to America, 
exportations visibles, visible exports 
exportations invisibles, invisible exports 
exporter {v.t ), to export 
exporter de For, des marchandises, to export 
gold, goods. 

exposant, -e (pers.) {n ), exhibitor 
exposant de charge (d’un navire) (w ), wind and 
water line. 

exposd (n m ), statement ; account ; return . 
expose de la situation d*une banque, statement 
of the position of a bank, 
expose de ses operations, account of one’s 
transactions 

exposition (w / ), exhibition 

expositions et foires commerciales, commercial 
exhibitions and fairs 
expr^S, -esse (adj.), express . 
envois expr^s (Poste) {m,pl ), express packets 
stipulation expresse (/ ), express stipulation, 
expr^s ), express 

Fexpr^s s’entend de tout mode de distribution 
plus rapide que la poste, express is under- 
stood to mean any method of delivery quicker 
than the post 

taxe suppl6mentaire pour livraison par expres 
(Poste) (/), extra charge for delivery by 
express. 

expris (pers ) {n w.), express messenger, 
express {adj invar ), express , fast * 
tram express ou simplement express [express pi ] 
(n m.), express train; express, 
bateau express [bateaux express pi ] (m.), fast 
boat. 

expnmer (vd ), to express 


fabricant (pers ) (n.m.), manufacturer ; maker, 
fabrication (n./.), manufacture, 
iahnqne (n f ), manufactory , factory ; works , mill 
fabriquer (v.t), to manufacture; to make: 
fabnquer des marchandises, to manufacture 
goods. 

fabriqu^ en France, en Angleterre (mention 
d’ongme), mad© in France, in England. 
facMe (Fin.) (adj.) (opp. k serre), easy 
I’escompte est facile lorsque le taux pnve est 
bien plus faible que le taux officiel de 
Fescompte (m.), discount is easy when the 
market rate is much lower than the bank 
rate of discount. Cf . serrd and nominal, 

le march^ mon^taire fran^aia est toujours tr^a 
facile, the French money market is still 
very easy. 

facility (Fin.) {n /.), easiness ; ease ; 
repnse stimuMe par la faciht6 de Fargent (/ ), 
recovery stimulated by the easmess of money, 
factagc (Ch de f) (»,m.), cartage; parcels 


pohce qui exprime la dur^e pour iaquelle elle 
est souacnte (/ ), pohcy which expresses the 
term for which it has been written, 
extinction (w./), extinction; extinguishing; 
paymg off * 

extmction du feu (ou d’lncendie) k hord, 
extmguishxng fire on board, 
extmction gradueile d’une dette publique, 
gradual extmction of a national debt, 
extoume (Comptab ) (?i/.), contramg, reversal; 
reversmg ; writmg back 

extonmer (v.t), to contra ; to reverse ; to write 
back: 

extourner un debit, to contra, to reverse, to 
write back, a debit. 

Note — extourner is to write back the whole of, 
opposed to nstourner^ to write back or 
transfer a part of 

extra-europeen, -«mi6 (od?.), extra-European, 
regime extra-europ4en (Poste, etc.) (w.), 
extra-European system, 
extraire {v.t ), to extract ; to abstract, 
extrait (ti w ), extract; abstracts 

extrait d’un hvre, d’un rapport, extract from 
a book, from a report, 
extrait de compte, abstract of account, 
extraordinaire (adj ) (Abrev. . extr.), extra- 
ordmary : 

assembled generale extraordinaire (/.), extra- 
ordmary general meetmg. 

Extr§me Orient (wi.) (opp h Proche Orient), Far 
East. 

extrms^iie (ad;} ) (Ant. ; intrinaeque), extrinsic : 
la valeur extrmsfeque d’une pi^ce de monnaie, 
the extrinsic value of a com. 
extrms^quement (adv.), extrmsically. 


F 

cartage (collection or dehvery of parcels 
sent or received by passenger tram, in 
distmction to camionnage, q.v ). 
factage (pnx du transport) (nm ), cartage 
factenr [n m ), factor . 

le plus important facteur a considerer, the most 
important factor to be considered 
factenr (nm) ou factenr de la poste ou factenr 
des posies (pers ), postman : 
facteur rural, rural postman, 
facteur cycliste, postman on cycle, 
facteur enfant [facteurs enfants jpl ] (m ) ou 
facteur-telegraphiste [facteurs-tliegraphistes 
(».m.) ou facteur des telegraphes, tele- 
^aph boy ; telegraph messenger, 
feictenr en donane (pers) (m.), customs agent; 
custom house broker. 

factorene (comptoir, bureau des agents d’une 
compagnie de commerce en pays etranger) 
(w/.), agency; foreign agency, 
factoration (»./ ), mvoicmg; bfilmg. 
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factnre (n /.) (Abr^y. : Sre), invoice , bill , note • 
facture consniaire, consular invoice 
facture d’aebat, purchase invoice, 
facture d’avoir oit facture de credit, credit note, 
facture d’ordre, departmental invoice (i e , 
invoice rendered from one department to 
another for accountancy or record purposes), 
facture d’origme, invoice of origin 
facture de ddbit (opp. a facture d*avoir), 
invoice ; debit note 
facture de la cargaison, mamfest 
facture de vente, sale invoice 
facture fictive ou facture simuiee ou facture pro 
forma, pro forma invoice, 
facture JSnale, final invoice, 
facture g^nerale, statement (of account) 
facture origmale, original invoice, 
facture provisoire, provisional invoice 
facture rectificative, corrected mvoice; 
amended invoice. 

factarer (v t ), to invoice ; to bill : 
facturer des marobandises, to invoice, to bill, 
goods 

factimer (pers ) {n,m ), mvoice clerk 
facturier (copie des factures) (nm), mvoice book 
facfcuner d’entree (w,), purchases book; pur- 
chases day book, purchases journal, pur- 
chase book, purchase journal, bought 
book, bought journal? mvoice book 
facturier de sortie (m ), sales book , day book , 
sales day book; sales journal, 
facultatif, -ive {adj ), optional * 
le sauvetage est facultatif et ne peut Itre 
impose, salvage is optional and caimot be 
imposed. 

facnltd (droit) {n f ), option ; right , leave ; liberty • 
exercer la faculty de souscrire, to exercise the 
option of subscribing. 

faculte de rachat ou faculty de r6m4r6, option 
of repurchase 

vendre avec faculty de rachat, to sell with the 
option of repurchase. 

faculty d*6mission de billets de banque, de 
disposer de ses biens, right of issuing bank 
notes, of disposing of one’s property, 
avec faculty de naviguer avec ou sans pilotes, 
with leave to sail with or without pilots, 
avec toutes les facultes mentionn^es aux con- 
naissements, with all liberties as per bills 
of lading 

facultes de toutes deviations ou cbangements 
de voyage, moyennant surprime k d^battre 
(Assce mar ), held covered at an additional 
premium to be arranged m case of deviation 
or change of voyage, 

facultes (Assce mar) (n/pZ.), cargo; goods 
(as distmgmshed from the 7iuU or sUp ) : 
assurance sur corps et facultes (/ ), msurance 
of hull and cargo (or of ship and goods), 
les facultes assurees sont couvertes depuis 
le moment oh elles quittent le magasm de 
Texpediteur jusqu’h celui de leur entree 
dans les magasms des reoeptionnaires, the 
msured goods are covered from the time of 
leaving the shipper’s warehouse until 
deposited m consignees’ warehouses. 


facultes k la haisse (Bourse) {f pi ). See phrases . 
faculte de livrer double, put of more; put 
o’ more; seller’s option to double, 
faculte de livrer triple, put of twice more, 
seller’s option to treble, 
faculte de livrer quadruple, put of three 
times more , seller’s option to quadruple 
B'ote — The above hinds of puts are known 
genencally in French as facultes k la baisse 
facultes k la hausse (Bourse) (f pL) See phrases ; 

faculte de lever double, call of more; call 
o’ more ; buyer’s option to double 
faculty de lever triple, call of twice more, 
buyer’s option to treble, 
faculte de lever quadruple, call of three times 
more; buyer’s option to quadruple. 

Note — The above kinds of calls are known 
genencally in French as facultes a la hausse 
faiblage (nm) ou faiblage de poids (Monnayage), 
tolerance of weight, tolerance for error m 
weight , remedy of (or for) weight, 
faiblage d’aloi (m ), tolerance of {or for error m) 
fineness ; remedy of (or for) fineness, 
faible (adg ), weak ; low ; small ; slender ; 
light • 

la tendance du march6 a 6t6 trfes faible, the 
tendency of the market has been very weak 
faible revenu (m.), low (or small) (or slender) 
income 

faible somme d’argent (/ ), small sum of money 
pifece faible (/,), light com See example 
under pi^ce. 

faiblesse (n /.), weakness * lowness ; smallness , 
slenderness , lightness 
faxblir (v I ), to weaken 
I’action X. faibht de 435 k 400, X. shares 
weakened from 435 to 400 francs, 
failli, -e (adg ), bankrupt ; insolvent : 

commer9ant failh (m.), bankrupt trader; 
insolvent merchant. 

failli, "6 (pers ) (».), bankrupt ; insolvent debtor , 
insolvent : 

failli non rehabilit^, undischarged bankrupt. 
faxUir (faire failhte) (va.), to fail; to become 
bankrupt ; to become insolvent, 
laillite (n /.), failure ; bankruptcy ; insolvency. 

See note under banqiieioute. 
fair-trade (£con poht.) (nm,), fair trade 
faire (vd ). See examples : 
faire accorder les livres (Oomptab ), to make 
the books agree , to agree, to reconcile, the 
books. 

faire accueil k une traite, k une disposition, 
k une lettre, to honour, to meet, a draft, 
a biU 

faire affaire, to do business : 
nous esp^rons faire affaire ensemble, we hope 
to do business together 

faire apparaitre des b4n4fices mensongers en 
majorant les valeurs d’6change, to show 
illusory profits by overvaluing the exchange, 
faire appel, to appeal; to call; to invite, 
le fait que Tlfitat n’a pas fait appel au credit 
public est la preuve tangible de la restaura- 
tion des finances pubhques, the fact that 
the government has not appealed to pubhc 
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credit IS the tangible proof of the restoration 
of the pubhc finances 

sentence arbitrale centre laqnelle appel a ete 
faite (/ ), arbitration award appealed from 
fair© appel h nne garantie, to call on a 
guarantee. 

fair© appel aux actionnaires pour souscnre le 
capital d’une nouvelle soci4t4, to invite 
the shareholders to subscribe the capital of 
a new company 

faire apport, to transfer, to assign. See 
examples under syn. apporter. 
faire argent d’une chose, to turn a thmg mto 
money 

faire argent d’une operation, to make money 
out of a transaction, 
faire assembler, to call together, 
faire assembler les actionnaires, to call the 
shareholders together. 

faire assurer, to insure, to assure; to make 
insurance of* 

faire assurer son mobiher, la cargaison d’un 
navire, to insure one’s furniture, a ship’s 
cargo 

faire assurer sur sa vie, to msure, to assure, 
one’s life 

I’assur^ pent faire assurer la prime de 
Fassurance En mati^re d’assurance mari- 
time, on pent faire assurer la prime et la 
prime de la prime, the msured can insure 
the premium of insurance. In marme 
insurance, one can insure the premium 
and the premium on the premium, 
les grandes compagnies de navigation font 
rarement assurer leurs navires, et restent 
amsi leurs propres asaureurs, the big 
shippmg companies seldom insure (or make 
insurance of) their ships, and so are their 
own insurers. 

faire banqueroute, to go, to become, bankrupt, 
faire bon accueil k une traite, k une disposition, 
k une lettre, to honour, to meet, a draft, 
a bill. 

fair© bon compte, to sell cheap 
faire bonne figure, to make a good showmg. 
faire cadeau de quelque chose k quelqu’un, 
to make a present of somethmg to some- 
one. 

faire cadrer un compte, to make an account 
agree ; to agree, to reconcile, an account, 
fair© circuler des capitaux, to circulate capital, 
fair© colhsion, to come into colhsion ; to 
collide ; to foul ; to run foul • 
navire qui fait collision avec un autre navire 
m ), ship which comes into colhsion with 
or coUides with) (or fouls) (or runs foul of) 
another ship. 

fair© commerce de m6taux precieux, to trade 
in precious metals 

fair© compenser (Bourse), to have made up . 
fair© compenser son achat ©t sa vente avec 
tel ou tel agent ou banquier, to have one’s 
purchase and one’s sale made up with such 
or such broker. 

faire concurrence k quelqu’un, to compete, 
to be in competition, with someone. 


fair© connaitre tout© circonstance essentielie, 
to disclose every material circumstance, 
faire courir, to attach 

lorsque le reglement d’un port fait counr les 
surestaries pendant i’arret du steamer, 
when the regulation of a port attaches 
demurrage durmg the stoppage of the 
steamer. 

faire counr le decouvert (Bourse), to frighten 
the bears. 

faire credit, to give credit* 

1© detenteur d’un billet de banqne fait credit 
k la banque qui Fa 4mi8, the holder of a 
bank note gives credit to the bank which 
has issued it. 

faire de bonnes affaires, to do good business, 
fame de I’argent, to make money 
fame de Fargent d’une chose, to turn a thing 
mto money. 

fame deduction des sommes payees d’avance, 
to deduct the amounts paid in advance, 
faire defaut (v t ), to fail ; to be missmg : 
fame defaut k ses engagements, to fail in 
one’s engagements. 

fame d6faut k Facceptation d’un effet, to 
dishonour a bill ; to dishonour a bill by non 
acceptance ; to fail to accept a bill, 
fame defaut an paiement d’un effet, to dis- 
honoim a bill ; to dishonour a bill by non 
payment , to fail to pay a bill. 

SI une partie des objets fait defaut k la 
hvraison, if a part of the articles is missmg 
on dehvery. 

fame des affames avec quelqu’un, to do 
busmess, to transact business, to deal, with 
someone. 

fame des arbitrages (ou des couvertures) 
(Bourse), to hedge. 

fame des avances k quelqu’un, en compte 
courant, to make advances to someone, on 
account current. 

fame des dettes, to run (or to get) into debt, 
fame des Economies, to save, to husband 
one’s resources. 

fame des frais, to go to expense, 
fame des pertes k la bourse, to make losses on 
the stock exchange. . 

fame des placements, to mvest, to make 
investments : 

fame des placements en valeurs de bourse, to 
invest, to make investments, in stocks and 
shares. 

fame des sondages dans (verifications comp- 
tables), to chaUenge* 

fame des sondages dans les titres en d^pdt, 
k batons rompus, mais en prenant des 
dispositions pour qu’une verification totale 
de tons les dossiers ait eu hen dans le 
courant de chaque annee, to challenge the 
securities in safe custody, not all at 
the same time, but arranging matters 
in such a way that a complete check is 
made of every bundle in the course of 
each year 

fame dmmnuer le pnx des valeurs, to lower the 
price of stocks. 
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faire double emploj, to duplicate • 
commission (pii fait double emploi avec une 
autre commission dejl, preleve© (/), com- 
mission wbicb duplicates with another 
commission already charged. Gf double 
emploi 

faire du oharbon, to coal; to bunker, to 
take m coal * 

faire du charbon en route est fort cher, to 
coal en route (or bunkermg en route) is 
very expensive 

relacher pour faire du cbarbon. to call for 
bunkermg, 

faire 6couler des actions, to place, to sell, 
shares. 

faire ecnture d’un article an grand livre, d’un 
article en compte courant, de quelque chose 
sur un livre, to enter, to enter up, an item 
in the ledger, an item m current account, 
somethmg m a book. 

faire enregistrer ses bagagea en temps voulu, 
to have one’s baggage registered m proper 
time 

faire entrer en {ou au) bassin, to dock * 
faire entrer au bassm un navire, to dock a 
ship 

faire entrer un navire en oale s^che {ou dans 
la forme), to dry-dock a ship 
fair© entrer en compte, to brmg into account, 
fair© ©scale ou fair© echelle, to call ; to call at ; 
to call at a named port (or at an intermediate 
port) (or at intermediate ports) , to make a 
call. See examples under escale. 
fair© face k, to meet • 

faire face a une 4oh4ance, k une demand©, 
aux depenses courantes, aux retraits 
quotidiens, to meet a bill, a demand, current 
expenses, daily withdrawals, 
faire faillite, to fail ; to go bankrupt ; to be- 
come insolvent 

faire figurer, to show; to shew, 
faire figurer la reserve au passif, to show the 
reserve among the liabihties. 
fair© foi, to be evidence . 

1© proc^s-verbal fait foi jusqu’k preuv© con- 
traire, the mmutes are evidence until the 
contrary is proved, 
fair© fortune, to make a fortune : 
fair© fortune k la bourse, to make a fortune 
on the stock exchange. 

faire grace k quelqu’un d’une dette, to forgive 
someone a debt. 

faire grfeve (se mettre en grfeve), to go on 
strike ; to Strike ; to walk out. 
faire honneur k, to honour ; to meet : 
fair© honneur a une lettre de change, to 
honour, 4feo meet, a bill of exchange, 
fair© honneur k sa signature, to honour one’s 
signature. 

fair© honneur k ses engagements, to meet 
one’s engagements. 

fair© mscrir© un navire au bureau de I’m- 
sonption maritime, to enter a sbip at the 
manne registry oJSice. 

fair© Fabandon. 8ee under fair© 1© deiaissement. 
fair© Facqnit de sa charge, to fulfil one’s trust. 


faire Faffaire, to bring a thing ofi ; to do the 
business : 

nous ©sp^rons fair© Faffaire, we hope to brmg 
the thing off ; we hope to do th© busme- s. 
fair© I’apphcation (ordres de bourse), to cross ; 
to match; to marry. See example under 
applicalioB. 

fs,ire Fappomt, to make up an amount with 
small com (or with mmor coin) {or with small 
change). See example under appoint, 
faire Fappr^ciation de ou faire revaluation de, 
to make a valuation (or an estimate) of; 
to value ; to estimate : 

faire I’appreciation des marchandises, to 
make a valuation of (or to value) goods, 
fair© revaluation des pertes occasionnees 
par un incendie, to make an estimate of 
{or to estimate) the losses caused by a fire 
faire I’entree en douane d’un navire, to enter, 
to clear, a ship inwards, 
fair© I’escompte de, to discount ; 
faire I’escompte des effets d© commerce, to 
discount bills of exchange 
faire I’examen d’un compte, to make an 
exammation of, to examme, to go into, 
an account 

faire I’histonque d’une n^gociation, to write an 
account of a transaction, 
fair© Fimpossible ou fair© tout son possible, 
to do one’s utmost (or one’s very utmost) : 
en cas de p6ril, le oapitame est tenu de faire 
Fimpossible pour sauver Fargent et les 
marchandises les plus pr^oieuses de son 
chargement, m cas© of peril, the master is 
bound to do his utmost (or his very utmost) 
to save the money and the most valuable 
goods of his cargo. 

Fassur6 doit faire tout son possible pour sauver 
la chose assur^e (w.), the insured must do his 
utmost to save the property insured, 
faire Fmventaire de ses marchandises, to take 
stock, to make an inventory, of one’s goods, 
faire la balance des affaires de Fannie, to 
balance, to balance up, the books for the 
year. 

faire la balance entre Faotif et le passif, to 
strike the balance between the assets and the 
liabilities. 

faire la banque, to do banking business, 
faire la caisse, to make up the cash : 
le caissier doit faire sa caiss© tous les jours ; 
on entend par Ik, verifier si 1© montant des 
espkces ©n caisse correspond bien k celui 
qui ressort du livre de caisse, the cashier 
should make up his cash every day; this 
means, seemg whether th© amount of cash 
in hand agrees with that shown by the cash 
book. 

faire la contre-partie (Bourse), to carry stock ; 
to run stock (against one’s client) : 
lorsque le pnx du report devient assez 
r6mun6rateur pour tenter 1© capital dis- 
ponible, les banquiers et oapitalistes viennent 
s’offrir pour fair© la contre-parti© de 
I’acheteur qui veut se fair© reporter, when 
the contango rat© becomes sufficiently 
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renmnerative to tempt available capital, * 
tbe bankers and capitabsts come along and 
offer to carry the stock for the buyer who * 
wishes to give on. 

banquier marron qui se presente fanssement i 
a ses clients oomme mtermediaire pour j 
Fex^cution de leurs ordres de bourse, ' 

dont li fait la contre-partie (m ), outside I 
broker who holds himself out faiely to his 
chents as intermediary for the execution ! 
of their stock exchange orders, in respect i 
of which he runs the stock. j 

Cf se faire la contre-partie, contre-partie, * 
co&tre-partiste, <ind maison de centre- 1 

partie | 

faire la contrebande, to smuggle {v.i ) I 

faire la correspondance, to do, to attend to, j 
the correspondence. i 

faire la declaration de ses benefices, de son 
revenu global (Imp6ts cedulaires), to make 
a return of one’s profits, of one’s total 
income. 

faire la delivrance du chargement contre 
paiement du fret, to make delivery of the 
shipment against payment of the freight, 
faire la minute de, to make a draft of, to 
draft 

faire la minute d’une lettre, to make a 
draft of, to draft, a letter, 
faire la paie, to pay the wages 
faire la place, to do the place ; to canvass 
the town. 

faire la preuve du charge, d’un smistre, de 
la valeur de la chose assur4e, de la quantity 
charg4e, que la perte de sa marchandise est 
due h un vol k bord, to prove shipment, 
a loss, the value of the thmg msured, the 
quantity shipped, that the loss of one’s goods 
IS due to a tiieft on board, 
faire la transcription au net d’un manuscrit, 
to make a fair copy of a manuscript, 
faire le commerce, to trade; to deal: 
faire le commerce de m4taux pr4cieux, to 
trade in precious metals, 
les speculateurs qui font le commerce des 
primes (m pi), speculators who deal in 
options. 

faire le compte de, to count; to count up; 
to reckon; to reckon up 
faire le compte de son argent, to count, to 
count up, one’s money 

faire le courtage, to be a broker, to do 
broking; to broke; to buy and sell on 
commission ; 

faire le courtage des assurances mantimes, 
c’est-a-dire de mettre en rapport assureurs 
et assur6s, to broke in marme msurance, 
that 18 to say, to put into communication 
insurers and insured 

faire le d41aissement ou faire I’abandon, to 
make abandonment ; to abandon 
assure qui n’est plus recevable k faire le 
d41aissement (m.), assured who no longer 
has the right to make abandonment (or 
to abandon). See also example under 
d^laiBsement. 


faire le d6pdt de, to deposit : 
faire le d4pdt d’un testament chez un banquier, 
to deposit a will with a banker, 
faire le depouiilement d’un compte, to make 
an analysis of, to analyze, to examine, to 
look into, to go through, an account, 
faire le double d’un acte, to make a duphcate 
of, to duphcate, a deed 
faire le necessaire, to do the necessary: 
nous vous prions de vouioir bien faire le 
n4cessaire pour notre compte pour le 
recouvrement de cette cr4ance (ou pour 
recouvrer cette creance), we beg you to 
have the kindness to do the necessary for 
the recovery of this debt (or to recover this 
debt). 

faire le placement des actions, to place shares 
faire le pourcentage des frais generaux, to 
work out the percentage of establishment 
charges. 

faire le protet d’une lettre de change, to note 
protest of a bill of exchange, 
faire le releve de ou faire le relfevement de, to 
make out, to draw up, a statement of* 
faire le releve d’un compte, de son actif et de 
son passif, to make out a statement, to 
draw up a statement, of an account, of one’s 
assets and liabilities. 

faire le reportage des dehberations d’une 
assemblee d’actionnaires, to report the 
proceedings of a shareholders’ meeting 
faire les fonds, to find the money . 

A. fait les fonds pour moitie, B. et C. chacun 
pour un quart, A. finds half the money, 
B. and 0. each a quarter, 
faire les frais de, to bear the cost (or the 
expense) of 

faire les frais d’une entreprise, to bear the 
cost of an undertakmg. 
faire monter (v.L), to raise; to force up 
faire monter les grams en les accaparant, 
to force up the price of gram by cornermg it. 
faire naufrage, to be wrecked; to be ship- 
wrecked ; to be lost : 

navire qui fait naufrage sans laisser de trace 
(m ), ship which is wrecked (or lost) without 
leavmg a trace 

faire naviguer (vU), to navigate; to sail; to 
run: 

le droit de faire naviguer ledit navire sous 
pavilion fran 9 ais, the right to sail the said 
ship under the French flag 
faire naviguer un navire k profit, a perte, to 
run a ship at a profit, at a loss 
faire partie de, to form part of ; to belong to . 
to be a member of . 

faire partie d’un comite, to be a member of, 
to belong to, a committee 
somme qui fait partie des frais (/.), amount 
which forms part of the expenses, 
faire passer au bassm un navire (v,L), to dock 
a ship. 

faire perte (opp. k fatre prime), to stand at a 
discount. See example under perte. 
faire peser puis enregistrer ses bagages, to have 
one’s luggage weighed and then registered. 
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faire place nette, to disnuss, to discharge, all 
the staff ; to sack the lot (slang), 
faire preuve de, to show, to shew; to display 
le marche des vaieurs continue a faire preuve 
de resistance, a faire preuve d’une grande 
animation, the stock market continues to 
show (or to display) strength, to show (or 
display) a good deal of iivebness. 
faire prime, to stand at a premium. See 
examples under prime, 
faire protester, to protest 
porteur d’un effet qui fait protester faute 
d’acceptation, faute de paiement (m.), 
holder of a bill who protests for non 
acceptance, for non payment 
faire relache, to call ; to put in (for supplies 
or shelter) See examples under syn. 
relScher. 

faire remarquer une erreur, une omission, to 
call attention to a mistake, an omission 
faire remise d’une somme d’argent, to make a 
remittance of, to remit, a sum of money, 
faire rentrer une creance, to collect, to recover, 
a debt 

faire reporter (Bourse) (v t ) (Abrev. f r ou 
fr. ott y/a ), to give on , to give the rate on ; 
to give on stock for , to lend 
faire reporter une position k la liquidation 
prochaine, to give on, to give the rate on, 
a position (or a book) for the next account 
(or for new time) 

faire reporter des titres, to give on, to give 
the rate on, to lend, stock, 
faire reporter un pr^teur, to give on stock for 
a lender. 

Cf reporter (operer un report sur) 
faire ressortir (v t ), to show , to shew 
faire ressortir des benefices mensongers en 
majorant les valeurs d’6change, to show 
illusory profits by overvaluing the exchange, 
compte qui fait ressortir une perte (m ), 
account which shows a loss, 
colonne faisant ressortir la balance de chaque 
compte (/ ), column showing the balance of 
each account. 

faire rouler des capitaux, to turn over capital . 
le commerce consiste non k placer mais k faire 
rouler des capitaux, trade consists not in 
investing but in tummg over capital 
faire sa fortune, to make one’s fortune 
faire ses affaires ou faire son affaire, to succeed 
m business ; to make a fortune : 
une society qui ne fait pas ses affaires entre en 
liqmdation, a company which does not 
succeed m business goes mto liquidation, 
faire ses affaires (ou son affaire) sur la bourse, 
to make a fortune on the stock exchange 
faire ses frais, to make, to cover, one’s expenses, 
faire son inventaire tous les six mois, au moms 
une fois I’an, to make up one’s accounts every 
SIX months, at least once a year 
faire son testament, to make one’s will 
fame sortir de (ou d’en) (ou du) bassm (v,t ), to 
undock . 

fame sortir de bassm un navire, to undock a 
ship. 


fair© suivre {v,t ), to forward ; to send on ; to 
redirect 

fame suivre la marchandise par un autre 
bateau, to send on, to forward, the goods 
by another boat 

donner I’ordre de fame suivre des t61egrammes 
par la voie t61egraphique, par la voie 
postale, to give orders to redirect telegrams 
by telegraph, by post 

81 1© destmataire ©st parti k I’^tranger, ne 
pas fame suivre, if the addressee has gone 
abroad, do not forward, 
fame suivre (mention sur un objet de corres- 
pondance), please forward; to be for- 
warded 

fame table rase, to make a clean sweep 
faire table rase des considerations qui pre- 
cedent, to make a clean sweep of former 
considerations 

fame tenir (v t ), to remit ; to send 
je vous fais temr par la poste un mandat 
de tant de francs, I am remitting (or 
sending) you by post an order for so many 
francs 

fame timbrer un acte k I’extraordinaire, to 
get an instrument stamped at the Revenue 
Office 

faire titre, to confer title : 
tous les 6cnts privds susceptibles de fame 
titre sont soumis au droit de timbre, all 
private written agreements capable of 
conferring title are liable to stamp duty, 
fame tout sou possible. See under fame 
I’lmpossible. 

fame traite sur quelqu’un, to draw, to draw a 
bill, on someone 

fame un appel de fonds, to make a call 
faire un arbitrage de portefeuille, de valeurs, 
to make a change of investments, of slocks, 
fame un bon placement, to make a good invest- 
ment 

fame un bromllon de lettre, to make a draft 
of a letter 

fame un compromis, to make a compromise, 
to compromise. 

fame un contre-passement (Comptab ), to 
make, to pass, a transfer 
fame un coup sur la bourse, to bring off a 
coup on the stock exchange, 
fame un emprunt (ou un pr^t), to make a loan, 
fame un escompte, to allow a discount* 
fame un escompte de 5 p, 100, to allow a dis- 
count of 5% 

fame un escompte (Bourse), to call for delivery 
before the settlement See escompte (Bourse) . 
faire un faux calcul, to make a wrong calcula- 
tion, to make a mistake m calculation 
fame un marche, un marche avantageux, to 
do, to make, to enter into, to transact, a 
bargain, a good bargain. Cf. fait, -e and 
pratiqu6, -e. 

faire un paiement, to make a payment, 
fame un prix, to quote, to make, a price, 
fame un rapport, to make a report ; to report : 
faire un rapport sur les comptea, sur la 
situation d’une soci6t6, to make a report 
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(or to report) on the accounts, on the 
position of a company. 

faire un reconvxement, to recover, to collect, 
a debt. 

faire nn report (Comptab ), to carry over a 
total. 

faire nn report (Bourse) {v i ), to carry over ; 
to continue ; to contango • 
le capitahste on Tagent qui fait nn report ne 
specnle pomt proprement parler : il 
prete snr d4p6t de titres, the capitahst 
or the broker who carries over (or continues) 
(or oontangoes) does not speculate properly 
speakmg : he lends on deposit of stock, 
faire un versement {ou nn envoi) {ou nne 
remise) de fonds, to make a remittance of 
funds 

faire nn versement snr des titres non hb4res, 
to pay an mstalment (or a call) on partly 
paid shares. 

faire nn voyage, to go on a voyage (or a 
trip) , to make a journey, 
faire nne annonce dans un journal, to put 
an advertisement, to advertise, m a news- 
paper. 

faire nne application, to call upon (or on) 
the underwriters (to take up shares). Cf. 

application. 

faire nne bonne affaire, to make a good bar- 
gam; to do a good piece of busmess 
faire nne commande de marchandises, to 
give an order for goods 

faire une declaration au greffier, to make a 
return to the registrar 

faire une declaration en douane d’un navire, 
de marchandises, to pass a customs entry of 
a ship, of goods 

faire une distraction pour etre distribude aux 
employes, to make an appropriation, to 
set aside a sum, for distribution among the 
staff 

faire une ecnture sur le journal, to make an 
entry in the journal 

faire une erreur de calcul, to make a mistake 
m calculation ; to make a wrong calcu- 
lation 

faire une fausse speculation, to make a bad 
speculation., 

faire une fraude, to commit a fraud, 
faire une moyenne (Bourse), to average: 
faire une moyenne de ses achats, de ses ventes, 
to average one’s purchases, one’s sales, 
faire une proposition h quelqu’un, to make a 
proposal {or a proposition) to someone, 
faire une proposition h une assemblee, to 
propose a resolution to, to move a resolution 
at, a meetmg. 

faire une remise de 5 0/0 sur le montant brut 
d’une faoture, to allow a discount of 5% 
on the gross amount of an mvoice, 
faire une remise de fonds, to make a remit- 
tance of, to remit, funds, 
faire une visite, to pay a visit; to make a 
call. 

faire valoir {v t ), to turn to account {or to 
profit) {or to advantage) ; to employ * 


faire valoir son bien, to turn one’s property 
to account. 

faire valoir son argent, to employ one’s 
money. 

faire-valoir {n.m ), turnmg to account (or 
to profit) {or to advantage), 
faire varier {v,t), to cause to vary . 
I’abondance ou la raret6 de marchandises fait 
varier le pnx (/.), the abundance or scarcity 
of goods causes the price to vary, 
faire voile (i; i.), to sau 
iorsque le navire a fait voile, il 4tait hors 
d’etat de naviguer, when the ship sailed, 
she was unseaworthy. 

navire pret k faire voile {m ), ship ready {or 
about) to sail. 

faire (prononcer le cours de) (Bourse) {v L), to 
be called; to call. 

la Eente fait tant ; les actions XY Z. font tant, 
Eentes kre called so much or they call Rentes 
so much ; X.Y Z. shares are called so much 
or they call X.Y.Z. shares so much, 
on a mtroduit aujourd’hui le nouvel emprunt 
de conversion qm fait 1/4 0/0 de prime, 
there was mtroduced to-day the new con- 
version loan which is called |% premium, 
faire (demander un pnx) {vt)^ to ask for , to oSer 
at . 

faire une chpse — francs, to ask — francs for 
a thmg ; to offer a thmg at — francs, 
faire (ne) que changer son argent, only to get 
one’s money back; to make notlimg out 
of it. 

je n’ai fait que changer men argent, I have 
only got my money back; I have made 
nothing out of it. 
faire (se) {v r ) See examples 

remission se fait au pair (/.), the issue is made 
at par. 

les operations au comptant sent celles qui se 
font argent centre titres, ou titres centre 
argent (/- 2 ??.), dealmgs for cash are those 
which are done money against stock, or 
stock agamst money, 
se faire assurer, to insure ; to assure : 
se faire assurer centre Fmcendie, centre 
toutes fautes ou prevarications du capitaine 
et de I’^quipage, to insure agamst fire, 
agamst any wrongful acts or defaults of the 
master and crew. 

se faire escompter im billet, to get a bill dis- 
counted . 

le capitame d’un navire pent tiier une lettre 
de change sur I’armateur et se la faire 
escompter, the master of a ship can draw 
a bill of exchange on the owner and get it 
discounted. 

se faire faire des avances (d’argent), to get, 
to obtam, advances (of money) 
se faire mdenmiser par Fassureur pour la 
totaht^ de la perte, to recover from the 
insurer the whole of the loss, 
se faire la contre-partie, to run stock, to 
speculate, agamst each other: 
dans le report acheteurs et vendeurs se font 
la contre-partie pour le plus grand nombr© 
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de transactions engagees, in contangomg 
buyers and sellers run stock against each 
other (or speculate against each other) m 
most of the dealings engaged m. 

(7/. faire la contre-partie, €Oiitre*pEftie, coatre- 
paTtist6» ond maison de contre-partie 
se faire hvrer des titres negoci^s £ terme, to 
call for dehvery of shares dealt m for the 
settlement 

se faire ouvrir un compte, to open an account 
(for oneself) . 

commer^ant qui veut se faire ouvrir un compte 
h une banque, chez un banquier (w.), 
trader who wishes to open an account at a 
bank, with a banker, 
se faire r^assurer, to remsure 
se faire r^assurer aupr^s d’un autre assureur, 
to reinsure with another underwriter, 
se faire rembourser par Tassureur une partie 
de la prime vers6e, to recover from the under- 
writer a part of the premium paid, 
se faire remorquer, to be towed 
navire qui se fait remorquer par un autre 
navire (m ), ship which is towed by another 
ship. 

se faire reporter (Abrev f r ou fr. ou 
v/a ), to give on ; to give the rate ; to lend 
stock. See examples under reporter (prendre 
en report), and under report (loyer) 
se faire repr4senter, to be represented : 
les actionnaires ont le droit de se faire repr4- 
senter par des mandataires dans toutea les 
assemblees (m.pZ ), the shareholders have 
the nght to be represented at all meetings 
by proxies 

se faire un joli revenu, to make a fine income 
(for oneself). 

se faire une moyenne (Bourse), to average • 
gens qxu se font une moyenne apr^s une forte 
baisse (m.pl.), people who average after 
a heavy fall. 

se faire une opinion du risque auquel une 
cargaison est exposee, to form an opinion 
of the nsk to which a cargo is exposed, 
faisettr d’affaires (pers ) (m ), shady financier, 
fawenr de moyenne (Bourse) (pers.) (jw ), averager, 
fait, -e (p p ), done ; made • 
fait double (ou fait en double) Bans, le 1®* 
Janvier 19 — , done {or made) in duphcate 
at Bans, the 1st January 19 — . 
cours faits (Bourse) (m.p2)» bargains done, 
busmess done , prices made, 
fait, -e (en parlant des efiets, du papier de com- 
merce) (adj ), guaranteed ; backed . 
papier fait (m ) ou valeurs faites (f pi ), 
guaranteed bills; backed bills, 
fait (n m ), fact ; act : 
fait matenel, material fact, 
ce sera une simple question de fait que de 
distmguer dans ohaque cas les consequences 
directes et les consequences indirectes, it 
IS a simple question of fact to distinguish m 
each case the direct consequences and the 
indirect consequences. 

fait ou faute de Tassure, d’un tiers, act or 
fault of the msured, of a third party. 


fait de Dieu, act of God. 
fait du prince ou fait du souverain (Dr. 
internat.), act of a prince * 
les consequences resultant du fait du prince 
(/ P^ )f consequences resulting from the 
act of a prince, 
faits de guerre, acts of war 
faits de heurt de digues, quais, etc (police 
d’assurance sur corps), injury to piers, 
wharves, etc (hull insurance policy), 
faits de mort ou de blessures de personnes, 
loss of life or personal injury 
responsabilite pour faits de mort ou de 
blessures de personnes (/.), responsibility 
for loss of life or personal injury. 
faJsifieateur, -trice (pers ) (n ), falsifier ; forger, 
falsification (n»f.), falsification * 
falsification d’ecritures comptables, falsification 
of accounts 

falsifier (v,i.), to falsify; to tamper with; to 
forge : 

falsifier un registre, to falsify, to tamper with, 
a book. 

falsifier une signature, to forge a signature, 
fardage (d’ammage) (n m ), dunnage, 
farde (Bapetene) (n f ), folder, 
fardeau de la preuve (m ), burden of proof (or of 
proving) ; onus of proof (or of proving) • 
fardeau de la preuve qui incombe h I’assureur, 
burden (or onus) of proof which falls on the 
insurer. 

mettre k la charge de quelqu’un le fardeau de la 
preuve d’une faute, to throw on someone 
the burden (or onus) of proving a wrongful act, 
farder (v.t ), to dunnage 
faussaire (pers.) (nm, ou / ), forger 
faussement (adv ), falsely , wrongly , erroneously, 
fausser (vt), to falsify. 

fausser un bilan, to falsify a balance sheet. 
faiisset4 {n f»), falsity , falseness , untruth ; 
faussete des 4nonciations d’un connaissoment, 
falsity, falseness, of the particulars of a bill 
of lading. 

faute (?!./.)» fault; wrongful act; error; blame: 
responsabilite des fautes et negligences des 
capitaine, pilote, marms, agent, prepose, ou 
autres personnes, liability for the wrongful 
acts (or faults) and defaults (or negligence) 
of the master, pilot, crew, agent, servant, 
or other persona 

navire en faute (m ), ship in (or at) fault (or 
to blame), 

aucune faute ne peut etre imputee au prepose 
de la compagme, no blame can be imputed 
to the company’s servant 
faute d’arrimage, fault of stowing 
faute d’lmpression, printer’s error, misprint 
faute de copiste, clerical error, 
faute de, failmg ; in default of ; for want of : 
faute de paiement dans les trente jours, 
failing, in default of, payment in thirty 
days. 

le groupe bancaire est irregulier, faute d’affaires 
(Bourse), the bank group is irregular, for 
want of busmess. 

fauteuil de la prdsidence (assemble) (m.), chair ; 



137 


faiseni — feu 


M X occupe le fauteuil de la presidence, 

Mr X was m the chair 

faux, faiisse {ad^ ), false , wrong , nntme ; 
erroneous j base ; bad ; forged 
faux bilan (m ), false balance sheet 
faux cheque (m ), forged cheque, 
calcul faux (m ), wrong (or erroneous) calcula- 
tion 

faux empioi (Comptab ) (m ), wrong entry, 
faux frais (Dr ) (m pL), untaxable costs 
faux frais (petites depenses imprevues) (m p/ ), 
incidental expenses 

faux fret (m ), (In France) half freight .or for- 
feit freight payable in certain cases on 
throwing up a chaiter or cancelling a freight 
booking 

faux numero ou faux numero d’appel (Teleph ) 

{m ), wrong number 
fausse adresse (/ ), wrong address 
fausse declaration (/ ), false (or untrue) declara- 
tion (or statement) ; misstatement , misrepre- 
sentation 

fausse marque de fabrique (/), false trade 
mark. 1 

fausse monnaie (/ ), bad money , base com , ' 

counterfeit com 

fausse speculation (/ ), bad speculation, 
faux (n m ), falsificakon , forgery 
faux en ecritures comptables, falsification of 
accounts 

faveur (n*f ), favour , favor 
Taction X est en faveur (Bourse), X shares 
are in favour 

favorable ), favourable ; favorable 

change favorable (m ), favourable exchange , 
exchange for us 

femme man4e commergante (/ ), married woman 
engaged in business, feme sole trader; 
feme sole merchant 

fenetre de viseur (d’une machine a calculer) (/ ), 
dial opening 

fer (abrev de chemm de fer) {n m ), rail , railway , 
railroad : 

reexp4dition par fer ou par eau h destination j 
do Tmterieur (/.), reforwardmg by rail or I 
water to inland destination . 

fermage (n m ), rent 

au point de vue economique, le fermage des 
terres et le loyer des maisons ne sont que des 
varietes de Tmter^t du capital, from the 
economic point of view, rent on lands and j 
rent on houses are only varieties of interest on , 
capital {Cf affermage and afiermer.) 
fermant ^ clef, lockup j 

tiroir fermant h clef (m ), lockup drawer. i 

ferme (opp. h condiUonnel) (Com. et Fin ) (adj ), j 
firm . i 

offre ferme (/ ), firm offer | 

garantie de prise ferme (/ ), firm underwntmg 
ferme (opp k d pnme) (Bourse) {adj ), firm . 
marchl ferme [marches fermes pi] (m) (opp. k 
marche d prime), firm bargain; firm deal 
See examples under prime (marche a prime) 
ferme (soutenu k un taux 61eve) (Bourse et Com ) 
{ad^ ), firm 

le marche est ferme, the market is firm. 


les valeurs de sucre sont plus fermes dans 
Tensembie {f pi,), sugar shares were firmer 
generally 

ferme {adv ), firm : 

achetez 100 actions ferme, huy 100 shares firm 
titres achetes ferme {m.pl ), stock bought firm 
je suis acheteur ferme, nous sommes vendeurs 
ferme, I am a firm buyer, we are firm sellers 
Note ' — ^The French construction is adverbial, 
hence ferme is invariable the English is 
adjectival. 

maison qui a pns un emprunt moitie ferme 
moitie a option {/ ), house which has taken 
I a loan half firm half on option 

i ferme {n f ), lease 

j prendre une propriete a ferme, to take a 
j property on lease. 

I ferme (Bourse) {n.m ), firm stock * 

je pref^re acheter plutdt du ferme que des 
primes, I would rather huy firm stock than 
options {or than give for options), 
le vendeur se couvre en rachetant son ferme 
vendu, the seller covers himself by buying 
back his firm stock sold. 

fermer {v t ), to close , to do up ; to shut ; to 
shut up 

fermer une lettre, to close, to do up, a letter, 
fermer un compte, to close an account 
fermer boutique, to shut up shop, 
fermer (v i ), to close , to shut . 

bureaux qui ferment k cinq heures (mpL), 
offices which close at five o’clock, 
fermer (Bourse) (v i ), to close : 

valeur qui ferme k tel ou tel cours (/ ), stock 
which closes at such or such a price 
fermete (n f ), firmness : 

fermet6 du marche, firmness of the market 
fermeture (n f ), closing 

fermeture de la bourse, closing of the stock 
exchange 

fermeture d’un compte, closing an account 
fermier, -§re {adj ), leasmg 

conceder le droit d’exploitation d’une hgne de 
chemm de fer k des societes fermi^res 
moyennant des redevances, to grant the right 
of working a railway line to leasing com- 
panies m consideration of rents, 
fermier, -^re (pers ) {n ), leaseholder 
ferre, -e ou feitoviaire (adj ), rail {used as adj.) , 
railway {used as adj ) ; by rail : 
transport ferre (w.), rail transport; railway 
transport , transport by rail 
une compagnie de transports, fcrree ou maritime, 
a carrying company, rail or sea. 
service ferroviaire (m ), railway service, 
ferroviaires (actions ou valeurs de chemms de fer) 
{n.m pL), railways ; railway stocks , railway 
shares ; rails 

ferry-boat [ferry-boats pi] (bac transbordeur) 
{n.m.), ferry boat 

fdte legale {/), legal hohday, public holiday; 

bank holiday 
feu {n.m.), fire : 

feu a terre ou en magasm, k bord ou dans les 
alleges, fire on shore or m warehouses, on 
board or m craft. 


b 



f eniUe — flot 


138 


dommage cause par le feu I. des marcliandises 
sujettes a rmflammation spontan^e {m ), 
damage caused by fire to goods liable to 
spontaneous infiammation 
navire (m ), cargaison (/.), en feu, sbip, cargo, 
on fire. 

lenille (u /.), sheet; leaf, slip; list; roll: 

feuiiie de papier, de coupons, sheet of paper, of 
coupons 

feuilie d’appointements, salaries hst, list of 
salaries 

feuille d’emission, application and allotment 
sheet 

feuiUe de gros (Douanes), report; report of 
the whole cargo. 

feuille de hqmdation (Bourse de valeurs), clearmg 
sheet. 

feuille de paie ou feuille des salaires, pay roll ; 
pay sheet ; wages sheet 

feuille de point age (controle de chargement, 
dechargement, pesage, etc ), tally sheet, 
feuille de pomtage (d’un navire), outturn 
report, 

feuille de presence (des personnes dans un 
bureau), time sheet ; time book, 
feuille de presence (des personnes dans une 
reunion), hst of those present; attendance 
sheet . 

feuille de presence des actionnaires assistant ^ 
Fassemblee g4nerale, list of shareholders 
present at the general meeting, 
feuille de route ou feuille de voyage, waybill, 
feuille de transfert, transfer deed; deed of 
transfer; transfer* 

le transfert des actions nominatives donne lieu 
a la signature d’une feuille de transfert par 
Factionnaire, the transfer of registered 
shares requires the signature of a transfer 
deed by the shareholder. 

Note — In France seller and buyer do not as a 
rule sign one and the same deed, as in 
England: the seller signs a feuille de 

transfert or declaration de transfert and the 
buyer a femUe d’acceptation de transfert or 
acceptation de transfert, 
femUe de versement (Banq ), paymg in slip ; 

credit shp , deposit slip 
feuiiie des passagers, list of passengers ; 

passenger list 
feuille mobile, loose leaf • 
grand livre a feuilies mobiles {m ), loose Jeaf 
ledger. 

feuille volante, loose sheet 
contrat rechge sur des feuilies volantes (m ), 
agreement written on loose sheets. 
feuiUo (Bourse) {n f), the membership hst of the 
Pans couhssters {see explanation of this word 
under marche des valeurs) . thus a firm who 
IS a member of the coulisse is said to be une 
maison inscnte a la feuille or simply une 
naaisou h, la feuille. 
fieelage (Douanes) (n m.), taping, 
ficeler (Douanes) {v t ), to tape, 
ficelle (w/,), stnng, twine; tape* 

une pelote {ou un peloton) de ficelle, a ball of 
strmg. 


fiche (feuillet isole) {n f ), slip (of paper) 

fiche 4pmgl4e au document, slip pinned to the 
document. 

fiche de pesage, weight slip, 
fiche de rappel, reference slip 
fiche mobile ou fiche-carton [fiches-cartons ph] 
(n.f,) ou simplement &ch.Q, loose card, index 
card ; card. 

fiche (Bourse) {n /.), ticket 
fichier (repertoire sur fiches) {n.m,)^ card index 
fichier (meuble-fichier) {nm )j card index , card 
index cabmet. 

ficfaf, -ive (udj.), fictitious; sham, proforma 
regime qui avait le grand inconvenient de 
surcharger les budgets de reoettes et de 
depenses fictives (m.), system which had the 
great drawback of overloading the budgets 
with fictitious receipts and expenditure 
actif fictif (m.), fictitious assets, 
dmdende fictif {m ), fictitious {or sham) 
dividend. 

facture fictive (Com.) (/ ), pro forma invoice. 
fldMe (probe envers son maitre) {adj ), trust- 
worthy ; honest 

caissier fideie (m.), trustworthy cashier ; honest 
cashier 

fidehte (probite) {n /.), fidehty , trustworthiness , 
honesty 

assurance sur la fid6ht<S du personnel (/), 
fidelity insurance 
fiduciaiie {adj ), fiduciary : 
circulation fiduciaire (/ ), fiduciary circulation 
(or currency). 

See also monnaie fiduciaire, titres fiduciaires, 
valeurs fiduciaires, and certificat fiduciaire 
figurer {Vi), to appear; to figure; to show; to 
shew ; to be shown 

article qui figure au passif d’un bilan, au d6bit 
d’un compte, sur les livres, item which 
appears (or figures) (or is shown) among the 
habilities on a balance sheet, in (or to) the 
debit of an account, in the books 
emprunt qui figure k la cote {m ), loan which 
appears (or figures) (or is shown) m the 
hst. 

les amortiasements figurent en rouge {m pi,), 
the amounts written off are shown in 
red. 

figurme (?t./.) ou figurine postale, stamp; postage 
stamp 

figurine d’affranchissement, stamp in pre- 
payment of postage 
figurmes det4rioree8, spoiled stamps, 
fil (T41egr.) {n m.) (opp. k sans fiX), wire : 
acheminement par fil (m.), routing by wire, 
ordre transmis par fil (m ), order sent by wire, 
filial, -e, -aux {ad^ ), subsiiary 

entreprises fihales {f pi.), subsidiary concerns, 
filiale {n f ), subsidiary . subsidiary company 
I’envergure de la Sooi^t^ eat mondiale, ell© 
poss^de des fihales aux fitats-Ums, en Grande- 
Bretagne, en France, en Allemagne, et en 
Eussi© (/.), the range of the Company is 
world wide, it owns subsidiaries m the 
United States, in Great Britain, in France, in 
Germany, and in Russia. 
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(Bourse de marchandises) (n f ), string • 
realiser le marche par filiere consiste k declarer 
qu’on prend livraison en arrgtant la fiiifere on 
a se substituer un acbeteur, to close a con- 
nected contract consists m declaring for 
delivery by ending the string or by substi- 
tuting a buyer for oneself 
(Bourse de valeurs) {n f ), trace. 

M^nste (Bourse de marchandises) (pers ) (w.m.), 
clearing house clerk 

ihtote (Bourse de valeurs) (pers.) settling 

room clerk 

filigfaiie (nm)p watermark . 
les filigranes des billets de banque, the water- 
marks of bank notes 
filigraner {v t ), to watermark 
fin {n.f ), end ; close ; finish , termination . 
fin de Fannie, du mois, end, close, of the year, 
of the month • 

Fencaisse en fin d^ann^e (/.), the cash balance 
at the end of the year 

nstourne de fin d’ann^e (/ ), end year reba^-e. 
Faction X faibht en fin de seance (Bourse), X, 
shares weakened at the close {or at the finish), 
fin d’un risque, end, close, termination, of a risk, 
fin du contrat de transport, end of the contract 
of carnage 

les d^penses non payees en fin d’exercice (/ pi ), 
the expenses unpaid at the end of the financial 
year 

paiement fin courant, fin prochain (m ), pay- 
ment at the end of the present month, at the 
end of next month 

fin courant ou simpUment fin (Bourse) {Abriv • 
f c. ou fo ou fin c ou fin ct ou fin cour. ou 
simplement fin), end this j end this account , 
end current account 

fin prochain (Bourse) {Abriv. f.p. ou fp ou 
fin pr ), end next; end next account, 
fin {mois) (Bourse) (opp k 15 [qmnze]), end 
{month) ; end {month) account . 
achetez tant d’actions pour fin avril, buy so 
many shares for end April (or for end April 
account) 

See note under quinze {mois), under Q, 
fin de mois (relev^ de fin de mois), monthly 
statement 

final, -e, -als (ad?.)» final * 
compte final {m), final account 
finance {n f), finance 

conseil d’ administration compose d’hommes 
ayant une grande position dans la finance {ou 
dans le monde de la finance) {m ), board 
composed of men occupying a big position 
in finance (or m the world of finance), 
personnes vers6es dans la question de finances 
if !P^)> persons versed m the question of 
finance. 

la finance accordee au commerce et k Findustrie 
par les banques, the finance granted to trade 
and industry by the banks, 
finances {nfpl), finances; cash; money; 
gold and silver com or (or and) bullion . 
ses finances sont en baisse, his finances are low 
le transport par chemm de fer des finances, 
valeurs, objets d’art, etc., the transport by 


railway of gold and silver coin and bulhon, 
valuable papers, works of art, etc, 
cohs finances et valeurs (m ), value parcel, 
financement {n m.), financmg : 
le financement d’entreprises nouvelles, the 
financing of new concerns, 
finance! ( 2 ? t.), to finance , to financier : 

le passif expnme avant tout comment Faffaire 
a ete financee, the liabilities express above all 
how the busmess has been financed, 
finance! {v % ), to finance ; to financier, 
financier, -^re (odj ), financial; finance {used as 
adj .) : 

cnse financiere (/ ), financial crisis, 
comite financier {m ), finance committee, 
financier (pers ) {u.m ), financier 
un habile financier, a clever financier, 
financi^rement {ad^v ), financially, 
fini! {v.%.), to finish * 

Faction X. qui avait quelque peu repris la 
semame derni^re jusqu’a 682, a flechit k 
657 pour se relever 14gerement ensuite k 665 
et finir a 665, X. shares which recovered 
somewhat last week to 682, sagged to 657 
to nse shghtly afterwards to 665 and finish 
at 665 francs 

firme (raison sociale) {nf), firm; firm name; 
style of firm. 

fisc (tresor de FJfitat) {n.m ), Treasury ; Treasury 
Board ; Treasury Department ; fisc, 
fisc (admmistration) {n m ), Revenue ; Revenue 
authorities, Inland Revenue ; Commissioners 
of Inland Revenue. 

fiscal, -e,-aux(a(ij ), fiscal, revenue {usedasadj )• 
loi fiscale (/ ), fiscal law 
timbre fiscal (w ), revenue stamp, 
fiscalement {adv ), fiscally, 
fixation (w /.), fixmg- 

fixation d’un pnx, d’une date, fixmg a pnce, 
a date, 

fixe {adj.), fixed 
revenu fixe (m ), fixed mcome 
fixe {n m.), fixed salary . 

vous aurez tant de fixe, you will have so much 
fixed salary ; you will have a fixed salary of so 
much 

fixe! ( 2 ^ ^.), to fix 

fixer une limite, le taux de Fmter6t, la remunera- 
tion {ou Fallocation) des commissaires, le 
quantum des dommages-mterlts k allouer, 
to fix a limit, the rate of interest, the remu- 
neration of the auditors, the amount of 
damages to be allowed, 
fiechl! {v i ), to sag , to droop ; to give way . 
apr^s avoir flechi, les cours se sont releves en 
fin de semame, after having sagged (or 
drooped) {or given way), prices rose at the 
end of the week. 

fiechissement {n m.), saggmg ; drooping ; pvmg 
way 

fleuvc {n m.), river, 
flot (4), afloat 

la jauge totale des navires k flot, the total 
tonnage of ships afloat. 

marchandises emmagasinees k terre ou a flot 
{f-pL), goods stored ashore or afloat. 
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flottant, -e (I^-) (ad].), floatmg • 

dette flottante (J-) (opp, ^ dette consohdee)t 
floatmg debt . 

la dette flottante d’un Etat est la partie 
vanable de la dette publique, elle forme une 
portion du fonds de roiilement du Tr^sor 
essentieliement temporaire , elle est repre- 
sentee par des bons dn Tresor, etc : la dette 
consoiidee est nne dette perpetuelle on a 
long terme, the floatmg debt of a State is 
the variable part of the national debt, it 
forms a portion of the working capital of the 
Treasury essentially temporary , it is repre- 
sented by Treasury bonds, etc. the con- 
solidated debt IS a perpetual or long term debt, 
flottant, -e {ad^ ) ou en eargaison flottante ou sous 
vofie (Bourse de marchandises), afloat , 
on passage 

vente de marchandises flottantes {ou en 
eargaison flottante) {ou sous voile), sale of 
goods afloat {or on passage), 
cours • disponibie tant , flottant tant, prices 
spot so much ; afloat so much, 
flottant {nm) ou titres flottants {m pi) (Bourse), 
shares {or stock) on the market 
public qui absorbe les titres flottants {ou le 
flottant) {m,)t public which absorbs the 
shares {or the stock) on the market 
flotte {n f ), fleet . 

une flotte de vapeurs, une flotte aenenne, a 
fleet of steamers, an air fleet, 
fluctuant, -e {adj ), fluctuating, 
fluctuation {n f ), fluctuation 
fluctuations brusques des prix, dans le cours du 
change, sudden fluctuations of prices, m the 
rate of exchange, 
fluctuer (v-t ), to fluctuate : 
le cable sur Londres a fluctu6 entre — et — , 
London cables fluctuated between — and — 
foi(^i/.)» faith, witness 

un contrat d’assurance est bas^ sur la bonne 
foi la plus absolue, et si la bonne foi la plus 
absolue n’est pas et6 observee par Tune des 
parties, le contrat pent etxe annuli par Fautre 
partie, an insurance contract la based upon 
the utmost good faith, and if the utmost good 
faith be not observed by either party, the 
contract may be avoided by the other party 
aoheteur de bonne foi (m.), bona fide buyer, 
purchaser m good faith 

detenteur de mauvaise foi {m ), mala fide 
holder. 

en foi de quoi, in witness whereof, 
foire (march^) {n /.), fair : 

expositions et foirea commerciales, com- 
mercial exhibitions and fairs, 
lois pi )t times ; times over . 
neuf fois sur dix, nme times out of ten. 
emprunt sousent plusieura fois (m.), loan 
applied for several times over, 
ea une f oxs ou en une senle fois, m full , m one 
amount ; all at one tune 
le paiement pent se faire en une fois ou par 
versements 6chelonn4s, payment can be 
made in Ml (or in one amount) or in (or by) 
mstalments. 


abonnement payable en une seule fois (w ), sub- 
scription payable in full (or in one amount), 
emission en une fois de 60 000 actions nouvelles 
de 100 fr. chacune (/ ), issue in one amount 
of 60,000 new shares of 100 francs each. 
Fassemblee ordinaire, tenue le 29 avnl, a 
autorise le conseil d’ administration a 
proceder, en une ou plusieurs fois, a toute 
6poque qu’il jugera convenable et dans les 
conditions qu’il decidera, k remission 
d’obhgations pour un montant maximum de 
200 millions de francs, etant entendu que 
le produit en pourra etre utihseaurembourse- 
ment anticipe d’obligations en circulation 
(/ ), at the ordinary meeting held on 29th 
April the board were authorized to proceed, 
in one or more amounts, whenever they may 
deem fit (or to proceed as and when required) 
and under the conditions they may resolve on, 
to the issue of debentures to a maximum 
amount of 200 million francs, it being under- 
stood that the proceeds may be used for 
redemption in advance of debentures m 
circulation. 

une fois paye, -e, m a single payment : 
moyennant une somme une fois pay6e, in 
consideration of a sum in a single payment, 
au lieu de mille francs de rente, il a prefer^ 
dormer vingt mille fyancs une fois payes, 
instead of an annual payment of a thousand 
francs, ho preferred to give twenty thousand 
francs in a single payment 
folio [folios pi ] {n m.) (Abr4v. : Fo ou fo ou fo), 
folio , page 

folio du grand livre, ledger folio 
inscription du folio, du journal d’apr^s lequel 
I’article est rapporte (/.), putting in the 
journal folio from which the item is posted, 
fohotage {nm), foliomg ; foliation ; paging ; 

pagmation. Cf. pagination {n f ). 
ioh.oteT{vt), to folio; to page. (Of pagmer.) 
folioter un registre, to folio, to page, a book, 
folioter le journal, e’est-h-dire mdiquer dans la 
colonne ad hoc le folio de chaque compte au 
grand livre, to folio the journal, that is to 
say, to indicate in the column provided for 
this purpose the folio of each account in the 
ledger 

foncier, -§re {adj ), landed ; land {used as adj ) , 
ground {used as adj ) ; 

propn^taire foncier {m ), landed proprietor 
impdt foncier {m ), land tax. 
rente fonci^re (/.), ground rent 
fonction {s^ employe souvent au pi ) {n,f,), function , 
duty , office : 

confier les fonctions de seor6taire du conseil a 
Fun des directeurs, to intrust the duties (or 
functions) of secretary to the board to one 
of the managers 

le conseil restera {ou demeurera) en fonctions 
jusqu’h Fassemblee annuelle, the board will 
remain in office until the annual meeting, 
fonctionnaixe (pers.) {nm. ou /), official, 
functionary 

fonctionnaire pubhc, government official, 
fonctioimaire de douane, customs official. 
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load {nm)i bottom ; undertone ! 

le fond de la baisse a et4 attemt, tbe bottom of 
the fall has been reached 
la rnbrique des etrang^res ne presente pas de 
tendance nmforme , tontefois, on y note mi i 
certain fond de resistance dans Tensemble * 
(Bourse), the foreign section did not show any | 
uniform tendency, however, it was noted j 
that there was in it a certain undertone of j 
strength generally j 

fojadateur, «tlice (pers ) {n ), founder . I 

fondateur d’une maison de commerce, founder 
of a house of business, 
part de fondateur (/ ), founder’s share, 
fondateur (la) {ahriv de la part de fondateur, m 
bourse) (Abr6v • fond.), founders {abbrev, of 
foundeis’ shares, tn market news) * 
la fondateur X. cldture k 513, X. founders 
closed at 513 francs 

fondation (w./.), foundation; estabhshment ; 

basis; base. 

fondd de pouvoir ou fondd de pouvoirs (pers.) (m ), 
attorney; private attorney; attorney m 
fact; proxy; duly authorized representa- 
tive : 

la personne qui vient prendre hvraison d’une 
lettre adress^e poste restante doit 3 ustifier 
qu’elle est le destmataire ou son fonde 
de pouvoirs, the person who comes to take 
delivery of a letter addressed poste restante 
must prove that he is the addressee or his 
duly authorized representative 
fonder (etabhr) (i? t ), to found , to establish ; 
to base 

fonder une maison de commerce, to found a 
house of business. 

compagnie d’assurance fond4e k Londres en 
1720 (/.), insurance company established in 
London in 1720. 

recours fond6 sur une perte (m ), claim based 
upon a loss. 

fonder (assignor un fonds) (v f.), to fund . 

fonder une dette publique, to fund a public 
debt. 

fonds (somme d’argent [souvent au pi en ce sens] ; 
capital d’un bien) (n,m ), fund ; funds , 
money; cash; capital 
etre en fonds, to be in funds 
les fonds sont bas, funds are low. 
actions remises en nantissement en garantie de 
fonds avanc6s (f pi ), shares hypothecated 
as security for money advanced 
un fonds dont le revenu sera plus que suffisant 
pour me faire passer agreablement le reste 
de mes jours, a capital the mcome from which 
will be more than enough to enable me to pass 
the remamder of my life m comfort, 
les fonds necessaires k la construction de la 
ligne, the funds {or the capital) required to 
"construct the hne. 
fonds d’amortissement, smking fund, 
fonds d’assurance, insurance fund 
fonds de garantie, guarantee fund, 
fonds de pr^voyance, contingency fund, 
fonds de reserve ou fonds de provision, re- 
serve fund. 


fonds de roulement, working capital : 
les dispombilites foment ce qu’on appelle 
le fonds de roulement (f pi ), the available 
assets form what is called working 
capital. 

fonds en caisse et en banque, cash m (or on) 
^and and at {or in) bank, cash at bankers 
and m {or on) hand, 
fonds perdu, life annuity 
placer son argent a fonds perdu, to invest one’s 
money m a life annuity, 
fonds social (d’une societe anonyme), com- 
pany’s funds. See note under social, 
fonds social (d’une societe en nom coliectif), 
partnership fimds {or capital) : 
apr^s la dissolution de la societe, les associes 
se partagent le fonds social, after dissolution 
of the partnership, the partners divide the 
partnership funds. 

loads (fonds publics ; vaieurs de bourse portees k 
la cote officieUe) {n.m.pL), funds, stock, 
stocks, securities, 
fonds coloniaux, colomal stocks, 
fonds consohdes. Consols, 
fonds d’lStat, government stocks ; government 
securities. 

fonds d’fitats strangers, foreign stocks and 
bonds , foreign government stocks {or 
securities). 

fonds garantis, guaranteed stock , guaranteed 
stocks 

fonds mdigfenes, home stocks; home securities, 
fonds pubhcs, public funds , pubhc securities, 
fonds de commerce ou simplement fonds {n m ), 
goodwill ; busmess (goodwill, premises, stock 
m trade, etc.) 

acheter un fonds {ou un fonds de commerce), to 
buy a goodwill (or a busmess). 
un fonds de boulanger, a baker’s business, 
le nom sous lequel un fonds de commerce a 
4te cre6 est la propriete du createur de ce 
fonds, the name under which a goodwill 
has been established is the property of the 
founder of that goodwill, 
fonds de teicre («i.), land; piece of land, 
forban (pers.) {n m ), rover, 
force (n /.), force : 

la force des choses, the force of circumstances 
force probante de la lettre de voiture, pro- 
batory force of the consignment note, 
force liberatoire. See under libdratoiie. 
force majeure, force majeure; cause beyond 
control. 

force, -e (ck?;.), forced ; compulsory * 
emprunt force {m^), forced loan, 
relache forcee (d’un navire) (/.), forced {or 
compulsory) call. 

forcement de voiles (Xavig.) (w.), carrying press 
of sail. 

forcloxe (Dr.) (vd ), to foreclose, 
forclnsion (Dr.) {n /.), foreclosure, 
forint {um,)t contract, contract at an agreed 
(or fixed) price {or sum) ; contract with a 
fixed and determmed consideration ; agreed 
price; agreed consideration; fixed price; 
fixed consideration ; specific amount . 
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prevemr, par im forfait (ou par un contrat & 

forfait), toutes contestations jndiciaires, 
to prevent, by a contract (or by a contract 
at an agreed [or fixed] price) (or by a contract 
with a fixed and determined consideration), 
all legal disputes. 

accepter nn forfait d’mdemnite regie a Favance, 
to accept an agreed sum as mdemnity settled 
m advance, to accept a penalty agreed on 
beforehand. 

nn forfait (ou tine indemnite forfaitaire) de 
demi pour cent fixe(e) par une clause du 
contrat, an agreed consideration of half 
per cent fi.xed by a clause of the contract. 
k forfit ou forfaitaire (««:??.), on contract, 
by contract ; contract (used as ad^ ) ; con- 
tractual, at an agreed (or fixed) price (or 
sum) (or rate) ; for a fixed (or agreed) con- 
sideration; for a specific amount; fixed, 
fixed m advance; agreed; through; 
standard ; without recourse : 
acheter des marchandises k forfait, to buy 
goods on contract. 

entreprendre le transport des marchandises 
pour un prix d6termme k forfait, to under- 
take the carriage of goods for a fixed 
contract price (or for a price determined 
by contract) (or at an agreed price); to 
contract for through hooking of goods, 
pnx k forfait ou prix forfaitaire (w.), contract 
price ; agreed price ; fixed price, 
hmitation forfaitaire de responsabiht^ (/,), 
contract (or contractual) hmitation of 
Iiabihty. 

moyennant paiement d’une somme forfaitaire, 
in consideration of the payment of an agreed 
sum (or of an amount Jfixed in advance), 
police k forfait sur valeurs (Assce) (/.), open 
pohcy on valuables for a specific amount, 
taux k forfait (ou taux forfaitaires) pour 
Londres domicile, et Fiut6neur de I’Angle- 
terre (m pi ), through rates to address m 
London, and the interior of England, 
transports k forfait (ou stmplement forfaits) 
pour toutes destmations (m,pL), through 
bookings to all parts. 

taxe (ou redovance) forfaitaire pour Fenl^ve- 
ment et la r^mstallation des organes 
essentiels d’un poste t616phomque (/ ), 
standard charge for the removal and re- 
installation of a telephone Ime and 
apparatus. 

endossement k forfait (efiets) (Banq.) (m.), 
endorsement without recourse 
foxMtauemeiii (adv ) ou k ioifait» contractually ; 
by oontijact; at an agreed price (or sum) 
(or rate) ; 

frais genelraux fixes forfaitairement k 5 0/0 du 
capital" (m pZ.), expenses fixed at an agreed 
rate of 5% on the capital 
forger (v.t ), to forge . 

forger une signature, to forge a signature. 
formidlt6 (n /.), formahty • 

formaht6 d’enregistrement, formahty of 
registration, 

formalit4s de douane, customs formalities. 


justifier de Facoomplissement de toutes les 
formahtds requises, to show that all the 
necessary formalities have been comphed 
with. 

formation (n f), formation . 

formation d’une society, d’un fonds de reserve, 
formation of a company, of a reserve 
fund. 

forme (n /.), form . 

forme d’une quittance, form of a receipt, 
forme de radoub ou forme sdche ou simplement 
forme (n f ), graving dock ; dry dock, 
forme flottote (jf ), floating dock, 
formel, -elle (ai?.), formal: 

dementi formel (w.), formal denial, 
formellement (adv ), formally, 
former (u t.), to form . 

former une association, to form an association, 
se former (v.r.), to form (for oneself) ; to be 
formed : 

se former une opmion du risque auquel une 
cargaison est expos6e, to form an opinion 
of the risk to which a cargo is exposed 
une nouvelle banque se forma an capital de 
tant, a new bank was formed with a capital 
of so much 

formnle (module) (n f ), form 

remplir une formule imprim6e, to fill up a 
prmted form. 

formule d’acquit, form of receipt, receipt 
form. 

formule d’approbation (d*un relev4 de compte), 
form of confirmation. 

formule d’eflfet de commerce, bill form , form 
of bill of exchange 
formule de cheque, cheque form, 
formule de connaissement, bill of lading form , 
form of bill of lading. 

formule de mandat (Poste), requisition form, 
form of requisition (for money order), 
formule de pouvoir ou formule de mandat, 
form of proxy , proxy form 
formule de proposition (Assce), proposal form 
formule de reclamation, claim form 
formule de t616gramme, telegram form 
formule de transfert, transfer form; form of 
transfer. 

formule type (ou formule-type) de connaisse- 
ment [formules types ou formules- types pi ], 
standard form of bill of lading, 
formule (fa 90 n de s’exprimer) (nf), form, 
formula . 

comphments, f^hoitations, remerciements, et 
autres formules de pohtesse, compliments, 
congratulations, thanks, and other formulas 
of courtesy. 

formuler (vd ), to formulate : 

formuler une reclamation centre quelqu’un, 
to formulate a claim against someone 
fort, -e (considerable) (adj ), large , big , heavy , 
full , considerable , overweight . 
une forte somme d’argent, a large amount, 
a big sum, of money. 

un forte commande de marchandises, a large 
order, a big order, for goods, 
fort© hausse (de cours, de prix) (/ ), big rise. 
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forte baisse (de cours, de pnx) (/), heavy fall, 
big fail. 

les deux plus forts actionnaires, the two largest 
(or biggest) shareholders 
pi^ce forte (/.), overweight com. See example 
under pi^ce. 

pnx fort (m.), full price, 
fortaii) -e fortuitous : 

cas fortuit (m.), fortuitous event, 
une cause fortuite de sacrifice, a fortuitous 
cause of sacrifice, 
fortmteziient (adv,), fortuitously, 
fortune fortune . 

faire fortune, to make a fortune, 
fortune de mer (patrimome de mer) (Dr.) (/.). 
In France, the fortune de mer (possessions on 
the sea) is the part of the property of the ship- 
owner engaged m the exploitation of his 
ship, and is, by virtue of a legal fiction, 
distinguished from his fortune de terre 
(possessions on land) The object of this 
distinction is to limit, by reason of the special 
risks of navigation, the habihty of the sea 
carrier to his fortune de mer. This hmitation 
finds its practical application m the option 
given to the carrier of absolvmg himself from 
all further liability by abandonment of the 
ship and freight. 

fortune de mer (/) ou fortunes de mer {f:pl) 
(p6ril maritime), maritime perils; maritime 
peril ; marme perils (or penl) ; perils of the 
seas (or sea) ; peril of the sea ; sea peril * 
choses perdues par fortune de mer (f.pl.), 
property lost by perils of the seas, 
fourgon (Ch de f ) (nm), brake van ; brake ; 
guard’s van , van 

fourgon k bagages (Ch de f.) (m ), luggage van ; 
luggage vehicle 

fourgon k bestiaux (Ch de f.) (m ), cattle truck, 
fourgon de hvraison (voiture routifere) (w.), 
dehvery van. 

fourgon pour tram k marcbandises (m ), goods 
brake. 

foumir (pourvoir) (vt)t to furnish , to supply ; 
to provide; to give; to find; to lodge; 
to deposit : 

fournir des renseignements, to furmsh, to 
supply, to give, information, 
fourmr de Fargent k quelqu’un, to provide, to 
supply, someone with money; to supply 
money to someone , to find money for someone, 
fourmr bonne et valable caution pour la garantie 
du paiement d’une contnbution, to give, to 
find, good and vahd security for the guarantee 
of the payment of a contnbution. 
Fentrepositaire est tenu de fourmr caution 
pour garantir les droits et les amendes qm 
pourraient devenir exigibles (m ), the bonder is 
bound to give security to guarantee the duties 
and fines which may become payable, 
porteur d’un effet qui prouve qu’il en a foumi 
la valeur (m ), holder of a bill who proves that 
he has given value for it. 
foumir en nantissement, to lodge as collateral ; 
to hypothecate ; to pledge : 
valeurs fourmea en nantissement (f pi.). 


securities lodged as collateral, secunties 
hypothecated (or pledged) 
actions foumies en nantissement en garantie 
de fonds avanc6s(/.pl ), shares hypothecated 
(or pledged) as security for money advanced, 
foumir une couverture (Bourse et Banq.), to 
margm ; to deposit a margm • 
donneur d’ordre qui doit foumir une couverture 
(m.), principal who must margin (or must 
deposit a margin). Cf oompMteria couverture 
fouxme aut^neurement. 
fourmr la preuve que les valeurs assures ont 
4te expedites de la mam^re d^clar^e dans 
la proposition d’assurance, to furmsh 
evidence that the msured securities have 
been dispatched m the manner declared in 
the proposal of insurance 
foumir (disposer ; tirer) (v t ), to draw . 

fourmr une traite, uu cheque sur son banquier, 
to draw a bill, a cheque ou one’s banker, 
foumir (pourvoir) (v t.), to provide; to contribute : 
vente d’une parfcie de la cargaison afin de fourmr 
aux besoms pressants du navire (/.), sale 
of a part of the cargo in order to provide for 
the pressmg needs of the ship 
fourmr k la depense, to contribute to the 
expenses. 

fourmr (disposer , tirer) (t?.t.), to draw . 
foumir sur quelqu’un k trois mois (tirer un 
effet sur quelqu’un), • to draw on someone 
at three months. 

fourmr sur son banqmer (tirer un cheque sur 
son banqmer), to draw on one’s banker, 
loumissemeut (fonds que chaque associ6 apporte 
dans une society) (n.m.), contribution 
foumisseur (pers ) (nm), suppher ; dealer ; 
fourmsseur de navires ou fouxmsaeur maritime, 
ship store dealer; ship chandler; marine 
store dealer. 

fourmture (n.f), supply; supplying; store; 
requisite : 

fourmtures pour navires ou foumitures mari- 
times, ship stores ; ship chandlery ; manne 
stores. 

fourmtures de bureau ou 8%mphment fourmtures, 
office requisites ; stationery : 
imprimis et fourmtures, printing and 
stationery. 

frachon (n.f ), fraction . 

fraction decimale, decimal fraction, 
fraction ordinaire, common fraction ; vulgar 
fraction. 

valeur qui a perdu une fraction (Bourse) (/.), 
stock which has lost a firaetion. 
une fraction de rente, a fraction of rente, 
fractions d’aotions nouvelles, fractions of new 
shares. 

par fracfeton indivisible de . . , for every . . . 
or fraction (or fractional part) of ... . 
par fraction indivisihle de 1 000 francs jusqu’h 
10 000 francs tant, et par fraction indivisible 
de 1 000 francs en excedent tant, for ©very 

1.000 ffiancs or fraction of 1,000 fiancs up to 

10.000 francs ao mucht and for every 
additional 1,000 francs or fractional part of 

1.000 francs ao much. 
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fractiOiMiaire (<2<% )» fractional : f 

nombre fractionnaire {m ), fractional number 
irackoimeiJieEt (n m ), splitting 
fractioimer {v t )» to split : 

fractionner des actions, to split shares. 
fr^e{a<f;.), fragile , 

objets fragiles tels qne la verrene {m.pl ), 
fragile articles such as glassware, 
fragile (annotation sur un coiis), fragile, with 
care ; glass, with care ; glass 
frai (d’une pi^ce d’argent) {nm)t wear, abrasion 
(of a com) 

frais (n m pi ), expenses ; expense ; charges , 
cost; costs: (See also depense.) 
frais accessoires, accessory expenses ; expenses 
in connection . 

le prix de revient est ie resultat d’un prix 
d’achat majore d’lme foule de frais 
accessoires, transports, commission, etc , 
the cost price is the result of a purchase price 
increased by a multitude of accessory 
expenses, transport, commission, etc 

les frais accessoires de correspondance, d^envoi 
de fonds, etc., the expenses in connection 
with the correspondence, remittance of 
funds, etc 

frais accidentels ou faux frais, incidental 
expenses 

frais consulates, consular charges, 
frais d’administration, management expenses , 
admimstration expenses 
frais d’assurance, insurance charges, 
frais d^entretien, cost of upkeep, upkeep 
expenses. 

frais d’escompte, discount charges 
frais d’expedition, forwardmg charges ; ship- 
ping charges. 

frais d’exploitation, working expenses , cost of 
working ; operatmg costs, 
frais d’hdtel, hotel expenses, 
frais d’lmpression, cost of printing ; printing 
frais de banque, bank charges (note, however, 
that frais de banque generally means petty 
charges, such as postages, telegrams, or the 
hke, whereas bank charges m England means 
any charge made by a bank, whether for 
interest, mscount, commission, or petties). 
frais de bureau, office expenses, 
frais de chdmage (de wagons de ch. de f.), 
demurrage charges ; demurrage, 
frais de commerce, trade expenses, 
frais de constitution, prehminary expenses, 
formation expenses 
frais de contentieux, legal charges, 
frais de course, fares (petty expense) 
frais de deplacement (des personnes), travelling 
expenses : 

frais de deplacement des experts, travelling 
expenses of the experts. 

frais de d4placement (des choses), removal 
expenses 

frais de deplacement du mobiher, removal 
expenses of the furniture, 
frais de dispache, adjustment charges, 
frais de douane, customs charges, 
frais de gerance, management expenses. 


frais de magasmage ou frais d’emmagasmage, 
warehouse charges, warehousing charges; 
storage charges 

frais de mise a terre ou frais de debarquement, 
landing charges 

frais de premier etablissement See note 
]^Qte, — frais de premier etablissement or simply 
premier etablissement is a loose and inde- 
terminate term in French and fortunately has 
no general equivalent in English * sometimes 
it means merely preliminary or formation 
expenses (properly called frais de constitution 
in French), sometimes it means initial capital 
expenditure made to start the concern or 
further expenditure to develop it, or agam it 
may include the whole of the capital expendi- 
ture. As will be seen, the vagrancy of the 
term can lead to abuse, as for instance the 
mclusion thereunder of fruitless expenditure 
or losses incurred during the initial stages of 
an enterprise 

frais de relache ou frais du port de relache, 
expenses at port of refuge , port of refuge 
expenses 

frais de sauvetage, salvage charges , salvage 
frais de vente, expenses of selling 
frais de voyage, travelling expenses, 
frais divers, general expenses, sundry 
expenses. 

frais echus ou frais k payer, outstanding 
expenses 

frais et charges de Tentreprise {ou de I’exploita- 
tion), cost and expenses of the business ; cost 
and expenses of carrying on the business, 
frais g^nlraux {Abrdv F G ), standing ex- 
penses , standing charges , establishment 
charges; overhead expenses (or charges); 
expenses. 

frais g6n6raux ou frais fixes ou frais indirects 
(iStablissement des pnx de revient), over- 
head charges ; on-cost charges , fixed charges ; 
indirect charges (or expenses) 
frais sp4ciaux ou frais directs ou frais pro- 
portionnels (Stablissement des prix de 
revient), direct expenses, establishment 
charges ; departmental charges, 
aux frais de, at the expense of ; at ... .’s 

expense 

manutention faite aux frais et risque de la 
marchandise, aux frais de la compagnie (/ ), 
handling done at the expense and risk of the 
goods, at the company’s expense, 
sans frais. See under sans, 
frais (Dr ) (n.m.^iL), costs; expenses 

6tre condamn6 (-e) aux frais d’un proces, to be 
ordered to pay the costs of an action, 
frais de justice, law costs; law expenses, 
franc, franche {adj ), free 

Note — ^Such expressions as franc de port, franc 
d'avaneSi can, at y^ill, vary or remain 
invariable ; as, envoyer franche de port urn 
lettre (to send a letter post free) [here, franche 
18 an adjective, qualifying the feminine noun 
leUre]y or envoyer franc de port une lettre [here, 
franc de port is an adverbial phrase, and 
consequently is mvariable]. 
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franc d’avarie ou franc d’avaries, free of 
average ; free from average 
franc d’avaries au-dessous de la francliise 
enoncee dans la police, free from average 
Tinder the franchise specified in the policy, 
franc d’avane commune on franc d’avanes 
communes {Ahriv f .a.c ), free of (or from) 
general average 

franc d’avarie particuli^re on franc d’avaries 
particuli^res {Ahriv, : fa p,), free of (or 
from) particular average 
franc d’avaries particuli^res absolument, free 
of particular average absolutely 
franc d’avaries particuli^res sauf en cas d’e- 
chouement, free from particular average un- 
less the vessel be stranded, 
franc de droits de douane, free of customs 
duties. 

franc de perte totale, free of total loss 
franc de port (Ch de f , etc ), carnage paid, 
franc de port(Poste), post free 
franc de tons droits (franco de tons frais), free 
of all charges 

marchandise franche de tout droit (/.) on 
marohandises f ranches de tout droit {f pi.), 
duty-free goods, free goods; uncustomed 
goods 

franc de tout recours pour perte partielle, de 
tout recours provenant de retard, free from 
all claim in respect of partial loss, of any 
claim arising from delay, 
franc (monnaie) {nm) (Abrev : f. on F. [f. on 
F. pi] on fr. [fr. on hs pi] on Fr. [Fr. on Frs 
pi ], franc : 

franc fran^ais, French franc, 
franc beige, Belgian franc 
franc suisse, Swiss franc, 
franc international, international franc 
franc-argent [francs-argent pi ] {n.m.), silver 
franc. 

franc-or [francs-or pi ] (n m.), gold franc : 
franc-papier [francs-papier pi] {nm.), paper 
franc , 

6 000 francs-or ou 25 000 francs-papier 
fran9ais, 6,000 gold francs or 25,000 French 
paper francs. 

ramener les pnx dans les diff^rents pays en 
francs-or, seul moyen rationnel d’efiectuer 
une comparaison pratique, to bring the 
prices in the different countries to gold 
francs, the only rational means of effectmg 
a practical comparison 

franc-bord [francs-bords pi ] (d’un navire) {n m ), 
freeboard. 

franchil (passer ; traverser) {v.t ), to pass ; to 
cross : 

franchir la frontiers, la barre d’un fleuve, to 
cross the frontier, the bar of a river, 
franchir (d^passer) {v.t ), to exceed * 
franchir la hmite normale du credit, to exceed 
the normal lijnit of credit, 
franchise (n f), exemption, free (used adj<^ttv- 
ally ) : 

la franchise de la taxe dont jouissent ces 
marohandises, the exemption from the tax 
which these goods enjoy. 

* 


franchise absolue d’avaries particnli^res, free 
of particular average absolutely 
franchise de poids ou franchise de bagages (opp. 
k excedenfs de bagages), weight allowed free ; 
free allowance ; free allowance of luggage 
ilest alloud h chaque voyageur, pourses bagages, 
une franchise de poids de — kilos pour les 
Ires classes, — kfios pour les 2® classes, 
et — kilos pour les 3®® classes, each 
passenger is granted, for his luggage, a free 
allowance of — kilos 1st class, — kilos 
2nd class, and — kilos 3rd class, 
admission en franchise (Douanes), free ad- 
mission. 

marohandises admissibles en franchise de droits 
sur justification d’ongine (f pi), goods 
admissible duty free (or free of duty) on proof 
of origm 

franchise (hmites apportdes k la responsabilitd des 
assureurs) (n.f ), franchise (analogous to the 
Enghsh percentage) : See note under tableau 
(de franchises). 

franc d’avaries au-dessous de la franchise 
Enoncee dans la pohce, free from average 
under the franchise specified in the pohcy- 
par franchise on entend le pourcentage minimum 
que ie dommage admis en avarie particuhfere 
doit attemdre pour etre mis k la charge des 
assureurs, by franchise is understood the 
minimum percentage that damage admitted 
m particular average must reach in order to 
be thrown on the underwriters, 
avaries payables sans 6gard k la franchise 
(f.pl), average irrespective of franchise. 

franchise (Poste) (n f ), franking • 

la franchise est i’exemption de taxe accordee, 
franking is the exemption from charge 
granted 

iettre en franchise (ou en franchise de port) (/ ), 
franked letter 

fraucisatiou (n.f.), registration (or registry) (in 
France, of a ship of French nationahty). Of. 
acte de francisation. 

frauciser uu uavire, (In France) to register a ship 
(of French nationality). 

franco (adv.) (Abr^v. • fco on fo on F.F.), free ; 
free of charge ; free of expense : 
franco k quai, free at wharf ; free on quay ; ex 
wharf ; ex quay. 

franco hord ou franco a herd (Abriv. : f .o.b, on 
F.O.B ou fob. ou i kb oit F B.), free on 
board . 

marohandises rendues franco k herd du navir© 
dans 1© port de dipart (fpl)^ goods dehvered 
free on board the ship m the port of de- 
parture, 

franco courtage ou franco d© courtage ou franco 
commission ou simplemerU franco, free of 
brokerage ; free of commission ; free ; 
operation de bourse faite franco courtage (ou 
faite franco) (/.), stock exchange transaction 
done free of commission (or done free), 
franco d© douane, free of customs duties, 
franco d© port (Ch. de f., etc.), carnage paid, 
franco de port (Post©), post free, 
franco d© tons frais, free of ail charges. 


6 
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franco le long du bord d.u navne m franco le 
long du navire (Abriv. . FAS), free along- 

Side siup. 

franco wagon ou franco gare ou simpl&Msnt snr 
wagon, free on rail ,* free on truck ; on rail 
ies cheques sont eiicaisses franco {m pi), 
cheques are collected free of charge 
franco (Bourse) (% m ), single commission (on 
double operation of purchase and sale) . 
profiter du franco, to benefit by the single com- 
mission 

frappe (n f), stamping; impressing; striking; 
coinage , minting 

frappe de For, comage, mintmg, of gold, 
frappcr (donner un ou plusieurs coups a) {v t ), to 
strike : 

frapper les touches d’nne machme k eonre, 
to strike the keys of a typewriter 
ficapper (donner une empremte k) {v t ), to stamp , 
to impress ; to strike ; to com ; to mint . 
ies obligations remboursees sont frappees d’un 
timbre d’annulation (f pi ), the redeemed 
debentures are stamped with a calcellation 
stamp 

frapper de la monnaie, to com, to mmt, 
money ; to strike corns : 
places d’or frappees par la Monnaie (/ pi ), 
gold coins struck by the mint, 
frapper (attemdre par une decision jundique 
administrative) (v i ), to hit ; to lay on (or 
upon) ; to be laid upon , to fall upon 
impdt qui frappe tons les revenus (m ), tax 
which hits (or which is laid upon) (or which 
falls on) all incomes 

frapper d’un imp6t ou frapper de taxes, to 
tax ; to lay a tax (or taxes) upon 
en Brance Faffiohage est frapp^ d’un imp6t, m 
Prance bill postmg is taxed, 
frapper de taxes les prodmts de Fmdustrie 
etrang^re, to tax, to lay taxes upon, the 
products of foreign industry 
frapper (etre etabli sur) (v t ), to be secured on : 
hypotheque qux frappe des biens (/ ), mortgage 
which IS secured on property, 
frapper de aullite, to render void , 
la loi a frappe de nullite toute clause qui dis- 
penserait le oreancier de se conformer k ces 
formahtes, the statute has rendered void any 
clause which relieves the creditor from com- 
plying with these formahties. 

Fassurance maritime est, comme toutes les 
conventions, frapp^e de nullite quand elle est 
entachee de fraude (/.), marme insurance, 
like all agreements, is rendered void when it 
IS tamted by frand. 
fraude (nf), fraud: 

commettre (ou faire) une fraude, to commit a 
fraud. 

la fraude vicie un contrat, fraud vitiates a 
contract. 

frauder (v t ), to defraud , to cheat . 

frauder la douane, to defraud, to cheat, the 
customs. 

fraudeur, -euse (pers.) (n ), defrauder ; smuggler. 
IrauduleiisemeBt (adv ), fraudulently 
frauduleux, -euse (adj,), fraudulent 


moyens frauduleux (m pi ), fraudulent means, 
declaration frauduleuse de ia vaieur d’un colis 
(/ ), fraudulent declaration of the value of a 
. parcel 

free-trade (libre-echange) (n m,), free trade, 
fremte (nf), wastage , waste , loss 

fremte en volume, en poids, wastage, loss, in 
bulk, m weight, 
fremte de route, loss m transit, 
frequenter (vt.), to frequent . 

frequenter un marche, to frequent a market, 
fr^re (navire frere) (n.m.), sister; sister ship, 
twin ship : 

s/s. A irhie du s/s. B , s/s A, sister to s/s jS. 
fret (prix de transport par mer des marchandises , 
pnx de louage d’un navire) (n m ), freight 
le fret est payS smvant la nature des marchan- 
dises, freight IS paid aocordmg to the nature 
of the cargo 

fret h faire ou fret en risque, freight at nsk. 
fret k forfait ou fret forfaitanre, through 
freight, 

fret k la cueiUette ou fret k oueillette, berth 
terms ; Imer rate. 

fret k temps ou fret k terme, time freight, 
fret acquis, freight earned ; freight not repay- 
able. See examples under acquis, 
fret anticip6, anticipated freight 
fret au long cours, ocean freight, 
fret au voyage, voyage freight 
fret brut, gross freight. 

fret brut reel k faire, actual gross freight at risk, 
fret convenu par charte-partie ou fret k gagner 
en execution de la charte-partie, chartered 
freight ; 

fret convenu par charte-partie h faire, k terme, 
au voyage, chartered freight at risk, for 
time, for voyage. 

fret d’aller ou fret de sortie, outward freight, 
fret de distance ou fret proportionnel ou fret 
proportionnel k la distance, distance freight , 
freight pro rata; freight pro rata itmeris 
peracti. 

fret de retour, homeward freight; return 
freight. 

fret entier, full freight. 

fret esp6r6, anticipated freight. 

fret net, net freight. 

fret par contrat, contract freight (freight at 
reduced rates, according to an agreement), 
fret payable k destination suivant poids declare 
a I’embarquement, freight payable at destma- 
tion as per weight declared on shipment, 
fret pay4 d’avance ou stmplement fret pay6, 
freight paid in advance ; advanced freight ; 
advance freight ; prepaid freight, 
fret suppMmentaire, additional freight ; extra 
freight. 

fret sur le vide ou fret mort, deadweight 
fret (cargaison) (n.m*), freight ; cargo . 
navire qui d6barque la totality ou une partie de 
son fret (m ), ship which lands the whole or 
a part of her freight (or cargo), 
navire qui ne peut pas trouver un fret de retour 
(m.), ship which cannot find a homeward 
freight 
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fret Mger, light freight, 
fret loTird, heavy freight, 

(wm.), freighting, affreightment; 
chartermg; charterage, charter 
MIer (v t.), to freight , to affreight , to charter. 
Mtetir (pers.) (Ti.m.), charterer; freighter; 
affreighter ; owner ; shipowner * 
charte-partie qtii enonce les noms dn fretenr et 
de I’affr^tenr, charter party which specifies 
the names of the owner and charterer. (See 
note under anoateiir.) 
fsonkhte {n f.)t frontier 

marchandises visitees h> la frontifere {f.pl ), goods 
exammed at the frontier, 
fronti^re de mer, sea frontier, 
fronti^re de terre, land frontier, 
fmctuensement {adv ), profitably, 
fmctoeux, -ense ), profitable : 

placement fmotnenx (m.), profitable mvestment. 
fruits (revenn) (71. wpZ.), profits; benefit. 

fruits casuels, casual profits 
fnisfecation (n f ), frustration : 
frustration du voyage assur4, frustration of the 
msured voyage 

liustrer (vJ), to frustrate; to defeat, to 
defraud ; to deprive 

frustrer ses creanciers, to defeat, to defraud, 
one’s creditors 


G 

gaharage ou gabariage {n.m,), hghterage 
gabare (71./.), lighter; barge, 
gabarier (pers.) (n m ), lighterman , bargeman , 
bargee. 

gfich4, -e (adj ), spoiled , spoilt . 

formule gach6e (/ ), spoilt form 
gage (71 771.), pledge ; pawn , security : 
titres detenus en gage (m pi,), securities held in 
pledge (or in pawn) ; stocks held as security, 
en effet, les marchandises import^es sont le 
gage des droits auxquels elles sont soumises, 
et no peuvent ^tre mises k la disposition des 
importateurs sans garantie, in fact, the goods 
imported are the pledge of the duties to which 
they are liable, and cannot be put at the 
isposal of the importers withCut security 
gagat {v t), to pledge , to pawn , to hypothecate : 
gager des valeurs, to pledge, to pawn, to 
hypothecate, securities 

actions gag6es en garantie de fonds avances 
if pi ), shares pledged (or pawned) (or 
hypothecated) as security for money 
advanced 

§tre gag6 (-e) sur, to be secured on • 
hypoth^que qui est gagee sur des biens (/.), 
mortgage which is secured on property 
emprunt gag6, secured loan 


frustrer un associ6 de sa part de b6n4fice, to 
defraud, to deprive, a partner of his share of 
profit. 

fuite (exode) (n f ), flight : 

la fuite de capitaux nationaux en periode de 
troubles monetaires, the flight of national 
capital m time of monetary troubles, 
ftmding (consolidation) (Fm.) {n,m ), finding ; 

emprunt fundmg (m ), funding loan, 
fusion ou fasionnement amalgama- 

tion; mergmg; merger; fusion* 
fusion de plusieurs banques, amalgiamation (or 
fusion) (or mergmg) (or merger)’ of several 
banks. 

fusionner (v.f.), to amalgamate, to merge; to 
fuse* 

fusionner deux compagmes de chemins de fer, 
to amalgamate two railway companies, 
fusioimer to amalgamate, to merge; to 

fuse. 

lorsque plusieurs societes fusionnent, when 
several oompames amalgamate (or merge), 
les deux soci6t6s fusionnantes, the two 
amalgamatmg companies 
se fosionnei iv,r ), to amalgamate ; to merge ; 
to fuse. 

ffit (tonneau) (nm), barrel ; cask ; drum 
fatale {n /.), cask ; barrel. 


gages (n,m pi ), wages : 

gages des gens de mer, seamen’s wages, 
gageor, -euse (pers) (n.), pledger; pawner; 

pawnor , hypothecator , lienee, 
gagiste (pers ) (n,m ), pledgee ; pawnee ; lienor, 
gagnant, -e (adj,), wmnmg : 

numero gagnant {m ), winning number, 
gagner (v t ), to gam , to put on ; to make ; to 
earn ; to win ; to save . 

Paction X gagne quelques points, X. shares 
gamed (or put on) a few points 
Paction X. gagne du terram a 673, X. shares 
gamed ground at 673 francs, 
gagner des richesses, to gam wealth, 
a vouloir tout gagner, on risque de tout perdre, 
by wantmg to gam (or to win) all, one nsks 
losmg all 

gagner une fortune en nen de temps, to make 
a fortune m no time. 

la society n’a jamais gagne d’argent, the 
company has never made money, 
un sou 6pargne est un sou gagnd, a penny saved 
is a penny earned. 

gagner un proems, un pan, to win a case, a bet. 
gagiietii, -euse (pers ) (n), gamer , wmner. 
gam (Ti.w.), gam; profit, eaTnmg (commonly m 
plural); saving; 
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©n assurano©, ce qui est gain pour i’nn est pert© 
pour Fautre, in insurance, what is gam for 
one IS loss for the other, 
valenr qm marque tin gain de plusieurs pomts 
(/.), stock which shows a gam of several 
pomts. 

r^ahser des gams enormes, to make enormous 
profits. 

gam de temps procure par Femploi de Favion, 
savmg of time ©fiected by the use of the 
aeroplane. 

gS3!$ge (hen oh Fon remise les automobiles) (n.m-), 
garage 

garant, ^ (pers ) {n.), guarantor ; surety ; 
guarantee; security: 

se rendre garant (-e) pour un ami, to become 
surety for a friend 

gaxanti) -e (pers.) (w.), guarantee (person guaran- 
teed). 

gaiantie (n- / ), guarantee; guaranty; warranty; 
secunty; surety; mdemmty; 
garantie de banque, bank guarantee 
garantie de solvability, de Fexecution d’un 
engagement, guarantee of solvency, of the 
fuMlment of an engagement, 
garantie de quality, guaranty, guarantee, 
warranty, of quality 

garantie de navigabihty, warranty of sea- 
worthmess 

garantie expresae, express warranty : 
une garantie expresse n’exclut pas nne 
garantie imphcite, sanf le cas d’mcom- 
patibihty (Dr mar. anglais), an express 
warranty does not exclude an imphed 
warranty, unless it be mconsistent therewith, 
garantie imphcite, imphed warranty : 
il y a garantie imphcite que Faventure 
assuree est hcite, et qu’autant qne cela 
depend de Fassure, elle sera accomplie d’une 
mamyre hcite (Dr. mar, anglais), there is an 
imphed warranty that the adventure 
insured is a lawful one, and that, so far as 
the assured can control the matter, the 
adventure shall be carried out m a lawful 
manner. 

avance contre garantie (/.), advance against 
secunty ; secured advance 
titres detenus en garantie, deposes en garantie 
d’avances, d^pos^s en nantissement en 
garantie des fonds avanc^s (mpL), stocks 
held as security, lodged as security for 
advances, hypothecated (or pledged) as 
secunty for money advanced, 
lettre d© garantie (/.), letter of indemnity, 
sans garantie. See under sans. 

garantie (engagement k prendre le capital non 
souscnt par le public) (n.f ), underwntmg : 
garantie de prise ferme, firm underwritmg. 

garantir (vt.), to guarantee; to warrant; to 
secure: 

garantm une Emission de titres, une cryance, un 
minimum d’mtyryt k des actions, xm caissier, 
to guarantee an issue of stock, a debt, a 
mmimum mterest on shares, a cashier. 
Fentrepositaire est tenu de f oumir caution pour 
garantir les droits et les amendes qui pour- 


raient devenir exigibles, the bonder is bound 
to give secunty to guarantee the duties and 
fines which may become payable, 
garantir par hypothyque une creance, to secure 
a debt by mortgage 
creance garantie (/.), secured debt, 
avanoes garanties {fpl)> secured advances; 
advances against security 
' valeur garantie (/ ) ou valeurs garanties (f pi,} ou 
titre garanti (m.) ou titres garantis (m,pl,) ou 
fonds garantis {m,pl ), guaranteed stock ; 
guaranteed stocks 
S6 garantir (v.r.), to secure oneself : 
se garantir par hypothyque, to secure oneself 
by mortgage. 

garantir (a’engager k prendre le capital non 
souscnt par le public) (u.^.), to underwrite : 
garantir une yimssion, to underwrite an issue, 
le syndicataire profite de la commission de 
garantie {ou commission syndicale), qui 
correspond an nombre de titres garantis par 
lui, the underwriter profits by the under- 
writing commission, which corresponds with 
(or to) the number of shares underwritten 
by him. 

garpon de bureau (m.), messenger ; commission- 
aire. 

gar^n de reeette (Banq.) (m.), walk clerk ; walks 
clerk. 

garde (n /.) ou garde en ddpot, keeping , custody ; 
safe custody: 

iaisser une somme d’argent k la garde d’un ami, 
to leave a sum of money in keepmg (or in the 
custody) of a friend 

dyiai de garde des tyiygrammes (par Fadmmis- 
tration des postes) (w.), time of keepmg 
telegrams. 

la garde (ou la garde en dyp6t) des titres, the 
safe custody of securities, 
dyposet des titres en garde, to place securities in 
safe custody. See note under dyp6t libre ou 
depdt en garde 

garde (Douanes) (pers ) (nm), watcher : 

placer des gardes k bord d’xin navire, to put 
watchers on board a ship, 
garde-cote [garde-cote ou gtuede-cotes (n m ), 
coast-defence ship. 

garde de convoi de naarchandises (pers ) (m ), 
goods guard. 

garder (v t,), to keep , to retain ; to take care of i 
garder copie d’une lettre, to keep a copy of a 
letter. 

garder une somme d’argent k quelqu’un, to 
keep, to take care of, a sum of money for 
someone. 

quelles valeurs sont k garder ? which stocks are 
to be kept (or are to b© retamed) ? 

gare (n./) ou gare de chemin de fer, station; 
railway station • 

gare d’amvy©, station of arrival; arrival 
station. 

gare d’attache (d’un wagon de ch. de f.), home 
station. 

gare d^eau, waterside station, 
gare d*yohange ou gare de transbordement, 
exchange station. 
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gare d’embranchement ou gare de bifurcation, 
junction station 
gare d’^vitement, sidings, 
gare de d6part, station of departore; de- 
parture station j starting station, 
gare de destination ou gare destinataire, 
destination station , station of destination, 
gare de douane, customs station, 
gare de jonction, joint station, 
gare de (ou des) marchandises ou gare de 
petite Vitesse, goods station, 
gare de passage ou gare interm^diaire ou gare 
d^escale, way station ; intermediate station 
gare de {ou des) voyageurs ou gare de grande 
Vitesse, passenger station, 
gare expeditrice ou gare d’exp6dition, sendmg 
station ; forwardmg station, 
gare frontiers [gares fronti^re pL], frontier 
station. 

gare maritime, marine station, 
gare receptnce ou gare de reception, receiving 
station ; delivering station, 
gare terminus ou gare de tete de ligne ou gare en 
cul-de-sac, termmus; terminal; termmal 
station. 

m gare ou gare restante, at railway station, to 
be called for ; to be called for ; 
livraison en gare ou remise gare restante (/ ), 
delivery at railway station, to be called 
for. 

ganiir(vX), to fill: 

carnet de commandos largement garni (m ), 
well filled order book. 
gaspiUage (w.w.), waste 
gaspiUage de temps, waste of time, 
gaspiller {v.t ), to waste ; to squander : 
gaspiUer du temps et de Fargent, to waste 
time and money. 

gaspiller sa fortune, to squander one’s fortune. 
g4n6ral, -e, -aux {adj ) (Abr6v. . gal, gale), 
general . 

assemblee g4n4rale (/.), general meetmg. 
gens de i’^qtupage (m.pZ ), crew , members of tbe 
crew. 

gens de mer (mpl.), seamen, seafarmg men; 
seafarers ; marmers ; sailors * 
loyers des gens de mer {mpl.), seamen’s wages, 
g^rance (fonction) {n.f.), management 

g^rance d’une entreprise, management of an 
undertaking. 

g^rance (temps que dure la fonction) (n /.), 
managership : 

pendant sa g6rance, durmg his managership, 
g^rant, -e {adj ), managmg : 

admmistrateur g4rant (m ), managmg director. 
g6rant (pers.) (w.m.), manager : 
gerant d’une soci6t6 {ou d’une compagnie), d’un 
syndicat de garantie, d’un syndicat de place- 
ment, manager of a company, of an under- 
writing syndicate, of a pool. 
g6rant d’affaires, business manager, 
g4rant (-e) de cabme (T6Mph ), call office 
attendant. 

g^rante (pers ) {n,f ), manageress, 
gdrer {vt), to manage; to conduct: to ad- 
minister : 


Fassociation est g4r4e par deux administrateurs, 
the association is managed by two directors, 
gestion (n./.), management; care; conduct; 
administration . 

gestion d’affaires, conduct, management, of 
affairs. 

gestion financifere d’un pays, financial ad- 
mmistration of a country, 
gestionnaire (odj.), managmg; management 
{used 08 adj.) : 

compte gestionnaire (m ), management account, 
gestionnaire (pers.) {n m ), manager, 
glace (n./.) mi glac^(n../ 5 > 2 .), ice: 

navigation mterrompue par la glace {ou par les 
glaces) (/.), navigation stopped by ice. 
gliaser {v.i ), to slip back : 

Faction X. glisse de 105 k 100, X. shares slipped 
back from 105 to 100 francs, 
global, -e, -aux (odj.), total; grand; sum {used 
as adj.) : 

somme globale (/.) ou montant global (tn,), total 
amount. 

total global (m ), grand total ; sum total, 
gogo (pers.) (n.m.), simpleton; guU. 
gold-point [gold-points plj (n.m.), gold pomt; 
bulhon pomt ; specie pomt : 
gold-pomt d’entree ou gold-pomt d’lmportation, 
import (or mcommg) gold pomt (or bullion 
pomt) ( or specie pomt) : 
gold-pomt de sortie ou gold-point d’exporta- 
tion, export (or outgomg) gold pomt (or 
bulhon pomt) (or specie point), 
dans deux pays ayant F^talon de For, le 
change reciproque oscille, autonr du pair, 
entre les gold-pomts d’entr^e et de sortie, 
m two countries havmg the gold standard, 
the reciprocal exchange oscillates, around par, 
between the import and export gold pomts. 
gomm&ge {n.m.), gummmg. 
gomme (n.f), gum. 

gomme (nf.) ou gomme ^lastiqae ou gomme h 
eftecer, mdiarubber; rubber; eraser: 
gomme pour le crayon ou gomme k crayon, 
pencil eraser. 

gomme pour Fencre (ou k encre), ink eraser, 
gomme pour machmes a ecrire, typewriter’s 
eraser. 

gommer (v t ), to gum : 

etiquette gomm6e (/.), gummed label, 
gonfiement (nr.m.), swellmg; mflation; mcrease: 
un gonflement du poste « portefeuiile-effets » 
(bilan de banque), an mcrease of the item 
“ hills of exchange.” 

gonfier (u.f ), to swell ; to inflate ; to increase : 
trusts qm, en gonfiant ieur capital k Fexc^s, 
veulent donner Fimpression de la puissance, 
et masquer, par une reduction apparente, 
leurs 6normes bdn4fices {m.pl.), trusts which, 
by inflating their capital to excess, wish to 
give the impression of power, and conceal, by 
an apparent reduction, their enormous profits, 
goavemement ou GoEvemement (n m ), govern- 
ment ; <^vemment : 

le Gk>uvemement est pr4f6r4 k tons crdanciers, 
the Government is preferred over all creditors, 
gouvemer (u.e.), to govern: 
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o’est r^tat des r4coltes dans les grands pays 
prodnetenrs qni gonverne le prix dn bl6 sur 
le marciie general, it is tlie condition of the 
crops in the great producing countries which 
governs the price of wheat on the general 
market. 

gonvemeni (pers) {n.m), governor: 
le goTivemenr de la Banqne de France, cle la 
Banqne d^Angleterre, the governor of the 
Bank of France, of the Bank of England 
« 3e consens a ce qne le chef de la Banque [de 
France] soit appeI6 gouverneur, si cela pent 
Ini faire plaisir, oar les titres ne coiitent nen. 

« Je consens ^galement a ce qne son traite- 
ment soit anssi 61eve qu’on vondra, puisque 
c’est la Banque qni doit payer » Napolbon 
dans la stance dn 27 mars 1806 du Conseil 
d*jStat 

I consent to the head of the Bank [of 
France] bemg called governor, if it please 
him, hecanse titles cost nothing 

“ I likewise consent to his salary bemg as 
high as you please, as the Bank will have to 
pay it.” N^apoleon I at the sitting of 27th 
March 1806 of the Council of State 
gr§C6 h, thanks to 

grace k Pabsence de concurrence, thanks to the 
absence of competition 
gradu6, -e (adg ), graduated : 

4chelle gradu6e (/.), graduated scale 
droit de timbre gradu4 (m.), graduated stamp 
duty. 

graduer to graduate 
graduer les ootisations suivant Pimportance 
du revenu, to graduate the assessments 
according to the amount of the income, 
grand cabotage (m.). See explanatory note under 
cabotage. 

grand detail (m ), departmental store busmess 
(or trade). 

grand environ (Bourse) See under environ, 
grand livre [grands livres p2.] (m ), ledger; 
register 

grand livre k feuilles mobiles, loose leaf 
ledger , perpetual ledger, 
grand livre auxihaire on grand hvre fraction- 
naire ou grand livre analytique ou grand 
livre ongmair© ou grand livre de d4veloppe- 
ment, subsidiary ledger ; subledger ; depart- 
mental ledger; sectional ledger, 
grand livre auxihaire de frais, expenses ledger 
grand livre des achats, bought ledger, pur- 
chases ledger , credit ledger, 
grand livre des clients, customers’ ledger, 
clients’ ledger, 

grand livre des oomptes particuhers, personal 
ledger. 

grand livre des fourmsseurs, suppliers’ ledger 
grand livre des obligataires, register of de- 
benture holders. 

grand livre des titres ou grand livre des 
actionnaires, share ledger; share register, 
stock register ; register of members, 
grand livre des valours, securities ledger, 
grand hvre des ventea, sales ledger; sold 
ledger , debit ledger. 


grand hvre divers, sundries ledger, 
grand hvre double, double ledger (account 
on a page ; paged). 

grand hvre general ou grand hvre des 
comptes g6n6raux ou grand hvre synthetique, 
general ledger; impersonal ledger, nommal 
ledger. 

grand hvre simple, single ledger (account 
on an openmg, fohoed). 
grand-livre (ou grand livre) de la dette publiqne 
(m ), register of the national debt. See 
note under rente. 

grand magasm (m.), store , stores ; departmental 
store. 

grande ligne ou grande art^re (Ch de f.) (/.), 
mam hne ; trunk Ime . 

les grandes lignes partant de Pans, the mam 
hues out of Pans. 

les grandes art^res du reseau fran 9 ais, the trunk 
Imes of the French system, 
grande navigation (/.), ocean oarrymg trade, 
grande vitesse (Ch de f.) (/.) (Abrev. . g.v. ou 
G.V.), fast tram; fast trams; passenger 
train (or trams) : 

marchandises exp6di4es en grande vitesse (f.pl ), 
goods sent by passenger train, 
grands r4seaux ou grands chemins de fer (Bourse) 
(m pi.), heavy rails ; heavies 
gratification (n.f ), gratuity , bonus ; 

gratification an personnel, bonus to the staff, 
appomtements ©t gratifications, salaries and 
bonuses. 

grattage (w w.), scratching out; erasure 
gratter (v.if.), to scratch out , to erase 
grader (v.i ), to scratch out 

on ne doit pas gratter sur les livres, on© should 
not scratch out m the books, 
grattoir (de bureau) (nm.), eraser, knife eraser 
gratnit, -e (adg.), gratmtous , free , bonus (used 
as adj ) : 

remise gratuite (/ ), free delivery, 
actions gratmtes (f pi), bonus shares 
gratoitd (n.f.), gratuitousness. 
gr6 (n.m ), discretion : 

absolument au gr6 du capitame, in the absolute 
discretion of the captain. 
gr6 k gr4 (de), by negotiation ; by mutual agree- 
ment; by private treaty 
le r^glement de gr6 k gre ©st employ^ dans les 
simstres de mimme importance (Assce), 
settlement by negotiation is resorted to m 
small losses 

vente de gre k gr6 (/ ), sale by private treaty, 
greffe (n m ), registry, 
gieffier (pers ) (nm.), registrar, 
gremer (d’ammage) (n m.), dunnage, 
gremier (en), m bulk . 

charger des grams en gremer, to ship gram 
m bulk. 

grSve (plage) (n.f), beach, shore; sea beach; 
seashore * 

gr^ve de galets, shingle beach , pebble beach 
gr^ve de sable, sandy beach, 
gl^ve (cessation concerts© du travail) (nf.) 
(opp. k loch-out ou greve patronale), strike; 
walkout 
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se mettre en grfeve, to go on strike j to strike ; 
to walk out 

grfeve d’ agents de ckemms de fer, railway strike, 
gr^ve dans les charbonnages, coal strike 
gr6ve de sympatbie ou gr^ve de solidant4, 
sympathetic strike. 

gr4ve des (ou de) dockers, dock strike. 
gr4ve gen4rale, general stnke 
gr4ve perl4e, ca’canny strike . 
cbemmots qui font la gr4ve perl4e par suite 
du rejet de leur demands d’augmentation 
de salaires (w pi ), railwaymen who go on 
ca’canny strike in consequence of the 
rejection of tbeir demand for increase of 
wages. 

grive pa&OBide (/ ), lockout 
grever ^ harden ; to weight ; to encumber ; 
to put on ; or by ellipsis on ; upon : 
grever d’une hypoth4que une propriety, to 
encumber a property with a mortgage, 
grever le budget de d4penses d’un exercice 
d’une somme exceptionnellement grosse, 
to weight, to burden, the budget of expenses 
of one accounting period with an exception- 
ally heavy sum 

les produits nationaux se trouvant amsi greves 
plus lourdement que par le passe (m pi ), 
the national products thus finding themselves 
more heavily burdened than in the past 
I’exp^diteur pent grever son envoi d’un rem- 
boursement jusqu’k concurrence de la valeur 
de la marchandise {m ), the sender can put 
a trade charge on his consignment not 
exceeding the value of the goods 
la marchandise pent 4tre grev4e d’un rembourse- 
ment jusqu’k concurrence de sa valeur, 
the trade charge on {or upon) the goods 
may not exceed their value 
les colis peuvent etre grev4s de remboursements 
jusqu’h concurrence de tant de francs 
{m pL), the trade charge on (or upon) 
parcels may not exceed so many francs 
expedition grev4e de remboursement (/ ), 
consignment on (or ■open) which a trade 
charge is to be collected, 
les frais grevant I’envoi (m.pL), the charges 
on (or upon) the consignment. 
gr4viste (pers.) (n m. ou / ), striker 
gnffe (timbre) (nf), stamp, signature stamp, 
facsimile stamp: 
gnfie k date, date stamp ; dater 
griSe (empremte imitant une signature) (n.f.), 
imprmted or stamped signature; facsimile 
signature. 

griffer (v t.)t to print, to stamp, a signature on 
gnl (de car4nage) {n.m ), gridiron ; grid, 
grippe-argent [gnppe-argent pL] (pers) (7t.m), 
money grubber ; money grub, 
grise (ligne 14g4re trac4e sur du papier k 4crire) 
(n f), famt line , famt ; femt hne ; femt. 
gros, grosse (important) (ady ), large ; big ; 
great, heavy, high: 

une grosse somme d’argent, a large amount (or 
a big sum) of money 

gros banquiers, gros chargeurs (mpl*), oJg 
bankers, big shippers. 


gros bagages (m pi ), heai?y luggage 
emprunter k gros mteret, to borrow at high 
interest 

grosses avaries (Assce mar.) {f pi ), general 
average, gross average See avarie for 
examples. 

grosses coupures (d’actions, etc.) {f.pl ) {Abriv. 
gr. coup ou gr c.), big denommations (of 
shares, etc ). 

gros (nm) ou gros commerce (m ) ou cominerce 
de (ou en) gros {m ), direct trade ; direct 
commerce . 

faire le gros, to do a direct trade, 
vente en gros {/.), direct sale. 

Note — (a) direct (i e , producing or manu- 
facturmg), (6) wholesale (buymg from the 
producer or manufacturer and selling to the 
retailer), and (c) retail (selimg to consumer) 
are technical terms, and have as equivalents 
m French (a) gros, (b) demi-gros, and (c) 
detail 

In a looser or more general sense, in English 
as m French, wholesale (gros) is merely 
contrasted with retail (detail) This is par- 
ticularly the case in the mere sense of selling 
m large quantities, thus, to sell uholesale 
(vendre en gros), as contrasted with selling 
m small quantities, thus selling retail (vente 
en detail). 

The three grades are thus frequently 
denommated (a) producer (producteur), (6) 
uholesale (gros), and (c) retail (detail) 

Furthermore, producer (producteur) can 
be contrasted merely with consumer or user 
(consommateur), thus, producer who sells 
direct to the consumer, producteur qui vend 
directement au consommateur. 
grosse (Dr.) (%./ ), engrossment, copy 
grosse (n.f) ou grosse aventure (Dr. mar), 
bottomry or respondentia 
grosse sur corps ou grosse aventure sur corps 
(Dr mar.) (/.), bottomry, 
grease sur fac'dtes ou grosse aventure sur faculies 
(Dr mar ) (/ ), respondentia 
grossier, -4re (adj ), rough • 
calcul grossier (m ), rough (or approximate) 
calculation. 

grossikement (adv ), roughly, 
grossir un compte, to inflate an account, 
grossiste ( pers ) (n ,m. ), wholesaler (See note under 
gros ou gros commerce.) 
group (n m ), cash bag (sent to a branch office), 
groups ou articles de valeur (comme cargaison 
d’un navire), gold, silver, jewellery, or 
precious stones 

groupage ou groupement (n.m ), grouping ; 
batchmg 

groupage des lots sur un meme connaissement, 
groupmg lots on the same bill of lading 
un groupage est la rdumon dans un m4me envoi 
de plusieurs petits cobs, a groupmg is the 
bun dlin g m one and the same consignment 
of several small parcels 
groupe (n.m ), group, batch : * 
groupe de comptes, d’actionnaires, group of 
accounts, of shareholders. 
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group© do colis, group, batch, of parcels, 
group© dolettxes, de chiffres (Tel6gr.), group of 
letters, of figures. 

le group© oaoutchoutier (Bourse), the rubber 
group. 

groupement {n,m ) ou groupement pour operations 
en commnn (Fm.), pool- 
grouper to group, to batch • 

grouper les marchaudises appartenant ^ 
pluaieurs expediteurs, to group the goods 
belonging to several shippers 
grae(n./-), crane, 
gnelte {n /.), commission on sale, 
guerre {n / ) (Ant. : paix), war : 

guerre de tarifs, rate war? tanfi war. 
gmchet (d’une hanque, d’un bureau de poste, ou 
analogue) (n m ), counter (of a bank, of a 
post office, or the like) : 
echanger des billets au guichet d’une banque, 
to exchange notes over (or at) the counter 
of a hank. 

gmchet t^egraphique (bureau de poste), 
telegrams counter. 

distribution au gmchet (Poste), dehvery to 
callers (or at post office) 

— ^French banks, post offices, and the 
like, generally serve the public through a 
gmchet (little wmdow), like the ticket window 
of a railway booking office In England, 
similar business is generally done on a 
counter from behind a grill, or over an open 
counter. Hence the translation of gmchet by 
counter m this sense. 


H 


ffiaHe aux marchandises (Ch. de f ) (/.), goods 
shed 

‘halte(Ch.def.)(ti./.), halt, 
handicap (n.m ), handicap. 

‘liaiidicaper {v.t ), to handicap : 
comphcations qui handicapent les concurrents 
if*pt)f comphcations which handicap com- 
petitors 

ffiangar (n,m ), shed ; 

hangar de dock, dock shed, 
liangar (pour remiser les avions) (n m ), hangar ; 
shed 

ffiarasse (n f ), crate. 

‘liardes (des gens de mer) (nfpL), effects (of 
seamen) (clothmg, and the hke), 

*ha8ard (n.m ), hazard ; chance ; nsk ; venture : 

un hasard heureux, a happy chance 
ffiiasatder {v.t), to hazard ; to risk ; to venture : 
hasarder sa fortune dans une entreprise, to 
nsk one’s fortune in an enterprise 
*iKa8ardeiUC, -euse (adg,), hazardous ; risky : 
speculation, hasardeuse (/ ), risky {or hazardous) 
speculation. 


^ gmchet ouvert, on demand ; on presentation : 
payer a guichet ouvert, to pay on demand (or 
on presentation). 

gmchet d’enregistrement des hagages ou guichet 
bagages (Ch de f , etc.) (m.), luggage registra- 
tion office ; luggage office, 
guichet de distnbutiou des billets ou simpUment 
guichet {n m ) (Oh de f etc ), bookmg office , 
ticket window. 

guichetier (d’une banque) (pers ) (n.m ), cashier , 
teller : 

gmchetier enoaiaseur, receiving cashier ; 
receiver. 

guichetier payeur, paymg cashier ; payer, 
guide (pers ) {n m.), gmde : 
le service d’un gmde competent, the serV^ices 
of a competent gmde. 
guide (hvre) {n.m.), gmde ; gmde book ; 

gmde de voyage, travel guide {or guide book), 
gmde (carte-gmde) (repertoire sur fiches) (n.m.), 
guide card. 

gmde-papier (d’une maohme k ecrire) (nm.), 
paper guide. 

gmnie (monnaie de compte d’Angleterre) (n/.), 
guinea ; 

la gumee ©st employe© pour 1© calcul des 
honoraires, et pour I’etabhssement des pnx 
dans certains commerces de luxe (la guinee 
n’est qu’une monnaie de compte), (m 
England) the gumea is used in the reckoning 
of fees, and for fixing prices in certain luxury 
trades (the gumea is only a money of 
account). 


‘hausse (augmentation de prix) (n./.), rise; rise 
m price; advance m price; increase m 
price : 

la hausse ou la baisse des titres d© bourse, 
des frets, the ns© or the fall of stocks and 
shares, of freights. 

tendance k la hausse (dans les oouxs) (/.), 
upward tendency (m prices). 

hausse du taux offioiel d’esoompte, rise in the 
bank rate. 

operation k la hausse (Bourse) (/ ), dealing for 
arise; bull transaction 

mouvement de hausse des valeurs (m ), up- 
ward movement of stocks. 

§tre en hausse ou itre k la hausse (Bourse), to 
be rising ; to be a rising market ; to be up ; 
to be ou : 

les valeurs p6trolifferes sont en hausse (ou 
sont k la hausse), oil shares are rismg (or 
are a rising market) (or are up), 
vendre en hausse et aoheter en baisse, to sell 
on a nsmg market and to buy on a falhng 
market. 
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omvre ea haasae da 1/4 h, £69 ISsh. (ott 
£69 3/4), copper ap 6s. at £69 16s.; 

copper 5s. on at £69 ISs. 

§tr6 ^ £a liai3SS6 (en parlant des personnes), to 
go for a rise : 

speculatenr qm est h la hansse (m.), speculator 
who IS going for a rise 

“hausser (v t), to raise ; to advance ; to increase : 
hansser le pnx de quelqne chose, to raise, to 
advance, to increase, the price of something. 
Iiatisser (augmenter de pnx) to use; 

to rise m price, to go np, to advance m 
price ; to be rising ; to improve 
le bl6 hausse, wheat is rising {or is going up), 
hansser sur nne offre, to improve on an offer, 
liaiissier (Bourse) (pers ) (w.m.) (opp. k batssier), 
bull ; long . 

les hanssiers ach^tent h terme des valenrs qn’ils 
espferent revendre k un conrs plus 41ev4, 
biiils buy for the settlement stocks which 
they hope to resell at a higher price. 

Khalit, -e {adj,). See examples : 
le taux du change est haut, the rate of exchange 
18 high. 

haut commerce (m ), busmess ; trade (of an 
• important nature). 

haute banque ou haute finance (/ ), big banks ; 
high finance : 

les maisons de haute banque (/.pi.), the big 
banking houses. 

haute mer (/ ), high sea ; deep sea ; 

vapeur de haute mer (m.), deep-sea steamer, 
hautes parties contractantes (trait^s) (f.pL), 
high oontraotmg parties (treaties), 
liaut (partie sup6neure) (n m.), top : 

le haut d’une page, the top of a page. 

*hauts et bas («.w.pl.), ups and downs : 
avoir des hauts et des bas de fortune, to have 
ups and downs of fortune. 

*Mwe (w-.w.), haven. 
heMomadaixe (adf ), weekly : 
carte d’abonnement hebdomadaire (/.), weekly 
season ticket, 
hixitier (pers.) (n.m.), heir, 
h^ntike (pers.) (n./ ), heiress. 
h4sitailt, -e (ad;.), hesitatmg; undecided: 

Faction X. est plutdt h^sitante k 178, X. shares 
are rather undecided at 178 francs, 
h^siter (v *.), to hesitate? to be undecided* 
Faction X. h^site autour de 1 383, X. shares 
were undecided aroxmd 1,383 francs, 
heure (»./ ), hour ? time : 

train qui marche k {ou qui parcourt) — kilo- 
metres k Fheure {ou par heure) (m.), tram 
which runs (or which travels) at — kilometres 
an hour (or per hour). 

k toute heure de jour ou de nuit, at any hour 
(or time) of the day or mght. 
heure d’6te, summer time, 
heures d’ouverture ou heures d’ouverture et de 
cldture, hours of business , busmess hours ; 
hours of attendance : 

heures reglementaires d'ouverture et de cldture 
des bureaux tei^grapbiques, usual hours of 
business (or of attendance) at telegraph 
offices. 


heures de bourse, stock exchange hours, 
heure de chargement (d’un navire), loading 
hour. 

heure de depart, d*amv6e, time of departure, 
of arrival. 

heure de dep6t (d’un Megramme), time 
handed in. 

heu’*es de distribution (Poste), hours, times, of 
dehveiy. 

heures de douane, customs hours, 
heures de jour, daytime: 
pendant les heures de jour, during the daytime, 
heure de FEurope Ocoidentale ou heure de 
Greenwich (midi) {Abrh , . H. E. Oco. ou 
E. Occ ), West European time ; Western 
European time ; West Europe time ; Green- 
wich time (12 noon in relation to Amsterdam, 
Central, and East European times), 
heure d’ Amsterdam (midi 20) {Abriv,» H. 
holl.), Amsterdam time (12,20 p.m. m 
relation to West European time), 
heure de FEurope Centrale (13 heures) (Abr^v. : 
H.E.C. ou H. E. Cent, ou H*® E. Cent.), 
Central European time ; Mid European time ; 
Mid Europe time (1 p.m. in relation to 
West European time). 

heure de FEurope Onentale (14 heures) 
{Abrev. • H E.Or. ou E.Or.), East Euro- 
pean time; Eastern European time; East 
Europe time (2 p.m. m relation to West 
European time). 

heure de la r^ponse des primes (Bourse), time 
for declaration of options. See explanation 
under prune. 

heures de travail, workmg hours; hours of 
labour. 

heure-hmite de depdt [heures-limite de d4p6t 
jpZ.], latest time for postmg. 
heure sauv6e (dispatch), hour saved, 
heures suppl^mentaires, overtime; 
les heures supplementaires, quand on ne pent 
pas les 6viter, sont payees a part, overtime, 
when it cannot be avoided, is paid extra, 
la somme pay6e pour les heures suppl^- 
mentaires, the amount paid for overtime. 
travaiUer en heures suppMmentaires, to work 
overtime. 

henrensd amv^ (d’un navire k destination) (/.), 
safe arrival (of a ship at destmation). 

Cf. vente k Fheureuse amv^. 
hier (mention dans la cote) (Bourse) {adv,) (Abr6v. : 

h.), bargain done on the previous day. 
hier, conrs nnl (Abr^v, ; h.c,ii. ou h.cn.). See 
under ccmiS. 

hier lire (Abr6v. • M.). See under lire, 
ffiisser nne v^enx (Bourse), to run up a stock, 
historiqne (n.m.), history ; account : 
faire Fhistorique d’une n6gociation, to write an 
account of a transaction, 
hiver (n.m.), winter, 
hivemer (v.t.), to winter : 
navire bloqud par les glacea et oblige d’hiverner 
(m.), ship blockaded by ice and obhged to 
wmter. 

lioldmg Oholdmg pL] (trust de valeurs) (n./.), 
holding company. 
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hommB (‘».TO-)» man : 

komme d’affaires, bnsiness man; man of 
bnsmess. 

bomme d’affaires (agent d’affaires), agent, 
business agent 

bomme d’argent, money grubber ; money grub, 
bommes d’equipage, crew; members of the 
crew 

bomme de confiance ou bomme de commerce 
sdr ou bomme but lequel on pent compter, 
reliable man. 

bomme de finance, financial man ; financier 
bomme de ioi, lawyer 

bomme de mer, seaman; seafarmg man; 

seafarer ; marmer ; sailor, 
bomme de paille, man of straw : 
prete-nom qui cache un bomme de paille (m.), 
dummy wbo masks a man of straw, 
bomme de parole, man of bis word, 
homme qxu en a la garde, man m charge, 
bomme rang4, steady man. 
bomme-sandwicb [bommes-sandwicbs pL] 

(Publicit4) {nm)f sandwich man 
bOim§te {adj ), honest ; upright. 
boim§tement (adv,), honestly; uprightly. 
honnStet^ (n /), honesty , uprightness; mtegrity 
hoxmeur (n,m.h honour, 
tiers qui accepte un effet, k d^faut du tir^, 
pour I’honneur de la signature du tireur (m,), 
third party who accepts a bill, m default of 
the drawee, for the honour of the signature 
of the drawer, 
honoraire honorary 

membre honoraire (w.), honorary member. 
honot&aes {nm pL)f fee; fees 
bonoraires d’avocat, counsel’s fees, 
honoraires d’expert, expert’s fee; surveyor’s 
fees. 

honoraires d’expertise, survey fees, 
bonoraires des admimstrateurs, directors’ fees, 
honocanat {n m.), honorary membership . 
association qui conf^re I’honorariat k ses 
anciens membres (/ ), association which con* 
fers honorary membership on its old members, 
bonozar {vJ ), to honour ; to meet ; to take up ; 
tobft, to redeem* 

le premier pomt qui mtdresse Fescompteur c’est 
la certitude que I’effet escompt^ sera honors k 
r^chdance, the first pomt that interests the 
discounter is the certamty that the dis- 
counted bill will be honoured (or met) (or 
taken up) (or lifted) (or redeemed) at maturity, 
boraire (n,m ), time talile. 

*bors bwque. See escompte hors banque dh 
papier hors banque. 

‘bow cote (Bourse). See march^ hors cote. 

‘bora d’4tat de navigaer, unseaworthy : 
lorsque le navire a fait voile, il 6tait hors d’etat 
de naviguer, when the ship sailed, she was 
unseaworthy. 

*bora devente, unsaleable; unsalable; 


marchandise hors de vente (/.), unsaleable 
goods. 

hostility (n,f ), hostibty ; 

bostibtds ou operations belliqueuses, hostilities 
or warlike operations 

hotel (n->m ), hotel : 

bdtel ouvert toute Fannie, hotel open all the 
year round. 

hotel des Hoimaies ou hotel de la Momaie (m.), 
mmt 

hotel des postes (ui ), general post office. 

‘houille (w /.), coal. 

hydroaeroplane ou hydravion ou hydroavion (n m.), 
hydroaeroplane . 

h51>oth4cable (udy.), mortgageable: 

biens hypothecables (m pi ), mortgageable 
property. 

hypotbdcaire (adj,) (Abrev. . hyp. ou hypotb. ou h.), 
mortgage (used as adj.) ; of or pertammg to a 
mortgage ; created by a mortgage ; secured 
by mortgage : 

contrat bypoth^caire (m ), mortgage deed. 

inscription hypoth^caire (/.), registration of 
mortgage. 

cr^ancier hypothdcaire (m.), creditor on mort- 
gage , mortgage creditor 

hypothecairement (adv ), by mortgage , on 
mortgage . 

etre obbg? (-e) hypothecairement, to be bound 
by mortgage 

crdance garantie hypothecairement (/), debt 
secured by mortgage 

emprunter hypothecairement, to borrow on 
mortgage. 

hypotheque (n /.) (Abrev. ; hyp. ou hypotb. ou h.), 
mortgage : 

avoir hypotheque sur un bien, to have a 
mortgage on a property. 

premiere hypotheque ou hypotheque de premier 
rang, first mortgage. 

hypotheque generale, general mortgage ; 
blanket mortgage 

le mortgage du droit anglais correspond, aveo 
de grandes differences toutefois, k Fhypo- 
theque du droit fran9ais, the mortgage of 
English law corresponds, with wide differences 
however, to the hypothkque of French law. 

bypotbequer (soumettre k Fbypotbeque) (vJ), 
to mortgage . 

bypotbequer une maison, un navire, sa part 
dans un navire, le navire en cours de route 
pour les besoms de Fexpedition, to mortgage 
a house, a ship, one’s share in a ship, the ship 
durmg the voyage for the needs of the 
adventure. 

s’bypothequer (v r ), to be mortgaged ; to 
become mortgaged. 

bypothdquer (garantir par hypothkque) (v t ), to 
secure by mortgage : 

hypothdquer une criance, to secure a debt by 
mortgage. 
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ici (T616pli ) (adv.), speaking {p pr.) : 
k I’appel. «Ici on calling. “ A B. 

speaking ” 

il (en parlant d’un navire) (pron m,), she ; it : 

Sote : — ^In French, a ship is grammatically 
mascnlme. In English, a ship is generally 
personified as feminine, and is then referred 
to as she. The use of it, while not incorrect, 
IS umisnaL Similarly navire frere becomes 
m English sister ship. 

on dit q.ne le navire est exp6die qnand il est 
muni de tons ses papiers, one says that the 
ship IS cleared when she is provided with all 
her papers. 

island; isle; 

les ties Bntanniques, the British Isles, 
illegal, "6, -anx (ad^ ), illegal ; unlawful . 

actes ilMganx (m.pl.), illegal acts ; tinlawful acts, 
ill^galement {adv ), illegally ; unlawfully. 
lll6gaht6 (n f ), illegality ; unlawfulness • 

ill6gaht4 d’un contrat, lUegahty of a contract, 
illicits (ddj.), ilhcit j unlawful • 
gam illicite (m ), illicit gam. 
illicitement (ady.), illicitly, unlawfully. 

-e (cbdp), unlimited • 

responsabilit^ illimit^e (/.), unlimited liabihty 
une somme illimit^e sans toutefois depasser un 
maximum par navire ou voyage de tant, an 
unlimited amount but not to exceed a maxi- 
mum per ship or voyage of so much. 
lUisibilit^ (nf), illegibleness; lUegibihty; un- 
readableness 

ilHsible (adj.), illegible ; unreadable : 

Venture ilhsible (/ ), illegible wntmg ; unread- 
able handwriting. 
illMblement (adv ), illegibly i 

4orire lUisiblement, to write illegibly. 
illufiOiie iadj.)f illusory ; 

b^nMoe illusoire (w.), illusory profit, 
ixmoat^nel, -elle (en parlant dhmmobilisations) 
(adj.)t mtangible . 

valeurs immat^rielles (f.pt), mtangible assets, 
umnatrioiilation ou inunakic^e (uf), registra- 
tion; registry; entermg; entry; 
immatrioulation (ou immatncule) d’un acte, 
registration, registry, of a deed, 
tout navire doit §tre attach^ k un port sous la 
forme d’une immatrioulation sur im registre 
special tenu au bureau de Tinscription 
maritime, every ship must belong to a port 
under the form of an entry m a special 
register kept at the marme registry office, 
immatnculer to register; to enter; 

ces valeurs sont immatricul4es au nom de la 
societ6 (f pi.) f these securities are registered 
in the name of the company, 
navire immatncule dans les colonies (m.), ship 
registered in the colonies, 
immeuble (Dr.) (udj.), real; immovable, fixed, 
biens immeubles (mpl.), real property; real 
estate ; realty ; immovable property ; fixed 
property. 


immeiuMe (n.in.) ou ImmeuMes (n m pi.) (Dr.), 
real property; real estate; realty; im- 
movable property ; fixed property ; property ; 
droit au bail d’un immeuble sis k Paris, rue X., 
n® 29, servant de bureaux et de depdt k la 
soci^te (m ), nght to the leas© of a property 
situated m Pans, at No. 29 X Street, used as 
offices and stores by the company 
immeuble (n.m.) ou immeubles (nm.pl.) (terrains, 
batiments, etc.), premises ; 
immeuble commercial, business premises, 
immeuble (ou immeubles) de la banque, bank 
premises. 

imimgraut, -e (pers ) (n.), immigrant, 
inunigration (n.f ), immigration : 

I’immigratiou pr4sent© pour les pays neufs de 
trks r4els avantages, immigration is of very 
real benefit to new countries, 
immigrer (v.t.), to immigrate, 
immiscer (s’) (v r.), to meddle , to interfere ; 
s’lmmiscer dans la direction d’une entreprise, 
to mterfere in. the management of a 
concern. 

immohilier, -kre (odj.), real; immovable; fixed; 
biens immobiliers (m pi.) ou valeurs immobihkres 
(f.pl ), real property , real estate , realty , 
immovable property ; fixed property. 
immobiUer (nm.), real property; real estate; 

realty ; immovable property ; fixed property, 
ixnmobihi^tion (nf), immobihzation ; lookup; 
tie up ; capitalization ; 

immobilisation d’un stock d’or, immobilization 
of a stock of gold. 

immobihsation de capital (ou de capitaux), lock- 
up, tie up, immobilization, of capital (or of 
money). 

immobihsation de depenses, capitalization of 
expenditure. 

immobilisations (nfpl.) ou defenses en im- 
mobilisations if pi-) f capital expenditure : 
les immohihsations representent tous les 
capitaux correspondaut au capital fixe, et par 
opposition au capital circulant, capital 
expenditure represents all capital {or assets) 
corresponding to fixed capital (or assets) and 
as opposed to floatmg capital (or circulatmg 
assets). 

immobiliser (v.t.), to immobilize , to lock up ; to 
tie up , to capitalize . 

le capital immobilise dans une lettre de change 
est mobilise dks que la lettre est payee, the 
money locked up (or tied up) (or immobilized) 
m a hill of exchange is set free (or mobilized) 
as soon as the bill is paid 
le vendeur est astreint k immobiliser ses 
capitaux dans le credit qu’il fait a son client ; 
la lettre de change lui permet de mobihser sa 
cr4ance, d’en obtenir par I’escompte, 1© 
montant avant son 4ch4ance, the seller is 
compelled to lock up (or to ti© up) (or to 
immobilize) his capital in th© credit he gives 
to his customer ; the biU of exchange enables 
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iiiiQ. to mobilize iiis debt, to obtain the 
amonnt oi it by discotmt before its due date, 
depenses immobilisees capitalized 

expenditure. 

vaieurs immobilisees (f pl>) ou actif immobilise 
(m.) ou capital immobibs6 (m.), fixed assets ; 
permanent assets ; capital assets , fixed 
capital, 

iTnpaiFj mpi (adp). uneven? odd: 

3, 5, 7, sont des nombres impairs, 3, 5, 7, are 
uneven (or odd) numbers, 
impay^j -e (adj*)t unpaid ; dishonoured : 
somme impayee (/.), impaid amount, 
ch^tiue impaye (w.), unpaid cheque; dis- 
honoured cheque. 

iznp&yi (u*m.) (Abrev. : imp.) ou effet impayd 
(m.) ou retoumd ou impay6 rendu ou 

impayd renvoyd, dishonoured bill ; bill dis- 
honoured by non payment? unpaid bill? 
bill returned dishonoured. 
impdcuBieicCy -ense (udj ), impecunious, 
imptooiositl impecumosity. 

impermutabilitd {n /.), mexchangeabihty. 
impenuntable (adj ), inexchangeable ? un- 
exchangeable ; 

valeurs impermutables (f>pl^)t / inexchangeable 
(or unexchangeable) securities, 
implapable (ody.), unplaceable : 

Pargent au jour le jour est pour amsi dire 
implacable sur notre marche S- 2 l/d 0/0 (m.), 
dady money is so to speak unplaceable on 
our market at 2^%. 
implacd, -e (odj ), unplaced : 

titles implac^a (m.pl.), unplaced shares, 
implicite (udj.), implied See example under 
garantie implicite. 
imphquer {v»t ), to imply : 
le silence nhmplique pas ton] ours consentement 
tacite, silence does not always imply tacit 
consent. 

importance (»•/•)» importance? amount? size? 
magmtude * 

affaire de pen d’lmportance (/.), matter of small 
importance ; unimportant matter, 
depenses proportionn6e8 k Fimportance des 
affaires de la maison (f pi.), expenses m pro- 
portion to the amount (or the size) (or the 
magnitude) of the firm’s busmess. 
importateui, -trice (adj ), importmg ? import 
(used as adp ) ; 

pays importateur (m.), importmg country. 
n4gooiant importateur (m.), import merchant, 
importateur, -trice (pers oupays)(n.), importer, 
marchandises k la disposition des importateurs 
(f.pl ), goods at the disposal of the importers, 
pays qui est gros importateur de mati^res 
d’ahmentation (w.), country which is a big 
importer of foodstuffs. 

la Grande-Bretagne est une grande importatrice 
de prodmts coloniaux, Great Britain is a big 
importer of colonial produce, 
importatiou (action) (n /.) (Ant. * exportation), 
importation? import 

importation en France de marchandises 4tran- 
g^rea, importation of foreign goods into 
France. 


importatiou (ce qui est import^) (n./), import? 
importation : 

importations d’Am<irique en Angleterre, im- 
ports into England from America, 
importer (v t ), to import • 
importer de For, des marchandises, to import 
gold, goods. 

en prmoipe, toute marohandise imported de 
I’^tranger est reput4e dtrang^re et par suite 
soumise auz droits, in prmciple, all merchan- 
dise imported from abroad is deemed to be 
foreign and in consequence subject to duty, 
unposable (adj.), taxable? ratable; rateable? 
assessable ? chargeable with duty : 
revenu imposable (m.), taxable (or assessable) 
mcome : 

en prmcipe, le revenu imposable est le chiffre 
declare par le oontribuable (Imp6ts o4du- 
laires), in principle, the assessable mcome is 
the figure returned by the taxpayer, 
marchandises imposables k la valeur (fpt)^ 
goods taxable (or chargeable with duty) on 
value. 

le poids imposable, the weight chargeable with 
duty. 

impost, -e (pers ) (n.), taxpayer ? ratepayer, 
imposer (fixer ? 6tabhr) (v #.), to impose : 

imposer des droits nouveaux, to impose new 
duties. 

pouvoir toe impoB6 (-e) en paiement. See 
under pouvoir. 

imposer (frapper d’un impdt) (vt.), to tax; to 
rate ; to assess ? to charge with duty • 
imposer le revenu, to tax income, 
marchandises impos^es au brut (ou au poids 
brut), au net (ou an poids net), autrement 
qu’au poids (f pi.), goods charged with duty 
(or rated) on the gross weight, on the net 
weight, otherwise than by weight, 
marchandises impos6es k des droits difftonts 
if P^*)* goods charged with different duties, 
imposihou (uf.), imposition? impost? mx? 
assessment : 

multiples impositions sur le mdme revenu, 
multiple impositions on the same mcome. 
le revenu de Fannie imm4diatement ant6rieure 
k Fannie d’lmpositlon, the mcome of the 
year precedmg the year of assessment, 
imposition d’office, arbitrary assessment, 
imposition suppl6mentaire (Impdts c6dulaires), 
additional assessment. 

impdt (nm), tax ? duty ? impost , taxation ? 
taxes : 

imp6t cedulaire, schedule tax ; tax on mcome ; 
mcome tax. 

Vincome4ax anglais se compose de cmq 
impdts cddulaires, cddules A, B, 0, B, et E 
(m.), English mcome tax is composed of five 
schedule taxes, schedules A, B, C, J>, and B 

biens qm acquittent d6jk Fimpdt oddulaire a 
un autre titre (mpL), property which 
already pays income tax under another head. 

Fimpdt oddulaire et gdndral, mcome tax and 
surtax. 

Note . — The plural impdts cidulaires is equi- 
valent to the English expression income tax 
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in the general sense of taxes on incomes of 
vanous natures, as defined m the different 

schedules. 

impdt de capitation, capitation tax; head 
tax; poll tax 

impdt de superposition ou impdt compl4- 
mentaire, supertax ^ 

impdt de transmission, transfer duty. See 
note under syn, droit de transmission, 
impdt ddgressif , degressive tax 
impdt direct, direct tax. 
impdt du timbre, stamp duty ; stamp tax. 
impdt foncier, land tax; tax on landed 
property; property tax. 
impdt gdndral sur ie revenu ou impdt global 
sur ie revenu, surtax Note —The present 
surtax in England was formerly called super- 
tax, 

impdt indirect, indirect tax. 
impdt progressif, progressive tax. 
impdt sur le chiffre d’affaires, turnover tax. 
In France, a tax on the turnover of the 
business of those who buy to resell, habitually 
or occasionally, on those liable to the tax on 
incomes derived from trade and manufacture, 
and on those carrying on the busmess of 
mmea and quames. Agriculturalists, fisher- 
men, artisans, and professional men are not 
liable to the tax. 

impdt sur le revenu ou impdt sur revenu, 
income tax ; tax on income, 
impdt sur le revenu des valeurs mobili4res, 
stockholder’s tax, 

impdt sur les bdndfices agricoles, farmer’s tax. 
impdt sur les bendfices industnels et commer- 
ciaux, tax on incomes derived from trade 
and manufacture, 

impdt sur les traitements, salary tax. 
impdts et contributions, rates and taxes 
payer I’lmpdt, to pay taxes, 
repartition inequitable des impdts (/.), in- 
equitable distribution of taxation, 
impressioii (n f ), prmtmg • 
impression de titres, prmtmg certificates, 
impressions en reliei h I’usage des aveugles 
(Poste), bhnd literature, 
impiimd {nm) ou fommle impiimde (/.) ou 
imprimds (n,m.pl ), prmted form ; prmted 
matter : 

un jeu complet de tons les imprimds, a complete 
set of all the prmted forms {or prmted matter) 
lettre sur formule impnmde (/), letter on a 
prmted form. 

impnind (Poste) (it.m.), prmted paper, 
impnmds (Poste) (n,m,pl,), prmted papers ; 
prmted matter. 

impnmds en relief pour aveugles (Poste), blmd 
literature. 

impmn^S (frais d’lmpression : nom de compte 
de grand livre ou de poste de compte pertes 
et profits), prmtmg : 

imprimds et fournitures, prmtmg and 
stationery. 

impiimer {v.t ), to print ; 
la pohee d’assurance pent dtre manusente ou 
imprimde ; ou en partie manusente et en partie 


impnmde, an insurance pohoy may be written 
or prmted; or partly wntten and partly 
prmted. 

inipnmeiir (pers.) pnnter. 

improdiictif, -ive (od;.), unproductive* 
capitaux improductifs {m,pl ), unproductive 
capital. 

ioiprodnctiveniezit (adv.), unproductively. 
improductlviid (»/.), unproductivity ; unpro- 
ductiveness. 

improfitable (ad^.), improfitable; unremunerative. 
impatable {adj ), chargeable : 
frais imputables k un compte, sur une dette 
{m,pL), expenses chargeable to an account, 
on a debt. 

la proportion de la somme imputable h la chose 
assur4e, the proportion of the amount 
chargeable to the property insured* 
ixnpaiatioxi (Comp tab.) (ti./.), charge , ohargmg : 
rectifier les erreurs dans Fimputation des 
depenses, to rectify errors m the charging 
of expenses. 

imputation (»./.) ou imputation de paiement (Dr.), 
appropriation (application of the property 
of a debtor to one of several debts) : 
imputation sur une dette, appropnation to a 
debt. 

imputei (Comptab ) (v.i,), to charge ; 
imputer une depense sur un compte, une somme 
sur I’exercice du mois precedent, to charge 
an expense to an account, an amount to the 
previous month’s tradmg. 
iuaoquittd, -e (adj ), undischarged ; unreceipted . 
dette macqmtt4e (/ ), undischarged debt, 
mdmoire macqmtte (m.), unreceipted bill, 
inactif, -ive (adj,), dull : 

les miues sont inactives (Bourse) (J ph), nunes 
are dull. 

inactivity (d’un marchd) (nf,), dullness (or 
^ dulness) (of a market) 

inali&mble (adj ), mahenable ; unahenable ; 
nntransferable : 

droit mahdnable (m ), mahenable nght. 
inanimy, -e (en parlant des valeurs de bourse) (adj,), 
lifeless. 

inattendu, -e (adj.), unexpected, 
inautoiisy, -e (adj.), unauthorized, 
incalculable (ddj.), incalculable : 

pertes mcalcuiables (f-pL), incalculable losses, 
iucalculablement (adv,), incalculably, 
iucapaciiy (Assurance-accidents) (n./.), disable- 
ment: 

incapacity permanente, permanent disablement, 
incapacity temporaire, temporary disablement, 
iucendie (w.m.), fire, 
mcendiy, -e (adj ), burnt, 
inceitaiu, -e (aiy.), uncertam. 
mcertain (Changes) (n,m,), movable exchange 
(i.e., rate of exchange) ; uncertain exchange ; 
mdirect exchange; variable exchange. See 
dormer I’mcertam /or example, 
incert^y, -e (etdj,), uncertified, 
ineextitade (nf,), unoertamty. 
incessible (adj,), mahenable; unahenable; un- 
transferable ; 

droit mcessible (m.), inalienable right. 
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mdksssg^f ^cliaBged; unaltered: 

le conrs reste iiioliaiig6, tli© price remains 
tmclianged {or imaltered). 

InoldeEce )» incidence . 

incidence d’un inipdt, incidence of a tax. 
illCO!E€»l!&x {n m.), income tax. 

(adj )» nnnegotiable 

effet inoommer§able (w.), nnnegotiable biil. 
inconiiEs -e {odj, & p p,), nnlmown : 
risque mconnu (w.)» nnknown risk 
poids, valeur, et contenn inconnus, weight, 
value, and contents nnknown. 
ixioonveriibie ou inconTertiSsaMe (adj ), incon- 
vertible; unconvertible 
papier-monnaie inconvertible en esp^ces (w.), 
paper money inconvertible (or unconvertible) 
into com. 

ineorporatioE incorporation: 

Fmcorporation des frais generaux aux prix de 
revient, incorporation of overhead charges 
with costs. 

iacorporex («? t ), to mcorporate . 
mcorporer les toitnxes de chaqne succursale 
dans celles dn si^ge, to incorporate the 
accounts of each branch with those of the 
head office. 

incot^, -e unquoted . 

valeurs mooses (f pi-) t unquoted securities, 
incourant, -e (inescomptahle) (adj ), undiscount- 
able 

billet mcourant {m ), undiscountable bill 
inddclufEraMe (adj,), undecipherable ; illegible • 
denture indeohifeable (/.), illegible writmg. 
inddcMffrablement {adv,), illegibly, 
mddcis, -e undecided : 

la tendance, tout d’abord inddcise, s’est 
rafferrme en sdance, the tendency, undecided 
at first, hardened later on. 
mddfectible (Comptab.) (adj.), non wasting 
actif mddfectible (m-) ou valeurs mdefeotibles 
(f-pU), non wastmg assets 
mdenmisation (n /.), indemnification ; compensa- 
tion ; recovery , 

mdemmsation des expropries, mdemmfication, 
compensation, of expropriated persona, 
droit d’lndemnisation en vertu d’une assurance 
(m ), right of mdemnification (or of recovery) 
under an insurance 

indemniser (v t.)^ to indemnify ; to compensate ; 
indemmser le possesseur d’une propridtd 
expropnde pour cause d’utihtd pubhque, to 
indemnify, to compensate, the owner of a 
property taken for pubhc use. 
indemniser Tassure d’une perte, les armateurs 
de certames consequences ou responsabilitds 
qui peuvent se soulever, to mdemnify the 
assured for a loss, the shipowners for certain 
consequences or liabilities that may arise, 
mdenmitaire (odj ), mdemmficatory * 
le caraetdre indemmtaire de Tassurance, the 
mdemnifioatory character of msurance. 
mdenmitaire (pers ) {n m ou/.), indemnitee 
mdemnftS (nf)^ indemnity, compensation; 
claim ; loss ; allowance , consideration ; 
remuneration 

indemmte de guerre, war indemnity. 


indemnity pour cause d’expropriation, in- 
demnity, compensation, for ©xpropnation. 
fixer rmdemmt6 au montant du dommage, to 
fix the indemnity (or the claim) at the amount 
of the damage. 

le montant de rindemmt6 reconnue (Assce), 
the amount of the ascertained claim (or loss), 
le r^glement d© Fmdemnite a beu dans les trois 
mois du sinistre, settlement of the claim 
takes place within three months of the 
accident. 

les indemnit^s dues par les assureurs sont 
payables comptant (fph)» the losses due by 
the underwnters are payable m cash, 
indemnity convenue en cas de retard, compensa- 
tion, allowance, indemnity, agreed in case of 
delay. 

indemnit^s dues aux victmes d’un accident, 
compensation due to the victims of an 
accident. 

reclamer une indemnity en cas de congddiement, 
to claim compensation in case of dismissal, 
une indemnity forfaitaire de demi pour cent 
fix^e par une clause du oontrat, an agreed 
consideration of half per cent fixed by a 
clause of the contract. 

indemnity d’assistance maritime, remunera- 
tion for assistance (at sea), 
indemmte de sauvetage, remuneration for 
salvage ; salvage* 

indent (commando ; ordre) (n m.), indent. 
md4peiis4, -e (adj ), unexpended , unspent . 
balance md4pens4e (/.), unexpended (or 
unspent) balance, 
index (?i.?7J.), index: 
index d’un livre, index of a book, 
index de finales de mots (code t416graphique), 
termmals index. 

index-number (ficon.) (n.m ), index number, 
indexation (»/.), mdexmg. 
indicaieur (hvre ou brochure qui sert de guide) 
(n m ), guide ; guide book • 
indicateur de voyage, travel guide (or guide 
book). 

mdicateur des chemms de fer, railway guide, 
indicateur universel des postes, t616graphes, 
et t^l^pbones (Ahriv * indicateur umversel 
des P.T.T.), post office guide, 
mdication (n.f,), indication, information; par- 
ticular, instruction: 

colonnes pour Tinscription des indications 
suivantes (f pi-), columns for entering the 
following information (or particulars), 
indications de service, service instructions, 
mdice (n m.), index ; figure , number : 
le prix auquel une maison d’exportation pent 
vendre ses lettres de change est consider^ 
comme un mdice infallible du credit dont 
cette maison jouit dans le monde com- 
mercial, the price at which an export house 
can sell its bills of exchange is considered as 
an mfalhble index of the credit which that 
house enjoys in the commercial world 
mdice du cofit de la vie, cost of living figure, 
mdice 4conomique, index number, 
indirect, -e (adj ), indirect 
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imp6t indirect (w.) ou contribution indirecte (/.), 
indirect tax. 

inilgponibilit^ {?^ /•)» unavailability; nnavailable- 
ness, 

laSiSponible {(idj,), unavailable • 
fonds mdispombies (m pL), unavailable funds, 
iniividliel, -efle (udj.), individual ; several • 
responsabilit^ indmdueUe (/.), several liability ; 
individual liability, 

individnellement {adv ), individually ; severally . 
admmistrateurs qui sont responsables mdividu- 
ellement ou solidairement, smvant les cas, 
envers la societe ou envers les tiers, des fautes 
qu’ils auraient commises dans leur gestion 
{m.ph), directors who are hable severally or 
jointly and severally, as the case may be, to 
the company or to third parties, for wron^ul 
acts winch they may have done in their 
management. 

indiviS, -e (qui n’est pas divise) (adj.), undivided : 

biens inivis {m.pl ), undivided property. 
indiviSt -e (qui possfede une propri^te non divis6e) 
(od? ), joint: 

propri6taire mdivis (m ), jomt proprietor, 
actions indivises {f,pl ), joint shares (shares held 
jointly). 

mdi'^ment (adv ) ou par indivis, jointly : 

propri4t6 possed4e indivis^ment (ou poss^dee 
par mdivis) (/.), property owned jointly 
mdivisibilitd (»/•)» indivisibility, 
indivisible (adj ), indivisible . 

un tout indivisible, an indivisible whole, 
indivisiblement (adv.), mdivisibly. 
mdivision (u / ), jomt ownership , joint possession 
mdu, -6 (ady), undue ; not due , 

somme indue (/ ), undue amount , amount not 
due. 

indu (n.m ), what is not due . 

reclamer Fmdu, to claim what is not due. 
mddment (adv ), unduly : 

taxe indument peryue {/), charge unduly 
collected. 

Industrie (n / ), industry : 
industne-clef [mdustnes-clefs pi ] ou mdustrie- 
cl6 [industries-ol6s pi ] (n /.), key industry. 
Industrie de Farmement ou Industrie des 
transports mantimes, shipping industry . 
Findustrie de Farmement est de plus en plus 
entre les mams de soci4t4s, the shipping 
industry is more and more m the hands of 
compames. 

Industrie des constructions navales, ship- 
building industry, 

Industrie ferroviaire, railway industry, 
industnel, -elle (adj ), mdustnal : 

centre industnel (m.), mdustnal centre 
valeurs mdustneUes (fpl»^ ou mdustnelles 
(n.f.pL), industrial shares ; industrials, 
industnel (pers ) (n.m ), manufacturer, 
mdustrielleinent (adv.), industrially, 
indchangeable (adj ), mexchangeable ; unex- 
changeable . 

valeurs m^changeables (f.pl ), unexchangeable 
securities 

inegal, -e, -aux (adj ), unequal, 
mdg^ement (adv ), unequally. 


in^^td (n / ), mequahty : 

inegaht6s de pnx, mequahties of (or in) pnce. 
mempioyd, -e (odj.), unemployed ; unused : 
capitaux memployes (m.ph), unemployed 
capital. 

iadquitable (adj.), inequitable , unequitable ; 
repartition mequitabl© des impdts (/), in- 
equitable (or unequitable) distnbution of 
taxation 

ludquitableuieut (adv.), mequitably; unequitably 
iuescomptable (adj.), undiscountable • 

billet mescomptable (m.), undiscountable bill. 
m4valud, -e (adj.), unvalued, 
inexact) -e (faux) (adj.), inaccurate; incorrect, 
wrong; false: 

calcui mexact (m.), wrong calculation 
inexact) -e (qui manque de ponctuahte) (adj.), un- 
pimctual : 

employe mexact (m.), unpunctual employee, 
inexactement (adv.), maccurateiy; mcorrectly, 
wrongly, wrong; unpunctuaUy. 
inexaciittide (nf), inaccuracy; incorrectness; 
unpunctuality. 

mexdcntion (n.f.), non performance; non 
execution • 

mex4cution totale ou partielle d’un contrat 
d’afh^tement, total or partial non per- 
formance of a contract of affreightment, 
mexigible (ady ), not due; imdue; not payable, 
not demandable : 

dette presentement mexigible (/ ), debt not due 
at the present time. 

mfidfele (ady.), unfaithful; inaccurate; dishonest 
caissier inffdMe (m.), dishonest cashier 
mfld41emeiit (adv,), unfaithfully; inaccurately, 
dishonestly. 

mffddhtd (nf), mfidehty; unfaithfulness; in- 
accuracy , dishonesty ; breach of trust . 
mfideht4 d’tme traduction, maccuracy of a 
translation, 

infideht^ d’un depositaire, breach of trust on the 
part of a trustee. 

mftr mer (v.t ) (Ant. : confirmer), to cancel : 

mfirmer une lettre, to cancel a letter, 
mffnnitd pennaneiite (Assurance-accidents) (/), 
permanent disablement, 
inffahon (n /.), inflation : 

inflation monetaire, monetary inflation, 
inflation de credit, inflation of credit 
inflation d’or, mflation of gold. 
infl4chir (s’) (v r.), to dip • 

Faction X s’mfl4chit a 1 815, X. shares dipped 
to 1,815 francs, 
inffuezit) -e (adj ), mfiuential : 

un groupe de personnaht4s mfiuentes, a group of 
influential people. 

informations (reoherohes) (nfpl), enquiries; 
mquines 

prenie des informations sur quelqu’un, to 
make enquiries about someone, 
informe (adj,), informal, 
informer (v.t.), to inform. 

informer quelqu’un de ce qui passe, to inform 
someone of what is going on. 
infraction (n.f), infraction; infringement; 
breach ; contravention ; violation . 
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inlractioB aux conditions et engagements, 
breach, violation, of the conditions and 
nndertakings* 

infraction anx r^glements, de garantie, breach 
of the regulations, of warranty. 

MtM, e, -als initial; opening: 

capital initial (m*), imtial capital; opening 
capital. 

Imtifllft {n /.), initial : 

signer nne lettre de ses imtiales, to initial, to 
put one’s initials to, a letter. 

^«wftv iga.biliM (n./.), innavigabihty ; unnaviga- 
hility; unseaworthmess • 
loner nn second navire an cas d’innavigabOitd 
du premier, to hire a second ship m case of 
unseaworthmess of the first. 
isnaTigEhle (adj,), mnavigable; unnavigable; 
unseaworthy. 

inn^goci&hle nnnegotiahle : 

hiSet inn4gociable (w.), unnegotiable bill, 
inofiloiel, -elle (ctdj*), unofficial : 
communication mofficielle {/.), unofficial com- 
munication 

inofficieUemeni (ado.), unofficially, 
inoplraiit, -e (ad?.), inoperative : 

clause mop6rante (/.), moperative clause, 
insatisfait, -6 (odj ), unsatisfied . 

dette msatisfaite (/.), unsatisfied debt, 
inscfiptible (se dit des rentes) (adj.), mscribable, 
inscription {n /.), inscription , inscribmg ; 
registration; registry; entering; entering 
up ; entry ; puttmg in ; recording ; record : 
inscription d’hypothfeque ou inscription hypo- 
th^caire, registration of mortgage, 
inscription maritime, marme registry, 
inscnption des abonnea k I’annuaire (T^l^ph.), 
entry of subscnbers m directory, 
inscription du folio du journal d’apr^s lequel 
I’article eat rapports, puttmg m, entering, 
the journal folio from which the entry is 
posted. 

effet transmis au caissier pour rmscription sur 
le livre d’effets k payer (w.), bill handed to 
the cashier for entry m the bills payable book, 
inscription digraphique (Comptab.), double 
entry: 

toutes des formules des articles du journal 
g^n^ral sont des inscriptions digraphiques, 
all forms of journal entries are double entries, 
inscnption umgraphique (Comptab ), single 
entry. 

inscnphon h la cote (Bourse de valeurs) (/), 
quotation in the list. 

macnptioii de rente oa inscription snrle grand-livre 
(/.), inscribed rente. 

mscnre (vd.), to insorihe ; to register ; to enter ; 
to enter up ; to put m ; to record ; to make ; 
to wnte: 

la valeur nommale est celle mscnte sur un titre 
de bourse, the nominal {or face) value is that 
mscribed on a stock or share certificate, 
inscnre une hypothfeque sur un navire, to 
register a mortgage on a ship, 
les articles inscnts sur le journal (mpL), the 
items entered m the j ournal ; the entries made 
m the journal. 


les operations msorites au jour le jour sur le 
journal {f.pl ), the transactions recorded (or 
entered up) from day to day m the journal, 
inscnre quelque chose sur un livre, to enter, to 
enter up, to record, to write, something in a 
book 

inscnre une souscription, une somme au carnet 
de banque, to enter, to enter up, a subscrip- 
tion, an amount m the bank pass book, 
inscriie (Bourse de valeurs) (vt), to quote (to 
admit and enter on the official list , not to be 
confused with quotations of prices by dealers) • 
valeurs inscntes k la cote officielle (/.p2.), 
securities quoted in the official list. 0/. 
valeurs inscntes. 

mscnre (s’) (mscnre son nom) (vs ), to put one’s 
name down : 

s’mscrire sur une liste, to put one’s name down 
on a list. 

mscnre (s’) (Br.) (v r ), to register (one’s 
mortgage). 

mscrire (s’) (vr,) ou tee inscnt, -e (efcre port4), 
to appear ; to stand • 

les actions s’mscrxvent (ou sont inscntes) au 
bilan pour taut de francs (f pi) f the shares 
appear (or stand) in the balance sheet at so 
many francs. 

mscnre (s’) (se coter) (Bourse) (v r ), to be 
quoted; to be marked 

Taction X. s’mscnt k tant (/.), X shares are 
quoted at so much 

s’mscrire en hausse (ou en reprise) (ou en avance) 
(ou en progr^s), to be marked up 
Taction X. s’mscnt en reprise, X. shares were 
marked up. 

s’msonre en baisse (ou en recul) (ou en reaction), 
to be marked down . 

les cours se sont de nouveau mscnts en baisse 
(m pi.), prices have again been marked down, 
mscrivant, -e (pers ) (n ), registrant, 
insurer (v.U), to insert : to put m . 

insurer une annonce dans un journal, to insert 
(or to put) an advertisement, to advertise, m a 
newspaper. 

ms^rer une clause dans un contrat, to insert, to 
put, a clause in a contract, 
insertion (n./ ), insertion, puttmg in. 
insolvahilit6 (w/.), insolvency: 

msolvabfiit6 d’un d6biteur, insolvency of a 
debtor. 

insolvable (ad? ), insolvent : 

d^biteur msolvable (m.), insolvent debtor, 
insolvable (pers ) (n.m. ou / ), insolvent, 
inspecter (v.t.), to mspect ; to examme : 
mspecter les livres d’un n^gociant, to inspect, to 
examme, a merchant’s books, 
inspecteur, -trice (pers.) (n ), inspector ; examiner : 
mspeoteur d’une compagme d’assurance, in- 
spector of an insurance company, 
mspection (n.f.), inspection ; examination, 
instability (n f ), instability ; imsteadmess : 
les graves consequences de Tmstabilite 
monetaire (fph), the grave consequences of 
monetary instability, 
instable (ad^.), unstable ; unsteady : 
les frets mantimes sont essentiellement mstables 
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et varient frequemment (m pi ), maritime 
freights are essentially unstable and vary 
frequently. 

cours instables (m pi ), unsteady prices. 
mstallatiOE {nf) ou mstallatioa et agencement, 
fixtures; fittings, fixtures and fittmgs; 
installation. 

institiifaoii (w./ ), institution : 
les banques sont des institutions de credit (f,pl ), 
banks are credit institutions, 
ifiittmciioiis in f vlX instructions: 
se renfermer dans ses instructions, to confine 
oneself to one’s instructions 
instructions relatives k I’embarquement (ou aux 
embarquements), sbippmg instructions, 
instroiie (mformer) {v t ), to imorm : 
instruisez-moi de ce qui passe, mform me of 
what IS going on. 

instrament (Br.) {n,m ), instrument : 
le billet i ordre est un instrument de credit, 
alors que le cheque est un instrument de 
paiement, the promissory note is an instru- 
ment of credit, whereas the cheque is an 
mstrument of payment. 
insucc^S (n,in ), failure 

insucc^s de lancement d’un navire, failure of 
launch of a ship. 

msuffisamnient {adv ), insufficiently : 

correspondances insuffisamment aiSranchies 
{fpl ), insufficiently prepaid postal packets; 
underpaid postal packets 
insuffisance (n /.), insufficiency : 
insuffisance d’aotif, insufficiency of assets, 
msuffisance d’emballage, de marques, m- 
sufficiency of packing, of marks, 
msuffisance de provision (Banq.), msufficient 
funds ; not sufficient funds 
msuffisance d’lmposition, underassessment. 
inanfflannt j -e (adj ), msufficient : 

emballage insuffisant (m.), msufficient packmg. 
intact, -e (adj ), intact : 
retrouver un d6p6t mtact, to find a deposit 
intact. 

intangible {adj ), intangible ; 

valours mtangibles {fpl»)t intangible assets, 
integral, -e, -anx (adj.), full , in full : 
rime int4grale (/ ), full premium 
es paiements int^graux {m.pL ) , payments m full. 
mt4gralement (odv.), fully; mfull: 
actions int6gralement hb^r^es fully paid 

shares. 

capital mt^gralement vers4 (w.), fully paid 
capital ; capital fully paid up. 
acquitter mt4gralement le montant de son passif, 
to discharge one’s liabihties m full, 
integrality (n /.), whole : 

Tmtegralite du capital, the whole of the capital, 
integre (ad;.), upright; honest 
intygrement (ad«7.), uprightly; honestly, 
integrity {n f ), integrity ; uprightness , honesty, 
intenter (Dr) to enter; to brmg; to 

mstitute ; to take ; to commence ; to begm : 
mtenter une action (ou mtenter action) h (ou 
contre) quelqu’un, to brmg (or to enter) an 
action, to mstitute (or to take) (or to com- 
mence) proceedmgs, against someone. 


intein^aire (ad;.). See mterSt mtercalaire and 
dividende mtercalaire. 
intercolonial, -e, -anx (adj ), intercolomal. 
interdiction {»./.), mterdiction , prohibition : 
mterdiction de commerce, interdiction of 
commerce. 

mterdiction d’exportation, d’lmportation, pro- 
hibition of export, of import, 
mterdictions postales, postal prohibitions, 
mterdire (vJ ), to mterdict , to prohibit, 
interessy, -e (pers.) (n ), mterested party; party 
concerned . 

convoquer lea interesses, to call the mterested 
^ parties together. 

interesser (conquynr la coopyration de) (t?.i.), to 
interest : 

mteresser quelqu’un h une affaire, to mterest 
someone m a matter. 

s’mtyresser (t?.r.), to interest oneself ; to take 
an mterest : 

s’mtyresser dans une entrepnse, to interest 
oneself, to take an mterest, m an enterprise. 
Interesser (donner un mter^t Jt) (v.i.), to give a 
share (or an mterest); to ^ve a share (or 
an mterest) to • 

mteresser un employe atlx benefices, to give an 
employee a share in the profits , to give an 
mterest in the profits to an employee. 
inter5t (ce qui importe h Futility de quelqu’un) 
(».m.), mterest: 

sauvegarder les mtyrets des actionnaires, to 
protect the shareholders’ mterests. 
capitaine qui se ryfugie dans un port, dans 
i’mteryt commun (m ), master who takes 
refuge m a port, in the common interest. 
intyr§t (droit eventnel a un benefice) (n m.), 
interest • 

avoir un mteret dans une entrepnse, to have an 
mterest in an undertaking, 
mtyret h la hvraison (Transports ferroviaires). 
In France and Belgium, the senders of goods 
by railway can ensure compensation for 
proved loss or damage larger than that 
ordmariiy paid, or (and chiefly) for delay in 
dehvery. This is called inUrit d la hvratson^ 
and has, of course, to be paid extra for, the 
fee bemg called taxe d\nterit d la hvraison^ 
On the contment, delay m conveyance and 
dehvery, beyond statutory hunts, is damage- 
able m law. In England, this is not so, but the 
time taken for conveyance and dehvery must 
be reasonable. 

mtyryt (nsque ; ahment) (Assce mar.) (n.m ), 
mterest , risk , value . 

chaque mtyrfit fera I’objet d’un© police sypary©, 
each interest (or risk) to form the subject of 
a separate policy 

les mtyryts assurables qui sont I’objet d© 
I’assurance, the msurahle mterests which are 
the subject matter of the insurance, 
omission ou erreur dans la description de 
I’mtyret, du navire, ou du voyage (/), 
omission or error m the description of the 
interest, vessel, or voyage. 

I’assury doit avoir mteret a I’assurance ; smon 
il n’y a pas de risque pour lui (m ), the 
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insured must have interest in the insurance ; 
otherwise there is no risk for him. 

Intlrlt (benefice qu’on retire de Targent pret6) 
{s'emplote tre$ souvent au plunel) (» m,) 
(Abrlv. : int. ou mtdr.)» mterest : 
mtdrets k echoir, acormng interest. 
mter§ts a recevoir, mterest receivable, 
interet alloue aux depdts, interest allowed on 
deposits.- 

intdret compose (opp. k %7Uirit simple), com- 
pound mterest. 

mtdret couru on intdrets accrus, accrued 
mterest. 

int4ret de pret on int^rdt sur prSt, mterest on 
loan. 

mterets de prits on mt^rets des pr6ts on int^rdts 
sur pr^ts, mterest on loans : 
mt^rdts de pr^ts sur fonds publics, mterest on 
loans on pubhc securities, 
mterdts de retard ou mterets moratoires, 
mterest in arrears. 

int^r^ts des fonds d6pos4s en garantie, mterest 
on money lodged as security, 
le taux de Ihnter^t de Targent, the rate of 
mterest on money. 

mteret du capital ou mterets des capxtaux, 
mterest on capital 

mtdr^ts et b^n^fioe du portefemlle, interest and 
profit on mvestments. 
mfer^t differs, deferred mterest. 
mt4r^ts 6chus, outstandmg mterest, 
mt6ret mtercalaire ou mt6r§t statutaire, m- 
terest on capital durmg construction. Note — 
The term intirit mtercalaire or statutaire 
also applied m Trance to a fixed mterest or 
dividend paid on share capital whether earned 
or not. See fuller particulars under actions de 
dividende. 

mteret nautique (pret k la grosse aventure), 
marine interest ; maritime mterest. 
mt4rets noirs (comptes courants, ou analogues), 
black mterest ; mterest m black, 
inter^ts pr6lev6s sur le capital, mterest paid 
out of capital. 

mt6r6ts rouges (comptes courants, ou analogues), 
red interest ; mterest m red 
int^rlt simple, simple mterest. 
intlnmaire (qui a lieu par mt6rim) (adp), in- 
terim. 

dividende mt^nmaire (m), mtenm dividend, 
int^iiiuaire (qui rempht un mt6nm) (adj ), actmg : 

direoteurint4nmaire (w.), actmg manager, 
int^riinaire (pers ) (n.m. ou /.), substitute ad 
mtenm. 

interligne (n.m ) ou interlia^ation (n.f) on inter- 
ligm^ (n m ), mterhneation. 
inteimkdiaire {adj ), intermediate . 
acheteurs et vendeurs mterm6diaires (m pi ), 
mtermediate buyers and sellers, 
vapeur interm^diaire (m.), mtermediate 
steamer. 

mtezinMi&ire (pers.) {rum), mtermediary; 
middleman : 

simples mterm^diaires qui achktent pour 
revendre, mere intermedianes {or middle- 
men) who buy to resell {or to sell again). 


banquier qui re 90 it des sousoriptions k une 
Emission en quality d’mterm6<baire entre le 
pubhc et r^metteur (m), banker who 
receives applications for an issue in the 
capacity of mtermediary between the public 
and the issuer. 

international, -e, -anx {ad^}), international : 
droit international (m.), international law. 

(7/. regime international, t^l^gramme du regime 
mternational, <fe mandat de poste mter- 
national. 

interpretation (ii./*)» interpretation : 

mterpr^tation d’une convention, de la loi, 
mterpretation of an agreement, of the law. 
interprkte (pers.) {n w. ou/.), interpreter: 

mterprktes en uniforme k la ^sposition des 
voyageurs dans les gares et ports, inter- 
preters in uniform at the service of travellers 
in the railway stations and ports 
interpreter (v.f.), tomterpret; 
on peut interpreter diversement ces donnees 
numenques, these numerical data can be 
variously interpreted, 
interrompre {v t ), to interrupt ; to break : 
mterrompre son voyage en cours de route, to 
break one’s journey. 

interruption (w/.), interruption; breaking; 
break : 

teiegramme retarde par interruption de com- 
munication (w.), telegram delayed by inter- 
ruption of communication 
interruption de voyage, break of journey, 
interurbain, -e (T616ph ) {adj ), trunk • 
commumcation mterurbame (/ ), trunk call, 
Interurbain ou simplement Inter, qui derpandez- 
vous ’ Trunks, what number are you calling ? , 
Trunks, number, please ? 

intervenant (pers.) (w.m.), acceptor for honour; 

acceptor supra (or suprk) protest, 
intervenir (va), to intervene ; to enter . 

tiers qui intervient pour accepter une lettre de 
change protest^e faute d’acceptation (m.), 
third party who intervenes to accept a bill of 
exchange protested for non acceptance, 
intervenir dans un oontrat, to enter into a 
contract 

traits intervenu entre la Soci6t6 et M. X. {m ), 
agreement entered into between the Company 
and Mr X. 

intervention {n*f.), intervention ; honour : 
mtervention k protSt, intervention on protest, 
acceptation par mtervention (/.), acceptance 
for honour; acceptance supra (or suprk) 
protest. 

interversion (»./«), transposition ; 
lorsqu’il y a une interversion de chifires, la 
difference est toujours un multiple de 9, 
when there is a transposition of figures, the 
difference is always a multiple of 9. 
intervertix le fardean de la prenve, to shift the 
burden of proof. 

interview (»./. ou m ), interview : 
solhciter une (ou un) mterview avec son ban- 
quier, to ask for an mterview with one’s banker, 
interviewer (v t.), to interview * 

interviewer quelqu’un, to mterview someone. 
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Iiltitl2l4 (d’un oompte, d’mi compte dn grand iivre) 
[n m ), name (of an account, of a ledger 
account) 

intitule (d’nn acte) (% m.), premises (of a deed). 
intnBS^QlTl© (ctd;.) (Ant. . extnnseque)f intrinsic • 
la vaienr mtrms^qne d’une pifece de monnaie 
depend de la quantity de metal precieux 
qu’elle renferme, the mtnnsic value of a 
com depends on the quantity of precious 
metal it contains. (0/. monnaie mtrms^que ) 
mtrms^qTaement (adv ), mtrmsioaUy : 

intrms^quement, cette valeur vaut mieux que 
les cours aotuellement cot6s, mtrmsicaUy, 
this stock IS worth more than the prices at 
present quoted. 

introductetixs (Bourse) (pers.) {n,mpl), intro- 
ducers; shop. See example under intro- 
duction. 

introduction (n f ), introduction ; brmgmg out • 
lettre d’mtroduction (/ ), letter of mtroduction. 
pour r^ussir une introduction de valeurs sur le 
march6 et amener un pubho acheteur, les 
introduoteurs s’assurent, d’habitude, le con- 
cours des organes financiers k grands tirages, 
qm prdnent les mantes des valeurs introdmtes, 
to succeed m a brmgmg out (or m an mtro- 
duction) of shares on the market and brmg 
m a buying pubhc, the shop generally secures 
the help of widely circulating financial organa 
which extol the merits of the shares brought 
out (or introduced). 

actions h Tmtroduction (f.pl ), shop shares, 
mtroduire (v t ), to introduce ; to brmg out 
nous avons Thonneur d’mtroduire aupr^s de 
vous Monsieur un tel, we have much pleasure 
m introducing to you Mr So-and-so. 
mvalide (adj ), mvahd. 
invalider (v t), to invalidate . 

mvahder un testament, to mvahdate a will 
mvahdit6 (n f ), mvahdity . 

mvalidit^ d’un contrat, invalidity of a con- 
tract. 

lUVCUdable (odj,), unsaleable ; unsalable . 

marchandises mvendables (f>pl.), unsaleable 
goods 

invendu, -e (adj,), unsold 
marchandises mvendues (fpL) ou mvendiis 
(n,m pi ), unsold goods 

inventaire (6tat d^taille) (n.m ), mventory ; hst 
dresser im mventaire des biens d’un particuher, 
to draw up an mventory of the property of a 
private* person 

dresser Fmventaire de son portefeuille, de son 
actif et de son passif, to make out a hst of 
one’s mvestments, of one’s assets and 
habihties. 

mventaire de bord, ship’s mventory. 
Fmventaire est une sorte de manifesto per- 
manent du materiel accessoire du navire, the 
inventory is a kmd of permanent manifest of 
the accessory appliances of the ship, 
mventaire des agr& et du mobiher du navire, 
mventory of ship’s tackle and furmture. 
mventaue (nm) ou inventaue des marchandises 
(Com ), stock takmg 

Fmventaire comporte deux operations : le 


releve des quantites et leur evaluation, stock 
takmg comprises two operations : notmg (or 
recordmg) the quantities and their valuation, 
mventaire (evaluation) (Fm ) (n m ), valuation ; 
mventaire des titres, du portefeniile [on du 
portefeuiile-titres), des marchandises restant 
en magasm, valuation of securities, of mvest- 
ments, of goods remammg in stock 
mventaire comptaMe ou inventaue mtra-eomp- 
taMe ou mmplement inventaire (n m.), 
accounts ; balance sheet and schedules : 

Note — inverdaire is the detailed accounts ; the 
balance sheet, profit and loss account, tradmg 
account, stock sheets, hst and valuation of 
mvestments, or the hke, such as would be 
placed before say the directors and auditors of 
a company, as opposed to the con- 

densed balance sheet, such as would be printed 
and published 

faire son mventaire tons les six mois, au moms 
une fois Fan, to make up one’s accounts every 
six months, at least once a year, 
mventaire de fin d’exercice, accounts to the 
end of the financial year. 

Fmventaire de 19 — fait apparaitre un benefice 
de tant, the accounts for 19 — show a profit 
of so much. 

mventaire extra-comptable (m.), stock sheets, 
inventenr d’epave (pers.) (m.), finder of wreckage, 
mventorier (Com , etc.) (vd ), to make an mventory 
of ; to mventory , to take stock of ; to list • 
mventoner ses marchandises, to make an m- 
ventory of, to mventory, to take stock of, 
one’s goods 

mventoner (Fm ) (v t.), to value : 

mventoner les titres au cours de bourse, des 
marchandises au pnx d’ achat, to value the 
stocks at the market price, goods at cost, 
investir (vJ ), to invest ; 

admmistrateurs reguli^rement mvestis de leurs 
fonctions (m pi ), directors properly mvested 
with their office 

conseil d’admmistration investi du pouvoir de 
contracter des empnmts (m.), board em- 
powered to contract loans (or mvested with 
the power of eontractmg loans), 
le capital investi dans une affaire, the capital 
invested m a busmess 
investissement (n m ), mvestment ; 
mvestissement momentan6 des foods de roule- 
ment, temporary mvestment of working 
capital 

invisible (udj.), invisible 

exportations mvisibles (f.pt), invisible exports, 
mvitation (n /.), mvitation ; takmg 
mvitation au pubhc pour la souscription d’une 
emission, d’un emprunt, mvitation to the 
public to subscribe to an issue, to a loan, 
mviter (v t ), to invite ; to take 

mviter des soumissions pour la reparation des 
dommages, to invite, to take, tenders for the 
repair of the damage 
Ipso facto, ipso facto , 

la qualite de membre du comite ne conf^re pas. 
Ipso facto, le droit d’entrde dans les locaux 
du comite, membership of the committee 
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does not confer, ipso facto, the right of 

admission to the committee’s premises 
iirachetaMe irredeemable; unredeemable: 

obligations irrachetables (fpL), irredeemable 
bonds , nnredeemabie debentures, 
irracbete* -e (adj,), unredeemed. 
irrealis&W© (ad?.), unrealizable : 

Taleurs irreaiisables (/ pi ), unrealizable se- 
curities 

kr^coavrahle (adj ), irrecoverable , unrecover- 
able * 

creance irreconvrable (/), irrecoverable (or 
unrecoverable) debt. 
irxdduetiMe (od;.), irreducible. 

souscnre a titre irreductible. See under 

souscme. 

urlffularitd /.), irregularity. 

irrdguiante d’un titre de propnete, irregularity 
of a title to property. 

commettre des irregularites, to commit 
irregularities. 

irregulier, “^re irregular, bad 

tendance irreguii^re du marchd (/), irregular 
tendency (or trend) of the market. 


j’dcoute (TdMph.), number, please?; what 
number are you calling’ . 
dfes quo Top^ratnce a dit « j’eooute , » formulez 
lentement et distmotement le numero 
demands, as soon as the operator has said 
“ number, please? ” give her slowly and 
distinctly the number reqmred 
jauge (capacity d’un navire) (n/.), burden; 
tonnage ; register tonnage , registered 
tonnage , register . (Cf . tonnage.) 
le principe de la taxation sur la jauge du 
navire, the prmoiple of chargmg on the 
tonnage (or on the register tonnage) (or on the 
register) of the ship. 

jauge brute, gross register tonnage; gross 
registered tonnage ; gross register, 
jauge de Panama, Panama canal register; 
Panama canal tonnage. 

jauge de Suez, Suez canal register ; Suez canal 
tonnage. 

jauge nette, net register tonnage, net 
registered tonnage ; net register, 
iangeage measurement : 

le tonnage d’un navire r^sulte d’une operation 
techmque, le jaugeage: le jaugeage des 
navixea est I’operation qui a pour objet de 
determiner la capacity cubique des cales, the 
tonnage of a ship results from a technical 
operation, measurement, measurement of 
ships is the operation which has for its object 
to determine the cubic capacity of the holds, 
jaugar (mesurer la capacity de) (v t), to measure : 
] auger un navire, to measure a ship. 


endossement irr^gulier (m.), irregular endorse- 
ment. 

iivrer un titre r4gulier en remplacement d’un 
titre irregulier (Bourse), to deliver a good 
certificate m replacement of a bad certificate 
irr^guh^rement (adv ), irregularly, 
irremboursable irredeemable, unredeem- 

able . 

obligations irremboursables (f pi*), irredeem- 
able bonds ; unredeemable debentures. 
irr4mim4rd, -e (ady.), unremunerated. 
irresponfiabilit6 (nf,), irresponsibility; non 
liabihty. 

ixresponsable (ad?.), irresponsible , not liable : 
les assureurs sont irresponsables de tons 
dommages et pertes provenant du vice 
propre de la chose (7n.pi,), the underwriters 
are not liable for any damage or loss arismg 
from inherent vice of the thing, 
item [item pl](nm ), item . 
il y a beaucoup de petits item dans le compte, 
there are a lot of small items m the account, 
iimdiaire (n m ), itinerary ; route . 
itmeraire le plus court, shortest route. 


jauger (avoir tel tonnage) (v t,), to be of ; to be 
of . . . burden 

navire qui jauge 800 tonneaux (m ), sbip which 
IS of 800 tons (or which is of 800 tons burden). 
Cf port. 

je regrette de vous avoir ddrangd (T616ph), I 
am sorry you have been troubled; sorry 
you’ve been troubled 

jet h la mer ou aimplement jet (n,m,), jettison, 
casting away 

jet de marobandises h la mer ou jet de car- 
gaison, jettison, casting away, of cargo. 

jet de pont6e ou jet k la mer de la pont6e ou 
jet de marchandises chargees sur 1© pont, 
jettison of deck cargo; jettison of goods 
shipped on deck 

jetd (-e) par les flots sur le nvage (Stre), to 
be washed ashore (or on shore), 
jetde (n /.), jetty , pier, 
jeter (v t ), to throw ; to oast ; to put : 

jeter des marchandises sur le marchd, une lettre 
au pamer, to throw goods on the market, 
a letter into the waste paper basket. 

jeter par-dessus bord des marchandises d’une 
nature dangereuse, to throw overboard goods 
of a dangerous nature. 

jeter dans la boite aux lettres, to put into the 
letter box ; to post : 

lettres jetdes dans les boftes aux lettres 
particulidres (f.pl), letters posted in private 
letter boxes. 

jeter k la mer ou jeter en mer ou simplement 
jeter, to jettison ; to cast away : 
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marchandises jetdes {ou jetees k la mer) pour I 
le salut commim if pi) ^ goods jettisoned * 
(or cast away) for the common safety. i 

jeter en mer une partie du cliargement (ou 
jeter nne partie de ia cargaison a la mer) 
afin d’alleger le navire en cas de p4ril, 
to jettison, to cast away, a part of the cargo 
in order to lighten the ship m case of peril. 
jetOE {n m ), token ; 

jeton de monnaie ou jeton-monnaie [jetons- 
monnaie pi.] (n m ), money token. 

See also example under appoint, 
jeton {n.m ) ou jeton de presence, m France, metal 
counter or tally given to a director, or the 
like, each time he attends a board meetmg • 
these counters serve as evidence of number of 
attendances when drawing fees, which are 
usually reckoned at so much an attendance. 

In practice, there is usually no material 
distribution of these tokens, the word bemg 
apphed to the fee ; 

toucher de beaux jetons de presence, to draw 
some handsome fees. 

jetons de presence des admimstrateurs ou 
jetona des admmistrateurs, directors’ fees, 
en France, la remuneration des admimstrateurs 
consiste generalement en jetons de presence 
et dans Fallocation d’une part des b6nefices 
de la societe, m France, the remuneration of 
the directors generally consists of fees and 
the allocation of a share of the company’s 
profits 

Note — ^In France, jetona de priaence are some- 
times offered and paid to shareholders as an 
inducement to attend general meetings, m 
order to get a quorum, which is generaUy 
very high 

jeu (agiotage) (nm), game ; gammg ; gambhng ; 
speculation . 

jeu de hasard, game of chance, 
le jeu ne vaut pas la chandelle, the game is 
not worth the candle. 

plaider (ou invoquer) Texception de jeu, to 
plead the Gammg Act. 

jeu sur les differences et les reports, gamblmg 
in differences and contangoes. 
jeux de bourse, gambling on the stock 
exchange; stock exchange speculations 
jeu (sene) (n m ), set * 

jeu complet de livres, de connaissements, de 
lettres de change, d’lmprimes, complete (or 
full) set of books, of bills of lading, of bills 
of exchange, of prmted forms 
jeune fille dactylographe (/), girl typewnter; 
girl typist. 

jomdre (v.t.). See examples . 
joindre h la lettre de voiture les documents 
qui sont necessaires k Faccomphssement des 
formahtes de douane, to attach to the con- 
signment note the documents which are 
required to comply with the customs 
formalities. 

jomdre Tint^ret au capital, to add the interest 
to the capital. 

jomdre les deux bouts (ou les deux bouts de 
Fannie), to make both ends meet. 


joner (».».), to play ; to gamble ; to speculate ; 
to operate , to job . 

jouer gros jeu, to play, to gamble, for high 
stakes. 

jouer a la bourse, sur les valeurs de bourse, to 
speculate, to gamble, on the stock exchange, 
m stocks and shares. 

jouer k la hausse, k la baisse (Bourse), to operate 
(or to speculate) for a rise, for a fall ; to go 
a bull, a bear. 

jouer les allees et venues (Bourse), to job 
in and out. 

joueuT, -euse (pers ) (n.), gambler ; speculator ; 
operator 

JOXUr de, to enjoy ; to receive ; to have : 

jouir d’un droit (ou d’un pnvii^ge), to enjoy, 
to have, a right: 

hanque qui jouit du privilege excluaif d’emettre 
des billets {/.), bank which has the exclusive 
right of issuing notes. 

jouir d’une bomfication d’escompte sur des 
versements par anticipation, to receive a 
discount on payments m advance of calls, 
jomssanee (Br ) (w./.), enjoyment * 

avoir la propnete et la jouissance des biena ©t 
droits, to have the ownership and enjoy- 
ment of properties and rights 
jouissance (la) (Abrev. : jomss.). In French 
market news, actions de ^omasance^ q.v , are 
often referred to as la jouissance, i.e , 
F(action de understood) jouissance O/. 
note under actions de capital 
jouissance (nj.) ou 6poque de jouissance (/) 
(ech^ance de Fmt^ret, du dividends), due 
date of coupon (or of interest) ; date coupon 
(or interest) is due (or payable) ; or 
elliptically . mterest due (or payable); 
dividend payable. 

Eente 3 0/0 — ^jouissance* janvier, 1^^ 

avnl, juillet, octobre, cot4e ex-coupon 
de 75 centimes, les 16 decembre, 16 mars, 
16 jum, et 16 septembre. Rentes 3%. — 
mterest due: 1st January, 1st April, 1st 
July, 1st October, quoted ex coupon of 
75 centimes on 16th December, 16th March, 
16th June, and 16th September. 

les arrerages du 3 0/0 se payent aux dpoques de 
jouissance qui sont* les l®’^ janvier, l®f 
avril, 1®^ juiUet, et lex octobre de cheque 
annee (mpl.), mterest on the 3 per cents 
is paid on the due dates of the coupons 
which are: 1st January, 1st April, 1st July, 
and 1st October of each year 

4poques de jouissance (en-tete de colonne 5 du 
bulletin de ia cote de la Compagnie des 
Agents de change de Fans), interest due 
(heading of column 3 of the London Stock 
Exchange Daily Official List), 
jouissance (date de paiement du dernier coupon) 
(n.f.) (Abrev. : J. ou j. ou joui^. ou joins, ou 
jce), date last interest (or dividend) (or 
coupon) paid, last mterest (or dividend) 
(or coupon) paid (followed by date) , bearmg 
mterest from ; cum dividend ; cum coupon ; 
with coupon ; cum ; dividend on : 

Note : — ^In France, in speakmg of dividend 
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rights, they mention the date of the last 
payment In England, the date of the next 
payment is stated 

le dernier coupon dn 3 0/0 ayant 6t6 d6tach4 
le 1®^ janvier 19 — on dit {en France) que 
le 3 0/0 se negooie ^jomssancejanvierlO — , » 
c -&-d. avec tons ies coupons h toucher 
apr^s cette date, the last coupon of the 3% 
having been detached on 1st January 19 — , 
one says {tn England) that the 3% is being 
dealt in cum (or with) April 19 — coupon,” 
1 e , with all coupons to be collected com- 
mencing With the one due on 1st Apnl 
(followmg). 

titre qui est jouissance coupon N® 8 (m ), 
stock winch is cum {or with) coupon 
No, 8. 

actions X Y Z ex-coupon N® 6 jomssance 1®^^ 
fevner 19 — (ou en abriv, X-Y-Z. ex-c. 
6 J 1 f6v. ’ — ), XY,Z shares ex coupon 
No. 6 last coupon paid 1st February 19 — . 
la society emettra le 1®^ d4cembre 19 — 10 000 
obligations de 500 fcs chacune 6 0/0, 
jomssance du 1®^ janvier procham, the 
company will issue on 1st December 19 — 
10,000 debentures of 500 francs each 6%, 
beanng interest from 1st January next, 
jour (n.m.) (Abrev * 3 . ow jr [jrs pZ]), day 
tant de jours dhnt4r5t h tant pour cent, so 
many days’ interest at so much per cent, 
jour courant, running day. 
jour de calendrier (mmuit h minuit), calendar 
day. 

jour de chargement, loading day 
jours de date. See under date, 
jour de grace ou jour de favour, day of 
grace. 

jour de la liquidation (Bourse), account day, 
settlement day; setthng day; pay day 
jour de la r^ponse des primes ou simplement 
jour de la reponse (Bourse), option declara- 
tion day, option day 
jour de paiement ou jour de paie, pay day 
jour de place ou jour de bourse, market day; 

business day , working day . 
deux jours de bourse francs, two clear business 
days 

jour de planche, lay day. 
jour de pont (Bourse), (in France) a working 
or business day coming between a Sunday 
and a public hohday: the Pans Bourse is 
closed on a Jour de pont. 
jour de repos, day of rest 
jour de surestane [jours de surestaries pi.], 
day of demurrage, 
jours de vue. See under vue. 
jour des reports ou jour de reports (Bourse), 
contango day. 

jour du terme, quarter day. 
jour ferie ou jour de t%ie ou jour de i%te legale 
ou 3 * our de chdmage, non business day; 
hohday; legal hohday, pubhc holiday; 
bank holiday. 

jour franc ou jour plem, clear day 
donner un preavis de 7 jours francs, to give 
seven clear days’ notice. 


jour non fend ou jour ouvrable ou jour ouvrier 
ou jour de travail, business day; working 
day , work day. 

jour pendant lequel le temps permet de 
travaiUer [jours pendant lesquels le temps 
permet de travaiEerp? ], weather working day, 
jours reversibles, reversible days * 
jours reversibles pour I’embarquement et le 
debarquement, reversible days for loading 
and discharging. 

jours sauv^s, days saved, dispatch; despatch 
k ce jour, to date 

interets h ce jour (m pi.), interest to date, 
a jour, up to date * 

tenir h> jour les Ventures d’une maison, to 
keep a firm’s books up to date, 
au jour le jour, from day to day . 
les operations msorites au jour le jour sur le 
journal {f pi.), the transactions entered up 
from day to day m the journal 
au jour le jour (Marche mon^taire), day to 
day, daily 

pr^ts au jour le jour {m pi ) ou argent au jour 
le jour {m ), day to day loans (or money) ; 
daily loans, daily money. 

journal (pubhcation plnodique) (n.m ), news- 
paper, paper, journal, 
journal illustr6, illustrated paper. 

Journal officiel, Gazette. The Journal officiel 
de la Bipublique frangaise is the official 
organ of the French Government, of which 
the English equivalent is the London Gazette, 
the Scotch the Edinburgh Gazette, the 
Northern Irish the Belfast Gazette, the 
Belgian the Momteur Beige 
notice k publier au Journal officiel (/.), notice 
to be advertised in the Gazette 
journal quotidien, daily paper; daily. 

journal (Mar ) (?i m ), log; logbook, journal, 
report 

journal de bord, log; logbook 
journal de la machine, engine room log^ 
journal de mer, captain’s report (of extra- 
ordinary incidents during the voyage) 
journal de route ou journal de voyage, sea 
journal. 

journal (Comptab ) {n.m.), journal; day book, 
book , register ■ (See also livre and registre.) 
journal ou journal g6n6ral ou journal 
synth^tique, journal, journal proper See 
note under balance cumul6e. 
journaux auxiliaires ou journaux fractionnaires 
ou journaux analytiques, subsidiary 
journals 

journal d’effets, bill book; bill journal, 
journal de caisse, cash journal In France, a 
book additional and supplemental to the 
cash book, in which the cash book items are 
journahzed See note under livres de commerce 
as to compulsory keeping of the journal or 
livre journal. Use of the cash journal does 
not obtain m England, 

journal des achats, purchases book; purchases 
day book; purchases journal, purchase 
book; purchase journal, bought book; 
bought journal , invoice book. 
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journal des divers ou journal d* operations 
diverses, sundries journal, 
journal des effets k payer, bills payable book , 
bills payable journal. 

journal des effets a recevoir, bills receivable 
book , bills receivable journal 
journal des rend us otc journal de retours, 
returns book 

journal des rendus sur acbats ou journal des 
rendus aux fournisseurs, returns outwards 
book 

journal des rendus sur ventes ou journal des 
rendus par les clients, returns inwards 
book 

journal des transferts, transfer register, 
journal des ventes ou journal des debits, 
sales book; day book; sales day book; 
sales journal. 

journal-grand-livre [journaux-grands-livres pL] 
(nm.) ou journal grand livre ou journal 
amencain, combined journal and ledger; 
journal and ledger combined, 
journal legal In France, one of the books wbicb 
the law requires a trader to keep. jS'ee note 
under livres de commerce, 
journal origmaire, book of origmal entry, 
journalisation (Comptab.) (w / ), journalization, 
joumaliser {v t), to journalize . 
journaliser une operation, to journahze a 
transaction. 

joumahsme (Presse) (w m ), journalism, 
joumahste (Presse) (pers ) journalist, 

joumaliste (Comptab.) (pers.) (n m.), joumalizer. 
joum^e (n./.), day . 
journ^e de travail, working day . 
journ^e de travail de huit heurea, working 
day of eight hours; 8“hour working day. 
judiciane {adj ), judicial 
judiciairement (adv.), judicially, 
juge (pers.) (% m ), judge; justice, magistrate; 
master . 

juge taxateur, taxing master 
jugement (Dr) (wm.), judgment; judgement; 
adjudication ; decree ; award (En France, 
les tnbunaux de commerce et de premiere 
mstance prononcent des jugements, tandis 
que les decisions des cours d’appel et de la 
Cour de cassation s’appellent des arrits,) 
jugement arbitral, arbitration award, 
jugement contradictoire, judgment after trial, 
jugement par d6faut, judgment by default, 
jugement declaratif de faillite, adjudication m 
bankruptcy; decree in bankruptcy, 
jumelage (Bourse de marchandises) {n.m.), contra 
account. See caisse de liquidation 
jurer (v i ), to swear : 

les temoms jurent de dire la v^rite, toute la 
vente, et rien que la verite {m pi), witnesses 
swear to speak the truth, the whole truth, 
and nothing but the truth, 
jusqu^ concuntance de ou * . . mclusive- 

ment ou simplement ou & concurteiice 

d’un nmyiTYmm do, up to ; not exceeding . 
les cobs postaux peuvent 6tre assures jusqu’k 


concurrence de tant ( w pi ), postal packets 
can be msured up to so much, 
indemnity pour perte ou avane jusqu’^ con- 
currence de tant (/.), compensation for loss 
or damage not exceeding so much 
jusqu’k tant de grammes moiusivement, not 
exceeding so many grammes. 

Cf. ne dipassant pas, under ne. 
jusqn’^ nouvel avis, until (or till) further 
advice. 

jnsqu’d preuve contraire, m the absence ol 
evidence to the contrary ; until the contrary 
IS proved. 

juste {adg ), accurate 
justement {adv ), accurately, 
justesse {n /.), accuracy, 
justice (Dr.) (w./ ), justice ; law . 
cour de justice (/.), court of justice ; law court, 
action en justice (/.), action at law. 
justificatif, -ive {adg ), voucher {used as adj .) . 
numero justificatif ou exemplaire justificatif ou 
exemplaire de justification (d*un journal) (m.), 
voucher copy (of a newspaper), 
pi^ce justificative (/.), voucher, 
justification (n.f.), justification; proof: 

justification d’une exception, justification of 
an exception. 

justification de perte, d’ongme, de reclamation, 
du paiement des droits, d’un droit k la 
propriety des titres, proof of loss, of origin, 
of claim, of the payment of the duties, of a 
nght to the ownership of shares, 
demander la justification de la valeur r^elle, 
to ask for proof of the actual value, 
justlfier {v t.), to justify; to prove : 

justifier la verity de ses predictions par les 
6v6nements, to justify, to prove, the truth 
of one’s predictions by events 
la personne qui vient prendre livraison d’une 
lettre adressee poste restante doit justifier 
qu’elle est le destinataire ou son fond^ 
de pouvoirs, the person who comes to take 
delivery of a letter addressed poste restante 
must prove that he is the addressee or ins 
duly authorized representative. 

Tassurance est nulle s’ll est justifi4 que la 
nouvelle d’un smistre 4tait connue (/.), 
the msurance is void if it is proved that the 
news of an accident was known, 
le cofit juatifie des objets rempla^aut ceux 
perdus ou endommag6s par fortune de mer, 
the proved cost of the thmgs replacmg those 
- lost or damaged by sea peni 
justifier de {v %.), to prove , to give proof of ; 
to show that . 

justifier de son identity, to prove one’s 
identity. 

Fassur^ est tenu de justifier de la non arriv4e 
(m.), the msured is bound to prove the non 
arrival. 

justifier de Faccomplissement de toutes les 
formahtes requises, to show that all the 
necessary formalities have been complied 
with. 
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kaffintiies (valeurs sud-afncames) (Bourse) 
{n m.pl ), Kaffirs ; South Africans ; South 
African shares 

kilomMre-tram polomtos-traiiis pi] (nm) ou 
kilometre de tram [kilomtos de trains pi ]» 


tram kilometre, analogous to English tram 
mtle (mille de tram), 
krach ou krack (n m ), crash ; smash 
le krack d’une banquo, a bank crash (or 
smash) 


L 


Pun, Pune, each ; 

pnx des outils de rechange pompons, Pun, 
fr. — , matrices, Tune, fr — , prices of spare 
tools punches, each, — francs , dies, each 

— francs 

la-has (Bourse), end next month account . 
for instance, du 5 sous Id-bas means a bid or 
an offer for options at 25 centimes option 
rate for the account at the end of the 
following month, for example, for end May if 
one IS m April. 

la pi^ce, each • 

marteaux, la pi^ce, fr — , hammers, each 

— francs. 

affretement a la pi^ce (m.), freighting by the 
case 

lacune in,f ), blank ; blank space, 
laissd pour compte [laiss^s pour compte pi] (n m.), 
on hand, refused, goods (or parcel, or the 
like) on hand, refused (or left on hand, 
refused) * 

ne pas confondre le « laiss5 pour compte » 
avec i Pabandon, » do not confuse “ on 
hand, refused ” with “ abandonment ” 
un laiss6 pour compte au transporteur, goods 
(or a parcel) left on hand, refused, with the 
carrier. 

laisser (v t ), to leave , to let ; to allow • 
laisser un blanc dans une lettre, to leave a blank 
in a letter 

laisser k un homme sur la manutention de ses 
affaires, to leave the management of one’s 
affairs in the hands of a reliable man 
laisser pour compte, to leave on hand, refused 
laisser la marchandise pour compte k la 
compagnie de chemms de fer, to leave the 
goods on hand, refused, with the railway 
company. 

laisser dormir une affaire, to let a matter rest, 
laisser dormir ses capitaux, to allow one’s 
money to remam idle, 

laisser protester un effet, to allow a bill to be 
protested 

laiss^passer (laissez-passer pi } (Bouanes) {n m ), 
cart note 

lamauage branch piloting. 


lamaneur (pers.) (n.m ), branch pilot. See note 
under pilote. 

laucemeut (d’une entreprise) {nm), launching 
(of an enterprise). 

lanoement (d’une compagnie) (n m.), floatation, 
flotation, bringing out (of a company), 
lancement (d’un prospectus) {n,m ), issue, 
sending out (of a prospectus), 
lancer {v t ) See examples 
lancer un navire, to launch a ship, 
lancer une affaire, to launch an enterprise, 
lancer un prospectus, des circulaires, to issue, 
to send out, a prospectus, circulars 
lancer une compagnie, to float, to bring out, a 
company. 

lancer des titres sur le march5, to throw shares 
on the market 

lancer un ballon d’essai, to put out a feeler, 
lanceur (pers ) (n m.), launcher, 
langage {n.m ), language 

langage chiffr4, cipher language; cipher; 
cypher * 

le langage chiffrd est form6 de groupea de 
chiffres ou de lettres ayant un sens secret 
(ou une signification secrete), ou de mots 
ne remphssant pas les conditions exig^es 
pour la formation du langage convenu, 
cipher language is composed of groups or 
senes of figures or letters having a secret 
meaning, or of words not fulfillmg the 
conditions applicable to code language, 
langage clair (Tel^gr.), plain language 
langage convenu (Abrdv, . L conv.), code 
language , code : 

t^legramme en langage convenu (m ), tele- 
gram in code 

langage mixte, combmations in plain language, 
code, and/or cipher. 

langage secret (Abriv, * LS.), secret language, 
large (en parlant d’un marches) (adj,) (opp. k 
itroit), free . 

large march6 amm6 en actions X vers 160 fr., 
lively free market m X. shares round about 
160 francs. 

p6troles — transactions sensiblement plus larges, 
et avance g6n6rale des cours, oils — deahngs 
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appreciably freer, and general advance of 

prices 

largement (adv ), freely 

lorsqu’une valeur est largement cfferte aveo 
pen ou pas de demandes, when a stock is 
freely offered with few or no bids, 
lavage de tltres [m ), faking the numbers of stolen 
share certificates, or other fraudulent altera- 
tions, so as to make them saleable Also 
means fraudulent conversion of stocks by a 
broker to his own use. 
lassaret (n m ), lazaret , lazaretto 
deposer les marohandises au lazaret en cas 
de quarantaine, to lodge the goods m a 
lazaret {or lazaretto) in case of quarantine, 
sejour des personnes dans un lazaret (m ), stay 
of persons in a lazaret (or lazaretto), 
le cas echeant, if any ; if there be occasion, 
le Lloyd, Lloyd’s: 

agent du Lloyd (m.), Lloyd’s agent, 
le long du bord ou simplement le long, alongside : 
marohandises re 9 ues ou livrees le long du bord 
{ou le long du bord du navire) {ou le long du 
navire) (/ pi ), goods received or delivered 
alongside {or alongside the ship) 
navire le long du quai (w ), ship alongside the 
quay 

le temps le permettant, weather permitting, 
lecture {n /.), reading 

la lecture d’un bilan n’est pas chose aisee, 
reading a balance sheet is not easy. 

Cf donner lecture de. 
l§gal, -e, -aux {ad^ ), legal ; lawful 
l^galement {adv ), legally ; lawfully, 
legalisation {n / ), legalization • 

legalisation d’un certificat d’origme, legalization 
of a certificate of origin, 
la legalisation n’a pour effet que de certifier 
Tauthenticit^ de la signature appos6e au 
has de Facte, elle n’en a aucun sur le contenu 
de Facte, legalization has for effect only to 
certify the authenticity of the signature 
appended at the foot of the document, it 
has none on the contents of the document. 
Mgahser t ), to legalize : 

signature legalis6e par Fautorit4 diplomatique 
ou consulaite fran^aise (/ ), signature 
legahzed b^^ the French diplomatic or 
consular authority, 
legality (ti./ ), legality; lawfulness, 
legataire (pers ) {nm ou/.), legatee 
legataire universel, -elle, sole legatee 
Mga&on {nf), legation. 

16ge {adj ) (opp h, en charge), hght ' 

deplacement Ifege (m ), light displacement. 
MglslatiOE {n4 ), legislation. 
legs(nm.), legacy, bequest 
14ser (vd,), to injure 

decision qui parait ieser ses int^rSts (/.), decision 
which would seem to injure one’s interests. 
14sion (w / ), injury 
lest (n.m.), ballast : 

navire sur {ou en) lest (m.), ship m ballast 
lest d’eau ou lest liquide, water ballast, 
lesiage (n.m.), baUastmg. 


sable pour ie lestage des navires {m ), sand for 
the ballasting of ships 
lester (« t ), to ballast, 
let^ {n f ), letter , note • 

ecrire une lettre, to writ© a letter, 
lettre avec {ou de) valeur d6claree ou lettre 
chargee {Abrdv. lettre V.B. ou LYD }, 
insured letter 

lettre-avion [lettres-avion pL] {n.f ), air letter ; 
air mail letter. 

lettre ben^ficiant du delai supplementaire, 
late fee letter. 

lettre circulaire, circular letter, 
lettre d’adhesion (garantie d’emission) (Fm.), 
letter of acceptance. 

lettre d’avis, advice note; advice; letter of 
advice. 

lettre d’avis de repartition, allotment letter ; 
letter of allotment, letter of acceptance* 
See attnbuer. 

lettre d’avis de report (Bourse), oontmuation 
contraot 

lettre d’avis de retour de souscnption, letter 
of regret. 

lettre d’mtroduction, letter of introduction, 
lettre de change ou simplement lettre, bill of 
exchange ; bill ; exchange : (an acceptable 
draft Cf. effet de commerce.) See preimfere 
de change. 

lettre de change h Fextdneur, foreign bill; 
foreign exchange. 

lettre de change k pluaieurs exemplaires, bill 
of exchange in a set. 

lettre de confirmation, letter of confirmation, 
lettre de convocation, notice of meetmg* 
la lettre de convocation adress^e aux action- 
naires, the notice of meeting addressed to 
the shareholders See convoqner & 
d^libdrer. 

lettre de credit ou lettre de creance {Abrev, 
1/c. ou 1/cr.), letter of credit : 
lettre de credit circulaire, circular letter of 
credit. 

lettre de credit circulaire mondial© ou lettre 
de credit circulaire valable dans le monde 
entier, world wide circular letter of credit ; 
world letter of credit 

lettre de credit collective, general letter of 
credit. 

lettre de credit confirm^, confirmed letter of 
credit. 

lettre de credit simple, special letter of credit, 
lettre de gage, bond issued by the Credit 
foncier, corresponding to an agreed loan on 
mortgage: these bonds are negotiable, 
lettre de garantie ou lettre d’lndemnit^, letter 
of mdemmty : 

eviter Finsertion d’une clause restrictive en 
dehvrant une lettre de garantie, to avoid 
the msertion of a restrictive clause by giving 
a letter of indemnity. 

lettre de garantie de commission, commission 
note. 

lettres de marque, letters of marque; letters 
of mart. 

lettre de mer, sea letter ; sea brief. 
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lettre de mer (Belgique), certificate of registry ; 
ship’s register (in Belgium, of a ship of 
Belgian nationality). Cf acte de francisation 
lettre de poursuite ou lettre de rappel (pour- 
suite du client), follow up letter 
circulaires suivies de lettres de poursuite {ou 
de rappel) circulars followed by 

follow up letters 

lettre de rappel (reclamation de paiements 
en retard, etc ), letter of reminder 
lettre de recommandation, letter of recom- 
mendation 

lettres de rencontre (Comptab ), keying up 
letters (letters of the alphabet placed against 
items on one side of a ledger account as 
references to corresponding items on the 
other side). 

lettre de signatures autons4es (Banq.), man- 
date form. 

lettre de voiture, consignment note, 
lettre morte, dead letter • 
loi qui est lettre morte (/), law which is a 
dead letter. 

lettre ouverte (Poste), open letter 
lettre par expr^s, express letter 
lettre passe-partout [lettres passe-partout pZ], 
set form of letter. 

lettre recommandee, registered letter 
lettre remise a la poste, post letter, letter sent 
through the post 

lettre renvoyee (Poste), returned letter 
lettre surtaxes ou lettre tax4e (Poste), sur- 
charged letter 

en lettres ou en toutes lettres, m words; m 
words at length: 

la concordance de la somme en lettres avec 
la somme en chiffres, the agreement of the 
amount in words with the amount in figures. 
4noncer une somme en toutes lettres, to 
express an amount in words at length 
Levant (n m ), Levant. 

levee (Poste) (n/), clearing (a letter box), 
collection (of letters) : 

I’heure de la derm^re lev4e (/.), the time of the 
last collection. 

levee exceptionnelle ou levee suppl^mentaire, 
late fee collection 

levee (d’une seance) {n / ), closmg (of a meeting), 
levde (de titres) (Bourse) (n f }, takmg up, taking 
delivery (of stock) 

lev4e (des documents) (n/), lifting, taking up, 
retiral, retirement (of documents) 
lev6e (d’une prime) (Bourse) (n/), taking up, 
exercise (of an option). 

levie (des contributions) (»./.), levy, collection (of 
taxes). 

Iev6e (nf.) ou lev4e de compte (prel^vement), 
drawing* 

les levees personnelles du commergant reprd- 
sentant des retraits de fonds operes en cours 
d’exercice, doivent etre, k I’lnventaire, vir^es 
k capital, the personal drawings of the 
trader representing withdrawals of money 
eSected durmg the year, should be transferred 
to capital at balance sheet time, 
lever («./.). See examples ; 


lever des documents, to lift, to take up, 
to retire, documents 

lever des impdts {ou des taxes), to levy, to 
collect, taxes 

lever une taxe sur les operations de jeu, c’est 
reoonnaitre ieur existence legale, to levy 
a tax on gaming transactions is to acknow- 
ledge their legal existence 
lever ferme tant de titres (contrat de garantie), 
to take firm so many shares, 
lever I’emhargo sur un navire, to raise, to 
take off, the embargo on a ship 
lever les titres que Ton a achetes, to take up, 
to take delivery of, the stock which one has 
bought 

lever protet d’un effet en cas de non paiement, 
to make protest of a bill in case of dishonour 
lever une boite aux lettres, to clear a letter box . 
les boites aux lettres sont levees aux heures 
fixes {f pi.) t letter boxes are cleared at fixed 
times 

lever une option (Fm.), to take up, to exercise, 
an option. 

lever une prime (Bourse), to take up, to 
exercise, an option. 

lever une prohibition, to raise a prohibition 
(i e , to put an end to it), 
lever une seance, to close a meeting * 
declarer une seance lev6e, to declare a meeting 
closed 

levier d’mterhgne (d’une machine k 6crire) (m,), 
carnage lever. 

levier porte-caractkres (d’une machine k 6onre) 
(m ), type bar. 

Idvner de la mer {fig.) (w ), ocean greyhound. 

hard (N4gooiations k prime) (Bourse) {n.m.), 
IJ- centimes. See dont. 

liasse (de papiers, de lettres) {nf), bundle (of 
papers, of letters). 

liasse (pli) (Chambre de compensation des 
banquiers) («/), charge (bundle of paid 
vouchers) 

2ibell4 (redaction) {nm), drawing , drawing up ; 
making ; wording 

la r6gularit6 de I’effet au point de vue du libell6, 
the regularity of the bill from the point of 
view of the wording 

libell6 {nm) ou lihell^S {n m.pl.) (indications), 
particulars; description, narration 
inscrire dans le libeU6 la date, ie num6ro, la 
somme, l’4oh4anoe de I’effet, to enter in the 
particulars, the date, the number, the 
amount, the due date of the bill, 
colonnes pour I’lnscription des libejles suivants 
(/ pi ), columns for entering the foUowmg 
particulars. 

colonne du libelle (/.), particulars column; 
description column, 

le libell(§ d’un article {ou d’une Venture) dans 
le grand livre, the particulars of an entry 
(or of an item) in the ledger, 
le libelle d’un article (ou d’une Venture) de 
journal (Comptab.), the narration of a journal 
entry. 

libeller (V.^.), to draw up ; to draw , to make ; 
to word * 
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libeller un exploit (Dr ), to draw a writ, 
libeller une iettre de change comme suit, to 
make, to word, a bill of exchange as follows, 
un ordre doit toujours §tre libelie d’nne fa9on 
claire et precise, pour eviter toute contesta- 
tion on toute erreur d’lnterpretation, an 
order should always be worded in a clear 
and precise manner, to avoid any dispute 
or mistake in interpretation, 
libeller un cheque an porteur, a ordre, to make a 
cheque payable to bearer, to order, 
liberation {nf.)> discharge, release, rehef, 
payment ; paying up ; payment m full : 
liberation d’une soumission (Douanes), dis- 
charge of a bond 

la liberation d’une action se fait par voie 
d’appels de fonds, the paying up of a share 
is done by way of calls, 
liberation enti^re (ou complete) {ou integrale) ou 
simplermnt liberation (d*une action), pay- 
ment in full (of a share) . 
liberation h la repartition, payment m full on 
allotment 

les actions doivent etre nominatives jusqu’k 
leur complete liberation {f,pl ), shares must 
be registered (i.e , not bearer) until their 
payment m full (or until they are fully 
paid). 

hberatoire (a&j ) See phrases : 
paiement, re^u, hberatoire (m.), payment, 
receipt, in full discharge 
pouvoir hberatoire (m.) ou force hberatoire (/.), 
legal tender, legal tender currency 
le pouvoir hberatoire de ces pieces est hmite 
(ou la force hberatoire de ces pieces est 
limitee) a tant, the legal tender (or the 
legal tender currency) of these coins is 
limited to so much 

avoir pouvoir hberatoire ou avoir force 
hberatoire ou etre hberatoire, to be legal 
tender 

retalon monetaire est le metal precieux qui 
entre dans la composition des pieces types, 
lesquelles ont force hb6ratoire illimitee 
(m ), the monetary standard is the precious 
metal which enters into the composition of 
standard coins, which are unlimited legal 
tender 

For a le pouvoir hberatoire ilhmite ou For a 
force hberatoire sans limitation de quantite 
(m ), gold IS legal tender to any amount 
(or IS unlimited legal tender), 
les pieces divisionnaires n’ont pouvoir 
hberatoire que jusqu’k (ou n’ont force 
hberatoire qu’a) concurrence de tant (f.pl ), 
the fractional coins are only legal tender 
up to so much 

les paiements en or sont hberatoires (mpl.), 
payments in gold are legal tender, 
monnaie hberatoire (/.), legal tender, legal 
tender currency; iawdul money, 
liberer (v t ), to discharge ; to release ; to relieve , 
to pay up , to pay up in full ; to pay ; 
liberer un d6biteur, to discharge, to release, 
a debtor. 

hb^rer une grosse quantite de capitaux en 


abaissant les reserves des banques, to release 
a large amount of money by lowenng the 
reserves of the banks. 

hb4rer quelqu’un d’une responsabilit^, to 
relieve someone from a hahihty. 
hberer une action ou hberer entitlement (ou 
compittement) (ou mtegraiement) une action, 
to pay up a share , to pay up a share m full, 
actions entitrement (ou complttement) (ou 
mtegraiement) hbertes ou simpleimnt actions 
hberees (f pi ), fully paid shares, 
actions non hberees ou actions non entitrement 
(ou non complttement) (ou non inttgrale- 
ment) hberees (f pi ), partly paid shares. 
See note as to methods of quoting partly 
paid shares under actiOE. 
quand on dit que tel titre de 500 francs est 
lihtrt de 200 francs, cela signifie que 200 
francs ont ett versts et qu’ii en reste encore 
300 francs a verser, when we say that such 
or such a share of 500 francs is 200 francs 
paid, it means that 200 francs has been paid 
and that there still remams 300 francs to 
he paid 

hh. (abrev ), hbere, -e , hbtre (-e) de. 
se hMrer (v r ), to absolve oneself from further 
habihty; to clear oneself, to free oneself, 
to pay up; to pay up in full; to pay up 
one’s calls 

se hberer d’une dette, to clear oneself, to 
free oneself, from a debt 
donner k quelqu’un la faculte de se hhtrer 
(ou de se hbtrer entitrement) avant 
Fechtance, to give someone the option of 
paying up (or of paying up m full) before 
due date 

les dtbiteurs ont le droit de se hberer par 
anticipation, en tout ou en partie (mpl.), 
the debtors have the right of paying (or of 
paying up) m advance, wboEy or partly, 
hberte (n.f.), hberty ; leave : 

le prmcipe de la hberte des conventions, the 
prmciple of the liberty of agreements. 

SI le capitame a la hberte d’entrer dans 
differents ports, if the master has the hberty 
(or has leave) to enter different ports, 
hbre (ody ) See examples . 

hbre a Fentree (exempt de droits) (Douanes), 
duty-free ; free ; uncustomed 
marchandises hbres h Fentree (f pi.), duty- 
free goods ; free goods ; uncustomed goo&. 
hbre des droits de douane (k Facqmtt4), duty 
paid: 

marchandise vendue hbre des droits de douane 
(/.), goods sold duty paid, 
hbre frappe (/ ) ou hbre monnayage (nt.), 
free comage. 

hbre pratique (f ), pratique ; free pratique • 
lorsque la patente de sant6 est nette, le navire 
est admis en hbre pratique, when the bill 
of health is clean, the ship is admitted in 
pratique (or m free pratique) 
k son arriv^e, le navire stationne en rade ou 
dans Favant-port jusqu’a ce que Fofiicier 
de sant6 lui accorde la hbre pratique, on 
her arrival, the ship hes m the roads or m 
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tk© outer harbour until the officer of health 
gives her the pratique, 
credit hbre (to.), open credit ; blank credit, 
papier iibre (w.) (opp. k papier timhri)^ un- 
stamped paper. 

trait© hbre (/.) ou effet libre (to ) (opp. h traite 
[ou effet] documetiiaire), clean bill, 
hhire-^hailge (n^m ), free trade , 
de vives discussions ©ntre lea champions du 
iibre-echange ©t du proteotionmsme, lively 
discussions between the champions of free 
trade and proteotiomsm. 
lib3re*4cha!lg!Ste (adj ), free-trade (used as adj ) * 
doctrmes hbre-^changistes (f pi ), free-trade 
doctrines 

libre-dchaagiste [libre-4changistes pt] (pers.) 
(f^TO ou/), freetrader, freetradist: 
par pnncipe, les iibre-echangistes appr^cient 
avant tout le bon march© des prodmts 
importes, tandis que les protectionmstes 
oonsid^rent oomme un mal Timportation 
de tout article que Ton pent fabnquer dans 
leur pays, m principle, free traders value 
above all cheapness of imported products, 
while protectionists consider as an evil the 
importation of any article that can be made 
m their country. (See also example under 
protechomuste.) 
librement (adv ), freely • 
en prmcipe, lea conventions sont r^putees se 
former librement entre les parties con- 
traotantes, in principle, agreements are 
reputed to be made freely between the con- 
tracting parties 
licence (n /.), hcence 
licence d’exportation, export hcence. 
hcence d’lmportation, import hcence. 
hcence d© fabrication, manufacturing hcence, 
hcence de vente, selhng licence, 
her (v.i,), to bmd • 

decision arbitral© sans appel qui he les deux 
parties (/ ), arbitration award without appeal 
which bmds both parties 
Fassureur n’est hd qu’apr^a acceptation du 
nsque (to ), the underwriter is only bound 
after acceptance of the nsk 
ordre he (Bourse). Se© under ordre. 
affaires hees, operations h6es. See under affaire, 
operation. 

ae lier (u,r ), to bmd oneself 
se her par serment, to bind oneself under 
oath. 

lien (u TO ), place : 

heu de paiement d’un effet, du r^glement 
d’avane, place of payment of a bill, of 
adjustment of average, 
heu d’escale, place of call Cf escale. 
lieu de relache, place of call. See rel&che for 
explanation of distmction between this 
and next entry. 

heu de relache ou heu de relache force© ou heu 
de refuge ou heu de saint, place of 

necessity; place of distress; place of 

refuge 

les heux de depart et de destination, the places 
of sailing and destination. 


See also phrases under port, some of which 
are often associated with heu mstead of 
portt thus lieu de dicharge, place of discharge. 
ligne(n/), line , 

tirer un© hgne sur le papier, to draw a line on 
the paper 

souscnre une hgne (Assce), to underwrite 
a Ime. 

hgne k service r^guher (navires), regular 
service line 

hgne a^nenne ou hgne d’avion, air line 
hgne d’abonne (T616ph ), subscpber’s line 
hgne d^art^re (Oh. de f ), main line ; trunk 
line. 

hgne d’mteret prive (Gh. de f. ou Teleph,), 
private Ime 

hgne de charge (d’un navire), load hne. 
ligne de chemm de fer ou hgne forree, railway 
hne; hne of railway. 

ligne de c6te [lignes de cdtes pi] (G6ogr.), 
coast Ime. 

hgne de flottaison (d’un navire), water hne , 
hgne de flottaison en charge, load water hne. 
hgne de flottaison l^ge, light water hne 
hgne de navigation, shipping hne. 
hgne de tramway, tramway line , tram hne. 
hgne de vapeurs, hne of steamers 
hgne mterrompue (T^16ph ), hne out of order 
hgne principal© (Oh. de f.), mam hne * 

1© pomt de jonction avec la hgne principal©, 
the pomt of junction with the main hne. 
hgne principal© (T416ph.), direct exchange 
hne; exchange line See note under poste 
principal. 

hgne suppl^mentaire (T616ph ), extension 
hne ; extension. See note under poste 
principal. 

hgne terrestre (T61egr.), land hno. 

Imdtation (n /.), limitation : 

hmitation de responsabilit^ des armements, 
des engagements des assureurs, limitation 
of liability (or responsibihty) of shipowners, 
of habihty of the underwriters 
iimite (n /.), limit : 

tout© Emission de billets de banque a ses hmites, 
every issue of bank notes has its limits, 
aoheter ou vendre dans des hmites de pnx, 
to buy or sell within price limits, 
hmit© d’age pour la mise k la retraxte des 
fonctionnaires civils, age limit for 
pensioning civil functionaries, 
hmites de dimensions ou de volume, d© poids 
(des cohs postaux), hmits of size, of weight 
(of postal parcels) 

hmite de la prime ou simplement hmite (Bourse), 
hmit price at which option is abandoned. 
See explanation under pnme. 
limits, -e (adg ), limited 
responsabiht^ hmit^e (/.), hmited habihty. 
limits (teMgramme d^posd en dernier© hmite 
d*heure) (n.m ), telegram handed m near 
closing time 
limiter (vt), to Hunt • 

hmiter sea chances d© perte, la responsabiht^ 
d© Farmateur k ses propres hgnes de naviga- 
tion, to hmit one’s chances of loss, the 
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responsibility of the slnpowner to bis own 
bnes of shipping. 

Imer (navire desservant ime bgne reguli^re) 
{n.m ), liner. 

lmgot(w.w), ingot: 

bngots an titre Mgal, ingots of legal fineness. 

liQoidateur (pers ) {n.m ), bqmdator * 
bqnidatenr d’une societe, liquidator of a com- 
pany 

liqnidateur (Bonrse de marcbandises) (pers.) 
(nm.), clearing bouse clerk. 

liqniilteur (Bourse d© valeurs) (pers ) (n m.), 
settling room clerk. 

liquidation (n,f ) (Abrev . liq. ou liquid.), bqmda- 
tion ; winding up : 

bquidation d’une sooi^te, bqmdation, winding 
up, of a company. 

society en bquidation (/,) (Abrdv • fite ©n bq, 
ou Soc. en bqiud.), company in bquidation. 
liquidation judiciaire, bquidation, winding up, 
subject to supervision of court, 
liquidation yolontaire, voluntary bqmdation; 
voluntary windmg up. 

liquidation (d’une operation, d’un rnarcb^, d’une 
position) (Bourse) (n/.), closing (a trans- 
action, a bargam, a position [or a book]) 

liquidation (term©) (Bourse d© valeurs) (n /.) 
(Abr4v. • liq. ou bquid.), settlement ; 
account • ! 

primes en liquidation au 15 du mois procbam 
options till tbe account on tbe 16tb 
of next month. 

bquidation courante ou simplement bquidation 
{Abrdv, bq ct ou bqmd. o* ou stmplemmt 
hq. ou liquid.), current account, current 
settlement; this account 
cours en bqmdation courante ou cours en 
bquidation (m.), price for current {or for 
this) account 

bqmdation prochaine {Abrdv. . bq. pr. ou bq. 

proch ), next account ; new time, 
liquidation suivante, following account , en- 
suing settlement ; succeedmg account, 
liquidation de fin de mois, on the Paris Bourse^ 
the end month settlement (or account). 
See note under qumze. 

bquidation de qmnzame ou bqmdation du 
qmnze, on the Pans Bourse^ the mid month 
settlement (or account). See note under 
quiiize. 

bqmdation (Bourse de marcbandises) (n /.), 
settlement {i.e., fixing the price m case of 
default) . 

des bqmdations d’office peuvent etre faites en 
cas de d4faibauce des contractants, official 
settlements can be made in case of default 
of contractants. 

bquidation (vente k bas prix des marcbandises, 
en vue d’un 6coulement rapide) (»./.), sale ; 
sellmg off. 

bqmde {ad^ ), liquid ; wet : 
dette bqmde (/.), bqmd debt, 
marcbandises liqmdes (J.pl ) (opp. h war- 
chandises shches), wet goods. 

bqmdd, hb (pers.) (w.), debtor (one whose affairs 
are being bqmdated). 


bquider {v.t.). See examples : 

bqmder une compagnie, ses affaires, to 
iiqmdate, to wind up, a company, one’s 
affairs. 

bqmder une dette, to hquidate, to discharge, 
to pay off, a debt. 

bqmder une operation, un marche, une position, 
une valeur (Bourse), to close a transaction, 
a bargain, a position (or a book), a stock: 
acheteur qm doit ou bqmder sa position ou se 
faire reporter (md, buyer who must either 
close his position (or his book) or give on. 
bqmder une operation (par virement au comptoir 
de bqmdation) (Bourse de valeurs), to settle 
a transaction. 

bquider (t;.i.), to iiqmdate , to close : 

soeietd qm bqmde (/ ), company which 
bqmdates. 

sp^culateur qui bqmde (m ), speculator who 
closes. 

S6 bquider (t?.r.), to bqmdate; to close; to be 
closed ; 

society qm se bqmde (/.), company which 
bqmdates. 

speculateur qm se bqmde (m.), speculator who 
closes. 

operations qm se hqmdent par un moavement 
de titres ou d© fonds if. pi ), transactions 
which are closed by the passmg of stock 
or of money 

bquidit4 {n.f)^ hquidness. Cf coefficient de 
hqrndit^ ou de^ de liquidity, 
lire {v t.), to read . 

il import© que Ton hse attentivement les 
documents que i’on est appel6 k signer, it 
IS important that one should read carefuby 
the documents one is called upon to sign, 
lire entre les hgnes (fig.), to read between 
the hnes. 

le proc^s-verbal de la derm^re seance est iu 
et adopt©, the mmutes of the last meeting 
were read and confirmed, 
lu et approuv^ {invar.), read and approved, 
lire (cote de la bourse) (Abrev. : L), business 
done should have been : 

Actions X. Hier, lire — (Abrdv Act. X. hi. — ), 
Erratum. — ^In yesterday’s List the busmesa 
done m X. shares at — should have been — . 
Of. cours nul <Ss hier. 
bste (»/.), bst. 

list© de departs (navires), bst of sailings 
sailmgs list. 

liste de presence, list of those present, 
hate de smistres maritimes ou bate noire, bst 
of marme casualties ; casualty bst; blacklist, 
bste de souscripteurs, bst of subscribers (or 
of appbcants) 

bste de souscnption, bst of appbcations ; sub- 
scription bst. 

bste des passagers, passenger hst; bst of 
passengers. 

bst© nominative des actionnaires, bst of names, 
nominal bst, of shareholders, 
btige (n.m.), btigation. 
hl^eux, -euse (a%.), btigious: 

droits htigieux (m.pl.), btigious rights. 
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littoral (n m ), littoral ; coast ; shore ; seaooast ; 
seaboard 

littoral atlantique, Atlantic seaboard 

IlwaMe (adj }, deliverable . 

marcbandises en cours de production livrables 
a une epoque ulterieure (f pi ), goods in 
course of production deliverable at a later 
date 

livraMe {Bourse de marcbandises) (Abrev. • liv.) 
{n m.) (opp. a dispomble), forward ; terminal , 
sbipment ; for shipment . 
cours du hvrable (m.), forward price , terminal 
price. 

cours i dispomble tant ; hvrable tant, prices : 
spot {or on the spot) so much ; shipment {or 
for shipment) so much. 

hvrable (Marche aux grams) {n.m ) (opp. k 
disponible), futures, options: 
en hvrable sur la future campagne, les affaires 
q[uoiqu.e un peu plus actives que la semame 
precedent©, n’ont eu encore tg[U6 peu 
d’lmportance, in futures {or options) on 
the commg campaign, business although a 
little more active than the previous week, 
was still only small. 

hvraison {nf), dehvery ; dehvermg . 
livraison a domicile, delivery at residence; 
delivery at trader’s premises ; dehvery : 
la kvxaison a domicile est, en r^gle g6n6rale, 
suspendue les dimanches, as a general rule, 
dehvery is suspended on Sundays 
gares fermees les dimanches tant ^ la reception 
qxCk la hvraison des marchandises {f pi), 
stations closed on Sundays both for the 
receiving (or receipt) and delivering {or 
delivery) of goods 

hvraison de la cargaison, dehvery of the cargo ; 

dehvermg the cargo, 
hvraison par erreur, imsdehvery. 
hvraison par expr^s (Poste), express dehvery. 
titres qm sont de bonne hvraison (Bourse) 
{m.pl ), shares which are (or stock which is) 
good dehvery. 

hvraison k term© (Bourse), forward dehvery; 
future dehvery. 0/. operations de change k 
terme. 

livre (nf) Qu hvre sterling [hvres sterling pi ] 
(Abr6v. : £ L. ou 1, ou hv. ou l.s. ou Ls. 

m hv. st. ou hv. steri.), pound; pound 
sterhng 

hvre (registre) (?i.m ), hook; journal, daybook; 
register: (See also regxstre, journal, and 
camet.) 

hvre k feuiUes fixes {ou h feuiUets fixes) ou 
hvre rehe, bound book, 
hvre a feuiUes mobiles {ou h fenillets mobiles), 
loose leaf book, 
hvre ^ marches, bargain book 
hvre k souche ou livre a souches, counterfoil 
book; stub book. 

hvre auxihaire (Comptab ), subsidiary book, 
hvre d’aohats ou hvre des achats ou hvre 
d’ achat, purchases book , purchases day 

hook; purchases journal, purchase book, 
purchase journal; bought book; bought 
journal, invoice hook. 


hvre d’actionnaires, share register, share 
ledger ; register of members, 
hvre d’adresses, address book, 
hvre d’echeances, bill diary 
hvre d’effets, bill book, bill journal 
hvre d’entree des effets ou livre d’ entree ou 
hvre copie d’effets ou hvre des num6ros 
(Banq ), bills received register, 
hvre d’entrees (en magasm), stock received 
book. 

hvre d’lnventaire ou livre des inventaires, 
balance sheet book 

livre d’ordre ou hvre de statistiqu© (opp k 
hvre de report), memorandum book 
statistical book ; registry book, 
hvre d’ordres ou hvre de commandos, order 
book. 

hvre de balance ou hvre de soldes ou hvre des 
balances de verification, balance book 
trial balance book. * 

hvre de bord (Mar ), log ; log book 
hvres de bord (Mar ), ship’s books, 
hvre de caisse, cash book 
hvre de comptabilite ou hvre de compte ou 
hvre d© comptes ou livre comptahle, account 
book ; book of account 

hvre de copie de lettres ou livre de copies de 
lettres ou hvre copies de lettres, copy letter 
book ; letter book 

hvre de d6pouillement, analysis book 
hvre de magasm, warehouse book 
hvre de petite oaisse, petty cash book 
hvre de positions, position book 
hvre de rdolamations, claims book 
hvre de renseignements, opinion list 
hvre de report, financial book , account book, 
hvre de nsques, risks book, 
hvre de signatures (Banq ), signature book ; 
autograph book 

hvre de sorties (de magasm), stock issued 
book 

hvre de stock ou hvre de magasm (Com ), 
stock book 

livre de ventes ou hvre des ventes ou hvre de 
vente ou hvre de {ou des) debits, sales book , 
day book; sales day book; sales journal, 
livre des effets k payer, bills payable book, 
bills payable journal 

hvre des effets h reoevoir ou hvre du porte- 
feuiUe, biUs receivable book ; bills receivable 
journal 

hvre des entrees, receipts book, 
hvre des rendus, returns book 
hvre des rendus sur achats ou hvre des rendus 
aux fourmsseurs, returns outwards book, 
hvre des rendus sur ventes ou hvre des rendus 
par les clients, returns inwards book 
hvre des timbres-poste ou hvre d’entr^e et de 
sortie des timbres, postage book; stamp 
book. 

hvT© des transferts, transfer register 
hvre ferm4, hvre ouvert. JSee paginer k hvre 
ferm6, k hvre ouvert. 
hvre fraotionnaire, subsidiary book, 
hvre-journal [hvres-journaux pi ] (w m.) ou hvre 
j'ournal [hvres journaux pi ] (Comptab.), 
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journal (journal proper or subsidiary journal). 
Cf. jouiim!. 

livres (Ventures , coinptabiIit4) (w.m boobis , 
accounts : 

tenir les livres d’une maison, to keep a firm’s 
books {or accounts). 

recbercher une difierence dans les bvres, to 
look for a difierence in tbe books 
bvres de commerce, in France, books wiucb 
everyone in business is bound to keep : they 
are 3 in number, viz : — ^journal or hvre 
journal or journal Mgal (journal), copie de 
lettres or bvre de copie de lettres (letter book), 
and eopie d’mveutaire or bvre d^ventaires 
(balance sheet book). <7/. soci4tes commer- 
oiales. 

livrer (v t ), to debver ; 

bvrer des marchandises, les titres que Ton a 
vendus, to debver goods, tbe stock which 
one has sold 

le capitame n’est pas oblige de bvrer les 
marchandises toutes h la fois ; il a la faculty 
d’en faire la bvraison par series, the master is 
not obbged to debver the goods all together , 
he has the right to make debvery of them 
in series. 

bvrer par erreur, to misdeliver : 
correspondance bvr4e par erreur a une personne 
autre que le veritable destmataire (/ ), postal 
packet misdebvered to a person other than 
the real addressee. 

bvrez k I’ordre de M X , debver to the order of 
Mr X 

bvret {n.m ), booklet ; book, 
bvret dbdentitd (accompagnant une lettre de 
credit, ou analogue) (m ), letter of indication 
bvret de deposant ou bvret nominatif ou bvret de 
caisse d’dpargne ou simplement bvret {n w.), 
depositor’s book , deposit book; savmgs 
bank book 

livret-boraire [livrets-boraires (n m.), time 
table. 

bvret iudicateur de la marche des trams (m.), 

railway guide, 

bvreur (pers.) {n m.), debverer 
bvreur (Bourse de marchandises) (pers ) {n m,), 
debverer ; first seller 
bvreuse {n f ), debvery van ; van 
Lloyd (le), Lloyd’s- 
agent du Lloyd (w.), Lloyd’s agent, 
locjfi, -e, -aux {adj ), local 
directeurs locaux (m ph), local managers, 
local {n m,), place ; premises • 
la valeur locative annueile des locaux occup4s 
par rassur6, the annual rental value of the 
premises occupied by the insured, 
locaux commerciaux, business premises, 
locality {n /.)» locabty , place : 
locabte a>gMe (pour un entrepdt legal), 
approved place (for a bonded warehouse), 
locabte non agr46e, unapproved place 
locataire (pers.) (n.m* ou/), tenant; renter; 
hirer ; 

locataire d’un coffre-fort, renter, hirer, of 
a safe 

locataire h bail, lessee; leaseholder. 


locateur, -tnce (pers ) (ti.), lessor, 
locatli, «ive (adj ), tenant’s ; tenants’ ; rental ; 
renting; lettmg; hirmg: 
reparations locatives, tenant’s (or tenants’) 
repairs. 

risque looatil (m ), tenant’s third party risk, 
valeur locative (/ ), rental value; letting value ; 
rental : 

la valeur locative annueile des locaux occup4s 
par I’assure, the annual rental value of the 
premises occupied by the Insured, 
location (action de donner k loyer) (ti/.), letting 
location (action de prendre k loyer) {n f.), lent- 
mg , hirmg ; hire ; reservation ; booking , 
tenancy : 

location de coffres-forts, renting, hiring, of 
safes 

location de chalands, barge hire, 
baches en location (Ch. de f.) (/.jol.), sheets on 
hire 

location de places (Ch. de f , etc ), reservation, 
booking, of seats. 

date d’^cheance de location (/.), date of expira- 
tion of tenancy. 

location (prix du loyer) (n /.), rent : 

payer sa location, to pay one’s rent, 
lock-out [lock-outs pi-] (fermeture temporaire des 
names et atehers, decidee par ies patrons) 
(n.m.) (opp a greve)^ lockout 
locman (pers } branch pilot See note 

under pilote. 

locomotive (w/), locomotive; engme, railway 
engme : 

locomotive k voyageurs, passenger engine 
locomotive k marchandises, goods engine; 
height locomotive. 

logics ffits (c.-h-d logees dans des futs) (se dit des 
huiles) (opp k nUf -e), m barrels, 
loi (r^gie) {n f ), law : 

loi de Gresham (ilficon. poht ), Gresham’s law : 

« la mauvaise monnaie chasse la bonne, > 
“ bad money drives out good.” 
loi de I’ofire et de la demande, law of supply 
and demand ; law of demand and supply : 

valeur monte quand la demande d^passe 
I’offre, et reciproquement, » “ the value rises 
when the demand exceeds the supply, and 
vice versa.” 

les cours des frets varient dans des proportions 
enormes smvant la loi de i’ofire et de la 
demande (mpl), freight rates vary in 
enormous proportions according to the law 
of supply and demand, 
loi des moyennes, law of averages, 
loi du pavilion ou loi du pavilion du navue, 
law of the flag , law of the ship’s flag, 
loi (acte de I’autorit^ souveraine) (n /.), act : 
loi de finances ou loi des finances, finance act. 
loi sur le timbre, stamp act. 
loi sur les societ^s, companies act. 
lorn de compte (itre), to be a long way out , to be 
far horn agreeing. 

lombard {n.m ) ou pr§t lombard (m.), lombard 
loan ; loan on collateral, 
long, longue (adj-) (Ant. court), long . 
une longue lettre, a long letter. 
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placement h, long terme (w.)> loJig term inTest- 
ment ; long dated mTestment. 
efiets a longues ecli6ances {m,pL)t long dated 
bills , long bills 

long conrs (m ) (opp h cabotage), deep-sea naviga- 
tion ; ocean navigation ; deep-sea voyage ; 
ocean voyage , foreign voyage . 
navire partant pour le long cours (m ), ship 
sailing on an ocean voyage (or on a deep- 
sea voyage) ; ship leaving for a foreign 
voyage 

jgote, — ^Specifically, m France, long cours is 
navigation between European ports of the 
one part and all foreign and colonial ports 
outside Europe of the other part, with the 
exception of Mediterranean ports. Of. note 
under cabotage, and c/ fret de, marchandises 
de, navire au, voyage au, long cours. 
le long du bord See under le. 
long-eourrier [long-courriers pi-] (n.m ), foreign- 
gomg ship ; ocean-going vessel, 
lot (partie) (n m ), lot ; parcel • 
lot d© marchandises, lot, parcel, of goods, 
lot (Bourse de marchandises) (nm), load 
le nombre d’umt^s renferm^es dans un lot, 
the number of units contained m a load, 
lot (Fm )(nm), prize . 

obhgations k lots {f pt), prize bonds 
loterie (n/,), lottery. 

louage (n m ), lettmg ; renting , hiring ; hire : 
louage d’un navire, de services, hiring, hire, of 
a vessel, of services. 

louer (v.t ), to let ; to rent ; to hire ; to reserve , 
to book. 

louer au mois une maison, to let, to rent, a 
house by the month. 

louer k bail ou simplement louer, to let on 
lease ; to lease : 


le preneur est tenu de restituer la chose lou4e 
k la fin du bail, the lessee is bound to restore 
the leased property at the end of the 
lease. 

louer une place dans un tram, to reserve, to 
book, a seat m a tram. 
k loner, to let ; to be let , for hire : 
locaux k louer {m.pl ), premises to let (or to 
be let) 

lonrd, -e (adg ), heavy . 

marchandises lourdes (f pi ), heavy goods, 
les diamantif^res sont lourdes (Bourse) (f pi), 
diamonds are heavy, 
lonxdenr (n /.), heaviness, 
loyal, «e, -anx (adg.), fair : 
quahte loyale et marchande (/.), fair average 
quahty. 

loyer (n,m ), hire ,* rent • 

loyer d© Fargent (ou des capitaux), price (or 
hire) (or rent) of money . 

Fabaissement du loyer de Fargent a certaine- 
ment contribu6 au mamtien d© la prosp4nt4 
economiqu© (m ), the lowering of the price 
of money has certainly contributed to the 
maintenance of economic prosperity, 
payer un loyer 41ev4 (ou des loyers 41ev4s), to 
pay a high rent. 

loyer d© bureau, rent of office ; office rent, 
loyer d’avance, rent in advance. 

See also example under fennage. 
loyers des gens de mer (m-pL), seamen’s wages. 
In et approiiv4 (%nvar ), read and approved, 
luciatlf, -ive (adg ), lucrative , profitable ; 

commerce iucratii (m ), lucrative (or profitable) 
trade. 

lutter (v.t ), to fight . 

lutter contr© la concurrence 4trang4re, to fight 
(or to fight against) foreign competition. 


M 


U.CHM. ottMJTS pi ] (Monsieur [Messieurs pi.]), Mr 
(written before the surname) ; Esq. (form of 
epistolary address, written after the surname) 
[Messrs pi (written before the surname)] . 

M. X, MrX; X. Esq 

MM X & Messrs X. & Co. 

machine (locomotive) (nf), engine; railway 
engme, locomotive 

machine k additionner (/.), addmg machme ; 
adder : 

machme k additionner pour tous travaux 
d’analyse, addmg machine for all analysis 
work. 

machine k additionner visible, visible adding 
machine. 

machine k additionner et k soustrmre (/ ), addmg- 
subtracting machme. 


machine k adresses machine k faJre les adresses 
(/.), addressing machme. 
machme k affranchir ou machine k timhrer ou 
machine pour Paffiranchissement du coumer 
(/.), stamp affixmg machine, 
machine k calculer (/.), calculatmg machme 
machine k copier le coumer (/.), letter oopymg 
machine. 

machine k dieter (/.), dictating machme 
machme k denre (/), typewriter; typewritmg 
machme ; writing machme : 
machme a 4cnre k plat, flat writing machine, 
machme k 4orire comptable, typewnter ac- 
countmg machine : 

machine k 6crir© comptable pour tous travaux 
de comptabiht4, typewnter accounting 
machine for all bookkeeping work. 
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maclmie a 4crire comptabie pour travaux 
de facteation, typewriter accountmg 
machine for invoicing work 
machine a ecrire portative, portable type- 
writer. 

machine h, 6crire silencieuse, noiseless type- 
writer. 

machine ^ 4cnre standard, standard type- 
writer 

machine a Ecrire visible, visible writing 
machine. 

^lamachme, typewritten: 
factnres h la machine (/ pi ), typewritten 
mvoices. 

madnne h facturer (/.), invoicing machine, 
bilhng machine. 

machme k multiplier on maclmie multiplicatrice 
(/.), multiplying machine, 
machme k st4nograpMer(/), shorthand machme; 
stenograph. 

maclmie comptabie (/), accountmg machme; 
bookkeeping machme : 

machme comptabie automatique-coupons, au- 
tomatic bookkeeping machine for dividend 
work 

machine comptabie automatique pour com- 
pagnies de distribution d^energie, automatic 
bookkeepmg machine for public utihty 
consumers’ accounting. 

machme comptabie automatique pour comptes 
courants banque et relev4a, automatic book- 
keepmg machine for bank ledgers and 
statements. 

machme comptabie automatique pour comptes 
courants et relev4s, automatic bookkeepmg 
machme for posting ledgers and statements 
machine comptabie automatique pour inventaire 
permanent, automatic bookkeepmg machme 
for stores records work 

machme comptabie automatique pour travaux 
de paie, automatic bookkeepmg machme for 
pay roll work 

machine comptabie 4crivant k plat, flat writmg 
accountmg machine. 

maclimo xnarme (/ ), marine engme. 

machines (n f pi , ), maohmery : 

chaudi4res, machines, et tout ce qui s’y rattache, 
boilers, machmery, and everything connected 
therewith. 

magasm(»«i), warehouse, store; stores 
magasms g4neraux In France, free warehouses 
which receive goods on deposit, with the 
object of facilitating sales or loans on 
the security of the goods so deposited. 
Magasins giniraux are nearly all public 
bonded warehouses They are then some- 
times called magasms g4n4ratiz-exitrepdte, 
free and bonded warehouses Cf. entrepot 
and warrant {n m,) 

magasln (compte du grand livre), stock. 

magasin-cale [magasms-calesp^.] (Douanes) (w.m ), 
bonded shed, sufferance wharf See note 
under cale. 

magasin d’approvisionnement (m.)» storeroom. 

magasinage stormg; storage; ware- 

housing : 


le droit de magasinage dans Fentrepdt, the 
right of warehousing m bond {or of storing) 
(or of storage) in a bonded warehouse, 
magasinage (frais d’emmagasmage) {n m.), ware- 
house charges; warehousmg charges; 
storage charges. 

magasmer {« t ), to store ; to warehouse, 
nmgasmier (pers ) {7im)» storekeeper ; ware- 
houseman 

magnat (pers.) (n m ), magnate : 

un magnat de la finance, a financial magnate, 
mam comante {/), rough book; waste book, 
blotter. 

mam courante de caisse (Banq.), counter 
cash book ; teller’s cash book, 
mam courante de recettes ou mam courante 
d’entree (Banq.), received cash book; 
received (counter) cash book, 
mam courante de depenses ou mam courante 
de sortie (Banq.), paid cash book; paying 
cashier’s counter cash book, 
mam-d’oeuvre [mams-d’oeuvre pt} {»./.), labour ; 
le prix de mam-d’ceuvre et ceiui des mati4res 
premieres, the cost of labour and that of 
raw materials. 

mamtenir {v l), to mamtam ; to keep . 

mamtemr le dividende k 5 0/0, to maintain the 
dividend at 5%. 

se mamtenir {v r X to be mamtamed (or kept) ; 
to keep : 

Taction X. se mamtien k 262, X. shares were 
mamtamed (or X. shares kept) at 262 
francs 

mamtien (n.m.), mamtenance , keeping . 

mamtien de la prosperite economique, main- 
tenance of economic prosperity, 
maison (edifice) {n,f ), house 
prendre rme maison ^ bail, to take a house on 
lease 

maison (etabhssement de commerce) (n /.), house , 
firm: 

maison k succursales multiples, multiple firm, 
maison d’armement, shipping house ; shipping 
firm. 

maison d’4mission, issuing house, 
maison d’escompte, discount house, 
maison de banque, banking house; banking 
firm , bank. 

maison de commerce, business house, house 
of busmess ; commercial house , firm- 
maison de commission, commission house 
maison de contre-partie, bucket shop; cover 
snatching firm Cf contre-partie, contre- 
partiste, faire la contre-partie, aind se fair© la 
contre-partie. 

maison m4re, parent house, 
maison succursale, branch house, 
maitre (pers.) (w.m ), master , captam : 

le capitame est maitre de son navire apr4s Bieu, 
the captain is master of his ship under 
God. 

« Ah ! si j’avais ete Maitre de la Mer ^ . » 

Napoleoit, k Samte-Helfene, “ Ah ! if I had 
been Master of the Sea » . . Napoleon, 
at Samt Helena 

maitre au cabotage, master of coasting vessel. 
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maitre olero (m.), managmg clerk (m a lawyer’s 

office) 

maitre de poste, postmaster 
maitre et prepose, master and servant 
se tronver maitre de la situation, to find oneself 
master of the situation. 

maitre (titre donne anx gens de robe) (Abrev , 
Me [Mes -pi ]), Mr 
maitre un tel, Mr So-and-so 
maseure partie (/ ), major part : 
association composee en majeure par tie d’etran- 
gers (/ ), association composed for the major 
part of foreigners 

Tnn.j nrfl.binn (u / ). increase; overvaluation, over- 
estimate , overcharge * 

valeur de facture sans aucune maj oration (/.), 
invoice value without any increase, 
maj oration des valeurs formant I’aotif d’un 
bilan, overvaluation of the assets in a balance 
sheet. 

majorer {v.t ), to increase ; to add something to , 
to overvalue, to overestimate; to over- 
charge in 

majorer le prix d’achat pour couvrir ses frais, 
to increase, to add somethmg to, the purchase 
price to cover one’s expenses 
majorer les valeurs d’echange, to overvalue the 
exchange. 

majorer une facture, to ovei charge m an 
mvoice. 

majorite (nf), majority 
dtre elu (-e) a la majority des suffrages ( 02 ^ des 
voix), to be elected by a majority of votes, 
malhoangte (adj ), dishonest 
malhonnStement (adv ), dishonestly 
malhonnifcete (n f ), dishonesty • 
malhonndiete d’un depositaire, dishonesty of 
a trustee 

mall [mails pi ] (n.m ) (Ant bom), shortage ; 
short , deficit ; deficiency : 
mahs et bonis de caisse {ou dans I’encaisse), 
cash shorts and overs 
maile (Poste) (n / ), mail ; post • 
la malle de Tlnd© ou la maUe des Indes, the 
Indian mail 

maile d© nuit, night mail 
malle (paquebot-poste) {n f), mail steamer ; mail 
boat ; mail packet 
malversation {n f), embezzlement : 

malversation de fonds, embezzlement of money, 
mandant (pers ){nm)f principal ; mandator . 
mandant et mandataire, principal and agent, 
mandator and mandatary See example 
under mandat. 

mandat (fonctions, obligations deleguees) (n m.), 
mandate, order, instructions, trust* 
pays place sous mandat fran 9 ais {m ), country 
placed under Prench mandate. 

TassembMe doit, chaque annee, nommer des 
commissaires ; elie pent aussi renouveler leur 
mandat (//), the meeting must, every year, 
appoint auditors; it can also renew their 
mandateu 

Fobligation pour le mandataire de justifier de 
Tex^cution de son mandat cesse lorsque le 
mandant Im a donn^ d4charge (/), the 


obhgation of the agent to prove the per- 
formance of his trust (or the carrying out of 
his instructions) ceases when the prmcipal has 
discharged him. 

mandat d’assurer donne avant la connaissance 
du simstre, order {or instructions) to insure 
given before knowledge of the accident 
mandat (procuration) (nm.) (Abrev* ou 

mdt oum»), procuration , power ; power of 
attorney ; proxy • 

un mandat suppose un contiat par lequel une 
personne est cbarg6e par une autre de la 
representer et d’agir an mieux des inter^ts 
qui lui sont confies, a power of attorney 
supposes a contract by which a person is 
charged by another to represent him and to 
act in the best of the interests entrusted to 
him. 

mandat general, general power 
mandat special, special power; particular 
power 

formule d© mandat pour une assemble general© 
d’actionnaires (/.), form of proxy for a 
general meeting of shareholders 
mandat (effet de commerce) (n m ), bill , draft, 
mandat (nm) ou mandat de paiement (Banq ), 
Older, order to pay, order for payment, 
cheque; withdiawal notice; notice of with- 
drawal of funds . 

le cheque est un mandat de paiement adress6 
au banquier, a cheque is an order to pay 
addressed to the banker 
mandat de versement, mandat-Iettre do credit. 

jSee under compto courant postal, 
mandat de virement (Banq ) See under 
virement (Banq ) 

mandat de voyage, traveller’s cheque ; cheque 
for travellers ; circular note, 
mandat de poste ou mandat-poste [mandats-poste 
-pi ] (nm) ou mandat postal ou simplement 
mandat (nm.), money order, post office 
order , order [/See note (last paragraph) under 
compte courant postal ] 
mandat-carte [mandats- cartes pi ] (n.m ), card 
money order. 

mandat-contnbution [mandats-contributions 
pi ] (n m.), free money order for payment of 
taxes 

mandat d’abonnement In France, a special 
inland money order for payment of sub- 
scriptions to newspapers 
mandat de poste international ou simplement 
mandat international, international money 
order , imperial or foreign money order, 
mandat de recouvrement In France, a debt 
collecting order — the French post office 
undertakes the collection of amounts payable 
on invoices, bills of exchange, etc 
mandat de remboursement, trad© charge 
money order. 

mandat-Iettre [mandats-le tires pi ] (n.m ). In 
France, a letter money order, having a space 
for correspondence. 

mandat telegraphique, telegraph money order, 
mandataire (pers.) (nm ou /), mandatary, 
mandatory ; agent ; attorney ; proxy : 
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les admmistrateurs sont les mandataires de la | 
societe charges de la gestion des affaires 
sociales (m pi ), the directors are the man- 1 
datanes of the company, entrusted with the | 
management of its business i 

la compagnie agit seulement a titre de manda- 
taire des autres compagmes, the company 
acts only as agent for the other compames 
le capitaine est le mandataire legal qui 
represente i’armement pour tout ce qui 
ooncerne le navire quhl commande, the 
captain is the legal agent who represents the 
shipowners in all that concerns the ship he 
commands 

I’assur^ ou son mandataire (m ), the insured or 
his agent. 

les actionnaires ont le droit de se faire repre- 
senter par des mandataires dans toutes les 
assemblees {m pi ), the shareholders have the 
right to be represented at all meetings by 
proxies 

mandater (v t ), to issue an order for the payment 
of ; to authorize the payment of 
mandater des frais de voyage, to authorize the 
payment of travelling expenses 
mande (on), a message states 

on mande de Lisbonne que , a message 
from Lisbon states that 

manger {employe metaphonquement) {v t ), to eat, 
to eat up 

dissipateur qui mange le fonds et le revenu (m ), 
spendthrift who eats up the capital and the 
income 

mamement ou mamment {n.m ), handling , 
management , conduct , care 
confier a quelqu’un le mamement de sommes 
importantes, to entrust the handling of large 
sums of money to someone 
mamement des deniers publics, care, handling, 
of public money 

manier to handle , to manage , to conduct 
manier des affaires, to handle, to manage, to 
conduct, business 

manier des fonds considerables, to handle 
considerable sums of money, 
manifeste (n m), manifest 
le manifeste est I’etat detaille des marchandises 
formant le chargement d’un navire, a 
manifest is a detailed statement of the goods 
forming a ship’s cargo 
manifeste d’entree, inward manifest 
manifeste de cabotage, coasting manifest 
manifeste de douane, customs manifest 
manifeste de fret, freight mamfest 
manifeste de sortie, outward manifest I 

manifeste de transit, transit manifest I 

manif ester (vt), to manifest 

marchandises reguh^rement manifestees {/ pi ), 
cargo properly manifested 
manifold (n m ), manifold book 
manipulation (mamement) (n f ), handling . 
les fonctions du caissier consistent dans la 
manipulation des fonds (Jpl), the work of 
the cashier consists in the handling of the 
cash 

manipulation (tnpotage) {n f ), manipulation. 


mampuier {v t), to handle , to mampulate. 
manoeuvre {d’un navire) (» / ), handling : 

ce qu’on demande avant tout an capitame, 
c’est la manoeuvre du navire, what is 
required above all of the captain is the 
handimg of the ship 
mancBUvrer un navire, to handle a ship 
manquant, -e {adj ), missmg 
cobs manquants {m pi ), missmg packages, 
manquant {s'emploie souvent au pluriel) (n m.), 
shortage , short , deficiency ; loss 
manquant en oaisse, shortage, short, de- 
ficiency, in the cash 

armateur responsable des manquants (m.), 
owner liable for shortage (or shortages) (or 
loss). 

manquant en poids, en nombre, par coulage li. 
la smte de fortune de mer, loss in weight, m 
number, by leakage as a consequence of a 
peril of the sea. 

manquants provenant de I’lnsuffisance des 
emballages, loss arising from insufficient 
packing. 

manque (n.m.), want, lack, shortage, short,* 
deficiency * 

manque d’argent, de fonds, de confiance, de 
diligence, de soins, d’affaires, want, lack, of 
money, of funds, of confidence, of dihgence, 
of care, of bnsmess 

manqne en caisse, shortage, short, deficiency, 
m the cash. 

manque de fonds (Banq ), no funds , no effects, 
de manque, wanting ; missmg , short 
trouver 20 francs de manque dans un sac de 
1 000 francs, to find 20 francs missmg in. a 
1,000 franc bag , to find a 1,000 franc bag 
20 francs short 

manque (sans affaires) (Bourse de marchandises) 
(Abr6v. M.), no dealings, 
manquer (laisser echapper) (v t ), to miss : 

manquer un tram, un bateau, une corres- 
ondance, une occasion, to miss a train, a 
oat, a connection, an opportunity, 
manquer (ne pas faire honneur h sea engagements , 
faire faiUite) (v i ), to default ; to fail : 
commer^ant qui est oblige de manquer (m ), 
merchant who is compelled to default, 
banque qui a manque (/.), bank which has failed, 
manquer a ses engagements, h son devoir, to 
fail in one’s engagements, m one’s duty, 
manquer (etro de moms) (v % ), to be missing. 

SI une partie des objets manque h la livraison, 
if a part of the articles is missmg on delivery, 
manquer de, to want , to be in want of , to be m 
need of; to lack* 

manquer d’argent, to want, to be m want of, 
to lack, money. 

manquer de capacite pour les affaires, to lack 
capacity for busmess, 

manufacture (fabnque) (n f ), manufactory , 
factory ; works 

manufacturer (v t ), to manufacture, 
manufactuner, -6re (pers ) (n ), manufacturer, 
manuscrit, -e (adj ), manuscript ; written , in 
writmg . 

formula impnm^e qui porte les indications 
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maausontes stavantes (/ ), printed form which 
contains the foiiowmg written particulars {or 
the following particulars m writing) 
mannteiltioa (gestion) {nf ), handling ; manage- 
ment ; care • 

manutention de la cargaison, handhng cargo, 
manutentions maritimes, stevedoring 
manutention des deniers publics, care, hand- 
hng, of pubho money. 

laisser a un homme sur la manutention de ses 
affaires, to leave the management of one’s 
ffairs in the hands of a reliable man 
maEUtentiOimei? {v i ), to handle ; to manage : 
la valenr des marchandises manntentionnees 
dans ie port, the value of the goods handled 
in the port. 

le tonnage manutentionne pendant Fannie, 
the tonnage handled during the year 
marasme {n m ), stagnation ; dullness ; dulness ♦ 
le marasme general des affaires, the general 
stagnation (or dullness) of business 
marc le franc (an) ov, marc la livre (an), pro rata ; 
m propoition; proportionally, 
repartir ie piix des biens d’un dibiteur entre ses 
creanciers au marc le franc de leurs cr^ances, 
to distribute the amount realized by a 
debtor’s property among his creditors pro 
rata to their debts. 

les assureurs oontribueront au marc le franc 
(m pi ), the underwriters will contribute pro 
rata {or proportionally) 

les a vanes communes sont supportees par le 
chargement, par le navire, et par le fret, au 
marc le franc de leur valeur {f pi ), general 
average is borne by the cargo, the ship, and 
the freight, m proportion to their value 
xuarchand, -e {adj ), merchantable , merchant , 
mercantile ,• commercial , marketable ; 
market {used as adj ) ; saleable ; salable ; 
sale {used as adj,) ; 

marine marchande (/), mercantile marine, 
commercial marine ; merchant marine, 
valeur marchande (/.), sale value; saleable 
value ; market value ; marketable value. 
<g[uaht4 loyale et marchande (/.), fair average 
quality 

jnarchand, -e (pers ) (n ), dealer ; trader 
marchand au detail ou marchand detaillant, 
retail dealer {or trader) ; retailer, 
marchand de journaux, newsagent 
marchand en {ou de) demi-gros, wholesale 
trader {or dealer); wholesaler. See note 
under gros ou gros commerce, 
marchand en {ou de) gros, direct trader. See 
note under gros ou gros commerce, 
marchandage {n w.), bargaining , haggling, 
marchaader (u.^ ), to bargain , to haggle, 
marchandise (w./.) ou marchan^es {n.f,pl.), 
goods, merchandise; commodity; com- 
modities ; cargo ; freight 
marchandises acquitt4es, duty-paid goods, 
marchandises d’entrepdt ou marchandises entre- 
posees, bonded goods. 

marchandises d’origme {ou de provenance) 
4trang^re, goods of foreign origin 
marchandises dangereuses, inflammables, ou 


explosibles, dangerous, inflammable, or 
explosive goods. 

marchandises de cabotage, coasting cargo 
marchandises de grande vitease ou marchan- 
dises de la messagerie, parcels ; parcels and 
other merchandise by passenger tram, 
passenger steamer, or aeroplane, 
marchandises de long cours, foreign cargo, 
marchandises de retour (readmission en fran- 
chise) (Douanes), returned goods, goods 
returned , goods brought back 
marchandises destmees a i’exportation, goods, 
merchandise, commodities, intended for 
export. 

marchandises du pont, deck cargo, 
marchandises faiblement tax6es {ou tarif^es) 
(Douanes), low-duty goods, 
marchandises fortement tax6es {ou tarif^es), 
high-duty goods 

marchandise(s) franche(s) de tout droit ou 
marchandise(s) exempte(s) de droits ou 
marchandise(s) hbre(s) a I’entree ou mar- 
chandise(s) exempte(3), duty-free goods , 
free goods ; uncustomed goods 
marchandises 16g^res ou marchandises de 
cubage ou marchandises d’encombrement, 
measurement goods; measurement cargo, 
measure goods ; light goods , light freight, 
marchandises liqmdes, wet goods, 
marchandises lourdes ou marchandises pon- 
dereuses, weight goods , weight cargo , dead 
weight ; dead-weight cargo ; heavy goods ; 
heavy freight 

marchandises mises en consommation (Dou- 
anes), goods for home use. 
marchandises non acquitt^es, uncustomed 
goods (having paid no duty). 
marchandise(s) pas8ible{s) de droits ou mar- 
chandise(s) sujette(s) k des droits ou mar- 
chandise(s) payant des droits de douane ou 
marchandise(s) tarif4e(s) ou marchandise(s) 
tax6e(s), dutiable goods 
marchandises pdnssables, perishable goods, 
perishable merchandise 
marchandises s6ches, dry goods 
les bagages des voyageurs ne sont pas con- 
sid4r6s comme marchandises {m*pl,), passen- 
gers’ luggage IS not considered as merchandise 
les lettres de change n’6tant quo le signe 
repr^sentatif des monnaiea, peuvent dtre 
consid6r4es comme une marchandise que i’on 
vend ou que Ton achate k un prix plus ou 
moms 6Ieve (/ pi ), bills of exchange being but 
the representative sign of money, can be 
considered as merchandise, which is sold or 
bought at a greater or less price 
marchandises ou marchandises g4n4ralea (compte 
de marchandises) (Comptab ), goods , goods 
account. 

marche (w./), running; sailing, 
charbon destine a la marche de la machine (w.), 
coal for running the engine 
marche des trams, running of trains 
renseignements sur la marche des navires k 
travers lea mers {m pi), information on the 
saihng of ships across the seas 
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nawe en marche (m ), ship under way. 
marcKe h la vapenr cm simplemeTii marche 
(d’nn navire), steaming, 
marche h la voile ou mmphrmnt marche (d’tm 
navire), sailing 

marche ^ suivre (/.)> procedure. 
march4 (convention en general) (w.m.), agree- 
ment ; contract : 

rompre nn marche, to break an agreement, 
march^ (convention d’ achat on de vente) {n m.), 
contract ; bargain ; transaction ; deahng , 
deal : 

administratenr qni a pass4 des marches avec 
la society (m ), director who has entered into 
contracts with the company, 
faire nn march6 avantagenx, to make a good 
bargain ; to do a good deal, 
marche k prune ou march6 libre ou maroh6 
conditionnel (Bonrse), option bargain ; 
option. See examples nnder prime (march^ 
h prime). 

marche k prime ponr lever, call ; call option ; 
bnyer’s option. 

march6 k prime ponrlivrer, pnt; pnt option; 
seller’s option. 

march6 k terme ou march6 a livrer (Com.), 
transaction on (or npon) credit , time bargam. 
marche k terme ou marche k livrer (Bonrse de 
marchandises), forward transaction. 

Note . — Properly, marcM d terme refers to a 
forward transaction done on the marche 
rigleraente and marchi d livrer to a transac- 
tion on the marchi hbre (See these terms 
under march4 commercial.) The difference 
between transactions done on the marchi 
riglemenii and those done on the marchi 
hbre is that whereas on the latter the type 
and qnahty of the goods, as also the terms 
and conditions, are as may be mntnally 
agreed and not subject to set and umform 
regulations, on the former, with the sole 
exception of the price, everything is regu- 
lated according to fixed and umform 
rules. 

march6 k terme ou marche a livrer (Bourse de 
valeurs), settlement bargain; dealing for 
the settlement; transaction for the settle- 
ment ; bargam for account ; time bargain, 
marchi k terme ferme (Bourse de marchandises), 
transaction for future dehvery during specified 
periods. 

marchi au comptant (opp. k marchi d terme), 
cash bargain ; bargam for cash ; bargam for 
money; cash transaction; transaction for 
cash ; cash deal ; deahng for money, 
marche de speculation, speculative bargam. 
marche en (ou par) fili^re (Bourse de marchan- 
dises), connected contract. See example 
under fflikre. 

marche ferme, firm bargam; firm deal See 
examples under prune (marche k prime), 
marcbe hors caisse (Bourse de marchandises), 
contract not registered with the clearmg 
house. See caisse de hquidation. 
marche par caisse, contract registered with the 
clearmg house See caisse de hquidation. 


marche (etat de Foffre et de la demande) (Bourse) 
(n.m ), market 

ie marche a hausse, the market has risen, 
li n*y en a pas sur le marche, there are none on 
the market. 

marche etroit, limited market 
titres qui n’ont qu’un marche etroit (mpL), 
shares which have only a hmited market, 
marche large, free market : 
large marche amme en actions X. vers 160 fr , 
hvely free market m X. shares round about 
160 francs. 

marche (emplacement oh Ton offre les produits k 
vendre; vilie; contree, compartiment de 
bourse) (n,m ), market : 
marche k terme ou marche du terme (Marche 
des produits colomaux) (Bourse de marchan- 
dises), terminal market, 
marche k (ou du) terme (Marche aux grams) 
(Bourse de marchandises), futures market; 
options market. 

marche k (ou du) terme (Bourse de valeurs). 

See note under marche des valeurs 
marche apres-bourse, street market, 
marche au (ou du) comptant, cash market, 
marche aux bestiaux, cattle market, 
marche aux (ou des) grams, corn market; 

corn exchange , grain market (or exchange), 
marche commercial, produce market 
Note . — ^The French produce markets, held on 
the produce exchanges, consist of two distinct 
markets, (1) a marche leglement^ (regulated 
or ofBcial market under the control of a 
syndtcat [committee] — m Pans, called 
S3rDdioat gendral de la Bourse de commerce 
de Paris), and (2) a mardie litre (open 
market) (See note under marche k terme ou 
marche k hvrer, above,) Public sales (ventes 
pubUques) are also held. 

Moreover, on the French produce ex- 
changes there exist the marche an comptant, 
and the marche k terme. 

In prmciple, goods of any kind can he 
dealt in on any bourse de marchandtses, hut 
m practice, each important commercial 
centre is specialized and deals principally 
in certam goods. Thus, coffee and general 
colonial produce is dealt m at Marseilles, 
Bordeaux, and Havre ; wool at Havre, 
Roubaix and Tourcomg At Pams, dealings 
take place m gram, flour, rice, seeds, 
alcohols, oils, sugar, rubber, hides, minerals, 
metals, etc. 

The French term bourse de marchanduea 
or bourse de commerce has a very much wider 
application than the English term produce 
exchange. As a matter of fact, no exchange 
in London is nommally designated produce 
exchange. Produce such as tea, sugar, 
spices, dried fruits, essential oils, chemicals, 
etc., IS dealt in at the London Commercial 
Sale Rooms (often called Mmcmg Lane, 
from the name of the street in which it is 
situated). Wheat and other grain, flour, 
seeds, oilseeds, oils, and the like, on the 
Baltic Exchange, which is also the Shippmg 
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Exchange (full title Baltic Mercantile and 
Siiipping Exchange). Wheat and other 
grain, fionr, seeds, oilseeds, and the like, are 
also dealt m on the London Corn Exchange 
(often called Mark Lane, being situate m 
that street), where samples are exhibited. 
(ISTo samples are exhibited in the Baltic 
Exchange ) Coal is dealt in on the Coal 
Exchange, metals on the Metal Exchange, 
rubber on the Eubber Exchange, wool on the 
Wool Exchange, furs on the Fur Exchange, 
hops on the Hop Exchange, fruit on the 
London Fruit Exchange, etc 

The term produce broher (translated in this 
dictionary as courtier de marcbandises) is, 
however, used m London, but is practically 
confined to a colonial produce broker, a 
Mincing Lane broker. A broker on a corn 
exchange is called a gram broker, one on the 
metal exchange a 'metal broker, and so on 
with each m turn 

marches d’outre-mer, oversea markets, 
marche de Fargent ov, marche mon^taire ou 
marche des monnaies ou marche dea capitaux, 
money market 

lea banques d’emission sent le regulateur du 
march^ de Fargent (fpl ), the banks of 
issue are the governors of the money market 
maroh6 de Fescompte, discount market, 
marche de Fescompte hors banque, open 
discount market 
march6 de Fetam, tin market 
marche de la mati^re premiere, commodity 
market. 

marche des actions ou march4 des actions . . 

ou marche des titres (ou du titre) ou march6 
de la valour, market m the shares ; market 
in . • shares ; market in the stock • 

le marche des actions X. s’ameliore 16g^rement, 
the market m X. shares improved slightly, 
cela a suffit pour impressionner le marohd du 
titre, that was sufficient to make an im- 
pression on the market m the stock, 
marche des affrbtements, chartering market; 
charter market 

marche des affr^tements en retour, homeward 
charter market. 

maroh4 des changes ou maroh4 cambiste 
ou marchd des devises, foreign exchange 
market. 

march4 des changes ^ terme, forward ex- 
change market. 

marche des cotons ou march4 du coton ou 
march6 cotonnier, cotton market, 
marche des droits de souscription, rights 
market. 

maroh6 des Emissions, issue market, 
march© des frets, freight market. 
maroh6 des m^taux, metal market, 
marche des p6trohf^res (Bourse), oil market. 
march6 des «Pieds Humides.)^ See under 
pieds humides. 

marche des valours ou march6 dea titres, stock 
market ; share market : 
la Bourse de Pans se compose de deux grands 
marches, le maichd officiel (ou le maxchd en 


Bourse) (ou ie parquet), k la t^t© duquel sont 
les agents de change nommes par le gouverne- 
ment et qui se reumssent au parquet dans 
une partie close par des bamferes et appelee 
la corbeiUe (le nombre des agents de change 
prfes de la Bourse de Pans est soixante-dix) ; 
le second marche port© le nom de coulisse 
(ou naarchd en banque) (ou marche des 
valeurs en banque) (ou marchd libre) (ou 
syndicat de bsnquiers) , il se tient en dehors 
du palais de la Bourse sous le peristyle, 
li est libre, mais ce sont des banquiera 
speciaux appel4s coulissiers (ou banqmers en 
valeurs), reums en syndicat, qui y traitent 
la plus grande partie des operations. Ils 
sont subdmses Fun et Fautre en trois 
marches sp4ciaux * le marckd du (ou au) 
comptant, le marche du (ou d) terme, et le 
marche de la rente Pendant les heures de 
bourse, le marche (ou le syndicat) des 
banqmers en rente ou coulisse des rentes est 
toler6 h Fint^rieur de la Bourse h gauche de 
la corbeille (Nota — En coulisse le marche 
du comptant s’appelle aussi syndicat des 
banqmers en valeurs au comptant, et le 
marcM du terme s'appelle aussi marche des 
valeurs d terme ou syndicat des banqmers en 
valeurs d terme), the Pans Bourse (stock 
exchange) consists of two big markets, the 
marche officiel (or the marehd en bourse) (or 
the parquet), at the head of which are the 
agents de change (stockbrokers) nommated by 
the government and who meet m the 
parquet m a part enclosed by barriers and 
called the corbeille (the number of agents de 
change accredited to the Pans Bourse is 
seventy) , the second market bears the 
name of coulisse (or marchd en banque) (or 
marchd des valeurs en banque) (or marchd 
hbre) (or syndicat de banqmers) , it is held 
outside the House under the peristyle 
(colonnade) , it is free, but special brokers, 
called coulissiers (or banquiers en valeurs), 
united to form a syndicate, do most of the 
business Both are subdivided into three 
special markets the mar chi du (or au) 
comptant (cash market), the marchd du (or d) 
terme (settlement market), and the marchi 
de la rente (rente market). During stock 
exchange hours, the marchi (or the syndicat) 
des banqmers en rente or couhsse des rentes is 
tolerated inside the House to the left of the 
corbeille, (Note — ^In the coulisse, the 
marchi du comptant is also called syndicat des 
banqmers en valeurs au comptant, and the 
marchi du terme is also called marchi des 
valeurs d terme or syndicat des banqmers en 
valeurs d terme,) Of. march6 hors cote 
Note — ^As newspaper headings, and the hke, 
Au Parquet means On the Marchi officiel. 
Bn Banque or Bn Coulisse means On the 
Marchi en Banque or Couhsse Sous le 
pinstyle also means On the Coulisse, but is 
sometimes used to refer to the prices on the 
marchi hors cote, in contradistinction to Au 
Parquet and Bn Banque, 
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Note — Unlike in London, where hroher deals 
with phher (or dealer)^ m Pans, broker deals 
with broker, and the other broker dealt with 
IS called the cordre-fartte, q.v. 
inarch6 dn caoutchouc on marche des caout- 
choucs, rubber market, 
marche du credit, credit market: 
capital qui s’offre sur le marche du credit (m.), 
capital on oSer m the credit market, 
marche du ouivre, copper market, 
marche du travail, labour market, 
march6 exteneur on march6 stranger, foreign 
market. 

marche ferm6 on marche contrdle, one man 
market. 

maroh6 hors cote, unofficial market ; market m 
securities which have not received a quotation 
in an official list (i.e., m Pans, m the cote 
officieUe or in the cote en banque) 

Note : — The marcM hors cote m Pans is distmct 
from both the parquet and the couUsse. It is, 
so to speak, a coulisse of the coulisse. 
Hundreds of stocks are dealt in on the 
marcM hors cote, especially in the early days 
of their speculative activity, which by reason 
of its greater freedom and less onerous 
conditions and formalities of quotation oifers 
greater facilities for a free market. Some of 
these stocks are destined at a later date to 
be quoted on the marche offictel or on the 
marchd en banque, especially after they have 
quieted down, and are more estabhshed. 

Securities dealable on the London Stock 
Exchange are of two kinds, quoted and 
unquoted. To deal m either of these it is 
necessary to obtam permission to deal It is 
not permitted to a member of the Loudon 
Stock Exchange to deal on the Stock Ex- 
change in any security for which permission 
to deal has not been granted. 

Eor information concernmg the kmds of 
pnces quoted on the London Stock Exchange, 
and the names of the lists recordmg them, 
see note under cote. 

march6 int6rieur ou marchd mdtropohtam, 
home market. 

marchd libre ou marchd ouvert, open market , 
free market • 

banque qui a pu acqudnr de I’or sur le marchd 
hbre (/.), bank which has been able to buy 
gold on the open market, 
emprunts contractds sur le marchd hbre des 
capitaux {m pi ), loans contracted on the 
open money market. 

ce qui caractdrise le marche libre c’est I’absence 
de toute rdglementation, what character- 
izes a free market is the absence of all 
regulation. 

marchd (reunion de marchands) (n m ), market ; 
ville oh il n*y a qu’un marchd par semame (/.), 
town where there is only one market a 
week 

marcher (vi.), to run, to travel, to go; to sail, 
marcher h — kilomdtres k Fheure (se dit 
d*un tram, etc.), to run at, to travel at, — 
kilometres an hour. 


navire destine k marcher^^ grande vitesse (m.), 
ship designed to travel {or to sail) at high 
speed. 

marcher k vide, to go light 
SI le navire marche a vide, if the vessel goes 
light. 

marde (n /.), tide : 

une marde exceptionnellement haute, an 
exceptionally high tide 

la Mediterranee n’a pas de marde, the Mediter- 
ranean has no tide. 

marge (Wane autour d’une page) {n /.), margin : 
connaissement qui presente {ou qui indique) en 
marge les marques et numdros des cohs, des 
marchandises a transporter (m ), bill of 
ladmg which shows in the margin the marks 
and numbers of the packages, of the goods to 
be carried. 

marchandises marqudes et numerotees comme 
en marge (f-pL), goods marked and numbered 
as per margin {or as in the margin hereof), 
marge (surplus; exeds) (w./.), margin. 

marge de bdndfice ou marge bendficiaire, 
margm of profit. 

la marge entre la somme avanede et la valeur 
des titres au moment de Topdration, the 
margm between the amount advanced and 
the value of the securities at the time of the 
transaction. 

reserver une marge pour les dventuahtds, to 
reserve a margin for contingencies, 
marge (couverture, provision) (Fin, Banq, et 
Bourse) (n /.), margin; cover: 
agent de change qui exige une marge de 25 0/0 
en espdees (m ), stockbroker who requires a 
margin (or a cover) of 25% m cash, 
ddposer une marge en espdees comme couver- 
ture proportionnde a ses engagements, to 
deposit a margin in cash as cover in pro- 
portion to one’s engagements 
marge suppldmentaire, further margin (or cover), 
margmal, -e, -aux {adj ), marginal 
notes margmales (/pt), margmal notes, 
manxi) -e {^j ), marme ; sea {used as adj ,) , 
nautical : 

miUe marm{m.), sea mile, nautical mile, 
marin (pers ) {n.m,), seaman ; sailor ; marmer ; 
seafaring man ; seafarer. 

marine (« / ), marme , shippmg ; maritime 
navigation . 

marme marchande, mercantile marine; com- 
mercial marine , merchant marine ; merchant 
shippmg ; merchant service • 
la marme marchande d’un pays est i’ensemble 
des hatiments de mer consacres aux transac- 
tions commerciales, the mercantile marine 
of a country is the collection of seagoing 
vessels employed m trade, 
loi sur la marme marchaade (/), merchant 
shippmg act. 

en marme, on dvalue toutes les distances en 
milles, m maritime navigation, all distances 
are reckoned m miles. 

mantiiiie (adj,) (Abrdv. : mar. ou mant.), mari- 
time ; marme ; sea {used as adj. ) , shippmg 
{used as adj.) : 
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assurance mantune' (/.), marine (or maritime) 

(or sea) insurance. 

commerce maritime (m.), maritime commerce ; 
sea trade. 

agence maritime (/.), shipping agency 
TWftT qnftgfi (n m ), markmg. 
mSTtll© (a /.), mark, brand: 
marques et num^ros des colis, marks and 
numbers of packages. 

marque de commerce ou marque de fabnque, 
commercial mark ; trade mark 
marques ordinaires (metaux), ordinary brands, 
marque prmcipale, leading mark, 
iiiatqui, -6 (ad;. ), marked , decided 
uue reprise marquee, a marked (or decided) 
recovery. 

marqner )t to mark ; to show ; to shew : 
lea cobs doivent itre marques distmctement, et 
porter, outre les marques et num^ros, le nom 
du port de destination (m.pQ, the packages 
should be marked distmotly, and bear, 
besides the marks and numbers, the name of 
the port of destination. 

marquer uno bonne resistance (en parlant des 
cours de bourse), to show strength. 

Of, valours marquantes. 
marroa, -oirne (od;.), outside • 
banquier matron ou courtier marron (m ), 
outside broker. 

manonasgd (n,fn ), ‘ outside broking. Note — 
In France, marronnage (outside brokmg, i e , 
exercising, the functions of a broker by one 
who IS not an accredited broker) is illegal, 
masse (n f ) See examples 
r^duire pen h peu la masse ecrasante de la dette 
flottante, to reduce little by little the 
cmshmg mass of the floating debt, 
droit ^mmemment favorable k la masse des 
cr^anciers (m. ), nght highly advantageous to 
the mass (or body) of creditors, 
masse active (Fm ), assets, 
masse d6bitnoe ou masse passive ou masse 
contnbuable (Avarie commune), con- 
tributing values , contributing interests and 
values; contributory mass, interests liable 
to contribute : 

revaluation des biens profitant du sacrifice 
s’appelle masse debitnce (/,), the valuation 
of tibie property benefiting by the sacrifice is 
called contnbutmg values, 
masse capital, capital and premiums received 
on shares, 

masse creanciere ou masse active (Avarie 
commune), amounts (or values) (or mass) (or 
loss, damage, and expense) to be made good : 
les dommages et dipenses qm constituent 
Favarie commune s’appellent masse 
or^anci^re, the damage and expenses which 
constitite the general average are called 
amounts to be made good 
masse des esp^ces monnay^es en circulation, 
mass, of coin in circulation, 
masses indivisibles ou masses indivisibles et 
objets de dimensions exceptionnelles (Trans- 
port ferroviaire), long, heavy, or bulky 
articles : 


transport des masses indivisibles (m.), con- 
veyance of long, bulky, or heavy articles, 
masse passive (Fm ), liabilities, 
masse sooiale (d’une aoci6t6), funds of a (or 
of the) company. 

mSt de chaise ou mdt de chargement (m.), 
dernck, 

matador de la fibaaace (pers ) (m ), financial 
magnate . 

matelot (pers ) (nm), sailor ; seaman ; manner ; 

seafaring man ; seafarer 
mat^nel, -elle (adj ), material ; tangible . 
fait mat4riel (m ), material fact, 
valeurs mat4nelles (f,pl ), tangible assets, 
materiel remorqueur (Oh. de f.) (m.), hauling stock 
materiel roulant (Oh. de f.) (m ), rolling stock. 
mati4re (nf.) ou maii^re premifere (en terme de 
bourse), commodity ; raw material : 
caoutchouti4res lourdes malgr4 la hausse de la 
mati4re (ou de la mati4re premiere) (f.pl ), 
rubbers heavy in spite of the rise in the 
commodity (or in the raw material), 
les valeurs d’4tam sont mieux en g6n4ral, h la 
faveur de la reprise de la mati4re (f,pl ), tin 
shares are better in general, favoured by the 
recovery of the commodity, 
matike brute ou matoe premiere (/ ), raw 
material 

les mati4res premieres consommees par la 
fabrication d’un article, the raw materials 
used m the manufacture of an article 
mati^re d’alimentation (/ ), foodstuff, 
matibres d’or et d’argent ou simplement mati4res 
(n f pi ), bullion , gold and silver bulhon • 
commerce des mati4res d’or et d’argent (m ), 
bullion trade, trade in gold and silver 
bullion 

mati^res d’or, gold bullion. 
mati4rea d’argent, silver bullion 
maussade (adg ), dull • 

Faction X. eat maussade k 510, X. shares are 
dull at 510 francs. 

maussadene (w/.), dullness; dulness* 

la maussadene g4n4rale des affaires, the 
general dullness of business 
mauvais, -e (flii;.), bad. 
mauvais 4tat de navigability (m,) (opp. k bon 
etat de navigabiUU)^ unseaworthmess 
en mauvaia 4tat de navigability, unseaworthy. 
See example under bou dtat de navigability 
(en). 

mauvais papier (effets de commerce) (w ), bad 
paper. 

mauvais temps (m.), bad weather, 
mauvaise oryance (/ ), bad debt 
titles qui sont de mauvaise livraison (Bourse) 
(m.pl ), shares which are (or stock which is) 
bad delivery. 

maximum [maxima ou maximums pi,} (adj 
invar, pour les deux genres), maximum : 
le montant maximum de Fymission, the maxi- 
mum amount of the issue, 
les bons titres n’ont pas de cours maximum 
(m,pl ), good stocks have no maximum price, 
risque maximum [risques maxima ou nsques 
maximums pi,}, maximum risk 
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valeur maximum (/ ) [valeurs maxima m 
valeurs maximums ^L], maximum value. 
maatoiHE [maxima ou maximums pi} (n.m), 

maximum : 

perte qui attemt son maximum (/.), loss winch 
reaches its maximum. 

rechercher des placements judicieux, pr6sentant 
un minimum de risque et assurant un maxi- 
mum de revenu, to look for judicious mvest- 
ments, presenting a minimum of risk and 
assuring a maximum of revenue 
au ma^Tniim ou h concurrence d’un maximum 
de, at most , not exceeding * 
amende de tant de francs au maximum (/), 
fine not exceeding so many francs. 

de charge (d’un navire) {m ), burden, 
burthen (of a ship) 

mdcamcien (d’un navire) (pers.) (» m.), engineer 
(of a ship). 

m^canicien (nm,) ou m4eanicien conducteur de 
locomotive, driver ; engine driver 
mdcanographie (ii/.), tjrpewritmg ; typmg 
jft6compte(«’»^^*)i miscalculation; mistake; error, 
addition dans laquelle il y a du m4compte (/ ), 
addition in which there is a mistake 
se micompter (vs ), to miscalculate ; to make a 
mistake. 

mMecm (pers.) (n>m,), doctor. 
m6decm sanitaire maritime (m ), medical officer of 
health (at a port) 
mMical, -e, -aux (od^ ), medical 
visite m6dicale des passagers et de Tequipage 
(/), medical inspection of passengers and 
crew. 

meilleur, -e (adj.), better: 
la tendance du maroh4 est meilleure, the 
tendency (or trend) of the market is better, 
meilleur marchd (invar ) cm k meilleur marchd ou k 
meilleur compte, cheaper : 
ces actions sont meilleur rnarch^ (f.pl ), these 
shares are cheaper. 

obtemr du credit k meilleur march6 (ou k 
meilleur compte), to obtain cheaper credit 
membre (pers ) (n,m ), member : 
lea membres d’un comity, du conseil d’admims- 
tration, de F^quipage, the members of a 
committee, of the board, of the crew 
mlmoire (6tat de sommes dues) (n.m.), bill; 
account : 

payer un m^moire, to pay a bill (or an account), 
mdmoire (6tat de ce qui est dfi k un homme de 
loi) (n m.), bill ; bill of costs . 
m^moire tax6, taxed bill of costs 
m^moire (mention dans la colonne francs et 
centimes d’un bilan, d’un compte) t »> 9f »» 
(i 6., dits m the £ s d. column) , not valued ; 
no value. 

pourmSmoire, as a memorandum ; as a record, 
to place it on record, not valued; no 
value : 

les amortissements ne figurent que pour 
m6moire (m.pl ), the amounts written off are 
shown only as a memorandum (or record), 
nous signalons cette exception pour m4moire, 
we mention this exception to place it on 
record. 


les concessions et permis de recherches sont 
port6s dans le bilan pour memoir©, the 
claims and prospectmg hcences stand in the 
balance sheet not valued ; no value is shown 
m the balance sheet for the claims and 
prospectmg hcences. 

m^moiaudum [mimoraadums pi ] (note) (n w.), 
memorandum ; note 

pour la correspondance de detaE, on se sert du 
memorandum, sur papier de petit format, for 
mmor correspondence, the memorandum is 
used, on small sized paper. 
in4moraadimi (carnet) (n.m.), memorandum book, 
memorial (brouiUard) (n m.), rough book ; waste 
book, blotter. 

menace (n/.), threat; menace: 
menace de rmne, de renvoi, threat, menace, of 
ruin, of dismissal 

menacer (vi)f to threaten ; to menace, 
manager (disposer pour un certain but) (vX), to 
make • 

manager une r4serve en dehors de ses opera- 
tions courantes, to make a reserve outside (or 
apart from) one’s current transactions 
mlnager (employer avec economic) (v f.), to make 
good use of ; to husband ; to economize : 
menager son argent, to make good use of one’s 
money ; to husband one’s resources, 
menager ses revenue, I’usage du numeraire, to 
economize one’s income, the use of com. 
mener (v t ), to conduct 
mener ses affaires avec sagesse, to conduct one’s 
affairs wisely. 

meneuTS (du maroh4) (Bourse) (pers.) (n m.pl ), 
leaders (of the market) 

mensongei, -kre (od? ), lymg ; false ; untrue ; 
illusory • 

prospectus mensonger (m.), lying prospectus, 
bknkfice mensonger (m ), illusory profit 
mensualitk (n.f.), monthly cheque, payment, 
drawing, or the like ; 

mensuahtes des associks, monthly drawings of 
partners 

mensael, -elle (adj ), monthly 
mensaellement (adv.), monthly : 
le rkglement des primes se fait, en rkgle gknkrale, 
tnmestriellement ou mensuellement, settle- 
ment of the premiums is made, as a general 
rule, quarterly or monthly 
mentioil (n f ), mention , reference , naming , 
notice, words; word, particular; instruction 
mention sur le connaissement du nom du 
capitame, mention on the bill of lading of 
the name of the master 

quoique cette loi n’en fasse pas mention dans 
les mdications que doit porter le connaisse- 
ment, la date est im element important, 
although this law makes no mention of (or 
reference to) it in the particulars that a bill 
of iadmg should contam, the date is an im- 
portant element 

les mentions impnmees de la facture, the 
notices prmted on the mvoice 
connaissement portant la mention fret payi 
(m.), bill of Iadmg bearing the notice (or the 
words) freight prepaid. 
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le billet portait la mention A Vordre de, la 
mention, accepiit bore tbe words to the 

order of, tbe word accepted 
la loi exige qn© 1© connaissement port© les 
mentions essentieiles smvantes, th.© law 
re<jiiires that the bill of lading should contain 
the foUowmg essential particulars 
colonnes pour rmscription des mentions 
suivantes {f pi ), columns for entering the 
following particulars 

telegrammes deposes sans mention d© voie, 
aveo une mention de voi© (wi pl»)f telegrams 
handed in without route instructions, with a 
route instruction. 

mentions de service (sur une formule imprim^e), 
service mstructions 

mentionnor {v L), to mention ; to name 

la quantite mentionnee an connaissement, the 
quantity mentioned {or named) in the bill of 
lading. 

menu, -e {adj ), small , petty . 
menue monnaie (/ ), small money ; small 
change. 

menus dep6ts {m pi ), small deposits 
menus frais {m pi ) ou menues depenses (/ pi ), 
petty expenses , petties 
met{nf), sea,: 

navire en mer (m ), ship at sea. 
mer libre, open sea 

metcantile (adj ), mercantile , commercial * 
operations mercantiles (fpl ), mercantile 
business. 

mercantihsme (n w.), mercantihsm. 
mercantiliste (adj ), mercantihstic . 

politique mercantiliste (/,), mercantihstic 
policy. 

mercantihste (pers.) (n.m ), mercantihst 
mercunale (n f ), official list (of com or produce 
exchange prices) 
m^re (adj f ), mother , parent 
m6re patrie (/ ), mother country • 
le hen naturel entre la mfere patrie et ses 
possessions d’outre-mer, the natural bond 
between the mother country and her oversea 
possessions 

society m^re (/ ), parent company 
Mesdames, Messieurs (pr^ambule h, I’allocution du 
president), Ladies and Gentlemen 
Mesdames, Messieurs, vous avez entendu le 
tr^s copieux rapport de votr© conseil d’ad- 
ministration et le rapport de vos com- 
misaaires aux comptes, Ladies and Gentle- 
men, you have heard th© very full report of 
your board and the report of your auditors 
mesestunation (n.f), undervaluation 5 under- 
estimation ; underestimate 
mdsestimer (vt), to undervalue, to under- 
estimate, 

mdsoffrir {v to underbid, 
message (n w.), message- 

un message d© Tagent du Lloyd h, Lisbonne 
annonoe que . . a message from Lloyd’s 
agent at Lisbon states that . , . 
message tel 4 phon 6 (Poste), telephoned message 
message t6Mphon6 d’une cabme pubhque, 
message telephoned from a puhhc call office. 


messager, -6re (pers ) (n ), messenger : 

messager special (Poste, etc ), special messenger, 
messagene (n.f) messageries (nfpl) (service 
de transport des voyageurs et des marchan- 
dises de grande vitesse) (Oh. de f. & Navig ), 
passenger and parcels service , mail, passenger, 
and parcel service 

messagene (service de transport des marchandises 
d© grand© vitesse) {n,f), parcels service, 
parcel service. 

messagene (batiment des messageries) {n /.), 
parcels office ; parcel office, 
messageries (marchandises de grande vitesse) 
(nf pi.), parcels, parcels and other mer- 
chandise by passenger tram, passenger boat, 
or aeroplane ; parcels traffic , parcel traffic 
tonnage des messageries (m ), parcels tonnage 
Messieurs ou Messieurs les Aetionnaires (pr^ambule 
a Fallocution du president), Gentlemen. Of. 
Mesdames, Messieurs. 

mesure (precaution ; demarche) (n f ), measure ; 
step 

mesures prises pour le salut commun du navire 
et de la cargaison, measures, steps, taken 
for the common safety of the ship and cargo, 
metal (n m ), metal 
metal-etalon (n.m), standard metal 
pays dans lequel I’argent etait le metal-etalon 
(m ), country m which silver was the 
standard metal. 

metal jaune (or), metal blano (argent), metal 
rouge (ouivre), yellow metal (gold), white 
metal (silver), red metal (copper), 
metal precieux, precious metal 
le metal precieux qui entre dans la composition 
des piSces types, the precious metal which 
enters into the composition of standard coins, 
rndtallique (adj ), metallic , metal (used as adj ) . 
monnaie metalhqu© ou circulation metallique 
(/ ), metallic money ; metallic currency, 
navire metallique (w ), metal vessel, 
rndthode (?i /.), method 

methode des nombres (comptes courants et 
d'mterets), product method 
method© hambourgeoise ou method© par soldes 
(ctes cts et d’mt ), steps method ; balance 
method 

method© progressive ou method© direct© 
(ctes cts et d’mt ), forward method, 
method© retrograde ou method© indirect© (c*®® 
c*8 et d’mt.), backward method; epoque 
method. 

metnque (adj.), metric • 

system© metrique (m,), metric system, 
mettopole (capital©) (n.f ), metropolis . 

Londres ©st la plus puissant© metropole 
bancaire, commeroiale et industrielle du 
globe, London is the most powerful banking, 
commercial and industrial metropolis of the 
globe. 

metropole (contre© considere© par rapport aux 
colonies qu’elle a fondees) (nf), home, 
home country ; mother country . 
le lien naturel entre la metropole et ses 
possessions d’outre-mer, the natural bond 
between the mother country and her oversea 
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possessions (or between the home country 

and its oversea possessions), 
port de la metropole ou port metropolitain (m.), 
home port. 

mitropolitain, -e (qm appartient a la capitate 
d’un fitat) (adj ), metropolitan : 
chemm de fer metropolitam (m ) (Abrev 
metro ), metropolitan railway 
metropolitam, -e (qm a le caract^re d’une metro- 
pole) (adj ), home (used as adj ) ; domestic . 
service metropolitam on colonial (m ), home or 
colonial service 

commerce metropolitam (m ), home trade , 
domestic trade, 
mettre (V t ) See examples • 
mettre a bord, to put on board, 
mettre a contribution, to draw on • 
mettre h, contribution les reserves, to draw 
on the reserves. 

banque qui a ete mise a contribution par TiiStat 
dans des fortes proportions (/ ), bank which 
has been drawn on by the Government for 
heavy amounts 

mettre k decouvert (Banq ), to overdraw • 
mettre un compte k decouvert, to overdraw 
an account 

mettre k dot (vM), to float, 
mettre [de I’argent] k Tecart, to put [money] 
by 

mettre k Tordre du ]our les questions k 
ddlib^rer, to put (or to put down) on the 
agenda the business to be transacted, 
mettre [son argent] k la caisse d’epargne, to 
put [one’s money] in (or into) the savings 
bank. 

mettre k la charge de ou mettre k charge de, 
to charge to , to charge with ; to put on (or 
upon) ; to throw on (or upon) . 
mettre le port k la charge (ou k charge) du 
client, to charge the postage to the 
customer ; to charge the customer with the 
carnage. 

mettre k la charge de quelqu’un le fardeau de 
la preuve d’une faute, I’obhgation de con- 
tribuer k une depense, to throw, to put, on 
someone the burden of proving a wrongful 
act, the obhgation to contribute to an 
expense. 

le remboursement consiste dans la somme mise 
k charge de la marchandise par Fexpediteur, 
a trade charge is the sum put upon the goods 
by the sender. 

mettre [une lettre] k la poste, to post [a letter] 
mettre k la retraite, to pension; to pension off 
mettre a la voile (se dit d’un navire) (va ), to 
sail. 

mettre k profit, to turn to account (or to 
profit) (or to advantage), 
mettre a quai un navire, to wharf a ship 
mettre k terre des marchandises, to land 
goods ; to put goods ashore, 
mettre au net la situation d’un faiUi, to 
elucidate, to unravel, to clear up, the position 
(or the affairs) of a bankrupt, 
mettre au net une lettre, to make a clean copy 
of a letter. 


mettre aux voix une resolution (ou une pro- 
position), to put a resolution to a meetmg. 
mettre [une annonce] dans un journal, to put 
[an advertisement], to advertise, m a paper 
mettre des oppositions a la cote (Bourse), to 
lodge objections to marks, 
mettre du bon argent contre du mauvaia, to 
throw good money after bad. 
mettre en bassm (« t )» dock 
mettre en chantier (ou en construction) un 
navire, to lay down a ship ; to lay a ship on 
the stocks. 

mettre en commun, to pool : 
mettre des fonds, des risques, en commun, to 
pool funds, risks 

mettre en distribution un dividende, to dis- 
tribute a dividend. 

mettre en entrepdt, to put into warehouse ; to 
warehouse 

mettre [un navire] en 4tat de tenir la mer, to 
make [a ship] seaworthy, 
mettre en failiite, to make bankrupt; to 
bankrupt : 

negociant qui eat sur le point d’etre mis en 
faiihte (m ), merchant who is on the pomt 
of being made bankrupt (or of being 
bankrupted). 

mettre en fihere (Bourse de marchandises), 
to connect up . 

chent qui charge son courtier de mettre en 
fihere la marchandise (m ), chent who 
mstructs his broker to connect up the goods, 
mettre en gage, to pledge; to hypothecate; 

to pawn ; to put in pawn ; 
le capitame pent faire vendre ou mettre en 
gage les marchandises pour les hesoins de 
Texpddition, the master can sell or pledge 
the cargo for the needs of the adventure, 
mettre [des titres] en garde (ou en d4pdt), to 
place, to deposit, [securities] m safe custody, 
mettre en liquidation, to put into liquidation ; 
sooiete mise en liqmdation judiciaire (/.), com- 
pany put into liquidation under supervision 
of the court. 

mettre [des papiers] en ordre, to put [papers] 
in order. 

mettre en paiement un coupon, un acompte, 
un solde, de dividende, to pay a coupon, an 
interim, a final, dividend 
mettre en pension (Banq. et Bourse), to pawn : 
mettre des titres en pension, to pawn stock, 
mettre en rapports vendeurs et acheteurs, to 
put in touch sellers and buyers 
mettre [des capitaux] en report, to lend, to 
employ, [money] on contango 
mettre en reserve, to put to reserve ; 
benefices mis en reserve (m.pL), profits put to 
reserve. 

mettre en service un navire, to put a ship into 
service (or into commission), 
mettre en syndic at, to pool 
mettre en syndicat des titres, to pool shares, 
mettre en valeur, to turn to account (or to 
profit) (or to advantage) : 
mettre en valeur son portefeuiiie, to turn one’s 
investments to account. 
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mettre en vente, to put up, to expose, for sale : 

mettr© une olios© en vente, to put a tkmg up 
for sale. 

mettre Fembargo sur un navire, to lay, to put, 
an embargo on {or upon) a sbip ; to embargo a 
ship. 

mettre la date sur un cheque, to put the date 
on a cheque. 

mettre opposition sur un titre en oas de perte 
ou de fraude, to stop a bond in case of loss or 
fraud. 

mettre ordre a sea affaires ou mettre Fordre 
dans ses affaires, to put one’s affairs in order 
mettre tant a quelque chose, to give, to pay, 
so much for something. 

mettre tons ses oeufs dans le m^me panier {fig ), 
to put ail one’s eggs m one basket 
86 mettre (v.r.). See examples • 
se mettre d’accord, to come to an agreement 
se mettre dans les affaires, to engage in, to 
go into, business. 

se mettre de moitie dans une affaire, to go 
halves in a deal. 

se mettre en grfeve, to go on strike ; to strike , 
to walk out. 

se mettre en liquidation, to go into liquidation 

menhle (Dr.) (ad^.), personal , movable ; move- 
able : 

biens meubles {mpL)^ personal property; 
personal estate; personalty, personals; 

chattels personal ; movable property ; 

movables; moveables. 

meubles (Dr ) (» m,pl ), personal property , 
personal ©state, personalty; personals; 

chattels personal , movable property ; 

movables ; moveables. 

meubles (objets servant k garnir une habitation) 
(n m pi ), furniture. 

meuble-classeur [meubles-classeurs pi ] {n.m ), 
filing cabinet. 

meuble h, olassement vertical {m.), vertical fihng 
cabinet. 

meuble-fiohier [meubles-fichiers pi ] {n,m ), card 
index cabinet 

m^veudre (v <.)» b®11 ^ low price ; to sell at a 

loss ; to sell at a sacrifice ; to sacrifice ; to 
slaughter • 

il y a des moments oh Fon se voit force de 
m6vendre, there are times when one is forced 
to sell at a sacrifice, 

m6vendre ses titrea, to sacrifice, to slaughter, 
one’s stocks. 

mdvente (»/.), selling at a loss; sacrifice; 
slaughter, 

mi-teme (h), on half quarter day; at half 
quarter, 

mienx {adp k adv ), better ; best , 

valours petrohferes mieux; Faction X. est 
mieux h 305, oil shares better ; X. shares 
were better at 305 francs, 
au mieux (Abr6v. : mKoumx), at best: 
on donne fr^qnemment des ordres d’aoheter ou 
de vendre au mieux; les ordres donn^a 
sans stipulation relative au cours k apphquer 
sont aussi ex^cut^s au mieux, orders are 
frequently given to buy or to sell at best; 


orders given without stipulation relative to 
the price to be applied are also executed at 
best. 

sail! mieux, or better • 
aohetez tant de telles actions k tant, sauf 
mieux, buy so many such or such shares at 
so much, or better, 
mieux (n m ), improvement : 

ieger mieux en valeurs bancaires, shght im- 
provement in bank stocks 
milieu (sphere social©) {n w.), circle : 

dans les milieux bien inform^s, in well informed 
circles 

mille marm nautical mile; sea mile; 

geographical mile • 

les distances parcourues sur mer s’expnment en 
milles marins {fipl ), the distances travelled 
over {or covered) on the sea are expressed in 
nautical miles. 

en marine, on lvalue toutea les distances en 
milles, in maritime navigation, all distances 
are reckoned in miles, 
mill^sime {n,m ), date ; year : 

le mill^sime d’une pifece de monnaie, the date 
of a coin (i.e , the year it was struck). 
Fexercice est design^ par son millesime ; on dit 
Fexercice 19 — , ou par les mill^simes des deux 
ann^ea succeasives, lorsqu’il y a chevauche- 

ment sur Fannie cmle : exeroice 19 19 — , 

the financial year is designated by its date . 
one says the year 19 — , or by the dates of two 
successive years, when there is overlapping 

on the calendar year , year 19 19 — . 

quanti^me, mois, et mill4sime, day, month, 
and year 

milliard {n,m.), miUiard; thousand miUions 
(1,000,000,000). 

mUlloimaire {adg ), millionary 
miUlonuaire (pers.) (wm. ou /.), milhonaire; 
miUionnaire 

un mUlionnaire am^ricain, an American 
millionaire 

mme d’or {au propre et aufiguri) (/.), gold mine, 
mmes {nf pi) ou valeurs mim^res {fipl ), mines ; 
mining shares 

les mines ^taient soutenuea (Bourse), mmes 
were supported. 

mines pour porte-mmes {f pi ), leads for pencd 
cases. 

mineur, -e (pers.) (n.), minor, infant 

les mmeurs ne sont pas aptes k oontracter, 
minors are not capable of contracting 
mmeur commer^ant, infant trader 
mmimum [minima ou mmimums pi] {adj in‘ 
var pour lea deux genres), mmimum : 
le nombre mmimum d’actions fix6 par les 
statuts, the mmimum number of shares fixed 
by the articles. 

mt^rSt mmimum {m)ou mt^rdts mimma {m pi) 
ou iut6rSts mmimums {m pi ), mmimum 
interest 

valeur mmimum (/ ) [valeurs minima ou valeurs 
mmimums pi], minimum value, 
minimum [mmima ou minimums pi] {nm), 
mmimum : 

tant par 100 francs avec un minimum de tant 
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par effet, so much per 100 francs with a 

minimtim of so much per bill. , 

banque oh ie minimum des elfets admissibles est j 
de taut de francs, bank where the minimum | 
of admissible bills is so many francs, 
jnixustfere (charge) office 

remphr les devoirs de son minist^re, to fulfil , 
the duties of one’s office. ! 

mmistfere (entremise , concours) (n m.), agency ; j 
services ; good offices • j 

courtiers qui doivent consigner sur des livres I 
speciaux toutes les operations faites par leur 1 
mmist^re (m pi ), brokers who must record 
in special books all the deals done through 
their agency, 

ofErir son mmist^re, to offer one’s services (or 
good offices) 

minoration {n /.), undervaluation , underestima- 
tion ; underestimate 

mmoration des valeurs formant I’actif d’un 
bilan, undervaluation of the assets in a 
balance sheet. 

minorer {v t), to undervalue ; to underestimate 
mmorer les valeurs d’echange, to undervalue 
the exchange 
minority (w / ), minority 
la mmorite se conforme k la decision prise par 
la majonte, the minority conforms to the 
resolution passed by the majority, 
minute (6crit ongmal sur leq[uel se fait une copie) 
(nf), draft; 

faire la minute d’une lettre, to make a draft of, 
to draft, a letter 

nunute (ongmal d’un acte notan4, d’un jugement) 
(n./.), original 

minute d’un acte, original of a deed 
minute (formule ongmale) (n /.), form ; 
explditeur d’un t^l^gramme qui doit mentionner 
son adresse sur la minute, qui doit mdiquer la 
route sur la minute (m,), sender of a telegram 
who must mention his address on the form, 
who should write the route in the form, 
minuter ou mmuer (v t ), to draw up ; to draw ; to 
draft ; to make a draft of : 
minuter un contrat, to draw up, to draw, to 
draft, a contract 

mise (action de mettre) (n /.), puttmg, etc. See 
the phrases given below, and see the verb 
metke for other phrases 

mise (n /.) ou mise de tends (ce qu’on met dans une 
soci4t6 de commerce), putting up of money ; 
amount of money invested , money (or 
capital) invested (or put pp); investment; 
capital ; stake : 

objet social qui n’exige qu’une mise de fonds 
graduelle (m ), objects of the company which 
only require the gradual puttmg up of money, 
benefice qui correspond a tant pour cent de la 
mise de fonds (m ), profit which is equal to so 
much per cent on the amount of money 
invested (or on the capital invested) (or on the 
money put up) (or on the mvestment) (or 
on the capital). 

r^aliser de bons b^n^fices avec une mise de fonds 
fort pen ^lev4e, to make good profits with a i 
very small capital. 


ehaque mise de 1 000 francs, every 1,000 francs 
put up. 

dans une societe anon>me aucun des associes 
n’est tenu an dela de sa mise, in a limited 
company no member is liable beyond his 
stake 

mise (ce qu’on expose au jeu) {»./.), stake . 

doubler sa mise, to double one’s stake, 
mise (aux encheres) (n /.), bid • 
la dermkre mise a ete de tant, the last bid was 
so much. 

mise (§tre de) (en parlant d’une monnaie), to be 
current . 

les anciens loms ne sont plus de mise (m pL), the 
old loms are no longer current, 
mise k bord (/ ), putting on board, 
mise k la charge ou mise k charge (/.), charging * 
mise k la charge (ou k charge) de I’acheteur du 
droit de timbre, charging the buyer with the 
stamp duty 

mise a la poste (des lettres, etc.) (/.), postmg. 
mise k la retraite (/ )» pensioning ; pensioning off 
mise k prix (enchkres) (/.), reserve price ; upset 
price 

mise k terre (/.), landing 

la mise temporaire a terre de la cargaison pour 
la reparation des avaries du navire, tem- 
porary landing of the cargo in order to repair 
damage to the ship, 
mise dehors (/ ). See mises dehors, 
mise en bassm(/.), docking 
mise en chantier (d’un navire) (/ ), layiug down , 
laying on the stocks. 

mise en commun de fonds (/.), pooling of funds, 
mise en depot des maichan^es non dkelardes (/ ), 
deposit m King’s warehouse of goods not 
entered. Cf dep6t de douane. 
mise en distribution (/ ), distribution, 
xmse en entrepot (/.), puttmg into warehouse; 
warehousing. 

mise en gage (/.), pledging; hypothecation; 
pawning 

mise en liquidation d’une societe (/•)» putting into 
hqmdation of a company, 
mise en paiement (/.), payment 

mise en paiement d’un dividende, payment of a 
dividend 

mise en possession (Dr ) {/ ), putting in 
possession 

mise en nsques (Assce) (/ ), attachment of risk 
mise en syndicat de titres (/.)> pooling of 
shares 

mise en valenr ou mise a profit (/.), turning to 
account (or to profit) (or to advantage) 
mise en valeur de son portefeuille, turning one’s 
mvestments to account 
mise en vente (/ ), putting up for sale, 
mise hors {/ ), disbursement 
miser (v % )* to bid 

vente aux encheres oh personne ne mise (/), 
auction sale where no one bids, 
mises dehors (/pi )j disbursements; ship’s dis- 
bursements (money advanced and disburse- 
ments incurred for the voyage), 
mixte (forme d’61ements de differente nature) 
{adj,)t mixed 
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cargaison mixte (/ ), mixed cargo 
risques mixtes maritimes et terrestres {m pi ), 
mixed sea and land risks. 

See aiso 

abordage mixte, 
actions mixtes, 
certidcat mixte, 
langage mixte, 
navigation mixte, 
navire mixte, 
paquebot mixte, 
speculation mixte, 
titre mixte, 
trafic mixte, 
tram mixte, 
transport mixte, 
valeurs mixtes, 
voyage mixte 

mobilier, -fere (Br ) (adj.), personal; movable, 
moveable 

biens mobiliers (m pi ), personal property , 
personal estate; personalty, personals, 
chattels personal, movable property, 
movables ; moveables 

mobilier, -fere (<iui concerne, qui a pour objet un 
meuble) {cuij ), of or relating to personal or 
movable property . 

vente mobilifere (/ ), sale of personal property, 
mobilier, -fere (en parlant de valeurs) (adj ), trans- 
ferable 

valeurs mobiliferes (f pi), transferable securities ; 
stocks and shares 

mobilier (objets servant h garnir une habitation) 
(nm), furniture 

mobilier et agencement, furniture and fittings , 
furniture, fixtures and fittings 
le mobilier d’un navire, the furniture of a ship, 
mobilisable (adj ), mobihzable . 
les capitaux places en valeurs industrielles ne 
sont pas toujours facilement mobilisables 
(m pi ), money {or capital) invested in 
industrials is not always easily mobihzable 
mobllisatlOXl {n f ), mobilization ; setting free : 
mobihsation de capital {ou de capitaux) (Fin ), 
settmg free, mobihzation, of capital {or of 
money). 

mobihsation d’lmmeubles (Dr ), mobilization of 
realty 

mobihser {v.t ), to mobilize , to set free • 
le capital immobilise dans une lettre de change 
est mobihse dfes que la lettre est payfee, the 
money locked up {or immobilized) in a bill of 
exchange is set free {or mobilized) as soon as 
the bill IS paid. 

le vendeur est astremt a immobihser ses 
capitaux dans le credit quhl fait h son client . 
la lettre de change lui permet de mobihser sa 
creanee* d’en obtenir par Fescompte, le 
montant avant son echeance, the seller is 
compelled to lock up (or to immobilize) his 
capital in the credit he gives to his customer 
the bill of exchange enables him to mobilize 
his debt, to obtain the amount of it by dis- 
count, before its due date, 
se mobihser (v r ), to be mobilized , to be set 
free : 


les immeubles peuvent se mobihser dans 
certains cas (m pi ), immovable property is 
capable of being mobihzed (i e., converted 
into movable property) in certain cases 
mode {n m ), mode ; method 

mode annuitaire d’acquittement, mode of 
paying off by annual instalments, 
modfele {nm), specimen 

modele de chfeque, de lettre de credit, de bilan, 
specimen of cheque, of letter of credit, of 
balance sheet; specimen cheque, letter of 
credit, balance sheet 
modeste {adj.), modest 

une depense modeste, une fortune modeste, a 
modest expenditure, a modest fortune, 
modicite (»i /.)» smallness, moderateness, low- 
ness 

modicitfe d’un pnx, lowness of a price 
modification {n /.), modification , alteration , 
variation 

modification d’un contrat, modification, altera- 
tion, of a contract 

modifications sugger^es par Fexperience, modi- 
fications, alterations, suggested by experience 
modification aux statuts, alteration in the 
articles of association 
modification de risque, variation of risk 
modifier {vt), to modify , to alter , to vary , to 
curtail, to reduce 

modifier les clauses d’un contiat, to modify, 
to vary, the terms of a contract 
modifier sa depense, to curtail, to reduce, one’s 
expenditure 

modique {adj ), moderate 
revenus modiques (m pZ ), moderate income 
moi-mime [nous-m§mes pi ] (pronom), myself ; 
self • 

payez a moi-meme, payez k nous-memes (ecnt 
sur un chfeque), pay self, pay selves, 
moins (Anth ) {n m.), minus , minus sign . 
il fallait un plus, vous avez mis un moms, you 
should have put a plus, you have put a minus 
sign 

moins (Anth ) {prip ), minus ; less 
dix moms quatre egale six {Abriv 10 — 4 = 6), 
ten minus {or less) four equals six {Abbrev. 
10-4 = 6) 

montant de la vente, moms le courtage, amount 
of the sale, less brokerage 
dividende, moms les impdts {m ), dividend, less 
tax 

constructions (tant), moms amortissements 
(tant) (poste de biian) {f pi ), buildings (so 
much), less depreciation (so much) 
en moms ou en plus, under or over 
toute difference en moms ou en plus (/ ), any 
difference under or over 
moms cher, -fere, cheaper 
moms-value [moms-values pi] {nf) (Ant * plus- 
value), depreciation, decrease of value; 
decrease in value, decrease, deficit, deficiency 
moins-value du materiel, de I’argent, des valeurs 
fournies en nantissement, sur les cours des 
actions, depreciation of plant, of money, of 
securities lodged as collateral, m the prices 
of shares. 
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moms- value resultant des consequences d’un I 
ecb-Ouement, depreciation, decrease of (or ! 
in) value, resulting from the consequences of a } 
stranding 

moms-value des contributions, deficit m taxes 
§tre en moms-valiie, to be down 
Taction X. est en moms-value k 620 centre 
645, X shares were down at 620 against 
645 francs 

mois ) (Abrev in.)> month (one of the 12 
parts into which the calendar year is divided) , 
calendar month (period equivalent to a 
month, as from Jan 15 to Feb. 15) , 
obtenir un mois de credit, to obtain a month’s 
credit. 

papier a trois mois ou papier a 3 mois d’4cheance 
{nl ), three months’ paper , bills at 3 
months. 

mois chauds. See under quatre mois. 
mois civil ou mois commun, calendar month (a 
month as defined in a calendar , distinguished 
from a lunar month) 

mois courant ou mois en cours, present month ; 

current month, insuant month 
mois courant (Bourse de marchandises), current 
month 

le mois courant pent ^tre livre jusqu’au dernier 
3 our du mois en cours, the current month 
can be delivered up to the last day of the 
instant month 
mois prochain, next month, 
du mois dernier, ultimo, 
du mois prochain, proximo 
mois 16gal, thirty days. 

mois (pnx oonvenu pour un mois de travail) 
(nm), month’s pay , month’s salary 
toucher son mois, to draw one’s month’s pay. 
mole (jetee) (n m ), mole. 
moUesse (Bourse) (??-/ ), easiness; ease 
moUir (Bourse) {v i), to ease . 
les actions X ont molli, les ordmaires a 305 et 
les pnvilegi^es k 282, X. shares eased, the 
ordinaries to 305 and the preference to 282 
francs 

moment {n m), moment , time * 
le cours pratique au moment de la reponse des 
primes, the price ruling at the moment of the 
declaration of options 

les facult4s assur^es sont couvertes depuis le 
moment oh elles quittent le magasm de 
I’exp^diteur {f pi ), the insured goods are 
covered from the time of leaving the shipper’s 
warehouse 

monde (nm), world • 

le monde de finance ou le monde financier, the 
world of finance , the financial world 
monde des affaires, business world 
les diverses corporations et mdividuahtes qui 
constituent le monde maritime, the diverse 
corporations and individualities which con- 
stitute the shipping world, 
mondtaire (adj ), monetary , money (used as adj.) : 
I’unit^ mon^taire fran^aise est le franc (/ ), the 
French monetary unit is the franc 
marche mondtaire (m ), money market, 
mondtairement (adv,), monetarily. 


mondtisation («/.), monetization 
monetiser (v t ), to monetize 

monetiser de i’argent, to monetize silver 
Moniteur beige ou Moniteur Beige ou simplement 
Momteur (n m ), the official organ of the 
Belgian Government, of which the English 
equivalent is the London Gazette, the Scotch 
the Edinburgh Gazette, the Northern Irish 
the Belfast Gazette, the French the Journal 
officiel, q V. 

moimaie (»/) ou moimaies (“J^fpl) (argent en 
general), money , currency . (See examples 
below ) 

moimaie (pi^ce) (nf), com, piece of money: 
(See examples below ) 

monnaie (n /.) ou monnaies (n f,pl ) ov moimaie de 
metal ou monnaies de mdt^ ou monnaie 
metallique (pieces en general), money ; com ; 
coins; comage, metallic money; metallic 
currency : 

monnaies au titre legal, coins of legal fineness, 
monnaie banco ou monnaie de banque, banco ; 
bank money. 

monnaie courante ou monnaies en cours, 
current money , current coins 
monnaie d’ argent ou monnaie -argent (nf), 
silver money , silver com ; silver currency , 
silver 

monnaie d’or ou monnaie-or (nf), gold 
money ; gold com , gold currency , gold : 
les affaires financi^res mternationales qui se 
traitent a Londres, grace au prestige d’une 
monnaie-or mattaquable (f pi-), the inter- 
national financial busmess which is done in 
London, thanks to the prestige of an un- 
assailable gold currency 
i monnaie de billon, copper or nickel com 

monnaie de change ou monnaie d’echange, 
money of exchange. See monnaie de compte 
for example. 

monnaie de compte, money of account 
la monnaie de compte est celle par laquelle lea 
sommes sont exprimees dans les transactions 
et dans les eentures de commerce , ainsi, 
en France, la monnaie de compte se compose 
de la pi^ce de 1 franc et de la pi^ce de 1 
centime, ou, comme on dit, on compte en 
France par francs et centimes, money of 
account is that in which sums are expressed 
in transactions and in commercial accounts : 
thus, in France, the money of account con- 
sists of the 1 franc piece, and of the I centime 
piece, or, as is said, in France they reckon in 
francs and centimes 

en France, le franc est a la f ois monnaie reelle, 
monnaie de compte, et monnaie de change, 
in France, the franc is at the same time real 
money, money of account, and money of 
exchange. 

la gum6e anglaise n’est qu’une monnaie de 
compte, the English gumea is only a money 
of account. 

monnaie de cuivre ou monnaie de bronze, 
copper money , copper coin , copper, 
monnaie de mckel, nickel money, nickel 
I com , mckel 
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monnaie de papier, paper money; paper 
currency, convertible paper money. Cf. 
papier-monnaie. 

monnaie divisionnaire o% monnaie d’appoint, 
feactionai corns, divisional corns; sub- 
sidiary corns [or money) : 
monnaie divisionnaire d’argent, silver 
fractional (or divisional) (or subsidiary) 
coins (or money). 

le montant dn cheque doit etre indique en 
toutes lettres. Le montant de la monnaie 
divisionnaire pent tontefois §tre indiqne 
en chifees seuiement, tbe amount of the 
cheque must be stated m words at length 
The amount of the fractional money can 
however be stated in figures only, 
monnaie droite, standard money 
monnaie effective ou monnaie reelle, effective 
money ; effective , real money • 
on oompte parfois en Angleterre en gum4es (de 
21 schelimgs), mais il n’y a plus de monnaie 
reelle representant effectivement nne guinee, 
m England we (or they) reckon sometimes 
in guineas (of 21 shillings), but there is no 
longer any real money actually representmg 
a gumea 

moimaie-6talon {n f ), standard money 
monnaie etrang^re, foreign money (or cur- 
rency) 

monnaie faible ou monnaie leg^re (opp h 
monnaie forte) f light money, light com. See 
example under pilce. 

monnaie fictive ou monnaie fiduoiaire ou 
monnaie conventionnelle (opp, k monnaie 
droite ou intnnseque), token money, 
monnaie fictive ou monnaie fiduoiaire (papier- 
monnaie), inconvertible paper money ; fiat 
money; fiat paper money; paper money; 
paper currency. 

monnaie forte, overweight money ; overweight 
com 

monnaie intrins^que, standard money 
monnaie 14gale ou monnaie liberatoire, lawful 
money ; legal tender ; legal tender currency . 
billets qni sont remboursables en or ou en 
monnaie legale (m pi ), notes which are 
redeemable in gold or in lawful money (or in 
gold or in legal tender) (or m gold or in legal 
tender currency). 

monnaie nationale, home currency, 
monnaie scnpturale (opp. k monnaie effective 
ou monnaie rielle), representative money 
une lettre de change doit 6tre pay6e dans la 
monnaie qu’eile mdique, a bill of exchange 
must be paid m the currency which it names 
la production moderne a besom d’une monnaie 
stable, modern production has need of a 
stable currency. 

abaissement du titre de la monnaie (ou des 
monnaies) (ou de la monnaie de m6tal) (ou 
des monnaies de m4tal) (m.), lowering the 
fineness of the coinage. 

monnaie (pieces denudes en ^change) (n.f ), 
change, money* 

donner la monnaie de niiUe francs, to give 
change for a thousand francs. 


Monnaie (Fh^tel des Monnaies) (n /.), mint 
il n’y a qu’nne Monnaie en Angleterre, e’est 
ceile de Londres, there is only one mint m 
England, namely the one m London, 
monnayable (adj ), comable 
metanx monnayabies (m pi ), comable metals, 
monnayage (n m ), coinage , minting • 

monnayage de For, coinage, minting, of gold, 
monnayer (v t), to com ; to mint • 
monnayer des lingots, to com, to mint, ingots 
argent monnaye, corned money; mmted money, 
monometallisme (n m ), monometahsm ; mono- 
metalhsm. 

monom^talliste (adj ), monometallic ; 
suivant qu’un fitat adope un 6talon unique ou 
un 6talon double il est dit monometailiste ou 
bim4talliste, according as a State adopts a 
single standard or a double standard it is said 
to be monometallic or bimetallistic. 
pays monom4talhste-or (m.), gold standard 
country. 

pays monom6taUiste-argent (m ), silver standard 
country. 

monom4taliiste (pers ) (n.w,), monometahst; 
monometallist. 

monoplan (nm,), monoplane 
monopole (n m ), monopoly : 
monopole qui rend toute concurrence im- 
possible, monopoly which makes any 
competition impossible, 
le monopole est la negation de la concurrence, 
monoply is the negation of competition, 
monopole d’Etat, Government monopoly, 
monopole de fait, de facto monopoly 
monopoleur ou monopohsateur (pers ) (n.m ), 
monopolist 

monopolisation (nf,), monopolization 
monopoliser (v t), to monopolize . 
monopoliser la vente du tabac, to monopohze 
the sale of tobacco 
montant (n m ), amount , total : 
montant brut d’une facture, gross amount of 
an invoice. 

montant d’un effet de commerce, amount, 
contents, of a bill of exchange 
montant global, total amount ; sum total 
montant des d^penses, amount of the ex- 
penses, total expenses. 

montant de la prime (Bourse), option money* 
speculateur qui abandonne la prime et hmite 
sa perte a taut, le montant de la prime (m ), 
speculator who abandons the option and 
hmits his loss at so much, the option money, 
monter (attemdre un total de) (v «-.), to amount ; 
la depense monte a tant, the expenses amount to 
so much. 

monter (attemdre un pnx plus 41ev4) (v,i,), to 
rise ; to go up ; 

valeur qui va monter (/.), stock which is going 
to rise (or which is going to go np). 
monter bord d’un navire, to go on board a ship, 
montrer (v t), to show ; to shew : 
la difference de ces deux sommes montre 
Fimportance du benefice ou de la perte, the 
difference between these two sums shows the 
amount of the profit or of the loss. 
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moratosre ), moratory. C/. int^rets de retard 
ou mt^rets moratoires. 

Horatoniiiii [moratona jsL] (w.m ), moratorium : 
etablissements de credit qm se prevaliirent du 
moratonam pour ue pas rembourser leurs 
depots dans les premiers mois de la guerre 
(m pL)> credit institutions wbo took advan- 
tage of tbe moratorium in order not to repay 
tbeir deposits durmg the first months of the 
war 

mort fi^^th; decease, 

morte-saison [mortes-saisons pi] (nf.), dead 
season. 

mot )r word * 

mot artificiel (Telegr.), artificial word (pro- 
nounceable group of letters havmg the 
appearance of a real word), 
mot convenu ou mot de code (Tel4gr.), code 
word. 

mot convenu de contrdle, check code word; 
check word. 

mot en clair, en convenu, en ohifire (Tel6gr.), 
word in plain language, in code, m cipher, 
mot mutil6 (T41egr ), mutilated word, 
mot r6el (T616gr.), real word, 
mot taxe (Telegr ), word charged for. 
mots gmdes (verification par analogic) (Tel4ph ), 
identification words 
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S 
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T 
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T 
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U 
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V 
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V 
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w 
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w 
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X 
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X 
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Y 
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Y 
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Z 
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Z 
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MoteuT-citeme [moteurs-citemes pi] (nm) 
ou bateau-citeme k moteur (m.) ou navire- 
eiterne k moteur (to.), motor tanker 
motocydette (^t/.), motorbicycle 
mou, mol (devant une voyelle), moUe (Bourse) {adj ), 
easy: 

Taction X est moUe k 728, X shares are easy 
at 728 francs. 

mooillage (manoeuvre) (m.to.), anchormg ; moor- 
ing ; berthmg. 


momllage (lieu de mouillage) («.m.), anchorage ; 
moormgs , berth ; berthage : 
navire en momllage dans un port (m ), ship at 
anchorage in a port. 

mouilier (vJ,), to anchor , to moor ; to berth. 
mouiOer (v u), to anchor , to moor, to berth 
momlieur (pour timbres-poste, etiquettes, etc ) 
(n.m,), damper (for postage stamps, labels, 
etc.). 

momllure (n.f), wetting* 
mouiilure par eau de mer, par eau donee (cause 
d’avanes), wettmg by sea water, by fresh 
water. 

mousse (pers ){nm,), boy ; ship boy. 
mouvement (n.m.). See examples* 
mouvements de capitaux tels que les emissions h 
Tetranger ou le remboursement de credits, 
movements of money such as issues abroad 
or the repayment of credits, 
un mouvement ascensioimei {ou un mouvement 
de hausse) des valeurs, an upward movement 
of stocks 

mouvement des valeurs, de Targent, du papier, 
circulation of securities, of money, of 
paper. 

mouvement de bourse, stock exchange fluctua- 
tion. 

le mouvement des ports maritimes franqais, 
the traffic of French seaports/ 
mouvement (circulation, ventes) (Bourse de 
marchandises), turnover ; sales : 
mouvement : 000 tonnes, turnover {or sales) : 

000 tons 

Mouvement des Navires (rubnque de journal), 
Shippmg News; Shippmg Intelligence; 
Shipping ; Movements of Ships 
mouvement populaire, civil commotion 
tons les mouvements d’esp^ces sont insents sur 
un registre appele hvre de caisse, all the cash 
transactions are entered m a book called cash 
book. 

les mouvements des valeurs de la banque, the 
bank’s transactions in securities, 
moyen, -enne (calculi en faisant la moyenne) (adj.), 
average; mean, middle: 
cours moyen (to.), average price ; middle price, 
^cheance moyenne (/), average due date; 
mean due date. 

moyennant {prdp.), in consideration of, on; at : 
moyennant le versement (cm moyennant 
paiement) d’une somme convenue, m con- 
sideration of the payment of an agreed sum. 
moyennant Tattnbution de 0 actions enti^re- 
ment hb4r6es, in consideration of the allot- 
ment of 0 fully paid shares, 
moyennant pnme k d4battre, at a premium to 
be arranged. 

moyenne {n f ), average ; mean ; 

prendre la moyenne, to take the average, 
moyenne entre le plus haut et le plus bas cours, 
average between the highest and the lowest 
price. 

moyenne d’achat (Bourse), purchase average, 
moyenne de vente (Bourse), sale average, 
moyennes (Bourse) (w../.jpl.), averaging : 
les moyennes se pratiquent pour d6fendre une 
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mauvaise position, averaging is done to 
protect a bad position. 

r^dmre la perte par des moyennes, to reduce 
tb© loss by averaging. 

Of. fair© une moyemie and se faire une 
moyenne 

moyeimemeEt (adv.) m en moyeme, on an 
average * 

ob]8ts vendus de 10 a 15 francs moyennement 
{ou en moyenne) articles sold from 

10 to 15 francs on an average, 
moyens (ressonrces) {n.mpl ), means: 
avoir des moyens, to have means, 
moyens de production, means of production, 
multiplan {n m.), multiplane 
multiple {n m ), multiple 

beaucoup de societ6s 6mettent des actions dites 
multiples, c’est-b-dire des unites et des 
coupurea de 5 , 10 , 25 , 50 , ou 100 actions, 
many compames issue shares called multiples, 
that IS to say, ones and denominations of 5, 
10 , 25 , 60 , or 100 shares, 
les bons sont du nominal de 20 francs et 
multiples (m pi ), the bonds are of the nominal 
value of 20 francs and multiples 
multiplication (w / ), multiplication, 
multipher (v.t ), to multiply * 
deux multiphe par trois 4gale six {Abrev, 
2x3 = 6), two multiplied by three equals 
SIX (Abbrev 2x3 = 6) 
munir (t; t.), to provide * 
navire mum de tous sea papiers (m ), ship 
provided with all her papers, 
le voyageur doit, lorsqu’il commence son 
voyage, §tre mum d’un billet, the traveller 


should, when be begms his journey, be pro- 
vided with a ticket 
se muuii {v.r,}, to provide oneself • 
se mumr d’argent, to provide oneself with 
money. 

munitions de houche if pi), provisions; food; 

victuals. ^ 

munitions de guerre (f.pl ), munitions of war 
mutation (Br ) (n/.), transfer; conveyance; 
transmission : 

mutation de biens ou mutation de propriete, 
transfer, conveyance, of property. * 

mutation d’hypoth^ue, transfer of mortgage 
mutation en douane, transfer (of ownership of 
vessel) at the registry of shippmg 
mutation entre vifs, transfer inter vivos, 
mutation par dec^s (succession), transmission 
on death. 

mutation d’entrepot (Douanes) (/.), removal (of 
goods) under bond, 
mutatis mutandis, mutatis mutandis : 
les conditions sont les m6mes, mutatis mutandis 
if. pi), the conditions are the same, mutatis 
mutandis. 

mutll^, -e (ad^ ), mutilated ; damaged , 
titr© mutil6 {m ), mutilated certificate ; 
damaged bond, 
mutmerie {n f ), mutiny, 
mutuel, “Clle (adj ), mutual : 
assurance mutuelle (/), mutual insurance, 
mutual assurance 

mutuelliste ou mutualiste (pers.) (n.m. ou /.), 
member of a mutual company (or society) (e g , 
a mutual insurance company or society). 


N 


nantir (donner des gages pour garantir une dette, 
im pret) {v.t ), to secure ; to give as security ; 
to hypothecate ; to pledge 
nantir un preteur par hypoth^que, to secure a 
lender by a mortgage; to give a lender a 
mortgage as security. 

dans le report, le prdteur est nanti d’un titre, 
m contangoing, the lender is secured by a 
stock, 

nantir des valeura, to hypothecate, to pledge, 
securities. 

actions 3aanties en garantie de fonds avanc4s 
if pi), shares hypothecated (or pledged) as 
security for money advanced, 
creancier nafiti (m ), secured creditor. 
cr4aucier p^rtieUement nanti (m.), partly 
secured creditor. 

creancier enti^rement (ou compl^tement) nanti 
(m.),^ fully secured creditor, 
se nantir (v.r ), to secure oneself • 

8© nantir par hypoth^>que, to secure oneself by 
mortgage. 


nantir (pourvoir; mmm) (vd.), to provide: 

etre nanti (-e) des fonds destines au paiement 
d’un effet, to be provided with the money 
to pay a bill. 

se nantir (v.r ), to provide oneseH : 
se nantir de I’argent, to provide oneself with 
money. 

nantissement (action) (nm.), hypothecation; 
pledging • 

nantissement en garantie d’avances, hypotheca- 
tion as security for advances 
nantissement (ce qm est remis en garantie) (n.m ), 
security; collateral secunty; collateral; 
pledge * 

prdter de I’argent sur nantissement, to lend 
money on security (or on collateral) (or on 
collateral security). 

pret sur nantissement de marchandises (m ), 
loan on secunty of goods 

titres remis (ou d^pos^s) (ou fourms) en 
nantissement (mpl) ou valeura remises (ou 
d4pos6es) (ou foumies) en nantissement 
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if.pL), securities lodged as collateral, i 
hypotkecated securities, securities pledged, i 
donner un effet k titre de nantissement, to give | 
a bill by way of collateral security (or as I 
collateral). I 

uautissement (acte de nautissemeut) (n m ), letter | 
of bypotbecation ; bypothecatiou certificate, 
nation )> nation . 

nation la plus favorisee (Econ polit.), most 
favoured nation. 

national, -e, -anx (adj,), national, 
nationalisation (n /.), nationalization : 
nationalisation d’une Industrie, des chemins de 
fer, nationalization of an industry, of rail- 
ways. 

nationaliser (vt), to nationalize, 
nationalite (n f ), nationabty : 
navire de nationalite fran^aise, bntannique (m ), 
ship of French, British, nationality, 
la nationality permet au navire de porter le 
pavilion national, et de reclamer la protection 
de son gouvernement ou de ses representants, 
nationality enables the ship to carry the 
national flag, and to claim the protection of 
her government or its representatives 
nature (en), m kind • 

remunerations en nature (logement, nournture, 
etc ) remuneration in kind (lodging, 

food, etc.). 

naufrage (nm), wreck , shipwreck : 
le naufrage de la Lutine qui se perdit le 10 
octobre 1799, k I’entree du Zuyderzee, the 
wreck of the Lutine which was lost on the 
10th October 1799, at the entrance to the 
Zuider Zee. 

sauver quelque chose du naufrage, to save 
something from the wreck, 
naufragy, -e ((idj ), wrecked ; shipwrecked : 
navire naufrage (w.), wrecked (or shipwrecked) 
vessel. 

marchandises naufragees (/ pi ), wrecked cargo, 
personnes naufragees (/ pZ ) ou naufragys I 
{n in pi), shipwrecked persons , castaways 
nautique (adj.), nautical 

science nautique (/.), nautical science 
navigability (n,f.), navigability, navigableness j 
seaworthiness : 

garantie de navigabihty (/.), warranty of 
seaworthiness. 

navigability (d’un ayroplane) (n,f.)f airworthi- 
ness. 

navigable (adj.), navigable; seaworthy; air- 
worthy . 

fieuve navigable (w.), navigable river, 
navigation (» /.)» navigation; sailing; shipping; 
navigation entre la France et TAlgene, naviga- 
tion between France and Algeria, 
ies difficuitys de la navigation du Bhin (ou de la 
navigation rhenane) (/ pl>)t the difficulties of 
the navigation of the Rhine (or of navigating 
the Rhine) (or of Rhine navigation), 
fausse navigation du navire, improper naviga- 
tion of the ship. 

I’arrimage se lie h la stabihte du navire et 
interesse ainsi la sycurity de la navigation ( w.), 
stowing IS bound up with the stabihty of the 


ship and thus concerns the safety of the 
navigation. 

compagnie de navigation (/.), shippmg com- 
pany ; navigation company, 
navigation a vapeur, steam navigation ; 
steaming. 

navigation k voile, sail navigation ; sailing, 
navigation aenenne, aenal navigation, air 
navigation, aviation. 

navigation au (ou de) cabotage ou navigation 
de c6te, coasting navigation , coastwise navi- 
gation. 

navigation au long cours, deep-sea navigation ; 
ocean navigation. 

navigation au trampmg, tramp navigation, 
navigation d’escale, port of call navigation, 
navigation de piaisance, pleasure navigation, 
navigation fluviale ou navigation inteneure, 
inland navigation; inside navigation; in- 
ternal navigation : 

la supynonty yconomique du chemm de fer 
sur la navigation mteneure, the economic 
superiority of the railway over inland 
navigation. 

navigation maritime, mantime navigation, 
navigation mixte, maritime and internal 
navigation 

naviguer (t? t ), to navigate; to sail 

navire inapte a naviguer (m.), ship mcapable 
of navigating. 

avec faculty de naviguer avec ou sans pilotes, 
with leave to sail with or without pilots 
naviguer sur, to navigate (vt), to sail (vd ) ; 
to sail on • 

un navire n’existe dans le vrai sens du terme que 
s’ll est apte a naviguer sur mer, a ship does 
not exist in the true sense of the term unless 
she is capable of navigatmg (or sailing) (or 
fiA-ilmg on) the sea (or fit to sail the sea) (or fit 
to sail on the sea). 

navire in,m ), ship ; vessel ; boat ; bottom (Se© 
also bateau, b^timent, bord, paquebot, 
steamer, and vapeur.) 
navire a deux hehces, twm screw ship, 
navire h emigrants, emigrant ship, 
navire a moteur, motorship ; motor vessel ; 
power vessel. 

navire a ordre, ship under orders 
navire h passagers ou navire k voyageurs, 
passenger ship; passenger boat; passenger 
vessel. 

navire k passagers (ou k voyageurs) et a 
marchandises, cargo and passenger ship, 
navire h vapeur, steamship ; steamer, 
navire a vapeur au long cours, ocean-gomg 
steamer ; f oreign-gomg steamer, 
navire k voiles, saihng ship, sailing vessel, sailer, 
navire abandonne, derehct. 
navire aborde, ship collided with : 
navire abordeur ou navire abordant, coihdmg 
ship : 

le dommage occasionny par le navire abordeur 
au navire aborde, the damage caused by the 
coUidmg ship to the ship collided with, 
navire affrete ou navire frete, chartered vessel, 
navire au cabotage ou navire de cabotage ou 
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navire caboteur ou navire cdtier, coasting | 
vessel , coasting ship , coaster , home-trade I 
siup. I 

navire an long coiirs on navire long-conrrier | 

[navires iong-conrners ], foreign-going j 

ship; ocean-going vessel 
navire oharbonmer, coal ship , colher. 
navire charge, laden ship 
navire charge on sur lest, ship laden or m 
ballast. 

navire-citeme [navires-citernes fl ] {n.m ), tank 
ship ; tank vessel ; tanker, 
navire-citerne k motenr, motor tanker, 
navire compose ou navire composite (fer et 
hois), composite vessel, 
navire conmer postal [navires courners postanx 
pLJ, mail steamer. 

navire de charge ou navire k cargaison, cargo 
boat ; cargo vessel ; freighter, 
navire de commerce ou navire marchand, 
trading vessel , merchant vessel ; merchant- 
man. 

navire de hante mer, deep-sea vessel, 
navire de mer, seagomg vessel, 
navire de plaisance, pleasure vessel, 
navire de premiere cote, first class vessel (i.e., 
rated m the first class), 
navire des Grands Lacs, Lake vessel 
navire designe, named ship ; nominated ship, 
navire en acier, steel ship 
navire en heton, concrete ship, 
navire en hois, -wooden vessel 
navire en construction, ship in course of 
building. 

navire en detrease, ship m distress 
navire en fer, iron ship, 
navire en mer, ship at sea. 
navire en partance ou navire effectuant son 
voyage d’aller, outward bound vessel ; out- 
bound vessel ; outward bounder. Cf. 
partance. 

navire en retour ou navire effectuant son 
voyage de retour, homeward bound vessel; 
home bound vessel, inward bound vessel; 
mbound vessel, 
navire ennemi, enemy ship, 
navire excursionmste, excursion ship, 
navire exportateur ou navire d*exportation, 
exporting ship , export ship, 
navire fngonfiijue, refrigerated vessel, 
navire garde-c6te, coast-defence ship, 
navire importateur ou navire d’lmportation, 
importmg ship ; import ship, 
navire mdemne (Quarantame), clean ship, 
navire mfecte (Quarantame), infected ship, 
navire jumeau ou navire frfere, twm ship; 
sister ship. 

navire lent ou na-vire omnibus, slow boat, 
na-vixe marchant h vide, ship going light: 
hght vessel. 

navire metalhgue, metal vessel, 
navire mixte (voyageurs et marchandises), 
cargo and passenger ship, 
navire mixte (moitie en hois, moiti6 en fer), 
composite vessel, 
navire neutre, neutral ship. 


navire p^troher, oil ship ; oiler, 
navire rapide ou navire express ou navire de 
grande vitesse, fast boat 
navire r^gulier ou navire a parcoura regulier ou 
navire de ligne r^guli^re, regular boat , Imer 
navire relacheur, caihng ship : 
navires relaeheurs q.ui charbonnent, caihng 
ships which coal. 

navire sans nouvelles ou navire perdu sans 
nouvelles, missing ship, 
navire sauveteur, salvage vessel, 
navire sur (ou en) lest, ship m ballast, 
navire suspect (Quarantame), suspected ship, 
navire tramp [navires tramps pL] ou navire de 
trampmg ou navire vagabond ou navire 
irr^guher, tramp; tramp steamer; ocean 
tramp. 

navire type [navires types pl.\ standard ship, 
ne d4passant pas, not exceeding : 

taxe : ne depassant pas 1 kilogramme, tant ; 
au-dessus de 1 kilo jusqu’h 2 kilos, tant, 
charge: not exceeding 1 kilogramme, so 
much; exceeding 1 kilo but not exceedmg 
2 kilos, so much. 

Cf, jusqu’^ concurrence de, under jusqu’4. 
ne rdpond pas (T61eph ), sorry, there^s no reply ; 

I am sorry there is no reply , no reply, 
ne xdpondant pas des marques, de la casse 
(mention de connaissement), ship not 
responsible for marks, for breakages 
n^ant (n-.m.), none; ml. 

mettre le mot * n6ant ♦ sur un article de 
compte, to put the word “ none ** (or ml ”) 
against an item of account (m order to show 
that there is no mcome or expenditure under 
that head). 

ndcessaire necessary, 

ndcessaire (n,m.)f necessary* 

nous vous prions de vouloir bien faire 1© 
n^cessaire pour le recouvrement de cette 
or^ance (ou pour recouvrer cette cr^ance), 
we beg you to have the kindness to do the 
necessary for the recovery of this debt (or 
to recover this debt), 
ndcessairemeni (adv ), necessarily, 
ndcessitd (n /,), necessity : 

marchandises sacrifices pour les nCcessitCs du 
bord (fpl ), cargo sacrificed for the necessities 
of the ship. 

nCgatif, -ive (adj,), negative. 

nCgatiyement (adv,), negatively , in the negative. 

ndgligC, -e (adj, ds p,p*), neglected • 

les fonds mexicains demeurent nCgligCs (Bourse) 
(m pL), Mexican stocks remam neglected, 
negligence (n,f,) (a^emploie quelquefois au plunel), 
negligence ; neglect ; default : 
nCghgence (ou nCghgences) du capitame ou des 
gens de mer, noghgence, neglect, default, 
of master or marmers. 

negligence-dause (Assce mar.) («/.), neghgence 
clause. 

negligent, -e (adj.), negligent, 
negoce (w.m.), trade; trading; commerce; 

busmess 

le nCgoce ennohit une nation, trade enriches a 
nation. 
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nlgociabiIit4 {n,f ), negotiability ; 1 

n^gociabilite d’nn biUet, negotiability of a bill. 
nlgOCiable negotiable, dealable, market- ' 

able ; S 

papier negociabie (effets) (m.), negotiable paper, j 

titres negociables en bourse (m pi ), stocks 
negotiable (or dealable) (or marketable) on i 

tbe stock exchange. ! 

mandat qui n’est pas n^ociable et ne pent done 
gtre endoss6 (m ), order which is not ne- 
gotiable and cannot therefore be endorsed. 
nfeOCiant, -e (pers.) (w ), trader, merchant, 
n^gociant-commissionnaire [negociants-commis- 
sionnaires pl'Knm ), commission merchant, 
n^gociateiir, -tece (pers ) (n ), negotiator : 
les negociatenrs d*nn traitd, the negotiators of 
a treaty 

nigoczaiioxi (action) (»./), negotiation; trans- 
action ; deahng i (See also operation.) 
negociation d’nn emprnnt, negotiation of a 
loan 

negociation (affaire) (n/.) (Abr4v. : nlgOC.), 
negotiation ; transaction , deahng ; deal ; 
bargain : 

negociation h prime (Bourse), option bargain ; i 
option deal ; option 

negociations h prime (Bourse), option dealing ; 
deahng m options , option deahngs , option 
bargains; option deals, 
negociation k terme (Bourse de valeurs), deal- 
ing for the settlement , bargain for account, 
negociation au comptant, cash transaction; 
cash deal; dealing for cash, bargam for 
cash ; bargain for money, 
negociations de change h terme, forward 
exchange transactions (or deahngs) , exchange 
for forward (or future) dehvery. 
negociations de change au comptant, spot 
exchange transactions (or deahngs) ; ex- 
change for spot dehvery. 

negociahon (vente ou transmission des effets de 
commerce ou lettres de change) (n /.), 
negotiation * 

negociation d’un effet, negotiation of a bill, 
negocier (traiter une affaire) (v t ), to negotiate . 
negocier un emprunt, une vente, to negotiate 
a loan, a sale. 

negocier (passer un effet de commerce) (u.i.), to 
negotiate • 

negocier une lettre de change, to negotiate a 
bill of exchange. 

negocier (v % ), to negotiate ; to deal ; to treat ; 
to trade . 

li refuse de negocier avec lui, he refuses to deal 
(or to negotiate) (or to treat) with him. 
negocier en Amenque, to trade in America 
se negocier (v*r.)j to be negotiated , to be dealt 
in. 

le papier a plus de trois mois se negocie 
difficilement, paper at more than three 
months is negotiated with difficulty 
il se negocie h la Bourse de Pans des titres de 
toutes sortes, all kinds of secunties are dealt 
in on the Pans Bourse. 

nomine contradicente, nemme contradicente, 
ustudly abbreviated nem con. 


net, nette (odj ) (Ant : brut), net ; nett . 
prix net (m.), net pnee 

net produit (ou prodmt net) d’une vente (m ), 
net proceeds of a sale 

net prodmt (ou produit net) d’un effet (m ), 
proceeds, net avails, of a bill 
somme nette (/.) ou montant net (m ), net 
amoimt 

net (nette) d’xmpot (ou d’lmpdts), free of tax ; tax 
free* 

dividends de 5 0/0 net d’lmpdt (m ), dividend 
of 5% free of tax. 

interets nets d’lmpots (m pL), interest free of 
tax ; tax free interest 

net (nette) d’lmpot snr le revenn, free of income 
tax. Cf demi-net 

net (n m ), net , net amount, result, proceeds, 
weight, or the like : 

le net k porter au credit du client, the net 
amount to be carried to the customer’s 
credit. 

le net d’une vente, the net proceeds of a sale, 
le net de I’operation, the net result of the 
transaction. 

net d’un effet, proceeds, net avails, of a 
biU 

marchandises imposees au net (f pi ), goods 
charged with duty on the net weight (or on 
the net). 

net legal, net r4el. Same as poids net legal, 
poids net reel, q,v. 

Iieufsaht4 (n f ), neutrahty . 

neutrahte d’un navire, neutrality of a ship, 
neutre (ad^ ), neutral : 

pavilion neutre (m,), neutral flag 
neutre (n m ), neutral : 

les devoirs des neutres en cas de guerre (iu.pl ), 
the duties of neutrals in case of war. 
nig^riennes (nf pi) ou valeurs nig&immes (f.pl ), 
Nigerians , Nigerian shares, 
nitratiferes (nfpl.) ou valeurs nitiatilxes {f-pl)> 
mtrates , mtrate shares 
niveau (n.m.), level . 

mamtemr les pnx It un niveau dleve, to main- 
tam pnees at a high level, 
mveau d’ensemble des cours, general level of 
prices. 

niveler (v t.), to level : 

mveler des taux, des cours, to level rates, 
prices : 

rltabhr I’equihbre de i’offre et de la demande 
sur les deux places, et de mveler les cours, 
to reestabhsh the equihbrium of demand 
and supply on the two markets, and level 
prices. 

niveler les cours (Arbitrage sur des lettres de 
change), to brmg the rates to level time (or 
to the same level). 

mvellement des cours (m ), bnngmg the rates to 
level time (or to the same level) 
no cure no pay. See clause « no cure no pay. » 
nceud (Navig ) (nm), knot 
la vitesse des navires s’exprime en noeuds, the 
speed of ships is expressed m knots, 
un cargo de 10 noeuds, a cargo boat of 10 knots ; 
a 10-knot cargo boat. 
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noliS <M aolage (terme employe surtout dans la 
Mediterranee) (w- m ), freight, 
nolisemeat o% nolissement (n.m), freighting; 
chartering , charterage ; charter , affreight- 
ment. 

aohser {v t ), to freight , to charter , to affreight 
noni {n m ), name . 

nom du porteur, de Fenvoyenr, du titre, de la 
valenr, d’nn compte, name of bearer, of 
sender, of stock, of the security, of an 
account 

tout navire doit avoir un nom, every ship must 
have a name. 

nom actuel (d’un navire), present name (of a 
ship). 

nom ancien ou ex-nom (d’un navire), late 
name 

prendre ie nom et Fadresse {ov, les nom et 
adresse) de quelqu’un, to take someone’s 
name and address 

les nom, prenoms, adresse, et profession (ou et 
qualites) du souscripteur, the full name (or 
the name m full), address, and profession or 
busmess (or and occupation) (or and descrip- 
tion) of the apphcant 

nom commercial, busmess name ; trade name, 
nom de bapteme, Christian name 
nom de convention ou nom conventionnel 
(T616gr ), arbitrary name, 
nom de famiile ou nom patronymique, sur- 
name 

nom social, name of firm; corporate name; 

style , name and style, 
sous un nom interpose, in a nommee’a name, 
nombre (u m ), number : 
nombre de cobs, number of packages, 
quantity. 

nombre cardmal, cardmal number ; cardmal. 
nombre decimal, decimal number, 
nombre des adherents ou nombre des adhesions, 
membership : 

la duree de cette association est illimit^e ainsi 
que le nombre des adherents, qui peuvent 
§tre recrut4s aussi bien en province qu’k 
Pans, the duration of this association is 
unlimited as well as the membership, which 
may be recruited as well in the country as 
m Pans 

nombre entier, whole number, 
nombre fractionnaire, fractional number, 
nombre-indice [nombres-mdices pLJ ou nombre 
mdicateur (ificon ), index number, 
nombre ordmal, ordmal number ; ordinal, 
nombre pair, even number 
nombre impair, odd number ; uneven number, 
en nombre rond, m round numbers, 
nous avons un grand nombre de ces titres en 
portefemlle, we have a large number of these 
shares in our box ; we have a big holdmg of 
these shares. 

nombre (comptes courants, ou analogues) {n,m ), 
product ; number : 
nombre rouge, red product, 
nombre noir, black product, 
m^thode des nombres (/.), product method, 
nomenclatmre ('»•/.), nomenclature ; name ; 


rec4pias6 qui port© la nomenclature complete 
de la valeur deposes (m ), receipt which 
contains the Ml name of the security lodged, 
nominal, -e, -sns: (adj ), nommal ; 
societe au capital nommal de tant (/ ), com- 
pany with a nommal (or an authorized) (or a 
registered) capital of so much 
valeur nommale (/.) ou nommal (n,m.), nominal 
value ; face value : 

la valeur nommale (ou le nommal) d’une action, 
the nommal value (or the face value) of a 
share 

les bons sont de la valeur nommale (ou sont du 
no min al) de 250 francs et multiples, la 
valeur nommale (ou le nominal) des obhga- 
tions est de 500 francs, the bonds are of the 
nommal value (or are of the face value) of 
250 francs and multiples ; the nommal value 
(or the face value) of the debentures is 
500 francs. 

la valeur nommale (ou le nominal) d’un effet, 
the face value of a bill. 

un taux purement nominal, a purely nommal 
rate. 

en cloture, les cours restent nominaux, at the 
close, prices remained nommal 
sucre de Java — mars-aml 10/10 l/2d nommal 
(ou en abrev 10/10 1/2 nom ou 10/10 1/2 n ) 
cal, Java sugar — ^March- April 10/10|d. 
nommal c i f . 

I’eacompte est nommal lorsque les effets 
nOgooiables sont rares sur le marchO, ou 
lorsqu’ils sont pen ou pas demandes (m.), dis- 
count IS nommal when negotiable bills are 
scarce on the market, or when there is httle 
or no demand Cf . facile and serrO. 
nominalemeiit (adv,), nominally, 
nominatif, -ive (en parlant des titres) (adj,) (opp a 
au porteur) (Abr6v. • nom.), registered : 
actions nominatives (f pi ) ou titres nominatifs 
(m pi.) ou valeurs nommatives (f,pl,) ou effets 
nominatifs (m.pL), registered shares, 
registered stock ; registered securities, 
nominatif, -ive (qui contient des noms) (adj.)^ 
nommal ; of names , of the names : 
liste nominative des actionnaires (/.), list of 
names, nommal list, of shareholders 
nomination (nf), nommation; appointment; 
election. 

nommer (choisir) (v,t ), to nommate ; to appoint ; 
to elect , to choose : 

nommer un comity, lea premiers admimstrateurs 
d’une soci6t6, to appoint a committee, the 
first directors of a company, 
etre nomme (-e) h la presidence d’une assembl4e, 
to be elected (or to be chosen) chairman, to he 
elected to the presidency, of a meeting. 

Uemploi du trait d^union entre la particuh 
negative non et le mot suivant est facultatifj 
tant en frangais gu^en anglais 

non acceptable (adg ), unacceptable ; not accept- 
able. 
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non acceptation (d’un efiet) (»/), dishoaonr; 
dishonour by non acceptance, non accept- 
anoe. 

HOE acceptation on non paiement (d’un effet), dis- 
iionour • 

pour les effets documentaires le remetteur doit 
indiquer a la banque un correspondant auquel 
elle doit remettre les documents en cas de non 
acceptation ou de non paiement, as to 
documentary bills tbe remitter sbouid 
mention to tbe bank a correspondent to 
whom it should send the documents in case of 
dishonour 

non accepte, -e (ad^ ), unaccepted • 
effet non accepte (m ), dishonoured bill; bill 
dishonoured by non acceptance , unaccepted 
bill 

non accomplissement (tt m ), non fulfilment 
non acqmtte, -e (Bouanes) ), uncustomed 
(having paid no duty) • 

marchandises non acquittees {f pi ), uncustomed 
goods 

non affrancM, -e (Poste ou cobs) (adj ), unpaid ; 
taxer une lettre comme non affranchze, to 
charge a letter as unpaid, 
non affr^te, -e {o^dj ), unchartered, 
non amortij -e unredeemed 

non amortissahle (ad^ ), unredeemable ; irredeem- 
able 

obhgations non amortissables {fpl»), unredeem- 
able bonds; irredeemable debentures, 
non appele, «e (adj ), uncalled ; not called 
capital non appele (m ) ou non appel6 {n m ), 
uncalled capital 
non arriv4e (« / ), non arrival, 
non assure, -e (ad^ ), uninsured, 
non avan4, -e ou non endommag4, -e )> 

undamaged 

non bancable (ad; ), unbankable : 

effet non bancable (m.), unbankable bill, 
non charge, -e (Poste) {adj ), umnsured • 
cobs non cbarg6 (m ), unmsured parcel 
non commerpant, -e (adj ), non trading 
non commerpant, «e (pers ) {n ), non trader, 
non concordance (w/), disagreement 
non cotation (Bourse) {n /.), non quotation 
non cote, -e (Bourse) (ad; ) (Abrev . n.c.), un- 
quoted , not quoted 

valeurs non cotees (/.p?.)» nnquoted securities 
(or stocks) 

valeurs non cot4es officiellement (f.pl ), secur- 
ities (or stocks) not quoted officially, 
non cote, -e (na vires) (ad^ ), not classed, 
non cumnlatif, -ive (adj ), non cumulative 

dividende non cumuiatif (m.), non cumulative 
dividend. 

non date, -e (ad^.), undated; not dated: 

lettre non datee (/ ), undated letter, 
non declare, -e (ad; ), undeclared; unentered, 
not entered (at customs) 
expedition non deolaree (/), unentered ship- 
ment ; shipment not entered, 
non distnbn^, -e (Poste) (adj ), undehvered : 
correspondances non distnbuees (f pl*)f un- 
delivered postal packets, 
non emballd, »e (ctdj ), unpacked. 


non embarqnement (n m.), non shipment, 
non enregistr6, -e (od^.), unregistered, 
non execution (»./), non execution, non per- 
formance . 

non execution des clauses d’un contrat, non 
execution of the terms of a contract, 
non expire, -e ou non ecini, -e ou non comm, -e 
(adj ), xmexpired . 

temps non expire (ou non courn) (d’une police 
d’assurance) (w.), unexpired time (of a policy 
of msurance). 

effet non echu (m.), unexpired bill, 
non franco de port, carnage forward ; carnage 
to pay. 

non garanti, -e (adj ), unsecured . 

creance non garantie (/.), unsecured debt, 
non garantie (^^./.), non warranty, 
non greviste (pers.) (» m. ou / ), non striker, 
non imposition (n /.), non assessment, 
non bbire, -e (adj ) (Abrev. : non lib.) ou non 
entitlement (ou non compittement) (ou non 
intdgralement) libere, -e ou non entitlement 
verst, -e, partly paid ; partly paid up 
actions non bberees ou actions non entztrement 
(ou non complttement) (ou non mtegralement) 
bberees (f,pl ) ou titres non bberts (7n.pL), 
partly paid slaares. See note as to methods 
of quotmg partly paid shares under action, 
capital non entitrement verse ou capital non 
there (m.), partly paid capital ; capital partly 
paid up 

non liyraison ou non remise (n /.), non debvery : 

non hvraison de titres, non delivery of stock, 
non livrt, ~e (adj ), undehvered 

cobs non hvrt (m.), undehvered parcel, 
non membre (pers ) (n.m.), non member 
non navigablbtt (n / ), non navigabihty; unsea- 
worthmess. 

non negociable (odj.), non negotiable; not 
negotiable . 

billet non negociable (m ), non negotiable note, 
cheque revetu de la mention non negociable (m ), 
cheque bearmg the words not negotiable. See 
full example under cheque barr6 « non 
negociable. » 

Cf. example under negociable. 
non officiel, -elle (adj.), unofficial, 
non ouvert, -e (adj ), unopened • 

lettre non ouverte (/.), unopened letter 
non paiement ou non payement (n.m ), non pay- 
ment * 

non paiement d’une prime 6chue, non payment 
of a premium due. 

non paiement (d’un effet) (7i,.m.), dishonour; dis- 
honour by non payment (of a bill), 
non parvenu, -e (p p* ou adj.), miscarried : 

reclamations concernant les mandats non 
parvenus, concernant les mandats pr4sum48 
non parvenus (f-pL), apphcations concerning 
money orders which have miscarried, con- 
cermng orders presumed to have miscarried, 
non pay4, -e (adj.), unpaid : 

droits non pay4s (m pL), unpaid duties, 
non p4rim4, -e (adj.), unexpired . 

carte d’abonnement non penmee {/ ), unexpired 
season ticket 
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BOB -e {adj ), unweighed. 

BOB professionnel, -ele (cdj.)^ non professional 
BOB professionnel, -elle (pers ) (n ), non pro- 
fessional. See example under professioimeL 
BOB proluM, "6 {<!%*.), unprohibited 
non proBonpsMe (o^dj.), nnprononneeable 

groupe de lettres non pronongable (Teiegr.) (m ), 
unpronounceable group of letters 
non protests, -e (adj ), unprotested : 

eSet non proteste (m.), unprotested bill 
non r§ali£i4, -e (adj ), unreabzed. 
non reclame, -e (odj.), unclaimed . 

dividende non reclame (m.), unclaimed 
dividend 

bagages non reclames (m.pZ ), unclaimed 
Inggage. 

non recommandi, -e (Poste) {adj ), unregistered . 
lettre non recommandee (/ ), unregistered 
letter. 

non reliability, -e (ad? ), undischarged 

failh non rehabiiite (m ), undischarged bank- 
rupt 

non responsabilite {n f ), non habihty. 
non restituable ou non remboursable (adj.), not 
returnable , non returnable , not repayable , 
earned : 

fret payd d’avance et non restituable en caa de 
smistre (m )\ freight paid in advance and not 
(or non) returnable m case of loss, 
non signd, -e (adj ), unsigned 
lettre non signee (/ ), unsigned letter, 
non timbre, -e (adj ), unstamped 
effet non timbre (m ), unstamped bill, 
non utilise, ou non employe, -e (adj ), unused : 
timbres non utilises (ou non employes) (m.pL), 
unusued stamps. 

non valeur (etat d’une propriety qui ne produit 
nen) (n/.), unproductiveness, unproduc- 
tivity • 

la non valeur d’une propriety, the unpro- 
ductiveness of a property 
non valeur [non valeurs pi ] (mauvaise creance) 
(n /.), bad debt. 

non valeur (titre de bourse sans valeur) (n f ), 
worthless security ; valueless stock, 
non valeurs (choses depourvues de valeur, par 
exemple, figurmes detenorees) (n f.pl ), Talue- 
less stock 

non vente (n /.), no sale ; 

les jours de non vente (m.pZ ), the no sale days, 
non verse, -e (ad? ), unpaid 
montant non verse (m ) ou non verse (n w.l, 
unpaid amount; amount unpaid, 
non versement (n m ), non payment 
nonobsiant (prip ), notwithstandmg 
nonobstant ce qui precede ou nonobstant les 
dispositions qui precedent ou nonobstant les 
dispositions ci-dessus, notwitbstandmg the 
foregoing. 

nonobstant toute clause contyaire, toute disposi- 
tion contraire du present contrat, notwith- 
standing any provision to the contrary, any- 
thmg to the contrary contained in this 
contract. 

nonnabsation (dans la fabrication) (n,f ), standard- 
ization (of manufacture). 


normallser (w Oj standardize, 
nota [nota pi] (nm,), note ; remark 
nota bene (Abrev H.-B.), nota bene, 
notaire (pers ) (n,m ), notaire , notary. Note — 
In France, a notaire exercises many of the 
functions of a solicitor, including con- 
veyancing and company work 
notarial, -e, -aux (ad^ ), notarial 
fonctions notanales (f pi ), notarial functions, 
notane, -e (ad^ ), notanally authenticated; 
notarially certified; notarial; done by a 
notaire 

piece notariee (/), notanally certified docu- 
ment , document certified by a notaire 
notarier (v,t,), to draw up 
le notaire X a notarm le contrat, the notaire X 
has drawn up the contract 
note (observation ecrite) (n f ), note , memoran- 
dum . 

prendre note d’une chose sur son carnet, to 
make a note of something in one’s pocket- 
book. 

note margmale, marginal note, 
note (memoire) (n / ), note ; bill ; account . 
note d’assurance, insurance account; under- 
writing account (debit note of insurance 
charges). 

note d’honoraires, note of fees 
note de debit, debit note, 
note de chargement, shipping note, 
note de commission, commission order form; 
commission order (the written and/or printed 
instrument) 

note de couverture (Assce-incendie), cover 
note ; covering note , cover 
note de credit ou note d’avoir, credit note 
note de depenses, note, account, of expenses, 
note de detail (Compagme de navigation), 
consignment note, 
note de fret, freight note 
note de poids, weight note, 
note de remise (Ch. de f ), consignment note 
noter (v t,), to note • 

notez bien que . . , please note that . . . 
manquant en oaisse qui resulte d’une depense 
qui n’a pas ete notee (w.), shortage in the 
cash resulting from an expense which has 
not been noted, 
notice ( 71 /), notice; 

notice £ publier au Journal ofiiciel, notice to be 
advertised m the Gazette 
notification {n,f ), notification ; notice . 

notification devra Stre donnee des la reception 
des avis, notice (or notification) must be 
given immediately on receipt of advices 
notifier (v t), to notify • 

notifier k Fassureur (ou notifier Fassureur de) 
tous les renseignements afierents h> Fexpedi- 
tion, to notify to the underwriter (or to notify 
the insurer of) all information concerning the 
adventure. 

notonete (swt), unsecured; without security 
avances sur notoriety (f pi*)* unsecured 
advances, advances without security, 
compte ouvert sur notonete (m ), account 
opened without security. 
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noa — nam^roter 


BOtre sieiir (en parlant d’mi associe d’une maison 
de commeroe) (Abrev . n.s. ou Mr, 

onr Mr 

notre sieur X. signera . Mr X will 

sign: . 

nouer les deux bouts ou nouer les deux bouts de 
I’auaee {fw )> to make both ends meet 
nournce (ea) {ou ^ la) 8ee effets en (ou a la) 
nournce. 

nouini to nurse 

nourrir une affaire, une Industrie, to nurse a 
business, an industry 

Bourature /•)» food; provisions, victuals. 
BOUS“iu§mes (pronom pi ) See moi-mlme. 
Bouveau ou nouvel (devant une voyelle ou un h 
muet), -elle {adj ) (Abrev nouv. ou n.), 
new ; further 

nouvelle emission d’actions, new issue of shares, 
une action nouvelle contre deux anoiennes de la 
Societe X., one new share for two old ones 
in the X Company. 

nouvelle feuiUe de coupons (Abrev, n f c. ou 
nouv. f coup ), new sheet of coupons 
nouvel avis (m ), further advice 
jusqu’a nouvel avis, until (or till) further 
advice 

h nouveau, earned forward to next account ; 
carried forward See solde a nouveau, report 
k nouveau, and reporter k nouveau, 
nouvelle (nf)ou nouvelles (nf pi), news ; piece 
of news 

nouvelle d*un smistre, de Tarrivee, de la perte, 
d’un navire, news of a casualty, of the arrival, 
of the loss, of a ship 

t614phoner une importante nouveUe, to tele- 
phone an important piece of news 
sans nouvelles. See under sans, 
novice (pers.) (n,m,), apprentice, 
nu, -e (se dit des huiles) (adj.) (opp. k en f4t8 ou 
logees fHU ou en tambours), naked . 
huiles de coprahs — ^les 100 kilos nues gare 
Marseille, copra oil — ^per 100 kilos naked 
f.o r Marseilles 

k nu (non emball^), unprotected 
marchandises transport4es en vrao ou k nu 
(f pl ), goods carried in bulk or unprotected 
nmt (n f ), night 

nul, nulle (adg), no; null; nil (n), void, 
mvalid 

SI le solde est nul ou si la balance est nulle, if 
there is no balance , if the balance is mi. 
marche nul au d^but, acheteurs et vendeurs 
faisant defaut (m ), market nil at the start, 
buyers and sellers being wantmg. 
bref, tendance un peu meiUeure, mais affaires 
presq[ue nulles, briefly, tendency a httle 
better, but business almost ml. 

Fassurance est nulle s’ll est justifie que la 
nouvelle d’un simstre etait connue (/ ), 
the insurance is void if it is proved that the 
news of an accident was known, 
nul (nulle) et non avenu, -e, null and void • 
consider er F opposition comme nulle et non 
avenue, to treat the objection as null and 
void. 


a Fexpiration du terme de deux ans, les titres 
seront consideres comme nuls et non avenue, 
s’lls n’ont pas ete renouveles, at the expira- 
tion of the term of two years, the titles will 
be considered as null and void, if they have 
not been renewed 
nullite (nf), nulhty 

la consequence de la reticence sera la nullite 
de Fassurance, the consequence of conceal- 
ment IS nullity of the msurance. 
numeraire (esp^ces sonnantes) (n,m ), com ; 
cash , specie ; hard cash ; hard money • 
actions sousentes en numeraire (f pi), shares 
subscribed (or subscribed for) m cash 
numeraire (masse des especes monnayees en 
circulation) (n.m.), coin; coinage; specie, 
money ; currency 

numeraire d’argent, silver coin ; silver 
comage; silver money; silver currency; 
silver. 

numeraire fictif, mconvertible paper money; 
fiat money, fiat paper money ; paper 
money ; paper currency, 
numero (n m.) (Abrev. • no ou No), number : 
marques et numeros des cobs, marks and 
numbers of packages, 
numero d’ habitation, house number, 
numero d’ordre, runnmg number, rotation 
number 

lorsque Femploi de plusieurs feuilies est 
necessaire, donner un numero d’ordre a 
chacune d’elles, when the use of several 
sheets is necessary, give a running number 
to each of them. 

numdros d’ordre de debarquement (s4nes), 
running landing numbers 
num4ro de oommande, order number, 
numero de debarquement, landing number, 
numero de Fabonne (Teleph.), subscriber’s 
number 

numero de lot, lot number, 
numero de renvoi ou numero de reference, 
reference number. 

numero de telephone ou numero d’appel ou 
simplement numero, telephone number ; 
call number ; number : 
il faut ton jours demander les abonnes par leur 
numero d’appel, one should always ask for 
subscribers by their call number, 
faux numero d’appel, wrong number 
num4ros des pages d’un livre, numbers of the 
pages of a book. 

numeros des pieces jnstificatives, voucher 
numbers- 

numero justificatif (d’un journal), voucher 
copy (of a newspaper), 
numerotage (nm), numbering. 

Bum^roter (v,t ), to number 

numeroter un effet, les pages d’un hvre, to 
number a bill, the pages of a book, 
marchandises marquees et numerotees comme 
ci-apr^s (f,pl ), goods marked and numbered 
as follows 

10 000 actions num4rot6es de 1 k 10 000, 10,000 
shares numbered 1 to 10,000. 
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Objet (chose quelconqne) (n m.), object, article, 
goods 

objets de Taleur, objects of yalue, valuable 
articles, valuable goods; value goods, 
valuables 

objets affectes a I’usage personnel du voyageur, 
articles for the personal use of the passenger 
objets de dimensions exceptionneiles (Oh. de f ), 
long, heavy, or bulky articles 
objet de longueur exceptionnelie (Ch de f ), 
long article. 

objet {n,m ) ou objet d© correspondanee ou obiei 
postal, article; postal article; packet; 
postal packet . 

Note * — ^In Enghsh, packet or postal packet has 
two meanings, specific and general. 

Specifically, it means a packet unolassi- 
fiable as a letter, newspaper, box, sample, or 
the like, such as a roll, or small parcel of 
papers or other articles. This in Trench is 
paquet or paquet-poste 

Generally, it means any packet of what- 
ever kind, a letter, newspaper, box, sample, 
or what not. This in French is objet^ ob^et 
de correspondance, objet postal, correspondance, 
envoi* 

lettres ou autres objets de correspondance, 
letters or other postal packets, 
objets de correspondance de toute nature, 
postal packets of every (or of any) kind, 
objet de correspondance pour Tinterieur, in- 
land postal packet 

objet de correspondance pour F^tranger, foreign 
postal packet 

objet avec valeur d^claree ou objet ohargd, 
insured article 

objets interdits, prohibited articles, 
objet postal reoommande ou objet recom- 
mand4, registered postal packet ; registered 
article. 

objet (d’une society) (n.m ), objects (of a com- 
pany) 

la society a pour objet: Fachat, la vente, la 
pnse h bail, etc (statuts), the objects for 
which the company is estabhshed are . to 
purchase, to sell, to take on lease, etc 
(memorandum of association) 
objet (d’une assurance) (n m ), subject matter ; 
subject (of an msurance) : 
objet assure ou objets assures, subject matter 
insured ; property insured, 
on d^signe par Fobjet du contrat d’assurance la 
chose assure©, one designates by the subject 
matter (or the subject) of a contract of 
insurance the thing (or the property) insured, 
obhgataue (adj ), debenture (used as adj,) 
dette obligataure (/.), debenture debt, 
obhgataire ou obligationnaire (Fm.) (pers.) (nm, 
ou/.), debenture holder ; bondholder. 
Obligaiaire (Br.) (pers.) (n m, ou/.), obhgee. 
obligation (engagement ; hen) (n f ), obligation ; 
habihty ; 


Fobligation de contnbuer aux sacrifices faits 
pour la conservation de Faventure ( Assce mar.), 
the obhgation (or the liability) to contribute 
to the sacrifices made for the preservation of 
the adventure. 

Fobligation prmoipale de Fassure consiste dans 
le paiement de la prime, the chief obhgation 
of the insured consists in the payment of the 
premium 

obligation (n f*) ou obligation de garantie (acte de 
cautionnement), bond; indemnity bond; 
surety bond : 

Fobligation de garantie dont Fassociation de 
cautionnement est tenue envers le Tresor, 
the bond under which the guarantee society 
IS bound to the Treasury, 
obhgation de garantie d’lndemmte de sauve- 
tage, salvage bond 

obligation (Fm ) (nf) (Abrev. . oblig. ou obi. ou 
ob.), debenture; bond, obligation. 
qui dit obligation, dit gage durable et service 
reguher, who says debenture, says durable 
pledge and regular payment of interest, 
obhgations k la soucbe, unissued debentures, 
obhgations k lots, prize bonds ; lottery bonds 
obhgations k primes, premium bonds 
obhgation amortissable ou obhgation rem- 
boursable ou obhgation rachetable, redeem- 
able bond , redeemable debenture 
obligation au porteur, bearer bond; bearer 
debenture 

obligation chirographaire (opp k obligation 
hypoihicaire), simple debenture ; naked 
debenture. 

obhgation garantie, guaranteed bond, 
obhgation nominative, registered debenture; 
registered bond. 

obhgation non amortissable ou obhgatfon 

irremboursable ou obligation irrachetable, 
irredeemable bond ; unredeemable de- 

benture. 

obhgations de premier, de deuxi^me, de 

troisi^me, rang ou obligations de priority, 1®^ 
rang, 2^ rang, 3® rang ou obligations prm- 
16gi6es, rang, 2® rang, 3® rang, first, 
second, third, debentures 
obhgation hypothecate, mortgage debenture; 
mortgage bond 

obhgations de premikre, de deuxi^me, de 

troisi^me, hypotheque (Abrev . obi. 

2®, 3®, h ), first, second, third, mortgage de- 
bentures (or bonds) : 

obhgations 5 0/0 1^® hypothfeque, 5% 1st 
mortgage debentures (or bonds), 
obhgations-or, gold bonds * 
obhgations 5 O/O-or 19 — , 6% gold bonds 

19 — . 

oblige, -e (Br.) (pers ) (n.), obhgor. 

obliger (vJ.), to obhge ; to obhgate , to bmd. 
§tre oblige, -e, to be obhged ; to be bound , 
to be liable * 



obiet — ©ttrif 


ia banqne est obligee d’avoir nne encaisse 
metaHniue 6gale an tiers dn montant de ses 
billets et de ses antres engagements ^ Tae, 
the bank is obbged (or bound) to have gold 
and silver com and bullion equal to one 
third of the amount of its notes and of its 
other sight commitments 
etre personnellement obhge (-e) envers 
rassnreur du paiement de ia pnme, to be 
personally hable to the msnrer for the pay- 
ment of the premium 

s’obEger (vr,), to bmd oneself ; to be obhgated , 
to undertake, 

propnetaire qui ne s’oblige que sur son navire 
et sur le fret, owner who is only obligated on 
his ship and the freight. 

]e m’obhge k verser le surplus (bulletin de 
souscnption), I undertake to pay the 
balance 

oblit^rateur {n m,), cancellmg stamp, 
obliteration (nf), obhteration; cancellation ; 
cancelation : 

obhteration de marques, obliteration of marks 
oblit^rer (v.t,), to obliterate , to cancel : 
obhterer un timbre-poste, to cancel a postage 
stamp. 

observation (nf), observation; remark; com- 
ment 

colonne pour lea observations (/.), remarks 
column. 

observer {v.t ), to observe ; to remark ; to respect 
observer nne danse dans un contrat, to 
observe, to respect, a clause m a contract, 
obstacles de princes et penples (Assce mar ) (m pi), 
restraints of princes and people, 
obtenil {v.t ), to obtam , to secure ; to get 
obtemr un ddai, to obtain an extension of 
time ; to get time. 

obtemr I’agence d’un© compagule, to secure, 
to get, the agency of a company, 
occnlte {adj.), hidden ; secret 
remuneration occnlte (/.), secret remuneration, 
occiiper {v t ), to occupy : 

occnper un emploi, to occupy a situation, 
occuper le fanteml de la prdsidence, to b© m the 
chair . 

M. X. occupe le fanteml de la pr^sidence, Mr X, 
was in the chair, 
ocian {n.m.), ocean, 
millet {n m ), eyelet. 

office (devoir; fonction) {n.m.), office; duty; 
post ; functions. 

office (charge) {n.m.), membership ; seat : 
agent de change qm achate I’offic© a son 
predecesseur (m.), stockbroker who buys 
membership {or the seat) from his pre- 
decessor 

office (bureau) (».m.), office, bureau; agency; 
office d© publicite, advertising agency; pub- 
licity bureau. 

d’office (en vertu de sa charge), official ; 
officially; arbitrary; arbitrarily: 
rachat d*office (Bourse) {m.), official buying 
in ; buymg in officially, 
execution d’ office d’un vendeur (/.), bu3dng m 
officially against a seller. 


t41egramme collationne d* office (m.), telegram 
repeated officially. 

la formality de recommandation est appliqu^e 
d’ office, c’est-h-dire sans tax© speciaie, h une 
nombreuse categone d’objets dont 11 est utile 
de garder trace de transmission, the 
formahty of registration is applied officially, 
that is to say, without special charge, to a 
large class of packets of which it is advisable 
to keep trace of transmission, 
imposition d’ office ou taxation d’office (Impdts 
cedulaires) (/ ), arbitrary assessment. 

§tre taxe (-e) d’offiee pour defaut d© declara- 
tion, to be assessed arbitrarily for having 
failed to make a return 

d’office (sans ©n etre reqma), automatically, 
necessarily ; as a matter of course ; of one’s 
own accord : 

emprunt renouvele d’office (m.), loan renewed 
automatically 

lorsqu© le capital d’une societd n’a pas ete 
entieremeut hbere, les titres sont nommatifs 
d’office, when the capital of a company has 
not been fully paid up, the certificates are 
necessarily registered. 

les speculateurs qui out refuse de renouveler ou 
de parfaire ieur oouverture sont hquides 
d’offic© {m.pl ), the speculators who have 
refused to renew or to complete their cover 
are closed as a matter of course, 
li I’a fait d’office, he did it of his own accord. 
h titre d’office, ex officio, 
officiel, -elle {cdj.), official : 

document officiel (m ), official document 
rachat officiel (Bourse) (m.), official buying in. 

I Officiel, short for Journal officiel, wh%ch see. 
offld^emeat {adv.), officially : 

actions cot4es officiellement {f pi), shares 
quoted officially, 
officjier (pers.) (n.m.), officer. 

les officiers et i’equipage, the officers and crew, 
officier de sante, officer of health ; health officer, 
officine {n /.), shop , stable 
Bociete v^rense 4manant d’une offiome de 
moralite douteuse (/.), shady company 
emanatmg from a stable of doubtful morahty. 
officme d© contre-partie, bucket shop, 
ofire (n.f.), offer ; tender : 
o&e ferme, firm offer 
offre labiale ou offre verbal©, verbal offer, 
offre r4eEe (Br ), tender, 
offre d’empioi [offres d’emploi pi] (opp. h 
demands d'emplm), situation vacant, 
offre (Bourse) (n.f.) (opp. k demande), offer, 
offres r^duites {Ahriv. • off. r6d. ou off. r.), (in 
France, on a quotation list) means that the 
stock has only been able to be quoted by 
reducmg the selling orders to be executed. 
Cf* demandes r^duites and cours unique, 
offre (^eon.) {n f ), supply : 
la loi de I’offr© et de la demande, the law of 
supply and demand. See examples under loi. 
offrenr (pers.) (n.m ), offerer, 
offor {v.t ), to offer ; to tender • 

offrir des marchandises, de vendre quelque 
chose, to offer goods, to sell something. 



oisif — ordre 
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offnr ses semces, to offer, to tender, one’s 

services. 

Fagent of re: j’ai j*ai a vendre) 100 

(actions) X. tel pnx, the broker (in England^ 
%t would be the jobber) oSers . sell (i e , I will 
sell) 100 X. (shares) such or such a price. Of 
Fagent demande, uTider iemander. 
cours offerts (vendeurs) (Bourse) (mp/.), prices 
offered (sellers). 

action X 80 fr. demand^; 82 fr.offert, X 
shares : 80 fr. bid ; 82 fr offered. 

Faction X est offerte k 800 centre 900, X 
shares came on offer at 800 against 900 francs 
(market news) 

q^nant k la monnaie de nickel et de bronze, elle 
ne pent que servir d’appoint a la pikce de 
5 francs, c’est-a-dire 4tre offerte jusqu’k 
4f. 95, as to nickel and copper money, (in 
Prance) it can only serve as change for the 
5 franc piece, that is to say, be tendered up 
to fr. 4 95. 

pouvoir dtre offert (*e) en paiement, to be legal 
tender . 

la monnaie diviaionnaire d ’argent ne peut Itre 
offerte en paiement que jusqu’k tant, silver 
fractional coins are only legal tender np to 
so much. 

offnr la parole (k une assemble d’actionnaires), 
to ask for questions 

M le president offre ensuite la parole k ceux 
des actionnaires qui ont des exphcations k 
reolamer, the chairman then asked if there 
were any shareholders who had questions 
to put. 

oisif, -ive {adj ), idle 
capital oisif (m ), idle capital 
omnibus (ady ), slow 
bateau ommbus (m ), slow boat 
omnibus omnibus , bus 

ommbus automobile, motor omnibus, motor 
bus. 

omnium (nm,) ou omnium de valeurs (soci4t6), 
omnium , omnium investment company 
omnium (ensemble des diverses sortes de fonds) 
(w.m,), omnium 

on^teux, "-euse (odj*), onerous, for a valuable 
consideration 

contrat k titre onereux (m.), onerous contract, 
propriety acqmse k titre onereux (/.), property 
acquired by onerous title (or for a valuable 
consideration), 
onglet (n,m), tab 

repertoire divise par des onglets entre toutes les 
lettres de Falphabet (»i.), index divided by 
tabs between aU the letters of the alphabet. 
Op^rateur, “tnee (pers.) (n.), operator, 
operateur k la hausse, k la baisse (Bourse), 
operator for a rise, for a fall. 
op4ratrice telephonique, telephone operator 
(girl). 

op^ratrice des renseignements (TeMph ), en- 
quiry operator ; directory enquiry operator, 
op^ratnee mterurbaine (Tel4ph.), trunk 
operator 

operation (n /,), operation; transaction, deahng: 
deal : ® 


operation k cheval (Bourse), straddle, spread, 
cross book, ^ 

operation k court terme, short term transac- 
tion ; short dated deal. 

operation k Emission (Bourse), deahng for the 
coming out. 

operation k la baisse ou operation k decouvert 
(Bourse), deahng for a fall ; bear transaction, 
operation k la hausse (Bourse), deahng for a 
nse , bull transaction. 

operation k long terme, long term transaction ; 
long dated deal. 

operations k prime (Bourse), option deahng; 
dealing in options ; option dealings Explana- 
tions of option deahng m France and m 
England are contamed in a note under pnme. 
operation k terme ou operation k hvrer (Com.), 
transaction on (or upon) credit, 
operation a terme ou operation k hvrer (Bourse 
de valeurs), deahng for the settlement ; trans- 
action for the account 

operation au comptant, cash transaction; 
transaction for cash ; cash deal , dealmg for 
cash 

operations de banque, banking transactions; 

banking operations; banking business 
operations de bourse ou operations boursikres, 
stock exchange transactions; market trans- 
actions 

operations de change, exchange transactions; 
foreign exchange transactions (or deahngs); 
exchange ; foreign exchange : 
operations de change k terme, forward ex- 
change transactions (or deahngs) , exchange 
for forward (or future) delivery, 
operations de change au comptant, spot 
exchange transactions (or deahngs) ; ex- 
change for spot delivery, 
operations hees (Bourse), combined deal, i e., 
selhng a stock cum rights and simultaneous 
buying of the same stock ex rights 
oplre (n m.), deal , execution . 

avis d’opere (Bourse) (m ), advice of deal ; 

advice of purchase (or of sale) 
exiger Fopere d’un ordre, to claim execution 
of an order 

operer (v.t.), to operate; to effect, to make; 
to do • 

operer un versement, to effect, to make^ a 
payment 

opdrer (v ^ ), to operate , to deal ; to go . 
operer k la hausse, k la baisse (Bourse), to 
operate for a rise, for a fall ; to go a bull, a 
bear. 

il refuse d’operer avec lui, he refuses to deal 
with him. 

en France, il est rigoureusement interdit aux 
agents de change d’operer peur leur compte 
personnel et de s’mteresser dans aucune 
affaire commerciale, directement ou indirecte- 
ment, in France, it is stnctly forbidden for 
agents de chznge to deal (or to operate) for 
their personal accoimt and to interest them- 
selves m any commercial transaction, directly 
or indirectly. 

S ’operer (v r.), to be done ; to be effected . 
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les retraits de fonds s’op^rent par cheques ' 
(m.pl ), Withdrawals of money are effected 
by cheques 

opinion (^^ /•)» opinion * 

se faire (ou se former) une opinion dn risque > 
anqnel une cargaison est exposee, to form an ! 
opinion of the risk to which a cargo is exposed, j 
Opposition a la cote (Bourse) (/), objection to j 
mark * | 

mettre des oppositions k la cote, to lodge i 
objections to marks. | 

Cf. mettre opposition sur un titre, under i 
mettre. j 

optant (Fm.) (pers ) {n.m ), taker , taker of an (or i 
of the) option. | 

Opter (vA*), to choose , to decide ; to declare ; 1 

to exercise an (or the) option . j 

opter entre deux alternatives, entre Tabandon ! 
de la marchandise et le paiement d’mdem- ' 
nit4s pecuniaires, to choose between two alter- 
natives, between abandonment of the goods 
and payment of pecuniary compensation, 
optant qui opte pour la livraison (m.), taker who 
exercises his option for delivery 
option (faculty) (n / ), option . 
exercer son droit d’.option, to exercise one’s 
nght of option. 

r^sihation de la police pouvant se faire a 
I’option de i’assur^ (/ ), cancellation of the 
policy being at the option of the assured 
option de change, option of exchange, 
option (Fin.) (n/), option, call 
donner aux courtiers qui font le placement des | 
titres une option de tant d’actions h tant, to 
give to the brokers who place the shares an 
option (or a call) on so many shares at so 
much. 

n6gociations k option (fpl^)t option deahngs. 
maison qui a pris un emprunt moiti4 ferme 
moiti6 k option (/ ), house which has taken 
a loan half firm half on option, 
les marchandises en option {f pi*), the goods on 
(or under) option. 

option (double prime; stellage) (Bourse) (w./), 
put and call; put and call option; double 
option : 

I’option est la reunion de I’ou et du dont, the 
put and call is the combmation of the put 
and of the call. 

Note — put and call is sometimes called double 
option in French (probably the English term 
double option borrowed). 

option du double (faculty de lever double) (Bourse) 
(/.) (Abrev. op. d.), call of more ; call o’ 
more ; buyer’s option to double, 
optionnaire (Fm.) (pers.) (w.m.), giver, giver of 
an (or of the) option. 

(n.m,), gold: 
or en barre, bar gold, 
or standard, standard gold, 
or, argent, m4taux precieux, numeraire, titres, 
bijoux, oeuvres d’art, et objets {ou articles) 
de valeur analogues (comme cargaison), gold, 
silver, precious metals, com, securities, 
jewellery, works of art, and similar valuables, 
une pi^ce d’or, a gold com. 


etre pay6 (-e) en or, to be paid in gold 
francs-or [n.m pi ), gold francs, 
ordinaire (ad^ ) (Abrev. . ord.), ordinary • 
actions ordmairesC/ pi ) {Abrev ord ), ordinary 
shares , ordinary stock, 
crdancier ordinaire {m ), ordinary creditor, 
ordre (disposition methodique) {n,m,)t order, 
mettre des papiers en ordre, to put papers in 
order. 

Tordre de sortie est determine par un tirage au 
sort, the order of retirement shall he deter- 
mmed by lot 

ordre (commandement d’une autontd supemeure) 
(nm.), order, direction: 
escale dans un port dtranger pour recevoir des 
ordres (/ ), callmg at a foreign port to receive 
orders. 

transmettre des ordres a un navire par T.S.F., 
to transmit orders to a ship by vireless 
ordre (directions pour paiement, pour hvraison) 
{n m ) (Abrev. : o/), order • 
le cheque est un ordre de payer adress4 au 
banquier, a cheque is an order to pay 
addressed to the banker, 
dans la pratique, le connaissement est etabli k 
I’ordre du chargeur, in practice, the bill of 
ladmg IS made to the shipper’s order, 
mettre son ordre au dos d’un billet, to put one’s 
order on the hack of a bill, 
payez k i’ordre de M X. {Abrev payez 0 / 
M. X.), pay to the order of Mr X See further 
examples under payez. 

cheque a ordre {m ) (opp. a cheque au porieur), 
order cheque , cheque to order, 
ordre (commande) (n m ), order 

execution d’un ordre d’assurance (/ ), execution 
of an order of insurance, 
ordres de bourse, stock exchange orders, 
ordre k prime (Bourse), option order 
ordre k terme (Bourse de valeurs), order for 
the settlement {or for the account), 
ordre d’achat, buymg order, 
ordre de vente, selling order, 
ordre ferme, firm order. 

ordre li4 (Bourse), contmgent order (i e., 
sellmg shares of one kmd and buying shares 
of another, the one transaction not to be 
effected without the other), 
ordre permanent ou ordre k perpetuity, stand- 
mg order. 

ordre stop (Bourse de valeurs), stop order; 
cuttmg hmit order. 

ordres en carnet {ou en portefeuille), orders in 
hand ; unfilled orders. 

ordre du jour (7».), agenda; business; husmess 
before the meeting : 

les objets sur lesqueis les admimstrateurs, on 
les actioimaires, sent appeles k se prononcer 
constituent i’ordre du jour {mpL), the 
matters on which the directors, or the share- 
holders, are called on to decide make up the 
agenda, 

assembiye gyn4rale convoquee h Feffet de 
dyhbyrer sur I’ordre du jour suivant (/.), 
meetmg convened to consider the foUowmg 
agenda {or to transact the following business). 
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mettre h, I’ordre du jour les questions h, d6- 
lib6rer, to put down on tlie agenda the 
hnsiness to be transacted 
rien n’etant plus h Fordre dn 3 our, la seance est 
lev4e, there being no other business, the meet- 
ing was closed ; there being no further business 
before the meeting, the sittmg was closed 
osire pnhlic (m.), public policy : 

clause contraire h Fordre public (/), clause 
contrary to public policy 
oneataMoa (n f ), trend ; tendency : 

la bonne orientation des valeurs de p4trole cette 
semame s’explique par ia situation gen^raie 
du marche du p6trole en Amerique, the 
faTOurable trend (or the brightness) of oil 
shares this week is explamed by the general 
condition of the oil market in Amenca. 
meiiieure orientation en stanmf^res en fin de 
stance, better trend (or brighter tendency) m 
tins at the fimsh. 

les actions X. sont en bonne (ou excellente) 
orientation h 728, X. shares were a bright 
spot at 728 francs 

ongiaal, -e, -aas: ou originaire (adj ), ongmal ; 
facture ongmale (/.), ongmal mvoice. 
capital origmaire (m ), ongmal capital, 
ongmal deposit (Bourse de marchandises) (m ). 
See caisse de liquidation 
original (manuscnt pnmitif) (n m ), ongmal : 
ongmal d’un acte, original of a deed 
comparer la traduction h, Fongmal, to compare 
the translation with the ongmal. 
connaissement 4tabh en quatre ongmaux (m ), 
bill of lading made m four originals- 
origine («/), origm: 

marchandises d’origme etrang^re (f.pl ), goods 
of foreign origm- 

pays d’origme (m.), country of origin. 

Of, emballages d’origme, under emballage. 
Ongme (buUetm de la cote), with coupon No 1 ; 
coupon No. 1 attached. (ortg%ne is a word 
' used m quotation lists, it means that no 
dividend has yet been paid and therefore 
coupon No 1 is still attached.) 
oscillaat, -e (ud?.), fluctuating 
osciUatioa (u,f,), fluctuation : 
oscillations dans le coura du change, fluctua- 
tions m the rate of exchange 
OSCiller (v.t ), to fluctuate ; to move . 

action qui osciUe entre 12 franca et 14 francs (/ ), 
share which fluctuates (or moves) between 
12 francs and 14 francs. 

OE (Bourse) (« m.) (opp a dont), put ; put option ; 
seller’s option 


march4 oh on traate le dont et Fou (w.), market 
on which calls and puts are dealt m. 
sp6culateur qui est vendeur de 100 actions 
X.Y.Z. a 517 ou 3 (w.), speculator who is 
giver of 3 francs (per share) for the put of 
100 X.Y Z shares at 520 
See explanations under pmne. 

ouest-africames (nf pi) ow valeurs ouest-afncames 
(f,pl ), West Africans ; West Afncan shares ; 
jungles 

outre-mer (adv ), oversea ; overseas 
s*6tablir outre-mer, to settle oversea (or over- 
seas) 

outre-mer (d’) (udj ), oversea • 
colomes d’outre-mer (f pi.) 9 oversea colomes. 

0 uveri» -e (adf ), open . 
compte ouvert (m ), open account, 
ouvert en permanence (se dit de certams 
bureaux de poste, etc ), open always. 

ouverture (n f ), opemng . 
ouverture des panneaux (d’un navire), opening 
the hatches. 

ouverture de la sousonptzon, opening of the 
subscription list. 

le chef du service preside k Fouverture du 
courrier, the head of the department super- 
intends the opemng of the letters, 
ouv. ou ouvert (Bourse) (ahriv,), cours 
d’ouverture. 

ouvre-lettres [ouvre-lettres pi ] ou ouvre-coumer 
[ouvre-coumer pi.} (nm), letter opener 

OUVnr (v t.), to open ; to open up : 

ouvrir une lettre, une stance, un compte h la 
banque, les livres d’une nouvelle soci4t4, to 
open a letter, a meetmg, an account at the 
bank, the books of a new company, 
ouvrir sur le grand livre un compte k quelqu’un, 
to open an account for someone m the ledger 
ouvrir un credit en banque (ou dans une maison 
de banque), chez un banquier, aupr^s d’un 
correspondant, k un voyageur, to open a 
credit with (or at) a bank, with a banker, 
with a correspondent, for a traveller, 
ouvrir un pays au commerce, to open a country 
to commerce ; to open up a country to trade. 

ouvnr (v.t ), to open 

valeur qui ouvre h tel ou tel cours (Bourse) (/.), 
stock which opens at such or such a price 
bureau qui n’ouvre pas le dimancbe (m.), office 
which does not open on Sunday 
s’ouvni (v.r.), to open: 

le compte s’ouvre par un solde d^biteur de 
tant, the account opens with a debit balance 
of so much 


P 


page (n /.) (Abrev : p.), page , folio * 
les pages d’un livre, the pages of a book, 
page de droite, right hand page, 
page de gauche, left hand page. 

IkagiuatiOU (n.f.), paging; pagmation; foliomg; 
fohation. 


paginatiou h livre £erm6 (Comptab.) (/ ), pagmg ; 
pagination. See example under pagiuer k 
livre ferm6. 

pagmatiou k livre ouvert (Comptab.) (/), foliomg; 
fohation. See example under pagiuer & 
livre ouvert. 
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paginer to page; to folio: 

pagmer un iivre, to page a book, 
psgmer Iivr© ferme (Comptab.), to page : 
en comptabilite, 1© journal est pagme alivre 
ferine, c’est-k-tee que cbaqne page porte un 
nnmero different, m bookkeeping, tbe 
journal is paged, that is to say, each page 
bears a different number, 
paginer k livre onvert (Comptab.), to folio : 
le grand livre est g4n^ralement pagm6 k livre 
onvert, o’est-a-dire que la page S gauche et 
la page k droit© portent le mdme numero, the 
ledger is generally fohoed, that is to say, the 
left hand page and the right hand page bear 
the same number. 
paie(«/), pay; wages; wage: 
la paie d’un ouvrier, the pay, the wages, of a 
workman. 

paiement {n,m.) (Abrev. : paiemt), payment : 
paiement k compte, payment on account; 

instalment ; installment, 
paiement centre documents, payment agamst 
documents. 

paiement d’avance ou paiement par anticipa- 
tion ou paiement anticipe, payment m 
advance; payment m anticipation, pre- 
payment. 

paiement en trop, overpayment 
paiement fin courant, payment at the end of 
the present month. 

paiement fractionn6, payment in driblets, 
paiement integral, payment in fuU. 
paiement lib^ratoire, payment in full dis- 
charge. 

paiement par intervention (effets de com- 
merce), payment for honour, 
pain h cacheter (m ), wafer ; wafer seal ; 
signet wafer. 

pair, -6 (exactement divisible par deux) (adj,), 
even: 

nombre pair (m ), even number, 
pair (n.m.) (Abr6v. : P. ou p,), par* 
pair commercial, commercial par : 
le pair commercial est le prix de revient de la 
pike© (metal prkcieux et frais de monnayage), 
the commercial par is the cost of the com 
(precious metal and mmtmg expenses), 
pair mtrmskque ou pair mktallique ou pair du 
change ou aimpUment pair, mint par; mmt 
par of exchange , par of exchange ; par : 
le pair mtrmskque (ou mktaUique) (ou le pair 
du change) de la livre sterlmg comparee an 
franc fran§ais est 124 fr. 21 (plus exacte- 
ment 124,2134), the mmt par (or par of 
exchange) of the pound sterhng compared 
with the French franc is 124 fr. 21 (more 
exactly 124*2134). 

change au pair (m.), exchange at par. 
pair pohtique ou pair proportionnel, arbitrated 
par ; arbitrated par of exchange, 
pair des effets, par of stocks : 
une action de 600 fr. est au pair lorsque son 
pnx courant est de 600 fr., a share of 600 
francs is at par when its current price is 
500 francs. 

le pair d’un titre est la valeur nominaie de ce 


titre, fix4© iom de remission, the par of a 
stock IS the nominal value of that stock fixed 
at the time of issue. 

0/. emettre des actions au pair, au-dessus du 
pair, au-dessous du pair, under kmetee (uJ ). 

au pair (reports en Bourse), even 

le report (ou le taux du report) est au pair, 
the contango (or the contango rate) is 
even. 

See also example under report (loyer de 
Fargent). 

pair de place (m.), cost of collection (of hills of 
exchange); bank charges (on bills). JSee 
note under syn, change de place 
paix (a./.) (Ant. • guerr^y peace, 
palais de justice (m.), courts of justice; law 
courts. 

Palais de la Bourse (w.). Full designation of the 
Bourse (Stock Exchange) buildmg in Pans, 
palaus du uavire (m pi ), ship’s tackles : 

marchandises amenees le long du bord par les 
palans du navire (f.pL), goods lowered along- 
side by the ship’s tackles. 

SOUS pal^. See under sous, 
pauier k lettres (m.), letter basket, 
pamer au papier ou simplemevi panier 
waste paper basket 

jeter un journal au pamer, to throw a news- 
paper mto the waste paper basket 
panique (ti./ ), panic * 

pamque sur la bourse, panic on the stock 
exchange. 

cours de pamque (m.pL), panic prices, 
panueau (ouverture, kcoutille, d’un navire) (n..m.), 
hatch; hatchway. 

la f ermeture des panneaux, battenmg down the 
hatches 

pauneau (couvercle de cale) (n.m ), hatch, 
paxmeau-rddame [paxmeaux-rdclame pLJ (n.m.), 
hoardmg; advertisement hoarding, 
paperasse (ti./.), old paper; old papers; vraste 
paper * 

I’accumulation d’une paperasse, de vieiUes 
paperasses (/), the accumulation of old 
papers, of waste paper. 

I^petene (foumitures de bureau) (n f ), stationery, 
papet^e (boite) («/.), stationery case; paper 
case. 

papier (».w.), paper; 

titres ne vaiant plus que le prix du papier 
(m.pL), stock not worth more than the price 
of the paper. 

pour le moment, nul ne se plamt , tout le monde 
gagne de I’argent, sur le papier, just now, 
nobody is complaining; everybody is making 
money, on paper. 

papier k konre, writing paper. 

papier k lettre ou papier a lettres, letter 
paper: 

papier k lettre avec en-tkte impnm^ headed 
letter paper, 

papier k lettres deuil, black-bordered letter 
paper. 

papier blanc (viei^e d’kcnt), blank paper. 

papier buvard (blanc, rose), blotting paper 
(white, pink). 
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papier carbone [papiers carbone pi.] ou papier 
carbone [papiers carbones pi,], carbon 
paper; carbon. 

papiers d’affaires, business papers 
papier d’emballage, packing paper 
papiers de bord ou papiers d’expedition, ship’s 
papers , clearance papers 
papiers de commerce ou papiers d’affaires 
(Poste), commercial papers 
papier de la debite, stamped paper on sale 
(paper stamped before execution of the 
instrument, such as bill forms) Cf. timbrer 
h Textraordinaire. 
papier de rebut, waste paper, 
papier glace, glazed paper 
papier-jOurnal See below 
papier libre ou papier mort, unstamped paper 
(i e., not bearmg inland revenue stamps) 
papier pour machines a 4crire ou papier 
machine a ecrire ou stmplement papier 
machine, typewriting paper, 
papier timbre, stamped paper, 
papier {nm) ou papiers {nm pi) (effets de com- 
merce), paper , bills ; exchange (See also 
effet.) 

le papier est recherche sur notre marche 
mon^taire et il est msuffisant pour satisfaire 
les demandes, paper is in request on our 
money market and it is insufficient to satisfy 
the demand 

papier k courte 4oh4ance, short bills, short 
dated bills 

papier k echeance, bills to mature 
papier a vue, sight bills, 
papier bancable, bankable paper. See note 
under bancable. 

papier brulant, hot bills , bills maturing in a 
few days , bills that have only a few days to 
run. 

papier court (Ahriv. pc), short exchange, 
papier creux, house bills , pig on pork, 
papier de banque, bank paper ; bank bills 
papier de commerce ou papier commercial, 
commercial paper , commercial bills ; trade 
paper (or bills) , mercantile paper (or bills) ; 
ordinary bills 

papier de complaisance, accommodation paper; 
accommodation bills 

papier de haut commerce ou papier hors 
banque, fine trade bills , prime trade 
paper , white paper 

papier de haute banque, fine bank bills 
papier dore sur tranche, gilt-edged paper, 
papier en Fair ou papiers de circulamon, kites ; 
wmdmills 

papier fait, guaranteed bills ; backed bills, 
papier long (Ahriv. * pi.), long exchange, 
papier n4gociable ou papier commer 9 able, 
negotiable paper. 

papier non bancable ou papier declass4, un- 
bankable paper See note under bancftble. 
papier sur place (ou papier de place), d6plao6, 
detourn^. 8ame as effets sur place, d6plac6s, 
d4toum6s, q.v. 

Papier (cours Papier) (cote) (Abr6v. : P.) (opp. k 
Argent), price(s) offered (sellers). 


papier- 3 onmal [papiers-joumanx pi.] (n.m ), 
account book ; book of account 
papier-moimaie (n m ), paper money , paper 
currency ; inconvertible paper money , fiat 
money; fiat paper money 
les billets de banque k cours forcd sont du 
papier-monnaie (m pi ), forced currency bank 
notes are inconvertible paper money (or fiat 
money). 

Cf. monnaie de papier 

papiers de valeur (m pi.), value papers , valuable 
papers. 

papiers-valeurs (n m pi ), paper securities , 
securities for money ; paper money 
papillon (n m ), slip ; attachment (a small piece 
of paper stuck on a bill of lading or on an 
insurance pohcy and contaming a clause or 
reservation) * 

papillon special colld sur un connaissement se 
ref^rant k la clause d’lrresponsabiht^, special 
shp (or attachment) stuck on a bill of lading 
referring to the non liability clause, 
paquebot (nm) ou paquebot k voyageurs ou 
paquebot k passagers ou paquebot k vapeur 
(opp h cargo-boat), passenger ship ; passenger 
boat , passenger vessel , passenger steamer , 
steamer, steamship; liner; packet 
paquebot k classe unique, one class liner 
paquebot k grande vitesae, fast passenger 
steamer 

paquebot k moteur, motor liner 
paquebot a6rien, airship, dirigible, 
paquebot mixte, cargo and passenger steamer, 
paquebot-poste [paquebots-poste pi] (nm) ou 
paquebot postal, mail steamer , mail boat , 
mail packet 

paquebot transatlantique, Atlantic liner , trans- 
atlantic liner. 

paquet (n.m ), packet ; parcel , lot , block • 
il est permis de r4unir, en un meme paquet, des 
6chantillons et des imprimis (Poste), it is 
permissible to enclose in the same packet 
samples and printed matter 
paquet avec (ou de) valeur d4clar4e ou paquet 
charge (Poste) (Abriv. paquet V D ou 
PVD.), insured packet 

paquet-lettre [paquets-lettres pZ ] (Poste) (n m.), 
letter packet. 

paquet-poste [paquets-poste pi ] (n m.), postal 
packet. 

See note under objet ou objet de correspondance. 
vendre ses titres par petits paquets, to sell 
one’s shares in small parcels (or lots), 
offrir sur le march6 de gros paquets d’actions, 
to offer on the market big blocks of shares 
par (reports du grand hvre) (Comptab ) (prip ) 
(opp. By 
par Marchandises, By Goods, 
par an (Abr^v. . p. an), per annum . 

5 0/0 par an, 5% per annum, 
par avion (mscnption sur une lettre, un paquet, etc.) 

(Transport par voie a6rienne), by air mail, 
par-dessus bord, overboard : 
jeter par-dessus bord des marchandises d’une 
nature dangereuse, to throw overboard goods 
of a dangerous nature. 
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par les pr4sentes ou par le present acte, hereby : 
]e donne, par les pr^sentes, pouvoir a M X , 

I hereby appoint as my proxy Mr X 
par procuraiaon ou par ahrev P. pon ou Par pon, 
per (or by) procuration , per procurationem ; 
per pro ,* per proo , p p See example 
under procuration. 

par tram de grande vitesse, par tram de petite 
Vitesse, by (or per) passenger tram, by (or 
per) goods tram 

par vapeur direct (sans transbordement), by 
direct steamer 

parafe ou paraphe {nm), initials . 

apposer son parafe, to put one’s initials 
parafer ou parapher (vt), to initial 
parafer un renvoi, to initial an alteration, 
se parafer (vr), to be initialed 
pi^ce qui doit se parafer (/ ), document which 
ought to be initialed 
paraitre (v i ), to appear 
paraitre devant un tribunal, to appear before a 
court 

pare {n-m ), yard , park 
pare ^ pharbon, coal yard 
pare h mati^res ou pare de stockage, stock 
yard 

pare ^ 1 . voitures, car park 
parcelle (de ble, etc.) (Bourse de marchandises) 
{n f), parcel (of wheat, etc ) 
parcelles de Manitoba nord mars 42/6d 
vendeur, parcels of Northern Manitoba 
March sellers at 42/6d 
parcontre {n m ), contra , offset 
ces courtages sont pergus sur chaque operation, 
achat et vente, et sans parcontre, these 
brokerages are charged on each deal, 
purchase and sale, and without contra 
{or offset) (i.e , brokerage charged both 
ways) 

parcourir {v.t ), to travel over , to cover ; to 
travel at ; to run at • 

les distances parcourues sur mer s’expriment 
en milles marms (fpl), the distances 
travelled over (or covered) on the sea are 
expressed in nautical miles 
parcourir — kilometres k I’heure (se dit d’un 
tram, etc ), to travel at, to run at, — kilo- 
metres an hour. 

parcotirs (chemm suivi) {n.m ), distance ; stretch ; 
run ; haul 

parcours de — km et au-dessous, parcours au 
dela de — km , distances (or stretches) (or 
runs) (or hauls) of — kilometres and under, 
distances (or stretches) (or runs) (or hauls) 
over — km. 

parcours par voie ferree, railroad haul, 
parcours (trajet) (nm)^ journey j voyage ; transit : 
parcours h charge (d’un wagon de ch. de f.), 
journey when loaded; journey loaded; 

loaded journey. 

parcours h vide (d’un wagon de ch. de f ), 
journey when empty; journey empty; 

empty journey. 

parcours a4rien, air journey ; air transit, 
parcours en chemin de fer, railway journey, 
parcours maritime, sea voyage ; sea transit. 


parcours moyen d’un voyageur, average 
journey of a passenger. 

parcours terrestre ou parcours temtonal, land 
journey , land transit. 

pardon de vous avoir derange (Teleph ), sorry 
you’ve been troubled , I am sorry you have 
been troubled. 

parfaire (v to complete ; to make up : 
parfaire une somme, la difference, to make up 
^ an amount, the difference 

pari passu, pan passu : 

actions nouvelles qui participent aux benefices 
pan passu avec les actions anciennes (f,pl ), 
new shares which participate in the profits 
^ pan passu with the old shares. 

paritaire (adj ), one for one 
echange pantaire d’aetions (m ), exchange of 
shares one for one. 

parite (equivalence des cours du change sur deux 
places) (n f ), parity : 

pante entre deux cours, parity between two 
rates 

change a la pante ou change h pante, exchange 
at parity 

lorsque le cours du change de deux places sur 
leurs cotes respectives — ^Pans sur la cote de 
Londres, Londrea sur la cote de Pans — 
ou celui d’une meme place sur differentes 
cotes, donnent une somme eqmvalente, on 
dit que les cotes sont a la pante , dans le 
caa contraire, elles sont dites telles quelles 
(ou quand la prime de Tun au-dessus du 
pair est exactement proportionneile a la 
perte de I’autre, i’on dit que les deux changes 
sont a pante , dans le cas contraire, ils sont 
dits tels quels), when the rate of exchange 
of two markets on their respective hsts — 
Pans on the London list, London on the 
Pans list — or that of the same market 
on different lists, give an equivalent sum, 
the quotations are said to be at parity (or 
when the premium of one above par is m 
exact proportion to the discount of the 
other, the two exchanges are said to be at 
panty) ; when the reverse is the case, they 
are said to be tel quel. 

parity (Bourse de marchandises) (n.f ), equivalent : 
rendu gare (de chemm de fer) X. ou pant6, 
delivered X. (railway) station or equiva- 
lent. 

parquet (Bourse) (n m ). Se& under marche des 
valeurs 

parquet de chargemeut (arrimage) (m.), dunnage. 

parraiu (pers ) recommender • 

candidat presente par trois parrams (m.), 
candidate introduced by three recom- 
menders 

parraiuage (n w.), recommendation 
le parramage de deux courtiers d6jh admis, the 
recommendation of two brokers already 
admitted 

part (w./,), part; share; portion 

convention entre Monsieur A d’une part et 
Monsieur B d’autre part (/.), agreement 
between Mr A of the one part and Mr B. of 
the other part. 
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de seconde part, de troisi^me part, of the 
second part, of the third part, 
prendre nne part dans nne afiaire, nne part des 
benefices, to take a share m a deal, a share 
of the profits. 

capitame qm a nne part dans ie nawe (m.), 
master who holds a share in the vessel, 
lorsqn’il y a plnsienrs aasureurs, chaonn d*eux 
inscrit an has de la pohoe la part pour 
laqueiie il s’engage dans le nsqne assure, 
where there are several underwriters, each of 
them writes down at the bottom of the 
pohcy the share he takes upon himself in 
the risk insured. 

part de prise (Br mar. internat ), prize 
money 

part du lion {fig ), hon’s share 
part syndioale ou part syndicataire ou part de 
syndicat, share of underwritmg. 
part de fondateur ,* fond.) ou part 

bdneficiaire, founder’s share ; management 
share. 

Note , — Unhke in England, where founders’ or 
management shares form part of the com* 
pany’s capital, m France, parts defondateurs 
or parts bdnefictatres are not represented by 
any capital value. They are merely profit 
sharing rights after certam distributions on 
the ordmary shares, and can be likened to 
directors’ percentages of profits. The fact 
of not representmg any capital value is 
the essential difference between a part and an 
action, parts de fondateur like actions d^apport 
are not negotiable for 2 years. 8ee note 
under actions k la souohe. Cf, actions 
mdustrielles 

parts d’apport, vendors’ shares in a socUU 
d responsabihtd limitee, q.v. 
part d’lnteret, share of a partner in a sogUU 
de personnes (or par inUreta)^ q v 
pts (abrev,)^ parts. 

partage (action) {n.m.), division; distribution; 
sharing , splitting : 

partage des b^n^fioes, division, distribution, 
sharing, of profits. 

Ie partage du butm, the sharmg of the spoil, 
avoir avec quelqu’un un bureau en partage, to 
share an office with someone, 
partage des voix ou simplement partage {n m.), 
equality of votes ; equal voting • 
en cas de partage des voix ou en cas de partage, 
in case of equality of votes ; if the voting is 
equal, 

partageable («<%.), divisible; dividable; dis- 
tributable : 

les benefices partageables {m pl,)f the divisible 
profits 

parti^eant (pers.) (w.w.), sharer 
partager {v.t), to divide; to distribute, to 
share ; to split : 

partager une terre, to divide a piece of land, 
partager un b6n6fice, to divide a profit, 
partager un dividende, to distribute a divi- 
dend. 

nous partageons tous egalement, we all share 
alike. 


partager le diff6rend (ou la difference) ou 
partager ie differend en deux ou partager le 
differend par la moitie, to i^piit the difference, 
partsgeur (pers.) (n.m.), hquumtor. 
parlance {n.f.)^ sailmg , readiness to sail . 
visite de partano© (/ ), survey on sailing, 
en partance, m readiness to sail; about to 
sail , outward bound ; outbound : 
navire en partance pour un voyage au long 
cours (m.), ship about to sail {or outward 
bound) (or outbound) on a foreign voyage, 
participant, -e (pers.) (n.), participant, sharer, 
participant k une repartition, participant in a 
distribution. 

participation (?t./.), participation; sharmg; share; 
jomt venture ; joint adventure 
participation aux benefices, profit sbarmg; 

share (or participation) m profits, 
prendre un© participation dans I’affaire, to take 
a share m the deal. 

compte de participation (w.), joint venture 
account, joint adventure account, jomt 
account, 

en participation, on joint accoimt : 
operations en participation {f pi ), trans- 
actions on jomt account, 
participer {v i ), to participate , to share . 

obligations qui participant k des tirages au sort 
periodiques (/ pi ), bonds which participate 
in periodical drawings 

participer aux pertes, to participate in losses ; 
to share in the losses ; to share the loss 
particuher, -kre {adj.), private : 
interets particuliers {m pi.), private interests, 
banque particuUkre (/ ), private bank, 
paxtie (portion d’un tout) {n.f ), part , portion . 
somme divis6e en un certain nombre de parties 
egales (/), amount divided into a certam 
number of equal parts, 
partie d’un risque, part of a risk 
partie de cbargement de wagon, part truck 
load. 

partie (quantity de marcbandisea, de titres, qu’on 
vend ou qu’on acbkte) {nf), parcel; lot; 
block 

partie de marcbandisea, parcel, lot, of goods, 
offnr sur le marcbk de fortes parties d’actions, 
to offer on the market big blocks {or parcels) 
of shares. 

partie (mamkre d© temr les livres) (Comptab.) 
(n.f), entry: 

partie double, double entry 
tenir des hvres en partie double {ou k parties 
doubles), to keep books by double entry, 
parti© simple, single entry : 
tenue des hvres ©n partie simple {ou k partie 
simple) (/.), single entry bookkeeping. 

See also example under contre-partie (Comptab.). 
partie (pers.) {n.f.), party . 

se rendre partie dans un procks, to become 
party to an action 

parties contractantes, contracting parties 
parties intkresskes, interested parties , parties 
concerned. 

partiel, -elle {adj.), partial . 
perte partieile (Assce) (/ ), partial loss 
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paitage — passer 


partiellementCodt!), partiaUy; partly: 

titres partiellement liber^s (m.pl ), partly paid 
shares. 

cr^anoier partiellement nanti (m.), partly 
secured creditor 

partir ), to depart ; to start , to go ; to 
leave , to sail . 

heure a laqnelle le tram part {/.), tune at 
winch the tram goes (or leaves) (or starts) (or 
departs). 

partir h, F^tranger, to go abroad : 
si le destmataire est pa]cti k Fetranger, ne 
pas faire snivre, if the addressee has gone 
abroad, do not forward, 
partir de Pans, to leave Pans, 
partir pour Londres, to leave for London 
partir sans laisser d’adresse to go away 
without leaving an address, 
parti sans laisser d’adresse (mention sur nn 
objet de oorrespondanoe), gone away, no 


address. 

le moment oh le navire part, the time at 
which the ship sails. 

navire prSt k partir pour un voyage au long 
cours (w ), ship ready (or about) to sail on an 
ocean voyage 

( 3 t&ctrn 6 r) 21 • parti de Cuxhaven le 31 (date) 
pour Anvers (Mouvement des Navires), 
(steamer) X, (for Antwerp) left (or 1.) (or 
sailed [or s ]) Cuxhaven 31 (date) (Shippmg 
News). 

Barvenif (^ ^•)j to reach , to arrive , to get to : 
en vertu de cette clause, quoi qu’il arrive, <iue 
les marchandises parviennent ou non k leur 
destmation, Farmateur touchera son fret, 
by virtue of this clause, whatever happens, 
whether the goods reach (or arrive at) (or 
get to) their destination or not, the shipowner 
receives his freight. 

pas (d6troit) (G4ogr ) (n,m.), strait; straits: 

Pas de Calais, Straits of Dover. 

pas cot6 (sans cotation) (Bourse) (Abrev. . p.c.), 
no quotation 

pas de chaagemeiit, no change . 

pas de changements en valeurs bancaues, no 
changes in bank stocks. 

pas demande (Bourse), no bid. 

pas llhre (T616ph ), sorry, number’s engaged; I 
am sorry the number is engaged; number 
engaged. 

pas traitd (sans transaction) (Bourse), no dealings. 

passage (n.m.), passage ; crossmg , gomg ; transit . 
le passage entre F Angleterre et le contment, the 
passage (or crossing) between England and 
the continent. 

pnx de passage (w.), passage money, 
le cout du d6chargement et du passage en 
douane, the cost of unloadmg and passage 
through the customs, 
passage en (ou au) bassin, dockmg ; 
mto dock. 

passage sonterrain (Oh. de f.) (w.), subway : 
passage souterram, desservi par des escahers, 
par le moyen duquel le pubhc accede aux 
quais, subway, served by stairs, by means of 
which the public has access to the platforms. 


passager, 4re (pers ) (n,), passenger* 

(Note — passager is confined to boat, boat 
tram, and air, passengers. Cf. voyageiff.) 
tons ces vapeurs prennent un nombre hmit6 de 
passagers, all these steamers take a limited 
number of passengers, 
passager clandestm, stowaway 
passager d’entrepont, steerage passenger, 
passager de cabme ou passager de chambre, 
cabm passenger. 

passager de troisiifeme en cabme, third cabin 
passenger. 

passager-kilomStre [passagers-ldlomfetre p}) 
(n,m.) ou passager Mlomiteque (service 
aenen), passenger kilometre, analogous to 
English passenger mile (passager-milie). 
passation (d’un dividende) (n /.), passmg * ^ 
sur Fannonce de la passation de son dividende, 
Faction s’est alourdie, on the announcement 
of the passmg of the dividend, the shares 
became heavy. 

passation (Dr.) (n./.), drawing up; drawing: 
passation d’un acte, drawmg up, drawing, a 
deed. ^ 

passation (enregistrement) (a/), filing. See 
example under passer. 

passation (Comptab.) (»/), passmg; making; 
entermg ; entering up ; entry ; postmg 
passation d’ecritures ou passation des articles 
en compte, passmg, making, entries ; enter- 
mg items. 

passation des ecntures au journal, making 
entries m the journal 

passation d’ordres (/.), givmg, placmg, orders, 
passavant ou passe-avant (Donanes) (n tn ), 
transire : 

passavant de cabotage, coastmg transire 
passe (n f ), odd money 

aj outer k des billets de banqne deux francs pour 
la passe, to add to some bank notes two 
francs for the odd money, 
pa^seport (certificat pour la fibre circnlation des 
personnes) (n-m.), passport; ^ 

les preposds des douanes sent charges Q. exiger 
des voyageurs la repr^semation de leurs 
passeports (m pi )f the customs officials are 
directed to require travellers to show their 
passports. . 

passeport (permis de mettre en mer) (n^m 
passport , clearance : (See note under 
cong4.) 

le passeport est pour un navire etranger ce que 
le conge est pour un navire fran^ais, (m 
Erance) the passeport is for a foreign ship 
what the congi is for a French ship 
passer (fame ; conclure) (v.t ), to make , to enter 
into ; 

passer un march4, to make, to enter mto, a 
bargam 

passer un bail, un contrat (ou un marene), 
to enter mto a lease, a contract ; 
admmistrateur qui a pass6 des marches avec to 
societe (m.), director who has entered mto 
contracts with the company, 
passer (mettre en circulation) (vJ ), to pass ; to 
utter: 
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passer une pi^ce fausse, un faux cheque, to 
pass, to utter, a counterfeit com, a forged 
clie<iue 

passer (transmettre) {v t.)j to give ; to place • 
passer un ordre, to give, to place, an order 
valeur regue que passerez en compte suivant 
avis de {stgnMure) (lettre de change), value 
received which place to account as advised, 
se passer {v,r.), to be given ; to be placed 
ordres qui se passent par 6crit (m pi ), orders 
which are given m writing, 
passer (transmettre par endossement) (v t.), to 
endorse over, 

passer une lettre de change a Tordre d’un tiers, 
to endorse over a biU of exchange to the order 
of a third party. 

passer (r^diger en forme legale) {vt)t to draw up ; 
to draw : 

passer un acte, to draw up, to draw, a deed, 
passer (enregistrer, deposer au grefEe) (v.t), to file 
passer une declaration au bureau d’enregistre- 
ment, to file a return at the registration 
office 

passer (mscnre) (Comptab ) (vt), to pass ; to 
make ; to enter ; to post 
passer une ecriture ou passer un article en 
compte, to pass, to make, an entry ; to enter, 
to enter up, an item, 
passer ecriture de, to enter ; to enter up 
passer Venture d’une operation, to enter, to 
enter up, a transaction 

passer un article en compte courant, to pass 
an item to, to enter an item in, current 
account. 

passer un article aux profits et pertes, to post 
an item to profit and loss account 
passer (traverser un heu sans s’y arrdter) (v.i.), 
to pass, to cross 

(steamer) X passe Ouessant le 31 (date) pour 
Anvers (Mouvement des Navires), (steamer) 
X. (for Antwerp) passed (or psd) (or p.) 
Ushant 31 (date) (Shippmg News), 
passer de France en Angleterre, to cross from 
France to England. 

passer (en parlant des cours de bourse) (v,L), to 
shade 

Taction X. passe de 1 610 h 1 695, X shares 
shaded from 1,610 to 1,595 francs, 
passer apris (prendre rang apr^s), to rank after : 
privilege qui passe immediatement apr^s un 
autre (m ), right which ranks immediately 
after another 

passer au bassm (s© dit d’un navire), to dock (v %.) 
passer avant (prendre rang avant), to rank before ; 
to take precedence of 

les cr^anciers privil^gies passent avant les 
cr4anciers ordmaires (mpl.)y preferential 
creditors rank before ordmary creditors, 
passer ea conirehande, to smuggle (v,t ). 
passer uu divideude (ne pas le payer), to pass a 
dividend. See example under passaiion. 
passible (ad>), liable. 

6tre passible de dommages-mt4r6ts, to be 
hable for damages. 

personae passible de Timpdt (/ ), person hable 
for tax. 


les lettres de change sont passibles du droit de 
timbre (/.pL), bills of exchange are hable to 
stamp duty 

passible de droits, dutiable , hable to duty 
marchandises passibles de droits (/pZ.), 
dutiable goods , goods hable to duty 
passxf (n^m ) (opp h actif), habihties , liability 
Texc^dent de Tactif sur le passif (m.), the 
excess of assets over habihties, 
passif 6ventuel [passif 4ventuel ou passifs 
dventuels pi ], contingent liability [con- 
tmgent liabilities pZ.]. 
passif k long terme, long term habihties. 
passif exigible k court terme ou simphment 
passif exigible, current liabilities, 
passif non exigible (capital-actions, obhgations, 
reserves), non current liabilities, 
patents de santd (/ )> bill of health 
patents de sante brute ou simplement patente 
brute, foul bill of health ; foul bill, 
patente (de sant6) nette, clean bill (of health) j 
pratique 

patente (de sante) suspecte, suspected bill, 
touched bill (of health). 

patron, -onne (pers ) (n ), employer; principal; 
master (m) , 

le patron d’une maison de commerce, the 
principal of a business house 
patron et pr6pos4, master and servant, 
patron d’un bateau, master, captain, skipper, 
of a boat. 

le patronat et le saladat, employers and 
employed. 

patronner (vt), to father 

emission patronn^e par une banque (/ ), issue 
fathered by a bank 
pauvre (ad^ ), poor, 
pavilion (w.m.), flag 

le navire porte un pavilion qui est le signe de la 
nationality du navire, the ship carries a flag 
which 18 the sign of the ship’s nationality, 
navire naviguant sous pavilion fran 9 ais (m), 
ship sailing under the French flag, 
le commerce suit le pavilion ou le pavilion 
prdeyde la marchan^se, trade follows the 
flag 

pavilion ami, friendly flag, 
pavilion de quarantaine, quarantine flag 
pavilion ennemi, enemy flag, 
pavilion neutre, neutral flag, 
payable (adj ), payable 

droit payable par anticipation (m ), duty pay- 
able in advance 

traite payable k vue, k prdsentation (/ ), draft 
payable at sight, on presentation (of on 
demand), 

les mtdrets et dividendes sont payables le 
janvier (acompte) et le ler juillet (solde), 
interest and dividends are payable 1st 
January (mterim) and 1st July (final), 
actions de 600 fr., payables 100 fr. en sous- 
envant (ou k la souscription), 100 fr, k la (ou 
lors de la) rdpartition, tant de francs au (date) 
(f pi), shares of fr. 600, payable fr. 100 on 
apphcation, fr. 100 on allotment, so many 
francs on (date). 
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passer — pays 


payable comptant (ammlation du bairement 
d’un cb^qne), pay cash, 
payant, -e (ad? ), paying 
entrepnse pay ante (/.), paying concern, 
paye {n / ), pay ; wages , wage . 

paye d’un ouvrier, pay, wages, of a workman, 
payement {n m ) Same as paiement, q.v. 
payer to pay 

payer des contributions, ses dettes, un dividends 
aux aotionnaires, to pay taxes, one’s debts, 
a dividend to the shareholders 
ai le fret n’est pas pay6, le destinataire le 
r^gle, if the freight is not paid, the consignee 
settles it 

payer h reoheance, to pay at due date; to 
pay at maturity : 

payer une lettre de change k I’eoheance, to 
pay a bill of exchange at maturity 
ne pas payer un effet, to dishonour a bill ; to 
dishonour a bill by non payment ; not to pay 
a bill. 

effets qui ne sont pas pay4s (m._pZ.), bills which 
are dishonoured (or which are dishonoured 
by non payment) (or which are not paid) 
Cf ne pas accepter un effet, under accepter, 
payer h. presentation ou payer k bureau ouvert 
ou payer a guichet ouvert, to pay on demand , 
to pay on presentation, to pay over the 
counter 

payer un billet a presentation, to pay a bill on 
presentation 

payer au comptant ou payer comptant ou payer 
en especes, to pay in cash 
payer comptant fin courant, fin prochain, to 
pay in cash at the end of the present month, 
at the end of next month, 
payer au comptant-compt6, to pay cash down , 
to pay spot cash; to pay on or before 
delivery 

payer d’avance ou payer par avance ou payer 
par anticipation, to pay in advance , to pay 
in anticipation , to prepay • 
payer une somme d’avance, to pay an amount 
m advance ; to prepay an amount, 
payer en trop, to overpay, 
ristourne d’une somme pay4e en trop (/.), 
return of an amount overpaid, 
payer int^gralement, to pay in full, 
payer recta, to pay on the nail, 
payer une lettre de change par mtervention, to 
pay a bill of exchange for honour, 
actions de 600 francs, 200 francs pay4s {Abrev 
act f 600 f. 200 p.), shares of 500 francs, 200 
francs paid. 

orges • parcelles Azofi mer noire, mars-avril, 
17/6d. paye et aoheteur (ou en abrev, 17/6 
P & A ow P & ach ), barley parcels Azofi/ 
Black Sea, March-April, 17/6d. paid and 
buyers. 

^ payer, payable: 
effets h payer (m.pZ.), bills payable, 
une fois pay4, -e. See under fois. 
se payer {v,r,), to be paid , to pay each other . 
le dividende se paye annuellement en avnl ou 
mai, the dividend is paid yearly m April 
or May. 


les differences qu’ils ont h se payer (/.pL), the 
differences they have to pay each other, 
payeur, -euse (adj,), paying : 
banquier payeur (m.), paymg banker. 

payeur, -euse (pars ) (n ), payer : 
payeur par mtervention (effets de commerce), 
payer for honour 

payeur (gmchetier payeur) (Banq ) (».m.), payer , 
paymg cashier 

payeur (tire d’une lettre de change) (n.m,), drawee 
(of a bill of exchange) 

payeur de la prime (Operations h pnme) (Bourse) 
(m ) (opp. k receveur de la prtme), giver of 
the rate. 

payez k ou veuillez payer k {«?. d iHmptrattf), 
pay; pay to : 

k trois jours de vue payez (ou veuillez payer) k 
I’ordre de MM. X & k I’ordre de nous- 
memes, la somme de tant (lettre de change), 
three days after sight pay to the order of 
Messrs X. & Co., to our order, so much. See 
also example under premiere d© change, 
payez k I’ordre de MM X. & C^® {6cnt endoss6 
sur un effet, une lettre de change, etc.), pay 
to the order of Messrs X. & Co. 
payez k I’ordre de M. X. ou payez a M. X. ou 
ordre (4cnt sur un cheque), pay X. Esq. or 
order , pay Mr X or order, 
payez k moi-meme, payez a nous-memes 
(cheque), pay self, pay selves, 
payez h Fordre de moi>meme, de nous-memes • 
(cheque), pay self, selves, or order, 
payez au porteur, pay bearer , pay to bearer 
payez au porteur M. X ou payez k M X. ou au 
porteur (cheque), pay X. Esq. or hearer, 
pay Mr X or bearer, 
pays (n m ), country , territory • 

pays k etalon d’or ou pays monometalliste-or, 
gold standard country, 
pays d’ongme, country of ongm 
pays de mandat, mandated territory 
pays de protectorat, protectorate, 
pays de provenance, last country of exporta- 
tion; country from which the goods have 
been directly imported, as opposed to the 
paye d^origtne, i e , the country where the 
product has been grown or manufactured. 
In France, goods commg from a pays de 
provenance are subject to the surtaxe de 
provenance. As this surtax does not exist m 
Enghsh customs, there is no specific techmcal 
equivalent m Enghsh of the French word 
provenance m this sense, and cf, port d© 
provenance : 

pour I’application du tanf, les importateurs 
doivent mdiquer dans leurs declarations 
Forigme et la provenance de la marchandise, 
o’est-k-dire le pays oh la marchandise a 6t6 
prodmte et celui d’oh elle est ^eotement 
importee, (In France) for the apphcation 
of the tariff, the importers must state m 
their entries the ongm and the provenance 
of the goods, that is to say, the country 
where the goods have been produced and 
that from which they have been directly 
imported. 



p^e — perte 


314 


pays faisant partie de FUmon postale uniTer- 
selle, Union conntry; country in the 
Universal Postal Union, 
pays hors FUnion postaie nniverselle, non 
Union conntry. 
p6age in,m ), toll 
pdcnHiaira (adj.), pecuniary 

pertes p4cioiiaires (/pZ.), pecuniary losses 
pA ^TimiT ftTnATit (adv ), pecuniarily, 
piciiiuexix* -eiiS6 (ctdj ), moneyed; flush of 
money. 

peine (p6nahtd) /.), penalty; 

cette declaration doit ^tre efleotu^e dans les 
vingt-quatres heures de Famv4e du navire 
sous peme de 500 francs d’amende, this 
entry must be made withm twenty four hours 
of the arrival of the ship on (or under) penalty 
of 600 francs fine. 

pemes encourues pour fausse declaration en cas 
de fraude, ou de contravention, penalties 
incurred for false declaration, in case of 
fraud, or breach of the regulations, 
pelote inf.)ou peloton {n,m ) (de ficelle), ball (of 
string). 

pdnslii^ (n f ), penalty , forfeit . 

etre passible des p4naiites prononcees par les 
lois, to be liable to the penalties imposed by 
law. 

p6nahtes encourues pour fausse declaration, 
en cas de fraude, ou de contravention, 
penalties mcurred for false declaration, in 
case of fraud, or breach of the regulations 
p^nahtes en cas d’mex^cution du contrat, 
penalties, forfeits, for non performance of the 
agreement. 

une penahte de tant par jour de retard en cas 
de non hvraison k la date convenue, a 
penalty of so much per day of delay m 
case of non dehvery on the agreed date. 
p6naht6 : confiscation de la marchandise fausse- 
ment d6clar6e et amende de tant de francs 
au maximum, penalty ; confiscation of the 
goods falsely entered and a fine not exceedmg 
so many francs. 
p4iuche (n f )f hghter ; barge, 
penny [pence pZ.] (monnai© anglaise) (n m.) 
(Abrev . d.), penny 

pension (^^/.) ou pension de retraite, pension; 
retiring aUowance ; 

pension I. vie ou pension viag^re, pension for 
life , life pension. 

pension (Banq. & Bourse) (w/.), pawning; pawn: 
titres en pension (m.pZ.), pawned stock; stock 
m pawn. 

valours en report ou en pension (/.pZ.), stocks 
on contango or m pawn, 
pensionnaire (pers.) (w.m. ou /.), pensioner, 
pensionner (v.t ), to pension , to pension off . 
pensionner un employ^, to pension, to pension 
off, an employee. 

pdntirie (manque) (n /.), scarcity ; dearth ; want ; 
lack : 

p6nune d’argent, want, lack, of money, 
p^nurie de fret, scarcity, lack, of freight, 
pefcepieor (pers.) (n,m), collector; collector of 
taxes ; tax collector , rate collector : 


percepteur des contributions directes, collector 
of taxes (income tax, or the like), 
perception (»^»/)» collection: 

perception des impdts, des droits de douane, 
collection of taxes, of customs duties, 
percevable (adj ), collectable ; collectible • 
taxe peroevable (/.), collectable tax. 
percevoir (vJ ), to collect , to charge • 
percevoir une taxe, to collect a tax 
la commission per 9 u© par la banque est de 1 0/0, 
the commission charged by the bank is 1%. 
port per 9 u (m ), carnage paid ; postage paid 
perdant, -e (adj ), losing : 

les numfros perdants (m pZ ), the losing numbers, 
perdant, -e (pers ) (n ), loser 

les perdants payent, the losers pay. 
perdre (v t ), to lose • 

perdre un proems, son argent, tons ses droits 
k une indemmte, to lose an action, one’s 
money, all one’s rights to an indemmty. 
perdre de vue une consideration important©, to 
lose sight of an important consideration, 
perdre du terram, to lose ground • 

Faction X perd du terrain k 3 375, X. shares 
lost ground at 3,375 francs, 
marchandises perdues par naufrage ou echoue- 
ment (f pi ), goods lost by wreck or stranding 
perdu sans nouvelles (en parlant d’un navire), 
missing. See examples under syn aatig 
nouveUes. 

se perdre (fair© naufrage) (vr), to be lost, 
to be 'wrecked : 

navire qui coula et se perdit corps et biens 
(m.), ship which sank and was lost crew 
and cargo. 

perforateur (olassement de lettres) (n.m.), per- 
forator ; punch, 
perforer (v.t ), to perforate ; 

perforer des timbres aux imtiales de la raison 
sociale, to perforate stamps with the firm’s 
initials. 

perforeuse de cheques (/), cheque perforator; 

cheque protector, 
pdnl peril- 

p6ril de mer ou pfril de la mer ou peril maritime, 
maritime peril; marine peril; peril of the 
sea ; sea peril 

p6nl imminent, imminent peril, 
pdrimd, -e (ad^ ), lapsed ; expired ; out of date : 
mandat p6rim6 (mandat de poste) (m ), lapsed 
order (money order). 

coupon de retour p4rim4 (billet de chemin de 
fer) (m.), return half out of date, 
pdnmer (v.t.), to lapse ; to expire, 
pdrmiktre de distribution grainiiite (Poste) (m.), 
hmit of free dehvery. 
pdriode (»./.), period 

pendant une period© de tant d’annees, during 
a period of so many years. 

See also example under axmde. 
pdriodique (ctdj.), periodic; periodical 
tirages au sort p^riodiques (m pi ), periodical 
drawings, 

pdriodique (journal) (n.m,), periodical, 
pdrir (v.t ), to perish ; to be lost . 
navire qui a p6ri, corps et biens, sans laisser 
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auoiine trace (m ), ship which is lost, crew 
and cargo, without leaving any trace. 
plriSSsMe (ad? ), penshabie . 
marchandises p^rissables (f pi ), penshabie 
goods ; perishable merchandise 
pSfisiyle {n.m ). See Tiotes under march4 des 
valenrs. 

permanent, -e (adj.) (Ant : iemporaire), per- 
manent , standing : 

placement permanent (m ), permanent invest- 
ment 

ordre permanent (m.), standing order, 
pennis in*m ), permit ; licence ; order ; note ; 
biU. 

permis d’embarqnement, shipping note 
permis d’entree (marchandises), import permit, 
permis de condmre (voitures automobiles), 
driver’s licence 

permis de d6barquement ou permis de d4- 
barquer, landing order, 
permis de douane, customs permit, 
permis de navigation, navigation permit, 
permis de provisions de bord, victuallmg bill 
permis de sortie (navire), clearance, 
permis de sortie (marchandises), export permit, 
permis de sortie d’entrepot, warehouse keeper’s 
order (delivery order addressed to bonded 
storekeeper). 

permis de transbordement, transhipment per- 
mit. 

permission (^i/)> permission; leave: 

permission de s’absenter, leave of absence. 
perp4tuel, -elle (adj.) (Abr4v. perp, ou perp^t.), 
perpetual * 

les rentes fran9aises sont ou perp4tuelle8 ou 
amortissables (/.pZ.), French rentes are either 
perpetual or redeemable. 
perp4tait4 («./.)» perpetuity, 
personne (»./.), person : 
personne interpos4e, nominee, 
sous un nom interpos4, m a nominee’s name, 
pmonne ne demandant plus la parole, M. le 
president met aux voix les resolutions 
suivanies, personne ne demandant plus 
la parole, les resolutions suivantes ont ete 
mises aux voix et adoptees h Ihmanimite, 
there being no further questions, the chair- 
man put the following resolutions to the 
meetmg; there bemg no further questions, 
the following resolutions were put to the 
meetmg and earned unanimously, 
personne? personne? (T414ph.), have you 
finished ? • 

la t414phoniste, si elle n’entend aucune con- 
versation, coupe apr4s avoir mterrogd 
« Persoime ? Personne ? » the telephomst, 
if she hears no conversation, cuts off after 
having asked “ Have you fimshed ? ” 
personnel, -elle (adj ), personal : 

compte personnel (w.), personal account, 
les lettres sont ouvertes, abstraction faite 
de celles portant la mention < personnelle, » 
qui sont remises aux destinataires (fpl-), 
the letters are opened except those marked 
“ personal,” which are handed to the 
addressees. 


personnel (n m ), staff : 
personnel de bureau, ojBBice staff, 
personnel s4dentaire, mdoor staff, 
personnelement (adv.), personaly : 

4tre personneliement responsable du paiement 
d’une somme, to be personally liable for the 
payment of an amount. 
perspectiTe (»./), prospect: 

perspectives d’avenir, future prospects ; 
prospects for the future. 

perte (opp. h profit ou binifice) {»/.) (Ahr6v.: 
pte), loss: 

perte d’argent, de temps, de march6 {m de 
debouch!), d’un navire, des bagages du 
voyageur, loss of money, of time, of market, 
of a ship, of the passenger’s luggage, 
perte au change m perte h la monnaie ou 
perte an cours on perte sur le change on perte 
snr change, loss on exchange, 
perte brute, gross loss. 

perte d’ {ou par) avarie commune, general 
average loss. 

perte d’exploitation, trading loss 
perte de place on pertes de place, cost (or 
costs) of collection (of bills of exchange); 
bank charges (on bills). See note under 
syn, change de place 

perte de vie ou blessures corporelles, loss of 
life or personal miury. 

perte des loyers (Assce-mcendie), loss of rent, 
perte en poids, loss m weight, 
pertes et profits (pertes et gams), profit and 
loss. 

pertes et profits ou compte des pertes et profits 
{Ahrir . . P. & F. ou P.P.), profit and loss ; 
profit and loss account . 
passer un article anx pertes et profits, to 
post an item to profit and loss, 
perte mantime, manne loss, 
perte nette, net loss. 

perte nette pour balance (compte pertes et 
profits), balance bemg net loss, 
pertes ou avanes resultant des negligences, 
fautes, ou defauts, loss or damage arising 
from negligence, fault, or failure, 
perte partielle (Assce), partial loss, 
perte s4che, dead loss, 
perte totals (Assce), total loss; 
perte totale du navire, de la marchandise, 
total loss of the ship, of the cargo 
steamer qui s’est 4chou4, et qm sera probahle- 
ment xme perte totale (m.), steamer which 
stranded, and which will probably be a total 
loss. 

perte totale partielle, partial total loss, 
perte totale seulement, total loss only. 

Il perte, at a loss * 
vendre k perte, to sell at a loss, 
perte (difference en moms entre le pair d’un titre 
et son cours) {n /.) (opp. h prime), discoutnt : 
une action de 500 fr. qui se vend 400 fr., se 
n6gocie h 100 fr. de perte, a share of 
500 francs which sells at 400 francs, is dealt 
m at 100 francs discount, 
empxunt qui fait 1/4 0/0 de perte (Bourse) (m.), 
loan which is called i% discount. 
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§tre en perte ou fair© perte, to be at a discount ; 
to stand at a discount . 

actions qni sont ©n perte (on qui font perte) 
sur le marcbe shares winch are at 

a discount (or which stand at a discount) 
on the market 

pays oh For se cote en prime on en perte sur 
la base de tant de francs pour un kilogramme 
d’or pur (m.), country where gold is quoted 
at a premium or at a discount on the basis 
of so many francs for a kilogramme of pure 
gold. 

pasage (n.m,) ou pes^ (n f ), weighmg . 
pesage oontradictoire, check weighmg 
pesee d’epreuve, test weighmg. 
phse-iettre [p^se-lettres pll (n.m.), letter scales; 

letter scale, 
peser (v.e.), to weigh: 

peser an decigramme pr^s (Douanes), to weigh 
to the nearest decigramme, 
marchandises pes^es jusqu’au gramme {f pi ), 
goods weighed to the gramme, 
peser (v to weigh 
peseur (pers.) {n,m»), weigher 
peseurs et mesureurs jures, sworn weighers 
and measurers, 
petit bleu (w.), telegram 

petit cabotage (m ) See explanatory note under 

cabotage. 

petit clerc (m ), jumor clerk (in a lawyer’s office), 
petit commerce (m.), retail trade 
petit commis (m ), office boy. 
petit consulat (m.), cap tarn’s report (of extra- 
ordmary incidents durmg the voyage). 
See explanation under <conralat. 
petit employ^ {m ), jumor clerk (in a commercial 
office, or the like) 

petite annonce (/.)» small advertisement , classified 
advertisement. 

petite avane (Assce mar.) (/), petty average, 
petit average. 

petite caisse (/.), petty cash, 
petite momaaie (f ), small change, 
petite prime pour le lendemam ou petite prime au 
lendemain (Bourse) (/,), day to day option; 
one day option , option till the next day 
petite Vitesse (Ch de f.) (/) (Abr^v . p.v. ou 
P.V.), slow tram; slow trains; goods 
tram (or trams); freight tram (or trams); 
merchandise tram (or trams) ; 
marchandises expedites en petite vitesse (/ pL), 
goods sent by goods tram 
petites coupures (fpl) (Abrev. • p.cp.), small 
denommations 

petites d^penses (f»pl ), petty expenses ; petties. 
pdtroles (nm,pl ) ou vadeurs de pdtrole (f^pl ) ou 
valeurs pdtoli^res ou valeurs pdtrohf^res 
(/.pZ.) ou pdtrohkes (n f.pl ) ou pdtrolif^res 
(n fpl ), oils ; oil shares 
pdtrohier (w.m.), oiler; oil ship, 
pen d’afitoes (m.), httle domg ; little busmess ; 
Faction X. eut pen d’affaires, there was little 
domg in X. shares. 

peu important, -e ou de pen d’importance, small : 

ordre de peu d’lmportance (m.), small order, 
piiare (n.m.), hghthouse. 


piSce (nf)ou pi^ce d’argent ou pihce de monnaie, 
piece, com, piece of money: 
une piece de 5 francs, a 5 franc piece 
une pifece d’or (ou une pifece en or), une pi^ce 
d’argent (ou une px^oe ©n argent), a gold 
com, a silver com. 

pieces d’or ou pieces ©n or, gold coins, gold 
com 

pi^ce droite, standard com; full weight com; 
standard weight com ; com of standard 
weight and fineness : 
pi^ce faible ou pi^oe leg^re, light com : 
pi^ce forte, overweight com : 
une pi^oe est dite droite, quand son poids 
et son titre sont bien exacts • ell© est dite 
faible ou forte smvant qu’elle est au-dessous 
ou au-dessus, a coin is said to be standard 
(or to be of standard weight and fineness) 
when its weight and its fineness are qmte 
correct . it is said to be light or overweight 
according as it is under or over, 
pi^ce type, standard com : 

Fetalon mon^tair© est le metal preoieux qui 
entre dans la composition des pieces types, 
lesquelles ont force liberatoire lUimit^e (w.), 
the monetary standard is the precious metal 
which enters into the composition of standard 
corns, which are unlimited legal tender, 
pi^ice us4e, worn com. 

pi^ce (document) (n.f.), document; voucher; 
paper : 

pieces d’embarquement, shipping documents, 
pieces de bord, ship’s papers 
pi^ce de caisse ou pi^oe justificative de caisse, 
cash voucher 

pi6ce de comptabiht^ ou pi^ce comptable, book- 
keeping voucher. 

pi^c© d© d^pense, voucher for payment 
pi^ce de recette, voucher for receipt 
pi^ce jomte ou pi^ce annexe, enclosure, 
pi^oe justificative ou pi^ce h Fappui ou pi^ce 
justificative k Fappui ou pi^ce oertificative 
ou stmplemeni pi6ce, voucher ; voucher 
m support ; document m support * 
comptes aocompagn4s de pieces justifioatives 
(m pi ), accounts accompanied by vouchers, 
pieces k Fappm d’un oompte, vouchers m 
support of an account. 

pi^ce justificative d© perte (Assce), proof of 
loss (voucher) : 

les mdemnit6s dues par les assureurs sont 
payables comptant, trente jours apr^s la 
remise complete des pieces justifioatives 
(f,pl ), losses due by the underwriters are 
payable in cash, thirty days after complete 
delivery of proofs. 

pieces probant^s, documentary evidence, 
la pi^ce, k la pidce. See under la. 
pied (n.m ) (Ant • iSte), foot ; bottom ; footing . 
pi^ d’un 4tat, foot, bottom, of a statement 
les marchandises seront payees sur 1© pied de 
leur valeur r6eUe (fpl ), the goods wiH be 
paid for on the footing of their actual value, 
pied de la prime ou aimphment pied (n.m.) (Bourse), 
limit price at which option is abandoned: 
(See explanation under prime.) 
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pied de Fou, limit price at wJiicii put option 
IS abandoned 

pied dn dont, limit price at wbicb call option 
IS abandoned 

pieis bumides pi), pnsbers wbo stand outside 
a Bourse (and get wet feet when it is raming) 
selling scrip of non ‘existent or defimct 
compames the buyers are either swindlers 
or fools. 

pillage {n m ), pilfering ; pilferage ; plundering : 
pillage des effets naufrages, plundering of 
wrecked effects, 

piller {v t ), to pilfer ; to plunder, 
pilotage {n.m,), pilotage ; pilotmg 
le pilotage est obligatoire dans une zone 
delimitee pour chaque port, pilotage is 
compulsory within a zone prescribed for 
each port. 

pilotages le long des cdtes ou a Fentree des 
ports, pilotmgs along coasts or at the 
entrance of ports. 

pilotage d’entree, pilotage inwards, 
pilotage de sortie, pilotage outwards 
pilotage (droit) (nm), pilotage ; pilotage dues, 
pilote (pers.) (n m ), pilot 
avec faculte de naviguer avec ou sans pilotes, 
with leave to sail with or without pilots, 
pilote a4rien, air pilot 
pilote hauturier ou pilote de mer, sea pilot, 
pilote lamaneur, branch pilot. 

Note — The French distmguish between (1) 
pilote hauturier who pilots ships on the high 
seas , very rarely used and never obhgatorily, 
and (2) the pilote or pilote cdher or pilote 
lamaneur or locman who pilots ships m or 
out of ports. 

Trinity House (Enghsh) pilots are of 
two classes, sea pilots and river pilots. The 
sea pilot brings the vessel to the “ entrance ” 
of the port. The river pilot takes charge of the 
vessel from the time the sea pilot leaves her 
until she arrives at the entrance of the dock 
where she will discharge, when the dock pilot 
takes charge until the vessel is safely moored 
at her berth. As an instance, a ship commg 
into the Port of London is usually boarded 
by the sea pilot at Dungeness or Beachy 
Head and piloted by him as far as 
Gravesend, where the river pilot takes 
charge 

piloter {v,t ), to pilot. 

pince k poser les oeillets ou pince k ceiUets (/.)» 

eyelet phers ; eyelet punch, 
pince-notes [pmce-notes pli\ (n.m ), letter chp. 
pique-notes [pique-notes pi ] {n w.), bill file 
pirate (pers.) (n.m.), pirate 
piiatene (n/.), piracy. 

place (ville; endroit) (w / ), place; town; spot: 
place bancable ou place bancale, bank place 
See note under bancable. 
place mediate ou place interm4diaire (change 
indirect) (Arbitrage de banque), mter- 
mediate place. 

faire la place, to do the place , to canvass the 
town. 

cheque sur place (m.), town cheque. 


sur place, on the spot 
marchandises achetees et revendues sur place 
if pl )> goods bought and sold again on the 
spot. 

place (marche) (n /.), market . 
jour de place (m ), market day. 
place de change ou place cambiste, foreign 
exchange market 

la place franQaise est gros acheteur de porte- 
feuille anglais, the French market is a big 
buyer of English bills. 

quand la place est acheteur, when the market 
IS a buyer 

place charg4e, place degagee (ou soulag4e) 
(Bourse). See i-nder charger, degager or 
soulager. 

place (pour un name) («/.), berth, berthage 
place k quai, quay berth, 
place (pour un passager de navire, pour un 
voyageur dans un wagon-ht , couchette) («-/), 
berth 

place de classe, 1st class berth 
compartiment k une place, k deux places 
(wagon-ht) (m ), one-berth, two-berth, com- 
partment 

place (pour un voyageur de chemin de fer, ou 
analogue) (n f), seat , fare 
(en France) de trois a sept ans, les enfants 
paient demi-place et ont droit a une place 
distmcte , au-dessus de sept ans, les enfants 
paient place enti4re, (m France) foom three 
to seven years old, children pay half fare 
and have the right to a separate seat; over 
seven years children pay full fare, 
place (emploi) (n.f ), place ; situation ; post ; 
position ; employment ; job ; berth ; office : 
perdre sa place, to lose one’s place, 
si une place d’admimstrateur devient vacante, 
if a director’s office becomes vacant, 
placement (action de placer) (n.m.), placing 
placement des commandes chez les fourmsseurs, 
placmg orders with suppliers. 
placement d’actions dans le public, placmg 
shares with the pubhc. 

marchandise de placement sur (/.), goods which 
can easily be placed 

placement (des navires) (n.m ), berthing (of ships), 
placement (disposition d’un capital) (n.m,), in- 
vestment; lendmg* 

placement de fonds, investment of funds (or of 
money). 

placement de fonds, de titres, en report, 
lendmg money, stock, on contango 
placements en actions de chemms de fer, in- 
vestments in railway shares 
faire un bon placement, to make a good in 
vestment 

placement k court terme, short term invest- 
ment ; short dated mvestment 
placement k long terme ou placement de 
longue haleme, long term investment ; long 
dated mvestment. 

placement sur ou placement de tout repos, safe 
mvestment. 

placements de p4re de famille, gilt-edged 
(or gilt-edge) mYestments 
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placements i levenns fixes, fixed yield in- 

vestments. 

placements k revenns fixes et h lots, fixed yield 
mvestments with rights of participation in 
drawings for cash prizes, such as obhgaUona 
d lots (prize bonds) 

placements k revemis variables, variable yield 
investments. 

placements temporaires, temporary mvest- 
ments 

placement {n m.) ou placement ^chSance 
(depdt 4 terme fixe) (Banq ), fixed deposit ; 
deposit for a fixed period, 
placer (mettre dans un hen ; deposer) (v t), to 
place; topnt; to deposit* 
placer des titres en garde, to place, to deposit, 
secnrities m safe cnstody, 
placer (passer ; donner; 4couler) (v.f.), to place: 
placer nne assurance snpplementalre sur nne 
oargaison assnr^e, to place an additional 
insurance on an msured cargo, 
placer des actions dans le public, to place 
shares with the pubhc. 
se placer (v.r.), to be placed . 
une partie seulement de I’emprunt parvmt 
k se placer, a part only of the loan came to 
be placed 

placer (preter ou c6der int6r§t) (v.t), to mvest ; 
to put ; to lend : 

placer de Targent, tons sea fonds dispombles 
sur les valeurs r^ahsables, to mvest money, 
all one’s available money m reahzable 
securities. 

placer en rentes viag^res le restant de sa 
fortune, to mvest, to put, the remainder 
of one’s fortune m fife annuities, 
placer des capitaux en report, to lend, to 
employ, money on contango, 
placer des titres en report, to lend stock on 
contango. 

placer (procurer un emploi k) (v.L), to find a place 
for ; to get a situation for ; to place : 
placer un jeune homme dans une maison de 
commerce, to find a place for a young man 
in a busmess house. 

86 placer (v r ), to find a place ; to get a 
situation. 

placeur, -ease (pers.) (w.), placer. 

placier, -6re (pers.) (? 1 .), canvasser ; town traveller. 

plage (7t./.), beach; sea beach; shore; seashore: 

une plage de sable, a sandy beach, 
plainte (»./.), complamt : 

plaintes formulees par le public k raison des 
incidents de Fexploitation des lignes, com- 
piamts formulated by the pubhc by reason 
of mcidents of working the lines, 
plan (tt.m.), plan; project, scheme; table: 
le plan Bawes, le plan Young, the Dawes plan, 
the Young plan. 

plan d’amortissement, redemption table, 
plan d’ammage ou plan de chargement, 
stowage plan. 

plan de campagne, plan of campaign, 
plaoche (d61ai de planche) (nf,), la^ime: 
usage d’aprfes le<iuel la planche ne court que 
d’un certam jour (tn-.), custom according 


to which laytime only runs from a certain 
day. 

plaque-support de papier (d’une machine k 6crire) 
(/.), paper shelf, 
pleiu, -e {ad3 ), full : 
plein tarif (m ), full rates ; full fare : 
t41egrammes k plem tarif {m.pL% telegrams 
at full rates. 

billet k plem tarif (m ), full fare ticket, 
pleme mer (/.), open sea; high seas, 
navires en pleme mer (m.pL), ships on the 
high seas 

pleme prime (Assce) (/), full premium 
plem (Assce) full (adj,), full up (adj,); 

line; limit; office limit* 
compagnie qm a son plein sur un certain risque 
(/.), company which is full {or is full up) 
{or which has its Ime or its hmit or its office 
limit) on a certam risk, 
assureur qui n’est pas responsahle pour une 
somme sup^neure au plem maximum sous- 
crit par lui dans la police (m.), msurer who 
is not hable for an amount above the maxi- 
mum Ime subscribed by him m the pohcj’. 
pour chaque expedition effectuee sur un navire 
k designer, il est fixe un plem au del^ duquel 
I’assureur ne repond pas, for eaph ship- 
ment made on a ship to be named, there is 
fixed a limit {or an office limit) beyond which 
the underwriter is not liable, 
piethore (w/.), plethora; glut* 
piethore de capitaux, glut of money , plethora 
of funds. 

pll (enveloppe de lettre) {n w.), cover ; envelope * 
deux lettres sous le meme pli, two letters 
under the same cover. 

exp^dier des titres sous pli recommand6, to 
send certificates under registered cover, 
une lettre sous ph cachets, a letter m a sealed 
envelope. 

pli (lettre) (n.m.), letter: 
envoyer des billets de banque par ph charg4, 
to send bank notes by msured letter 
pli (hasse) (Chambre de compensation des 
banquiers) (^t.m.), charge (bundle of paid 
vouchers), 
pliage (w.w.), foldmg, folding up, 
plier (v.e.), to fold , to fold up • 
pher une lettre, to fold, to fold up, a letter, 
plomb (Douanes) (w.m.), plomb. 
plombaga {n m ), plombmg. 
plomber {v,t ), to plomb ; 

plomber un oolis, un wagon contenant des 
marchandises, to plomb a package, a truck 
contaimng goods, 
pkuue (» /.), pen ; mb : 
plume d’acier ou plume m^tallique, steel pen. 
plume en or, ^ bee d’lridium, gold pen, with 
indium pomt. 
plmmer (w.w.), pen tray, 
plur^t^ d^assurances (/.), double insurance, 
plurality d’ezemplaires (/.), plurahty of copies; 
set: 

en raison de la plurality d’exemplaires du 
connaissement, il pent y avoir entre les 
divers exemplaires des divergences, owmg 
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to the plurality of copies of the bill of lading, 
there may be divergencies between the 
different copies. See also example under 
exemplaire. 

plus (Arith ) (n m.), plus ; plus sign : 
il fallut un plus, vous avez mis un moins, you 
should have put a plus, you have put a 
minus. 

plus (Arith.) {prep ), plus (ad^ ) : 
trois plus quatre egaie sept {Ahriv, 3 + 4 = 
7), three plus four equals seven (Ahhrev . . 
3+4 = 7). 

pnx d’achat, plus le courtage (m ), purchase 
price, plus brokerage 

en plus on en moins, over or under , plus or 
mmus : 

toute difference en plus ou en moms (/.), 
any difference over or under; any plus or 
minus difference 

plus d’affaires, more domg, more busmess: 
plus d’affaires aux industnelles (Bourse), 
more doing in industrials, 
plus bant et plus bas cours (Bourse) (mpl ), 
highest and lowest prices, 
plus offrant ench^nsseur ou plus fort encb^xisseur 
(aux ench^res) (m.), highest bidder: 
le dernier et plus offrant encherisseur, the 
last and highest bidder, 
plus-payd [plus-pay^ pZ.] (n m ), overpayment 
plus procham coumer (m), next post (or 
mail). 

plus-value [plus-values pi.] (n,f) (Ant.: morns- 
value)t appreciation ; increase of value ; 
increase m value; mcrease, surplus: 
plus-value d’actif, des apports, appreciation 
of assets, of assets brought into a busmess. 
plus- value sur les cours des actions, apprecia- 
tion m the prices of shares, 
plus-value des contributions, surplus m taxes. 
Itre en plus-value, to be up ; 

Taction X. est en plus- value k 610, X. shares 
were up at 510 francs. 

plusieurs cobs rdunis sous une enveloppe com- 
mune (Douanes) (m.pi.), ommbus package. 
POChe (»/.), pocket- 

vider ses poches, to empty one’s pockets, 
poids {n m ), weight . 

poids k Tembarquement, shippmg weight, 
poids brut, gross weight: 

le poids brut est celui qui r4sulte du pesage 
du contenu et du contenant, gross weight 
18 that which results from weighmg the 
contents and the container, 
poids demi-brut, net weight, i e , weight of 
goods including mner packings, but ex- 
cludmg outer cases. In very technical con- 
nections such as customs weighings, the 
translations of the three French expressions 
(1) poids brut, (2) poids demi-brut, and (3) 
poids net r4el (or effectif) are m Enghsh (1) 
gross weight, (2) net weight, and (3) net 
net weight. 

poids net (opp. k poids brut), net weight, 
poids net fegal, net weight without tarmg 
(assumed by the customs m accordance 
with their regulations, m certain cases). 


poids net reel ou poids net effectif, net net 
weight. See note under poids demi-brut. 
poids ou cube ou poids ou volume ou poids 
ou encombrement, weight or measurement: 
coter le fret k tel taux, poids ou cube, to 
quote the freight at such a rate, weight or 
measurement 

poids, vaieur, et contenu mconnus, weight, 
value, and contents unknown, 
pomt (question ; mati^re) {n.m ), pomt : 
pomt de droit, de fait, pomt of law, of fact, 
pomt en faveur (des haussiers), bull point, 
plan qm n’a qu’un pomt faible (m), plan 
which has only one weak pomt. 
point (Bourse) (nm.), pomt: 
vaieur qui a perdu un demi-pomt, plusieurs 
pomts {f ), stock which has lost half a point, 
several points. 

vaieur qui est cot4e k Londres 1/2 pomt plus 
bas qu’k la Bourse de Fans (/.), stock which 
IS quoted half a pomt lower m London than 
on the Pans Bourse. 

pomt d’entree de Tor, import (or incoming) 
gold pomt (or buUion pomt) (or specie pomt). 
pomt de sortie de Tor, export (or outgomg) 
gold pomt (or bulhon point) (or specie 
pomt). 

pomt (marqne) (nm), tick 

pomtage {n m ), ticking ; ticking off ; checking ; 

taiiymg, tally. Of feuille de pomtage. 
pointer (v,t ), to tick ; to tick off ; to check ; 
to tally. 

pointer les articles d’un compte, to tick, to 
tick off, to check, the items m an account, 
pointer un releve avec un compte, to check, 
to tick off, a statement with an account, 
pomter im compte (Bonrse), to check an 
account. 

pointenr (pers ) {n»m ), tally clerk. 
pomMe {nm) ou pomtilld p^ord, dotted line ; 
perforation * 

detacher un volant de la souche smvant pom- 
tiile, to tear off a leaf from the counterfoil 
along the dotted Ime (or perforation) 
pohce (agents de la secnnte publique) {n,f), 
police ; 

police des c6tes k terre, coast police ; coast- 
guards. 

police des voies ferrees, railway pohce. 
police (Assce) (w/.), policy, 
pohce k forfait ou police en bloc ou police- 
bloc [pohces-bloo pi ] ou police giobaie, 
open policy for a specific amount: 
police a forfait sur valeurs, open pohcy on 
valuables for a specific amount, 
police k ordre, policy to order, 
pohce a temps ou police a terme, time policy 
police k tous nsques ou police tons risques, 
all risks pohcy. 

pohce ajuatable (Assce-mcendie), floatmg 
pohcy , floater. 

pohce an porteur, policy to bearer, 
police an voyage, voyage policy, 
pohce d’abonnement ou police flottante ou 
pohce ouverte (Assce mar,), floatmg policy ; 
floater ; open policy ; declaration policy : 
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tine police flottante maritime est ceile qm 
d^crit rassurance en termes g4n6raux et 
laisse a preciser par des declarations 
nlteneures le nom du on des navires et les 
autres details, a marine floating policy is 
a policy winch describes the insurance m 
general terms, and leaves the name of the 
ship or ships and other particulars to be 
defined by subsequent declaration, 
pohce d’assuranco, insurance pohcy, policy 
of insurance; assurance policy, pohcy of 
assurance 

pohce d’assurance centre Fmcendie ou police- 
mcendie [pohces-mcendie pi ], fire in- 
surance pohcy; fire policy, 
police d’assurance sur la vie, life insurance 
policy, life assurance pohcy. 
police d’honneur, honour policy 
police distmote ou police s^paree, separate 
pohcy. See example under distmct, -e. 
police du Lloyd, Lloyd’s policy 
ie premier original de la police du Lloyd date 
d’environ 1613, the first original of Lloyd’s 
policy dates from about 1613 
police 4valu4e, valued policy, 
police franc d’avarie, free of average policy 
police maritime ou police d’assurance mari- 
time, marine policy, marme msurance 
pohcy, policy of sea msurance* 
police fran 9 aise d’assurance maritime sur 
corps de navires h vapeur, sur marchan- 
dises ou facult^s, French marine insurance 
policy on steamship hulls, on goods or cargo, 
pohce nommative ou police h b^nefioiaire 
ddsign^, pohcy to a named person, 
pohce non 4valuee, unvalued policy 
police sur corps, hull pohcy; ship policy 
police sur facult4s, cargo policy, 
pohce terrestre, non marine pohcy. 
pohce type [polices types pZ.], standard 
pohcy; common pohcy. 
police de chargement (terme employ^ dans les 
ports de la Mediterran4e) (/ ), bfil of lading , 
bfil. 

politiaue (%/.)» policy 

la politique financi4re des grandes banques, 
the financial policy of the big banks, 
politique de libre-4change, free trade policy 
polycopie (w./.), manifold, 
polycopier (vZ.), to mamfold 
polycopier une lettre, to manifold a letter, 
ponctl^td (w./.), punctuahty • 
ponctualit4 dans ses engagements, punctuality 
m one’s engagements 
ponctuel, -elle (adj.), punctual; 

reponse ponctuelle (/ ), punctual reply, 
ponctuellement {adt ), punctually : 
repondre ponctuellement aux lettres que I’on 
revolt, to reply punctually to the letters 
one receives. 

pout (d’un navire) (w.m.), deck, 
pont de tonnage, tonnage deck, 
pont inf4neur, lower deck, 
pont principal, mam deck, 
pont-promenade [ponts-promenade plA (n mX 
promenade deck. 


pont superieur, upper deck 
pont tente ou pont des embarcations, boat 
deck 

pont k bascule (m) ou pont-bascuie [ponts- 
bascules pi] (n.m) ou pont a peser (m.), 

weighbridge 

pontee (n f ), deck cargo ; deck load 
pont4e au risque des exp4diteurs, deck cargo 
at shippers’ risk. (7/. charger en pont4e. 
ponton (n m ), pontoon , hulk 
pool (n.m ), pool (combination to fix rates or 
prices) . 

pool des bl4s, wheat pool, 
port (transport) {n m ), carnage , carrying, 
port (prix payl pour faire porter) (n m ), car- 
nage , postage . 

port d’un col is, carnage on a parcel (if con- 
veyed by carrier) , postage on a parcel (if 
sent through the post), 
port d’uqe lettre, postage on a letter, 
port du (Abrdv. • VD,) ou port k recevoir, 
carnage forward; carnage to pay: 
marchandises exp6di4es en port dfi (/ pZ.), 
goods consigned carnage forward, 
port pay4 (Ahrev P P ) ou port per 9 u, 
carnage paid; postage paid: 

SI I’exp^dition est faite en port pay4, 1’exp^di- 
teur doit r4gler le montant de la taxe, if 
the consignment is made carnage paid, 
the sender must pay the amount of the 
charge 

port (maximum de charge d’un navire) (n m ), 
burden , burthen 

un navire du port de 1 000 tonneaux, a ship 
of 1,000 tons burden {or burthen). Cf. 
jauger (v i ) 

port en lourd, dead- weight capacity; dead- 
weight tonnage, dead weight, capacity: 
le port en lourd est le poids expnm4 en tonnes 
(en France, tonnes m6tnques de 1 000 
kilos , en Angleterre, tonnes de 1 016 
kilos) qu’un navire d4termm4 pent porter, 
dead-weight capacity is the weight ex- 
pressed m tons (m France, metric -tons 
= 0 9842 ton or 2,204*6 lbs ; m England, 
tons of 20 ewt or 2,240 lbs) that a certain 
ship can lift. 

port en marchandises, dead-weight cargo 
capacity ; capacity 

port (retrait d’une o6te maritime) (n m ), port ; 
harbour 

le port de Marseille, the port of Marseilles, 
port h mar4e ou port d’4chouage, tidal 
harbour. 

port a4rien, air port. 

port autonome, (In France) an autonomous 
port, 1 e., a port administered by a civil 
port authority, as opposed to a port non 
autonome, i.e , a port, nommally at least, 
under government authority, 
port charbonnier, coal port 
port commercial ou port de commerce, com- 
mercial port; mercantile port 
port odtier, coast port, 
port d’armement (d’un navire), home port, 
port d’amv4e, port of arrival. 
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port d’attache ou port d’lmmatricnlation ou 
port d’lmmatricule, port of registry 
le navzre doit avoir un domicile, qiii est 
le port d’attaohe, a ship must have a 
domicile, which is the port of registry 
port d’attemssage, port of Jandmg 
port d’entrepdt (Douanes), warehousmg port 
port d’esoale ou port d’^chelle ou port mter- 
m^diaire, port of call , named port (i e , 
port m the customary or advertised route) , 
intermediate port 

Boulogne est un port d’esoale {ou un port 
mtermediaire) oh les transatlantiques vien- 
nent ancrer quelques heures pour prendre 
les passagers, Boulogne is a port of call 
{or an intermediate port) where the trans- 
atlantic boats come to anchor some hours 
to pick up passengers, 

port d’expedition (en douane), port of 
clearance. 

port d’hivernage, wmtermg port, 
port d’ordres, port of call for orders* 
port d’ordres situ6 sur la route du navire et 
oh il trouvera ses instructions, port of call 
for orders situated on the ship’s route and 
where she will find her instructions, 
port de cabotage, coasting port 
port de charge ou port de chargement ou port 
d’embarquement ou port d’exp^dition ou 
port expiditeur, port of shipment ; shippmg 
port ; port of loading ; loadmg port , port 
of lading, lading port, port of embarca- 
tion 

port de construction, building port 
port de d4charge ou port de d4chargement 
ou port de d^barquement ou port de reste 
ou port de livraison, port of discharge, 
port of delivery {Note • — ^ort de reste is 

not strictly correct in this sense, but is 
often so used m French : port of destination 
IS its proper signification ) 
port de depart, port of departure, 
port de destmation ou port de reste, port of 
destination. 

ports de l*oc6an, ocean ports (m France, ports 
on North Sea, Channel, and Atlantic ocean; 
distinguished from ports de la Mediterranie)* 
port de la Baltique, Baltic port, 
port de la Manohe, Channel port, 
port de la M4diterran6e, Mediterranean port, 
port de la Mer du Nord, North Sea port, 
port de la Mer Noire, Mack Sea port, 
port de la m^tropole ou port m6tropolitam 
(opp. h port etranger), home port, 
port de mer ou port maritime, seaport ; out- 
port. 

port de p^he, fishmg port, 
port de prime abord, port first touched at, 
port de provenance, port arrived from (i.e., 
last loading port). {Cf pays de provenance ) 
port de relache, port of call. See xeMche for 
explanation of distmction between this and 
next entry. 

port de relache ou port de relache forces ou 
port de refuge ou port de salut, port of 
necessity , port of distress ; port of refuge . 


port de relache oh le navire s’est refugie 
pour se preserver d’un danger qm le 
menagait, port of refuge where the ship 
took shelter (or port of necessity [or port 
of distress] where the ship took refuge) to 
save herself from a danger which threatened 
her. 

port de relfevement, nearest safe port. Cf 

relevement. 

port de reparation {ou de reparations), repair- 
ing port. 

port de retour, port of return, 
port de tSte de ligne, termmal port 
port de transbordement, port of tranship- 
ment; transhipping port 
port de transit, port of transit, 
port de VLsite, port of survey, 
port d4sign4 named port; nommated port, 
ports du Levant, Levantine ports, 
port ennemi, enemy port 
port etranger, foreign port, 
port final de dechargement ou dermer port de 
reste, final, last, port of discharge 
port franc, free port (where no duties are 
levied on articles of commerce) 
port mt6rieur ou port en nvi^re ou port 
fluvial (opp h port de mer)^ close port, 
port mtermediaire See under port d’escale 
port le plus convenable, most convemenfc 
port. 

port le plus voism ou port le plus proche ou 
port le plus rapproche, nearest port, 
port hbre, open port (open to navigation, 
not closed, as by ice, or sanitary regula- 
tions) 

port marchand, mercantile port, commercial 
port 

port neutre, neutral port, 
port ouvert, free port (free for use by trading 
vessels of all nations) 
port p6trolier, oil port, 
porte-copie [porte-copie pi ] {n.m ), copy holder 
portecrayon. See beJow. 
portefeuille. See below. 

porte-mine [porte-mme pi ] ou porte-mines 
[porte-iaines pi ] {n m.), pencil case, 
port^monnaie [porte-monnaie pi] {nm ), pmrse. 
porte Olivette (Politique mternationale) (/ ), open 
door: 

prmcipe de la porte ouverte (m.), open door 
prmciple. 

porte-plume [porte-pimne pi] {nm ), penholder, 
porte-plmne k r^ervoir ou porte-plmne reservoir 
(m ), fountam pen. 

porte-tekhres [porte-timhres ph] {nmJ), stamp 
rack, 

portecrayon {u m ), pencil holder, 
portecrayon k ^tui (m ), pencil protector, 
portee en lonrd (/ ). Same as port en lonrd. 
porteieiulle (nm.), portfoho ; box; case; hdi 
case ; wallet , holding ; hand : 
nous avons une grande quantity de ces actions 
en portefeuille, we have a large quantity 
of these shares m portfolio {or m our port- 
foho) (or in our box) (or m the box), we 
have a big holdmg of these shares 
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valeTir gardee en portefemlle et encaiss^e 
FecMaBc© (/ ), seoiuity kept in the port- 
folio {or in the box) and cashed at dne date, 
la banqne pnbhe tons ies ans le detail des 
titres qu’elie a en portefeniHe, the bank 
pnblishes every year the details of the 
securities which it has in its portfolio (or 
pnbhshes every year particulars of its 
holdings) 

les effets en portefenille (m pi ), the biUs in 
the bill case (or in the portfoho) 
ordres en portefenilie (m pi ) ou commandes 
en portefenille (f pi ), orders m hand, un- 
filled orders 

portefeiulle-efiets (n rn,) ou portefenilie d’effets ou 
stmplement portefenille (n m ), bills , bills 
of exchange 

reescompter le portefenille d’autres banques, 
to rediscount other banks’ bills, 
la place fran9aise a 4te gros acheteur de porte- 
feuille anglais, the French market has 
been a big buyer of English bills, 
service du portefeuille (m ) ou service du 
portefeuille-efiets (m ) ou simplement porte- 
feuille, bills department 
le chef du service du portefeuille ou le chef 
du portefeuille, the head of the bills 
department. 

un gonflement du poste « portefeuiHe-effets » 
(bdan de banque), an increase of the item 
bills of exchange.” 

portefenille-titres (nm) ou portefenille de titres 
(m ) ou portefenille-valenrs (n.m.) ou porte- 
fenilie de valeurs (m ) ou ^implement porte- 
feuille (n m.), investments ; investment , 
securities, paper securities, securities for 
money; paper holdmgs, holdings, stocks 
and shares. 

le portefeuille de la society comprend des titres 
appartenant k tons les genres d’mdustnes, 
notamment des titres d’affaires p4trolif^res, 
the company’s mvestments (or holdings) 
include (or the company’s portfolio com- 
prises) shares pertaimng to all kmds of 
mdustries, notably shares in oil concerns 
valeur attrayante, k ce cours, pour le porte- 
feuille (/.), stock attractive, at this price, 
as an investment. 

Taction X semble int4ressante pour le porte- 
feuille a son cours actuel sur la seule base 
du dernier dividende, X. shares seem 
interesting as an investment at their 
present price on the basis of the last 
dividend alone 

la speculation montre moms de timidit4 et la 
clientele de portefeuille paraJt susceptible 
de s’mt^resser de nouveau aux affaires, 
speculation shows less nervousness and the 
mvestmg pubhc seems inclmed to mterest 
itself agam m busmess. 

provision pour moms-value du portefeuille 
(ou du portefeuille-titres) (/.), provision for 
depreciation of mvestments (or of securities), 
articles qui sont bloqu^s dans le chapitre 
portefeuille (ou qui sont r6ums sous la 
rubnque portefeuille-titres) (m.pl ), items 


which are lumped under the heading in- 
vestments 

avoir toute sa fortune en portefeudle, to 
have ah one’s fortune invested m paper 
securities (or m stocks and shares), 
portefemlliste (pers ) (n m.), investor 
porter (vt), to carry, to convey; to lift; to 
bear; to contam, to take; to carry out; 
to extend • 

porter une somme d’argent (Tavoir sur soi), 
to carry a sum of money (to have it on one’s 
person). 

porter en lourd, to carry dead weight . 
navire qui ne pent pas porter en lourd plus 
de 1 000 tonneaux (m.), ship which cannot 
carry more than 1,000 tons dead weight 
compte qm porte mteret (m ), account which 
carries mterest. 

somme portee en reserve (/), amount carried 
to reserve 

le port en lourd est le poids que le navire pent 
porter sans immerger sa ligne de charge, 
dead- weight capacity is the weight a ship 
wiU lift without puttmg her load line under 
water 

capital qui porte mteret (w.), capital which 
bears mterest 

les titres nommatifs portent le nom de la 
personne k laquelle ils appartiennent (m pi ), 
registered share certificates bear the name 
of the person to whom they belong 
le cheque porte Tendos suivant, the cheque 
bears the following endorsement 
connaissement qui porte les dnonoiations 
suivantes (m ), bill of ladmg which oontams 
the following particulars, 
porter une lettre k la poste, to take a letter 
to the post. 

porter la balance des mt6rets dans la colonne 
des capitaux, to carry out, to extend, the 
balance of mterest in the prmcipal column, 
porter secours k un navire en dltresse, to 
assist a vessel m distress, 
porter sur le fond, to strike, to hit, the 
bottom . 

navire qm porte sur le fond et qui ne revient 
pas k flot (m ), ship which strikes (or hits) 
the bottom and does not get off. 
port^ (-e) ci-contre, as per contra ; per contra * 
amortissements sur Tactif porte ci-contre, 
reserves for depreciation of assets as per 
contra (or for depreciation on assets per 
contra), 

§tre port^ (-e) (figurer), to be shown; to 
appear ; to stand * 

valeurs port4es k la cote officielle (/•pl-)^ 
securities shown (or appearing) in the official 
list. 

foumisseur qui est port4 comme cr4ancier sur 
les livres (m ), supple ' who appears as a 
creditor on the books 

actions qui sont port^es dans Tmventaire du 
portefeuille au cours de la bourse au 31 
d^cembre (f^pt), shares which stand m the 
list of mvestments at the market price on 
31st December. 
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la societe poss^de des titres portes dans ses 
Iivres pour tant, tii© company owns se- 
curities standing in its books at so i 
mucii. 

se ijorter caution ou se porter garant, -e, to 
become surety , to go surety ; to be surety , 
to be security, to stand surety; to bold 
oneself liable; to guarantee, 
personne qui se porte caution d’une (ou 
pour une) autre personne (ou qui se porte 
garante d’une autre personne), des engage- | 
ments pns par une autre personne, du i 
paiement d’une dette (/), person who 
becomes surety for another person, for 
the engagements contracted by another 
person, for the payment of a debt, 
porter (inscrire) (v t ), to enter 5 to put ; to 
mark ; to show , to shew , to pass ; to post . 
porter un nom sur une liste, to put, to enter, 
a name on a list. 

porter d’un© fa^on tr^s apparent© sur I’en- 
velopp© la mention «Expr^s, » mark, put, 
boldly on the envelope tlie word “ Express,” 
les envois k distribuer par expr^s doivent 
porter la mention « Expr^s, » packets to be 
delivered by express must be marked 
“ Express ” 

porter en passif la reserve, to show the re- 
serve among the liabilities 
porter une somm© au credit du compte de 
reserve, un article en compte courant, to 
pass an amount to the credit of reserve 
account, an item to current account, 
porter un article au grand livre, to post, to 
enter, an item in the ledger, 
porter (augmenter) (v t ) (Ant. ; ramener)^ to 
increase, to raise 

la circulation autorisee des billets qui, primi- 
tivement, 6 tait de tant de millions de francs, 
a 4t^ augment©© successivement et portae, 
I’annee derni^re, k tant, the authorized 
not© currency which, originally, was so 
many million francs, has been mcreased 
successively, and was raised, last year, to 
so much 

dividende port4 de 5 k 10 p cent (w ), dividend 
raised (or mcreased) from 5 to 10% 
porieur (pers.) (n m.), bearer ; holder ; messenger . 
le porteur d’une iettre, the bearer of a letter, 
porteur d’un cheque, d’un© Iettre de credit, 
bearer, holder, of a cheque, of a letter of 
credit 

porteur d’un effet de commerce, d’une Iettre de 
change, d’une traite, d’une action, d’une 
obligation, d’un connaissement, holder of a 
bill of exchange, of a draft, of a share, of a 
debenture, of a bill of lading, 
porteur de titres, stockholder ; scripholder. 
porteur pour valeur fourme, holder for value 
tiers porteur, holder m due course, 
porteur-expr^s [porteurs-expr^s pL] (Post©) 
(n,m,), express messenger 
poiteur special, special messenger, 
ail porteur, to bearer ; bearer (used as ad^ ) : 
biHet payable au porteur (m ), bill payable to 
bearer 


cheque au porteur (m.) (opp- k cheque d ordre), 
fearer cheque ; cheque to bearer, 
actions au porteur (/.pL) ou titres au porteur 
(m pi ) ou vaieurs au porteur (/ pL) ou 
effets au porteur (mpL) (opp. a actionSf ou 
vaieurs, nomtimhves, ou Mres, ou effets, 
nomiTiatifs), hearer shares; hearer stock, 
bearer securities 

portion (»/.), portion ; part ; share. 
portiomiaJie (pers.) (n.m ), owner (of a share m a 
ship). Cf. quimti 
pose de ia quiUe (/.), laying of keel, 
pose-plumes [pose-plmnes pL} pen rack, 

position (situation) (uf,), position; book; 
account : 

banquier qm juge de la 8oivabiht6 d© ses chents 
d’apr^s ia position de leur compte chez lui 
(m.), banker who judges of the solvency of his 
customers according to the position of their 
account with him. 

acheteur qui doit ou liquider sa position ou se 
fair© reporter (Bourse) (m ), buyer who must 
either close his position (or his book) or give 
on. 

position de place (Bourse), market position, 
market . 

le taux des reports est g4n4ralement le 
barom^tre de la position de place, the 
contango rate is generally the barometer of 
the market position {or of the market), 
position de place chargee, degag^ ou sonlagee 
(Bourse). See under charger, degager or 
soulager. 

position acheteur ou position k la hausse 
(Bourse), bull position [or book) (or 
account). 

position vendeur (ou k la baisse), bear (or 
short) position (or book) (or account) ; 
operateur qui a une gross© position vendeur de 
telle valeur (m.), operator who has a big 
bear account in such a stock, 
position (emploi) (n.f,), position, post, situa- 
tion; place; job, employment; berth 
possMer (v t ), to possess , to own ; to have ; to 
hold. 

posseder de grands biens, to possess, to own, 
to have, a lot of property 

le nombre d’actions qu’ii est necessaire de 
posseder, the number of shares which it is 
necessary to hold 

possesseur (pers.) (n.m.), possessor; owner; 
holder . 

etr© possesseur d’une propn^te, to be the owner 
of a property. 

possesseur d’un© action, d’une obligation, 
holder of a share, of a debenture 
possession (jouissance) (%./), possession; owning, 
havmg ; holdmg • 

possession vaut titre (adage), possession is nine 
pomts of the law. 

possession (chose poss6d6e) (n.f), possession, 
holdmg ; 

ses possessions en terres, one’s possessions m 
land ; one’s holdings of land 

les colonies et jgKissessions d’outre-mer, oversea 
colonies and possessions. 
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postrscnpttmi [post-sonptum vl} (nm) (Abrev : 

P.”S.)» postscript , P S 
mettr© un post-scnptum, to put a postscript 
postal, -e, -aux [ad^,)^ postal 
services postaux (m pi ), postal services 
postakser {g L), to forward by post (what would 
normally have been forwarded by other 
means) 

postaliser un telegramme, to forward a telegram 
by post 

postdate (n / ) (Ant antidate), postdate ; post- 
dating 

postdate! {vt), to postdate 

postdate! une lettre, to postdate a letter 
poste (administration pubhque chargee du trans- 
port des lettres, etc.) (»/), post; postal 
service 

la post© est exploit©© par P^tat, the post is 
run by the government, 
poste (courrier) {n /.), post , mail 

la poste vient de partir, the post has just gone ; 
the mail has just left. 

poste aerienne ou poste-avion [postes-avion pi ] 
{Abrev PAV ), air mail, 
poste aux lettres, letter post 
poste recommandee (Abrev PK. ), registered 
post 

poste (bureau) (n /.), post , post office 
aller h la poste, to go to the post 
poste restante (Abrev PR), poste restante , 
to be called for • 

adresser une lettre « poste restante, )> to 
address a letter “ post© restante ; ’’ to address 
a letter “ to be called for ” 
poste (station) (n m ), station 

poste de douane, customs station, 
poste de T S F , wireless station 
poste emetteur (Telegr ), transmitting station 
poste recepteur (Telegr ), receiving station, 
poste (Teleph ) (nm) See examples 
poste central ou post© central tdl6phomque, 
exchange ; telephone exchange 
poste central automatique, automatic ex- 
change 

poste central de rattachement, home ex- 
change 

poste central mterurbain, trunk exchange, 
poste central manuel, manual exchange 
poste central regional, toll exchange, 
post© d’abonne ou post© d’abonnement, sub- 
scriber’s Ime (See note under poste prmcipal 
and cf. hgne d’abonne ) 

poste principal, direct exchange line; ex- 
change ime; mam station. 

Note — ^The literal and proper Enghsh transla- 
tion of poste IS station, and of hgne is line In 
England, however, while the telephone 
engineer will speak of the main station 
(poste principal), meamng the prmcipal 
installation or apparatus on the sub- 
scriber’s premises (as opposed to the 
extension), the subscriber will speak of his 
telephone installation as his line. Thus in 
the Enghsh Tanjff Rates for Telephone 
Service, the charges are referred to as being 
for Direct Exchange Lines and Extension 


Lines, while in France they are referred to 
as for Posies pnncipaux and Posies supple- 
mentaires, or as Abonnements pnncipaux 
and Abonnements supplementaires 
poste supplementaire, extension line , ex- 
tension ; extension station , additional 
line 

poste public, call office , public call office, 
poste (n.m ) ou poste demomMage ou poste d’amar- 
rage, berth, beithage 
poste a quai, quay berth, 
poste d’embarquement, loading berth, 
poste (rubrique) (rt- m ), heading, head, item 
un poste special a I’actif du bilan, a special 
heading on the assets side of the balance 
sheet 

la caracteristique du bilan est I’lmportance du 
poste obhgations, the feature of the balance 
sheet is the amount of the item debentures 
poste (emploi ; function) (n m ), post ; employ- 
ment; situation, place, position, job, berth, 
postulant, -e (pers ) (n. ), candidate , applicant, 
pour (prep ) (Abr6v p. ou pr), for , for and ou 
behalf of ; pro 

I’effet est signe pour et non par procuration (m.), 
the bill is signed for (or tor and on behalf of) (or 
pro) and not per pio (or per procuration) 
pour acquit (formule appos6e sur nn reQu), 
received 

pour aval. Same as bon pour aval See under bon. 
pourboire See below 

pour cent (Abrev 0/0 ow % ow p c. ou p. cent ou 
p 100 ou p. 0/0), per cent (without full stop ) , 
per cent, (with full stop) , per centum 
tant pour cent, so much per cent 
Note — In French insurance, a rate of so much 
per cent means a rate of so much per 100 
francs Thus, for example, 1/8% on 10,000 
francs is 12 fr. 50. 

In English insurance, a rate (usually quoted 
m shillings and pence) of so much per cent 
means a rate of so much per £100 Thus, for 
example, 2s. 6d.% (or J%) on £1,000 is 
£1 5s 

pour-cent (nm), percentage ; rate per cent 
quel est le pour-cent qu’on vous o&e? what 
percentage are you offered? 
h quel pour-cent avez-vous plac6 ? at what rate 
per cent have you invested ? 
le — pour cent (rente snr FlStat), — per cents : 
acheter du trois pour cent, to buy three per 
cents 

pourcentage See below, 
pour-compte [pour-compte ph] (n,m.), on hand, 
refused; goods (or parcel, or the like) on 
hand, refused (or left on hand, refused). See 
examples under syn. Iaiss6 pour compte. 
pour copie conforme (formule appose© sur une 
copie) (Abr6v. P.C.C.), a true copy; 
certified a true copy 

pour et coutre, pros and cons ; for and against • 
peser le pour et le contre, to consider (or to 
weigh) the pros and cons. 
diff6rentes opinions les unes, pour ; les autres, 
contre, different opinions* the ones, for; 
the others, against 
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pour mtooire. See under m4moire. 

pour miUe (Abr4v . 0/00 ou %o), per niille , per 

mil , per tiiousand. 
ponrljoire {n.m ), tip. 
pourcentage m ), percentage * 
faire le ponrcentage des frais gen^ratix, to work 
out the percentage of standing expenses 
franc d’avanes an-dessous dn pourcentage 
specifie dans la poln^e, free from average 
under the percentage specified in the pohcy. 
See note under tableau (de franchises) 
pOurceilt4, -e (od^ ), percentage {used as adj ,) , 
percentaged 

quote-parts fixes ou pourcentees (f.pl.), fixed 
or percentage contributions 
pourcbasser le dSc0U¥ert (Bourse), to squeeze the 
bears 

pourcompte [pourcompte phi {n.m,), on hand, 
refused; goods (or parcel, or the like) on 
hand, refused (or left on hand, refused). See 
examples under syn. laisse pour compte. 
poursuite (Dr ){nf), proceedings ; action . 
entamer des poursiutes centre un d4biteur, to 
commence proceedings against a debtor, 
poursuite civile, civil action ; civil proceedings 
poursuite du client (Com ) {/ ), follow up system. 
pouxsuiYre (t^^.), to proceed on (or upon); to 
follow up 

navire rendu pret k poursuivre son voyage (m ), 
ship made ready to proceed upon her voyage 
poursuivre une entreprise, to follow up an 
enterprise 

poursuivre (agir en justice) {v t ), to proceed 
against ; to sue ; to sue for 
poursuivre un d4biteur, to proceed against, to 
sue, a debtor. 

poursuivre le paiement d’un reliquat, to sue 
for a balance (or for the payment of the 
balance of an account) 

6tre poursuivi (-e) par ses cr4anciers, to be sued 
by one’s creditors 

pourvoir {v t ), to provide , to supply ; to furmsh 
pourvoir {v ^), to provido 
vente d’une partie de la cargaison afin de 
pourvoir aux besoms pressants du navire (/ ), 
sale of a part of the cargo m order to provide 
for the pressmg needs of the ship, 
se pourvoir (vr.), to provide oneself • 
se pourvoir d’argent, to provide oneself with 
money. 

pousser (v.t ), to push * 

on pousse les Mines X. un peu vite, semble-t-il, 
bien que I’afiaire soit tr^s serieuse, X. Mmes 
(shares) are bemg pushed rather fast, it 
seems, although the concern is quite genume. 
pouvoir (faculty de faire) {n m.), power : 
le pouvoir d’achat de la monnaie, de For, the 
purchasmg power of money, of gold, 
pouvoir hb^ratoire. See under lib^ratoire. 
pouvoir (mandat, procuration) (n.m.), power; 
authority ; power of attorney ; proxy . 
les pouvoirs d’un liquidateur, du capitame en 
mati^re de vente ou de mise en gage des 
marchandises, the powers of a liquidator, 
ofHhe master m matters of sale or pledging 
of the cargo. 


gerant ayant pouvoir de signer pour la societe, 
ayant les pouvoirs les plus ^tendus pour 
admimstrer les affaires de la soci6te (m), 
manager having power to sign for the com- 
pany, havmg the widest powers to administer 
the affairs of the company, 
montrer ses pouvoirs, to show one’s authority 
{or one’s powers) 

donner un pouvoir par-devant notaire, to give a 
power of attorney before a notary, 
donner pouvoir k. See under ionUBr. 
formule de pouvoir pour une assembMe generale 
d’actionnaires (/.), form of proxy for a 
general meetmg of shareholders, 
pouvoir general, general power, 
pouvoir imperatif, special proxy, 
pouvoir special, special power, particular 
power 

pouvoir §tre impose (-e) eu paiement ou pouvoir 
§tre offert (-e) eu paiement, to be legal 
tender : 

les pikces d’argent ne peuvent pa« etre impoe^es 
(ou offertes) en paiement pour plus de tant 
(/ pi ), silver coins are not legal tender for 
more than so much. 

pouvoirs publics (tn.pL), pubhe authorities 
pratique (n f ) See hbre pratique, 
pratique, -e (en parlant de cours) (Bourse) (i>.p. 
ou ad^ ), made ; done ; ruling * 
les cours pratiques ou les cours qu’on a pratiques 
{m pi ), the prices a% which hargams were 
made {or done) , the rulmg prices ; heTice {on 
the Stock Exchange) hargams done : 
cours pratiques au comptant, a terme, bargains 
done for cash, for the settlement (or for the 
account) 

les cours pratiques quotidiennement sur ces 
marches sont enregistres sur des cotes ad hoc, 
the hargams done daily on these markets are 
recorded m lists expressly intended for this 
purpose 

le cours pratique au moment de la reponse des 
primes, the price rulmg at the moment of the 
declaration of options. 

se pratiquer {vr), to rule , to be made ; to be 
done: 

les prix quise pratiquent simultanement sur les 
differents marches (m pi), the pnces which 
rule at the same time on the different 
m rkets 

ces cours se pratiquaient hier (Bourse) {m.ph), 
these bargams were done yesterday, 
pratiques {v i.), to make , to do 
pratiquer un amortissement, to make a reserve 
for depreciation 
preavis {n.m*), notice 

donner un preavis de 7 jours francs, to give 7 
clear days’ notice, 

dep6t a 7 jours de preavis (w.), deposit at 7 
days’ notice. 

precieux, -euse (cidj.), precious ; valuable : 
m4tal precieux {m ), precious metal, 
temps precieux (m ), valuable tune, 
precis (nm.), precis 

le precis d’une affaire, the precis of a 
matter. 
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pfidstons (details; indications) (nf^pl.)^ par- 
tionlars. 

{adj,)f aforesaid , aforementioned ; 
above-named. 

ps^emption (n.f.), preemption 
px^Mr^s -0 (adj, oupp), preferred, preferential * 
le dermer emprimt sera toujonrs prefer^ Ji. celm 
qni i’anra precede, the last loan is always 
preferred over (or preferential to) that which 
preceded it. 

pid^tence (I'm.) (n /.) (Abr4v . pr4f.), prefer- 
ence: 

actions de preference (fpL), preference shares, 
px^ixenca (traitement de favenr) (£con ) (»./ ), 
preference : 

preference imperiale (bntanniqne), imperial 
preference. 

pr4f6eatiel, -elle (adp) ou de preference, pre- 
ferential : 

droit preferential ou droit de preference (m.), 
preferential right, 
pxeferex (v f.), to prefer : 

preferer nn creancier k (ou snr) des autres, to 
prefer one creditor over others, 
le Gonvernement est prefere k tons creanciere, 
the Government is preferred over all creditors, 
prejudice (n,m,), prejudice J damage; injury, 
loss : 

prejudice resultant d’une livraison tardive, 
cause par sa neghgence, loss, damage, 
resultmg from a late delivery, caused by one’s 
negligence. 

sans prejudice de, without prejudice to : 
action presonte par im an, sans prejudice des 
cas de fraude ou d’mfidehte (/.), action 
statute barred after one year, without 
prejudice to cases of fraud or breach of 
trust. 

preievemeni (w.m.), drawing ; chargmg ; taking ; 
setting aside; appropriation; payment: 
les preievements personnels du commer9ant, 
representant des retraits de fonds operes en 
cours d’exercice, doivent etre, k I’mventaire, 
vires h capital, the personal drawings of the 
trader, representmg withdrawals of money 
effected during the year, should be trans- 
fered to capital at balance sheet time, 
preievements sur compte courant, drawmgs on 
current account. 

preievement d’echantiilons, taking samples; 

drawing samples ; sampling, 
faire un preievement pour etre distribue aux 
employes, pour former un fonds de reserve, to 
make an appropriation for distribution 
among the staff, to form a reserve fund, 
preievement d’mterdts, de dividendes, sur le 
capital, payment of interest, of dividends, out 
of capital. 

pieievex (t?.«.), to draw; to charge, to take; to 
set aside ; to appropriate , to pay . 
commer§ant qui prel^ve dans sa caisse, pour ses 
besoms personnels, une somme de tant (m.), 
trader who draws from his cash, for his 
personal requirements, a sum of so much 
interets sur les sommes preievees (m pL), mterest 
on the amounts drawn. 


preiever des echantillons pour reoonnaitre 
I’espece, la qualite, la valeur, etc., des 
marehandises, to take samples in order to 
find out the kind, the quality, the value, 
etc., of the goods, 

echantillon preleve en presence du declarant 
(Douanes) (m ), sample drawn in presence of 
the declarant. 

prelever une commission sur une operation, to 
charge, to draw, a commission on a trans- 
action : 

la commission preievee par la banque est de 
1 0/0, the commission charged by the 
bank is 1%. 

somme preievie sur la reserve pour amortir le 
montant d’un detournement (/ ), sum taken 
(or appropriated) from the reserve to write off 
the amount of an embezzlement, 
quand le bilan est acheve le conseil d’adminis- 
tration determme I’lmportance des reserves k 
prelever sur les benefices et le dmdende k 
proposer aux aotionnaires, when the balance 
sheet IS completed, the board decides the 
amount of the reserves to be set aside (or to 
be appropriated) out of profits and the 
dividend to be recommended to the share- 
holders 

interet, dividende, preieve sur le capital (m.), 
mterest, dividend, paid out of capital, 
premier, -4x6 (adp) (Abrev . ler, ire), first, 
1st; premier. 

premiers admmistrateurs (m pi ), first directors, 
premier cours (Bourse) (m.) [Abrdv, • ler c. 

ou c. (leJ^) ou simplement opening price 
premier etablissement (m.), See frais de pre- 
mier etabhssement 

premier port d’escale (m.), first port of call 
premier vendeur (Bourse de marehandises) (m.), 
first seller ; deliverer 

premiere et unique repartition (/.) (entre 
creanciers — societe en liquidation), first and 
final dividend (or distribution). Of. dexiii4xe 
repartition. 

premiere hypotheque (/ ), first mortgage 
premiere prime (Assce) (opp. k prime de 
renouvellement), first premium, 
billet de premiere (ou de l^e) classe (m ), first 
(or 1st) class ticket 

Londres sur la Tamise, premier port anglais et 
premier port europeen, London on Thames, 
premier English port and premier European 
port. 

la fiotte commerciale anglaise est la premiere du 
monde, the Enghsh mercantile fleet is the 
premier fleet of the world. 
premi4re de change (/.), first of exchange : 
k dix jours de vue, payez par (ou veudlez payer 
centre) cette premiere de change (la seconde 
et la troisieme n’etant payees) ou (la deuxieme 
et la troisieme ne I’etant ou ne I’etant pas) k 
I’ordre de M. X,, k I’ordre de nous-memes, la 
somme de tant, ten days after sight of this 
first of exchange (second and third of the 
same tenor and date unpaid [or being unpaid] 
[or not paid]) pay to the order of Mr X., to 
our order, so much. 
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pr^mmur (se) contre la hansse, la baisse, to 

provide against a rise, a fall, 
preadre {v t ) See examples • 
prendre a bail ou pren^e 4 ferine, to take on 
lease , to lease 

prendre une maison h bad, to take a bouse on 
lease ; to lease a bouse. 

prendre h bord des marcbandises, to take 
goods on board. 

prendre k compte ou prendre k valoir, to take 
on account 

prendre tant k compte {ou k valoir), to take 
so mucb on account 

prendre des marcbandises k compte {ou k 
credit), to take goods on account {or on 
credit) 

prendre k Fescompte un effei de commerce, to 
discount a bill of exchange, 
prendre [un navire] k la remorque, to take [a 
skip] in tow. 

prendre k option, to take on option. See 
example under prendre ferme. 
prendre k sa charge ou prendre en charge ou 
prendre la charge de ou prendre charge de, to 
take charge of ; to take care of ; to take upon 
oneself ; to take over , to undertake to pay 
prendre k sa charge {ou prendre en charge) une 
somme d’argent pour quelqu’un, to take 
charge of, to take care of, a sum of money for 
someone. 

o’est, en efEet, le capitaine qui, au nom de 
rarmateur,prend charge de la marchandise, 
it is, in ejffect, the master who, m the name 
of the owner, takes charge of the goods 
assureur qui prend k sa charge (assureurs qui 
prennent k leur charge pL) un certam risque 
(m.), insurer who takes upon himself 
(msurers who take upon themselves pi ) 
a certain risk. 

la soci6t6 prendra la charge du passif {ou 
prendra le passif k sa charge), the com- 
pany will take over {or will undertake to 
pay) the habihties 

la nouvelle societd prend en charge I’actif et 
le passif, the new company takes over the 
assets and the liabilities 
prendre les droits k sa charge, to undertake 
to pay the duty. 

prendre [quelqu’un] au mot, to take [someone] 
at his word 

prendre charge (recevoir la charge), to load, 
to lade , to take cargo 

navire pret k prendre charge (w.), ship ready 
to load 

prendre charge pour un ou plusieurs ports, 
to take cargo for one or several ports 
prendre commumcation des livres. See under 
communication. 

prendre conseil, to take advice 
prendre copie d’une lettre, to take a copy of a 
letter. 

prendre cours, to run , to attach 
le d61ai de livraison prend cours a partir de 
rheure de minuit, the time of dehvery runs 
from the hour of midnight, 
le risque convert par la presents pohce prend 


cours dks le moment du chargement k 
bord du navire d’exportation, the risk 
under this policy attaches from the time of 
loading on board the export vessel 
prendre des bureaux a Londres, to take offices 
m London 

prendre des notes a une assemblee, to take 
notes at a meetmg. 

prendre des passagers, to take, to pick up, 
passengers 

Boulogne est un port d’escale oh les trans- 
atlantiques viennent ancrer quelques heuxes 
pour prendre les passagers, Boulogne is a 
port of call where the transatlantic boats 
come to anchor some hours to pick up 
passengers, 

prendre des renseignements ou prendre des 
informations ou prendre connaissance, to 
make enquiries; to make inquiries; to 
enquire ; to inquire : 

prendre des renseignements {ou des infor- 
mations) sur quelqu^un, to make enquiries, 
to enquire, about someone 

prendre connaissance de la situation de 
quelqu’un, to enquire into someone’s 
position. 

prendre des suretes avant de preter de Fargent, 
to obtam security before lending money 
prendre en charge See under prendre a sa 
charge. 

prendre en ligne de compte, to take into 
account • 

prendre en hgne de compte les fluctuations 
du change, to take the fluctuations of 
exchange into account 

prendre en report (Bourse) {v t ), to take in , 
to take the rate on, to borrow (stock), to 
carry (stock) : 

titres pris en report {m.pl ), stock taken in ; 
stock borrowed , stock earned See example 
under report (renouveilement) 
prendre ferme, to take firm : 

maison qm a pris un emprunt moitie ferme 
moitie k option (/ ), house which has taken 
a loan half firm half on option, 
prendre fin, to end 

le transport terrestre prend fin par la hvraison 
de la marchandise au destmataire, land 
carnage ends by the dehvery of the goods 
to the consignee 

I’exercice prenant fin le 31 decemhre (m.), 
the year {or the financial year) ending 
31st December 

Fexercice ayant pns fin le 31 d4cemhre (m.), 
the year {or the financial year) ended 31st 
December. 

prendre hypothkque sur un bien, to take a 
mortgage on a property 
prendre i’engagement, to undertake ; (O/. 

engagement pns ) 

prendre Tengagement de foumir une somme 
d’argent, de payer une traite k FecMance, 
to undertake to provide a sum of money, 
to pay a hiU at maturity 
prendre la direction d’une affaire, to take 
over the management of an affair. 



f — presse-papiers 


228 


prendre la mer, to put, to proceed, to sea 
navire en etat de prendre la mer (m.), ship in 
a condition to put (or to proceed) to sea 
prendre la moyenne entre le plus haut et le 
plus has cours, to take the average between 
the highest and the lowest price 
prendre la suite des afitaires d^une societe en 
liquidation, to take over the business of a 
company m liquidation, 
prendre le nom et I’adresse {ou les nom et 
adresse) de quelqu’un, to take someone’s 
name and address 

prendre les mesures (ou les dispositions) (ou 
les demarches) necessaires k la conservation 
de S6S droits, pour prot^ger les marchandises 
de toute avarie, pour conserver les objets 
assures, to take the necessary steps to protect 
one’s rights, to protect goods from any 
damage, to preserve the insured property, 
prendre hvraison des titres, to take delivery 
of, to take up, stock. 

prendre note d’une chose sur son carnet, to 
take, to make, a note of somethmg in one’s 
pocketbook. 

prendre ou laisser, to take or leave : 
c’est k prendre on k laisser, you can take it or 
leave it; take it or leave it. 
prendre ou requ4rir toutes mesures conserva- 
toires (Assce mar,), to sue, labour, and travel, 
prendre part k une entrepnae, aux d^hb^rations 
d’une assembl^e, to take part m an enterprise, 
m the proceedings of a meeting, 
prendre part k une r4partition, to share in a 
distribution 

prendre possession, to take possession* 
compagme d’assurances qui a le droit de 
prendre possession, en totality ou en partie, 
des marchandises assurdes et de les traiter 
oomme sa propn4t6 (/ ), msurance company 
which has the right to take possession, 
wholly or partly, of the msured goods and 
to treat them as its property, 
prendre rang, to rank, 
hypoth^ques qm prennent rang suivant leur 
date d’lnscnption {f pi ), mortgages which 
rank accordmg to the date of their 
registration. 

les ordanciers pnvilegi4s prennent rang avant 
les cr4anoiers ordmaires (m.pl ), preferential 
creditors rank before orinary creditors 
pnvilkge qui prend rang immediatement aprks 
un autre (m ), right which ranks imme- 
diately after another, 

nouvelles actions qui prennent le meme rang 
que les anciennes (}*ph\ new shares which 
rank pan passu with the old 
les porteurs d’obligations chirographaires 
prennent rang concurremment aveo les 
cr4anciers ordmaires (m,pl ), the holders 
of naked debentures rank equally (or 
concurrently) with the ordmary creditors, 
prendre sur ses Economies, to draw on one’s 
savmgs. 

prendre un arrangement aveo ses crdanciers, 
to come to an arrangement with one’s 
creditors. 


prendre un billet (des billets) pour (ou k 
destination de), to take a ticket (tickets) 
for , to book to : 

prendre un billet direct pour Londres (ou un 
billet direct k destmation de Londres), 
to book through to London, 
prendre un int6r4t dans une entreprise, to 
take an mterest m an undertaking, 
prendre une commande, to take an order, 
prendre une perte, to take a loss : 
savoir prendre une perte, c’est-k-dire perdre 
une certame somme, maia liquider avant 
de perdre davantage, to know how to take 
a loss, that is to say, to lose a certain 
amount, but to close before losing more, 
prendre nne resolution (ou une deliberation) (ou 
une decision) (k une assembiee), to pass, 
to carry, to adopt, a resolution, 
apres en avoir dehbere le conseil prend (ou 
a pns) la resolution snivante (proems- 
verbal), after consideration, It was resolved 
that; after consideration, Eesolved that 
prenenr, -euse (personne qui prend ; acheteur) (n.), 
taker; buyer, purchaser* 
le papier negociable trouve toujours preneur, 
negotiable paper always finds a taker (or a 
buyer). 

les fonds publics trouvent facilement preneurs 
en bourse (m,pl ), public funds easily find 
buyers on the stock exchange 
prenemr, -euse (adj ), buying , purchasing 
la sooiete preneuse, the purchasing company 
preneur, -euse (qm prend k bail) (|)ers ) (n.), 
lessee; taker. 

le bailieur et le preneur, the lessor and the 
lessee. 

preneur, -ense (beneficiaire) (u.), payee - 
preneur d’un effet de comme^'ce (ou d’une 
lettre de change), d’un billet k ordre, payee 
of a bill of exchange, of a promissory note, 
preneur k la grosse (m ), borrower on bottomry 
or respondentia. 

preneur d’assurance (ui.), placer of insurance 
preneur d’optiou ou preneur de stellage (Bourse) 
(m.), giver for a put and call, 
preneur de facultk de lever double (Bourse) (m ), 
giver for a call of more. 

preneur de faculte de livrer double (Bourse) (m.), 
giver for a put of more. 

prenom (n.m,), Christian name, forename; 
first name. 

les nom, prenoms, adresse, et profession, the 
full name (or the name in full), address, and 
occupation. 

preposant (pers.) (u.m.), toaster : 

preposant et prepos^ master and servant 
preposd, "6 (pers.) (u.), official ; servant : 
un prepose de la douane, a customs official 
armateur qm est responsable des fautes oom- 
mises par ses preposes dans la manutention 
de la cargaison (w.), shipowner who is 

liable for the faults committed by his 
servants m the handling of the cargo, 
le oapitame est k la fois le prepose et le 
mandataire du propnetaire du navire qu’il 
commande, the master is both the servant 
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and the agent of the owner of the ship he 
commands, 

prescnptioii (Dr.) (nf), presonption, barring 
by limitation; finahty, bar of the statute 
of hmitations 

prescription (ordre formel et d4taiile) {n f ), 
provision • 

les prescriptions d’une loi, the provisions of 
an act 

prescnre (v t ), to prescribe , to specify ; to 
provide • 

les formaht^s prescntes par la loi (/.pZ.), the 
formahties prescribed by law. 
delai present (m.), presenbed time, 
ce qne la pohee doit prescnre, what the pohoy 
should provide. 

I’expediteur est hbre de prescnre ou non la 
voie que doit suivre son telegramme {m }, 
the sender is at hberty to specify or not 
the route by which his telegram should be 
sent. 

S6 prescnre {v r ), to be barred by statute of 
limitations; to be statute barred; to be 
barred by limitation : 

les arr^rages des rentes fran 9 aises se prescrivent 
par omq ans (mpl), mterest on French 
rentes is statute barred after five years 
present, -e {adj.), present • 
biens presents et h. vemr (w pi ), property 
present and future 

tons les propri^taires, presents et futurs, de 
la chose assures, all the owners, present and 
future, of the property insured, 
sent presents (ou etaient presents) : M. A., 
president, et MM B , C , administrateurs 
(proc^s-verbal d’assembl4e), present A , 
chairman, B , C , directors, 
pr^sentatenr, -tnce (adj ), presentmg . 

banque pr^sentatnee (/.), presenting bank 
pr^senteteur, -fence (pers.) (n ), presenter 
pr4sentateur d’un billet, presenter of a bill, 
pr^ntation (w/), presentation; presentment; 
production ; showing ; shewing • 
presentation k Facoeptation, au paiement 
(d’un efiet de commerce), presentation, pre- 
sentment, for acceptance, for payment, 
presentation d’une declaration en douane, 
presentation of a customs entry, 
presentation de billets (en voyage), production 
of tickets ; showing tickets. 
k presentation, on presentation ; on demand ; 
at sight 

payer un billet k presentation, to pay a note 
on presentation (or on demand) (or at sight), 
presents (n /.), present . 
au re§u de la presente (la lettre que voici), 
on receipt of the present, 
savoir faisons par ces presentes ou k tons ceux 
qui ces presentes verront (Dr.), know all 
men by these presents ; to all to whom these 
presents shall come. 

par les presentes ou par le present acte, hereby • 
je donne, par les presentes, pouvoir k M X , 
I hereby appoint as my proxy Mr X. 
presenter (v.t), to present , to offer ; to produce ; 
to show ; to shew ; to pass : 


presenter un chkque au paiement (ou k 
rencaissement), un effet a Facoeptation, k 
Fescompte k ia banque, to present a cheque 
for payment, a bill for acceptance, for 
discount at the bank. 

presenter des comptes, un rapport a FassembMe 
generale des actionnaires, to present 
accounts, a report to the general meeting 
of shareholders. 

etablissement de banque qui est obhge d’acheter 
toutes les mati^res d’or qui Im sont presentees 
(m ), bankmg establishment which is 
obhged to buy all the gold bullion offered 
to it 

compte qui presente un soide de tant de francs 
au credit (m ), account which shows a 
balance of so many francs to the credit, 
les voyageurs doivent presenter leurs billets 
k toute requisition des pr6posds de la 
compagme (m.pL), passengers must produce 
(or show) their tickets whenever required 
to do so by the company’s servants, 
presenter une demands de communication 
t616phomque (au bureau central), to pass 
a request for a telephone call (to the 
exchange). 

preserver (v t ), to preserve ; to keep 

preserver d’un peril commun imminent lea 
biens en risque dans une expedition maritime, 
to preserve the property at risk in a maritime 
adventure from a common imniment peril. 

presidexLCe (nf), chairmanship; presidency: 
etre nomme (-e) k la presidence d’une assemblde, 
to be elected chairman, to be elected to the 
presidency, of a meeting 
pendant la presidence de M X , dunng Mr 
X’s chairmanship 

president, -e (pers.) (n ), chairman ; president : 
president d’une assemblee, chairman, president, 
of a meeting. 

piesider (v,t.), to preside at, to preside over, 
to be chairman of . 

preside! une assemblee, to preside at (or over) 
a meetmg 

Fassembiee est presidee par le president du 
conseii d’admimstration {/.), the meeting 
is presided over by the chairman of the board 
il preside la compagme, he is chairman of 
the company 

preside! (t;.^.), to preside; to be in the chair; 
to take the chan* 

M X. preside, Mr X presided; Mr X. was 
m (or took) the chair 

presider a une assemblee, to preside at a 
meetmg 

presomption (n f ), presumption : 

presumption de faute, de fortune de mer, de 
perte de la marchandise, presumption of 
fault, of sea peril, of loss of the goods. 

piessQ (les 3 ournaux) (»/.), press 
campagne de presse (/.), press campaign. 

presse a copier (/.), copymg press. 

presse-agrafes [presse-a^!^es pL} (nm,), staple 
press 

presse-papiers [piresse-papiers pL] (nm,), paper 
weight. 
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ppestatioil {^./.)> f Tirmslimg j provision; eon- 
tribntion; lending; loaning; loan: 
prestation, d© capitanx, provision, lending, 
loaning, loan, of capital 

prestatioadesermeiit(/}, taking oath, swearing 
prtoaner {v.t ), to presume : 

envois contenant on pr6sum4s contenir des 
ohjets passibles de droits de douane 
packets containing or presumed to contain 
articles liable to customs duty, 
prit, -e (adj ), ready . 

navire pret a prendre charge,' a d61ivT©r (m.), 
ship ready to load, to dehver. 

|Hr§t (action) {n m ), loan , lending ; loamng : 
un prdt d’ argent, a loan of money, 
toutes ies operations du banqmer peuvent se 
r^sumer, en defimtive, en emprunts et»en 
prets, all the transactions of the banker 
may be summed up, shortly, in borrowmg 
and in lending 

prSt (chose, somme pret4e) (n,m ), loan ; advance . 
(Cf. empnmt.) 

pret a court terme, short loan, 
pr^t h deoouvert (Banque), loan on overdraft, 
pret h mt4ret ou pr6t k interets, loan at 
mterest 

pret k la gross© ou pret k la gross© aventure 
ou pret k (ou de) retour de voyage ou pret 
maritime, bottomry or respondentia loan; 
loan on bottomry or respondentia; marm© 
loan , maritime loan 

pret k la gross© sur corps, bottomry loan; 
loan on bottomry. 

pret k la gross© sur faotJt^s, respondentia 
loan; loan on respondentia 
pret k long term©, long period loan, 
prets k sept jours (March6 mon^taire), seven 
day loans ; weekly loans , weekly fixtures, 
pret k terme, loan at notice, 
prets au jour le jour (March6 mon4taire), day 
to day loans (or money) , daily loans ; daily 
money. 

prets au mois (Marche mondtaire), monthly 
loans (or money) (or fixtures) 
pr4t garanti ou pr6t gage, secured loan, 
pret hypoth4caire, loan on mortgage; mort- 
gage loan 

pr4ts remboursables sur demand© (Marchd 
mon^taire), loans at call, money at call; 
call money 

pr4t sur nantissement ou pret lombard, loan 
on collateral ; lombard loan 
pr4t sur titres, loan on stock; advance on 
stocks. 

pritable (adj ), lendable ; loanable • 
fonds pretables (m^pL)^ lendable funds ; 
loanable money. 

pr§te-iiom [pr§te«iLoms pL] (n.m.), dummy • 
prete-nom qui cache un homme de pailie, 
dummy who masks a man of straw. 
pr4teiidre (vj.) ou pr^tendre k (vi) (r4clamer 
comm© im droit), to claim, to lay claim 
to: 

pr4tendre (ou prdtendre k) une part dans les 
benefices, une commission pour sa peme, 
une mdemmte pour le retard, des priwilkges 


sp4ciaux, to claim a share in the profits, a 
commission for one’s trouble, an mdemmty 
for delay, special privileges. 
prdtenMon (u.f.), claim ; pretension : 
i’exorbitanc© des pretentions d*un vendeur 
(/ ), the exorbitance of the claims of a seller. 
prSter (n.m ), lending ; loaning , loan 
le preter est quelquefois plus on4reux que le 
donner, lending is sometimes more burden- 
some than givmg. 
priter (v t )» to lend • 

prater de I’argent sur nantissement, sur 
hypothfeque, to lend money on security, on 
mortgage. 

preter des titres, des capitaux en report 
(Bourse), to lend stock, money on contango, 
prater son nom, to lend one’s name. 
pr§ter(vt.), to lend: 

preter k mt4r4t, au taux de 5 0/0, to lend at 
interest, at the rate of 5%. 
pr§ter sennent, to take oath, to be sworn; 
to swear* 

preter serment devant un tribunal, to take oath, 
to be sworn, before a court. 
pr§teiir, -euse (od;.), lending 

banquier preteur (m ), lending banker, 
banque preteuse (/.), lending bank. 
prSteur, -euse (pers ) (n ), lender : 
preteur k la grosse, lender on bottomry or 
respondentia 

preteur sur gage ou preteur sur gages ou preteur 
sur nantissement, pledge© , pawnee ; lender 
on security (or on collateral) 
preuve (n f ), proof , evidence 
la preuve des causes d© I’abordage ©st souvent 
difficile, proof of the causes of collision is 
often difficult. 

r^crit qm sert de preuve au contrat d’assurance 
est app©14 police d’assurance (m.), the written 
agreement which serves as evidence of the 
contract of msurance is called policy of 
insurance. 

jusqu’k preuve contraire, in the absence of 
evidence to the contrary ; until the contrary 
IS proved. 

pr4valoir (se) , d’un droit, to avail oneself of a 
right 

prdvancation {n f ), breach of trust ; default : 
fautes ou prevarications du capitame ou de 
I’dquipage (f pi.), wrongful acts or defaults 
of the master or crew. 

pr^venir (informer) (v t ), to give notice ; to give 
notice to ; to inform ; to acquaint : 
pr4venir I’assureur dans les trois j'ours de la 
reception de la nouveUe d’un smistre, to 
give the insurer notice (or to give notice to 
the insurer) within three days of the receipt 
of the news of an accident 
provision (n.f ) ou provision d’avenir, forecast, 
provision (reserve) (»./.), provision; reserve, 
provision pour moins-value du portefeuiUe, 
provision for depreciation of investments, 
provision pour cr6ances douteuses, reserve for 
doubtful debts. 

pr6visioii de caisse (Banq.) (/.), cash requirement ; 
cover for the day. 
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pr6TO (-e) par les statuts, provided by tbe articles 
(or by the articles of association) {or by the 
memorandum of association) . 
modification de capital pr6vue par les statuts 
(/), alteration of capital provided by the 
articles of association 
pner (‘O t ), to ask ; to request • 
prier le bureau du teiegraphe de faire r4peter 
le ou les mots mutiles, to ask, to request, 
the telegraph office to repeat the mutilated 
word or words 
pn§re(w/), request 

prito d’adresser la reponse au secretaire, all 
communications to be addressed to the 
secretary. 

pnma facie ou pnme face (de), pnma facie . 
preuve pnma facie (/.) ou evidence de prime 
face {/ ), pnma facie evidence, 
p itnflg fi (chapeau du capitame) {n.m.), pnmage : 
le primage est un supplement de fret calcule 
h raison de tant pour cent sur le fret principal, 
pnmage is an additional freight calculated 
at a rate of so much per cent on the 
principal freight. 

pnxnata de change (wi ), first of exchange, 
primata de quittance (m.), original receipt, 
prime (b6n6fice realise sur une operation quel- 
conque) (n/), premium; profit; mterest; 
remuneration ; money 

pnme de grosse, marme mterest, maritime 
interest 

prime de rapidity, dispatch money ; despatch 
money. 

prime de sauvetage, remuneration for salvage ; 
salvage 

prime du change, exchange premium; pre- 
nuum on exchange; exchange; agio 
prime (somme accord^e k titre d’encouragement) 
{n f ), premium ; bounty j bonus • 
prime de remboursement, redemption premium, 
primes k la production, k I’exportation, bounties 
on production, on exports, 
salaire avec prime, wages with bonus 
prune (Assce) {nf), premium* 
pnme h debattre ou pnme k arbitrer, premium 
to be arranged. 

prime annuelle, annual premium ; yearly 
premium 

prime au temps, time premium. 

pnme au voyage, voyage premium. 

prime brute, gross premium; office premium. 

See example under chaigement (de la prime), 
prime d’assurance, msurance premium; pre- 
mium of assurance 

pnme d’assurance centre Tincendie, fire 
insurance premium fire premium, 
prime d’^te, summer premium, 
prime d’hiver, wmter premium, 
prime de la premiere ann^e, first year’s pre- 
mium. 

prime de pontee, deck cargo premium, 
prime de renouvellement (opp. a premihre 
pnme), renewal premium, 
prime en cours a la date de la police, current 
premium on date of policy, 
prime enti^re ou prime mt6grale, full premium. 


pnme liee, round voyage premium, 
prime nette, net premium; pure piemium; 
mathematical premium ; risk premium. See 
example under eha^emaat (de !a prime), 
prime suppI4mentaire ou pnme additionnelie, 
additional premium, 
prime muque, single premium, 
pnme (plus-value acquise par uu titre sur son 
cours d’emission ou au delh du pair) (n.f.) 
(opp. k perte), premium : 
une action de 500 fr. qui se vend 600 fr, se 
negocie h 100 fr. de prime, a share of 500 
francs which sells at 600 francs, is dealt in 
at 100 francs premium, 
emprunt qui fait 1/4 0/0 de prime (Bourse) 
(m ), loan which is called i% premium, 
pnmes d’4mission ou primes sur Emissions m 
primes sur actions, premiums on shares 
etre eu prime ou faire pnme, to be at a 
premium ; to stand at a premium ; 
actions qui sont en prime {ou qui font pnme) 
sur le marche (fpl.), shares which are at 
a premium (or which stand at a premium) 
on the market. 

For fait pnme sur le marche des mormaies 
(m.), gold IS at a premium on the money 
market. 

pays oh Tor se cote en pnme ou en perte sur 
la base de tant de francs pour un kilo- 
gramme d’or pur (m,), country where gold 
IS quoted at a premium or at a discount on 
the basis of so many francs for a kilogramme 
of pure gold. 

prime (marche k pnme) (Bourse) {n f ) (Abr4v. : 
pr. ou p.), option: {8ee note under pnme 
directe ) 

les marches fermes engagent k la fois le vendeur 
et I’acheteur; un marche k prime engage 
le vendeur sans engager I’acheteur, firm 
hargams bmd both the seller and the buyer ; 
an option bargam bmds the taker without 
bmdmg the giver. 

le cours d’une meme valeur, au mSme moment, 
est plus eleve k prime que ferme, the price 
of the same stock, at the same moment, is 
higher on option than firm, 
prime k longue 6ch6ance, long dated option, 
pnme au 15, au 31 (Adr^» • pr. au 15, pr. au 
31), option till the 16th, tiH the 31st (of the 
current month). 

pnme directe ou pnme dont ou simplement 
dont ou pnme pour lever ou prime pour 
prendre ou non ou prime acheteur ou prime 
pour racheteur ou pnme simple k la hausse ou 
pnme plus, caE ; call option ; buyer’s option. 
Note — On a market where only calla are 
dealt in, and not puts, or where puts are 
exceptional, the word pnme alone means 
call or call option. Consequently, all such 
expressions as acheter d prime, venie d 
prtme, without any further qualification, 
may he understood to refer to caUs, though 
hterally, prime alone means option, without 
specifymg whether caU or put, 
pnme double, double option; put and call; 
put and cali option. 
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prime indirect© ou prime on o% siMplBMent on 
ou prim© renversee ou prim© inverse ou 
prime ponr livrer ou prime pour livrer ou non 
ou prim© vendeur ou pnm© pour ie vendeur 
ou prime simple ^ la baisse ou prime moms, 
put ; put option , seller’s option* 
prime pour demain {Abrev pr. dem ou 
p dem ), option till to-morrow 
prime pour le lendemain ou prime an lendemain, 
day to day option , one day option ; option 
till the next day. 

Note — The call option in French is called 
dont == of which^ 1 e , the price quoted for 
the stock on call option is so much per share 
dont (of which) so much per share is option 
rate. (See examples of call option orders 
under doat.) 

The put option m French is called on == 
Of, 1 e , the price quoted for the stock on 
put option is so much per share ou (or) 
so much put option rate per share has to be 
paid. (See example of put option order 
under on.) 

The hmit price at which the option is 
abandoned is called the pied de la prime or 
Innite de la prime— pied du dont m case 
of a call, pied de Ton m case of a put , thus, 
supposing the option prices to be 
call . 33,50 francs dont 1 
put : 31,60 francs ou 1 
32 francs 60 centimes represents the pied du 
dont and likewise the pied de Vou 
In London, the option rate is independent 
of the option price quoted for the stock 
The following examples will serve to illus- 
trate the above explanations — 

London example. — I decide to give for the 
call for current account on 1,000 XYZ shares 
My broker says to me, I have a taker of 
Is. at 25s , and I have a taker of 9d at 
25s. 6d, I decide on the former I pay 
down the option money of £50 (= 1,000 
shares at Is,), and cover, if reqmred I 
now have the right to call 1,000 shares at 
25s. up to the time for declaration of options. 
(In London, 2 46 on the day before contango 
day ) If the price of the shares does not 
exceed 25s , I abandon the option and lose 
my £50, plus charges for brokerage and stamp 
duty, if it exceeds 25s., I sell, provided 
I do not wish to take the shares &m If 
after I have sold at a profit the stock should 
fall below my option price, I abandon the 
option, and buy the stock on the market. 
If the stock should rise agam, I repeat the 
operation, always bemg protected by my 
option. 

Pans example. — ^The call option prices of 
X.Y.Z. shares are quoted at fr. 33,60 dont 1 f., 
that IS to say, of which price of fr. 33 50, one 
franc is option rate , or, fr. 33 dont 50, i e., of 
which price of 33 francs, 50 centimes is option 
rate. The^wed or limite de la prime is therefore 
fr. 32 50. I give 1 franc per share for the call 
of 100 shares and pay down 100 francs option 
money, and cover, if required. If by the time 


for the declaration of options the price of the 
shares does not exceed fr 32 50, 1 abandon the 
option and lose my 100 francs option money, 
and charges for brokerage and duties If the 
price reaches say fr 34*50, 1 sell and make 100 
francs profit, less charges If I sell at fr 33 50 
I only lose the charges, as the 1 fianc realized 
above the pied is exactly balanced by the 
option money paid If I sell at fr 33, I 
lose 50 centimes per share, viz , the difference 
between my 1 franc option rate and the 50 
centimes excess over the pied, plus charges 
Supposing I do not want to sell, I can of 
course call the shares and take them firm by 
paymg fr 32 50 per share, viz , fr 33 50 less 
1 franc option money already paid, plus 
charges 

Another term m French option dealing that 
needs explanation is cours de la r^ponse des 
primes (price at time for declaration of 
options). This has no counterpart in Enghsh 
practice, the reason for which will be apparent 
from the following explanations. In London, 
if I do not seU, or declare that I abandon, 
before the time for declaration of options, I 
have necessarily to take the stock firm at the 
option price In Pans, if I have not sold be- 
fore the heure de la r^ponse, my broker either 
abandons the option for me, if the ruling 
price is at my pied or (in the case of a call 
option) under, or, if the price is (m the case of 
a call option) above my pied^ he sells for me 
without waiting to be asked to do so This 
sale of my option stock is put through to me 
at the cours de la riponse, which is the price 
ruling at the heure de la riponse (1 30 on the 
day before contango day in Pans) This 
cours de la riponse is not a more or less con- 
ventional price, like say a making up price. 
In fact, during the quarter of an hour pre- 
ceding the heure de la riponse^ there is a 
veritable battle between the various interests 
involved, and fluctuations, often very 
violent, take place, according as greater or 
less quantities of options are exercised or 
abandoned 

Option deahngs are very popular in France 
and take place on an enormous scale Many 
interesting combinations are practised which 
are unknown, or at least uncommon, in 
England, where comparatively option bar- 
gains are dealt in to only a hmited ex- 
tent 

prime (taux umtaire de la prime) (Bourse) (w/,) 
(Abr4v. ; pr. ou p.), option rate, rate of 
option ; rate . 

payeur, receveur, de la prime (m,), giver, taker, 
of the rate 

primer (Dr ) (v.i.), to rank before ; to take pre- 
cedence of 

primer quelqu’un en hypoth^que, to rank before 
someone by virtue of a prior mortgage 

les cr^anciers privileges priment les creanciers 
ordinaires, preferential creditors rank before 
ordinary creditors 

5tre pnm5 (-e) par, to rank after . 
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les creances ordinaires sonfe primees par les 
creances iiypothecaires {f pi), ordinary 
debts rank after mortgage debts, 
primer (Fm.) {v 1), to premium 
monnaie qui prime le franc on qui est primes par 
lui (/ ), money which premiums the franc or 
IS premiumed by it 
pnmitif, -ive {adj ), ongmai 
manuscrit pnmitif (m ), original manuscript 
souscnpteur primitif (m ), original subscriber 
prmcipal, -e, -aux (ad? ), prmcipal , chief : 
principal creancier (m ), principal (or chief) 
creditor 

prmcipal (capital d’une dette) (n m ), principal 
principal d’une lettre de change, prmcipal of a 
bill of exchange 

principal et interets, principal and mterest 
pnontaire (adj ), prior 

un preBvement pnontaire sur les benefices 
nets, a prior appropriation on the net 
profits 

pnorit4 {n,f ), priority , preference 
priority d’hypoth^que, de date, priority of 
mortgage, of date 

actions de prionte (fpl), preference shares, 
preferred shares 

pnse (action de prendre) (n f ), taking, etc See 
the phrases given below, and see the verb 
prendre for other phrases 
pnse (pr61^vement) (n f ), drawing 
prises d’esp^ces, cash drawings 
pnse (capture) (n f ), taking , capture 
prises en mer, takings at sea 
pnse (navire pris) (n f ), prize 
pnse ^ domicile (Ch. de f , etc ) (/ ), collection at 
residence, collection at trader’s premises, 
collection * 

aucune pnse a domicile n’est effectu4e les 
dimanches, no collection is made on Sundays 
pnse de bendfice (/ ) ou pnses de benefice (ou de 
benefices) {/•pi ), profit taking 
malgre les prises de benefices et de grosses 
realisations, les cours ont fait preuve de 
resistance, in spite of profit taking and heavy 
reahzations, prices showed strength 
reprise marquee de tout le groupe caoutchoutier 
que des prises de benefice empechent, toute- 
fois, de cloturer au plus haut (/.), marked 
recovery m all the rubber group which profit 
taking prevented, however, from closmg at i 
best 

Faction X qui s’etait redress^e a 1 110 est 
remenee k 1 080, sur prises de benefice, X 
shares which had hardened to 1,110 francs 
were lowered to 1,080, on profit taking 
pnse usme (depart usine), ex works , ex mill 
cours; pnse usme, tant; sur wagon, tant, 
prices ex works (or ex mill), so much ; on 
rail, so much 

pnsee (n.f ), appraisement , valuation , estimate, 
pnser (?; t ), to appraise , to value ; to estimate . 

priser des meubles, to value furniture 
pnseur (pers ) (w.m.), appraiser , valuer, 
pnvation de jouissance (Dr ) {/ ), deprivation of 
enjoyment. 

pnv6, -e (adj ), private . 


mterets pnves (mpl), private interests 
banque privee (/ ), private bank 
privilege (droit; a vantage) (nm), privilege; 
right . 

banque qui jouit du privilege exclusif d’emettre 
des biUets (/ ), bank which has the exclusive 
right to issue notes. 

pnvii^ge de souscription, apphcation rights 
privilege (droit de preference) (ii.m ), privilege ; 
hen ; charge , preferential clami 
avoir un privilege (on etre pnvilegie, -e) sur les 
meubles d’un debiteur, to have a hen (or a 
charge) on the personal property of a debtor 
le paiement du fret est garanti par un privilege 
sur les marchandises chargees, payment of 
the freight is secured by a hen on (or upon) 
(or over) the goods shipped 
privilege d’hypoth^qiie, mortgage charge 
le salaire des ouvners est Fobjet d’un privilege, 
workmen’s wages constitute a preferential 
claim. 

privilege du vendeur, vendor’s hen 
privilege general, general hen 
privilege maritime, maritime lien 
privilege special, particular hen , specific hen. 
priviltee (acte) (n m ), charge : 

enregistrer un privilege, to register a charge 
pnvilegii, -e (ad^ ) (Abrev pnv. ow pnvil.), 
preferential," preferred, privileged* 
creance pnvilegiee (/.), preferential debt , pre- 
ferred debt ; pn^eged debt, 
action pnvilegiee (/), preferred share, pre- 
ference share 

pnx (n,m ) (Abrev . Px), price ; rate , quotation ; 
charge, money, consideration; considera- 
tion money . (Of cours.) 
le pnx de For, de Fargent, the price of gold, of 
money. 

les prix sont Fexpression mon^taire des vaieurs, 
prices are the monetary expression of values, 
demande de pnx (/ ), enquiry for price (or for 
quotation). 

pnx raisonnable, reasonable price (or charge) - 
pnx courant (Abrev. P.C ) ou pnx du marche 
(pnx r4gle par la balance de Fofire et de la 
demande), current price, market price, price 
current. 

pnx courant (bulletin), price current, price 
list ; current price list 

consuiter un pnx courant, to consult a price 
list 

pnx d’achat ou pnx d’acquisition, purchase 
price ; purchase consideration , cost . 
pnx d’aohat (ou pnx d’acquisition) de I’lm- 
meuble, purchase price, cost, of the premises, 
les actions sont estimees aux pnx d’acquisition 
(ou aux pnx d’achat) (f pi ), the shares are 
valued at cost 

pnx d’apport, consideration (or purchase con- 
sideration) for transfer (vendors’ assets 
acquired) 

pnx d’emission (des actions, etc ), issue price, 
pnx d’un transfert (de vaieurs mobih^res), 
consideration money for a transfer, 
pnx de bar^me, scale rate ; scale charge, 
pnx de base, basis pnce. 
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prix de demi-gros, -wtolesale price; trade 

price See note nnder gros ou gros commerce, 
pnx de detail, retail price, 
prix de {ou de la) facture, invoice price, 
pnx de gros, direct price (technical seme); 
wholesale price {general sense). See note under 
gros ou gros commerce. 

pnx de la place ou pnx de {ou du) transport ou 
simplemerU pnx (par voie de terre, ou par 
voie d*air), fare 

voyageur qui paie le pnx de sa place {m), 
passenger who pays his fare 
le transport des voyageurs est efPectue 
moyennant le paiement pr4alable du pnx 
de la place, the carnage of passengers is 
effected in consideration of the prepay- 
ment of the fare 

pnx des places des voyageurs ou pnx de 
transport des voyageurs, passenger fares, 
enfants transportes k moitie pnx (m.pl ), 
children carried at half fare (or at half price) 
pnx de la prime ou pnx de base de la prime 
(Bourse), option price , price of option, 
pnx de la voiture ou pnx de {ou du) transport, 
charge (or charges) for carnage; carnage 
charge (or charges) ; carnage ; cartage • 
le fret est le pnx de transport des marchandises 
par mer, freight is the charge for carnage 
of goods by sea 

le pnx du transport par voie ferree en France, 
the charges for railway carriage m France 
pnx de passage ou pnx du voyage ou pnx de 
{ou du) transport ou simplement pnx (par voie 
de mer, ou par voie d’air), passage money, 
fare 

pnx de revient ou pnx coutant ou simplement 
pnx, cost; cost price; prime cost, flat 
cost , first cost . 

Note . — cost^ prime cost, flat cost, and flrst cost 
are costmg (i.e , industrial or manufacturing) 
terms. 

cost and cost price are commercial or 
financial (i.e , buying or sellmg) terms, 
le prix de revient d'un objet se compose des 
matiferes consommees par sa fabrication, des 
salaires payes, et d’un tantieme de frais 
gen^raux, the cost of an article is composed 
of the material used in its manufacture, of 
the wages paid, and of a proportion of over- 
head charges (Costing) 

pnx coutant des matieres premieres, cost of 
the raw material (Costing) 
le prix de mam-d’oeuvre et celui des matieres 
premieres, the cost of labour and that of 
raw materials (Costmg) 
pnx de revient des objets fabriqu6s, prime 
cost, fiat cost, first cost, of manufactured 
articles (Costing). 

pnx de revient total {ou global), total cost 
(Costing). 

pnx de revient brut, gross cost (Costing), 
pnx de revient final, final cost (Costmg). 
pnx de revient {ou pnx coutant) du stock en 
magasm, cost price, cost, of the stock m 
trade (commercial). 

les actions sont evalu4es aux pnx cofitants {ou 


aux prix de revient) {fph), the shares are 
valued at cost (financial) 
pnx de vente, selling price ; consideration for 
sale. 

pnx des reports ou pnx du report (Bourse), 
contango rate, contango; carry over rate; 
continuation rate, 
prix des tarifs, tariff rates, 
prix du change (difference entre le pair 
intrms^que et le cours actuel) (Banq ), 
premium ; exchange premium , premium on 
exchange; exchange; agio 
pnx du fret, charge {or charges) for freight; 

freight charge {or charges) , freight • 
le connaissement enonce le pnx du fret, the 
bill of lading specifies the charges for freight 
pnx fort, full price 
pnx marque, marked price, 
de prix, of value ; valuable , precious : 
echantillon de pnx {m ), sample of value, 
objet de pnx (m ), valuable article, 
pro forma, pro forma : 

facture pro forma (/ ), pro forma invoice, 
pro tempore, pro tempore, 
probabihte {n /.), probabihty . 

probabilit^s moyennes de pertes ou de dom- 
mages (Assce), average probabilities of losses 
or damage 

probant, -e {adj ), probatory ; documentary ; 
force probante de la lettre de voiture (/.), pro- 
batory force of the consignment note, 
pieces probantes (fpl^), documentary evidence, 
procedure {nf), procedure; proceeding; pro- 
ceedings . 

la procedure du r^glement d’avane, the pro- 
cedure of the adjustment of average, 
procedure civile (Dr ), civil proceedings 
procedure sommaue (Dr.), summary pro- 
ceeding. 

proems (Br ) (n m ), action ; case ; lawsuit : 
proems civil, civil action, 
gagner son proems, to win one’s case 
procis-verbal [proc^s-verbaux pi ] (compte rendu) 
{n.m.) (Abr6v. • P,-V.), minute; minutes, 
report 

dresser proc^s-verbal des deliberations d’une 
assembles {ou d’une reunion), to draw up 
the mmutes of proceedings of a meeting, 
proces-verbaux d’assembiees, minutes of 
meetmgs. 

proces-verbal des deliberations du conseil 
d’administration, minutes of proceedings 
of the board of directors ; board minutes, 
le proces-verbal de la dermere seance est lu 
et adopte, the mmutes of the last meeting 
were read and confirmed 
Note — ^Recordmgs of formal proceedmgs in 
mmutes, reports, and the like, always m 
the past tense m English, are usually m 
the present tense m French. 

, proces-verbal d’ouverture des panneaux, re- 
port of stowage 

proces-verbal constatant I’etat de la marchan- 
dise, report estabhshmg the condition of the 
goods. 

processus {n m ), process : 
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le processus dn r^glement d’avane, ihe process 
of the adjustment of average, 
prodmm (Bourse de valeurs) \n m ) (Abr4v. : 
pam), next account; next settlement. Of. 
fin prochain, 

pXKjliaiil mois (m.) m simphment pfocnam (nm) 
(Bourse de marchandises), next month ; next 
Bro<^e Orient (m.) (opp. a Extreme, Ortent), Near 
East. 

procncatioii (n f ), procuration ; power ; power of 
attorney ; proxy 

agir par procuration, to act by procuration, 
procuration redigee par-devant notaire, power 
of attorney drawn up before a notary, 
assister a une assemblee soit personnellement, 
soit par procuration pour le compte d’autres 
oreanciers, to be present at a meeting either 
personally, or by proxy (or by procuration) 
for the account of other creditors, 
procuration g4n4rale, general power, 
procuration speciale, special power ; particular 
power. 

par procicueatiOE (en abrige F. Fon ou Far pon), 
per procuration , per procurationem ; 
(generally abbreviated per pro. or per proc or 
pp) 

SI le representant a une procuration, il fait 
pr^ceder sa signature des mots . P. Po^ de 
M untel, if the representative has a power of 
attorney, he precedes his signature with the 
words p p. So-and-So 

procurer (v t ), to procure ; to obtam ; to get ; to 
find ; to raise 

procurer des capitaux ^ une mdustrie, to find, 
to raise, to get, money for an mdustry. 
procurer une place k quelqu’un sans emploi, 
to find a place for someone out of employ, 
se procurer (v r ), to procure ; to obtam ; to 
get ; to find ; to raise * 
se procurer de I’argent (ou des capitaux), to 
find, to raise, to get, money (or capital) * 
society qui dmet des actions pour se procurer 
des capitaux (/.), company which issues 
shares m order to raise capital, 
prodncteur, -trice ou productif, -ive (adg ), pro- 
ducmg ; productive ; bearmg : 
industrie productrice (/ ), producing mdustry 
capital produotif d’lnter^t (m.), mterest-bearmg 
capital ; capital bearmg mterest 
somme de tant productive d’mterets a quatre 
pour cent Fan (/.), sum of so much bearmg 
mterest at four per cent per annum, 
producteur, -trice (pers ) (n ), producer : 

le producteur et le consommateur, the producer 
and the consumer. 

productiou (n f ), production ; output : 
les productions du sol, the productions of the soil. 
Fexportation stimule la production (/.), ex- 
portation stimulates production, 
production en masse, mass production, 
contmgenter la production du caoutchouc, to 
curtail the output of rubber, 
production (exhibition) («./), production; 
exhibition . 

production des titres (failhte), production of 
evidence (to prove a debt) (bankruptcy) 


productMtd (u.f,)f productivity ; productiveness, 
produire (v.L), to produce ; to bear ; to yield : 
aucune nation ne produit tout c© dont ©He a 
besom, aucune ne pent consommer tout ce 
qu’eile est en mesure de produire, no nation 
produces all it needs, none can consume all 
it is able to produce. 

capital qui produit 5 0/0 par an (m ), capital 
which yields 5% per annum, 
produire (exhiber) (v to produce ; to exhibit : 
produire un titre, ses hvres, des pieces de nature 
k justifier sa pretention, to produce, to 
exhibit, a certificate, one’s books, documents 
of a nature to prove one’s claim, 
prodmt («.m.) ou prodnits (n.mpl,) (production; 
mati^re; denree), product; produce; com- 
modity ; 

produits colomaux ou produits des colomes, 
colomal produce. 

prodmts de Fmdustne, products of industry’, 
prodmts destm6s k Fexportation, commodities, 
produce, intended for export, 
produits du sol, produce, products, of the soil, 
produits Strangers ou produits exotiques, 
foreign products (or produce) 
prodmts mdtropoiitams ou produits de la 
metropole ou prodmts indigenes, home 
products; home produce; home-grown 
produce. 

le coton est le produit prmcipal du Soudan, 
cotton IS the staple commodity (or simply the 
staple) of the Sudan. 

les rdsultats demontrent, une fois de plus, qne 
quels que soient les cours du produit, les 
grandes societ4s petroh^res, qui non seuiement 
produisent, mais raffinent, transportent et 
distnbuent le pdtrole et ses derives, con- 
servent une marge b4ndficiaire unitaire tr^s 
largfe (m pi ), results show, once agam, that 
whatever the prices of the commodity may 
be, the big oil compames, who not only 
produce, but refine, carry and distribute the 
petroleum and its derivatives, have a very 
large umt margm of profit left over, 
produit (rapport; bdn^fice) (a,m.), product; 
proceeds; yield; profit: 
multipher le capital par les jours et porter le 
produit dans la colonne des mtdrets, to 
multiply the prmcipal by the days and carry 
out the product m the mterest column, 
le produit brut, le produit net, d’une vente, 
the gross proceeds, the net proceeds, of a sale, 
net produit (ou prodmt net) d’un effet, proceeds, 
net avails, of a bill. 

le produit d’un capital, the yield of a capital, 
operation qm iaisse un prodmt avantageux (/.), 
transaction which leaves a good profit, 
prodmt (recette) (n m.), takmgs ; receipts : 
verifier le produit de la journ^e, to check the 
day’s takmgs ; to verify the day’s receipts, 
professioii (quaht^s) (n.f ) ou quality ou professuMt 
profession ; profession or busmess ; occupa- 
tion , description ; 

les nom, pr4noms, adresse (ou domicil©), ©t 
profession (ou quaKt6 ou profession) du 
sousonpteur, the full name (or the name In 
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fill!), addressj and profession or business (or 
and occupation) (or and description) of the 
applicant. 

sans profession See under sans, 
professionnel, -elie (adj ) out, de profession, pro- 
fessional ; by profession 
i’element professionnel (m ), the professional 
element 

comptable professionnel ou comptable de pro- 
fession (m ), professional accountant, 
accountant by profession 
professionnel, -ell© (pers ) (n ), professional 
SI le professionnel peut etre accidentellement 
speculateur, le non professionnel Test toujours 
et n^cessairement, whereas the professional 
may be accidentally a speculator, the non 
professional is always and necessarily so 
profit (s'emploie souvent an pi ) (n m ), profit , 
benefit; interest 

profit sur reparation, sur une vente, profit on 
the transaction, on a sale, 
vendre a profit, to sell at a profit 
profit esper4, anticipated profit . 

SI le profit espere est compria dans Tassurance, 
if the anticipated profit is included in the 
insurance 

assurance qui couvre aussi des frais et un profit 
espere (/ ), ms u ranee which also covers 

expenses and an anticipated profit 
profits et pertes (gams et pertes), profit and loss, 
profits et peites ou compte des profits et 
pertes (Ahrev P. & P ow P P ), profit 
and loss , profit and loss account * 
passer un article aux profits et pertes, to post 
an item to profit and loss, 
profit maritime ou profit nautique, marme 
interest ; maritime interest 
profitable (cdj ), profitable . 

commerce profitable (m ), profitable trade 
profitablement (adv ), profitably 
profiter (tirer un profit) (v t ), to profit , to gam , 
to benefit : 

profiter sur une marchandise vendue, to profit 
by goods sold. 

dans la plupart des marches, une seule des 
parties profits, m most bargains, only one of 
the parties benefits. 

profiter de la plus-value du change, to benefit, 
to profit, by the appreciation of the exchange, 
profiter (rapporter) (v i), to be profitable ; to 
benefit . 

ce march6 lui a peu profits, that bargain was 
not very profitable to him 
programme (n m»), programme 
programme des excursions h terre, programme 
of land excursions, 
progrfes (n m pi ), progress : 

fair© de grands progr^s, to make great progress, 
progresser (v z ), to progress , to go ahead 
Taction X. progresse de 1 670 a 1 700, X shares 
went ahead &om 1,670 to 1 ,700 francs, 
prohiber (v t ), to prohibit 
loi q_m prohibe Timportation et la vente de 
certaines march andises (/ ), law which 
prohibits the importation and sale of certain 
goods. 


prohiber Tentr^e (ou Timportation) de mar- 
chandises de fabrication 4trang^re, d’armes 
de toutes espfeces, de munitions de guerre, 
de la poudre et d’autres mati^res explosibles, 
to prohibit the importation of goods of 
foreign make, of arms of all kinds, of munitions 
of war, of powder and other explosive 
substances. 

prohibitif, -ive (adj ), prohibitive • 

droit prohibitif (m ), prohibitive duty. See 
example under droit prohibitif, under droit. 
prohibition (n f ), prohibition 

prohibition d’entree (ou sur importation), pro- 
hibition of import (or on importation) ; im- 
port prohibition. 

prohibition de sortie (ou sur exportation), 
prohibition of export (or on exportation); 
export prohibition, 
prohibitionmste (adj ), prohibitionist 

mesures prohibitionmstes (/ pi ), prohibitionist 
measures 

prohibitionmste (pers.) (n m ), prohibitiomst 
projet (dessem) (n m ), project , scheme , plan ; 

projet ambitieux, ambitious scheme, 
projet (premiere r4daction) (n m ), draft 

le bilan, tant qu’il n'est pas approuv^ par Tassem- 
bl4e g4n6rale, n’est qu*un projet, the balance 
sheet, so long as it is not approved by the 
general meeting, is only a draft 
projet de convention ou projet d’acte, draft 
agreement. 

projet de marchd ou projet de contrat, draft 
contract 

projet de statuts, draft articles, 
projet de chargement (d’un navire) (m ), stowage 
manifest. 

projeter (former le plan, le dessin de) (v,t ), to 
plan , to intend ; to contemplate • 
projeter un voyage, to plan, to contemplate, a 
journey. 

doimer avis des expeditions projet^es, to give 
notice of intended shipments, 
promesse (w/.), promise 

promesse d’actions, promise of shares 
le billet de banque eat une promesse de payer 
une certain© somme a vue et au porteur, 
a bank note is a promise to pay a certain 
sum on demand and to bearer, 
promesaes d’macriptions, (in France) un- 
inscribable fractions of rente arising from 
conversions. 

promesse (billet) (nf). Same as billet simple, 
prometteur, -euse (adj ), promising, 
promettre (v t ), to promise 

promettre de payer, to promise to pay. 
promoter (vt), to promote : 

promoter uue society, to promote a company, 
promoteur (pers ) (n m.), promoter . 

promoteur d’un syndicat, promoter of a 
syndicate. 

promotion (n f ), promotion. 

prompt, -e (a5^.) (Abr^v ppt), prompt: 

la prompt© expedition des marchandises, 
prompt forwarding (or shipment) of the goods, 
embarquement prompt (ou prompt embarque- 
ment) (ou chargement prompt) dans lea 21 
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jours francs de la date du contrat (w ), ! 

prompt shipment within 21 clear days of the 
date of the contract. 

vente en expedition prompte (/.), sale for 
prompt delivery (or for prompt shipment), 
promptitude prompitnde; promptness; \ 

ispatch ; despatch. | 

prononpable {adj ), pronounceable : i 

groupe de lettres pronon^abl© (Teiegr.) (m.), | 

pronounceable group of letters i 

pronOEcer (v t), to pronounce ; to dehver • ' 

prononcer un disoours, to deliver a speech. i 

proportion {n / ), proportion ; ratio : ' 

ia proportion du pr^t differe suivant la nature du i 
titre (avances sur titres), the proportion of 1 
the loan differs according to the nature of the 
security. 

frais d’administration hors de toute proportion 
avec Timportance des affaires de ia maison 
(m.p2 ), administration expenses out of all 
proportion with (or to) the size of the firm’s 
busmess 

proportionnel, -elle (odj.), proportional; pro 
rata; proratable; ratable; rateable* 
reclamer une indemnity proportionnelle au 
dommage subi, to claim compensation pro- 
portional to the damage sustamed. 
perte bonifiee par voie de contribution pro- 
portionnelle {/.), loss made good by ratable 
(or by pro rata) (or by proratable) con- 
tribution 

Cf, droit proportionnel and r^gle proportionnelle. 
proporhonnellement (adv.), proportionally; pro- 
portionately; pro rata; ratably: 
assureurs qui oontribuent k ia valeur r4elle 
proportionnellement aux sommes assur^es 
par eux (w-pL), underwriters who contribute 
to the actual value proportionally (or 
ratably) to the amounts msured by them, 
fret paye proportionnellement (m.), freight 
paid pro rata. 

propoitioxmer (vt), to proportion : 

proportionner ses d6penses h ses revenue, ses 
engagements au capital dont on dispose, to 
proportion one’s expenditure to one’s income, 
one’s commitments to the capital at one’s 
disposal 

proposant, -e (pers.) {«.), proposer, 
proposer (presenter ; soumettre) to propose; 
to recommend ; to move 
proposer un amendement, to move, to propose, 
an amendment. 

1© conseil d’admimstration propose la repartition 
d’un dividend©, the board recommends the 
distribution of a dividend, 
proposer (offrir oomme prix) (vM), to offer: 
proposer tant de francs d’un objet, to offer 
so many francs for an article, 
se proposer to offer oneself : 

s© proposer pour un emploi, to offer oneself 
for a situation. 

proposition proposition; proposal; recom- 

mendation ; resolution : 
fair© une proposition & quelqu’un, to maxe a 
proposal (or a proposition) to someone, 
proposition d’assurance, proposal of insurance. 


soumettre un© proposition de dividend©, to 
submit a recommendation of dividend 
fair© une proposition a une assemble, to 
propose a resolution to, to move a resolution 
at, a meetmg. 

propnetaire (personne k qui une chose appartieni) 
(n.m ou /.), proprietor (m. or / ) ; pro- 
pnetress (/.); owner (w. or /); holder 
(m or/.) 

propnetaire de la marchandise, owner, pro- 
pnetor, of the goods 

propnetaire de navire, shipowner* (See 
note under amateur.) 

capitame qui est iui-m^me propnetaire du 
navir© (wi.), captain who is himself the 
shipowner (or who is himself owner of the 
ship) 

propnetaire qui ne s’ohiige qu© sur son navire 
et sur le fret, owner who is only obligated 
on his ship and the freight, 
propnetaire de quai, wharfinger, 
propnetaire foncier, landed proprietor, 
propnetaire d’une action, d’une obligation, 
holder, proprietor, of a share, of a debenture, 
etre proprietaire d’un nombre d’actions (de 
garantie). See under cauilOUBSliiexit. 

propnetaire (personne qui possede un immeuble 
occupe par un ou plusieurs locataires) 
(n m. ou /.), landlord {m* or /.) ; landlady 
(/*)• 

propiiete (» /.), property ; estate ; ownership : 
navir© qui est la propnete d’une sooiete 
d’armement (m.), shap which is the property 
of a shippmg company. 

propnete foncier©, landed property; landed 
estate 

propnetes immobiheres, real property ; real 
estate; realty 

propnete litteraire ou simplemcnt propnete, 
copyright. 

just^cation d’un droit k la propnete des 
titres (/ ), proof of a right to the ownership 
of stock. 

prorata [prorata (n.m ), proportion; share : 
recevoir son prorata des benMces, to receive 
one’s proportion (or share) of the profits, 
prorata d’lnterets en cours, proportion of 
current mterest. 

au prorata, pro rata; proratable; in pro- 
portion : 

la perte fut psrtagee au prorata, the loss was 
shared pro rata. 

une repartition au prorata, a pro rata (or 
a proratable) distribution, 
au prorata de, pro rata to ; in proportion to : 
xine hquidation, chaqu© oreancier revolt 
au prorata de sa creance, in a liquidation, 
each creditor receives pro rata to his debt, 
avoir part k un benefice au prorata de sa mise 
de fonds, to share m a profit m proportion 
to one’s holding. ... 

isorata tempozhl, on the capital for the tun© being 
paid up thereon: . , , i 

lea benefices permettent d© repartir le dividende 
d© 6 0/0 prorata tempons aux actions 
priviiegi<^ {m,pi,)s the profits aEow of 
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the distribution on the preference shares of 
the diFidend of 5% per annum on the capital 
for the time being paid up thereon 
prorogation (»/•)> prolongation; extension, 
putting off. 

proioger i )» prolong , to extend ; to put off * 
proroger i’echeance d’un billet, to prolong, 
to extend, the time of payment of a bill, 
prospectus [prospectus fl] (nm) ou prospectus 
d’emissioa, prospectus 
lancer un prospectus d’une societe, to issue 
a prospectus of a company 
prospers (adj ), prosperous 

homme prosp^re (m ), prosperous man. 
prosp^rement (adv ), prosperously, 
prosplrer (vt.), to prosper; to be prosperous; 
to thrive. 

prospinM (n /-), prosperity 
protecteur» -trice (JEcon. poht ) (adj ), protective 
tarif protecteur (w.), protective tariff See 
example under droit protecteur 
protection (ficon. poht ) (»./ ) (6pp. k Uhre- 
echange), protection : 

droits de douane destines a assurer k la pro- 
duction nationale une protection efficace 
sur le marche mterieur centre la concurrence 
etrang^re (m pi ), customs duties designed 
to assure to the national production an 
effective protection on the home market 
against foreign competition, 
protectioimisme (nm»), protectionism 
cartels favoris6s par le protectionnisme douanier 
(m pi ), cartels favoured by customs pro- 
tectionism. 

protectioimiste (adg ), protectionist . 
le port franc est une br6che dans le syst^me 
protectionniate, the free port is a breach m 
the protectionist system, 
protectioimiste (pers ) (w m ), protectionist : 
que veulent les protectionnistes ? Empecher 
Fimportation etrang^re de ooncurrencer nos 
produits ; assurer aux producteurs nationaux 
le marche national, what do protec- 
tionists want? To prevent foreign importa- 
tion from competmg with our products; 
to assure to the national producers the 
national market. (See also example under 
hbre-^changiste.) 
protectorat (n m ), protectorate, 
prot^ge-niine [prot6ge-mme pf] {n,m ) ou pro- 
t6ge-pointe [pro^ge-pomte pi] (n m ), pencil 
protector. 

prot^ger (v,t ), to protect . 
proteger une mdustrie contre la concurrence 
d^loyale par des droits de douane, to protect 
an mdustry against unfair competition by 
customs duties 

protestable (adj.), protestable. 
en France, le cheque est protestable comme la 
lettre de change, m France, a cheque is 
protestable like a bill of exchange, 
protestataire (pers.) (n m. ou/.), protester, 
protestation (n.f.), protestation; protest* 
avis d*op6re re 9 U sans protestation (w ), 
advice of deal received without protest (or 
protestation). 


protester (fame un protet) (v t ), to protest • 
pourquoi (ou ce que vu) j’ai proteste ledit effet 
(acte de protet), wherefore I now do protest 
the said bill. Cf fame protester 
protester contre refus de payer, to protest 
agamst refusal to pay. 

proteger (fame un protet contre le billet de) (v t ), 
to protest agamst : 

protester un negociant, to protest agamst a 
merchant. 

profit (n m.), protest ; protestation • 

ne prendre livraison des marchandises que sous 
protet formei, to take delivery of the goods 
only under formal protest, 
protet du capitame du navire, protest of the 
ship’s master. 

protet faute d’acceptation, protest for non 
acceptance. 

protet faute de paiement, protest for non pay- 
ment. See example under refus de paiement. 

prouver (v t), to prove 

prouver I’existence d’une societe, to prove the 
existence of a company 

obhger le destmatame k prouver une faute du 
transporteur, e’est I’exposer le plus souvent 
a prouver I’lmpossible, to make the consignee 
prove a fault of the carrier is, m most cases, 
to expose him to prove the impossible, 
que prouve le connaissement? what does the 
bill of lading prove? 
provenance (n.f.), origin • 
marchandises de provenance 6trang6re (/ pi ), 
goods of foreign origin. 

provenance (Douanes) (n.f.). See pays de 
provenance, surtaxe de provenance, and 
port de provenance 

provincial, -e, -aux (adj.) ou de provmce, 
provincial ; country (used as adj ) • 
banque de provmce ou banque provmciale (/.), 
country bank; provmcial bank. 

provision (amas de choses) (n.f), provision; 
store, stock; supply. 

une provision d’impnm6s, a supply (or a stock) 
of printed forms, 
provisions de bord, ship’s stores, 
provisions de bouohe, provisions; food; 
victuals. 

provision (ce qu’un client depose pr^alablement) 
(n f ), provision ; funds ; deposit : 
espfeces re 9 ues par un banquier en provision 
d’une lettre de cr6dit (f pi ), cash received 
by a banker as provision for a letter of credit, 
avoir une provision chez un banquier, to have 
funds with a banker. 

personne qm 6met un cheque sans provision 
prealable et disponible (/ ), person who issues 
a cheque without sufficient funds to meet it. 
Cf. cheque sans provision, 
une provision pent etre demand^e pour garantm 
le paiement, a deposit may be asked for to 
secure payment 

provision tel6graphique ou provision de garantie 
tel6graphique, telegraph deposit 
provision tellphomque ou provision de garantie 
tel6phomque ou provision telephone, tele- 
phone deposit (deposit for calls). 
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provision insnffisante ou msuffisance de pro- ; 
vision (Banq.)» insufficient funds ; not 1 

sufficient funds. | 

defaiit de provision (Banq.), no funds; no i 
effects j 

provision (convertnre; marge) (Fm., Banq., et ! 
Bonrse) (nf), cover; margm. | 

agent de change qni exige nne provision de* { 
25 0/0 en especes (m.), stockbroker who re- ! 
quires a cover {or a margm) of 26% m cash. ; 
provision (prevision, reserve) (Oomptab.) (n./), | 

provision ; reserve : s 

provision pour cr^ances douteuses, reserve ; 

for donbtfni debts , bad debts reserve. | 

provision pour impdts, reserve for taxation. 

Note . — Properly, in French, 'provision is a 1 
temporary reserve, a necessary provision | 

against what is practically sure to happen m i 
the ordinary course of events, such as a 
reserve for bad debts or taxation, while I 
reserve is a more or less permanent reserve, j 
an amonnt put by out of eammgs, such as the i 
rdserve legale, a bank reserve, or the hke I 

provision (d’une lettre de change, ou analogue) . 
(n f ), consideration (for a bdi of exchange, I 
or the like) ! 

I’acceptation d’une lettre suppose la provision | 
(/), acceptance of a bill implies consideration. ! 
la d^bvrance du cheque transf^re au b4ne- j 
ficiaire la propriety de la provision, delivery 1 

of a cheque transfers to the payee the 
property in the consideration, 
d^faut de j^ovision (lettre de change) (m.), 
absence of consideration. 

Of. canse and causer, 
provisionnel, -elle (adj.), provisional, 
provisionnellement (adv ), provisionally, 
provisionner (effets de commerce) {v,t), to give 
consideration for : 

les effets non provisionn6s {ou lea effets qui ne 
sont pas provisionn^s) sont dits effets de com- 
plaisance {m pi ), bills for which no con- 
sideration has been given are called accom- 
modation bills 


provisoire (adp), provisional. 

assurance provisoire dans laquelle revaluation 
n’est qu’approximative (/.), provisional 
insurance m which the valuation is only 
approximate. 

Of* title provisoire. 
provisoirement (adt?.), provisionally* 

couvrir un risque provisoirement, to cover a 
risk provisionally 

provoquer (vJ ), to instigate , to engineer . 
provoquer une enquete, to instigate an 
enquiry. 

provoquer une hausse (Bourse), to engineer a 
nse. 

public, -ique (od^.), public; national: 
vente pubhque (/.), public sale, 
dette pubhque (/.), public (or national) debt 
public (n,m.), public. 

4mettre des actions dans le public, to issue 
shares to the pubhc. 

placer des actions dans le public, to place 
shares with the pubhc. 
publication {n f ), pubhcation. 
publicity {n f.), pubhcity, advertising* 

la pubhcit^ coute fort cher, advertismg is very 
expensive 

publier {v,t ), to pubhsh ; to advertise : 

puhlier un hdan, rmventaire detaill6 du porte- 
feuiUe, to publish a balance sheet, a detailed 
hst of the investments, 
pubher une notice au Journal officiel, to 
advertise a notice m the Gazette, 
pupitre {n m ), desk 

pupitre fermant k clef, lockup desk, 
purge {n,f ), redemption ; paying off : 

purge d’hypotMque ou purge legale, re- 
demption, paymg off, of mortgage, 
pui^er {v L), to redeem; to pay off; to free; 
to nd ; to clear : 

purger une hypothbque, to redeem, to pay off, 
a mortgage. 

purger son bien de dettes, to free, to clear, 
one’s property from debt , to nd one’s 
property of debts. 


Q 


quadrupM (Bourse) (».«i.), option to quadruple • 
quadruple a la baisse, put of three times more ; 

seller’s option to quadruple. 
quadrupM a la hausse, call of three times 
more; buyer’s option to quadruple, 
quai (Mar.) {n,m.), quay ; wharf : 
quai aux charbons, coal wharf, 
quai d’embarquement, landmg ; landing place ; 

landmg platform, 
quai h quai, wharf to wharf. 


quai (Ch. de f.) {n,m ), platform : 
quai d’amv6e, arrival platform, 
quai de depart, departure platform, 
quality (»/*) (Abrev. : Qte), quality: 

quality k tel type, quality about as per such 
or such type sample. 

quabt4 k telle marque, quabty according to 
such or such a mark. 

quality k type standard, quabty about as per 
lodged standard sample. 
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cjiualite conforme aiix ^chantiilons ou quaiite 
SHT 6cliantilion de references, quality about 
aa per samples, sealed or m possession of 
buyers 

qualite loyale et marcbande cm qualite courante 
ou qualite commerciale, fair average quality 

qualite vue et agreee, quality subject to 
approval. 

qualite de menibre <m simpkment quality (nf,), 

membersbip : 

acquerir la qualite de membre d’une association, 
to acquire membership (or to become a mem- 
ber) of an association. 

la qualite de membre du comite ne confere 
pas, ipso facto, le droit d’entree dans les 
iocaux du comity, membership of the com- 
mittee does not confer, ipso facto, the right 
of admission to the committee’s premises. 

tout membre qmttant Tassociation ou perdant 
sa qualite, any member leavmg the associa- 
tion or iosmg his membership, 
qualites (nf.pl) ou quahte ou profession, 
description ; profession or busmess ; occupa- 
tion 

les nom, prenoms, adresse (ou domicile), et 
qualit4s {ou qualite ou profession) du 
sousoripteur, the full name (or the name m 
full), address, and description (or and 
profession or busmess) (or and occupation) 
of the applicant. 

quantiSme (nm) ou quantitoe du mois, day , 
day of the month: 

quanti^me, mois, et mill4sime, day, month, 
and year. 

la date doit etre msoiite en toutes lettres, quant 
au quanti^me du mois et au mois lui-mSme, 
the date should be written in words at length, 
as to the day of the month and the month 
itself. 

quantite («-./.)» quantity 

quantite (nombre de cobs) (nf), quantity; 
amount; number of packages. 

quantite embarqu^e en moms, amount short 
shipped. 

quantity en portefemlle ou simplement quantity 
(n.f ), quantity in portfobo (or m the box) ; 
bolding • 

nous avons une grande quantity de ces actions 
en portefemlle, we have a large quantity of 
these shares m portfobo (or in our portfolio) 
(or in the box) , we have a big holdmg of 
these shares. 

quantum (quantite , somme qu’on ne pr6oise 
pas , tant pour cent ; marc le franc) (n.m.), 
amount, quantum; proportion; per- 
centage , ratio 

fixer le quantum des dommages-int4reta h. 
allouer, to fix the amount of damages to 
be allowed 

toucher son quantum de b4n6fices, to draw 
one’s proportion of profits. 

r^partir les frais accidentels d’apr^s un quantum 
h determiner, to apportion the incidental 
expenses according to a proportion to be 
determmed. 

appbquer h la fabrication le quantum de frais 


g^neraux qui iui moombe, to charge against 
the cost of manufacture the percentage of 
overhead expenses properly applicable 
thereto 

quantum (quorum) (n m.), quorum . (See also 
quoram.) 

le quantum n’est pas atteint, a quorum is not 
present 

quarantaine (n f.), quarantine * 

peites que causent les quarantames aux com- 
pagmes de navigation (f.pL), losses which 
quarantines cause to shippmg companies, 
quartier (n m ), quarter : 
le quartier commer9ant d’une ville, the 
busmess quarter of a town, 
quasi-contrat [quasi-contrats pi] (nm), quasi 

contract 

les quasi-oontrats different des contrats en ce 
qu’il n’y a pas un accord de volont6 entre 
les parties, quasi contracts differ from con- 
tracts in that there is no accord of will 
between the parties. 

quatre cbiffres (Banq ) (m pi ), bills of exchange 
runmng mto four figures, viz , of the value 
of 1,000 francs and overi Of brocbe. 
quatre mois ou simplement qiiatre ou 4t (nm pi) 
(Bourse de marchandises), four months, 
four (months over which delivery may be 
spread) . 

quatre premiers (Abriv 4 prem ) ou quatre 
de janvier (janvier, f4vrier, mars, avril), 
first four ; first 4 (January, February, March, 
April). 

(les) quatre de mars (mars, avril, mai, juin), 
(the) four months, March, April, May, June 
(les) quatre de mai ou (les) quatre chauds ou 
(les) mois chauds ou (les) chauds (mai, jum, 
jmliet, aout), (the) middle four (May, June, 
July, August). 

(les) quatre d’octobre (octobre, novembre, 
d4cembre, janvier), (the) four months, 
October, November, December, January, 
(les) quatre de novembre (novembre, d6cembre, 
janvier, fevrier), (the) four months, 
November, December, January, February, 
quatre derniers (Ahriv • 4 dern ) (septembre, 
octobre, novembre, d^cembre), last four 
(September, October, November, December), 
quatre mois de septembre (les), the four months, 
September, October, November, and 
December. 

que dit §tre (clause de connaissement), said to 
contain. 

questions ^ delib^rer (h, une assemble) ou simple- 
ment questions (nfpl.), business, 
mettre ^ I’ordre du jour les questions a delib4rer, 
to put down on the agenda the busmess to 
be transacted. 

questions diverses, general busmess 
qui de droit, those whom it may concern 
lea ammaux, dont il n’est pas pns livraison h 
I’arnv^e, sont mis en fourri^re, aux frais, 
nsques et perils de qui de droit (m.pl ), 
animals, of which delivery is not taken on 
arrival, are impounded, at the expense and 
risk of those whom it may concern. 
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gui demandez VOBS P (Ifleph.), number, please’ , 

what number are you cailing? 
tmlle (d’un navire) (n /.), keel (of a ship), 
aninze (mois) on 15 (Bourse) (n m.), mid (month ) , 
mid (mordh) account * 

acbetez tant d’actions pour le 15 aout ou 
acbetez tant d’actions au 15/8, buy so many 
shares for mid August (or for mid August 
account) 

les liquidations au parquet out lieu le 16 et 
le dermer jour de ohaque mois En coulisse, 
les liquidations n’ont lieu qu’a fin de mois, 
(in Pans) settlements on the parquet take 
place on the iSth and the last day of each 
month On the couhssBf settlements take 
place only at the end of the month See 
marche des valeurs for explanation of the 
words parquet arid couhsse 
Note — On the Pans Bourse, mid month 
contango day is always on the 15th day of 
the month (or the first business day after 
the 15th, if the 15th fails on a non business 
day), and the end month contango day is on 
the last day of the month (or the first busmess 
day after, if the last day of the month falls 
on a non busmess day). 

On the London Stock Exchange, settlement 
dates are fixed periodically by the Stock 
Exchange Committee Settlements now take 
place m London every fortnight, with 
occasional variations, as at hohday times, 
consequently the terms mid account and end 
account are no longer used, 
gnirat (w.m.), share (m a ship) 
le navire est suppose se diviser, sous le rapport 
de la propnete, en un certain nombre de 
parts 4gaies, appel4es quirats,* en Prance 
ordinairement vingt-quatre quirats, en 
Angleterre soixante-quatre, the ship, with 
respect to ownership, is supposed to be 
divided mto a certain number of equal 
parts, called shares; in France generally 
twenty four shares, in England sixty four 
guiiataire (pers.) (n m ), owner (of a share or 
shares in a ship)* 

navire qui est la propnete de plusieurs 
quirataires (m ), ship which is the property 
of several owners. 

quittance (ti/), receipt; discharge: (See also 
actint, rec4piss4, and requ.) 
quittance comptabie, accountable receipt 
quittance de consignation (Douanes), deposit 
receipt. 

quittances de droit, des paiements faits, receipts 
for duty, for payments made, 
quittance de ioyer, receipt for rent; rent 
receipt 

quittance finale, receipt in full discharge; 
receipt for the balance. 

quittance valable, valid receipt , good receipt 
dont quittance, receipt whereof is hereby 
acknowledged, which is hereby acknow- 
ledged to have been received, 
quittancer (v L), to receipt 

quittance! un memoire, to receipt a bill, 
quitter (se retirer de quelque heu) (v t.), to leave ; 


quitter Pans, to leave Pans 
le tram express quittant Bruxelies-Midi a 
23 h 3, the express tram leavmg Brussels 
Midi at il 3 p m. 

(steamer) X. a quitte Marseille le 31 (date) 
pour Londres (Mouvement des Ka vires), 
(steamer) X (for London) left {or I ) Marseilles 
31 (date) (Shipping News) 
le capitame ne doit quitter son bord que le 
dernier, the captam should be the last to 
leave his ship 

quitter (decharger) (v t ), to discharge ; to 
release ; 

quitter quelqu’un d’une dette, to discharge 
someone from a debt. 

qmtas (nm.), quietus, quittance, discharge 
(from liability) 

obtemr son quitus, to obtain one’s quietus (or 
qmttance) (or discharge), 
donner quitus h tm caissier, to give quietus (or 
quittance) to a cashier. 

Note — ^It IS customary m France for cashiers, 
collectors, and the like, to receive a formal 
qmtus. This is also the case with retirmg 
directors (In the case of a deceased director 
the qmtus would be given to his heirs.) 
Thus m a directors’ report to the shareholders 
one may find the followmg : « M. X nous 
a pne d’accepter sa demission d’admmis- 
trateur de la Society le Conseil vous prie de 
Im donner quitus de sa gestion » And in the 
report of proceedings of the meeting the 
following resolution « L’assemblee generale 
donne h M. X quitus de sa gestion. » In 
the case of a deceased director, the resolution 
would read * « L’assemblee g4neraie donne 
quitus de gestion aux successions de feu 
M un tel » (to the heirs of the late Mr So- 
and-So). 

quorum [quorum pZ.] (n m ), quorum : 

Si i’assemblee generale ne reumt pas un quorum, 
une nouveiie assemblee est convoquee, 
if at the general meetmg a quorum is not 
present, a new meetmg is convened 
le quorum n’est pas attaint, a quorum is not 
present, 

un quorum de trois quarts du capital, a quorum 
of three quarters of the capital 
quote-part [quotes-parts pi ] (n^f,), quota ; share ; 
proportion ; contribution : 
payer sa quote-part, to pay one’s quota (or 
share) (or proportion) (or contribution), 
recevoir sa quote-part des benefices, to receive 
one’s proportion (or one’s share) of the profits, 
quotes-parts revenant k chacun dans le con- 
tmgentement des ventes, quotas falimg to 
each in the curtailment of sales 
quotidien, -ean© (ody.), daily 
quotidieu (n m.) ou Journal quotidien (m ), daily ; 
dady paper. 

quotitd (n.f,), amount; proportion; quantity; 
shape : 

la quotit4 a prelever sur les h6n4fices pour 
composer le foods de reserve, the amount 
to be appropriated out of profits to form 
the reserve fund. 
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la c['u.otite d.u prdt difi^re suivant la nature du 
titre (avances sur titres), the amount (or 
proportion) of the loan differs according to 
the nature of the security, 
on ne pent operer qu© sur une certame 
quotite (appeiee la quotite negociabie) de 


ces titres on sur un multiple de cett© 
quotite (Bourse de valeurs), one can only 
deal in a certam quantity (or shape) (called 
the marketable quantity or dealable shape) 
of this stock or in a multiple of this 
quantity (or shape). 


R 


rabais (remise) (fi,m ), allowance ; discount ; 
rebate 

accorder un rabais, to allow a discount; 
to make an allowance 

rabais de fret, rebate of freight ; freight rebate, 
rabais de prime, rebate of premium 
rabais (dimmution de prix) (n m ), reduction ; 
reduction of price; discount: 
vendre au rabais, to sell at a reduction (or 
at a discount). 

rabaissement (n m ), lowering ; reduction, 
rabaisser (dimmuer) (v t ), to lower , to reduce * 
rabaisser un prix, to lower, to reduce, a price, 
rabaisser (deprecier) (vL), to depreciate; to 
underrate. 

rabat ou rabattage (n m.), reduction : 
il y a un grand rabat de prix, ^ there is a big 
reduction m price 

rabatteur d’affaires (pers ) (m ), tout , touter. 
rabattie (retrancher de prix) (v t ), to deduct ; 
to take off, to knock off 
rabattre les centimes, to knock off the centimes, 
rabattre (se) (vr,), to fall back; to fall away; 
to go back; to relapse 

Taction X s’est rabattue de 91 k 87, X 
shares fell back (or fell away) (or went back) 
(or relapsed) from 91 to 87 francs 
raccroch^e (T61eph.) (n.m.), replacing the 
receiver 

raccrocher le recepteux (ou P^couteur) (ou Pappa- 
reil) ou aimplerfient raccrocher (v t.) (T61eph ) 
(Ant. decrocMr), to replace the receiver 
raoorochez d^s que la conversation est termm4e, 
replace the receiver when conversation is 
ffmshed 

rachat (recouvrement d’une chose vendue) (n m ), 
repurchase ; buying back 
vendre avec faculte de rachat, to sell with 
option of repurchase. 

rachat (achat de ce qu’on a vendu) (Bourse) (n m.), 
buying back : 

rachats des vendeurs a decouvert, buying back 
of bear sellers 

rachat (execution) (Bourse de valeurs) (n.m ) (opp 
k revente), buy mg m, buymg in agamst. 
[Cf. ex^cniioii (Bourse) ] 
rachat de titres, de valeurs, buymg m stock, 
securities. 

rachat d’un vendeur, buying m agamst a seller. 


rachat (execution) (Bourse de marchandises) (n,m.) 
(opp. k revente), repurchase , purchasmg 
agamst. (See examples under the verb ) 
rachat (extmction d’une obligation) (n.m,), re- 
demption 

rachat d’une obligation, redemption of a 
debenture (or of a bond) 
rachat (Assce) (n m ), surrender 

valeur de rachat d’une police d’assurance sur la 
vie, surrender value of a life insurance policy, 
rachetable (adj ), repurchasable , redeemable 
objet rachetable par le vendeur (m ), article 
repurchasable by the seller, 
obhgation rachetable (/.), redeemable bond 
racheter (acheter ce qu’on a vendu) (i> t ), to re- 
purchase , to buy back 

racheter un objet vendu, to buy back an article 
sold. 

Tacheteur revend les titres qu’il ne peut pas 
lever et le vendeur rach^te les titres qu’il ne 
peut livrer (m ), the buyer sells out the stock 
he cannot take up and the seller buys back 
the stock he cannot deliver. See note under 
revendre. 

se racheter (Bourse) (?^.r.), to buy back . 

vendeur oblig6 de se racheter pour faire face k 
sa livraison (m ), seller obliged to buy back 
in order to meet his delivery. 

3 e me rachat© k tel cours, I buy back at such 
or such a price 

le decouvert se radiate, the bears (or the 
shorts) are buymg back. 

racheter (execution) (Bourse de valeurs) (v t) 
(opp. k revendre), to buy in, to buy m 
agamst [Gf. executer (Bourse).] 
racheter des titres, des valeurs, to buy m 
stock, securities 

racheter un vendeur, to buy m agamst a seller, 
racheter (execution) (Bourse de marchandises) 
(vd ) (opp. k revendre), to repurchase ; to 
purchase agamst . 

racheter des marchandises, to repurchase 
goods. 

racheter un d^faillant, to purchase agamst a 
defaulter. 

racheter (se hberer k prix d’argent de) (v t ), to 
redeem 

racheter un© obligation, to redeem a debenture 
(or a bond). 


lalMds — lappder 


lacbetenT, -ease (pers.) (»), repurohaser; 

redeemer 

raie(w,/.), roadstead; roads; road. 

navire qui sejoume {ou q^m stationne) en rade 
(m.), sJup which is lymg m a roadstead (or 
which lies in the roads) 
rade forame, open roadstead 
jradeaia ), raft. 

raiiatiOE (n /.), striking out , crossmg out : 
radiation d’un article d’un compte, striking out, 
crossing out, an item in an account, 
radiation dhnscnption hypothecaire ou radia- 
tion d’hypoth^que, entry of satisfaction of 
mortgage. 

radier to strike out; to cross out 

radier une clause danjs un contrat, to strike out 
a clause in a contract. 

radier une inscription hypothecaire par une 
mention sur le registre (mention faite par le 
oonserv6.teur), to enter a memorandum of 
satisfaction of mortgage on the register. 
radiodlftelOE ), broadcastmg. 
radiotel^gramme on radiogramme on simpUment 
radio radiotelegram , radiogram, 

radio , wireless message : 
les radiotelegrammes sont echanges avec les 
navires en mer au moyen des stations coti^res, 
radiotelegrams are exchanged with ships at 
sea by means of coast stations 
radiot^legramme k grande distance, long 
distance radiotelegram 

d’apr^s un radio de I’Agence X , accordmg to a 
wireless message of the X. Agency, 
radiotdldgraphie {nf), radiotelegraphy ; wireless 
telegraphy. 

radiotdldgraphique on simphment radio {adp), 
radiotelegraphic ; radio ; wireless : 
station radiotelegraphique ou station radio 
[stations radios pi ] (/ ), radiotelegraphic 
station ; radio station , wireless station 
radiotdldphome (nf), radiotelephony ; wireless 
telephony. 

radoiiher un nawe endommage, to repair a 
damaged ship 

raf^ermi, -e (odj ), firm , hard, 
se raffermir (v r.), to firm ; to firm up ; to 
harden ; to harden up • 
les actions X se rafiermissent (f.pl ), X. shares 
hardened. 

la tendance, tout d’abord indecise, s’est 
rafiermie en seance, the tendency, undecided 
at first, hardened later on 
rafienmssement (n m.), firmness ; hardness, 
raison de commerce ou raison commerciale {/.)» 

busmess name ; trade name, 
raison sociale ou mmplemmi raison (w /.), firm ; 
firm name; name, style; style of firm; 
style of the firm ; name of company , com- 
pany’s name (See note under socim) 
les mitiales de la raison sociale {/ pi ), the firm*s 
imtials ^ 

signer son nom ou sa raison sociale, to sign one s 
name or one’s firm name 
maison de banque connue sous la raison X & 
(/•)> banking house known under the style of 
X. &Co. 


la raison sociale est . . . (statuts), the name 
of the company is . . . (memorandum of 
association), 

raisonnaMe (adj.), reasonable : 

prix raisonnable (m ), reasonable price (or 
charge). 

dans un delai raisonnable, within a reasonable 
time. 

raisonner un arMtrage, to compute an arbitrage, 
ralentxr (v » )» to slacken ; to fall off. 
ralentissement {nin% siackenmg , fallmg off : 
ralentissement saisonmer de commandes, 
seasonal fallmg off (or slackening) of 
orders. 

ramener (rMuire) (Ant.: porter) (».L), to reduce; 
to lower ; to bring : 

dividende ramene de 8 k 4 0/0 (m.), dividend 
reduced from 8 to 4%. 

I’action X. qui s’etait redressee k 1 110 est 
ramenee k 1 080, sur des prises de benefice, 
X, shares which had hardened to 1,110 francs 
were lowered to 1,080, on profit taking, 
ramener les prix dans les differents pays en 
francS'Or, seul moyen rationnel d’effectuer 
une comparaison pratique, to bnng the pnces 
m the different countries to gold francs, the 
only rational means of effectmg a practical 
comparison 
rang {n m ), rank 

rang assigne a une creance, rank assigned to a 
debt. 

entre les creanciexs hypothecaires le rang 
s’etabht par ia date, between mortgagees rank 
is established by date 
Of prendre rang 
rammer (se) (v r ), to recover 
Taction X se ramme de 1 505 a 1 540, X. 
shares recovered from 1,505 to 1,540 
francs. 

rapatnement (w.m.), repatriation ; sending home, 
rapatner (v t), to repatriate ; to send home : 
on dit que la place de Pans a rapatril des 
montants trks importants d’emprunts f ran9aia 
contractes aux fitats-Unis pendant la 
guerre, it is said that the Pans market 
has repatriated very large amounts of French 
loans contracted m the United States during 
the war. 

rapatner Tequipage, to send the crew home, 
rapidlte usit^e (f ), customary dispatch : 

decharger avec la rapidity usitee pour un 
steamer, to discharge with the customary 
dispatch for a steamer. 

rappel (U m ), recallmg ; calling in ; callmg over. 

See the verb for examples 
rappel (nm) ou rappel de compte, reminder . 
rappel de commando, d’echeance, reminder of 
order, of due date. 

envoyer k que^qu’^un un rappel de compte 
(invitation de payer), to send someone a 
remmder. 

rappel de eours (Bourse) (m.), marking of omitted 
bargam. 

rappeler (v i.), to recall ; to call m ; to call over . 
rappeler le bureau, Toperatrice (Teleph.), to 
recall the exchange, the operator. 



rapport — recette 


m 


Yom BQiez rappeie dfes qu’im circuit sera 
disponible (Telepb ), you will be recalled as 
soon as a line becomes available, 
rappeler une avance, to call m an advance 
rappeier m compte aveo ies livres, to call over 
an account with the books 
^ rappeler ou k rappeler, S.v.p. (mention a Fen- 
t^te d'lme lettre), reference j for reference 
please quote. 

rapport (recit) (n m.), report 

faire un rapport sur la situation d’une soci6t4, 
to make a report on the position of a company, 
rapport d’arnmage, report of stowage 
rapport d’expertise, survey report, 
rapport de mer ou rapport du capitaine, 
captam’s report (of extraordinary incidents 
during the voyage) 

rapport des admimstrateurs ou rapport du 
conseil d’admmistration, directors’ report; 
report of the directors : 

approuver les rapports et les comptes de 
Fexercice au 31 d^cembre 19 — , to approve 
the report and accounts for the year to 
Slat December 19 — . 

rapport des commissaires (ou des commissaires 
aux comptes), auditors’ report; report of 
the auditors. 

rapport en douane, entry ; bill of entry, 
rapport (revenu) (w ?n.), yield; return; revenue; 
income . 

rapport d’un capital, yield of (or return on) a 
capital. 

installation d’un rapport fruotueux (/. ) , mstalla- 
tion yieldmg a profitable return, 
emploi de grand rapport (ou d’un grand rapport) 
(m ), post bringing m a big income 
maison de rapport (/ ), revenue-earmng house, 
capitaux en rapport (mpL), productive (or 
revenue-earnmg) capital 
rapport (relation) (n.m.), ratio . 
ie rapport entre For et Fargent, entre F4mission 
de billets de banque et la reserve metallique, 
the ratio between gold and silver, between the 
issue of bank notes and the bulhon reserve, 
rapporter (faire le recit de) (i; t ), to report : 
rapporter les decisions d’un comite, to report 
the decisions of a committee 
rapporter (donner comme produit) (v t ), to bring 
m , to bear ; to produce , to yield . 
maison qui rapporte tant par an (/.), house that 
hrmgs m so much a year 
titres rapportant tant d’mteret par an (m pL), 
stock yielding so much interest per annum, 
rapporter (Comptab.) {v t.), to post : 
inscription du foho du journal d’aprfes lequel 
Farticle est rapports (/ ), putting m the 
journal folio from which the item is posted 
rapproch4 (Bourse de marchandises) (n,m ) (opp k 
elotgni), near position : 
les cotons ont avance sur des couvertures sur les 
rapproches (mpL), cottons have advanced 
on coverings on near positions, 
rapprochement (comparaison) (n,m ), comparison . 
r4sultat du rapprochement entre le benefice 
brut et le montant des ventes expnme en 
pourcentage (m ), result of the comparison 


between the gross profit and the amount of 
the sales expressed in percentage, 
i^pprocher (mettre en parallMe) (v.^.), to compare, 
rare (odg ) (Ant : abondant), scarce : 

Fargent est rare (m ) ou les capitaux sont rares 
(m pt)f money is scarce. 
rareMow rarefaction (w/.)» scarcity; dearth: 
rarete (ou rarefaction) du numeraire, du titre, 
de fret, scarcity, dearth, of com, of stock, of 
freight : 

la hausse est Fceuvre de la rarete (ou de la 
rarefaction) du titre, a rise is the conse- 
quence of a scarcity (or a dearth) of stock, 
ratification (nf.), ratification; confixmation. 
ratlfier (t? t ), to ratify ; to confirm * 

ratifier une nommation, to confirm, to ratify, 
an appointment (to a post) 
ratlfier la decision d’une assembiee, to confirm 
the resolution of a meeting, 
rationalisation (n.f ), rationahzation : 
rationahsation de Findustne, rationalization of 
industry 

rationaliser (v L), to rationalize 

rattraper le temps perdu, to make up for lost time, 

raturage (n,m ), scratching out 

rature («./ ), erasure 

registre bien tenu, sans raturea m surcharges 
(m ), register well kept, without erasures or 
corrections (or alterations) 
raturer (v,t ), to erase ; to scratch out 
ravitaillement (n m ), victualling , revictualhng. 
ravitaiUer (v.t ), to victual ; to reviotual 
rayer (v,t ), to cross out , to strike out , to delete ; 
to expunge : 

rayer un mot, to cross out, to strike out, to 
delete, a word, 

rayer les mentions qui no conviennent pas, 
delete, strike out, words not apphcable ; 
delete as required. 

valeur rayee de la cote (/.), stock expunged from 
the list. 

rayure (n./.), crossing out, striking out, deletion; 
expunction 

rdacquenr (v L), to reacquire . 

reacquerir un bien, to reacquire a property, 
reaction (% f ), reaction 

le fait saillant de la journee a ete la vive reaction 
du franc, the outstanding event of the day 
was the sharp reaction of the franc, 
reactionner (va ), to react * 

valeur qui reactionne de tel cours k tel oours (/ ), 
stock which reacts from such a price to such 
a price. 

readmettrc (v.L), to readmit, 
readmission (n f ), readmission . 
readmisaion en franchise des marchandises 
exportees par erreur a Fetranger, free 
readmission of goods exported abroad in 
mistake. 

reaSretement (w.m.), rechartermg, reafireight- 
ment. 

rdafEreter (vJ.), to recharter ; to reaffreight . 
profit reahs6 par un affreteur qui aurait re- 
afirete un naviro k un prix plus eieve (m ), 
profit made by a charterer who has re- 
chartered a ship at a higher price. 
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f^agir {v.u)f to react * ( 

les stannif^res n’ont pas clierclie h r4agir contre i 
la derobade d© la semame dernier© (f»pL)i j 
tms did not attempt to react from last week’s i 
break. i 

realisable (adj.), realizable : * 

valeurs r4alisables {f pi ), realizable assets (or 
securities). 

realisation (n /.), realization ,* closing ; making : 
la reabsation d’nn benefice est 1© but de tout ' 
^change commercial, making (or to make) a . 
profit IS tbe object of every commercial | 

exchange. | 

rSaliser (v.^.), to realize ; to close ; to make : i 

r^aliser un placement, nn stock de marchandises, 
to reabze an mvestment, a stock of goods. 
r4aliser nn maroh6, une affaire, to close a 
contract (or a bargain), a transaction : 
achat k prime r4ah‘s6 avant le jour de la r^ponse 
(m.), option purchase closed before option 
day. i 

b6n6fio© effeotivement r^aiis6 (m.), profit 
actually realized (or made). 
rS&liseur (pers ) (n.m.), realizer. 
rdappr4ciation (n /.), revaluation. 
r6appr4cier (v.t ), to revalue, 
r^arrimage (w w ), restowmg. 
r^ammer (v.t), to restow : 

r^arrimer la cargaison dans la cale d*un navire, 
to restow the cargo m the hold of a ship, 
reassurance (n f), reinsurance ; reassurance : ! 

reassurance d’exc6dent ou reassurance de trop- 
plein, excess reinsurance, 
reassurance de partage, share reinsurance; 
participating remsuranoe. 
rdassur6, -e (pers.) (n.), reinsured, 
rlassurer (v t), to remsure ; to reassure ; 

r^assurer auprfes d’autres compagnies tout ou 
partie d’un risque, le surplus (ou Texc^dent) 
d© son risque, to remsure with other com- 
panies the whole or part of a risk, the surplus 
(or the excess) of one’s risk, 
se r^assurer (v.r.), to reinsure : 

I’assureur peut k son tour se r^assurer aupr^s 
d’un autre assureur pour la totahtd ou une 
partie du risque qu’il assume directement 
vis-k-vis d© Fassur^ (w.), the underwriter 
m his turn can remsure with another under- 
writer for the whole or part of the risk he 
assumes directly towards the assured, 
r^assurenr (pers.) (n,m,), remsurer. 
rebnt (Post©) (n m,), dead letter , dead postal 
packet ; 

les objets de correspondance qui ne peuvent 
itre ni distnbues, ni r^exp^di^s, ni renvoy4s 
aux exp^diteurs, sont d6nomm4s rebuts 
(m,ph), postal packets which cannot be 
delivered, nor redirected, nor returned to the 
senders, are called dead postal packets, 
rebut (bureau des rebuts) (Post©) (n.m ), dead 
letter office ; returned letter office ; 
objets de correspondance rendus aux exp4di- 
teurs ou versus au rebut (mpk), postal 
packets returned to the senders or sent to the 
dead letter office, 
recacheter (v,t ), to reseal. 


r^capitelsil, -i¥e (adph recapitulative, 
rlcapitulatioil /.)> recapitulation; summary, 
icicapituler (v.t ), to recapitulate ; to summarize, 
recensement (verification de marchandises) (n.m ), 
stock takmg : 

recensement d’entrepdt de douane, stock 
takmg of customs warehouse. 
r§c6pi^ [J^eepiss^ receipt: (See also 
repu» quittance, and acquit.) 
r^cepisse de d^pdt, deposit receipt (receipt for a 
lodgment, as a security. Cf. bon d© caisse 
and bon i 6cheance). 

r4c4piss6 de depdt d’un teMgramme, receipt for 
a telegram. 

r6c4pisse de sousonption, application receipt. 
r6cepiss6 de versement d’appel de fomis, call 
receipt ; receipt for payment of call 
r4c6piss6 h Fexp^diteur, an destinataire. In 
France, the reciptssi d Vexpidttmt (the receipt 
for the sender) is given to the sender of goods 
by railway, and the riciptsai m deaUnataire 
(receipt for the consignee) accompanies the 
consignment and is given to the consignee on 
arrival of the goods. These riciptasia are 
duplicates and take the place of the railway 
consignment note : 

la iettre de voiture n’est plus gu^sr© employee 
que pour les transports intemationaux- Pour 
les exp4ditions k Fmteneur du pays, elle est 
remplacee par le reoepiss6, (In France) the 
consignment note is not much used now 
except for mtemational transports. For 

inland dispatches, it is replaced by the 
ricdpmi. 

r^odpisse-warrant [r^c^pissds-w’arrants jpl] 

(n.m.), warrant (for goods deposited m a 
pubho or dock warehouse). 
r^cepteuT, -euse (pers.) (n.), receiver, 
ricepteur (T616ph.) (n.m.) (opp. k tranametteur), 
receiver : 

dteooher, racorocher, le recepteur, to remove, 
to repine, the receiver 

reception (n.f ), receipt ; receiving ; reception : 
accuser reception d’une Iettre, to acknowledge 
receipt of a letter. 

rdoeption des avis, d© la nouvelle d’un sinistre, 
de la marohandise k hord, receipt, reception, 
of advices, of the news of an accident, of the 
goods on board. 

gares ferm4es lea dimanches tant k la reception 
qu’k la hvraison des marchandises (f.pl*)t 
stations closed on Sundays both for the re- 
ceivmg (or receipt) (or reception) and dehver- 
mg (or dehvery) of goods, 
rdceptionnaire (pers.) (n.m. ou /.), receiver; 
consignee : 

Fexpediteur et le r^oeptionnaire, the sender and 
the receiver. 

r^ceptionnaire du chargement, receiver, con- 
signee, of the shipment. 

r^centionuair© (Bourse de marchandises) (pers.) 

(n.m.), receiver; last buyer, 
recette (recouvrement de ce qui est dh) (»./), 
reoeivmg : 

faire la recette d’un© maison de commerce, to 
do the receiving of a business house. 
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reeotte {»-/•) w reccttes (n.f.pl.) (ee qni est refu), 
receipt ; receipts ; takings ; returns ; 

revenue : 

recettes et depenses de caisse, cash receipts 
and payments. 

compter la recette et la d^pense, to reckon up 
the receipts' and the expenditure (or the 
takings and the expenses), 
la recette brute, the gross receipts (or re- 
turns). 

recettes des douanes, customs receipts, 
recettes fiscales on recettes provenant d*imp6ts, 
inland revenue ; internal revenue ; revenue 
derived from taxes. 

recettes voyageurs (Ch. de f ), passenger 
receipts. ^ 

Eecette (bureau d’un reoeveur) (n f»), collectors 
office ; office : 

recette des douanes, office of collector of 
customs. 

receveur, -ens© (pers ) (n ), collector ; receiver : 
receveur des contributions, tax collector ; 

collector of taxes ; rate collector, 
receveur des contributions directes, collector 
of taxes (income tax, and the like), 
receveur des douanes, collector of customs, 
receveur (pour la distribution des billets aux 
voyageurs) (pers.) (n.wi ), booking clerk, 
receveur de la prune (Operations a prime) (Bourse) 

* (m.) (opp. a payeur de la pnme), taker of the 
rate. 

recevoir (v ^.), to receive ; to get ; to accept : 
recevoir une lettre, to receive, to get, a letter, 
recevoir des appointements, de I’argenfc en 
depdt, taut a compte^ to receive a salary, 
money on deposit, so much on account, 
recevez mes civilites, mes respects, accept my 
compliments, my respects. 

Kecevez, Monsieur (Messieurs), mes (nos) 
meiUeures salutations (on salutations em- 
press^es) (formule de politesse pr6c6dant 
signature). Yours faithfully ; Yours truly, 
recevoir* receivable: 

int^r^ts a recevoir {m.pl ), interest receivable, 
rechange (operation) (».w.), reexchange 
rechange d’une lettre de change, reexchange 
of a bill of exchange 

rechange (prix du nouveau change) (n,m ), re- 
exchange : 

payer le change et le reohange, to pay the 
exchange and the reexchange, 
rechargement {n m ), reloading ; reshippmg. 
recharger {v,t ), to reload ; to reship .* 

marchandise rechargee sur un autre navire (/.), 
goods reloaded on another ship (or leshipped 
on another boat) 

recherche (u-/)* search? searchmg; searching 
for? looking for; rummaging: 
recherche d’une difference, des erreurs dans les 
Ventures, lookmg for a difference, mistakes 
in the books. 

recherches h> bord (des navires) (Douanes), 
rummaging ; searchmg ; search on board, 
rechercher (s’efforcer de trouver) {v t ), to search ; 
to search for ; to sohcit , to look for ; to seek 
after. 


rechercher la cause des discordances, to look 
for the cause of disagreements 
rechercher des commandos, to solicit orders. 

§tre recherche, -e, to be m request : 

I’action X est recherchde k 729 fr., X. shares 
were m request at 729 francs, 
r^iprocit^ (w-./.), reciprocity 
r4ciprocite de traitement, reciprocity of treat- 
ment. 

certams produits import6s h cette colome sont 
admis en franchise, et, par reciprocity, lea 
produits colomaux, h, quelquea exceptions 
pr^s, sont exempts de taxes douamyres k 
leur entree dans la mytropole (m.pi!.), certain 
products imported mto that colony are 
admitted free, and, by reciprocity, the 
colomal products, with a few exceptions, are 
exempt from customs charges on their 
importation mto the home country. 
r^Ciproque (odj,), reciprocal : 

concessions rlciproques reciprocal con- 

cessions 

ryclamant, -e (pers.) (n ), claimant , claimer. 
ryclamateur (pers.) claimant; claimer; 

receiver . 

reclamateur du ohargement, receiver of the 
shipment (or of the cargo) 
reclamation (nf,), claimmg ; claim ; application : 
reclamation d’mdemmtl, claim for indemnity 
(or for compensation) , claim, 
une reclamation de pertes on d’avaries, a claim 
for losses or damage. 

les assureurs ne feront auoune reclamation pour 
fret (m.pL), no claim to be made by the 
underwriters for freight, 
adresser une reclamation an oontrdleur des 
contributions directes, to send m a claim 
to the mspeotor of taxes, 
reclamations concernant les mandats non 
parvenus, applications concerning money 
orders w^ch have miscarried 
reclame (n,f), advertisement; advertismg. 
reclamer (v.^.), to claim; to apply, 
redamer son dd, I’mdu, le paiement dans un 
deiai de quelques jours, le payement d’un effet 
au jour de recheance, le paiement k sea 
assureurs, une lettre au bureau de poste, 
une indemnity en cas de congediement, to 
claim one’s due, what is not due, payment 
within several days, payment of a bill on the 
day of maturity, payment from one’s 
insurers, a letter at the post office, compensa- 
tion m case of dismissal, 
si les marchandises ne sont pas redamees, ou si 
plusieurs porteurs de connaissements reda- 
ment la meme marchandise, if the goods are 
not claimed, or if several holders of bills of 
lading claim the same goods 
les redamer par teiegraphe s’lls ne sont pas 
transmis par le retour du coumer, apply for 
them by telegraph if they are not sent by 
return of post, 
reclouer (v,t), to renail . 

caisses redouees (reservation sur un connaisse- 
ment, sur une lettre de voiture), cases 
renailed. 
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rficolte (n.f ), crop . 

amv6e de la nourelle r4oolte (/.), amral of tiie 
new crop. 

recommandabie (adj,), recommendable * 
placement recommandable {m ), recommend- 
able investment 

recomniaiidaiaire (celm snr leqnel nne lettre de 
change est tiree « an besom ») (pers ) {n.m ), 
referee m case of need , case of need See 
examples under besom, 
recomxnandation (nf.), recommendation 
lettre de recommandation (/ ), letter of recom- 
mendation. 

recommandatioii (Poste) {n f ), registration 
la recommandation on le chargement est un 
traitement special applique aux objets de 
correspondance dont les expediteurs veulent 
assurer la remise, centre re9u, aux destma- 
taires, ou garantir le contenu desdits objets, 
registration or msurance is a special treatment 
applied to postal packets of which the senders 
wish to ensure dehvery, agamst receipt, to 
the addressees, or to protect the contents of 
the said packets. 

recommandd, -e (Poste) (adj.) ' (Abrev. : R.), 

registered • 

lettre recommand^e (/ ), registered letter, 
recommander (pner d’etre favorable k) to 

recommend . 

recommander un ami k quelqu’un, to recom- 
mend a friend to someone, 
recommander (Poste) {v t ), to register 

recommander une lettre, to register a letter, 
recompense (w/), recompense; compensation, 
indemnity. 

rlcompenser {v t ), to recompense , to compen- 
sate ; to indemnify • 

recompenser quelqu’un d’une perte, to com- 
pensate, to recompense, to mdemnify, some- 
one for a loss. 

se rdcompenser (v r ), to recompense oneself, 
to compensate oneself , to make up . 
se recompenser de ses pertes, to compensate 
oneself for, to make up, one’s losses, 
recomptage {n,m ), recount (as of votes)., 
recompter (v.t ), to recount ; to count again 
reconduction (X)r ) {n.f ), reconduction ; relocation ; 
continuation in operation . 
les concessions se renouvellent de mois en 
mois par tacite reconduction (/pi.), the 
concessions shall continue in operation from 
month to month unless and until deter- 
mined 

reconnaissance (ti /,), acknowledgment; acknow- 
ledgement ; receipt : 

le capitame est responsable des marchandises 
dont il se charge. II en fourmt une recon- 
naissance. Cette reconnaissance se nomme 
connaissement, the master is responsible for 
the cargo entrusted to his care. He gives 
an acknowledgment of {or receipt for) them. 
This acknowledgment is called bill of lading, 
reconnaissance de consignation (Douanes), de- 
posit receipt 

reconnaissance de dette, acknowledgment of 
debt. 


reconveutioE {n /.) ou demande reconveBlioiiiiele 
(/ ) (Dr ), counterclaim ; set off. 
recopier {vX)t to recopy • 
recopier une lettre, to recopy a letter, 
record (ad^ ), record , record-breaking 
exportations qui atteignent le chiffre record de 
tant de millions (/pi ), exports which reach 
the record figure (or the record- breaking 
figure) of so many milhons 
actions qui ont attemt des cours records (/.pi.), 
shares which have reached record prices, 
record {n.m ), record 

compagme qui detient le record de ia vitess© 
dans I’Atlantique-Nord (/ ), company which 
holds the speed record in the North Atlantic, 
recotatiou (de navires) (ti./.), reclassification, 
recouponnemeut {n.m.), renewal of coupons, 
recouponner to renew the coupons of 
recouponner un titre, to renew the coupons of a 
certificate. 

recourir (avoir recours) {v.i.), to have recourse : 
recounr k une garantie, to have recourse to a 
guarantee 

recours {n.m.), recourse ; claim • 

iStat qui a recours au papier-monnaie (w.). 
State which has recourse to inconvertible 
paper money. 

avoir recours centre I’endosseur d’un effet, to 
have recourse to the endorser of a bill 
recours de I’assureur centre I’auteur du dom- 
mage, recourse of the insurer against the 
author of the damage. 

chargeur qui se trouve prive de tout recours 
centre I’armateur (m.), shipper who jSnds 
himself deprived of any recourse {or claim) 
agamst the shipowner. 

s’assurer centre le recours des tiers, to insure 
agamst a third party claim 
recouvrable {ad^ ), recoverable ; collectable ; 
collectible : 

sommes recouvrahles (/pi ), recoverable sums ; 
collectable amounts. 

lecouvremeut (action de recouvrer ce qm 4tait 
perdu) (w.m.), recovery* 

recouvrement de tresor perdu, recovery of lost 
treasure 

recouvrement (perception de sommes dues) (n.m ), 
recovery, collection: 

recouvrement des taxes, collection of taxes, 
la remise d’un effet en recouvrement, the re- 
mittance of a bill for collection 
recouvrements (dettes actives) (n.m pi ), book 
debts . 

recouvrements restant k faire au moment de la 
vente d’un fonds de commerce, book debts 
outstandmg at the time of sal© of a 
husmess. 

recouvrer (acquenr de nouveau) {v.t ), to recover : 
marchandises jetees recouvr^es par les pro- 
prietaires {f.pL), jettisoned goods recovered 
by the owners 

recouvrer (percevoir) {v.t.), to recover ; to collect : 
recouvrer une oreance, to recover, to collect, 
a debt. 

recta (odu.), punctually; on the nail: 
payer recta, to pay on the nail. 
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lectificaili. -ive {adj.), correcting; corrected; 

amending ; amended : 

article rectificatif (m.) ou ecritnre rectificative 
(/.) (Com-ptab.), correctmg entry, 
lactnre rectificative (/ ), corrected (or amended) 
invoice. 

leeMcatiOH (nf), rectification, correction, 
amendment 

rectification de conrs (Bourse), correction of 
price 

rectifier («; t ), to rectify , to correct ; to amend 
tonte errenr de poids pent ^tre reotifiee par nne 
nonvelie pesee, any error of weight can be 
rectified (or corrected) by a new weighing 
rectifier un calcnl, to correct a calcuiatxon. 
rectifier nn compte, to amend, to correct, to 
rectify, an account. 

recto [rectos pi ] {d’lm livre) (n.m ) (Abr4v : Ro) 
(Ant. verso), right hand page (or side) (of a 
hook). See verso for example. 

recto (d’nn effet, d’nn cheque, on analogue) (n m.) 
(Ant. : verso), face (of a bill, of a cheque, or 
the like) : 

indiquer la somme a payer au recto d’un efiet, 
to state the sum to be paid on the face of a 
bill. 

recto (d’une enveloppe, d’une carte postale, d’un 
paquet) (n m.) (Ant. : verso), address side, 
face (of an envelope, of a postcard, of a 
packet). 

repu (n.m,), receipt; acknowledgment* (See 
also r6c4piss^, quittance, acquit, and recon- 
naissance.) 

en France, les re^us de sommes superieures a 
dix francs doivent porter un timbre de 
qmttance , en Angleterre, sont assujettis au 
droit de timbre les re^us de sommes de £2 
et au-dessus, m France, receipts for amounts 
over ten francs have to bear a receipt stamp , 
in England, receipts for £2 and upwards are 
subject to stamp duty 

2 ^oie, . — France, receipt stamp duty is ad 
valorem , m England, it is fixed, 
re^u k valoir, receipt on account, 
re^u de bord ou re§u de navire ou regu 
provisoire ou re 9 u pour (ou d*) embarquement, 
mate’s receipt. 

re^u de consignation (Bouanes), deposit re- 
ceipt. 

re 9 U de souscription (k des titres), application 
receipt. 

re 9 u lib6ratoire, receipt in full discharge. 
re 9 u motiv4 ou re 9 u caus6, receipt with con- 
sideration for payment stated. 
re 9 u simple, receipt with consideration for pay- 
ment not stated. 

re^u, -e received* (Note — regu is in- 

variable if placed before the sum named, but 
not if It follows it ) 

re 9 U milie francs, received one thousand francs, 
mille francs re 9 us k valoir, one thousand francs 
received on account. 

recueillir des coxmnandes (ou des ordres), to get 
orders 

recoi (».m.), setback ; recession ; relapse , giving 
way: 


oampagne de hausse entreooup^e de quelques 
reculs (Bourse) (/.), bull campaign inter- 
rupted by a few setbacks, 
reculer (v t.), to recede ; to relapse ; to give 
way; to fall back; to fall away; to go back; 
to drop ; to have a setback * 

Faction X. recule d’un point de 91 k 90, X. 
shares receded (or relapsed) (or gave way) (or 
fell back) (or went back) (or fell away) (or 
dropped) a point from 91 to 90 francs, 
rdcupdrable (odj )» recoverable ; collectable , 
collectible • 

cr^ance recup6rable (/.), recoverable debt, 
rdcupdratiou (w./.), recovery ; collection : 

recuperation d’une cr6anoe, recovery, collec- 
tion, of a debt. 

rdcuperer (v,t ), to recover ; to collect ; to recoup • 
recuperer ses debourses, to recoup one’s dis- 
bursements ; to recover one’s out of pockets, 
il est impossible aux importateurs de recuperer 
cette depense sur leurs acheteurs, it is 
impossible for the importers to recover this 
expense from their buyers, 
se rdcupdrer (v r ), to recover ; to recoup one- 
self , to retrieve : 

se recuperer de ses pertes, to recoup oneself 
for, to retrieve, one’s losses 
rddacteur (d’un traite, d’un decret) (pers ) (n w.), 
draughtsman (of an agreement, of a decree) 
rddacteur (d’un journal) (pers ) (n.m,), editor (of a 
newspaper) 

redaction (nf), drawmg up ; drawmg ; writmg 
out ; writing up ; making out ; preparation. 
(See the verb rddigcr for examples ) 
redaction en langage convenu (Teiegr ) (/.), coding , 
putting into code 
reddition (n f ), rendering : 

reddition de oomptes, rendering of accounts, 
redevahle (adj ), indebted , liable : 

etre redevable de, to be indebted for ; to owe ; 
to owe a balance of ; to be liable for ; to be 
liable to : 

je ne vous suis redevable de rien, I am not 
indebted (or liable) to you for anything ; I 
owe you nothing. 

etre redevable de tant de francs sur un compte, 
to owe a balance of so many francs on an 
account. 

personne redevable de I’impdt (/.), person liable 
for tax 

redevable (pers.) (w.m. ou /.), person liable; 
debtor : 

redevables (ou personnes redevables) des droits 
de douane, persons liable for customs 
duties. 

redevance (nf), royalty; rent; rental; duty; 
charge • 

conceder le droit d’exploitation d’une mme 
moyennant des redevances, d’une ligne de 
ohemin de fer moyennant des redevances, to 
grant the right of workmg a mme m con- 
sideration of royalties, a railway Ime m 
consideration of rents. 

redevanoe d’abonnement (T6Mph.), subscrip- 
tion rental; rental. 

redevanoe des mines, mineral rights duty. 
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redevance forfaitaire poTir renl^vement et la 
r6mstal!ation des organes essentiels d’un 
poste telephoniqne, standard charge for the 
removal and remstallation of a telephone 
hne and apparatus, 
reievoir to owe a balance of. 
redevoir tant snr nn compte, to owe a balance 
of so mnch on an account, 
redhibition (Dr.) {n,f ), redhibition, 
redhibitoire {adj ), redhibitory. 

vice redhibitoire (m ), redhibitory defect. 
rMiger to draw np; to draw; townteout; 
to write up; to write; to make out; to 
prepare ; to make : 

rediger un acte, to draw up, to draw, to prepare, 
a deed 

rediger des livres, le ijoumal, to write up books, 
the journal. 

rediger un m6moire, to make out, to write out, 
a bill. 

contrat r6dig6 sur des feuiUes volantes (m.), 
agreement written on loose sheets, 
connaissement redige k ordre (m.), bill of lading 
made to order. 

r4diger un tel4gramme en langage convenu, to 
code a telegram; to put a telegram into 
code ; to prepare a telegram m code language 
ledressement (rectification) (nm.), rectification; 
correction. 

redresser {^i)* to rectify ; to correct i 

redresser une erreur, to rectify, to correct, an 
error. 

redresser (se) (i?.r.), to harden ; to firm up : 
Taction X , un moment faible, se redresse en 
oldture k 1 116, X shares, weak at one time, 
hardened {or &med up) at the close to 1,115 
francs. 

redd {n,m ), balance ; balance due * 
solder le redu, to pay the balance, 
rddnctible (adj ), reducible. 

souscnre k titre r^&ductible. See under souscrire. 
rddnction (w /•)» reduction ; cut ; deduction : 
reduction de capital, reduction of capital, 
reduction de salaires, reduction, cut, m wages ; 
wages cut. 

on envisage une reduction du dividends qui 
serait vraisemblement ramen4 de 6 k 4 0/0, 
there is a likelihood of a out in the dividend 
which would probably be reduced from 6 to 

4 %. 

reduction pour difference du vieux au neuf 
(Assce mar.), deduction new for old. 
rednire {v.t ), to reduce ; to cut down ; to curtail . 
reduire le cout de la vie, le taux offioiel de 
Tescompte, to reduce the cost of hvmg, the 
bank rate, 

reduire ses depenses, to reduce, to out down, 
to curtail, one’s expenses, 
tanf reduit (m,), reduced tariff ; reduced rates, 
r6el, -elle (adf.), real; actual; effective: 
change r6el (m ), real exchange, 
droit r4el (Dr.) (w,), real right, 
les marchandises seront payees sur le pied de 
leur valeur r^elle {/•pi )» the goods will be 
paid for on the footing of their actual value, 
(n /•), reelection. 


r641igibilt4 {?i./.), reeligibihty. 
r441igibie iadj.% reehgibl© : 

tout admmlstrateur sortant est re41igibl©, a 
retirmg director shall be reeligible. 
rSSliie (vJ ), to reelect • 

r^elire un administrateur, to reelect a director, 
r^embarquement, rlembarquer. Same as rem- 
bartuemeEt, rembarquer. 
r^enregistremeiit (n.m.), reregistration, 
r^enregistrer {vt), to reregister. 
r4eatrepos^6 (n.m,), rewarehousmg. 
rientreposer {nt), to rewarehouse 
rdescompte {n*m ), rediscount ; rediscountmg 
reescompte du isorteleuille (post© de bilan et de 
compte profits et pertes) (Banq.) (m.), rebate 
on bills not due : 

aprks deduction du reescompte du portefemile 
et des frais g4n6raux, il rests un b4n4fice net 
de . . ., after deducting rebate on bills 
not due and establishment charges, there 
remains a net profit of ... . 
rdescompter {vJ.j, to rediscount . 

reescompter le portefemile d’autres banques, to 
rediscount other banks’ buls- 
rdescompteur (pers ) (n.m.), rediscounter. 
revaluation («-./.), revaluation. 
r64valuer {vJ.), to revalue : 
r^dvaluer les immeubles, to revalue the 
premises. 

rdesediei (vt), to reforward ; to reship ; to 
redirect : 

r^exp^dier les marchandises a leur destination, 
to reforward the goods to their destination, 
marchandises r^expddiees par mer au delh du 
point de destmation mdique au connaisse- 
ment (f-pL), goods reshipped beyond the 
pomt of destmation shown on the bill of 
ladmg. 

r^expedier une lettre, un oolis postal, k une 
nouvelle adresse, to redirect a letter, a postal 
parcel, to a new address, 
donner Tordre de r^xpedier des t4i6gram.mes 
par la voie t4I4graphique, par la voie postale, 
to give orders to redirect telegrams by 
telegraph, by post. 

rSexp^dlfion (^-/o^ ref orwardmg ; reshipment; 
reshipping; redirection: 
r6exp4dition des marchandises par un autre 
navire, reforwardmg goods by another 
ship. 

r6exp4dition des mati^res premikres de nos 
entrepdts sur les places itrangkres de con- 
sommation, reshipment of (or reshipping) 
raw materials from our warehouses to foreign 
places of consumption. 

rkexpkditioE des correspondances, redirection 
of postal packets 

rkeJQtortateur, -tece (pers.) (n.), reexporter. 
r6es3»ortation (tfc./.), reexport; reexportation: 
reexportation d’kchantilions importks dans un 
pays par des voyageurs^de commerce, re- 
exportation of samples imported into a 
country by commercial traveEers. 
rkeiporter {u.t.), to reexport: 

marchandises reexport4es k Tetranger 
goods reexported abroad. 
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IBisction (Com.) {n f), allowance , rebate : 
refaction pour ecart de qnalite, allowance for 
difference of quality, 
reference (attestation) (n f ), reference : 

employe qui a d’exceUentes references {m ), 
employee wbo has excellent references 
reference de banquier, banker’s reference 
reference de fourmsseur, trade reference 
reference (renvoi) {n f ) (Abrev. r6f. ou ref^e), 
reference 

reference croisee, cross reference. 
r^Mrence (^ rappeler, s v p, — mention k I’en-tete 
d’une lettre), reference , for reference please 
quote 

reflux (?i m ), reflux 
reflux d’or, reflux of gold, 
refondre (Monnayage) (v t ), to recoin , to remint : 
refondre des pieces d’ argent demonetisees, to 
remmt demonetized silver coins, 
refondre unnavire, to rebuild a ship, 
refonte inf)ou refonte des monnaies, recomage , 
recomage of moneys , remmtmg , remmtmg 
corns. 

refonte d’un navire (/ ), rebuilding a ship, 
refrappage {n m.) ou refrappement (nm) ou re- 
irappage (ou refrappement) des monnaies, 
recomage , recomage of moneys , remmtmg ; 
remmtmg corns 

refrapper (vt) ou refrapper des monnaies, to 
recoin; to recoin moneys; to remmt, to 
remmt coins 

refuge (nm), refuge , shelter 
refugier (se) (v.r ), to take refuge , to take 
shelter 

se refugier dans un port de relache, to take 
refuge in a port of necessity (or m a port of 
distress) , to take shelter m a port of refuge 
refus (n m ), refusal 

refus de la marchandise, refusal of goods 
refus d’acceptation ou de paiement (d’un eflet), 
dishonour (of a bill). See example under 
synonymous expression non acceptation ou 
non paiement. 

refus d’aoceptation (d’un effet), dishonour; 
dishonour by non acceptance, refusal to 
accept. 

refus de paiement (d’un effet), dishonour, 
dishonour by non payment , refusal to 
pay 

en France, le refus de paiement d’un eflet de 
commerce doit ^tre constate le lendemam du 
jour de I’^ch^ance par un acte que Ton 
nomme prot^t faute de paiement, in France, 
dishonour by non payment of a bill of 
exchange should tgp attested (or noted) the 
day after the day of maturity by an act 
called protest for non payment 
refuser (v t) ou se refuser (v,r,), to refuse • 

refuser de prendre iivraison, to refuse to take 
delivery. 

assureur qui, apr^s avoir examm6 le risque, 
I’accepte ou le refuse (m ), underwriter who, 
after havmg exammed the risk, accepts or 
refuses it. 

cobs refuses ou non reclames (in pL), refused or 
unclaimed parcels. 


refuser d’aocepter un effet ou se refuser h 
accepter un effet, to dishonour a bill, to 
dishonour a bill by non acceptance , to refuse 
to accept a bill 

refuser de payer un effet ou se refuser k payer 
un effet, to dishonour a bill, to dishonour 
a bill by non payment ; to refuse to pay a bill, 
tirage refuse (m ), dishonoured draft, 
regagner (vt), to regam , to recover 

regagner I’argent perdu, to regain, to recover, 
the money lost. 

regie (admimstration) (n /.), excise, 
regie (bureau) (n f ), excise office, 
regime (nm,), system . 

regime de I’entrepdt (Douanes), warehousing 
system 

regime europeen (Poste, etc.), European system 
regime extra-europeen, extra-European system, 
regime int^neur, mland system : 
telegramme du regime mterieur (m ), mland 
telegram 

regime mternational (Poste) English equiva- 
lent IS imperial and foreign system . 
t4Mgramme du regime international (m), 
imperial or foreign telegram (collective plural 
imperial and foreign telegrams) 
regime de faveur (Douanes) (m), preference . 
le regime de faveur accordi aux produits 
colomaux, the preference granted to colonial 
produce. 

marohandises ayant droit a un regime de 
faveur (f pi), goods entitled to a preference 
(or to preferential duty). 

regional, -e, -aux (adj,), regional , district (used as 

ad3 ) 

directeur regional (m ), district manager 
rdgional, -e, -aux (Tel6ph ) (adj ), toll (used as 
adj ) 

commumcation r^gionale (/ ), toll call 
Regional, qui demandez-vous? Toll, what 
number are you calling ? , Toll, number, 
please? 

registre (n,m ), register , book , record , (See also 
hvre and journal ) 

registre k souche ou registre h souohes, counter- 
foil book , stub book 

registre d’ordre, memorandum book , statistical 
book ; registry book 
registre de bord, log , log book 
registre de classification de navires, ships’ 
classification register • 

Registre du Lloyd, Lloyd’s Register (full 
title Lloyd’s Register of Shipping) 

Registre Veritas, Veritas Register 
registre de comptabilit4, account book ; book 
of account 

registre de d4p6t (Douanes), Kmg’s warehouse 
register. Cf, d6p6t de douane 
registre de Iivraison (colis), delivery book, 
registre de presence, attendance book, 
registre de transferts, transfer register 
registre de visite, inspection register, 
registre des actionnaires, share register , share 
ledger ; register of members, 
registre des declarations d© construction et 
soumissions de francisation ou registre de 
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V6ta>t civii des navires, the French equivalent 
of the English register book : 
tout navire doit §tre attache k un port sous 
la forme d’un© immatriculation sur un 
registre special tenu au bureau de riuscnp- ' 
tion maritime, every ship must belong to a { 
port under the form of an entry m a special i 
register kept at the marine registry office » 

registre des deliberations ou registre des proc^s- 
verbaux, mmute book. 

registre des inscriptions (hypoth^ques man- 
times), register book 

registre des reclamations, requests book, 
claims book. 

registre du commerce. In France, a State 
register akin to the English register of business 
names, but differmg in the respect that where- 
as the English registration apphes only m 
cases where a person is trading or practismg 
under a name different from Ins own, or the 
partnership mcludes persons other than those 
mentioned in the firm name, and contains 
these particulars only, the French registre du 
commerce applies to everyone carrjnng on 
business m France, whether an mdividual 
trader, a partnership, a company or other 
body corporate, and whether of French or 
foreign nationality. Particulars of every 
imaginable nature have to be furnished. 
Every paper, invoice, letter, order, catalogue, 
prospectus, etc , must contain the name of 
the tribunal de commerce where the entry is 
registered, and the number of the registra- 
tion This IS done in the following form, for 
example, Registre du Commerce (or abbre- 
viated: Reg du Com. OT Reg Com, or R.O,)* 
Seine 000 000. 

registre extra-comptable, separate book (i.e , 
a book, as a bill book, not formmg an mtegrai 
part of a bookkeepmg system). 

rfelage (n,m,), rulmg ^ 

r^glage d’une feuiUe de papier, ruling of a sheet 
of paper. 

rtgle (prmoipe) r^e 

r^gle conjoint© ou r^gle de ohame, chain rule 
r&gles d’Yoik et d’Anvers, York-Antwerp 
rules: 

les avaries communes ont fait lobjet dune 
sort© de codification mternationale etabhe 
par des oongrfes et connue sous le nom de 
rfegles d’York et d’ Anvers, general average 
has formed the subject of a kmd of inter- 
national codification settled by congresses 
and known by the name of York- Antwerp 
rules. , 

r6gles de bourse ou regies boursieres (Bourse de 
valours), stock exchange rules. 
rMe de change, rule of exchange 
regies de la Haye (Transport maritime), Hague 
rules 

rMe de trois (Arith.), rule of three, 
r^gle proportionnelle (Assurance-mcendie), 
average: 

quand il y a application de la regie pro- 
portionnelle, on dit que I’assur^ est son propre 
assureur pour la diference entre la somme 1 


assur^ ©t la valeur xeelle de ia chose 
assure©, when there is apphcation of average, 
it is said that the insured is his own insurer 
for the difference between the sum insured 
and the actual value of the thing insured, 
les assurances partielles sent des assurances 
proportionnelles, partial insurances are 
average insurances 

en general, 1© report est ia r^le et 1© deport 
Texception, in general, contango is the rule 
and backwardation the exception 
thgie (instrument) {n /.), rule ; ruler : 

r^gle de bureau, office ruler. 
rSglement (acqmttement) {n m.) (Abr4v. : riglt), 
settlement , paying , paying off : 
r^giement du passif, settlement of, paying off, 
the liabilities. 

le r^glement de rmdemnit4 a lied dans les 
trois mois du sinistre, settlement (or pay- 
ment) of the claim takes place within three 
months of the accident, 
r^giement k terme, credit settlement, 
r^glement au comptant, cash settlement 
r^giement (action d*arreter) (« w ), settlement ; 
adjustment , statement ; assessment : 
r^glement d’une contestation, settlement of a 
dispute 

r^glement d’un compte, adjustment, settlement, 
of an account. 

le cours de compensation sert de base pour les 
reports et pour le rfeglemeut des differences, 
the making up price serves as a basis for 
contangoes and for the settlement of 
differences. 

r^glemeut d'avarie {ou d’avaries) (ou des 
avaries) (Assce mar.), adjustment of average ; 
average adjustment ; average statement : 
le r^glement des avanes communes est base 
BUT un prmcipe de justice qui veut que tout 
sacrifice fait dans Fmteret commun soit 
support^ par tons ceux qui ont profit© 
par ce sacnfice, the adjustment of general 
average is based on a principle of justice 
which requires that any sacrifice in the 
common mterest should b© supported by 
all those who have profited by this saorffice. 
r^glement d’avarie gross© snr corps, adjust- 
ment of general average on hull, general 
average adjustment on hnll. 
r^glement d’avane partiouli^re, adjustment of 
particular average ; particular average 
adjustment. 

r^glement d’un simstre (Assurance-mcendie), 
assessment of a loss 

r^glement (sold© d’un compte) balance ; 

balance of account 

rlglement (ordonnance) {n,m ), regulation 

r^giements ayant pour objet de prevenir les 
aboxdages en mer, coihsion regulations, 
reglements consulaires, consular regulations, 
r^glements de bourse ou reglements boursiers 
(Bourse d© valeurs), stock exchange regula- 
tions. 

reglements d© douane ou reglements doua- 
niers, enstoms regulations, 
rfeglements de port, port regulations. 



r4gl0iii6iitsli)Oa ou rfeleniMtaMoii r©g^®- 

tiocLj regtilating* , , , 

r^glementation du travail h bord des navires 
de comnierce, regulation of labour on board 
merchant ships. 

r^dementer ou r^lementer (v,t ), to regimte : 
FiEtat mtervient pres<|iie dans tons les pays 
pour r^glementer et limiter remission et la 
cironlation des billets (to ), the Government 
intervenes nearly in all countries to regulate 
and limit the issue and the circulation of 
notes. 

ilgler (tirer des lignes sur) (v t.), to rule : 
r^gler nn© page, un registre, to rule a page, a 
book. 

ligler (acquitter) (pJ.), to settle ; to pay ; to 
pay off: 

r^gler un sold©, un compt© en ©spaces, to settle, 
to pay, a balance, an account m cash, 
r^gler au comptant, o*est se lib^rer imm4diate- 
ment d© sa dette, to settle in cash is to free 
oneself immediately from one’s debt, 
les operations de report sent regimes au coura 
de compensation (/•pL), contango dealmgs 
are settled at the making up price. 

SI le fret n’est pas pay6, le destmataire le r^gle, 
if the freight is not paid, the consignee settles 
it. 

r^gler les avaries sur chaque evaluation, to 
pay average on each valuation, 
r^gler compte, to settle up ; to square accounts ; 
supposons que, 1© 31 mars, on veuill© liquider 
Foperation et r^gler compte, suppose that, 
on the 31st March, one wishes to close the 
transaction and settle up (or and square 
accounts). 

T^gler (modifier) (v.t.), to settle; to adjust; 
to regulate ; to state ; 

r^gler un compte, to settle, to adjust, an account 
(to bring it into agreement; ^ to settle 
differences on it). 

r4gler Favarie commune et le sauvetage 
d’apr^s les lois et les usages du lieu oh fimt 
FaventUre, to adjust, to state, general 
average and salvage according to the law 
and practice obtaining at the place where the 
adventure ends. 

S6 rfelciT (i?.r.)» he settled; to be adjusted; 
to be regulated : 

les avanes communes se r6gleront oonform^- 
ment aux regies d’York et d’Anvers, 
general average will be adjusted (or to be 
adjusted) (or adjustable) aooordmg to 
York-Antwerp rules. 

1© taux du fret se r^gle sur (ou est r4gl4 par) 
Fofee et la demand©, the rate of freight 
IS regulated by supply and demand. 

ir^gler (mod6rer) (v.f.), to regulate; to restrict; 
to reduce: 

r6gler sa d^pense, to regulate, to restrict, one’s 
expenses. 

r^gler (arr^ter; fair© Finventaire de) (t?.^.), to 
close ; to make up ; to rule off : 
r^gler ses oomptes une fois Fan, tons les six 
mois, to close, to make up, to rule off, one’s 
accounts once a year, every six months. 


rlgluTi rulmg : 

r^glure d’une page, rulmg of a page. 
if^gnlarisaMoE (de dividend©) (u./.), equalization : 
reserve pour r<6gularisation d© dividend© (/.), 
reserve for equalization of dividend, 
r^gnlant^ (u./.), regularity 

r4gularit4 d’un cheque, d’un titre de propriety, 
regularity of a cheque, of a title to property. 
I^gulier, -hre (adj,), regular; due; proper; 
good: 

©ndossement r^guher (to ), regular endorse- 
ment. 

livrer un titre r^gulier en remplacement d’un 
titre irr4gulier (Bourse), to deliver a good 
certificate m replacement of a bad certifi- 
cate. 

r4guli^rement (odu.), regularly; duly; properly: 
prfiteur r4guli4rement nanti (to.), lender duly 
(or properly) secured. 

rdhabiliiiaiion (d’un faiUi) (u./.), discharge. 
jr4habiliter (v.t), to discharge : 

r4habiht©r un failli, to discharge a bankrupt. 
r4imp<»tateur, -trice (pers.) (u.), reimporter. 
reimportation (n.f ), reimport ; reimportation, 
riimporter (vd.), to reimport. 
r4mscnption (u /.), reentry. 
rSmsenre (vd,), to reenter: 
r4mscrire un article sur un compte, to reenter 
an item in an account. 
r4inv6stir (vM), to remvest : 

r^mvestir des oapitaux, to remvest capital. 
r4inv6sti8sement (n.m.), rem vestment, 
rejaugeage (d’un navire) (u.to.), remeasurement 
(of a ship). Of. jaugeage. 
rejauger (v*t), to remeasure, 
rejet (u.to.), rejection ; throwing out ; dis- 
allowance. 

rejeter (v.f.), to reject, to throw out; to disallow: 
rejeter une off re, to reject an offer, 
rejeter un amendement, to reject, to throw 
out, an amendment. 

rejeter une d4p©nse, un article de d4pense, to 
disallow an expense, to throw out an item 
of expenditure. 

relfiohe (action) (w./.), call; caUmg; putting m 
(for supplies or shelter, m or out of the 
customary or advertised route), Hence , — 
refuge; necessity; distress: (Of. escale.) 
reHohes ocoasionn4es soit par la perte fortuite 
de o&bles, anores, voiles, m&ts, etc , soit par 
le besom de ravitaillement, soit par voie d’eau 
k r4parer, calls occasioned whether by the 
fortmtous loss of cables, anchors, sails, masts, 
©to., or by the need of victualling, or by a leak 
to be repaired. 

relfiohe rendue n6cessair© par une fortune de 
mer, call, puttmg m, rendered necessary by 
a peril of the sea. 

port de rel&che (to.), port of refuge; port of 
necessity; port of distress, 
navire qui rentre dans le port de depart en 
reEohe (to.), ship which puts back into the 
port of sailing for refuge (or of necessity) 
(or m distress). 

rel&ch© forc4e, forced call; compulsory call; 
compulsory puttmg m. 
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la reEolie est volontaire on forc4e, a call (or 
putting in) IS voluntary or forced (or com- 
pulsory). 

le navire X. en reiaciie forc^e dans ce port pour 
avaries 6prouv6es dans la coqu© ©t la rnachme, 
tlie ship X. havmg been compelled to put 
mto this port on account of damage sustamed 
by the hull and the engme 
reEche (port ou place oh entr© un capitame par 
suite des besoms ou n^cessites du navire tels 
que manque de charbon ou de provisions, 
ou bien apr^s avane) (nf,), port of call, 
place of call 

Singapour est une reiache frequent©, Singapore 
is a frequent port (or place) of call. 
reEche ou reEche forcee (port ou place oh 
le capitame est oblige de rentrer de toute 
n4cessite, pour la sauvegarde des int4rets 
dont li a la charge), port (or place) of distress ; 
port (or place) of refuge , port (or place) of 
necessity. 

reEcher (v.i,), to call ; to put m (for supphes or 
shelter) • 

relacher pour faire du charbon (ou pour 
charbonner), pour prendre des ordres, pour 
se ravitailler, to call for bunkermg (or 
to put in to coal), to take orders, to re- 
victual 

le navire est libre de relacher (ou de fair© 
reiache) dans les ports qui se trouvent 
meme en dehors de sa route habituelle ou 
de son itm4raire annonc6, dans n’lmporte 
quel ordre, et dans n’lmporte quel but, the 
ship shall have liberty to call at ports even 
out of the customary or advertised route, in 
any order, and for any purpose. 

relacher forcement par suite d’une tempete, to 
put in of necessity (or compulsorily) owmg to 
a storm. 

voie d’eau qui obligea le navire k reEcher (ou 
a fair© reEche) dans un port de refuge, 
h relacher k Marseille (/ ), leak which obliged 
the ship to put mto a port of refuge, to put 
into Marseilles. 

relance du client (Com.) (/ ), follow up system. 

relevage (Poste) (n.m ), clearmg (a letter box) ; 

' collection (of letters). 

releve ou reEvement (action) (n m ), makmg out 
a statement; drawmg up a statement; 
taking out ; abstracting ; noting , recordmg : 

reEvement d’un compte, makmg out a state- 
ment of account ; drawing up a statement of 
account , abstractmg an account. 

verifier le releve de la balance, to check the 
taking out of the trial balance 

I’lnventaire comporte deux operations : le 
releve des quantit4s et leur evaluation (m.), 
stock takmg comprises two operations • 
noting (or recording) the quantities and 
their valuation. 

releve ou relhvement (etat) (n,m ), statement ; 
abstract , return . 

faire le releve (ou le reEvement) d’un compte, 
to make out a statement (or an abstract) of 
account 

les releves des comptes (ou les releves de 


faotures) des fourmsseurs, the suppliers* 
statements of account, 
relevd d© fin de mois, monthly statement, 
un relev4 de son actif et de son passif, a state- 
ment of one’s assets and liabilities, 
releve de caisse, cash statement. 
relev4 de dispaohe contenant seulement ies 
donnees sommaires, abstract of average 
adjustment contaimng only summary data. 
rel©v4s de trafic, traffic returns. 

reEvement (4Evation ; repnse) (n.m ), raising ; 
rise ; recovery ; revival : 
reEvement du taux officiei de I’escompte, 
des saiaires, des taxes postaies, des tanfs 
de chemm de fer, raismg, rise, of the bank 
rate, of wages, of postal charges, of railway 
rates. 

reEvement des affaires, recovery, revival, of 
busmess. 

reEvement des cours, recovery of prices. 

reEvement (Navig.) (n.m ), proceeding 

surprime de reEvement de La Havana sur le 
Br4sil et La Plata (/.), additional premium 
for proceeding from Havana to Brazil and 
the Plate 

Cf, port de reEvement. 

relever (41ever ; hausser) (v.t ), to raise 

relever tin navire echone, to raise a stranded 
ship. 

relever un tanf, to raise a tariff, 
se relever (v r.), to rise ; to recover ; to move 
up: 

la perspective presque certame de voir les 
cours se relever, the almost certain prospect 
of seemg prices rise (or recover) 

Faction X. se reEve de 885 k 935, X- shares 
rose (or recovered) (or moved up) from 885 
to 935 francs. 

relever (dresser Fetat de; copier; prendre not© 
de) (v.t.), to make out a statement of; 
to draw up a statement of; to take out; 
to abstract ; to note ; to record * 
relever un compte, to make out a statement of 
account ; to draw up a statement of account ; 
to abstract an account. 

relever une hste d’actionnaires, les soldes du 
grand iivre, la balance de chaque compte sur 
le livre de soldes, to take out a list of share- 
holders, the ledger balances, the balance of 
each account on the balance book, 
relever un fait, to note, to record, a fact 

relever (faire remarquer) (v t.), to call attention to : 
relever une erreur, une omission, to call 
attention to a mistake, an omission. 

relever (hberer ; dispenser) (v.t ), to reheve : ^ 
relever quelqu’un de ses engagements, quelqu un 
d’une responsabilite, to ireliev© someone 
from biff engagements, someone from a 
liability.^ 

relever (Poste) {v.L), to clear ; to collect : 
les boites aux lettres sont relevees aux heures 
fixes (f.fl ), letter boxes are cleared at fixed 
times. 

relever (alter autre part) (Xavig.) (v.i.), to proceed : 
augmentation de prime applicable au cas ou 
un navire trouvant son port de destination 
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bloqii6, s^joTime devant ce port ou relive 
ptjuT u. auLfica \j jf mCtiBaSu Oa pro min 
applicable to the ease where a ship finding her 
port of destination hioched, lies before that 
port or proceeds to others 
relit^at (» m ), balance (remainder) • 

ponrsuivre le payement d’lin reliquat, to sue 
lor payment of the balance, 
reporter a nouveau le reliquat du compte de 
profits et pertes, to carry forward the balance 
of profit and loss account 
reliqtiataire (pers.) (n m. ou /.), debtor for the 
balance (of an account) 
relocation (w./ ), reletting ; relocation 
relouer (vJ,), to relet. 
rembailage (nm,), repackmg 
rembalier t), to repack 
rembarqnement (n m.), reshipment ; reshipping 
rembarquer (vf), to reship 

rembarquer une cargaison, to reship a cargo, 
remboursabilite (»/•)> repayability, redeem- 
abdity , redeemableness • 
remboursabilite d’un billet de banque, repay- 
abihty, redeemabihty, of a bank note, 
remboursable (adj ) (Abrev. remb. ou rembour. 
ou rb. ou r.), repayable, reimbursable, 
returnable , redeemable : 
emprunt remboursable sur demande, a terme 
{ou k des 6cheances fixes), au pair par voie 
de tixage au sort, en or (ou contr© de For), 
en especes (m ), loan repayable on demand, 
at fixed dates, at par by drawings, in gold, 
m cash. 

obhgation remboursable (/.), redeemable bond, 
redeemable debenture 

rexnboursement (n m ) (Abrev . remb. ou rembour. 
ou rb. OUT,), repayment, reimbursement; 
paymg ofi , payment ; refund , return , 
redemption; retiral, retirement 
exiger le remboursement d’une cr^ance, to 
require the repayment of a debt, 
remboursement de capital, d’une somme payee 
en trop, repayment, return, of capital, of 
an amount overpaid 

remboursement des pertes, des a vanes (Assce), 
payment of losses, of damage 
remboursement des obligations, redemption of 
bonds (or of debentures) 
remboursement apres attribution, return on 
allotment. 

remboursement d’un efiet, retiral, retirement, 
of a bill. 

remboursement (Caisse d’epargne) (n m ), with- 
drawal ; 

remboursement h vue, withdrawal on demand 
remboursement integral des fonds deposes, 
withdrawal of the whole of a deposit 
remboursement partiel des fonds deposes, 
withdrawal of a portion of a deposit 
remboursement (Envois contre remboursement) 
(n m ), trade charge (Cash on delivery) 
le remboursement consiste dans la somme mise 
k charge de la marchandise par Fexp6diteur 
et qui doit lui etre payee apr^s reception de 
la marchandise par le destinataire, a trade 
charge is the sum put upon the goods by the 


sender and which must be paid to him after 

n-f +.I1A tmnda hv thft nnnsiiynAA 
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le remboursement represent© la valour ou une 
partie de la valeur d© la marchandise, the 
trade charge represents the value or a part 
of the value of the goods 
le colis postal peut etre greve d’un rembourse- 
ment ]usqu'ib concurrence de tant de francs, 
the trade charge on any one postal parcel 
must not exceed so many francs 
rembourser (v t ), to repay ; to reimburse ; to 
pay off ; to pay back , to pay ; to refund ; 
to return, to redeem; to retire* 
rembourser un emprunt, le capital, to repay, 
to pay off, to pay back, to return, a loan, 
the capital 

rembourser mtegralement ses creanciers, to 
repay, to pay off, to pay, one’s creditors in 
full 

payez pour moi, je vous rembourserai, pay for 
me, I will reimburse you 
rembourser un© obligation, to redeem a bond 
(or a debenture). 

rembourser un effet, to retire a bill, 
se rembourser (v r), to reimburse oneself , 
to repay oneself; to be reimbursed. 
remMe (Monnayage) (nm), lemedy, remedy 
of the mint; tolerance; tolerance of the 
mmt 

remade d’aloi, tolerance of fineness , tolerance 
for error m fineness, remedy of (or for) 
fineness 

Cf faiblage and toMrance. 
remercier uu employe, to dismiss, to discharge, 
to sack, an employee 
remer4 (n m ), repurchase , redemption • 

vente k remere (/ ), sal© with option of re- 
purchase 

remetteur, -euse (adj ), remitting , sending 
le banquier remetteur, the remitting banker 
remetteur ou remettaut (pers ) (n.m }, remitter, 
sender. 

remettre (fame tenir , livrer) (vt), to remit , 
to send, to send m, to put, to lodge, 
to hand, to hand over; to deliver 
remettre de Fargent, to remit, to send, 
money 

remettre des effets en recouvrement ou remettre 
des effets a Fencaissement, to remit bills for 
collection 

effets remis en banque a Fescompte (m pi ), 
bills sent (or remitted) to the bank for dis- 
count 

remettre au contrdleur des contributions 
directes une declaration de son revenu, to 
send in to the inspector of taxes a return of 
one’s income 

argent remis en d6p6t h terme (w ), money put 
on fixed deposit. 

Farmement est tenu de remettre le connaisse- 
ment au titulaire du repu provisoire (m ), 
the shipowners are bound to hand (or hand 
over) (or deliver) the bill of lading to the 
bolder of the mate’s receipt 
remettre de Fargent en mam propre, to hand 
over money personally. 
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remettre une lettre, to deliver a letter, 
lettre remise h, la poste (/ ), letter sent througli 
the post. 

remettre a 0 (zero) ie visenr d’une machine a 
calcnler^ to clear the dial of a calculating 
machme 

remettre a dot (vt), to refloat 
remettre k flot un navire echoue, to refloat 
a stranded ship 

remettre en nantissement, to lodge as collateral ; 
to hypothecate ; to pledge 
valeurs remises en nantissement (fpl), 
securities lodged as collateral, securities 
hypothecated (or pledged) • 
actions remises en nantissement en garantie 
de fonds avances (f pi), shares hypothe- 
cated (or pledged) as security for money 
advanced 

remettre un navire en bon etat de navigabilite, 
to make a ship seaworthy again, 
remettre (diflerer) (vL), to put off; to defer; 
to postpone, to adjourn* 
remettre une afiaire k un autre jour, to put ofl, 
to postpone, a matter to another day. 
remettre une cause a hmtame, to adjourn a 
case for a week 

remettre (assignor une epoque plus eloignee a) 
(v t ), to put off * 

remettre ses creanciers, to put off one’s 
creditors. 

remettre (fame grace de) (v.t ), to remit , to allow 
remettre une dette, to remit a debt 
remettre 5 0/0 sur le montant d’une facture, 
to allow 5% on the amount of an mvoice 
remettre (mettre en depdt) (vt), to entrust, 
to intrust 

je lui ai remis mes fonds, I have entrusted my 
money to him; I have intrusted him with 
my funds 

remettre (se) (retabhr ses affaires) (v r ), to start 
again ; to make a fresh start 
se remettre d’une faillite, to start agam, to 
make a fresh start, after a failure, 
remise (envoi de valeurs a un correspondant) 
(n*f ) (Abr4v * rs©), remittance . 
envoyer une remise, to send a remittance, 
fame une remise de fonds, to make a remittance 
of, to remit, funds. 

la remise d’un effet en recouvrement ou la 
remise d’un effet ^ I’encaissement, the 
remittance of a bill for collection, 
renuse (effet de commerce) (n /.), bill (of 
exchange) 

porter une remise au compte courant, to enter 
a bill m current account, 
remise (hvraison) (nf), dehvery; handmg; 
handmg over 

remise d’un cohs, d’actions, delivery of a parcel, 
of shares. 

la responsabilite du transporteur cesse d^s la 
remise de la marchandise au destmatame, 
the responsibility of the carrier ceases on 
handing over the goods (or on dehvery of 
the goods) to the consignee 
remise h domicile, delivery at residence , 
delivery at trader’s premises ; dehvery . 


la remise a domicile est, en regie g4nerale 
suspendue ies dimanches, as a general rule, 
dehvery is suspended on Sundays, 
remise des telegrammes, dehvery of telegrams, 
remise gratuite (Abrev, RG.), free delivery, 
remise par expres (Poste), express delivery, 
remise (delai, ajournement) (nf.), delay; 

puttmg off; postponement; adjournment, 
remise (rabais, escompte) (n/.), allowance; 
discount; reduction 

fame une remise de 5 0/0 sur le montant brut 
d’une facture, to allow a discount, to make 
an allowance, of 5% on the gross amount 
of an mvoice, 

remise sur le prix convenu, allowance, 
reduction, on the agreed price 
remise sur marchandises ou simplement remise 
(opp. k escompte, de cause), trade discount ; 
discount. 

remise (commission) (nf)t commission* 

la remise accord^e a un agent, the commission 
allowed to an agent 

remise (commission d’un remisier) (Bourse) (n f ), 
half commission , commission (of a remisier or 
half commission man), 
remise (grace) (n /.), remission 

remise d’lme dette, de droits de douane, de 
penalite, remission of a debt, of customs duty, 
of penalty. 

remise a flot (/.), refloatmg. 
remise a 0 (zero) (du viseur d’une machme a 
calculer) (/), clearance (of the dial of a 
caiculatmg machine). 

remisier (Bourse) (pers.) (n.m ), half commission 
man; remisier. 

remorquage (nm) ou remorque (n /.), towage ; 
towmg , tow . 

remorquage d’un navire en danger, towage of, 
towmg, a ship in danger 
prendre un navire a la remorque, to take a ship 
m tow. 

remorque (vehicule routier remorque) (opp. k 
iracteur) (n f), trailer, 
remorque (n w.), tow * 

I’abandon du remorque par le remorqueur (m ), 
the abandonment of the tow hy the tug. 
remorquer (v.t ), to tow ; to haul ; to draw , 
remorquer un navire a destination, to tow a 
ship to destmation. 

avec faculte de remorquer ou se f aire remorquer 
(Assce), with leave to tow or be towed, 
locomotive qui remorque une lourde charge 
(/ ), locomotive which hauls (or draws) 
a heavy load 

remorqueur (n m ), tug ; tug boat, 
rempla^ble (adj.), replaceable, 
remplacemeut (n.m.), replacement 
la valeur de remplacemeut doit etre calculee 
d’apres la valeur que represeutait I’mterefc 
assure au moment du simstre, the value of 
replacement should be calculated accordmg 
to the value that the insured mterest repre- 
sented at the time of the casualty, 
remplacer (v t ), to replace, 
remplir (executor; rdahser) (vL), to fulfli; 
to comply with . 
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remphr une condition, ses obligations, to fulfil 

a condition, one’s obligations i 
dans tout contrat, il existe des obligations a 
rempiir pour cbacnne des parties con- 
tractantes, m every contract, there are 
obligations to fulfil for each of the con- 
tracting parties. 

remplir les formalites imposees par la loi, les 
conditions exigees par les statnts, to comply 
with the legal formalities, the conditions 
reijinred by the articles of association, 
remphr (combler les lacnnes, les vides de) (v f.), 
to fill Tip ; to fill in • 
remplir un livre, to fill np a book, 
remplir nne formula, un cheque, une souche, to 
fill up a form, a cheque, a counterfoil, 
remplir les blancs dans une formula, to fill in 
the blanks in a form, 
rempiissage (n.w.), filling up ; filling m. 
rempnmter (v t), to borrow- agam ; to reborrow, 
r^mnn^rateiir, -tnce ou pemun4rant, -e (adj ), 
remunerative , paying , profitable . 
entreprise r^mun^ratnce (/.), remunerative 
undertaking , paying concern , profitable 
business 

r^mun^ratiozi (n /.), remuneration , payment ; 
consideration; purchase consideration; re- 
turn • 

recevoir la juste remuneration de son travail, to 
receive an adequate remuneration for one’s 
work 

fixer la remuneration des commissaires, to fix 
the remuneration of the auditors 
la remuneration du travail et la remuneration 
du capital, payment for services and return 
on capital. 

en remuneration (ou en representation) des 
apports il a ete attribue aux apporteurs 
0 000 actions de 0 chacune, entierement 
liberees, de la societe, as payment for (or 
as consideration for) (or as purchase con- 
sideration for) the transfer there has been 
allotted to the vendors 0,000 shares of 0 each, 
fully paid, in the company, 
remimerer (v t ), to remunerate , to pay , to make 
a return on : 

remunerer des services, to remunerate, to 
pay, for services 

benefices suffisauts pour permettre de remun4rer 
le capital-actions (mpL), sufficient profits 
to enable a return to be made on the share 
capital. 

reneaissage ou rencaissement (n w.), recashmg. 
rencaisser (v L), to recash, 
rench^rir (vJ ), to raise, to advance, to increase, 
to enhance, the price of : 
renchenr des marchandises, to raise the price 
of goods. 

renchenr («.*.), to rise m price, to advance in 
price; to increase m price; to enhance in 
price ; to get dearer ; to nse , to improve : 
le bM reneh^nt, wheat is rising. 
rancMnssement (n,m ), rise m price , advance in 
pnce, mcrease in price; enhancement of 
price • 


renoh^rissement des mati6res premieres, rise in 
price of raw materials 

rencMnssenr, -ense (pers.) (n ), runner up (of 
prices). 

rencontre (collision) (n /.), collision 

rencontre (Oomptab ) (n f), posting folio , 
folio (m folio column). 

rencontrer (se heurter h) (vt.)^ to colhde with; 
to run into. 

se rencontrer (v r,), to collide ; to run into each 
other 

rendement (n.m.), yield; return; output, 
capacity . 

rendement d’un capital, yield of (or return on) 
a capital 

valeurs h gros rendement (f pL)» high yield 
stocks 

rendement des impdts, d’un titre, yield of 
taxes, of a stock. 

rendement du personnel, output of the staff, 
rendement d’nn port, d’un bassin, capacity of 
a port, of a dock 

rendement (poids net des marchandises d4barqu6es 
k I’arnv^e d’un navire) (n m ), outturn. 

rendez-vous (convention) (n.m ), appointment : 
donner rendez-vous (ou un rendez-vous) k 
quelqu’un, to make an appointment with 
someone. 

rendez-vous (lieu) (n m.), place of meeting. 

lendbre (restituer) (vt)^ to return, to give back; 
to repay ; to pay back ; to give up : 
rendre un pr6t, to return, to repay, to pay back, 
a loan. 

acqmtter une faoture et la rendre k I’acbeteur, 
to receipt an invoice and give it back (or 
and return it) to the buyer 
wagons rendus vides (m,pl ), wagons returned 
empty. 

rendre son billet h la fin du voyage, to give up 
one’s ticket at the end of the journey. 
k rendre, returnable : 
futs k rendre (m,pl ), casks returnable, 

rendre (accorder) (u.t), to render 

les services rendus au public par le banquier 
(m.pL), the services rendered to the public 
by the banker. 

rendre (prononcer) (v <.), to make * 

rendre une sentence (Arbitrage), to make an 
award 

rendre (fame devemr) (vt), to render , to make • 
la negligence-clause rend I’armateur irrespon- 
sable, the negligence clause renders the ship- 
owner not liable. 

rendre (voiturer , porter ; livrer) (vJ ), to deliver • 
marchandise rendue franco bord (/.), goods 
dehvered free on board, 
marchandises rendues chez I’acheteur (/jp?.)# 
goods delivered buyer. 

rendre (d^livrer; donner) (v,t.), to render; to 
give: 

rendre un compte, to render an account, 
rendre compte de, to render an account of, 
to give account of; to account for; to 
report : 

rendre compte de sa gestion, to give, to render 
an, account of one’s management 
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rendre compte k une assemblee gen^raie des j 
decisions d’lan conute, to report tlie decisions ^ 
of a committee to a genera! meetmg. I 

rendre la monnaie d’nne pi^ee d© cinq francs, * 
to give change for a five franc piece, 
rendre nne moyenne de, to give an average 
of , to average . 

total de^ tant de millions de francs pour tant 
de prets, ce qni rend nne moyenne d’environ 
tant par pret (wi.), total of so many miiiion 
francs for so many loans, which gives an 
average of (or which averages) about so 
much per loan. 

rendre (rapporter) {v.t), to yield, to produce; 
to bring m . 

valeur qui rend 5 0/0 par an (/ ), security which 
yields (or which brmgs m) 6% per annum. 

rendre (se) (v.r.). See examples : 
se rendre a bord d’un navire, to go on board 
a ship. 

le navire aura la faculty de se rendre et de 
s6]Ourner a tout port ou lieu, vessel to have 
liberty to proceed and to stay at any port 
or place. 

se rendre caution ou se rendre garant, -e, to 
become surety ; to go surety ; to be surety ; 
to be secunty; to stand surety; to hold 
oneself liable ; to guarantee : 
se rendre caution (ou se rendre garant, -e) 
d’une obhgation contractee par un d^biteur, 
to become surety for an obligation con- 
tracted by a debtor. 

se rendre compte de, to ascertam ; to find out : 
se rendre compte de sa situation, to ascertam 
one’s position ; to find out how one stands, 
se rendre partie, to become party : 
se rendre partie dans un proems, to become 
party to an action. 

rendu (objet retourn4 par I’acheteur ou le vendeur) 
(nm), return 

rendus sur achats ou rendus sous achats, 
purchase returns ; returns outwards, 
rendus sur ventes ou rendus sous ventes, sales 
returns , returns inwards. 

renfermer (comprendre , contenir) (v L), to 
comprise ; to mclude ; to contam * 
contrat qui renferme toutes les mentions 
presentes par la loi (m ), contract which 
contams all the particulars prescribed by 
the law. 

renfermer (se) (v.r.), to confine oneself: 
se renfermer dans ses mstructions, to confine 
oneself to one’s instructions. 

renflouage ou renfiouement (nm), refloatmg; 
floatmg : 

renflouer (i? t), to refloat; to float: 
renflouer un navire echou4, to refloat a stranded 
ship ; to float a vessel aground, 
un remorqueur passe un contrat avec un navire 
4ohou6 et entreprend de le renflouer, a 
tug enters into a contract with a stranded 
ship and undertakes to refloat her. 

rengagemeut (mise de nouveau en gage) 
repledgmg ; repawning. 

rengagement (nouvel embauchage) (n,m ), re- 
engagement. 


rengager (mettre de nouveau en gage) {t? i ), to 
repledge; to repawn; to pledge agam. 
reng^er (embaucher de nouveau) («ii), to re- 
engage * 

rengager un employe, to reengage an em- 
ployee. 

se rengager (contracter un nouvel engagement) 
(v.r ), to reengage , to reenter an employ- 
ment 

renoncer i, to renounce ; to waive : 
renoncer a son droit, to waive, to renounce, 
one’s right. 

les chargeurs renon^ant h toute reclamation de 
ce chef {mpl.% the shippers waiving any 
claim hereunder. 

renonciatioii {»./.)» renunciation ; waiving ; 
waiver ; 

renonciation de droits, renunciation of rights, 
acte considere comme renonciation an delaisse- 
ment (m.), act considered as waiver of 
abandonment. 

renouvelabie (adj ), renewable : 

I’accord est valable pour un an etil est renouve- 
labie automatiquement chaque ann6e (w.), 
the agreement is valid for one year and it is 
renewable automatically each year 
renouveler (vJt ), to renew 

renouveler un hail, un effet, une police 
d’assurance, to renew a lease, a biH, an 
maurance pohey 

renouveleur (pers ) (n.m ), renewer. 
renouvellement (n m ), renewal 

renouvellement de coupons d’un titre, renewal 
of coupons of a certificate 
renouvellement {n.m.) ou prime de renouveliement 
(/ ) (Assce) (opp. h premiere prime), renewal ; 
renewal premium. 

renseignement {s^emplote surtout au plunel) 
(n.m ), information ; particulars , enquiry ; 
inquiry ; 

demande de renseignementa {/.), request for 
information (or particulars) 
foumir des renseignementa complementaires, 
to furmsh (or to give) further information 
(or particulars). 

pour frets et autres renseignementa s’adresser 
aux agents, for freights and further 
particulars apply to the agents 
prendre des renseignements sur quelqu’un, to 
make enquiries, to inquire, about someone 
renseigner (t? h), to give information; to inform 
renseigner quelqu’un sur une affaire, to give 
someone information, to inform someone, 
about a matter. 

se renseigner (v.r )» to make enqmries ; to 
enquire; to mquire. 

se renseigner sur la situation de queiqu’un, to 
make enquiries about, to enquire as to, 
someone’s position 

rente {nf.)ou rentes (n./.pl ) ou rente sur PEtat, 
rente; rentes: 

les fonds d’fitats etrangers se negocient ou en 
capital ou en rentes (m pi ), foreign stocks 
are dealt m either in capital or in rentes 
acheter de la rente fran9aise, to buy some 
French rentes. 
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les rentes fran^aises sont ou perp4tiielles on 
amortissables, French rentes are either 
perpetual or redeemable. 

Note. — reriie is the mterest payable by a 
Govemment on a national debt, it is 
not cafital stoch , consequently, unless 
the State has contracted to redeem the 
prmcipal, as in the case of revite amortissables 
it does not owe any capital at all; it has 
merely contracted m perpetuity to pay so 
much rente (interest) penodically 

The prices of rentes go up and down in 
the same way as the prices of capital stocks 
and shares. 

The price quoted is the cost of so many 
francs of annual rente ; thus, if the French 
3% Rentes are quoted at 80, 80 francs will 
buy the property in an inscription in the 
Register of the National Debt (Orand-TAtre 
de la Bette pubhque) yieidmg 3 francs of rente 
annually : if the price of the 3 J% is fr. 97 50, 
fr. 195 will buy 7 francs of annual rente, and 
so on. 

To ascertam the amount of a purchase or 
sale of so mmy francs de rente (a buymg or a 
seUmg order is given in these terms), the 
amount of the order should be divided by the 
rate per cent of mterest and multiplied by the 
price ; thus, a purchase of 1 500 francs de 
rente 3 0/0 d 58 fr. would cost 29,000 francs 
(viz. : — 1,500 — 3 X 58 ) ; 500 francs de rente 
4 0/0 d 60 would cost 7,500 francs (viz : — 
500 - 4 X 60). 

To ascertam the amount of rente a sum of 
money will buy, multiply the sum of money 
by the rate of interest and divide by the 
price , thus (taking the above examples) . 

29,000 X 3 = 87,000 - 58 = 1,500. 

7,500 X 4 « 30,000 - 60 = 500. 

Iieate (recette annueilement renouvelee) (s^emploie 
souvent au pi) (nf ), mcome ; annual 
mcome; yearly mcome; revenue; annuity; 
rent* 

SIX mille hvres de rente bien venantes, an 
mcome of six thousand pounds commg m 
regularly. 

vivre de ses rentes, to live on one’s mcome. 
rente h terme, annuity, 
rente fonci^re, ground rent, 
rente viag^re, l5e annuity, 
rente viag^re avec reversion, survivorship 
annuity , reversionary annuity, 
rentes, actxons, et obligations if pl*)> stocks and 
shares. 

xeniier, -fere (possesseur de fonds publics , porte- 
feuilhste) (n.), stockholder; fundholder; 
mvestor. 

rentier, -fere (personne qui a une annuity) (n.), 
annuitant : 

rentier viager (w.), renti^re viag^re (/.), hfe 
annuitant. 

rentier, -fere (personne qui vit umquement de ses 
rentes) («-.), person of independent means . 
travailler dans I’espoir de devemr rentier, -fere, 
to work m the hope of becommg mde- 
pendent. 


rentrfee (action de porter ou de reporter k I’mtfe- 
rieur ce qm fetait dehors) (n f ) (opp. k sortie), 
mflow; influx 

une rentree d’or, richesse durable et supferieure 
aux autres nchesses, an inflow (or an influx) 
of gold, durable wealth and better than other 
riches 

rentrfee (perception ; recouvrement) (n /.), collec- 
tion, return; returns; receipt: 
la rentree des impdts, the collection, the 
receipt, of taxes. 

rentrfees et sorties de caisse, cash receipts and 
payments 

les rentrees journaliferes, the daily returns (or 
receipts). 

rentrfees diverses, sundry receipts, 
rentrees fiscales, revenue receipts; inland 
revenue receipts. 

c’fetait une rentree difficile, it was a difficult 
debt to collect (or to get m) 
les honoraires des agents de recouvrements sont 
bases sur les rentrfees de fonds qu’ils rfeussis- 
sent k operer (m pi ), the fees of debt recovery 
agents are based on the amount of money 
they succeed m collecting 
rentrfees (effets, etc., mis en liasse aprfes payement) 
(n f pi.), paid bills (of exchange), cheques, 
etc. . 

les rentrees de ]um, the paid bills of June 
rentrer (Comptab ) (vt.), to reenter 
rentrer un article sur un compte, to reenter an 
item m an account 
rentrer (Navig ) (v t), to put back : 

navire qui rentre dans le port de dfepart en 
relaohe (m.), ship which puts back into the 
port of sailing for refuge (or of necessity) (or 
in distress). 

rentrer (etre re9u) (v i ), to come m • 
fonds qui rentrent mal (m pi ), money which is 
coming in badly. 

rentrer dans ses dfebours, to be reimbursed one’s 
out of pocket expenses. 

rentrer dans nn bien par rfeversion, to regain 
possession of a property by reversion, 
renverser le fardeau de la preuve, to shift the 
burden of proof. 

renvoi (action de retourner) (n m ), return ; 
sending back: 

renvoi de marchandises, d’un eflet impaye, des 
wagons de particulier aprfes dechargement, 
return of goods, of a dishonoured bill, 
of private owner’s wagons after unloading, 
renvoi (conge) (n m ), dismissal ; discharge, 
renvoi (ajournement) (n.m.), adjournment; 
postponement ; puttmg off : 
renvoi d’une cause fe huitame, adjournment 
of a case for a week. 

renvoi d’une discussion, postponement of a 
discussion. 

renvoi (rapport) (n.m ), reference • 

numero de renvoi (m), reference number, 
renvoi (nm.) ou renvoi en marge, alteration; 
alteration m the margin (margmal modifica- 
tion or addition to a document) . 
parafer un renvoi, to initial an alteration. 
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tenvoyer {faire retoumer) (vf.), to return; to 

send back 

renvoyer nn colis a Fexpediteur, to return a 
parcel to tbe sender 

wagons renvoyes vides (m pi), wagons returned 
empty. 

reavoyer (congedier) (vJ ), to dismiss ; to dis- 
charge ; to sack (slang ) . 
renvoyer un employe, to dismiss, to discharge, 
to sack, an employee. 

renvoyer des ouvxiers en masse, to lock out 
workmen 

renvoyer (ajourner) (v,t), to adjourn; to post- 
pone ; to put off : 

renvoyer une affaire au lendemain, to postpone 
a matter to the f ollowmg day ; to put a 
matter off till the next day. 
renvoyer (adresser, reporter pour obtemr une 
decision, des renseignements) (v t.), to refer . 
renvoyer une affaire devant un tribunal 
competent, quelqu*un k son banquier, to 
refer a matter to a competent tribunal, 
someone to one’s banker, 
renvoyer (se rapporter) (v t.), to refer . 

les chiffrea renvoient aux pages de Touvrage 
(m,pl ), the figures refer to the pages of the 
work. 

rSorganisateur, -tnce (adp), reorgamzmg. 
rlorganisateur, -fence (pers ) (n ), reorganizer, 
rlorgamsafeion («/•)» reorganization: 

reorganisation du personnel, reorgamzation of 
the staff. 

reorganiser (v t ), to reorgamze : 

reorganiser radmmistration d’une maison de 
commerce, to reorgamze the management of 
a busmess house, 
reouverture (n f ), reopening * 

reouverture d’un marche, des livres, reopenmg 
of a market, of the books, 
reparateur de navires (pers ) (w.), ship repairer, 
reparation (n f ), repairmg ; repair ; reparation : 
reparations locatives, tenant’s (or tenants’) 
repairs 

reparations mantimes, ship repairs, 
reparations provisoires, temporary repairs, 
reparations allemandes, German reparations, 
reparer (v t), to repair . 
reparer un navire endommage, to repair a 
damaged ship 

repartir (v t ), to divide ; to distribute ; to 
apportion, to assess, to spread; to allot; 
to appropriate . 

repartir une somme entre des creanciers au 
prorata de (ou au marc le franc de) leurs 
creances, to divide, to distribute, an amount 
among creditors pro rata to their debts, 
repartir un dividende, to distribute a dividend 
repartir les frais accidentels d’apr^s un quantum 
a determiner, les avaries d’apr^s la loi et les 
conventions des parties, to apportion the 
incidental expenses according to a proportion 
to be determmed, the average accordmg to 
law and as agreed by the parties, 
repartir un risque, to spread a nsk. 
perte repartie sur un nombre d’annees (f ), loss 
spread over a number of years. 


repartimMe (adp), divisible; dividable; dis- 
I tributabie ; apportionable ; assessable , 

! ailottable 

I repartiteill (de contributions) (pers ) (n w.), 

I assessor (of taxes) ; district commissioner, 

repartifeeiir d’avanes (pers.) {?».), average adjuster ; 

average stater ; average taker, 
repartition (n /.) (Abrev. : rip. ou lep. ou repart.)» 
division; distribution; dividend; apportion- 
ment; assessment; spreading; allotment, 
appropriation : 

repartition des richesses, distribution of wealth, 
repartition entre les actionnaires d’un 
dividende, d’actlf au oas de liquidation, 
distribution of a dividend among the share- 
holders, of assets in case of hqmdation. 
repartition entre creanciers (societe en liquida- 
tion), distribution among creditors ; dividend 
to creditors 

premiere et umque repartition, troisieme et 
denukre repartition, etc , first and final 
dividend (or distnbution), third and final 
dividend (or distribution), etc. 
actions de 500 fr., payables lOO fr en sonsorivant 
(ou a la souscnption), 100 fr k la (ou lors de la) 
repartition, tant de francs au (date) (/-pk), 
shares of fr. 500, payable fr 100 on applica- 
tion, fr. 100 on allotment, so many francs on 
(date) 

hberation k la repartition (/.), payment m full 
on allotment. 

repartition du benefice net conformement aux 
prescriptions statutaires ou aux decisions de 
I’assembiee des actionnaires, appropnation 
of the net profit, m accordance with the 
provisions of the articles or the resolutions of 
the shareholders’ meeting, 
seules les avanes communes donnent heu k 
repartition ; les avanes particuheres sont 
supportees et payees par le proprietaire de la 
chose qui a essuye le dommage ou occasionne 
la depense, only general averages give nse 
to apportionment ; particular averages are 
borne and paid by the owner of the thing 
which has sustamed the damage or occa- 
sioned the expense 

repartition proportionnelle entre les interesses 
des pertes resultant du sacrifice (rkgiement 
d’avaries communes), pro rata apportion- 
ment between the parties concerned of the 
losses resultmg from the sacrifice, 
repartition de contributions, assessment of taxes, 
repasser (exammer de nouveau) {vJ.)f to re- 
examme , to go into agam . 
repasser un compte, to reexamine an account ; 
to go mto an account agam. 
repayemenfe (n.m ), paying again ; paying over 
agam; repayment. 

repayer (® l), to pay agam, to pay over again ; 
to repay. 

repertoire (n m.), index; directory; 

Tin repertoire, place au commencement du livre, 
permet de se reporter immediatement k 
chaque compte, an mdex, placed in front of 
the book, enables one to refer immediately 
to every account. 
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r^pertoixd surficlies, cardmdex. 
repertoire maritiiae, sliippmg directory, 
repertoiie ies operations de loinse (m.). In 
France, a register that stockbrokers, produce 
brokers, bankers, money dealers, and other 
intermediaries, are legally bound to keep, 
givmg full particulars of purchases and sales 
effected through their agency. An extract 
of the record m the reperiotre has to be sent 
by the broker to his chent. In practice, 
the particulars of the repertoire are shown in 
the contract note sent by the broker to his 
client and the law is thus respected. The 
entries m the ripertoire give rise to assessment 
of the %mp6t sur les operations de bourse, 
repertoire des operations de change (m ). In 
France, a register m which persons who deal 
m foreign exchange are legally hound to 
record their transactions, 
repertoire des transitaires (m ) In France, a 
register m which customs agents and agencies, 
transport compames, shipbrokers, and, in 
general, all mtermedianes who professedly 
clear goods through the customs, are legally 
bound to enter their transactions, 
repertoner (v,t ), to index : 
chaque ecnture est repertonee alphabetique- 
ment par nom de navire (/.), each entry is 
mdexed alphabetically under name of ship, 
repeter (v #.), to repeat • 
r6p6ter le numero (Teieph., etc.), to repeat the 
number 

pner le bureau du telegraphe de fame repeter 
le ou les mots mutiies, to ask the telegraph 
office to repeat (or to have repeated) the 
mutilated word or words, 
radioteiegramme repete le lendemam (m.), 
radiotelegram repeated the next day. 
repeter (Br.) (v,t\ to claim back : 
repeter centre le benefioiaire un billet k ordre 
que Ton a sousent, to claim back from the 
payee a promissory note that one has 
made. 

repetition (w/.)» repetition: 
repetition de mots supposes errones, du 
teiegramme de bureau h bureau, repetition of 
words supposed to be wrong, of the telegram 
from office to office, 
repetition (Dr.) (n./.), claiming back : 
repetition de dividendes centre les actionnaires, 
claiming back of dividends from the share- 
holders. 

replacement (».w ), reinvestment, 
replaoer (v t.), to reinvest : 

replaoer des capitaux, to reinvest capital, 
replier (se) (v.r.), to fall back ; to fall away ; to 
go back: 

Faction X. s’est rephee de 1 873 k 1 835, X. 
shares fell back (or fell aw&y) (or went back) 
from 1,873 to X,836 francs, 
repondant (caution) (pers.) (n*m,), surety; 
security : 

etre le repondant de quelqu’un, to be some- 
one's surety. 

repondre (fame une reponse) («;.».), to answer; to 
reply : 


repondre k une iettre, to answer, to reply to, 
a letter. 

repondre affirmative ment, negativement, to 
reply in the affirmative, in the negative, 
repond pas ou ne repond pas (Teieph ), sorry, 
there’s no reply, I am sorry there is no 
reply ; no reply, 

rdpondre (se porter garant) (v,i,), to answer; to 
be security ; to guarantee ; to be liable * 
repondre pour quelqu’un, de la solvabdite de 
queiqu’un, to answer for, to be security 
for, to guarantee, someone, someone’s sol- 
vency. 

repondre des avaries oocasionnees par la pluie, 
par les rats, to be liable for damage caused 
by ram, by rats. 

avane dont les assureurs ont a repondre (/.), 
average for which the assurers are liable. 
I’assureur ne r^pondra pas, du chef d’un seul 
et m§me accident, de plus d© tant d© francs 
(m.), the underwriter shall not be liable 
m respect of any one accident for more than 
so many francs. 

ne rdpondant pas. See under ne. 
rdpondie k (Bourse), to declare 
repondre k une prime, to declare an option, 
ces primes sont r6pondues k 1 h ZO (f pi ), these 
options are declared at 1 30. 
reponse (n./,), answer; reply: 

r^ponse k une Iettre, answer, reply, to a 
letter. 

en reponse k un actionnaire, il a 4t5 d6olar6 que 
. . ., in reply to a shareholder, it was stated 
that . . . 

reponse pay6e (t^l^gramme) (Abrdv, R.P.), 
reply paid. 

reponse type [r^ponses types pi ], set form of 
reply. 

reponse des primes (Bourse) (/), declaration of 
options. See note under prime, 
report (action de transporter un total) (Comptab ) 
(n,m,), carrymg; carrying forward , carrying 
over; bringing forward, carrying out; 
extension . 

report d’un total au haut de la page suivante, 
d’un compte d’un folio k un autre, carrying 
forward, carrying, carrying over, a total to 
the top of the next page, an account from one 
folio to another 

report d’un total du has de la page pr4c6dente, 
bringing forward a total from the bottom of 
the previous page 

report d’un© somme dans la colonne ext^rieure, 
carrymg out, extension, of an amount m the 
outer column. 

report (somme transports© , balance transports©) 
(Comptab ) (nm)^ amount (or balance) 
carried forward (or carried down); carry 
forward; carry over; amount (or balance) 
brought forward (or broug|it down) ; 
le report est de tant de francs, the amount (or 
the balance) carried forward (or carried 
down) IS so many francs ; the carry forward 
(or the carry over) is so many francs; the 
amount (or the balance) brought forward (or 
brought down) is so many francs. 
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report k nouveau, balance carried forward to 
next account ; balance to next account , 
carry forward 

report ant^neur ov> report de Fexercice pr4c6- 
dent ou report h nouveau de Fexercice 
pr6c4dent, balance brought forward from 
last account; balance from last (or from 
previous) account 

report (inscription en haut d’une colonno) Comp- 
tab.) (opp. h a reporter ou reporti), brought 
forward ; forward . (Note — ^If two amounts 
are brought forward, as in a journal, brought 
forward remains invariable m Enghsh, but m 
French the plural reports must be used ) 
report du folio . . ., brought forward from 
folio . . . 

report (transport au d4bit ou au credit) (Oomptab ) 
(n.m ), postmg : 

le report des Ventures du journal aux comptes 
du grand liwe, the postmg of journal entries 
to the ledger accounts. 

les reports du grand livre, les reports du journal 
aux comptes du grand livre, the ledger 
postmgs, the postmgs from the journal to 
the ledger accounts 

report (renouvellement d’une position et sa 
prorogation jusqu’Ji la liquidation suivante) 
(Bourse) (nm.), contango; oontangomg; 
continuation , continuation account ; carry- 
ing over ; carry over : 

mettre (ou placer) (ou employer) des capitaux en 
report, o’est effectuer un placement tem- 
poraire de qumze ou de trente jours, garanti 
par les titres pris en report, to lend (or to 
employ) money on contango, that is to make a 
temporary investment for a fortnight or a 
month, secured by the stock taken m 
devises en report (f pL), foreign exchange on 
continuation account 

reports sur devises, continuations (or con- 
tinuation accounts) on foreign exchanges, 
dans le report, le preteur est nanti d’un titre, m 
contangomg (or in carrying over), the lender 
is secured by a stock 

report (loyer de Fargent immobihs4 par le capita- 
liste pendant Fespace d’une hquidation) 
(Bourse) (n m ) (Abrev. : R. ou rep.), 
contango ; contango rate ; carry over rate ; 
contmuation rate 

il arrive parfois que le report est au pair, e’est-k- 
dire qu’il n’en coute rien que le courtage pour 
se faire reporter, ou meme que, par suite de la 
raret^ exceptionnelle d’un titre, Facheteur a 
droit k une bonification s’ll se fait reporter : 
cette bonification porte le nom de deport, it 
sometimes happens that the contango (or the 
contango rate) (or the carry over rate) (or 
the contmuation rate) is even, that is to say, 
there is nothing to pay except the brokerage 
to enable one to lend stock, or even that, 
owmg to au exceptional scarcity of a stock, 
the buyer has right to an allowance if he 
lends stock : this allowance bears the name of 
backwardation (or back) (or backwardization). 

report (N^gociations de change k terme) (w.w.) 
(Abr6v . R.), discount ; over spot : 


pour la detennmation des cours k terme, on 
cote le report ou le deport, c -a-d la somme 
qu’il y a lieu d’aj outer (R ) au cours du 
comptant ou d’en soustraire (B.) pour obtenir 
la valeur de la base cotee, for the deterinina- 
tion of the forward rates there is quoted a 
discount or a premium, i e., the amount that 
there is occasion to add (d.) to the spot rat© 
or to subtract from it (p ) to obtam the value 
of the basis quoted. 

Revise. Londres, I mois, 015 B. k €05 B., 
Centre : London, 1 month, (p.) 15-5c. 
report (ecart entre le comptant et le terme) 
(Bourse) (n,m,), difierence between cash and 
settlement prices. 

reportable (Bourse) (adj), contangoable , con- 
tmuable . 

valeurs reportables (f-pl*)} contangoable 
stocks ; continuable securities 
reportage (n w.), reportmg ; press work : 
reportage d’une rlunion, reporting a meeting. 
Cf. faire le reportage de 

reporte (Bourse) (pers.) (n^m ) (opp k reporteur), 
giver See example under reporteiir. 
reporter (journahste) (pers ) (n.m ), reporter ; 
le reporter d’un journal, tbe reporter of a news- 
paper ; a press reporter. 

reporter ou reporter k nouveau (transporter un 
total) (Comptab ) (v.t.), to carry ; to carry 
forward ; to carry over ; to brmg forward ; 
to carry out , to extend * 
reporter une somme k une autre page, les totaux 
a la page suivante, to carry forward, to 
carry, to carry over, an amount to another 
page, the totals to the followmg page, 
solde des benefices reporte k nouveau sur 
Fexercice suivant (m.), balance of profits 
carried forward to next account, 
reporter tme somme d’une autre page, to 
brmg forward an amount from another page, 
nous avons Fhonneur de vous adresser ci- joint 
le releve de votre compte arret6 au - . . 

19 — et prdsentant un solde de fr. en 

votre favour, que nous reportons k votre 
credit a nouveau, we have pleasure m sending 
you herewith statement of your account 
made up to the . . . 19 — , showmg a balance 

m your favour of fr. which we carry 

forward to your credit 
reporter la balance des mterets dans la colonn© 
des capitaux, to carry out, to extend, the 
balance of interest m the prmcipal column, 
k reporter ou reports (mscnption en has d’un© 
colonne), carried forward ; forward . 
reports an folio . . carried forward to folio . . . 
reporter (porter au d6bit, au credit) (Comptab.) 
(v.t), to post ; to post up 
sommes report6es au ddbit et au credit des 
comptes du grand livie (f,pl ), amounts 
posted to the debit and to the credit of the 
ledger accounts. 

reporter un compte, to post, to post up, an 
account. 

reporter (faire le report de) (Bourse) (i^.f ) (Abrev : 
r. ou rep. ou rp. ou a/v.), to carry over ; 
to contmue , to contango : 



reporter — r6®rve 


262 


reporter une position d’nne liquidation i la 

prociianie, to carry over, to continne, to 
contango, a position (or a book) from one 
account (or settlement) to the next, 
reporter (operer nn report snr) (Bourse) (t^ t), to 
take in; to take m stock for, to take the 
rate on ; to borrow , to carry : 
reporter des titres, to take m, to take the rate 
on, to borrow, to carry, stock, 
reporter un emprunteur, to take m stock for a 
borrower. 

titres reportes (m pi ), stock taken in , stock 
borrowed ; stock carried. 

C?/. faire reporter, under faire. 
reporter (faire un report) (Bourse) (vA,)t to carry 
over ; to contango , to continue 
les agents de change refusent de reporter (m pi), 
the stockbrokers refuse to carry over (or 
to continue) (or to contango). See also 
example under faire un report, under faire. 
reporter (prendre en report) (v .% ), to take in ; to 
take the rate; to borrow stock, to carry 
stock 

c’est au cours de compensation que Tacheteur 
se fait reporter et que le vendeur reporte, 
it is at the makmg up price that the buyer 
gives qn and the seller takes m 
le plus sou vent sur un grand march^, comme 
celui de Pans, il se rencontre qu’il y a d’un 
cdt4 beaucoup d’aoheteurs qui, ne pouvant 
lever leurs titres aohetes en liquidation, 
c’est-^-dire en prendre livraison, se font 
reporter, et, d’un autre c6t6, beaucoup de 
vendeurs qui, n’etant pas en possession des 
titres vendus en liqmdation, reportent, 
generally on a big market, like the Pans 
market, there are to be found on the one 
hand many buyers who, being unable to take 
up their stock, bought for the account (or 
for the settlement), that is to say, to take 
delivery of it, give on (or give the rate) (or 
lend stock), and, on the other hand, many 
sellers who, not being m possession of stock 
sold for the account (or settlement), take m 
(or take the rate) (or borrow stock) (or 
carry stock). 

en se faisant reporter h cheque liquidation 
Pacheteur peut rester ind^finiment k la 
hausse, moyennant paiement r^gulier des 
reports et r^glement des differences, et le 
vendeur ^ d^couvert peut prolonger k volonte 
sa position k la baisse, en reportant 4galement 
a cheque liquidation, by givmg on (or by 
giving the rate) (or by lending stock) at 
each settlement the buyer can remain a bull 
mdefimtely, m consideration of the regular 
payment of contangoes and settlement of 
differences, and the bear seller can prolong 
at will his bear position, by takmg in (or 
by taking the rate) (or by borrowing or 
carrying stock) likewise at each settlement, 
leiiorter (se) (se r^ferer) (v r.), to refer 
un repertoire permet de se reporter immediate- 
ment k chaque compte, an index enables 
one to refer immediately to every account, 
reporteui (Bourse) (pers.) (n.m ), taker . 


en remuneration du pret, le reporteur touche 
du reporte une prime, qui s’appelle report, 
as remuneration for the loan, the taker 
receives from the giver a premium, which is 
called contango 

capital reporteur (w ) ou capitanx reporters 
(m pi ), money lent (on stock taken in), 
repos (de tout), safe , reliable 

estimation de tout repos (/.), safe estimate; 
reliable estimate 

repoussement (n.m ), rejection ; voting down, 
repousser (v t ), to reject, to vote down: 
repousser une offre, to reject an offer, 
repousser Tajournement d’une assemblee, to 
vote down the adjournment of a meeting 
reprendre (Dr ) (vdJ), to resume possession 

le propnetaire a le droit de refuser de renouveler 
le bail s’ll reprend les locaux, soit pour lui, 
soit pour reconstruire Timmeuble, the land- 
lord has the right to refuse to renew the lease 
if he resumes possession of the premises, either 
for his own use, or to rebuild the property 
reprendre (se charger de) (v t), to take over : 
la Sooiete A. absorbera par fusion la Soci4t4 
B en reprenant tout son actif, k charge par 
elle de payer tout son passif, le tout k dater 
du ler janvier ecoule, the A. Company will 
absorb by amalgamation the B Company 
by taking over all its assets and liabilities, 
the whole to date from 1st January last, 
reprendre (v t.) ou se reprendre (v r.) (se relever), 
to recover , to rally , to pick up 
les valeurs mini^res reprennent (ou se 
reprennent) vigoureusement (ou vivement) 
(f pi ), mining shares recovered (or rallied) 
(or picked up) sharply (or smartly) 
represaille (n f ), reprisal, 
reprdsentant (pers ) (n.m ), representative , agent • 
representant attitr6, accredited representative, 
les sooiet^s d’assurances mantimes nomment 
en general des agents ou des repr^sentants 
dans les ports pnncipaux (f pi), manna 
msurance companies usually appoint agents 
or representatives in the principal ports, 
le capitame est le representant de Tarmateur. 
Est-il le representant des chargeurs ? the 
master is the owner’s representative. Is he 
the shippers’ representative ? 
representant de commerce, commercial agent; 
busmess agent, trade representative 
representation (exhibition) (nf), production; 
showing ; shewing ; exhibition • 
representation de biUets, production of tickets ; 
showing tickets. 

representation (etat d’une personne qui remplace 
une autre) (n.f), representation; agency, 
representation (remuneration) (nf), considera- 
tion, purchase consideration See example 
under syn remimeration. 
representer (presenter de nouveau) (v.t ), to repre- 
sent : 

representor un effet k Tacoeptation, un cheque 
au paiement, to represent a bill for 
acceptance, a cheque for payment, 
representer (exluber) (v t ), to produce , to show , 
to shew, to exhibit. 
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representer nn titre, ies pilsces, to produce, 
to exiubit, a certificate, tbe documents, 
le voyagenr est tenn de representer son billet 
h tonte requisition des preposes de la com- 
pagnie, tbe passenger is bound to produce 
{or show) bis ticket whenever required to 
to do so by tbe company’s servants, 
repr^senter (temr la place de quelqu’un) (vL), 
to represent 

representer une maison de commerce, nn 
aotionnaire, les parties devant les cours, to 
represent a firm, a sbarebolder, tbe parties 
before tbe courts 
reprSter (vJ,), to relend. 

reprise (rel^vement, recrudescence) (n./.), re- 
covery; rally; revival; resumption: 
reprise des affaires, recoveiy, revival, re- 
sumption, of busmess. 

repnse des cours, recovery of, rally m, prices, 
reprise des dividendes, resumption of divi- 
dends 

une vigoureuse (ou vive) reprise du groupe 
caoutcboutier a la seance de mercredi a 
6te compensee par la faiblesse des autres 
seances, a sharp rally (or a smart recovery) 
in tbe rubber group at Wednesday’s session 
was offset by weakness in tbe other 
sessions 

Stre en repnso, to recover; to rally; to pick 
up; 

raction X. est en reprise de 675 a 695, 
X. shares recovered (or rallied) (or picked 
up) from 675 to 695 francs, 
reprise (de locaux) (Dr.) (n/.), resumption of 
possession . 

droit de reprise par le propnetaire (m.), right 
of resumption of possession by the landlord. 
See also example under reprendie. 
reprise (prune de location) (n /.), premium : 
local k loner, sans repnse {Abrev. ss repr.), 
petite reprise (m ), premises to let, no 
premium, small premium, 
bureaux a loner, 4 pieces, loyer 35 000, repnse 
50 000 francs (m pL), offices to let, 4 rooms, 
rent 35,000, premium 50,000 francs, 
reputation {nf), reputation. 

le credit personnel est base sur la reputation du 
commer^ant, personal credit is based on tbe 
reputation of tbe trader., 
repute, -e (adj ), reputed , deemed . 

usage bien etabb qui est repute faire partie de 
la pobce (m.), well estabbsbed practice which 
is deemed to form part of tbe poboy. 
navire qui est repute perdu (m.), ship which is 
deemed to be lost. 

requ§te des creanciers (/.), petition of creditors, 
requin (pers ) {n,m ), shark . 

requm financier, financial shark, 
requis, -e {adj ), required ; necessary . 

formabtes requises {/ jp2.), necessary formabties. 
requisition (nf), requisition 
requisitionner {vJ ), to requisition : 

en cas de guerre, les navires de commerce 
peuvent etre requisitionnes par Flfitat, 
in case of war, merchant ships can be 
requisitioned by the Government. 


rescape, -e (pars ) (» ), survivor (on© who escape 
from a wreck, or the like), 
r^ision (nf.), rescisaon 

emprunt de rescision (w.), rescission loan, 
reseau (n,m ), system ; network : 

reseau de chemina de fer (ou d© voies ferries), 
de canaux, system, network, of railways, 
of canals: 

le reseau de chemms d© fer de la Grande- 
Bretagne, the railway system of Great 
Bntam. 

reseau national postal amen, national postal 
air system 

reservation (»/.) ou reserve (nf.), reservation; 
reserve , exception : 

reservation d’un droit, reservation of a right, 
ies reserves stipulles dans un contrat, tbe 
reservations (or the reserves) (or tbe 
exceptions) stipulated m a contract, 
connaissement portant la reserve poids inoonnu 
(m.), bill of lading bearing the reservation 
weight unknown, 
en reserve, m reserve ; by * 
mettre une somme en reserve, to put an 
amount in reserve ; to put a sum by. 
sous les f^rves d’usage (Banq ), under usual 
reserves, under reserve: 
le montant du cheque est porte k votre orldit 
sous les reserves d’ usage, the amount of 
the cheque is passed to your credit xmder 
usual reserves. 

SOUS reserve, under reserve; subject; on 
condition; qualified: 

sous reserve de modifications, de tout© dis- 
position (ou stipulation) expresse de la 
pobce, des termes de la present© pobce, des 
clauses suivantes, de certaines exceptions, 
des dispositions de la presente loi, des dis- 
positions qui precedent, des conditions 
ci-apris mentionnies, subject to alteration, 
to any express provision in the poboy, to 
the terms of this pohcy, to the followmg 
clauses, to certam exceptions, to the 
provisions of this Act, to the foregoing 
provisions, to the conditions hereinafter 
mentioned 

en certams pays, les telegrammes en langage 
convenu ne sont admis que sous reserve qu© 
le code employe soit depose aux bureaux 
de destination, in certain countries, 
telegrams in code are admitted only on 
condition that the code used has been 
deposited with the authorities, 
acceptation sous reserves (lettres de change) 
(/.), quabfied acceptance, 
reserve (Fm. & Comptab.) (n.f), reserve 

reserve cachee ou reserve occult© ou reserve 
latent©, secret reserve ; hidden reserve ; 
inner reserve : 

la plupart des postes de I’actif sont lvalues 
avec une telle prudence qu’ils recelent des 
reserves occultes trks unportantes, moat 
of the items on the assets side are valued witb 
such caution that they conceal very material 
secret reserves. 

reserve d’or (Banq ), gold reserve. 
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reserve de la banqiie* bank reserve 
reserve de prevoyan.ee, contingency reserve, 
reserve des primes (Assce), reserve for pre- 
miums paid m advance 
reseive extraordinaire, extraordinary reserve, 
reserve generate, general reserve, 
reserve legale, legal reserve . 
en France, la reserve legate est obiigatoire dans 
les societes par actions , elle est de 5 p iOO 
des benefices nets jnsqn’a concurrence du 
dixieme du capital social, in France, the 
legal reserve is obligatory m jomt stock 
companies , it is 5% of the net profits until 
it amounts to one tenth of the nominal 
capital 

reserve metallique (Banq ), bullion reserve ; 
metallic reserve 

reserve pour regularisation de dividende, 
pour eventualites, reserve for equalization of 
dividend, for contmgencies. 
reserve prime d’emission ou reserve prime sur 
aotionSs premium reserve, premiums on 
shares reserve 

reserve statutaire, reserve provided by the 
articles (or by the articles of association) 
reserve visible, visible reserve 
See note under provision, 
r^server (garder pour un autre temps) (v t ), to 
reserve ; to put by , to lay by * 
reserver une place a I’avance dans un tram, to 
reserve a seat in advance in a tram, 
reserver quelque argent pour les oas imprdvus, 
to reserve, to put by, to lay by, some money 
for unforeseen contingencies, 
reserver (mettre a part) (v t ), to reserve . 
reserver une partie des benefices, une marge 
pour les eventualites, to reserve a part of 
the profits, a margm for contmgencies 
reserver (se) (v r ), to reserve , to reserve to one- 
self 

assureur qui se reserve la faculte de resiher 
la police en certains cas (m ), insurer who 
reserves the right to cancel (or reserves to 
himself the option of cancelling) the policy 
m c&Tt&m cases 

la oompagnie se reserve ie droit de verifier le 
poida de tout colis faisant partie du charge- 
ment, the company reserves the right to 
check the weight of any package forming part 
of the shipment, 
residence (re/.), residence, 
residu (rompu ; fraction) (re m ), fraction (incom- 
plete unit of a share or of stock) 
les residua se negocient en bourse, fractions 
are dealt in on the stock exchange 
resignation (re/), resignation 
resigner (vJ ), to lesign 
^resigner un emploi, to resign a position 
resiliation (nf)ou r^siliement (nm) ou r^siliment 
(re m ), cancellation ; annulment ; avoid- 
ance , termination ; determination , 
rescission • 

resihation d’un bail, cancellation of a lease, 
r^silier (vt.)^ to cancel; to annul, to avoid, 
to void, to terminate, to determme, to 
resemd 


resiiier un contrat, to cancel, to annul, to avoid, 
to void, to termmate, to determine, to rescind, 
a contract. 

resistance (en parlant des oours d© bourse) (re /.), 
strength : 

Faction X. fait preuve de resistance, X shares 
showed strength 
resistant, -e (ad^ ), strong . 
les valeurs de banques sont resistantes (Bourse) 
(/ )* kank shares are strong 

resoluble (qui pent etre annuie) (adj ), determin- 
able I terminable ; voidable , avoidable , 
cancellable , annullable , rescmdable. 
resolution (proposition , decision) (re /.), 
resolution ; busmess : 

apres la discussion, M ie president met aux 
voix les resolutions, after the discussion, the 
chairman put the resolutions to the meeting 
les resolutions prises par Fassembie© general©, 
the resolutions passed at the general meeting 
personne ne demandant plus la parole, les 
resolutions sont adoptees k Funammite 
(compte rendu), there being no further 
questions, the resolutions were passed 
unanimously 

resolutions di verses (ordre du ] 0 ur), general 
busmess 

resolution (destruction d’un contrat valable) (re /.), 
termination , determination , rescission ; 
avoidance , cancellation , annulment 
resolntoire (adj ) See clause resolutoire. 
resoudre (determiner; decider) (vt ), to resolve; 
to resolve on 

un emprunt de tant fut resolu, a loan of so 
much was resolved on. 

resoudre (annuler) (v t ), to terminate , to 
determme; to resemd, to avoid; to void, 
to cancel ; to annul . 

resoudre un contrat, to termmate, to determme, 
to rescind, to avoid, to void, to cancel, to 
annul, a contract. 

se resoudre (vr,), to be cancelled; to deter- 
mme , to be determined ; to terminate ; 
to be terminated . 

un bail se resout par Fexpiration du terme fixe, 
a leas© is determined by the expiration of 
the term fixed 

respecter (v t.), to respect , to observe ; to comply 
with 

respecter une clause dans un contrat, to respect, 
to observe, to comply with, a clause m a 
contract 

responsabiht^ (re / ), responsibility ; liability • 
la signature du capitame engage la responsabilite 
du navire, the captain’s signature pledges 
the liability of the ship, 
la responsabilite du navire cesse d^s le d^barque- 
ment dans ledit port, the liability of the 
ship ceases on discharging in the said port 
responsabilite des patrons ou responsabilite 
patronale, employers’ liability, 
responsabilite limitee, limited liability 
responsabilite lilimite©, unlimited liability, 
responsable (adj ), responsible , liable • 
le propnetair© est responsable du capitame ©t de 
requipage; 1© capitaine est responsable des 
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maroliaiidises dont il se charge, the owner is i 
responsible for the master and the crew; i 

the master is responsible for the goods ! 

entrusted to his care, > 

rarmateur est responsable de ses fautes et de * 
celles de ses preposes (wi ), the shipowner is I 
responsible (or liable) for his faidts and those ' 
of his servants j 

ressaisir (se) (vr), to pick up; to rally; to 
recover 

Faction X, se ressaisit vivement, X shares 
picked up (or rallied) (or recovered) sharply ; 
(or smartly) 

resserrement (nm), tightness , tightenmg | 

resserrement d’argent, de credit, tightness of | 
money, of credit j 

ressortir (v % ), to show , to shew , to appear : | 

la somme ressortie a la coionne de caisse, les 
sommes sont ressorties a Fencre rouge, the j 
amount shown m the cash column, the 
amounts are shewn m red ink | 

le resultat de F operation ressortira de la com- j 
paraison du debit et du credit, the result 1 
of the transaction will appear on comparmg ; 
the debit with the credit J 

ressoiirce [n /.), resource ; commodity | 

Fagriculture est la prmcipaie ressource ! 
economique fran9aise (/ ), agriculture is the i 
chief French economic resource i 

le coton est la pnncipale ressource du Soudan, 1 
cofton IS the staple commodity (or simply the j 
staple) of the Sudan i 

restant (nm) ou reste {nm), remainder, I 
balance , surplus | 

placer en rentes viag^res le restant {ou le reste) 
d© sa fortune, to invest the remainder of 
one’s fortune in life annuities 
restant de compte, balance of account, 
le restant ©n caisse a la fin de la journee, the 
balance {of cash) in hand at the end of the 
day 

restants de provisions de bord, surplus ship’s 
stores 

restanration («/•), restoration • 

restauration des finances publiques, restoration 
of the public finances 
restaurer {v t ), to restore, 
reste (Anth ) {n,m ), remainder 

15 soustrait de 27 donne pour reste 12, 15 sub- 
tracted from 27 gives as a remainder 12. 
restei (v.i), to remain 

la present© convention restera en vigueur 
pendant une period© de tant d’ann^es, the 
present agreement to remain in force during 
a period of so many years 
rest© a reporter a nouveau fr . there remams 
to be carried forward fr 
Tester le dernier, to be the last, 
le oapitain© a le devoir d’honneur de rester le 
dernier a son bord, the captain has the 
duty of honour to be the last to leave his 
ship 

restituable {ad^ ), returnable . 

taxe restituablo (/ ), returnable tax 
xestitaer {v t ), to return , to restore 

armateur qui est tenu de restituer le fret qui Im 


aura ete avance (m ), shipowner who is 
obhged to return the freight advanced to him. 
le preneur est tenu de restituer la chose louee 
a la fin du bail, the lessee is bound to restore 
the leased property at the end of the lease 
resfotatlOB {n f ), return ; restoration 

restitution de taxes mdument per^ues, return 
of taxes unduly collected, 
restremdre (t? t ), to restrict . 
restreindre ses depenses ou se rastreiaire (t?.r )f 
to restrict one’s expenses ; to retronch. 
transactions tr^s restreintes {f pi ), dealings 
very restricted. 

restnctif, -ive {adj ), restrictive • 

clause restrictive (/.), restrictive clause, 
reskiction (n./.), restriction* 

restriction de la production, des credits, 
restriction of production {or of output), 
of credits. 

restrictions d’entree {ou a Fen tree), de sortie 
{ou h la sortie), restrictions on importation, 
on exportation 

restrictions de quarantame, quarantine 
restrictions 

restriction des ioyers, rent restriction, 
resultat (n.m.), result 

quel que soit le resultat de Fexercice, what- 
ever may be the result of the trading 
resuitats d© Fexercice ou resuitats de Fexploita- 
tion, tradmg results. 

resultat (ce que Fon obtient k la, repartition d’une 
souscnption) {n m ), result 
acheter en bourse ie resultat d’une souscnption 
de tant d’actions, to buy on the stock 
exchange the result of an application for 
so many shares. 

resume {n m ), resume , recapitulation , sum- 
mary , abstract 

rdsumer {v t ), to recapitulate , to summarize, 
retard {n.m ), delay ; lateness ; 
retard a la livraison, dans i’ execution d’un 
ordre, dans Fachemmemenfc de la mar- 
chandise, delay m dehvery, in the execution 
of an order, m forwarding {or m the dispatch 
of) the goods, 

retard dans Farnvee des trams, lateness, delay, 
m the arrival of trams 

retardataire (adj.) ou en retard, m arrear, m 
arrears; late: 

contnbuable retardataire ou contribuable ©n 
retard {m. ou / ), taxpayer in arrears 
actionnaires en retard d© versoments {mpl*)r 
shareholders m arrear with calls 
ie tram est en retard, the train is late 
retarder {v t ), to retard , to delay , to defer ; 
to put of . 

retarder un paiement, to delay, to defer, to 
put off, a payment 
retilegraphier (f h), to reteiegraph. 
retemr (prelever) {vt.)f to retain, to keep back; 
to withhold ; to stop 

retemr les services de quelqu’un, to retain some- 
one’s services 

retemr tant sur la paye d’un employe, to retain, 
to stop, to withliold, so much out of an 
employee’s pay. 
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reteiir (Antli.) (vJ ), to carry . 
retemr rm ciufee, to carry a figure. 

4 fois 9, 36, 3 © pose 6 et 30 retiens 3, 4 tunes 9, 
36, 1 put down 6 and carry 3 
fft fanmiy (s’assurer par precaution) (vJ.), to engage ; 
to book: 

retemr une cbambre dans un hotel, une place 
dfl.TtH iin tram, to engage, to book, a room 
m an hotel, a seat m a tram 
reteaiie (preBvement) (n./.), retention , stoppage ; 
amount retamed . 

retenues operees sur les salaires, stoppages 
made on wages j amounts retamed out of 
wages; retentions on wages, 
ueteime (Arith.) (n.f.), carry . 
porter la retenue sous chaque coionne, to put 
the carry under each column. 
viUceace (n f ), concealment ; non disclosure 
assurance qui est nuUe en cas de reticence ou 
fausse declaration de Tassure, insurance 
which 18 null m case of concealment or mis- 
representation by the msured. 
reiirer (reprendre) (vt.), to withdraw; to retire; 
to take out; to take away, to remove; 
to collect. 

retirer des pieces de la circulation, to withdraw, 
to retire, coins from circulation, 
retirer un d4p6t, to withdraw a deposit, 
retirer un effet, to retire a bill, 
retirer ie navire du service des affr^teurs, to 
withdraw the ship from the service of the 
charterers. 

destmataire qui se presente k la gar© pour retirer 
sa marchandise (m ), consignee who calls at 
the station to collect (or to remove) (or to 
take away) his goods. 

retirer de Tentrepdt, to take oilt of bond (or 
warehouse); to clear: 

marchandises retirees de Fentrepdt pour la 
consommation {f pi ), goods taken out of 
bond for home use 

retirer des douanes, to clear , to remove from 
the customs: 

les marchandises ne peuvent toe retirees des 
douanes qu’apr^s les droits out 6t6 pay^s, 
oonsignes, ou garantis (f-pt), the goods can 
only be cleared (or removed firom the 
customs) after the duties have been paid, 
deposited, or secured. 

retirer (recueiihr) (vt), to draw, to get; to 
make ; to derive . 

retirer tant d’un bien, xm profit d*une entre- 
pnse, to draw, to get, to make, so much out 
of a property, a profit out of an enterprise ; 
to derive so much from a property, a profit 
from an undertaking. 

retirer (se) (quitter sa profession) (t? r ), to retire : 
se retirer d’une association, des affaires, to 
retire from an association, from business. 
Mre retire (-e) des affaires, to be retired from 
busmess. 

retire (se) (se rto^cir) (u.r.), to shrink : 

Taction X. se retire de 6 250 k 6 176, X. 
shares shrank from 6,260 to 6,176 francs, 
retemr (n.m.), return: 


retour de marchandises, d*un effet aocepM, 
d’un effet impay6, return of goods, of an 
accepted bill, of a dishonoured bill, 
retours sur achats, purchase returns ; returns 
outwards. 

retours sur ventes, sales returns; returns in- 
wards. 

r6pondre par retour (ou par le retour) du 
comner, to reply by return of post, 
retour sans frais (avis sur un effet de commerce), 
protest waived m case of dishonour; incur 
no expenses; notanal charges not to be 
meurred; no notmg; retour sans frais; 
sans frais. 

setour (effet non pay4 k T^ch4anoe) (nm ), dis- 
honoured bill; bill returned dishonoured. 
retoUT (voyage de retour) (n.m.), return ; return 
3 oumey (or voyage) (or passage) ; homeward 
voyage. See example under ^er. 
retOQT (bdlet de retour) {n,m ), return ; return 
ticket. 

retoumer (v t ), to return ; 

retourner un colis k Texp^diteur, to return 
a parcel to the sender. 

wagons retourn^s vides (m pi ), wagons returned 
empty. 

retourner un effet ou retourner un effet impay6, 
to return a bill dishonoured. Of. effet 
retourn4 

se retourner (Bourse) (o.r.), to go on the other 
tack* 

op4rateur qui se retourne (m ), operator who 
goes ou the other tack. 

retrait (action de retirer) (n,m,), withdrawal; 
retirement; retiral; removal, collection: 
retrait d’une demande, d’un d6pdt, d’argent 
d’une banque, withdrawal of a request, of a 
deposit, of money from a bank, 
retrait d’un effet, retirement, retiral, of a 
bill. 

retrait des marchandises k destmation, col- 
lection, removal, of the goods, at destination, 
retraite (traite k nouveau) (w./.), redraft; re- 
exchange ; renewal bill ; renewed bill, 
rebraite (pension de retraite) (nf), pension; 
retiring allowance : 

retraite pour la vieiUesse, old age pension, 
rettaitd (pers ) (nm ), pensioner, 
lekaucher (Ajrith.) (v.t,), to deduct; to sub- 
tract ; to take away 

retrancher un nombre d’un autre, to deduct, 
to subtract, to take away, one number from 
another. 

se retrandier (v.r.), to be deducted; to be 
subtracted ; to be taken away : 
le courtage s’ajoute aux achats ou se retranche 
des ventes, brokerage is added to purchases 
or deducted from sales 
retransftor (v t ), to retransfer, 
retransmission (Radiot6Mgr , etc ) (w./.) (Abr^v. : 

BM.), retransmission. 
r4tr4oir (se) (v r.), to shrink 
Taction X. se r6tr6oit de 6 326 k 6 260, X. 
shares shrank from 6,325 to 5,260 francs, 
rltrograder (v.t,), to relapse; to fall back; to 
fall away ; to go back ; 
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Taction X. retrograde de 20 050 k 19 965, X, 
shares relapsed {or fell back) (or fell away) 

(or went back) from 20,050 to 19,965 
francs 

reteoEver {v t), to find . 

retronver tme errenr dans les bvres, un depdt 
intact, to find a mistake in the books, a ^ 
deposit intact. 

reumon (assembiee) {n /.), meetmg • 

reunion d’actionnaires, meeting of share- 
holders ; shareholders’ meeting, 
reunion de creanciers, meetmg of creditors, 
la prochame reunion du conseil (ou du conseil 
d’adnmustration), the next board meetmg 
reunion (assemblage ; blocage) (w/.), combma- 
tion ; lumpmg. 

rennir (assembler ; bloquer) (v t.), to combme , 
to lump : 

le trafic total, entrees et sorties reunies, the 
total traffic, imports and exports combmed. 
articles qui sont reunis sous la rubrique porte- 
feuiUe-titres (mpL), items which are lumped 
under the headmg mvestments. 
rennir (se) (v r ), to meet : 

apr^s leur nomination, les admmistrateurs se 
reunissent en consed pour choisir parmi eux 
un president, after their appointment, the 
directors meet as a board to choose some one 
of their number to be chairman, 
revalorisation {nf»), revalorization: 
revalorisation du franc-papier, revalorization 
of the paper franc. 

Note — ^The French franc having been 

revalorized at 124*21 (more exactly 124 2134 ) 
to the £1 sterlmg, viz., at about one fifth of 
its former value, it follows that very large, 
indeed enormous, sets of figures are con- 
stantly met with. Share values of, for 
mstance, 5,000 francs are common; some- 
times 10 , 000 , 20 , 000 , and even 40,000 occur, 
and founders’ shares may reach a very much 
higher figure. Profits of compames often 
run mto millions, and of large compames 
into tens of millions of francs (a million francs 
IS roughly £ 8 , 000 ). Capitals of large concerns 
run mto thousands of miihons. A thousand 
millions (called a milliard m French) of 
francs is about £8,000,000. 
r4vdler (v t), to reveal, to disclose; 

reveler toute circonstance essentielle, to dis- 
close every material circumstance, 
revenant-bon [revenants-bons pi] (profit ^ventuel) 
(w.m.), casual profit; unexpected gam; 
perquisite : 

les revenants-bons d’un march6, the unexpected 
profits resultmg firom a bargain, 
les revenants-bons d’une charge, the perquisites 
of an office. 

revenant-bon (bom) (n.m ), surplus ; unexpended 
balance. 

levendable (adj\), resalable. 
revendenr, -ense (pers ) (».), reseller, 
revendicable (adj,), claimable, 
revendicatenr (pers ) (nm), claimant ; claimer. 
revendication (»/), claiming; claim 
revendiquer (v.^.), to claim; to lay claim to ; 


revendiquer un droit, to claim, to lay claim to, 
a right. 

revendre (vendre ce qu’on a achete) (v t, & vJ,), to 
resell ; to sell agam ; to sell out 
simples mtermediaires qui acMtent pour 
revendr© (m.pl ), mere intermediaries (or 
middlemen) who buy to resell (or to sell 
agam). 

revendre une chose plus cher qu’elle n’a coutA 
to resell a thmg at a higher price than it 
cost. 

revendre avec benefice, to resell, to sell again, 
to sell out, at a profit 

Tacheteur revend les titres qu’il ne pent pas 
lever et le vendeur rach^te les titres qii’il ne 
pent livrer (m,), the buyer sells out the stock 
he cannot take up and the seller buys back 
the stock he cannot deliver, 
saisir un cours favorable pour revendre, to 
take advantage of a favourable price to sell 
out. 

— ^An Enghsh stockbroker would not use 
the expression to sell out m this sens© ; he 
would say to sell simply. With him to sell out 
IS the opposmg term to to buy %% (racheter, 
executer)^ Outside the Stock Exchange, 
however, to sell out, meaning to dispose of 
wholly or erdirely, is correct Enghsh 
revendre (vendre de nouveau) (vt), to resell : 
revendre plusieurs fois le meme objet, to resell 
the same article several times over, 
revendre (execution) (Bourse de valeurs) (vJ,) 
(opp. h racheier), to sell out; to sell out 
agamst: [Cf. ex^ter (Bourse).] 
revendre des titres, des valeurs, to sell out 
stock, securities 

revendre un acheteur, to sell out against a 
buyer. 

revendre (execution) (Bourse de marchandises) 
(v.t.) (opp k racheter), to resell; to sell 
agamst 

revendre des marchandises, to resell goods, 
revendre un defaiUant, to sell agamst a 
defaulter. 

revenir (cofiter) (v i), to come to , to cost : 
achat qm revient k tant (m), purchase which 
comes to so much, 
revente (n f ), resale ; sellmg out 

revent© d’un fonds de commerce, resale of a 
busmess 

revente (execution) (Bourse de valeurs) (n,f,) 
(opp. k rachat), sellmg out, selhng out 
agamst ; [Cf. execution (Bourse) ] 
revente des titres, des valeurs, sellmg out stock, 
securities. 

revente d’un acheteur, selhng out against a 
buyer. 

revente (execution) (Bourse de marchandises) 
( 5 t/)(opp krachat), resale; sellmg against 
(See examples under verb ) 
revenn {s*emploie souveui au pi) (nm ), revenue , 
mcome 

revenu de portefeuille-titres, income on mvest- 
ments. 

revenu imposable, taxable income , assessable 
revenue. 
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reveau viager, income for life ; life income, 
revenns de FlStat ou revenns publics, govern- 
ment revenue ; public revenue 
revenns fixes (Adriv * . r f ), income from 
fixed 3neld investments 
revenns fixes avec lots, income from prize 
bonds (obligations ^ lots), 
revenns variables (Adreth rev var ), income 
from variable yield mvestments 
revenns temporaires, income from temporary 
mvestments. 

reversion (Dr.) (nf), reversion. 

rentrer dans nn bien par reversion, to regain 
possession of a property by reversion, 
revitir d’xme signature, to sign, 
nous vons prions de nous retourner Taccuse de 
reception ci-joint, rev§tn de votre signature, 
please sign and return the enclosed acknow- 
ledgment. 

§tre rev§tu (-e) de, to contain ; to bear : 
efiets revStus de signatures de premier ordre 
(m pi ), bills oontainmg first class signatures 
cheque revetu de la mention non negociabie 
{m ), cheque bearing (or contaming) the 
words not negotiable 
reviremeiit (n m }, change , turn . 
revirement en hausse (Bourse), change, turn, 
for the better 

SI le commencement de la huitame a 4te 
mauvais, il y a frequemment un revirement 
en hausse pour les dermers jours de la 
semame, if the beginnmg of the week has 
been bad, there is frequently a change (or 
turn) for the better towards the end of 
the week. 

revirement en baisse, change, turn, for the worse, 
revxremeut de fonds ou revirement de deniers ou 
simpkment revirement (n.w.), making 
over a debt. 

reviser ou rdviser (v L), to revise 
reviser un tarif, to revise a tariff 
revocable (adj ), revocable 

procuration revocable (/ ), revocable pro- 
curation 

revocatioxi (nf), revocation 
^ revocation d’un testament, revocation of a wdl. 
rev^uer (vd.), to revoke . 

revoquer une donation, to revoke a grant, 
rhodesttennes (^/i>2) ou valeurs rhodesiennes 
(/ pi ), Rhodesians , Rhodesian shares 
richard, -e (pQ^^s) (n*), rich man (woman); 
very rich person, moneyed man (woman), 
capitalist 

riche {adj ), rich , wealthy : 

un riche propnetaire, a rich property owner; 
a wealthy landlord. 

un pays riche ©n forets, a country rich in 
forests 

riche (pers.) {n m ), rich person; rich man. 
les nches (w pi ), the nob , rich people , 
les banques anglaises ne pretent qu’aux riches 
if -pi), Enghsh banks only lend to nch 
people, 

richement (adv ), nchly. 

richesse (»/.) ou richesses (n.fpl), nches; 
wealth : 


la richesse d’nn iStat, the wealth of a State, 
amasser d’lmmenses richesses, to amass 
immense riches {or wealth) 
la vigne constitue la prmcipale richesse du 
Portugal, the vme constitutes PortugaFs 
chief wealth. 

rien n’^tant plus a Fordre du jour, la stance esi 
Iev4e, there being no further business before 
the meetmg, the sittmg was closed, there 
bemg no other business, the meetmg was 
closed. 

ripage (d^sarnmage) (n m ), shiftmg (of cargo), 
riper (se d6sammer) {v % ), to shift, 
risque (al6a, hasard, danger; p^ril) (?j.m.), 
risk ; adventure • 

a quoi bon courir des risques, lorsqu’on pent 
operer a coup sfir ? why run risks, when one 
can operate safely ? 

les risques inherents aux pieces or64©s au 
porteur, the risks inherent m documents 
made to bearer. 

aux risques du navire, at ship’s risk, 
aux risques et perils {ou simplement aux risques) 
de F©xp6diteur, du destinataire, at sender’s 
{or consignor’s), at receiver’s {or consignee’s) 
risk 

aux risques et perils des chargeurs, des pro- 
prietaires de la marchandise, ou des con- 
signataires, at the risk of the shippers, of 
the owners of the goods, or of the consignees, 
risque (dangers auxquels sont exposes les choses 
assur^es , ^v^nement fortuit ou de force 
majeure) (n.m.), risk * 

les risques inseparables d’une expedition 
maritime, the risks mseparable from a 
marine adventure 

maison qm est assure© contre le risque d’lncendie 
(/ ), house which is insured against the risk 
of fire. 

risque h temps ou risque k terme, time risk, 
risque d’abordage ou risque de collision, 
collision risk , running down risk, 
risque d’aliegea, craft risk; risk of craft; 
lighterage risk. 

tous risques d’alieges pour transport 
immediat de terre k bora et de bord k 
terre, all risks of craft to and from the vessel, 
risque d’ennemis, enemy risk, 
risque d’escales, calls risk, 
risque d’explosion, explosion risk 
risque d’hiver, winter risk, 
risque d’mcendie ou risque de feu, fire risk 
risque d© baraterie, barratry risk, 
risque de casse, breakage risk , risk of 
breakage. 

risque de chargement, loadmg risk, 
risque d© d^ohargement, unloading risk 
risque de deviation, deviation risk, 
risque d© drdmes, raft risk, 
risque de glaces, ice risk 
risque de guerre, war risk, 
risque de paix, peace risk, 
risque de pert© ou d’endommagement par ex- 
position aux mtemp6ri©s, risk of loss or 
damage by exposure to weather, 
risque d© pont4©, deck cargo risk. 
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nsque d© port, port risk, 
usque d© port sur corps, Imil port nsk. 
usque de quarantame, quarantine risk, 
risque de sejour k terre, skor© nsk. 
risque de s^jour k terre en cours norma! 
d’exp^dition, nsk whilst on quays, wharves, 
or in sheds during the ordinary course of 
transit, 

nsque de s^jour sur alleges, nsk of storage m 
craft. 

nsque d© transbordement, transhipment nsk. 
risque de voi, theft risk, 
nsque du recours de tiers, third party nsk. 
nsque locatif, tenant’s third party nsk. 
nsque maritime ou nsque de mer, marine 
nsk ; maritime nsk ; sea nsk. 
nsques mixtes mantimes et terrestres, mixed 
sea and land risks 

nsque terrestre ou nsque de terre, land nsk; 
non marme nsk. 

nsque (objet de Tassurance; aliment; valeur) 
(ww.), nsk, interest; value, 
rassurance, 4tant un contrat d’mdemnit4, 
n’est valable que s’ll exist© un nsque {/.), 
insurance, bemg a contract of indemnity, is 
valid only if there is a nsk. 
la part pour laqnell© rassureur s’engage dans 
le risque assure, the share for winch the 
msurer bmds himself m the nsk (or mterest) 
{or value) msured. 

chaqu© risque fera I’objet d’une police distincte, 
each risk (or mterest) to form the subject of 
a separate policy. 

nsque (personn© ou chose expo84© k un smistre) 
{n,m.)f nsk: 

personne qui, maison qui, ©st un bon risque (/.), 
person who, house which, is a good nsk. 
nsqu4, -e {adj ), risky, 
risque? {v.t ), to nsk ; to venture 

nsquer sa fortune, to nsk one’s fortune, 
ristoumable (adj,), returnable* 

prim© ristoumable k I’assur^ (/.), premium 
returnable to the msured 
ristoume ou nstome (restitution) (n /.), return ; 
refund; rebate; allowance: 
nstourne d’une somme payee ©n trop, return of 
an amount overpaid, 
nstourne de capital, return of capital, 
nstoum© de fret, rebate of freight ; h-eight rebate, 
ristoume de prime (Assce), return of premium, 
si I’effet est reclame, la banque ne fa,it pas de 
nstourne des agios qu’ell© a preleves, if the 
bill IS claimed back, the bank makes no 
return {or refimd) of the discount charges 
which it has drawn. 

banquier qui a, comme b4n4fice, la ristoume que 
fait 1’ agent sux le tanf officiel des courtages 
{m.), banker who has, as profit, the allowance 
{or the rebate) which the broker makes on the 
official commission rates 

nstourne ou nstome (Comptab ) {%>/.), transfer; 
wntmg back. 

nstourne? ou nstomer (restituer) {v,t ), to return ; 
to refimd 

nstoumer I’exc^dent, to return, to refund, the 
excess. 


nstoumer ou ristomer (Comptab.) {uJ ), to trans- 
fer ; to write back • 

nstoumer partie d’un debit, to transfer, to 
wnte back, part of a debit 
Note — nstoumer is to transfer or write back 
part of, opposed to esUoumer, to writ© back 
the whole of ; to contra ; to reverse, 
rivage (de la mer, d’un lac, d’un fleuve) (w.m.), 
shore, beach (of the sea, of a lake, of a 
river). 

rive (n./ ), bank ; shore : 

nve d’un fleuve, bank, shore, of a river, 
quais convenablement am4mg4s sur les deux 
nves du fleuve {m,pl.), wharves conveniently 
arranged {or laid out) on both banks of the 
nver. 

la nve droite, la nve gauche, d’un fieuve, the 
nght bank, the left bank, of a river 
nve de la mer, seashore, 
rivi&ce (»./-), nver. 

xobmet ouvert {argot financier) {m ), on tap, 
role (Iiste) (w.m.), list ; bill 

rdle d’appomtements, salaries list; Hst of 
salaries. 

rdle d’dquipage ou rdle de I’equipage ou idle 
d’armement, crew list; list of the crew; 
shipping articles ; ship’s articles , articles 
rdle de desarmement, portage bill, 
i tour de role, m turn ; m (or by) rotation * 
sortir k tour de role, to retire in (or by) 
rotation. 

role de coiasaiion ou simplement idle (nm ) (Impdts 
cddulaires), assessment book . 
les rdles sent etablis par le contrdieur d’aprks 
les ddclarations faites par les mtdresses, 
aprds verification ©t rectification s’ll y a lieu, 
the assessment books are made out by the 
inspector in accordance with the returns made 
by the parties concerned, after examination 
and amendment if necessary, 
rompre {v t.)t to break ; to break up ; to cut oJBf ; 
to cancel: 

rompre un marchd, to break an agreement 
rompre charge, to break bulk . 
rdexpedition des wagons sans rompre charge 
(/.), reforwardmg of wagons without 
breaking bulk 

rompre un voyage, to break up a voyage, 
rompre un voyage avant le depart du vaissean, 
to cancel a booking before departure of the 
vessel. 

rompre la connexion au cours d’une conversation 
(Tdleph ), to cut off connection during a 
conversation. 

roxupu (n m ), fraction (incomplete unit of a 
share or of stock) * 

les rompus s© ndgocient en bourse, fractions 
are dealt in on the stock exchange, 
roud, -e (adj,)^ round : 

les billets de banque ne sont emis que pour des 
sommes rondes, dites coupures (m.pZ.), 
bank notes are only issued m round sums, 
called denominations. 

une somme ronde de mille francs, a round sum 
of a thousand francs, 
rouage (jigr.) («.m.), machinery; 
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ie rouage de la vie commerciale, tiie maclimery 
of commercial life, 
roiilag® m), haulage; hauling, 
roulant, -e {en parlant de capitaux) (adj*)t cir- 
cnlating, floating 

eapitanx ronlants {m pi circnlatmg capital ; 
circtdatmg assets ; floating capital (or 

assets); revenue assets, 
rouleau (de papiers) (n m ), roll (of papers) 
ronlement (succession de personnes qui se rem- 
placent altemativement dans certames 
lonctions) (nm), rotation : 
ronlement etabli par le sort, rotation deter- 
mined by lot. 

ronlement (de capital) (n,m ), turnover (of 
capital). 

fonds de ronlement (m,), working capital, 
ronler (se dit d’un navire) (v % ), to roll, 
ronler (osciUer; vaner) (i?.t.), to fluctuate; to 
vary: 

un revenu qui roule, bon an mal an, entre 
50 000 et 60 000 francs, an income which 
fluctuates (or vanes), taking one year with 
another, between 60,000 and 60,000 francs 
ronler (abonder; avoir une circulation active) 
(v % ), to be plentiful ; to circulate freely : 
Targent roule en Am6rique (w.), money cir- 
culates freely in Amenca. 

Cf* faire ronler des capitaux. 
roulette (de timbres-poste) (n,f ), roll (of postage 
stamps). 

roulis (n m ) (opp h tangage), roUing. See example 
under d^sarnmer. 

route (voie de terre) (n.f ), road ; way. 
route (direction suivie) (»./.), route; itinerary; 
course ; way • 

route aerienne, airway; air route 
route commerciale, trade route, 
route de terre, overland route ; land route, 
faculty de se rendre dans tons les ports en dedans 
ou en dehors de la route ordmaire (/.), liberty 
to proceed to any ports in or out of the 
customary route 

par n’lmporte quelle route, by any route 
navire qui reprend sa route (w.), ship which 
resumes her course. 

route (chemmement) (n f ), transit ; voyage ; 
way; journey; route 
avanes de route (f pi ), damage in transit, 
marchandise awarile en cours de route (/), 
goods damaged in course of transit (or 
damaged in transit) (or damaged in transitu), 
pret contract^ par le capitame en cours de 
route (m ), loan contracted by the master 
durmg the voyage. 

reprendre sa route, to resume one’s journey. 


ie steamer X. a fait escale k P6rim le 31 (date), 
en route d’ Anvers k Kobe, the steamer X. 
called at Fenm 31 (date), en route from 
Antwerp to Kobe. 

navire faisant route (m ), ship under way. 
router (V t.), to route. 

routier, -kre (cdj.), route ; road (used as adjs) : 

carte routikre (/ ), route map ; road map. 
rouvnr (vt), to reopen . 

rouvTir un compte, to reopen an account. 
Boyaume-*U!ii de Or^de-Bretagne et Irlaude du 
Nord (m ), United Kingdom of Great Britam 
and Korthem Ireland, 
rubau (n»m,), ribbon, riband: 
ruban bleu, blue ribbon ; blue riband . 
la lutte pour le ruban bleu de I’Atlantique (le 
ruban bleu est le symbole du record de la 
Vitesse), the fight for the blue ribbon of the 
Atlantic (the blue ribbon is the symbol of 
the speed record). 

ruban pour machines k 6cnre, typewriting 
ribbon (or riband) : 

ruban k copier ou ruban copiant, copymg 
ribbon. 

ruban fixe, non copymg ribbon; record 
ribbon. 

rubnqua (n /.), headmg ; head ; section : 
rubnque de journal, newspaper heading, 
articles qui sont r5ums sous la rubnque porte- 
feuiHe (m»pL), items which are lumped imder 
the heading mvestments. 
rubnque de la cote, section of the list (i.e., the 
quotation list of a Stock or other Exchange) ; 
pas de ohangements k la rubnque dea 
^trangkres, no change in the foreign section. 
ru6e (»./.)» rush ; run 

une ru6e sur les valeurs minikres, a rush (or 
a run) on mimng shares, 
mine (n /.), rum. 
mmer (u.f.), to rum. 
se miner (v r.), to rum oneself : 
se ruiner en speculations hasardeuses, to 
rum oneself m risky speculations, 
mmeiir (nf), rumour, rumor: 
dementi de rumeurs defavorables (m.), demal 
of unfavourable rumours, 
mpture (ti./ ), breakage; breakmg; breaking up; 
breaking off ; rupture : 
rupture de communication (Teieph.), cut off. 
ruptuie des objets fragiles, d’arbre, breakage of 
fragile articles, of shaft, 
rupture de charge, breakmg bulk, 
rupture d’un voyage, breakmg up of a voyage, 
rupture de relations diplomatiques, rupture, 
breakmg off, of diplomatic relations, 
rural, -e, -aux (adj ), rural : 
faoteur rural (m.), rural postman. 
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milage — sans 


s 


S.O.S. (signal) (m), S 0 S * 
lancer nn S 0 S , to send out an S O.S 
gabordemeat ou sabordage (w.m,), scuttling, 
saborder {v t ), to scuttle 

saborder un narae en feu, to scuttle a burning 
ship 

sac (w.m.), sack, bag* 

un sac de sucre, de tant de francs, a bag of 
sugar, of so many francs, 
sac h depeches (Poste), mail bag. 
sacnfice (n m.), sacrifice 

sacrifice volontaire fait pour le salut commun 
du navire et du ohargement, voluntary 
sacrifice made for the common safety of the 
ship and cargo, 
sacrifier (v.t.), to sacrifice ; 

sacnfier une partie ou la totality de la cargaison 
pour sauver le navire, to sacrifice a part or 
the whole of the cargo to save the ship, 
sacrifier ses titres, to sacrifice one’s stocks 
(to sell them at a big loss), 
gain, -0 {adj ), sound . 

papier sam (effets de commerce) (m.), sound 
paper 

une same orgamsation comptable, a sound 
system of bookkeepmg 

des valeurs sames et r4aJisables (f pi )# sound 
and realizable securities, 
une monnaie same, c’est-k-dire non d4pr4ci4e 
par rapport k Tor, a sound currency, that is 
to say, undepreciated m relation to gold, 
la valeur same de la propriety au moment du 
simstre (Assce), the sound value of the 
property at the time of the accident, 
la difference entre la valeur same et la valeur 
assuree du navire, the difference between 
the vessel’s sound and insured values, 
conduire ies voyageurs sains et saufs h 
destmation, to carry the passengers safe 
and sound to destmation. 
saisie (n /.), seizure : 

saisie d’un navire, de marchandises non 
d4clarees k la douane, seizure of a ship, of 
goods not declared to the customs, 
saisie judioiaire, seizure under legal process, 
saisir (operer la saisie de) (v ^.), to seize : 

navire qui est saisi et vendu (m ), ship which is 
seized and sold. 

saisir (ne pas laisser 4chapper) (v.L), to take 
advantage of j to avail oneself of : 
saisu un cours favorable pour revendre, to 
take advantage of a favourable pnce to 
sell out. 

salaire (n m.), wages ; wage , pay : 
salaire d’un ouvner, wages, pay, of a work- 
man. 

salaires des gens de mer, seamen’s wages 
Salan4» -6 (ud^ )> salaried ; paid : 

un secretaire salarie, a salaried (or a paid) 
secretary. 

salaril, -e (pers.) (t^), wage earner; salaried 
man , salaried woman. 


salle (n f ), room ; hali ; office . 
salle d’attente (Oh. de f ), waiting room, 
salle de coffres-forts, strong room, 
salle de liquidation (Bourse do valeurs), settlmg 
room. 

salle de ventes pubhques, pubhc sale room, 
salle des bagages (Ch. de f.), ^luggage office, 
salle des dactylographes, typewriters’ room, 
salle des pas perdus (Ch. de f.), bookmg hall, 
salon d’ailente (d’un bureau commerci*!) (m ), 
waiting room. 

Salon de PAutomobil© (m.), Motor Show, 
saint (n m ), safety : 

op4rer nn jet pour le salut commuii, to make 
a jettison for the common safety 
sanction (t^./.), sanction? approbation; approval, 
sanctionner (v.t), to sanction? to approve: 
nsage sanctionne par la pratiqne (m.), custom 
sanctioned by practice, 
sanctionner les actes d’un mandataire, to 
approve the acts of an agent, 
sans afEaires (Bourse), no dealmgs; idle : 

Faction X est sans affaires i 6, X shares are 
idle at 6 francs. 

sans azt§t (Ch. de f., etc ), non stop ; 

trajet sans arret (m.), non stop journey 
sans avis ou sans aufere avis (mention sur tme 
lettre de change) (opp. k smvant avis), 
without advice; without other advice, 
sans cotaiion (Bourse), no quotation, 
sans date, without day? sme die; undated, 
s’ajoumer sans date, to adjourn without day 
(or sme die). 

lettre sans date (/.), undated letter 
sans engagement de dates (Navig.) (Abrev. . 
S.8.d.d.)» all sadmgs subj'eot to change with- 
out notice; all sailmgs subject to change 
with or without notice 
sans fil (Tdlegr.), wireless : 
achemmement par sans fil (m.) (opp k 
achemimment par fil), routmg by wireless, 
sans frais (Abrev. : S.F.) ou retonr sans frais ou 
sans coni]?te de retonr ou sans protSt (effets 
de commerce), no noting ; mcnr no expenses ? 
notanal charges not to be mcurred ; protest 
waived m case of dishonour? sans frais; 
retour sans frais. 

sans garanMe (k ddcouvert), unsecured 

ordance sans garantie (/.), unsecured debt, 
sans garantie des marques, de la casse (clause de 
connaissement), ship not responsible for 
marks, for breakages. 

sans nouvelles ou perdu sans nouvelles (en parlant 
d’un navire), missmg 

navire sans nouvelles m navire perdu sans 
nouvelles (m ), missing ship, 
navire reputd perdu sans nouvelles {m ), ship 
deemed to he missmg- 

perte du navire sans nouvelles (/.), loss of the 
ship as missmg 

sans prejudice, without prejudice. See example 
under p^jndice. 



ymn« profeMLOB, no occupation , gentleman , 

Paul X., sans profession, demenrant k • • 
Paul X*, no occupation (or Paul X , gentle- 
man) residing at * . 

gft-ng repris© (Relocation) (Abrev. ss repr.)» no 
premium See example under reprise. 
gfuna transactioil (Bourse), no deaimgs. 
sans-travail (pers ) {nmpl ), unemployed 
sfum^ valeiff (Abrev. s.¥.), valueless ; worthless : 
titres sans valeur (mpl ), valueless securities; 
worthless stocks. 

c. 2 a 7 s.v (cote de la bourse), coupons 2 to 
7 valueless 

valeur declar^e (Poste), unmsured • 
colis sans valeur d6elar4e (w.), unmsured 
parcel 

aartg voie (Telegr.), unrouted . 

t^legramme sans voie (m.), unrouted telegram, 
satisfaire (v t) ou satisfaire to satisfy 
satisfaire ses creanciers, to satisfy one’s 
creditors. 

satisfaire aux besoms de quelqu’un, to satisfy 
someone’s needs 

satisfaisant, -© (adj ), satisfactory 
reponse satisfaisante (/ ), satisfactory reply, 
sanf, sanve (adj ), safe. See example under 
sain, -e. 

sani bonne fin (Abrev, s.b.f.) ou sauf encaisse- 
ment (Banq ), under reserve ; under usual 
reserves . 

le montant du cheque est port4 k votre credit 
sauf bonne fin (ou sauf encaissement), the 
amount of the cheque is passed to your 
credit under reserve (or under usual reserves), 
sauf-eondmt [sauf-condmts pZ.] (nm), safe- 
conduct 

sauf convention (ou stipulation) contraire, unless 
otherwise agreed 

sauf dispositions contraires des statdts, save as 
otherwise provided m the articles, 
sauf eiieur ou omission (Abr^v. . S.E. ou 0. 

ou S.E.O.). errors and omissions excepted, 
sauf imprivu (Abr^v : s.i.), unless prevented by 
unforeseen circumstances , circumstances 
permitting. 

sauf indication contraire expresse dans les 
prdsentes, unless expressly otherwise stated 
herem. 

sauf livraison (Bourse) (Abr6v. • s.I.), agamst 
delivery. 

sauf mieux (Bourse), or better See example under 
mieux, 

saut (Ti.m.), jump; spurt, 
sauter (t?.t.), to jump; to spurt. 

Paction X saute de 1400 k 1512 1/2, X. 
shares jumped (or spurted) from 1,400 to 
1,512 fr 50 c. 

sauvegarde (u f ), safeguard ; safeguarding , 
protection : 

la sauvegarde de marchandises expos^es aux 
perils d’une expedition maritime, the safe- 
guarding of goods exposed to the perils of 
a marme adventure. 

sauvegarde d’mdustries, safeguarding of 
industries. 

sauvegarder (vJ.)f to safeguard; to protect: 


sauvegarder la vie des mateiots ©t des passagers, 
les interets des actionnaires, to safeguard, 
to protect, the lives of the sailors and 
passengers, the interests of the shareholders, 
sauver (v.t ), to save , to salve ; to salvage 
sauver ie navire d’un p^ril imminent, to save 
the ship from an imminent peril 
navire qui s’ecarte de sa route pour sauver des 
vies humames ou des biens (m ), ship which 
deviates from her course to save lives or 
property. 

Passure doit fair© tout son possible pour 
sauver la chose assur4e (m ), the insured 
must do his utmost to save the property 
insured 

la valeur des biens sauv^s, the value of the 
salved (or salvaged) property, 
sauvetage (nm), saving ; salvage • 
sauvetage des personnes en cas de sinistre, 
savmg persons m case of disaster 
sauvetage des epaves, salvage of wreck, 
le sauvetage a pour objet, une foxs le navire 
a fait naufrage ou a echoue, de ie sauver 
amsi que la cargaison, ou ce qui rest© de 
Pun ou de Pautre, the purpose of salvage 
is, once the ship is wrecked or has stranded, 
to salve her along with the cargo, or what- 
ever remains of one or the other, 
sauvetenr (pers ) (nm.), salvor, salver; salvager, 
savoir faisons par ces pr^sentes (Dr.), know all 
men by these presents. 

SCeau (n m ), seal 

sceau de la douane, customs seal, 
scellage (n.m ), sealing, 
sceller (vt)> to seal , to seal up . 
sceller un acte, to seal a deed, 
sceller une lettre, to seal, to seal up, a letter, 
sceller une lettre avec un cachet de oire, to 
seal a letter with a wax seal, 
colis scelles des plombs de douane (m pi), 
packages sealed with customs plombs. 
SChelling (monnaie anglaise) (n m ) (Abr6v. . 
Sh.), shilhng 

scmdement (w m ), division; splitting 
semder (v l), to divide , to split. 

se semder (v.r.), to be divided , to be split, 
script (n.m.), scrip , deferred interest certificate, 
semtateur (pers.) (n m ), scrutineer, 
semtm (n.m.), ballot, balloting; poll: 

P^lection est faite a la majorite des suffrages 
et au scrutin secret (/ ), the election is made 
by a majority of votes and at a secret 
ballot 

scratmer (tj.t.), to ballot 

sdance (reumon) (n f.), sitting ; meetmg ; session : 
ouvrir la seance, to open the meetmg (or 
the sittmg). 

le proc^s-verbal de la derm^re seance est In 
et adopte, the minutes of the last meeting 
were read and confirmed 
seance de bourse, stock exchange session 
sec, s§clie (adp), dry 

marchandises arches (f pi) (opp k marchandisu 
Uqmdes), dry goo^. 

sec (Stre k) (n’avom plus d’argent), to be dry: 
je sms tout k fait k sec, I am quite dry. 
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sans — side 


second, -e (adj ) (Abrev 2s}, second , 2nd ■ ! 

billet de seoonde (ou de 2«) classe (m j, second I 

for 2nd) class ticket 

second officisr ou simphmmit second {n m ) (pers ) 
(Navig ), mate. 

seeoade de eiisnge (/ ), second of exchange See ' 
premilre de ciiange for example 
saeoimr {v t ), to help , to aid , to assist ; to ‘ 
rescue , to relieve 

aecounr iin navire en detiesse, to assist a vessel ' 
in distress 

seconrs {nm)^ Mp ; aid , assistance ; rescue , 
relief ' 

banque qui vient an secours du marcbe (/), j 
bank wbicb. comes to the rescue of the 
market. I 

caisse de secours (/ ), rebef fund 
secret, -Me {adj ), secret * ; 

langage secret (Telegr ) (w ), secret language, 
secret {n m ), secret ; secrecy : i 

les agents de cliang© sont tenus au secret 
professionnel et n@ doivent pas devoiler les 
noms des parties contractantes (to pL), 
stockbrokers are bound to professional 
secrecy and may nob disclose the names of 
the contracting parties 
secretaire (pers ) (fi m ), secretary 

secretaire du conaeil d’adnimistrauon, secretary 
to the board of directors, 
secretaire adjoint, asvsistant secretary, 
secretaire femme, lady secretary 
secretaire parlicuher, private secretary ! 

sseerdtaxiat (fonclioa de secretaire) (n to.), , 

secretaryship j 

seerdtariat (bmeau du secretaire) (?^TO.), ! 

secrotaiy’s office 

Bitige social et secretariat {smvi d^une adresse), ; 
secretaiy and offices {followed by an address) j 

seennte {nf), security , safety . , 

compagme qm donne a ses assures toute la ; 
securite sur laquelle ils sont en droit de 
compter (/.), company which affords to its j 
insured aU the security they are entitled to i 
expect. I 

la securite d© ses fonds, the safety of one’s ' 
money ^ j 

danger de nature k compromettre la securite | 

du navire, des personnes k bord du navire j 
(m ), danger of a nature to imperil the safety ! 
of the ship, of the persons on board the ship. | 
semg (% m ), sign manual ; signature (on a deed, i 
or the like). | 

semg privi (w ), private seal : i 

acte sous semg priv6 (to ), deed under private 
seal 

S^joiirfnw), stay; lying: i 

pendant le s6]our du navire dans les docks, 
dans un port de relache, during the stay of 
the ship m the docks, m a port of refuge, | 
while the ship is in dock, m a port of distress. , 
8^3 our force dans un port, compulsory stay m | 
a port. ^ ! 

84] our a terre See risque de sejour k terre. i 

sejour sur alleges. See risque de sejour sur j 

alleges | 

tax© de sejour (/.), visitors* tax. 


s4joiimer (i^ ®.), to stay, to lie . 
personnes sejouraant temporairement ©n France 
(/.pk), persons staying temporarily in 
France 

avec faculte de toucher et sejourner k tons 
ports ou lieux quelconquea, with liberty to 
touch and stay at any ports or places what- 
soever. 

navire qm sejourne en rade (m.), vessel which 
hes (or is lymg) in a roadstead (or in the roads) 
sdlectioii («/), selection, 
selectioim^ -© {^5 selected : 
placements selectionnds (wpl), selected 
investments. 

selon le cas, as the case may be; according to 
circumstances, 
semaine (» / ), week. 

semestre (espace de six mois) (n.m ), half year ; 
half ; SIX months : 

premier semestre on semeatre d© janvier ou 
semestre d’hiver, first half year ; first half ; 
first six months (six months commencing 
January 1): 

le premier semestre de Pmt^ret, the first six 
months’ interest 

second semestre ou deuxi4me semestre ou 
semestre de juiliet ou semestre d*4te, second 
half year; second half, second six months 
(six months commencing July 1). 
semestre (rente, traitement qm se pay© tons les 
SIX mois) {n m ), half year’s (or half yearly) 
(or SIX months’) mcome, dividend, interest, 
drawings, salary, payment, instalment, or 
the hke 

toucher son semestre, to draw one’s half y©ar*s 
pay; to receive one’s half yearly dividend, 
les annuit43 sont payables par semestre: tout 
semestre non payd k reoManc© port© mt4r6t 
de piein droit, the annuities are payable half 
yearly; ©very half yearly instalment not 
paid at due date bears interest of right, 
semestre sur £1 000 k 5 0/0, half year’s (or 
SIX months’) interest on £1,000 at 6%. 
semestnel, -elle (odj ), half yearly , semiannual : 

assemble© semestnelle {/.), half yearly meeting. 
semestneMement (adv,) on par half 

yearly, semiannually. 

mter4t paye semestriellement (ou par semestre) 
(to }, interest paid half yearly, 
sensible (adj.), appreciable . 
une sensible augmentation de prax, an appre- 
ciable rise m price 

gentencse arbitral© on sentenc© d’arbiteage (/.)» 
arbitration award, 
sentenc© partieile, paraal award. 
s4par§, “6 (fltdj.), separate; distmct: 

chaque expedition sera consider^© oomme 
faisant Tobjet d’un contrat separ4 (/.), 
each shipment be regarded as a separate 
contract. 

sequestration (u./.), sequestration, 
sdne (n /.) ( Abrev. • ssTie), senes ; set : 

une nouvell© sene d’actions, a new series of 
shares. 

valours remboursabies par sdnes (/.pf«)# 
securities redeemable m series. 
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ie capitame a la faoalte de livrer les mar- 
ciiandises par series, the master has the 
option of delivering the goods in senes, 
chaqne s6rie se r^gle separement et c’est sur 
chaqne s^ne qne se feront le calcul et I’applica- 
tion de la franchise, each senes is adjusted 
separately and it is upon each series that the 
calculation and apphcation of the franchise 
will be made 

les marchandises chargees en vrac ne sont pas 
divisees en senes, goods shipped in bulk 
are not divided mto series 
s6ne pleme (marchandises), full series, 
sene de solde (marchandises), tad senes, 
sene complete de connaissements, full set of 
bills of lading, 
sennent in m ), oath 

preter serment devant un tribunal, to take 
oath, to be sworn, before a court, 
sous serment, on oath. 

serre-notes [serrernotes pZ ] (n m ), letter chp. 
sexr4, -e (Fm ) (adj.) (opp. k facile), tight • 
i’escompte ou Targent est dit serr4 lorsque par 
smte des besoms en capitaux du marche, 
le taux de I’escompte priv4 se rapproohe du 
taux officiel de Tescompte (w ), discount or 
money is said to be tight when owing to the 
market’s requirements of money, the market 
rate of discount approximates to the bank 
rate of discount Of jEacile and noiDinal. 
serrer (se) (v r ), to tighten 
Tescompte se serre k Tapproche des grands 
emprunts (m ), discount tightens on the 
approach of heavy borrowing, 
service (assistance ; bon oiOElce) (n.m.), service . 
offnr ses services, to offer one’s services 
services rendus, services rendered, 
services de sauvetage, salvage services 
service (fonctionnement orgams6) (n m.), service ; 
booking : 

service acc^lere, accelerated service, 
service a6rien, air service, 
service a^nen de messagenes, air parcel 
service. 

service automobde de voyageurs, motor 
passenger service. 

service ciroulant toute I’ann^e, all the year 
round service. 

services contractuels (transports k forfait), 
through bookmgs 

service de camionnage, cartage service (of 
goods sent or received by goods tram) 
service de factage, cartage service (of parcels 
or other merchandise sent or received by 
passenger tram) ; parcels cartage service 
service de chemms de fer ou service ferroviaire, 
railway service 

service de la mesaagene ou service de (ou 
des) messagenes, paj^els service, parcel 
service 

service ferroviaire de messagenes ou service 
de messagenes par voie ferr4e, railway 
parcels service. 

service de marchandises, goods service , freight 
service 

service de passagers, passenger semoe. 


service de r4exp4dition (Ch. de f ), delivery 
outside prescribed boundaries 
service de renseignements (Tel4ph.), directory 
enquiry. 

service de vapeurs de charge, cargo service 
service de voyageurs, passenger service 
service des cobs postaux, parcel post. 

Note — In most parts of France, the parcel 
post IS run by the railway and shippmg 
companies on behalf of the Government. 
In England, it is run by the Government 
post office. 

service des douanes ou service douanier, 
customs service. 

service des postes ou service postal, postal 
service ; mail service. 

service express ou service rapide (Ch. de f. 
ou Navig.), express service 
service (ensemble d’un personnel) (n m.), depart- 
ment ; service ; establishment , staff • 
chef du service de la publicity (w.), manager 
of the advertising department 
service actif (Douanes, etc.), outdoor estabhsh- 
ment , outdoor staff 

service de I’exploitation (Ch de f ), traffic 
department 

service de la caisse (m ) ou simpleTmnt caisse 
(w./,), cash department 

service de la comptabilit© (m.) ou simplement 
oomptabihte (n /.), accounts department, 
service de la voie et des batiments (Ch de 
f ), way and works department, 
service des t^tres (m ) ou simplement titres 
(n.mpl.) (Banq ), security department; 
stock department 

service du contentieux (m ) ou simplement con- 
tentieux (n m.), solicitor’s department , law 
department 

service du materiel ©t traction (Ch de f.), 
roUmg stock and locomotive department, 
service du portefeuiUe ou service du porte- 
feuille-effets ou simplement portefeuiUe (n m ) 
(Banq ), biUs department • 
le chef du service du portefeuiUe ou le chef 
du portefeuiUe, the head of the biUs depart- 
ment. 

service s6dentaire, indoor estabhshment , 
clerical staff. 

service d’mt^rlt ou simplement service (n.m ), 
service ; payment of interest : 
emprunts dont le service d’mt^ret est garanti 
par rStat {m*pl ), loans on which the pay- 
ment of interest (or loans the service of 
which) IS guaranteed by the Government 
somme necessaire au service de I’emprunt (/), 
amount required for the service of the loan , 
amount reqmxed for the payment of (or 
sum required to pay) the interest on the 
loan. 

servir (payer les mt^rets sur) (vt), to serve, 
to pay the interest on , to pay . 
somme suffisante pour servir les obligations 
(/.), sum sufficient to serve (or to pay the 
interest on) the bonds 

I’mterSt servi k Fobligataire (m.), the interest 
paid to the bondholder 
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genaMt — sinisfarfi 


semr ie (se), to use , to make tise of : i 

comment li faut se servir dn t^kplione, how 
to use the telephone. ! 

beaucoup de personnes medisent du t4I4phone ' 
parce qu’elles ne savent pas bien s’en servir, I 
many people speak ill of the telephone | 
because they do not know how to use it 
properly. 

serviteBT (pers ) (nm), servant 
seul propn4taire (m ), seiale propri^taire (/), sole 
owner , sole proprietor 

settle de change {/), sola of exchange; sole of 
exchange 

shilling (monnaie anglaise) (n m ) (Abr6v. ; sh.), 
shilling 

si le temps le pennet, weather permitting. 

Sl^e ou Sl^ge social, offices; office; 

registered office ; registered office of the 
company : 

si^ge social et secretariat (suiv% d'^une adrease), 
secretary and offices {followed by an address) 
une societe sans si^ge {ou sans si^ge social), a 
company without a registered office, 
le sifege social est etabh ^ . (status d’une 

societe), the registered office of the company 
will be situated in . . . (memorandum of 
association of a company), 
sifege principal ou simplement si^ge ou Bihge 
social (opp k succursale), head office » 
la Banque X a six succuxsales (son sikge {ou 
son sikge social] est k Bans), the X. Bank 
has SIX branches (its head office is m 
Bans). 

sidg^ (v % ), to sit 

le tnbunal sikge toute rann4e, the tnbunal sits 
all the year round. 

signal de manoeuvre (hourdonnement continu) 
(Teieph. automatique) {m ), diallmg tone 
(continuous puMmg sound) 
signal distinctif du code international des signauz 
(Navig.) (m.), call sign 

Signal lumineux (Bublicite) (w.), illuminated sign 
signal pas hbre (Teieph.) {m ), engaged tone, 
signataire (pers.) {nm ou /), signatory; 
signatary ; signer : 

signataire d’un contrat, signer of, signatory to, 
a contract. 

Signature (action) (ro./.), signing 

la signature du contrat aura lieu demain, 
the signing of the contract will take place 
to-morrow. 

signature (autographs) {n f ), signature . 
faire l^galiser une signature, to legalize a 
signature, 

signer (v,L), to sign, 
signer une lettre, to sign a letter, 
connaissemenv signe du capitame (m.), bill of 
lading signed by the master, 
personnes ayant pouvoir de signer pour la 
societe (/pi.), persona havmg power to sign | 
for the company. 

notre sieur X signera : . . Mr. X. will sign : . . . 
Note — ^In France, when an official of a Com- 
pany, Bank, or other^ institution, signs a 
letter, or other document, his description 
precedes his signature, thus : — 


Le Bresident, 

A. B. 

L’Admmistrateur deMgue, 

C. i>. 

Un Administrateur, 

B. F. 

Le Birecteur, 

0. E. 

Le Secretaire, 

1. J. 

Le Chef de Bureau, 

X. L. 

In England, the reverse is the case, thus : — 

A B, 

Chairman 

C B., 

Managmg Director. 

B B., 

Director. 

0 B., 

Manager. 

/. J., 

Secretary. 

X. L., 

Chief Clerk 

Signer k, to witness , to witness the signature 
on . 

signer k une convention, to witness an agree- 
ment. 

se signer {v r.), to be signed . 
document qm doit se signer (m), document 
which ought to be signed. 

Silo (n m ), silo 

silver-pomt [silver-pomts pi] {nm ), silver pomt. 
sunpie tradikon. See under tradition. 

Simuie, -e (Com ) {adj ), pro forma 

facture simuiee (/.), pro forma invoice, 
sme die, sme die ; without day : 

s’a]oumer sme die, to adjourn sine die ; to 
adjourn without day. 

smistre {nm), disaster ; casualty ; accident ; 
wreck, loss, claim; 

la reception de la nouvell© du simstre (Assce), 
the receipt of news of the casualty {or 
accident) {or loss) (or claim), 
simstre qui a cause une perte, casualty which 
has caused a loss. 

fret remboursable en cas de smistre (m ), freight 
repayable m case of loss, 
le rSglement de petirs sinistres (Assce), the 
settlement of small losses (or claims), 
preuve de smistre (Assce) (/.), proof of loss, 
simstre majeure, major casualty 
smistre majeure entrainant la perte totale du 
navire, major casualty mvolving the 

total loss of the ship, 
smistre partiel, partial loss; 
smistre total, total loss: 
le mode de rkgiement des smistres partiels ou 
totaux (Assce mar ), the method of adjust- 
ment of partial or total losses, 
smistrd, -6 wrecked; lost; burnt, 

dami^ed : 
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navire sinistr6 (naufrag^) (m ), wrecked siup* , 

maison simstr^ (Incendi^e) (/.), burnt bouse. ! 

situation (4tat ob se trouve one caisse, etc.) j 
(n /.), position : j 

examiner la situation de la caisse, to examine 
the casb position. 

le camet de compte donne la situation en 
banque du cbent, tbe pass book shows the 
customer’s position at the bank, 
le taux des reports est g6n6ralement le 
barom^tre de la situation de place, the 
contango rate is generally the barometer 
of the market position. 

situation jSnanca^re bien assise, strong financial 
position. 

situaiion {4tat 4cnt on imprim4) (n /.), statement ; 
return: 

situation de la banque, bank return; bank 
statement. 

situation de tr^sorenei financial statement; 
finance statement ; statement of finances. 

(formule synth4tique heureuse, de style 
lapidaire) (n m,), slogan, 
smeller (vJ ), to smuggle 
social, -wax (adj.), corporate ; of or relatmg 
to a firm or partnership or company, often I 
tramlatable by: of a firm, of the firm; I 
the firm’s ; of a partnership ; of a company , 
of the' company ; the company’s 
cachet social {m ), corporate seal, 
les actionnaires, en prmcipe, sont maitres de 
la marohe dans la sooi4t4 anonyme; en 
pratique, leur action sociaie est assez hmit4e 
{mpL)f the shareholders, in principle, are 
the controUmg body in a pubho company; 
in practice, their corporate action is somewhat 
limited. 

la raison sociale est X. & C^®, the name of the 
firm {or the firm’s name) is X & Co. 
ann4e sociale (/ ) ou exercice social (m.) (d’une 
soci4t4 par actions), company’s year ; 
company’s trading year (or trading period) (or 
accounting period). 

cr^nciers sociaux (d’une soci4t6 par actions) 
(m.pL), creditors of the company, com- 
pany’s creditors. 

Cf» capital social arid silge SOdal. 

Note : — As m the case of the noun socUU, 
which means either a company or a partner- 
ship, the adjective social also pertains to 
either, and its correct translation can only 
he determmed by context, as, for mstance, 
m the following cases. — (1) en cas de dissolu- 
tion, I’actif social, aprbs paiement du passif, 
est r6parti ©ntre les actionnaires, in case of 
dissolution, the company’s assets, after 
payment of the liabilities, are divided amongst 
the shareholders. (2) aprfes la dissolution de 
la soci4t6, les associes se partagent le fonds 
social, after dissolution of the partnership, 
the partners divide the partnership assets 
(or the firm’s assets) amongst themselves. 
80Ci4taife (n.m, ou /.), member ; member of the 
company; shareholder; stockholder: 
commissair© qm est aussi soci6taire (w.), 


auditor who is also a member of the company 
(or who IS also a shareholder) 
soei^t^ {n /.) (Abrev. : SM ou SofS. cm g„), com- 
pany ; firm ; partnership , society : (See 
notes under compagme and under affloemtiom 
for distinctions between those words and 
societi ) 

socidte k capital variable, in Fiance, any com- 
pany, whatever may be its form, can stipulate 
m its memorandum of association (staints) 
th&t its nominal capital will be liable to 
mcrease or reduction: it is then a sociiti d 
capital mriable (company with variable 
capital). Cooperative societies, mutual 
credit compames, and the like, take this 
form. 

society k responsabihte hmitee, limited com- 
pany ; hunted hability company , company 
limited by shares ; private company. 

Note • — soctiid d responsabthU hmitee is 
translated her© as private company, as to 
ail mtents and purposes it fills the same 
function as an Enghsh private company. 
It IS, however, more m the nature of a 
partnership with hmited iiabihty. The 
directors are called gerants The shares 
are called parts (see this word in vocabulary) 
or parts sociales, and there are no share 
certificates. The capital of the company 
must be 25,000 francs at least. It cannot 
be reduced below this figure. It is divided 
mto parts sociales of 100 francs, or multiples 
of 100 francs. The parts must be paid up in 
full. There may exist parts ordinaires, 
parts pnviUgiies, and parts de jomssance 
(0/. actions de jouissance). Like parts de 
fondateur, q.v., and actions d^apport, qv., 
the parts can only be transferred according 
to civil law, and are not deaiable on the 
Stock Exchange The right to transfer 
parts is restricted. The mimmum number of 
members is 2, but there is no maximum. 
If the membership is below 20, no annual 
meeting need be held. No pubhc issue can 
be made. It is not assimilated to a pubhc 
company (sociiti amnyme), as an Enghsh 
private company is to a pubhc company, but 
IS the subject of separate and distinct 
legislation. 

The Enghsh private company, with the 
exception of a few vital differences, is 
practically the same as a pubhc company. 
These differences are notably : Minimum 
number of subscribers 2 Maximum 
(exclusive of persons who are m the employ- 
ment of the company) 50. Restriction of 
the right to transfer its shares. Prohibition 
of any invitation to the pubhc to subscribe 
for any shares or debentures of the com- 
pany. Not required to mclude in the annual 
summary the statement m the form of a 
balance sheet. Not required to hold a 
statutory meeting, nor to present a statutory 
report. Not required to file a statement in 
lieu of prospectus. Have no regard to a 
minimum subscription, may commence 
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biisiiiess witiioiit any restnction, and 
requires no certificate entitling to do so. 
Bie sliares of an Englisli private company are 
not dealaMe on the London Stock Exchange. 
goci6t6 anonyme {Abriv, : St6 anme cw Soc. 
anme cw S.A ) ou soci4;t4 anonym© par actions, 
limited company ; limited liability company i 
company limited by shares ; public company ; 
(Note . — ^Inasmuch as a soctiti a«o»ywfi is a 
creation of French law and a kmifed company 
a creation of English law, these French and 
Enghsh terms are of course only equivalent 
in a general way. The designation anonyme 
(anonymous) has reference to the fact that 
a eoctiii anonyme is not, or is not necessarily, 
in the name or names of the principal 
interested parties ) 

la constitution d'nne Imnqu© en s©oi4te 
anonyme, the formation of a bank into a 
limited company. 

soci4t6 apportense, vendor company. 
soci4t6 appronv4e {soci4t4 d© seconrs mntnels), 
approved society. 

sooi4tes commerciales et soci4t4s cmles. In 
France, companies and partnerships are 
denominated commerctcdea or civtles according 
to their objects or the nature of their habitual 
transactions 

SoctSiis commercialee are those which 
habitually perform odes de commerce^ such 
as buymg and selhng of goo<fe, manufacturing, 
commission, transport, banhung or market 
transactions, constructional work, shipping, 
insurance, etc. There are four kinds of 
sociitis mmfmrciaUs, vm : — 

(1) 80ci4t4 en nom collectif, 

(2) soci4t4 en commandite, 

(3) society anonyme, 

(4) sooi4t4 a responsabiIit4 hmitee. 

They are subject to special fiscal laws, they 
are obhged to keep the Uwes de commerce 
(q.v.), they are subjected to certain formahties 
of pubhcity, and they come under the 
junsdiotion of the tr^bunaux de commerce, 
(See tnbunal d© commerce.) 

All other sociitie are ctviles, and, m 
principle, are regulated by the code ctrnl, 
A soctiU IS Civile when the acts it habitually 
performs are not actes de commerce. Com- 
panies having as their obj'ects agricultural 
or mining operations are, m principle, 
CiVihs, A socUti commerciale can transact 
opimtions avtleSf and similarly a eociiii 
civile can engage in a few opiraiiom com- 
merctaless without these isolated acts changing 
the nature of the aociiti, 

Owmg to legal difficulties, however, it has 
been enacted that all socieUs, whatever their 
objects, formed since 1st August 1893 
under the Code de commerce or the Act of 
24th July 1867 are commefciahs and subject 
to the laws and usages of commerce, 
societe consistant d’un mdividu, one man 
company. 

sooiete cooperative on societe de cooperation, 
cooperative society. 


soci4t4 d®assiiraiiC6 m soci4t4 d’assurances, m- 
aurance company ; assurance company ; office. 
soci4t4 d*M8uranc© k primes (ou k pnme fixe), 
propnetaiy insurance (or assurance) 
company; propnetary office. 
soci4t4 d’assurances mutuellw, mutual m- 
surance (or assurance) company (or scMiiety) ; 
mutual office, 

soci4t4 d’utiHt4 pubhque, pubhc utilily company. 
soci4t4 de banque, banking company. 
Boci4t4s d© capitaux (opp. k sociitis de jier- 
smms), soctiiis de captianx (associatioiis ol 
capital) are the sociiUs par adtons (joint 
stock companies). 

sooi4t4 d© caution, guarantee society. 
soci4t4 d© classification d© aavires, slnps* 
classification society : 

1© Bureau Ventas ©st un© soci4t4 fitanqaise 
d© classification, the Bureau Veritas is a 
French classification society. 

8oci4t4 d© constructioE d© naviies ou sooi4t4 
de construction navale, shipbuilding company. 
8oci4t4s d© er4dit. In France, name under whioii 
are known the big jomt stock banks, 
soci4t4 de d4pdt. Sw not© under d4pdl. 

Boci4t4 de finance ou 80ci4t4 financikre, finance 
company. 

sooieto de g4ranc© (soci4t4 de gestion de porte- 
feuiHe), investment trust ; securities trust. 
sooi4t4 de navigation ou soci4te d’armement ou 
S0ci4t4 de transports mantimes, shipping 
company ; navigation company : 
soci4t4 de navigation k vapeur, steam 
navigation company. 

80ci4t4s de personnes ou societ4s par mt4rets 
(opp. k sociitis par actions}, sociitis de 
personnes (associations of persons) are the 
socUti en nom coUectif and the soctiti en 
commandite simple. Gf. part d’iat4ret. 
soci4t4 de placement ou sooi4t4 de portefeuill©, 
investment company. 
soci4t4 d© pr4voyanc©, provident society, 
societe d© seconrs mutuels, friendly society. 
Soci4t4 des Nations (Adrev. . S.D.N.), Lea^e 
of Nations, 

sooi4t4 donnant (ou payant) des dividendes, 
dividend paying company. 
sooi4t4 en commandite, commandite ; partner- 
ship ©n commandite; limited partnership, 
(In France, a partnership contracted between 
on© or several persons called commandiiis, 
who manage the busmess and whose habihty 
is unhmited, and one or several persons called 
commanditaires or assocUs en commandite or 
associis commanditaireSf who only contribute 
money and whose hability is liimted to the 
amount of capital they have undertaken to 
provide* The name of a soci&i en commandUe 
must contam on© or several of the names of 
the commanditis. The capital can be divided 
into shares, in winch case the company is 
called a soc^t4 m eommmdite par aekom 
If the capital is not divided into shares 
it IS known as a soeiiM an cominaiidite siiu]^. 
soci4t4 en formation. Bee note under assemble 
constitutive. 
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soci4t6 en nom collectif, firm; partaersMp; 

partnersliip firm ; general partnership 
soci4t6 en participation, particnlar partner- 
ship ; special partnership, 
sooiete filiale, subsidiary company, 
society holdmg [societ4s holding pi ] 0 % sooi4te 
de contrdle, holding company 
societe m^re, parent company, 
sooiete par actions, joint stock company : 
en France, les soci6t^s par actions se divisent 
en deux classes . la soci^te en commandite 
par actions et la 80ci4t4 anonyms, m France, 
joint stock compames are divided mto two 
classes * the socidte en commandite par 
a>cUona and the societe anonyme 
soci6t4 p6troMre on sooi4tS de p4troles, oil 
company. 

soci4t4 pnv4e on soci4t4 particuh4re, private 
company. See note under compagme pnv4e 
uMch applies here also, 
societe soeur, sister company, 
societe stannif4re, tm company, 
society verbale en nom coUectif, verbal part- 
nership. 

nous avons Fhonneur de porter k votre con- 
naissance que la society qui a existe entre 
nous est dissoute k partir de ce jour, we have 
to inform you that the partnership which 
has existed between us is dissolved from 
to-day See also example under social, 
soigner tm compte, to nurse an account. 

SOin (n m ) (s^emploie souvent au plunel), care • 
en ce qui concerne les soins k donner aux mar- 
chandises dont le capitame se charge, as 
regards the care of the goods entrusted to 
the master. 

aux SOius de, care of; c/o. : 

K. A., aux soma de M, B , Mr A., care of 
(or, and usually, 0 / 0 .) Mr B 
SoMe (difference entre le debit et le cr4dit d’lm 
compte) {n,m,) (Abr4v. ; Sd®), balance 
(See also balance.) 

solde de compte, de fret, balance of account, 
of freight 

les soldes du grand livre, the ledger balances 
solde k nouveau (Comptab ), balance earned 
forward to next account; balance to next 
account. 

solde k nouveau (montant des faotures pr4- 
cedentes) (Com.), account rendered, 
solde k reporter, balance earned forward; 

balance carried down 
solde ancien, old balance, 
solde or4diteur, credit balance, 
solde de caisse, cash balance, 
solde de dividende (opp* k acompte de 
dividende), final dividend : 
declarer un solde de dividends, to declare 
a final dividend. 

les dividendes sont payables le janvier 
(acompte) et le jmllet (solde) {mpl,), 
dividends are payable 1st January (mtenm) 
and 1st July (final), 
solde debiteur, debit balance, 
solde en banque ou solde k la banque, badk 
balance ; balance at (or m) bank. 


solde en b6nefice, en perte, du compte de (ou 
des) profits et pertes (bilan), balance, bemg 
profit, bemg loss, as per profit and loss 
account (balance sheet) 
solde en caisse, balance m {or on) hand, 
solde formant le benefice net, la perte nette, 
reports au bilan (compte profits et pertes), 
b^ance, bemg net profit, bemg net loss, 
earned to balance sheet, 
solde reporte, balance brought forward, 
balance brought down. * 

solde reporte de Texercice pr4c4dent ou solde 
de I’exercice pr4cedent ou solde precedent, 
balance brought forward from last account; 
balance from last {or from previous) account 
solde (reliquat d’une somme a payer) {n m ), 
balance ; settlement : 

le solde d*une facture, the balance of an in- 
voice. 

espkees pour solde {fpl) (opp k esphes en 
compte), cash to balance ; cash m settlement 
(opp. to cash on account), 
pour solde de tout compte, m full settlement, 
solder (aoqiutter) {v,t,), to pay, to pay off; to 
settle : 

solder un m6moire, le redu, to pay, to settle, 
a bill, the balance 
solder int4gralement, to pay m full 
solder un d4couvert, to pay off an overdraft, 
solder (Comptab.) {v,t,), to balance: 

solder un compte, to balance an account, 
se solder {v,r ), to balance ; to be balanced , to 
balance each other; to show a balance 
compte qui se solde {m ), account which 
balances. 

s’assurer si le budget de cet £tat se solde en 
4quihbre ou en deficit, to ascertam 
whether the budget of this State balances 
or shows a deficit. 

compte qm se solde par tant de francs au credit 
{m.), account which shows a balance of 
so many francs to the credit, 
le compte courant se solde habituellement en 
sa faveur par un credit, the current account 
usually shows a credit balance in his 
favour. 

les comptes se soldent par un benefice net de 
tant (m pi.), the accounts show a net profit 
of so much. 

sohdaire {adj ) ou conjomt (-©) et solidaire, jomt 
and several ; liable ; responsible ; answer- 
able : (Of mdiyiduel, -elle.) 
responsabiht6 solidaire ou responsabiht4 con- 
jomte et solidaire (/), jomt and several 
habihty 

or4ance sohdaire (/.), joint and several debt 
codkbiteurs sohdaires (m pL), jomt and several 
oodebtors. 

le man est sohdaire des actes de sa femme, the 
husband is responsible for the acts of his 
wife. 

solidairement (adv.) ou conjomiement et solidaire-^ 
ment, jomtly and severally : (Of. individueUe-* 
ment.) 

assooi^s qui sont sohdairement responsables 
(ou qui sont conjomtement et sohdairement 
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responsables) de tons les actos socianx (m pL), 
partners wbo are jointly and severally liable 
for all the firm’s acts. 

!e obaigenr et le consignataire garantissent 
solidairement k compagme de tontes les 
cons^qnences dommageables. Ds se portent 
garants solidaires dn paiement de tons droits, 
amendes de donane, etc., the sbipper and 
the consignee, jomtiy-and severally, are liable 
to the company for all damageable con- 
seqnences They hold themselves liable, 
jomtly and severally, for the payment of 
all dnes, customs fines, etc. 

SOlManser {vt), to make jomtly and severally 
liable : 

on devrait solidans^ tons les membres de 
rassociation, all the members of the 
association should be made jointly and 
severally liable. 

solidarity (^/.)» jonit and several liabihty. Cf 
ffT^ve de solidarity 

SOUmiter (vX), to solicit; to ask ; to apply for : 
soihciter des commandos, to solicit orders. 
soUiciter son conge, to ask for leave of 
absence. ^ 

soihciter un emploi, to apply for a situation 
SOl?ability (nf.), solvency; solvabihty 

solvability d’un nygociant, du tirenr et de 
I’accepteur d’une lettre de change, solvency, 
solvability, of a merchant, of the drawer 
and of the acceptor of a bill of exchange, 
solvable {adj ), solvent . 

dybiteur solvable (m ), solvent debtor, 
sombrer (va ), to founder , to sink , to go down 
navire qui sombra et se perdit (m ), ship which 
foundered (or sank) (or went down) and was 
lost. 

soxmnaire (ctdj.), summary : 
ytat sommaire de la situation (m ), summary 
statement of the position, 
procydure sommaire (/.) on cause sommaire 
(/.) (Dr.), summary proceedmg. 

SOmme (n.f), sum; amount: 

somme d’argent payye d’avance, sum, amount, 
of money paid in advance 
dydarer la somme en nsque d^s la ryception 
d’avis (Assce), to declare (or to report) the 
amount at risk on receipt d advices, 
somme grosse, lump sum. 
somme partielle, partial amount , short ; sub- 
total • 

les sommes partielies qui composent le total 
(Comptab ), the shorts (or subtotals) which 
make up the total, 

somme totale ou somme giobale, total amount ; 
sum total, 

sommes (inscription en haut d’lme colonne de 
caisse) (n f pi ), amount . 
colonne des sommes (/), amount column, 
sommer (v t ), to summon ; to call on ; to call 
upon* 

sommer un debiteur de payer, to call on (or 
upon) a debtor to pay. 
sommier d’eatrepot (w.), warehouse book. 
SOndage (Vynfications comptables) 


challenge. See faire des Bondages dans for 
example, 

Bondage (Douanes) (n m.), spitting : 

Bondage des cohs pour la vlnfioation de Fespyce 
ou de la quality des marchandises, spittmg 
packages for verification of the kmd or 
quality of the goods, 
sonde spit, 

sonder (v t), to spit. 

sonnant la casse (reserve sur im connaissement, 

me lettre de Toiture), rattles, apparently 
broken. 

smmer (v t), to rmg : 

sonner le bureau (Tekph ), to rmg the exchange, 
sort (n m.), lot * 

choisir par le sort, to choose by lot, 
sortant, -e (en parlant des admimstrateurs, des 
commissaires des comptes) (adj ), retiring . 

administrateur sortant (m }, retirmg director, 
sortie (action de quitter) (nf), gomg out; 
leavmg . 

k I’entrye ou k la sortie des ports, on entermg 
or leaving ports. 

sortie de (ou d’en) (ou du) hassin, undocking ; 
gomg out of dock 

sortie (mouvement hors du pays) (n f ) (opp a 
rentrde), outflow ; efflux . 

une sortie d’or, ou tout au moms de capitaux, 
qui pourrait entrainer Tappauvrissement du 
pays, an outflow (or an efflux) of gold, or at 
least of capital, which might brmg about the 
impoverishment of the country 
sortie (des voyageurs) (Ch de f ) (nf.)t way out 
(for passengers), 

sortie (d’un admmistratenr, d’un commissaire) 
(n /.), retirement ; retiral. 
sortie (paiement) (n /.), payment : 

entrees et sorties de caisse, cash receipts and 
payments. 

sortie (exportation) (n f ), exportation ; export : 

le trafic total, entries et sorties rynnies, 
the total traffic, imports and exports com- 
bmed. 

sortir (passer du dedans au dehors) (v i ), to go 
out ; to leave : 

sortir de (ou d’en) (ou du) bassin, to undock ; 
to go out of dock : 

avec faculty d’entrer en bassm et d’en sortir, 
with leave to dock and undock. 

sortir de (ou de la) cale skche, to go out of 
dry dock 

ancun batiment ne pent sortir du port sans 
congy, no vessel may leave port without 
clearance* 

sortir (cesser d’etre employy quelque part) (vt,), 
to leave ; to retire 

sortir dn service, to leave, to retire from, the 
service. 

sortir k tour de r61e, to retire in rotation. 

les admimstrateurs qui doivent sortir cette 
annye sont MM. A. et B., the directors 
who have to retire this year are Messrs 
A. and B. 

son (n.m,), 5 centimes. See dont. 

SOnchS (n.f,), counterfoil; stub; stump, butt; 
block : 
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ia soucli© dm carnet de cMqnes, the connt-er- 
foil of the cheque book, , 

livre a souche (m ) ou registre k souche (m.) i 
ou carnet k souches (w.), counterfoil book; 
stub book. . 

actions, obligations, a la so ache See under 

action, ohiigalioii. i 

SOIlfeance (suspens) (w / }, suspense ! 

mterets en souffrance (mpl), interest in | 

suspense. , 

effets en souffirance {m.pl ), bills in suspense , j 

bills held over. | 

SOUfficance (detention d’un wagon de ch. de L, j 

ou de marchandises) {n,f ), demurrage , 
souffrance de materiel rouiant, demurrage of 
rolimg stock. 

quand les marchandises en souffrance sont 
sujettes k deterioration, elies sont, en 
general, vendues, when goods on demurrage 
are liable to deteriorate, they are generally 
sold. 

laisser les marchandises en souffrance sur les 
quais, to leave the goods on demurrage on 
the wharves 

soufbrance (non livraison) (n f ), non delivery 
expediteur qui demande qu’il soit avise directe- 
ment de la livraison ou de ia souifrance de 
sa marchandise (m ), sender who asks to be 
advised direct of the dehvery or non delivery 
of his goods. 

colis postaux en souffrance {m,pl ), undeliver- 
able postal parcels 

soulagement {n.m ), rehef , lightening . 

operation qui apport© un grand soulagement 
au marcfe (/), transaction which brings a 
great relief to the market 
soulager (v.t ), to relieve ; to lighten • 

soulager un navire en debarquant tout ou 
partie de sa cargaison, to lighten a ship by 
unloadmg all or part of her cargo 
la place {ou la position de place) est soulagee 
(Bourse) (opp k la place est chargee)^ the 
market is aU bears (or is all takers) , sellers 
over. 

soulever ime question, to raise a question, 
soulignement (n,m ), underlining, 
souligner {vt.)^ to underline : 

souliguer les mots ou les passages du texte sur 
lesquels on desire attirer Tattention, to 
underline the words or the passages of the 
text to which one wishes to draw attention, 
soulte {n4*) soulte d’echange ou soute (%/.), 
balance ; balance in cash ; cash adjust- 
ment , cash dxstnbution (m an exchange, the 
difference in value payable in cash) : 
bel et vaste immeuble k vendre, tant au 
comptant, ddlai pour soulte (m.), fine and 
spacious premises for sale, so much cash, 
balance can remain. 

ledit eohange est fait moyennant une soulte 
de la part de La Compagme X. de tant de 
francs, the said exchange is made m con- 
sideration of a balance in cash payable by 
The X. Company of so many francs, 
r^ohange est a raison de 0 actions nouvelles 
plus ime soulte de 00 francs par action, 


centre 0 actions anciennes (to ), the exchange 
IS at the rate of 0 new shares plus a cash 
distribution of 00 francs per share, for 0 old 
shares. 

soumettre {v,t ), to submit . 

soumettre des ^chantillons, to submit samples, 
soumettre a i’examen les iivres d*un negociant, 
un© proposition a I’approbation d’une 
assemble©, to submit a merchant’s books to 
an examination, a proposal to the approval 
of a meeting 

somms (-e) h (@tre), to be liable to 
les iettres de change sont soumises au droit de 
timbre, au droit proportionne! (/ pi ), bills of 
exchange are liable to stamp duty, to ad 
valorem duty 

dividendes soiimis a I’lmpdt sur le revenu 
(to pi ), dividends liable to income tax 
soumission (n.f ), tender * 

soumissions d’emprunts publics, pour la 
reparation des dommages, tenders for public 
loans, for the repair of the damage 
soumission cachetee, sealed tender 
soumission cautionnee ou soumission de credit 
(Douanes), bond • 

droits garantis par des soumissions cautionnees 
(to pi ), duties secured by bonds 
sous la garantie d’une soumission cautionnee 
renouvelabie chaque annee, les declarants 
peuvent Stre autonses a enlever les mar- 
chandises aussitdt apr^s la verification, 
c’est-a-dire avant le paiement des droits, 
under security of a bond renewable each 
year, the declarants may be authorized 
to take the goods away immediately after 
exammation, that is to say, before payment 
of the duties 

soumissionnaue (pers ) (w to.), tenderer. 

soumissionnaire cautionne ou simplement 
soumissionnaire (Douanes), bonder 
soumissionner {v.t ), to tender ; to tender for 
soumisBionner au gouvernement un emprunt de 
tant de millions de francs, to tender to the 
government for a loan of so many million 
francs. 

source (nf), source. 

source d’lnformations, de revenu, source of 
information, of income, 
la maison X & declare tenir de source 
sure que . , , the firm X. & Co. states 
it has learned from a reliable source that . . . 
sous-afiEr^tement [sous-affr^tements pi] {nm.% 
subcharter. 

sous-afErdter (v.t.), to subcharter. 
sous-afErdteur [soiis-affrdteiirs pi] (pers.) {n m.), 
subcharterer. 

sous-agence [sous-agences pL] {nf.}, subagency 
sous-agent [soiis-agents pi] (pers ) {n to.), sub- 
agent. 

sous-agent comptaMe [sous-agents comptaMes pi ] 
(to ), assistant accountant, 
sous-asstirance [soiis-assnranees pi] {n f ), under- 
insurance, 

soos-assiirer {v t ), to undermsure. 
sous-had [soas-haux pi] {n m ), sublease , under- 
lease. 
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soi 2 s-laiIleiir [soiis-feaileira i?Z.] {pers ) (n m.), 
suMessor ; iinderlessor 

soiis«€aiSHier [soiis-catsaers pt} (pers ) (n,m ), 
under cashier; assistant cashier. 

sons charge. See under charge. 

SOlS-elie! [soiis-ciiefs pi ] (pers ) (u m }, sab- 
manager; under manager; assistant man- 
ager. 

sons-chef de gare (m ), assistant station master. 

goiis-coiiiltd [soas-comites pL] (n m ), sabcom- 
mittee 

soiis-compte rsoaS"Comptes pi ] {n m.), sabsidxary 
account ; sabaccoant 

soascnpteur, soascription, soascrire See below. 

sons iMiictioii i’lmpdt, less tax 

interet payable par semestre, soas deduction 
d’lmpdt (m.)i interest payable half je&rly, 
less tax 

soiis-iirecteiar [soiis-iuecteiirs pi ] (pers ) (n m.) 
(Abrev. • S/D^r), sabmanager; under 

manager, assistant manager. 

sons»directece [sons-directnces pi] (nf.), sab- 
manageress; under manageress; assistant 
manageress 

soiis-4iviser, sous-division. Same as snbdiviser, 
subdivision. 

sons-estimation [sous-estimations pi] ou sons- 
evaiuation [sons-evalnations pi] {nf), 
underestimation ; underestimate ; under- 
valuation : 

soas-e valuation d’act-if, undervaluation of 
assets 

sons-estimer ou souS“4valiier {vJ ), to under- 
estimate, to undervalue. 

sons-gonvernenr [sons-gonvemenrs pi ] (pers ) 
{n,m ), deputy governor 
an aous-gouverneur de la Banque de France, de 
ia Banque d’Angleterre, a deputy governor 
of the Bank of France, of the Bank of 
England 

Sons 1© pdnstyle. See notes under marchd des 
valeurs 

sons les reserves d’nsage (Banq ). See under 

reserve. 

sons-Iocataire [sons-Iocataires pi] (pers.) {n m. ou 
/ ), subtenant ; under tenant. 

SOns-Iocataire (a bail) (n.m. ou /), sublessee; 
underlessee 

soiis-Iocation [sous-locafcions pi ] (n /.), sublettmg ; 
underletting. 

Bons-loner {v t ), to sublet ; to underlet 

preneur qui a le droit de sous-loiier (m.), lessee 
who has the right to sublet (or to underlet). 

sons-mam [sons-mams pi ] (n.m ) ou sons-mam 
bnvari [sons-naalns bnvarda pi ] (m.), writmg 
pad; blottmg pad 

sons palan ou sons vergnes, under ship’s demck ; 
under ship’s tackle; under ship’s slmgs; 
over ship’s side ; at ship’s rail 
le d^barquement s’effectuera a quai ou sous 
paian {ou sous vergues), discharge will be 
made on quay or under ship’s derrick (or 
tackle) (or slmgs) (or on quay or over ship’s 
side) (or on quay or at ship’s rail) 
prendre les marchandises sur le quai ou sous le 
hangar et les amener sous palan, to take the 


goods on the wharf or in the shed and brmg 
them under the ship’s demck (or tackle) (or 
slmgs). 

sons-prenenr [sons-prenenis pi] (pers) {n,m). 
Same as gons-Iocatair©. 

sons protil, supra protest; suprk protest Sm 
acceptation sous protet. 

sons r^rve. See under f&eive. 
soim-secr4taire [sois-seeretaiM pi ] (pers.) (w.m.), 
assistant secretary ; under secretary : 

sous-secretaire d’etat, under secretary of 
State 

soussigner, soustraction, soustraire. See below, 
sons-syndieataire [sons-syndicataires pi] (pers.) 
(n.m ), subunderwriter, 

sons vapenr. See under ciiaige (sons chaige ou 

sons vapenr). 

sons voile, on passage; afloat. See example 
under flottant. 

sonscriptenr (ceiui qui prend part k une 
souscription) (pers ) (n^m ), subscriber ; 
applicant 

sousenpteur a un emprunt, subscriber to a 
loan. 

souscripteur en numeraire ou souscnpieup en 
esp^ces, cash subscriber 

le souscripteur remplit et signe un bulletin de 
souscription, the applicant fills up and signs 
an apphcation form. 

sonscriptenr (d’une lettre de change, d’un cheque) 
(n m ), drawer (of a bill of exchange, of a 
cheque). 

sonscriptenr (d’un billet a ordre) (n,m ), maker 
(of a promissory note, of a note of hand). 

sonscriptenr (assureur) (pers ) {n.m ), underwriter ; 
subscriber : 

les souscripteurs de chacune des assurances 
convenant de payer leur proportion, the 
underwriters {or subscnbers) on each in- 
surance agreemg to pay their proportion. 

sonscnptioil (action de signer) {n.f), signing; 
subscription 

contrat auquel il ne manque que ia sous- 
cnption {m ), contract winch only wants 
signmg. 

sonscnption (signature) {n,f), signature; sub- 
scription. 

sonscnp&on (engagement) («•/), subscription; 
application : 

souscription a une emission, subscription to 
an issue. 

souscription k des actions, application for 
shares. 

actions payables enti^rement iors de la sous- 
cription {f,pl ), shares payable m full on 
application. 

actions de 500 fr,, payables 100 fr. la sous- 
cription {ou en souscnvant), 100 fr a la 
{ou Iors de la) repartition, tant de francs 
au (date) {f pi ), shares of fr. 500, payable 
fr. 100 on application, fr. 100 on allotment, 
so many francs on {daie). 

sonscnptioil (somme qui doit etre versee par le 
souscripteur) (n.f ), subscription : 

verser une sousonption de tant de francs, to 
pay a subscription of so many francs 
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soiiscn|>tio!l (kste de sonscnption) (n.f.), list of 
applications ; subscription list ; list , lists : 
la sousonptioii sera onvert© 1 © jendi 9 janvier 
19 — et close 1 © mime jonr, the list of 
applications (or the subscnption list) (or 
the list) (or tb© lists) will be opened on 
Thursday the 9tb January 19 — and closed 
the same day 

SOUSCTiptiOE (Asace) (n /.), underwriting , writing ; 
subscription 

souscnption d’un risque, underwriting, sub- 
scription of, a risk, 
souscnre (v t) See examples 
souscnr© le capital, un emprunt, Fintegralite 
(ou la totalite) du capital, d’un emprunt, to 
subscribe, to subscribe for, to apply for, 
the capital, a loan, the whole of the capital, 
of a loan 

souscrire k titre irr^ductible, to apply as of right 
souscnre h titre reductible, to apply for excess 
shares * 

les aotionnaires actuels ont le droit de sous- 
crire, h titre irr^ductible, k un© action 
nouvelle pour chaque action ancienne, 
moyennant un versement de 000 francs par 
action: ils ont 4galem©nt la faculty d© 
presenter des souscnptions k titre reductible 
en versant 000 francs par action, the present 
shareholders are entitled to apply as of 
right for one new share for each old share, 
m consideration of the payment of 000 francs 
per share : they also have the option of 
presentmg apphcations for excess shares by 
paymg 000 francs per share 
souscnre un acte, to sign a deed, 
souscnre une obligation, to subsonbe, to sign, 
to enter mto, a bond. 

souscnre une soumission cautionn4© (Douanes), 
to enter mto a bond. 

souscnre un effet de commerce, un cheque, to 
draw a bill of exchange, a cheque, 
souscnre un billet k ordre, to make a promissory 
note. 

souscrire un ©ffet, un cheque, k ordre, au 
porteur, to draw a bill, a cheque, to order, 
to bearer, to make a bill, a cheque, payable 
to order, to bearer. 

souscnre un risque maritime, une ligne, to 
underwrite a marme risk, a Ime. 
la somme souacnte par chaque assureur est la 
limit© de son engagement, the amount 
subscribed by each underwriter (or the sum 
underwritten by each insurer) -is the limit of 
his commitment 

pohce souscrite k Londres (/.), policy under- 
written (or written) m London, 
avant tout les Lombards 4taient banquiers, et 
ce n’6tait qu’accessourement qu’ils sous- 
cnvaient des assurances, above all the 
Lombards were bankers, and it was only 
accessonly that they wrote assurances. 
8 O(lilcnr 0 (consentur) (v.i.), to consent? to agree: 
souscrire k un arrangement, to consent to, to 
agree to, an arrangement 
iOQSCnre (prendre part k une souscription) («.!•), 
to subscribe; to apply: 


souscnre a une 6mission, k un emprunt, to 
subsonbe to an issue, to a loan, 
souscnr© a tant d’aotions d’une soci4t4, to 
apply for, to subscribe for, so many shares in 
a company 

souscnre pour (Assce), to subsonbe for ; to under- 
write (v t ) 

d’babitude, chaque compagme souscnt pour 
un© partie du risque propose par 1© courtier, 
usually, each company underwrites a part 
of the risk proposed by the broker. 

SOUSSlgni, -e (adj ), undersigned • 

les temoms soussign6s (mpl), the undersigned 
witnesses 

je soussigne Paul X declare que . . ., I, the 
undersigned Paul X. declare (or certify) 
that . . . 

le soussign^, la soussign6e (pers ), the under- 
signed . 

le soussign4 declare . . ., the undersigned 
declares (or certifies) . 
soussigner (v t ), to undersign, 
soustraciion (Anth ) (n /.), subtraction : 
le r^sultat de la soustraction se nomme reste, 
exc^s, on difference, the result of a sub- 
traction is called remamder, excess, or 
difference 

soustraction (enlevage par ruse ou par fraude) 
(n f ), abstraction 

soustraction de papiers, abstraction of papers, 
soustraire (Anth) (vJ.), to subtract; to take 
away • 

soustraire 10 de 16, to subtract, to take away, 
10 from 15 

soustraire (6ter par adresse ou par fraud©) (vd ), 
to abstract : 

soustraire des documents, to abstract docu- 
ments. 

soustraire (arracber) (vd ), to tear out : 

soustraire une femll© d’un livre, tq^teetr a leaf 
out of a book 

soustraire (hb^rer) (vd ), to rehet-© . 

soustraire quelqu’un k une responsabilit4, 
to relieve someone from a liability, 
soute (nf), bunker 

soute k charbon, coal bunker 
soute (soulte) Se© under soulte. 
soutenir (v t ), to support • 

soutemr les cours en achetant, to support 
pnces by buymg. 

les mines 4tai©nt souteuues (Bourse) (/ pi ), 
mines were supported. 

SOuterrain (n.m ), tunnel ; subway : 

1© souterram du mont Gems, the Mont Gems 
tunnel, 

souterram, desservi par des escahers, par 1© 
moyen duquel le public accede aux quais, 
subway, served by stairs, by means of 
which the public has access to the plat- 
forms. 

SOutirer (vJ ), to get ; to extract ; to squeeze : 
soutirer d© I’argent k quelqu’un, to get, to 
extract, to squeeze, money out of (or from) 
someone. 

special, -e, -am: (adj ), special : 

procuration social© (/.) ou mandat special 
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(m.) (opp. k procurcdion gindrdle on mayidat 
general), special power; particular power, 
spteiaiit^ TOletiis §b sfeialitls 

(f pi ) (Bourse), specialities, 
gpldficatioa {n.f ), specification : 

Fespace reserve snr la lettre de voitnre ponr 
la specification des marchandises (m ), 
the space reserved on the consignment note 
for the specification of the goods, 
specifier (v.L), to specify : 
les marchandises ci-dessons specifiees (f-pl.), 
the goods specified below. 

Sp^dmeil specimen • 

sp4cimen de sa signature, specimen of one’s 
signature, 

sp4culateiir, (pers ) (n.), specnlator ; 

nn specnlateur snr les bi4s, a specnlator m 
wheat. 

gptodatxf, -ive {adj ) ou de sp4ctilation, 
speculative • 

valenrs sp6onlatives ou valenrs de speculation 
if •pi*) 9 speculative stocks. 

SpecolatLOn {n /.), speculation ; venture : 

sp^ulations de bourse ou speculations en bourse, 
stock exchange speculations; speculations 
on the stock exchange. 

speculation mixte ou speculation k cheval, 
straddle; spread; cross book. 
sp4ciiler {v.% ), to speculate : 
speculer sur la bourse, sur les valenrs de bourse, 
sur les changes, to speculate on the stock 
exchange, in stocks and shares, m exchanges 
speculer k la hausse ou speculer en hausse, to 
speculate for (or on) a nse; to go a bull, 
speculer h la (ou en) baisse, to speculate for 
(or on) a fall , to go a bear, 
stabilisateur, -tnce (adj ), stabilizmg. 
stabilisation (»./ ), stabilization * 
stabihsation de la monnaie, du franc, des pnx 
h un niveau raisonnable, stabilization of the 
currency, of the franc, of prices at a reason- 
able level. 

stabiliser (vt.), to stabilize* 

on ne pent stabdiser les pnx qu’en stabihsant 
le change, pnces can only be stabilized by 
stabilizmg the exchange, 
stability (uf), stability, steadiness: 
la stabihte est une qualite indispensable de tout 
etalon de valeur (/.), stabihty is an m- 
dispensable quality of every standard of 
value. 

stable (adj ), stable ; steady : 
la production modeme a besom d’une monnaie 
stable, modern production has need of a 
stable currency. 

Taction X est stable, est plus stable, k 103, 
X. shares are steady, are steadier, at 103 
francs 

stage (n,m.), articles: 

stage de cinq annees chez un expert-comptable, 
five years’ articles with a professional 
accountant. 

st^iaire (pers.) (n,m ou / ), articled clerk, 
stagnant, -e (adj,), stagnant: 

T6tat stagnant des affaires (m.), the stagnant 
state of busmess. 


1 stagnation (»./.)» stagnation* 

I stagnation des oours, des affaires, stagnation 
I of prices, of business. 

stand (dans une exposition) (n m ), stand (in an 
I exhibition). 

standard de Samt-Mleisbouiig ou stmpUrmnt 
! standard (n.m.) (Abr6v. std) (bois), St 
I Petersburg standard; Petersburg standard 

j hundred; standard. 

> standardisation (normalisation) (n f.), standard- 
ization 

standardisation dans la fahncation, standard- 
ization in manufacture, 
standardiser (v t), to standardize 
stannifkea (n,f pi.) ou valenrs stanmferes (/.p2.), 
tms ; tm shares, 
siarie (n /.), lay day ; 

stanes reversibles, reversible lay days, 
station (?i./.), station* 

station cdti^re (Eadiot4Mgr ), coast station, 
station de bord {Radiot41e^.), ship station, 
station de commerce, trading statiqn: 
stations de commerce en Afrique-Bquatonale 
fran§aise, tradmg stations m French 
Equatorial Africa, 

station de radiodififusion, broadcastmg station, 
station de T S.F ou station radiot^legraphique 
ou station radio [stations radios pl.J, wireless 
station, radiotelegraphio station; radio 
station. 

station emettnce ou station d’emissiou 
(Telegr.), transmittmg station 
station receptnce ou station de reception 
(Telegr,), receiving station, 
staidon (nf) ou station intenuddiaire (Gh de f.), 
station ; mtermediate station ; way 
station. (See also gare.) 
station de chemm de fer, railway station, 
stationnaire (adg ), stationary . 

GOUTS qui reste stationnaire (m ), price which 
remams stationary. 

stationnement (d’un tram) (n.m ), holding (a 
tram). 

stationnement (des wagons) (Ch de f.) (n m ), deten- 
tion or non use , demurrage (of vehicles) 
chargement, deohargement, et stationnement 
des wagons dont la manutention est faite 
par le commerce, loadmg, unloading, and 
detention or non use of vehicles the handling 
of which is done by traders, 
statioxmer en rate (se dit d’un navire), to lie 
m a roadstead (or m the roads) 
statistiden, -enne (pars.) (fi.), statistician, 
statistiqne (adj ), statistical 
rapports statistiques (mpl.), statistical 
reports. 

statistiqne (nf.) ou statistiqiies (n.f.pl.)f statis- 
tics ; return ; returns : 

Tapprdciation des risques d’assurance est 
fondee sur Texpdnence, c’eat-a-dire sur la 
statistique (/.), the valuation of insurance 
risks 18 based on experience, that is to say, 
on .statistics. 

les statistiques hebdomadaires donnent (ou la 
statistique hebdomadaire donne) le total des 
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stocks h 0 000 tonneSj the weekly returns 
give the total stocks at 0,000 tons. 

statu ^HO (n.m,), status qno; status in qno; 
no ehange: 

mamtenir 1© statu quo, to maintain the 
status quo. 

statu quo am valeurs d’6tam (Bourse), no 
change in tin shares. 

iftatEer snr, to decide ; to resoire • 

statuer snr les diff4r©nds qni peuvent s*41ever, 
to decide disputes which may arise. 

couToquer Fassembl^e g(6n6rale pour statuer 
sur la liquidation de la soci6t6, to call a 
general meeting to resolve to wind up the 
company. 

sialat (Dr.) status: 

en France, oertams courtiers ont un statut 
14gal, in France, certain brokers have a 
legal status. 

statuts. See below. 

siatotaire {pr4vu par les statuts) (itdj.), pro- 
vided by the articles (or by the articles of 
association) (or by the memorandum of 
association); of the articles; mtra vires. 

reserve statutaire (/), reserve provided by 
the articles. 

prescriptions statutaires (/pZ.), provisions of 
the articles 

int4ret statutaire, dividende statutaire. See 
under imteSt, dividende. 

statutaire (d^sign6 par les statuts) (adj ), ap- 
pointed by the articles (or by the articles of 
association) : 

g4rant statutaire (m.), manager appointed by 
the articles. 

siatutaireiiient (udv.), m accordance with the 
articles (or memorandum) ; under the 
articles . 

tantiemes attnbu^s statutairemeni (m.pl ), 
percentage of profits apportioned in accord- 
ance with the articles. 

statuts (d*xine soci^te) (n.m.pL), articles of 
association, articles, memorandum of asso- 
ciation, memorandum, memorandum and 
articles (of a company) : (Note : — In France, 
the Tmmrrandum, and articles are all in one 
and are called statuts In England, the 
memorandum of association is the charter 
of the company and defines its powers, 
whilst the artides of association form a 
cod© of regulations for the internal manage- 
ment of its affairs.) 

les pouvoirs du conseil d’admimstration sont 
dlfinis par les statuts sociaux (m pt), the 
powers of the board are defined by the 
company’s articles. 

un© sooi4t4 ne pent entreprendre aucune 
operation non prevue par ses statuts, a 
company may not undertake any busmess 
not provided for under its memorandum. 

steam-boat ou steamboat (n m ), steamboat. 

steamer (n»m.) {Abr4v. • g.s. ou S.S. ou s/s. ou 
ss. ou st. ou St. ou steam, ou Steam.), 
steamer; steamship: (See also bfit^ent, 
uavire, paquebot, and vapeur.) 


i steamer au long cours, ocean-going steamer; 

S foreign-going steamer. 

steamer fluvial, river steamer, 
stell^e (Bourse) (Abrev. • fitel. ou stel4 (n «.), 
put and call ; put and cal! option ^ double 
option 

stellionat (Dr.) (n m ), steilionate 
S^UCil («.OT.), stencil 

stencil a la cire wax stencil, 
stencil chiffonnable, indestructible steiicii. 
stinodactylogmplie ou stenoiaelylo (pers.) {n.m 
on /.), shorthand- typist, 
st^odaetylograplue (»/•)» shorthand and type- 
writmg 

st4nogramme (Stenograph!©) (nm.), gramma- 

logue. 

stdnographe (ad?.), shorthand; stenographic. 

reporter st^nographe (m.), shorthand reporter, 
st^nographe ou simplem&nt gtfco (pers.) (nm. 

ou /.), shorthand writer ; stenographer, 
st^uograpbie (^/), shorthand; shorthand 
wntmg ; stenography. 

st^nographier (v.t ), to take down ; to take 
down m shorthand * 

st^nographier un© iettre, un discours, to take 
down a letter, a speech; to take down a 
letter, a speech, m shorthand 
stdnogxaphiqiae )» shorthand ; stenographic . 
signes stenographiques (m.ph), shorthand 
signs. 

stdnographiquemeut {adv,)^ m shorthand ; steno- 
graphically. 

stdaotype / )» stenograph ; shorthand 
machme 

sterling (adj invar.)t sterhng 
hvre sterimg (/), pound sterimg 
10 000 I sterling, £10,000 sterhng 
stipulation (n.f.)t stipulation; provision; 
covenant 

les stipulations et exceptions ms4rees dans le 
connaissement, the stipulations and ex- 
ceptions inserted in the bill of lading 
stipulation express©, express stipulation 
r^cuser les stipulations d’un connaissement, 
to challenge the provisions of a bill of 
ladmg. 

stipuler (v 0» stipulate , to provide , 

stipuler ime garantie, un delai de livraison, 
to stipulate a guarantee, a time of (or for) 
dehvery. 

armateur qm stipule qu’il ne repondra pas 
des fautes du capitam© (m ), owner who 
stipulates (or provides) that he will not he 
habl© for the wrongful acts of the master, 
stock (existence) (n.m ), stock : 

stock d© marohandises, stock of goods, 
stock d’or (Banq.), stock of gold 
stock d© titres, stock of shares 
stock en magasin (Com.), stock in warehouse ; 
stock m trade. 

stock au d6but d© Fexercic© (Com ), opening 
stock. 

stock k I’mventaire (Com.), closing stock, 
stocks visibles, visible stocks, 
stock (compte du grand livxe), stock, 
stockage (n.m.), stocking. 
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stoeker (vJ ), to stock • 

magasin oti on pent stooker mili© tonnes de 
jnarcliaiidises {m ), warehouse where one 
can stock a thousand tons of goods, 
slopl^e a la soiiice (Income-tax) (m ), collec- ' 
tion at the source 

stylograpke (w.m ) (Abrev. • stylo.), foimtam ; 

pen ' 

saMifiser (vJ ), to subdivide • 
compte general snbdivise en nn© sene de 

comptes et sous-comptes (m ), general 
account subdivided into a series of accounts ! 
and subaccounts. 

M SEbiifiser (v.r ), to be subdivided. 

SEbiifisiMe ), subdivisible | 

saMivisioa (»/)> subdivision* 
subdivision d’actions, subdivision of shares | 

mute )> to suffer ; to sustain • | 

subir une perte, to suffer, to sustain, a loss. ! 
valeur qm subit une depreciation (/.), se- i 
curity which suffers a depreciation. I 

Siibrlcargne (pers ) {n m.), supercargo 
subrogation (Br.) (»./.), subrogation. 1 

subrogation des droits de Fassure h ia com- j 
pagnie, subrogation of the rights of the | 
insured to the company. j 

snbroger to subrogate ^ [ 

assureur qui est subroge aux droits de Fassure i 
contre le eapitame ou Farmement (m*), * 

underwriter who is subrogated to the rights 
of the assured agamst the master or the | 
owners 

par le paiement de Fmdemnit4, Fassureur est 
subroge dans tons ies droits de reconrs 
contre des tiers appartenant k Fassnr^, 
by the payment of the mdemnity, the 
underwriter is subrogated to ail rights of 
recourse agamst third parties belongmg to 
the insured. 

subsequent, -e (successif) (Transports) {adj ), 
succeeding ; on • 

transporteur subsequent (m.), succeeding 
earner , on-carrier, 
subside (w.m.), subsidy, 
siibsidiaire (udj.), subsidiary, 
subslatufeion (nf), substitution: 

substitution d’un autre navire k wx navir© 
assure, substitution of another ship for an 
insured ship. 

sabYenir (v.i ), to provide , 
vente d’une partie de la cargaison afin de 
subvenir aux besoms pressants du navire 
(/.), sale of a part of the cargo m order 
to provide for the pressmg needs of the j 
ship. I 

subvenfaoa (»/), subsidy; subvention. | 

suWentoinier to subsidize: | 

subventionner un service postal, to sub- j 
sidiz© a postal service. 

successif, "ive {adj-}, successive; sucoeedmg: 
la question de la responsabilite des voituners 
successifs, the question of the responsi- 
bility of succeeding earners. 

!a compagme et les entrepreneurs de trans- 
port qui lui succederont, the company and 
any sucoeedmg earner. 


sacxsursale (adj>), branch : 

maison succursal© (/.), branch house, 
guccamle (»./.) (Abr4v. . rooele ^ m gle) (opp. 
k 8%kge ou sthge soc%al ou nege, pnnetpS)^ 
branch, branch office: 
succursale d’un© banque, branch of a bank, 
succursale de provnice, country branch, 
sucrer (se) (Bourse) (v.r,), to pick up shares (with 
a view to engmeermg a rise), 
sud-africames (n-f-pL) m imleiiis sad-aMeaiE«i 
if. pi.), South Africans; Sonth African 

shares , Kaffirs. 

g nffir ft (satisfaire k) {m.}, to suffice; to be 
sufficient; to be enough; to be adequate; 
to be able to meet : 

cent francs suffiront, a hundred francs will 
be sufficient (or will b© enough), 
suffire k toutes ses obligations, to be able 
to meet ail one’s obhgations. 
suffisammaiit (adv), sufficiently, enough; 
adequately : 

etre suffisamment pourvu (-e) d’argent, to be 
sufficiently provided with money, 
suffisance (nf.), sufficiency, adequacy. 
Stifflsant, -e (qm est en quantity assez grande) 
(adj.), sufficient ; enough ; adequate : 
somme suffisante (/), sufficient sum; ade- 
quate amount. 

achats pour lesquels tant de francs est suffisant 
(m pi.), purchases for which so many francs 
IS enough. 

suffisant, -e (qui a des ressources) (adj ), able * 
d4biteur suffisant pour payer (m.), debtor able 
to pay. 

suffrage (n.m ), vote . 

donner son suffrage, to give one’s vote 
suite de lettre ou simplemerU suite (nf.) (seconde 
ou subs^quente femlle de papier k lettres), 
follower. 

suivant )> accordmg to ; as per : 
suivant avis (mention sur une lettre de change) 
(opp. a sam avis ou saTis autre avis), as per 
advice 

suivant VOS instructions, according to, as 
per, your mstructions, 
suivant mventaire, as per list, 
suivant celux de ces evenements qui s’accom- 
phra le premier, whichever event may first 
happen. 

suivant les usages. See under usage, 
suivants (Comptab.) (%.m,pl.), sundries. 

Pertes et Profits aux suivants, Profiit and 
Loss Dr To Sundries. 

Les suivants aux suivants, Sundries Dr To 
Sundries. 

suivi, -e (cEdy.), consistent, contmuous: 

achats sums (m pi.), consistent buymg. 
suivre (f?.«.), to follow; to follow np; to cany out: 
suivr© un conseii, les avis de quelqu’un, les 
instructions d’une lettre, to follow an 
advice, the advice of someone, the mstme- 
tions contained in a letter. 
suivT© nn© entrepnse, to carry out, to follow 
up, an enterpnse 

sujet, -ette (adj.), subject; liable: 
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marchandises sujettes a la cass© (f pi), goods 
subject {or liable) to breakage, 
sujet (-©tte) a des droits, dutiable, subject 
(or liable) to duty 

toutes les marchandises importees ou ©x- 
portdes, qu’eiies soient sujettes k des droits 
ou qu’elies soient exemptes, all goods im- 
ported or exported, wbetber dutiable or free, 
marchandises sujettes k des droits d’entree 
(f pi ), goods liable to import duty, 
sujet (d’une assurance) (?i.m ), subject, subject 
matter (of an insurance) 
le sujet du risque est la chose assure©, the 
subject {or the subject matter) of the risk 
18 the thing insured, 
sujet, -ette (pers.) {n ), subject 

sujet nd (sujette nde) bntannique, British 
bom subject. 

Note — ^France being a republic, its citizens 
are not sicb^ects (sujet is a subject of a king- 
dom): they are simply Francis (French- 
men). Thus the counterpart of the sentence 
“ to acquire membership (or to become a 
member) of the syndicate, it is necessary 
to be a British subject, or to be a natural- 
ized British subject” would be in French 
<t pour acqu4rir la quahte de membre du 
syndicat, il faut ^tre Fran^ais, ou etre 
naturalise Fran^ais. » 
superb4ii4flce (n.w.), surplus profit 

les actions priyil4gi4es sont assimil^es aux 
actions ordinaires dans le partage des 
superb4n6fices {f pi ), the preference shares 
are assimilated to the orinary shares m 
the sharmg of surplus profits, 
superdividende (n.w ), surplus dividend • 
superdividend© en sus d’un premier dividende 
de taut, surplus dividend over and above a 
first dividend of so much See note under 
actions de dividend© 
supidder {v.t ), to make up : 

suppleer un deficit, to make up a deficit, 
suppldment (nm,), supplement; addition; 
extra ; excess * 

supplement de bret, additional freight; extra 
freight. 

supplement de prime (Assce), additional 
premium , extra premium 
supplement (nm,) ou supplement de taxe ou 
supplement du pm; de la place (Oh. de f., 
etc,), supplement; supplementary charge; 
extra fare ; excess fare 

supplement k acquitter pour admission dans 
un© voiture Pullman, supplement, supple- 
mentary charge, extra fare, to pay for ad- 
mittance to a Pullman car 
suppMment (a un journal) (w.m.), supplement 
(to a newspaper). 

SuppMmentane (ady.), supplementary ; ad- 
ditional ; extra ; further . 
prime suppldmentaire (/ ), additional premium ; 
extra premium 

demander un credit supplementaire ou deman- 
der un supplement de credit, to ask for a 
further credit, 

supporter (vX), to support ; to bear : 


supporter un© perte, les frais ©ncourus pour 
la conservation de son propr© bien, to bear 
a loss, the expenses incurred for the pres- 
ervation of one’s own property, 
suppressiOE {n f ), suppression ; abohshing ; 
domg away with* 

le caractkr© distmctif de tout monopole reside 
dans la suppression de la concurrence, the 
distmctive character of every monopoly 
hes m the suppression of competition 
suppnmer (t> ^,), to suppress; toabohsh, to do 
away with* 

supprimer un tram, to suppress a tram (to 
withdraw it from the service) 
supprimer un droit de douane, to abohsh, to 
do away with, a customs duty, 
supputaiion (w./.), computation; reekonmg; 

calculation ; working out. 
supputer (vd), to compute; to reckon; to 
reckon up; to calculate; to work out: 
supputer le nombr© d’ann4es, to calculate, 
to reckon, the number of years 
supputer les depenses, to work out, to reckon 
up, the expenses. 

supputer les resultats probables d’une nouvelie 
vraie ou fausse sur le cours des fonds, to 
calculate the probable results of a true or 
false piece of news on the price of the 
funds 

Sfir, -e {adj ), ^ safe : 
placement sur (m ), safe mvestment 
port sur (m.), safe port 
bassm ou autre place sure de chargement {m ), 
dock or other safe loadmg place, 
snr-arbitre [sor-aibitres pL] (pers ) {n m.), 
umpire. 

SOI bonnes on manvaises nouvelles (Assce mar ), 
lost or not lost. 

assurance faite sur bonnes ou mauvaises 
nouvelles (/), msurance made lost or not 
lost. 

Sur Mer (Mouvement des Navires) (rubrique de 
journal), Shippmg News; Shippmg In- 
telhgence ; Siuppmg. 
snr-sonscnt, -e (adj,), oversubscribed: 
remission fut sur-souscnte (/ ), the issue was 
oversubscribed. 

sur wagon, on rail ; free on rail ; free on truck. 
suiactivit4 (w-./.), overactmty. 
snrassurance (w-./.), overinsurance, 
snrassurer {v,t,), to overmsur© : 

assure qui est surassure par assurances cumu- 
latives (m ), assured who is overinsured by 
double msurance 

snrcapitabsation {n*f.), overcapitahzation. 
surcapitalisei {v.t), to overcapitalize 
surcharge {nf,), surcharge; overcharge; over- 
loadmg; overload; loadmg 
surcharge d’un navire, overloadmg a ship, 
surcharge de la prime (Assce), loadmg of the 
premium. See example under syn. eharge- 
xnent (de la prime) 

surcharge (mot 4crit sur un autre mot comme 
emendation) (nf), correction; alteration* 
fair© tme surcharge, to make a correction (or 
an alteration). 
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registre bien temi, sans ratnres ni snrcliarges 
register well kept, witkont erasures 
or corrections (or alterations) 
gurdmrger (unposer tme charge excessive) {v t), 
to surcharge; to overcharge; to overload; 
to load 

snrcharger tin timbre-poste, to snrcharge a 
postage stamp 

les contributions se rfegient certains mois qni 
sont amsi surcharges {f,pl ), taxes are paid 
in certain months which are thus overcharged, 
snrcharger mi navire an-dessns de la ligne 
de flottaison, to overload a ship above the 
water Ime. 

marche surcharge de titrea (m.), market 
overloaded with stock 

surcharger la prime (Assce), to load the 
premium. 

sorchaa^er (imposer des travaux excessifs) (i;.^.), 
to overwork* 

snrcharger ses employes, to overwork one’s 
clerks 

jgurcharger (fame une surcharge sur I’^cnture) 
(v L), to correct ; to alter 
les lettres de voiture surcharges ou gratt^es 
ne sont pas admises {f pi), corrected (or 
altered) or scratched consignment notes 
are not accepted 

surel^vation (»/), rise; morease; forcmg up. 
snr^lever {v t.), to raise ; to mcrease ; to force up : 

surelever un prix, to force up a price, 
surench^re (nf.), higher bid; outbiddmg. 
sureBch4nr {v %.), to bid higher ; to rise higher 
m price. 

surench^nssement {n m ), higher biddmg , further 
nse m price 

surenchenssement des denrees, further rise m 
the pnce of provisions, 
mrenchensseur, -euse (pers ) {n,), outbidder 
snrestane (temps au dela de celui stipule pour le 
chargement et le d4chargement) (»./ ), 
demurrage . 

navire en surestarxe (m ), ship on demurrage, 
surestane (jour de surestane) (»./.), day of 
demurrage. 

suiestaries (remuneration) {n f pi) (opp. h 
dupatch money), demurrage 
paiement des surestaries (m ), payment of 
demurrage. 

surestunatioii ou surivaluatioa (nf:), over- 
estimate ; overvaluation 
surestoaer ou surevaluer (v,L), to overestimate ; 
to overvalue 

strete (eloignement de tout peril) (nf), safety, 
security 

la surete de ses fonds, the safety of one’s 
money 

strata (caution , garantie) (a^emplote au8s% au 
pi) (nf), security , surety . 
surete d’une creance, security, surety, for a 
debt 

prendre des suretes avant de preter de I’argent, 
to obtam security before lending money, 
sur&ure (demander un pnx trop eleve de) (v.t), 
to overcharge; to overcharge for; to ask 
too much for; to charge too much for* 


surfaire un objet, to ask too much for an 
article. 

sufiaira (vanter h I’exc^s) (v t ), to overrate : 
surfaire la valeur d’une action, to overrate 
the value of a share. 

sra&ire (v t), to overcharge ; to charge too 
much, to ask too much: 
ce marchand surfait, this shopkeeper over- 
charges. 

snifret (n.m ), extra freight , additional freight, 
surhanssement (n.m.), nse; increase; forcing 
up 

sarhansser (v.L), to raise ; to increase ; to force 

np. 

surhausser un pnx, to force up a price, 
surmena^e (n.m ), overworking 
snrmener (v.t), to overwork • 
surmener ses employes, to overwork one’s 
clerks. 

saioSre (n f.), overbid, higher offer; better bid. 
surpass^, -e (sur-sousont) (adp), oversub- 
scribed : 

remission fut surpassde (/.), the issue was 
oversnbscnbed. 

smpaye (action) (nf), overpayment 
surpaye (gratification) (yi / ), extra pay, bonus, 
snipayer (v.t ), to overpay ; to overpay for , to 
pay too much for . 

surpayer un employe, to overpay an em- 
ployee. 

pays qm etaient obliges de surpayer les 
charbons anglais (m.pL), countnes which 
were obhged to overpay for English coal, 
surpayer un objet, to pay too much for an 
article. 

surplus (n m ), surplus , overplus ; excess ; 
balance 

surplus des benefices, surplus profits ; excess 
profits. 

je m’oblige k verser le surplus (buUetm de 
souscription), I undertake to pay the 
balance 

surprendre une signature, to obtain a signature 
by fraud 

surpmne (Assce) (w./.), additional premium; 
extra premium : 

surpnme k debattre ou surpnme k arbitrer, 
additional (or extra) premium to be arranged, 
surpnme d’dge (du navire), additional premium 
for age (of vessel) 

surpnme de relbvement. See under uelfeve- 

ment. 

suipnx (n.m ), excess pnce. 
surproduction (nf.), overproduction, 
sursalaire (n m ), extra pay , bonus, 
sursurestanes (n f.pL), damages for detention, 
surtare («./.)» supertare 
surtaux (n.m ), overassessment, 
surtaxe (n.f ), surtax ; surcharge ; fee ; duty 
' surtaxe aerienne (Poste), air fee, air mail 
fee. 

surtaxe d’entrepdt. In Prance, surtax on 
commodities produced outside Europe but 
imported from a European counky, e.g., 
Australian produce imported from ©tiglaam. 
The word enirepMe m this connection means 
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Etiropeaa countries, wlncii countries are 
legally regarded as merely warehouses for 
the produce commg from abroad. This sur- 
tax IS additional to the ordinary customs 
duty, if any, applicable to the particular 
product 

surtaxe d’ongme. In France, surtax on prod- 
uce of European origin imported from some- 
where other than the country of production, 
e g., Itahan produce imported from Switzer- 
land. This surtax is additional to the 
ordinary customs duty, if any, applicable to 
the particular product. 

Note * — ^The aurtcuxe dmirepdt and the surtaxe 
d^ortgine were instituted with the object of 
favouring direct relationship with producing 
countries 

surtaxe de levee exceptionneile (Poste), late 
fee. 

surtaxe de pavilion, alien duty, 
surtaxe de poste restante, poste restante 
fee, 

surtaxe de provenance. In France, surtax on 
goods commg from a pays de provenance. 
See this phrase m vocabulary for explana- 
tion, 

snrtaxer to surtax; to surcharge 

surtaxer les riches, detaxer les pauvrea, to 
surtax the rich, to untax the poor- 
lettre surtaxee (/.), surcharged letter. 

snrreiHance (n,f*)i superintendence ; super- 
vision. 

surveiUant, -e (pers ) (n.), superintendent, 
supervisor : 

endroit oh est pr41ev4 TechantiUon choisi par 
les reoeptionnaires ou par les surveillants 
des vendeurs (m ), place where sample is 
drawn chosen by receivers or by sellers’ 
supermtendents. 

SurveiUer {vd,)^ to supermtend, to supervise, 
to look after 

survendre (vd,), to overcharge for, to sell too 
dear 

survendre sa marchandise, to overcharge for 
one’s goods 

survendre to overcharge ; to sell too dear : 

marchand qui a I’habitude de survendre (m.), 
shopkeeper who is m the habit of over- 
chargmg. 

survente {n.j ), overcharge ; sale at an excessive 
pnce ; selling at inflated prices • 
la aurvente est une consequence du monopole, 
inflated prices are a consequence of monop- 
oly 

sumvant, ^ (rescap4) (pars.) (n.), survivor. 

sorvivani^ -e (Br ) (pers.) (^,), survivor. 

SUSCepMble )» susceptible , capable . 

valeurs suseeptibles d’etre cot6es (/ pl.)^ securities 
capable of being quoted 

susedptioii (d’une lettre) (n f ), superscription. 

susddnonmi^, -e ou samommi, -e {(tdj,), above- 
named ; aforenamed : 

la personne susd4nommee {ou susnomm^e), 
the above-named person. 

susddiioiimid, -e ou sumommd, ou susdit, -e 
(pers.) (n ), above-named ; aforenamed : 


entre les susnommes li a ete convenu . , 

it has been agreed between tbo above- 

named . . . 

snsdit, »e ou susmentioiiiies -e (adj ), afore- 
said; said; above- men tioD ed ; afciemea- 

tioned 

la susdit© partie, the aforesaid party, 
la convention susmentioniiee, the above- 
mentioned agreement 
Euspeadre {v t ), to suspend , to stop 

suspendre ses payements, to suspend, m 
stop, one’s payments 

suspens (en), m suspense , m abeyance , held 

over 

cette affaire est en suspens, this matter is m 
abeyance {or m suspense) {or held over) 
ecntures en suspens (Comptab ) (f pi,) ^ items 
m suspense 

effets en suspens {m pi ), bills in suspense ; 

bills held over. 

SQ^pensiOil {n.f,)t suspension, stoppage 

suspension de paiements, suspension, steppage, 
of payment. 

sympatiae (n,f,), sympathy 

ia Banqu© X flechit en {ou pirj syinpathi© 
avec ies fonds turcs, X Bank irharos) 
drooped m sympathy with Turkish turids 
syndic (pers ) {n,m ), syndic (m Fiance, a 
manager of the affairs of a conimnni^y or 
body of men engaged in a business or pro- 
fessional enterprise, paiticularly the chair- 
man of a disciplinary committee, as, le 
syndic des notaires), 

syndic de faiihte, trustee, assignee, m bank- 
ruptcy 

syndic des naufiages, receiver of wreck 
syndicai, -e, -anx {adj ), syndical ; under- 
writing; of underwiitmg : 
acte syndical {m ), underwriting contract ; 
underwriting letter. 

part syndical© ou part syndicataire ou part de 
syndicat (/,), share of underwT.tmg 
syndicat (fonctions, exercice des fonctions, etc , 
d’un syndic) (n m ), trusteeship . 
accepter le syndicat d’une faillito, to accept 
the trusteeship of a bankiuptcj' 
durant ie syndicat d’un tel, during the trustee- 
ship of So-and-so 

syndicat (consortium) {nm )f syndicate * 

un syndicat de banqmers, a syndicate oi 
bankers 

syndicat-animateur [syndicats-animateurs pL] 
(Bourse) {n m,), shop 
syndicat d’^mission, issue syndicat© 
syndicat d’lntroduction (Bourse), introducing 

syndicate. 

syndicat de banquieis, syndicat des banquiers 
en valeurs an comptant, en valours a terme. 
Bee under march6 des ’valeurs. 
syndicat de bourse, market syndicate. 
syndieat d© finance ou syndicat financier, 
finance syndicate, financial syndicate 
syndicat de garantie, underwriting syndi- 
cate 

syndicat pansien, syndicat h la lyonnaise A 
syndicat pansten is an underwriting syndicate 
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m wlucli, if the public do aot sabscnbe 
tbe full amoimt required to complete the 
issue, eack underwriter is called upon to 
take lip siiares to the extent of the proportion 
of the amount imderwntten hj him and not 
taken up by the pnbhc distinguished from 
syndimt a la lyonimue^ in which the under- 
writer IS wholly reheved when he has placed 
an amount equal to his share of underwriting, 
or IS partly reheved to the extent of the 
shares placed by him. 

syndicat de placement on syndieat de vente, 
pool. 

ssniicsataife (pers ) (n.m.), syndicator ; member 
of a (or the) syndicate. 

Sjpidieataire (membre d’un syndicat de garantie) 
(n m )f underwriter. 

spidiqiier (v t-), to syndicate : 

syndiquer une Industrie, to syndicate an 
mdustry. 

actions syndiqu^es (f*pl>), syndicated shares, 
se syniiqiier to syndicate; to form a 

syndicate , to unite to form a syndicate . 


T.S.F. (abriv de telegraphie sans fil) (/), wire- 
less; wireless telegraphy, 
navire pourvu de T S F. (ot.), ship provided 
With wireless (or with wireless telegraphy), 
table (meuble) (n f ), table . 

tables et chaises, tables and chairs, 
table (tableau) (»/.)» table: 
table aiphabetique (d'un iivre), index (of a hook), 
table d’amortissement, redemption table, 
table d’lnt^rets, interest table, 
table de multiplication ou table de Pytha- 
gore, multiplication table, 
table de parites, parity table; table of par 
values. 

tableau (n.m ), table ; list ; 
tableau comparatif, comparative table, 
tableau d'amortissement, redemption table, 
tableau de marche (liste de departs de navires), 
list of sailings ; sailings list, 
tableau (de firanohises) (police d’assce mar ) 
(n m ), table, memorandum (of franchises) : 
les marchandises designees comme franc 
d’avane particuh^re an tableau (/.ph), the 
goods designated as free of particiilar average 
m the memorandum. 

JVoie ; — In French policies the franchuea 
figure m the form of a table or list (called 
Mileau) ; in English policies the percentages 
are given m the form of a memorandum or 
note (called memorandum). 
tableau eommuiateur on simphment tableau 
(n.m,) (T616ph ), switch board, 
tabulateur (n.m.)^ tabulator. 


I financiers qui sa syndiqiient pour garaatir 
; une Emission {mpL% financiers who form 

\ a syndicate to underwrite an lasue, 

‘ Sfsttmatiqiie («%.)» systematic ; systematicaJ. 
i Byslimatiqiieiiiaat (adt?.), systematically; 

des faits systematiquement groupes 
I facts systematically grouped, 

i iyst^matisatioa («./}, systematization, 

; sysMmatiser (t^ l.), to systematize. 

‘ se syEt4matiser w be systematized; to 

' be reduced to a system. 

systimafaseuT (pers.) (» m ), systematizer. 

I systems (n.m ), system • 

i le systeme fiscal fran^ais, the French fiscal 
i system. 

1 les avantages d’un systeme mon^taire decima! 
I (m pi ), the advantages of a decimal monetary 

; system. 

I un vaste systeme de bassins, hangars, et 
i entrepots, a vast system, of docks, sheds, 

and warehouses. 

systeme des entrepdts (Bouanes), warehousing 
system. 


T 

tacite (adj ), tacit; imphed 
’ taille-crayoE [taile-crayon pL] on tsil8-€xayoas 
I [taile-crayoas pi ] (n.m.), pencil sharpener. 

' Mou (souche) (n.m ), counterfoil; stub; stump; 

' butt ; block : 

; talon de recepisse, counterfoil of receipt. 

1 viser le talon d®un cheque, to imtial the 

I counterfoil of a cheque See also example 

I under volant. 

. talon (certificat attach^ a un titre pour obtenir 
une nouvelle femlle de coupons) (n.m ), talon. 

^ talon donnant droit h mm nouvelle feullle de 
i coupons, talon conferrmg the right to a 

‘ new sheet of coupons 

j tambour (n.m.) (Ahr4v : lamb.)* drum, 
j tampon (coussm impregn4 d’encre) (n.m ), 

1 stamp pad; inking pad; pad. 

I tangage (d’un navire) (n.m) (opp. h roulis)t 
j pitching. 

> tangible (adp), tangible: 

' valeurs tangibles (/pi), tangible assets. 

I tanguer (se dit d’un navire) to pitch. 

I tant (une si grande quantite. un si grand nombre) 

I (odt’.), so much; so many* 

{ tant de jours d’mteret k tant pour cent, so 
i many days’ mterest at so much per cent. 

1 tant pour cent (m.), percentage 
j pnx diminue d’un tant pour cent (m.), price 
reduced by a certain percentage. 

* capitame qui regoit un tant pour cent sur le 
I fret (m.), master who receives a percentage 

I on the freight. 

, prime fixee k un tant pour cent des valeuis 
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assurees {/.), premram fixed at a percentage 
of the values insured. See note under ponr 
cent. 

tanti&me (ad§ ), proportional • 

soit k tronver la tantieme partie des benefices 
qni revient h nn associe, to find the pro- 
portional part of the profits accruing to a 
partner. 

taatome (n m ), proportion , percentage ; share , 
interest? percentage of profits* 
la banque leur allone un tantieme du produit, 
the bank allows them a proportion of (or a 
percentage of) (or a share of) (or an mterest 
in) the proceeds 

le tantieme de cheque associe dans les benefices 
est proportionnel k ce qu’il apporte, the 
interest (or share) of each partner m the 
profits IS proportional to what he brmgs in. 
tantiemes des admimstrateurs, directors’ per- 
centage of profits. 

tantieme d’action, subshare. See note under 
conpiure d’aciion. 

taper (v^.) ou taper a la machme ou taper k la 
machine k §cnre, to typewrite; to type 
taper une lettre ou taper une lettre k la machme, 
to typewnte, to type, a letter, 
tarage (n m ), tanng : 

le tarage des wagons vides, tarmg empty trucks 
iardii, -we (adj ), late . 

livraison tardive (/.), late dehvery. 
tare (n / ) (Abrev. • T.)» tare : 
la tar§ est le poids des emballages servant au 
transport des marchandises ; la difference 
entre le poids brut et la tare donne le poids 
net, the tare is the weight of the packages used 
m the carrymg of the goods ; the difference 
between the gross weight and the tare 
gives the net weight. 

tare conventionnelle ou tare d’usage, cus- 
tomary tare 

tare mscrite, painted tare : 
les marchandises en vrac peuvent §tre pes6es 
sur pont-bascule et leur poids net obtenu 
en d^uisant du poids total reconnu la tare 
inscnte sur le wagon (/.pZ ), goods m bulk 
can be weighed on a weighbridge and their 
net weight obtamed by deductmg from the 
total weight found the tare pamted on the 
wagon 

tare mtegraie, lump tare, 
tare legale, tare assumed by the customs (in 
arriving at a net weight without tarmg). 
<7/. poids net 14gal 
tare proportionnelle, average tare, 
tare r^elle, real tare ; actual tare, 
tare de caisse (/ )» shortage m the cash, 
tarer (v t ), to tare, 

ianf (».m.), tanff; rate; rates; scale; price 
list ; list ; fare . 

tanf colonial (des droits de douane), pref- 
erential rates (of customs duties) (on goods 
imported from colonies). Of, tarif minimum, 
tanf combm6, combmed rate, 
tanf d’annonces, advertisement rates, 
tanf d’assurances, msurance tanff; m- 
surance rates. 


tanf d’entr^e (Douanes), import hst. 
tanf d’urgence (telegrammes), urgent rate, 
tanfs de base, basis rates 
tanf de (ou des) courtages (Bourse), scale of 
commissions; commission rates, 
tanf de courages 4tabh par la chambre 
syndicale des agents de change, scale of 
commissions fixed by the stock exchange 
committee. 

banquier qui a comme benefice la ristoume 
que fait I’agent sur le tanf official des 
courtages (m.), banker who has, as profit, 
the rebate which the broker makes on the 
official commission rates, 
tanf de douane ou tanf des douanes ou tanf 
douamer, customs tanff. 
tanf de favour ou tanf de pr6f6rence ou tanf 
preferentiel, preferential tariff : 

Note . — When speakmg of French preferential 
tariffs, it is better to use the words ianf de 
favour, when of British (i.e., imperial), the 
words ianf de Reference or tanf prefi- 
renttel, 

un tanf de favour conc4d4 aux nations qui 
nous accordant des avantages corr41atffs, 
a preferential tariff conceded to nations 
who grant us correlative privileges 
les tarifs pr4ferentiels dont b4neficient les 
transactions mtenmpenales, the prefer- 
ential tariffs imder which mtenmperml 
transactions benefit 

tanf de la messagerie, parcels rate(s). 
tanf (ou tarifs) de marchandises, goods rates ; 
freight rates. 

tanf de sortie (Douanes), export hat, 
tanf (ou tanfs) de voyageurs, passenger 
rates 

tanfs des chemms de fer ou tanf ferroviaire, 
railway rates 

tanf des 4chantillons ou tanf d’affranohisse- 
ment des 4chantillons, sample rate; pre- 
paid rate of postage for samples 
tanf des impressions en rehef k I’usage des 
aveugles (Poste), blind hterature rate, 
tanf des impnm4t8 (Poste), prmted paper 
rate. 

tanf des lettres (Poste), letter rate, 
tanf des periodiques ou tanf des imprimis 
p6riodiques ou tanf des pubhcations 
p4riodiques (Poste), newspaper rate 
tard du regime interieur (affranchissement 
postal), inland rate 

tanf g4n4ral ou tanf maximum (des droits de 
douane), full rates (of customs duties), 
tanf McKinley, McKinley tanff. 
tanf mmimum ou tanf special (des droits de 
douane), preferential rates (of customs 
duties) (on goods imported from foreign 
oountnes under reciprocity agreements) : 
(Cf, tanf colonial ) 

marchandises 4trang4res qui b4neficient du 
tanf minimum sur justification d’ongme 
(f ph)f foreign goods which benefit by 
preferential rates on proof of origm. 
tanf ordinaire (t416grammes, etc.), ordinary 
rate. 
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tanfs postanx, postal rates ; postage rates. ] 
billet k plem taiif, k demi-toif (m,), full fare, ' 
half fare, ticket ; ticket at fnll fare (or at 
fail rate), at balf fare. 
faftfalm (adj.), tariff {wed as ad^.) ; rating : 
regime tanfaire (m ), tariff system ; ratmg 
system. 1 

tasiler (Vt), to tariff; to rate; to price, to 
charge with duty 

marchandises tarffees aatrement qa’aa poids 
(Boaanes) (f*pl.)> goods rated (or charged 
with duty) otherwise than by weight, 
marchandise tanfee (payant des droits de 
douane) (/ ), dutiable goods. 
ianffcailOll (nf.jf tanffication; ratmg: 
tarification douam^re au poids, au volume, 
customs tariffication by weight, by measure- 
ment. 

tarification ferroviaire sur la base ezclusive- 
ment kilom^trique, railway tariffication (or 
ratmg) on an exclusively kiiometnc basis, 
tassement (recul) (Bourse) (n.m.), setback, 
campagne de hausse entrecoupee de quelques 
tassements (/.), bull campaign mterrupted 
by a few setbacks 
iaflser (so) (t’.r.), to have a setback : 
aux mdustnelles. Taction X. s’est encore 
tass6e de 3 180 k 3 160, among mdustmls, 

X. shares had another setback from 3,180 
to 3,150 francs. | 

taox (pnx fix6 ou r4gl4 par une convention ou 
par Tusage) (n,m.), rate j price : 
le taux du salaire, the rate of wages, 
le taux d’4mission des actions, the issue price 
of shares. 

taux k forfait ou taux forfaitaire, through 
rate(8) : 

taux k forfait pour Londres domicile, et 
Tmt^neur de TAngleterre (m.ph), through 
rates to address m London, and the mtenor 
of England. 

taux k vue (March4 des changes), demand 
rate. 

taux d’escompte ou taux de Tescompte, rate 
of discount ; discount rate, 
taux d’mt^ret ou taux de Tmt^rSt ou stmple- 
ment taux, rate of mterest ; rate : 
taux d*mt4ret des avances ou taux des 
avances, rate of interest on advances; 
rate for advances. 

le taux de Tmteret de Targent, the rate of 
interest on money. 

preter au taux de 5 pour cent, to lend at the 
rate of 5 per cent. 

taux 14gal, legal rate of mterest (rate of 
mterest fixed by the law m the absence of 
agreement, etc). 

taux de capitahsation (d*un titre), rate of 
capitalization, yield (of a stock), 
taux de (ou du) change, rata of exchange; 
exchange : 

au taux de change en coum k Paris k la date 
de la remise, at the rate of exchange 
current m Pans on the date of the remit- 
tance. 

taux de conversion, rate of conversion. 


taux de (ou du) fret, freight rate; rate of 
freight 

taux de Targent ou taux monetaires, money 
rates. 

taux de prime ou taux de la prim© (Assoe), 
rat© of premium. 

taux des deports ou taux du deport (Bourse), 
backwardation rate. 

taux des renouvellements (d© Targent), re- 
newal rate. 

taux des reports ou taux du report (Bourse), 
contango rate , contango ; carry over rate ; 
contmuation rate. See example under eh&jtti. 
taux du trois mois, three months’ bdls rate, 
taux hors banque (AMv. * THB ) ou taux 
prive ou taux d’escompte hors banque au 
taux d’escompte priv6 ou taux de Tescompte 
pnvd (opp k taux qffictd), market rate; 
market rate of discount, discount rate of 
the open market ; open market discount rate ; 
private rate ; private rate of discount, 
taux officiel ou taux officiel d’escompte ou 
taux officiel de Tescompte ou taux de la 
Banque regulatrice, bank rate; bank rate 
of discount, official rate; official rate of 
discount . 

mteret k 1 0/0 an-dessus du taux officiel (ou 
au-dessus du taux officiel d’escompte) 
(ou au-dessus du taux de la Banque 
regulatrice) (m.), interest at 1% above 
bank rate. 

Tescompte ou Targent est dit serre lorsque 
par suite des besoms en oapitaux du marcke, 
le taux de Tescompte priv4 se rapprocke 
du taux officiel de Tescompte, c’est-k-dire, 
en Prance, du taux de la Banque de France 
(m.), discount or money is said to be tigkt 
wken owmg to the market’s requirements 
of money, the market rat© of discount 
approximates to the bank rat© of ffiscount, 
that is to say, in France, to the rate of the 
Bank of France. 

taux officiel de la Banque d’Angleterre ou 
taux d’escompt© de la Banque d’Angloterre, 
Bank rate ; Bank of England mimmuLm 
rate of discount 

taux officiel de la Banque de Franc© ou taux 
d’escompte de la Banque de Franc© 
ou taux Banque d© Franc© (Abrev • TB.), 
French bank rate; Bank of France rate 
of discount. 

taux officiel (ou taux d’escompto) de la Banque 
national© (ou de la Banque National© 
de Belgique), Belgian bank rate ; National 
Bank of Belgium rate of discount, 
taux pour cent, rat© per cent, 
taux umtaire de la prime (Bourse), option 
rate 

taxable ou -ive (adj,), taxable; assess- 

able ; chargeable with duty, 
iaxateur (pers.) (7».m.), taxer, 
taxateur (w.m.) ou jiige taxatenr (m.), taxing 
master. 

iaxation taxation; rating; assessment, 

charging; charging wiih duty; charges, 
fixing of maximum pnce(s) : 
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repartition inequitable de taxation (/.)> m- 

©quitaMe distribution of taxation 
taxation des frais d’nn proces, taxation of tke 
costs of an action 

taxation d’office (Impots cednlaires), arbitrary 
assessment 

mode de taxation des excedents de bagages 
(m % metbod of charging for excess luggage 
taxation des telegrammes internationanx, 
charges for imperial and foreign telegrams 
essais de taxation par I’litat pendant la gnerre 
de 1914-1918 {m.pl ), attempts at fixing 
of maximum prices by the government 
duniig the war of 1914-1918 
Iaxe (impot; droit) {n f) ou taxei 

tax ; taxes ; rate ; rates , duty ; due , 

dues; taxation: 

payer sa taxe^ to pay one’s taxes (or one’s 
rates). 

taxe d’abonnement an timbre, composition 
for stamp duty. 

taxe d’lmportation, import duty, 
taxe de luxe, luxury tax. 
taxes de pilotage, pilotage dues; pilotage, 
taxe de sejour, visitors’ tax 
taxe de transmission, transfer duty See 
note UTider syn droit de transmission 
taxe des panvres, poor rate ; poor rates, 
taxe hypothecaire, mortgage duty, 
taxes mterieures, inland duties 
taxe sur le revenu ou taxe siir revenu, in- 
come tax 

taxe (pnx officieliement fixe pour certains 
services) (n/.), charge, fee. 
taxe arrondie an decime supeneur, charge 
rounded up to the next higher decime; 
fractions of a penny charged as a penny, 
taxe d’expr^s (Poste), express fee. 
taxe d’mt^rdt k la livraison. See int^r^t k 
la livraison 

taxe de herd (radiotelegrammes), ship charge, 
taxe de chdmage (Ch, de f ), demurrage ; 
demurrage charge. 

taxe de commumoation (T614pli.), charge for 
cal ; call charge 

taxe de d^douanement (Poste), fee for 
clearance through customs 
taxe de dep6t des bagages, cloak room fee. 
taxe de factage, porterage charge, 
taxe de jour (Teleph ), day charge, 
taxe de location (do places), reservation fee 
(for seats) 

tax© de nuit (Teleph }, night charge, 
taxe de prise k domicile (Ch. d© f., etc.), 
charge for collection 

tax© de rapprochement, quay handling charges, 
taxe d© reoommaudation (Post©), registration 
fee ; fee for registration, 
taxe de reexpMition (Post©), charge for 
redirection. 

tax© de remboursement, cash on delvery fee. 
tax© de remise k domicile (Ch. de f , etc.), 
charge for delivery 

taxe de stationnement (Ch. de f.), demurrage 
charge; demurrage (for detention or non 
use of vehicles). 


taxe de transmission t6Mphonique (telegram- 
mes), writing down fee. 
taxe forfaitaire pour I’enl^vement et la re- 
installation des organes essentiels d’un poste 
t61ephoniqu©, standard charge for the 
removal and reinstallation of a telephone lime 
and apparatus. 

tax© mantim© (radiotMegrammes), marine 
charge (land charge or ship charge), 
taxe-mmute (Teleph ) (n f), minute charge : 
la taxe-minute est le tiers de la taxe appliqu^e 
pour trois minutes, the minute charge is a 
third of the charge made for three minutes, 
taxes postales, postal charges, 
taxe suppl6mentaar©, supplementary charge, 
taxe terrestre (radiot^Mgrammes), land charge, 
taxe umtaire (de conversation t4iephonique), 
unit charge. 

taxe (Br.) (w./.), taxation * 
taxe des ddpens ou taxe des frais et actes, 
taxation of costs. 

taxer (mettre nn imp6t sur) (v i.), to tax ; to 
rate ; to assess ; to charge with duty 
(Customs) : 

taxer les objets de luxe, to tax luxuries, 
marchandises taxees au brat (ou am poids brut), 
au net (ou au poids net), autrement qu’au 
poids (fpL)f goods charged with duty on 
the gross weight, on the net weight, other- 
wise than by weight, 
se taxer (v r,), to taxed : 
tout se tax©, everything is taxed, 
taxer (regler le prix de) (v t), to charge ; to charge 
for ; to fix the maximum price(s) of : 
taxer une lettr© comme non afiranchie, to 
charge a letter as unpaid 
les excedents de bagages sont tax4s ainsi 
qu’il suit (mpl.)t excess luggage is charged 
(or IS charged for) as follows 
marchandises taxees k la tonne (/.pk), goods 
charged by the ton. 

!l^tat qui intervient de taxer le pain ©t la viand© 
(m ), government which intervenes to fix 
the maximum prices of bread and meat, 
taxer (Br.) (v.L), to tax : 

taxer les depens d’un proems, to tax the costs 
of an action. 

memoir© tax6 (m.), taxed bill of costs, 
iaxenr (pers.) (n.m ), taxer 
tei quel, telle quelle (Abrdv.- T.Q.), tel quel; 
tale quale; 

cours tei quel (w.), tel quel rate; tale quale rate. 
See pant4 for example. 

cot© telle quelle (/.), tei quel quotation; tale 
quale quotation 

t614gramme (n.m ), telegram ; wire . 

©xpedier un t^l^gramme, to send a telegram 
(or a wire). 

t416gramme k adresses multiples ou simple^ 
ment tel4gramm© multiple (Abriv • TM.), 
multiple address telegram; multiple tele- 
gram. 

t416gramm© k distribuer mem© pendant la unit 
(AMv, : Huit), telegram to be delivered at 
once, if m the normal course it would be 
retained until the daytime. 
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t^Mgramme (qm pameat k destmatioa la 
amt) ^ distnbaer sealemeat pendant les 
liem«s d© jour (Abriv,: Jom)^ telegram 
(amvmg at night) to be delivered only m 
the daytime. 

t^legramm© a fair© suivr© ou telegramm© k ' 
r^xp^dier (Abrev. FS ), telegram to follow 
the addressee j telegram to be redirected, 
tei^gramme a remise retardee (Abrev, BLT.), 
daily letter telegram. 

t^l^gramme adresse poste restante {Abrev, 
GP.), telegram addressed poste restante , 

t^legramme adresse poste restante recom- 
mand^e {Abrev, . GPR.), telegram addressed 
poste restante registered, 
t^legramme adresse teiegraphe restant (Abriv ; 
TB.), telegram to be called for; telegram ' 
addressed tdMgraphe restant. ! 

t^Mgramme avec accuse de reception (t4I4- | 

graphique) (Abriv, * PC ), telegram with [ 
notice of delivery (by telegraph) 
t^i^gramme avec accuse de reception postal * 
(Abriv, • POP.), telegram with notice of 1 
delivery by post. j 

t416gramme avec collationnement (Abriv. , 
TO ), telegram with repetition. ^ 

telegramme avec reponse payee {Abriv BP.), | 

reply paid telegram. ' 

t41egramme chiffire, telegram in cipher. ; 

tel6gramme de fin de semame (Abriv, : WLT.), I 
we©h“end letter telegram, | 

teiegramme de mer, telegram from ship at ! 

sea. ! 

teiegramme de presse {Abriv Presse), press j 
telegram. j 

teiegramme de service, service telegram. i 

teiegramme depose en dermere limit© d^heur© i 
(Abriv iimite), telegram handed m near | 
closmg time. { 

teiegramme destine k (ou k destmation d’) | 

un navire en mer, telegram for transmission \ 
to ship at sea. 

teiegramme differe (Abriv. LCO., LCF , ou 
LCD.), deferred telegram. Note — ^Formean- 
mgs of LOO., etc , see Abreviations en usage 
ordmaire. 

teiegramme du regime mterieur ou stmple- 
Tmnt teiegramme inteneur, inland telegram, 
teiegramme du regime mtemational ou stmph- j 
ment teiegramme mtemational English I 
equivalent is imperial or foreign telegram 
(coliectwe plural imperial and foreign 
telegrams). 

teiegramme en compt© (provision de garantie), 
telegram in account . 

les teiegrammes on compte sont ceux dont la 
tax© n’est pas perdue au moment du depdt, 
telegrams m account are those on which the 
charge is not collected at the time of handmg 
in. 

teiegramme en langage clair, telegram in 
plain language. 

teiegramme en langage convenu, telegram in 
code* 

teiegramme-lettre [teiegrammes-lettres pL] 
(n.m,), letter telegram. 


teiegramme-mandat [teieCTammes-mandats pi.] 
(n m.), money order telegram, 
teiegramme maritime, marine telegram (tele- 
gram to or from ship at sea) 
teiegrammes maiitimes echanges au moyen 
des stations cotieres avec les navires en mer, 
marine telegrams exchanged through coMt 
stations with ships at sea, 
tdidgramme officiei, official telegram- 
telegramme ordinaire, ordinary telegram, 
teiegramme prive, private telegram. 
teiegramme-repoEse [telegrammea-reponse pi.], 
(n,m ), reply telegram, 
teiegramme sans voie, unrouted telegram 
tdlegramme semaphorique (d6rei;. . Sem ), tele- 
gram to he signalled when vessel (not 
equipped for wireless telegraphy) is passing 
(a signalling station) ; semaphonc telegram. 
teMgramm© teldphon^, telephoned telegram. 
teldgramme urgent (Abriv, D.}, urgent 
telegram. 

teiegramme via T.S.F., telegram via wireless. 
teMgraphe (appareii) (n m ), telegraph • 

recevoir des nouvelles par 1© telegraph©, to 
receive news by telegraph, 
telegraph© imprimeur, tape machine ; printing 
telegraph ; ticker. 

telegraph© (bureau) (n m.), telegraph office : 

aller au teiegraphe, to go to the telegraph office, 
teldgraphe restaat (mots mscnts snr un tei4- 
gramme), to be called for (at a telegraph 
office) ; teMgraphe restant. 
tdldgraphie (n /.), telegraphy 

telegraphi© avec fil (/.) ou simplement fii 
(n m,)f wire telegraphy ; wire : 
acheminement par fil (m.), routmg by wire, 
telegraphie sans fii ou T.S F. ou siMplemeni 
sans fii, wireless telegraphy; wireless, 
radioteiegraphy : 

aohemmement par sans fii (m ), routmg by 
wireless. 

teMgrapMer {v,i ), to telegraph , to wire • 

tetegraphier un© nouvelle, to telegraph a pieo© 
of news, 

tellgrapMer (v.i,), to telegraph ; to w© 
teiferaphique (ady.), telegraphic ; telegraph (n&m 
as adj .) . 

adresse tetegraphiqu© (/.), telegraphic address, 
bureau teMgraphiqu© (m ), telegraph office, 
teldgiapiuquement (adv), telegraphically, 
telegraphist© (pers.) (n,m on/.), telegraphist, 
teidphone (n m.), telephone, 
tdldphoner (r.t), to telephone* 

telephoner une important© nouvelle, to tele- 
phone an important piece of news 
tetephoaer (v ®.}, to telephone, 
telephome (?»./.), telephony: 

teiephoni© avec fil, wire telephony, 
teldphonie sans fil (Abriv * T S F ), wireless 
telephony ; radiotelephony. 
teMphoaiqa© (adj ), telephonic ; telephone (used 
as adj ) : 

appel teldphonique (m ), telephonic call ; tele- 
phone call; ring up. 
teiiphoaita©ia©at (adv ), telephomoally* 
teldphoaiJte (pers.) (n m ou /.), telephonist. 
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l^inoiji (pers.) {n.m ), witness • 

les temoms sonssignes, tlie nndersigned 
witnesses 

en tlmoin de tnoi, m witness whereof, 
storm 

temporaire (ad; ) (Ant permanent), temporary 
placements temporaires (to pi ), temporary 
investments, 
temps {n.m ), time 

le temps est de T argent ou le temps, c’est de 
Fargent, time is money, 
les temps anxqnels les nsques doivent com- 
mencer et fimr, the times at which the risks 
are to commence and close 
nous ne manqnerons pas de vous en aviser en 
temps ntile, we will not fail to advise you 
of it m good {or proper) {or due) time, 
temps gagn6 (dispatch), time gamed, 
temps perdu (dispatch), time lost, 
demander du temps (delai, remise), to ask 
for time 

accordez-moi du temps (d^lai; remise), give 
me time 

temps le permeitant on le temps le penziettant, 
weather permittmg 
tendance (w/.), tendency, trend 
les tendances du maroh4, the tendencies {or 
the trend) of the market, 
tendance h la baisse (Bourse), downward 
tendency (or trend) ; bearish tendency, 
tendance a la hausse (Bourse), upward 
tendency (or trend) ; bullish tendency, 
tendre (se) {vs ), to stiffen , to harden , to 
harden up , to firm , to firm up • 
les reports sont chers ou se tendent si Fargent 
est rare et le titre abondant , les reports sont 
bon marche ou se detendent si Fargent est 
abondant et le titre rare {m pi ), contangoes 
are high (or heavy) or stiffen (or harden or 
harden up) (or firm or firm up) if money is 
scarce and stock plentiful , contangoes 
are low (or light) or ease off if money is 
plentiful and stock scarce, 
la iivxe et le dollar se tendent, the pound and 
the dollar hardened, 
tendu, -e {adj.), stiff, hard? firm 
teneur (^/), tenor, terms; contents; 

teneur et forme de la lettre de voiture, tenor 
and form of the consignment note, 
en foi de quoi le capitame a signe quatre con- 
naissements, tous d’une meme {ou de memo) 
teneur et date, m witness whereof the 
master has signed four hills of lading, ail 
of same tenor and date 

modifications apportees h la teneur d’un 
trait4 (/.pi.), alterations made m the terms 
of an agreement. 

teneur d^une lettre, contents of a letter, 
teneur de carnet (Bourse) (pers ) (m ), authorized 
clerk 

teneur de livres (pers.) (m.), bookkeeper. Cf. 

comptable, and example thereunder, 
teneuse de livres (/), bookkeeper, lady book- 
keeper. 

tenir {vt). ' See examples . 
tenir k bail, to hold on {or under) lease * 


tenir une maison h bail, to hold a house on 
{or under) lease. 

tenir h la disposition de, to hold at the disposal 
of 

soide tenu h. la disposition du bfeeficiaire 
(to ), balance held at the disposal of the 
beneficiary 

tenir compte de, to take into account; to 
make allowance for, to have regard to; 
to account; 

tenir compte des fluctuations du change, to 
take the fluctuations of exchange mto 
account ; to make allowance for the fluctua- 
tions m the exchange. 

tenir compte des conseils de quelqu’un, to 
have regard to someone’s advice, 
tenir compte k Facheteur de Fmt^r^t, to 
account to the buyer for the mterest. 
temr conseil, to hold a meetmg {or a con- 
sultation). (7/. temr une assemble, 
tenir convert, -e (Assce), to hold covered 
nous vouB tenons convert, vous etes tenu 
convert, en attendant reception de plus 
amples details, we hold you covered, you 
are held covered, pending receipt of further 
particulars 

temr des hvres ou tenir des Ventures ou tenir 
la comptabdit^ ou temr des comptes, to 
keep books ; to keep accounts : 
tenir les hvres {ou les Ventures) {ou la comp- 
tabiht4) {ou lea comptes) d’une maison, to 
keep a firm’s books {or accounts), 
temr des livres en partie double {ou k parties 
doubles), to keep books by double entry 
temr des livres en partie simple {ou k partie 
simple), to keep books by single entry, 
temr ses Ventures d’une mam^re irr6guh^re, 
to keep one’s accounts in an irregular 
manner 

temr k jour les Ventures, to keep the books {or 
the accounts) up to date 
temr la bourse, to hold the purse, 
temr la caisse, to keep the cash (to have the 
care of the cash) . 

employ^ qui tient la caisse et Sent la 
comptabdite (m.), clerk who keeps the cash 
and writes up the books, 
temr la mer, to keep at sea . 
aptitude d’un navire k temr la mer (/.), fitness 
of a ship to keep at sea 
temr les cordons de la bourse, to hold the 
purse strings. 

temr serr^s les cordons de la bourse, to hold 
the purse strmgs tight, 
temr note de {ou temr registre de) ses d6penses, 
to keep a note of, to jot down, one’s expenses, 
temr sa position, to hold on . 
disposer d’un capital sufSsant pour temr sa 
position, to have at command a sufficient 
capital to enable one to hold on. 
temr ses engagements, to keep one’s engage- 
ments. 

temr son argent sous clef, to keep one’s money 
under lock and key. 

temr un emploi, to hold, to occupy, a situation, 
temr un livre propre, to keep a book clean. 
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tenir nae assembi^o gen^rale d*actioim.aiies, 
to hold a general meeting of shareholders, 
t pmr (snivre son conrs) {v t,), to hold np ; to be 
sustained; to be firm, to be hard; 
notre marche tient ton] ours {m ), our market 
holds np very well (or is stiH jirm) (or is 
still hard). 

fmtir (singer) (v %.), to sit 
les tnbunanx tiennent tonte rann4e {mpl.)^ 
the tribunals sit all the year round 
tenir (se) (etre tenu) (v r ), to be kept ; to be 
held: 

les comptes courants aveo interets peuvent se 
tenir suivant plusieurs m4thodes (w pZ.), 
accounts current with interest can be kept 
according to several methods. 

81 une assemblee extraordmaire doit se tenir 
h la smte d’une assemblee ordmaire, if an 
extraordmary meetmg is intended to be 
held f oEowing an ordmary meetmg. 
temr (se) (se mamtemr) (v.r ), to keep ; to keep 
oneself ; to be . 

Faction X. se tient k 262, X shares kept at 
262 francs 

se tenir dans les marges du code, to keep within 
the law. 

se tenir renseign6 (-e) sur une certame aSaire, 
to keep oneself posted on a certam matter, 
se tenir sur ses gardes, to be on one’s guard, 
tenir (se) (ne vouloir pas ceder) (t? r ), to hold out ; 
se temr h vingt francs sur un marche de miUe 
4ous, to hold out for a few shillings on a 
transaction mvolvmg hundreds of pounds, 
tension (n f ), stiffness ; hardness ; firmness • 
tension des reports, stiffness, hardness, firm- 
ness, of contangoes. See example under 
tendre (se). 

tente (magasm-cale) (Douanes) (»./), bonded 
shed , sufferance wharf : 
d4p6t de marchandises k quai ou sous tente 
(m.), deposit of goods on wharf or m bonded 
shed {or sheds). 

t^n, -e (ferme dans le pnx) {adj,), firm ; hard ; 
valeurs tenues (f.pl ), firm stocks, 
les fonds turcs sont nueux tenus dans Fensemble 
{m.pl ), Turkish funds were firmer (or harder) 
generally. 

tenn (-e) k (§tre) cm tern (-e) de (§tre) ou tenu («e) 
pour (§tre), to be bound to , to be obliged 
to ; to be liable for ; 

etre tenu (-e) de remphr une obhgation, to be 
bound to fulfil an obhgation 
la banque est tenue d’avoir une enoaisse 
m6tallique 6gale an tiers du montant de 
ses billets et de ses autres engagements k 
vue, the bank is bound (or obliged) to have 
gold and silver com and bulhon equal to 
one third of the amount of its notes and of 
its other sight commitments 
plusieurs personnes qui sont tenues k une dette 
if pi ), several people who are liable for a 
debt. 

6 tre tenu (-e) des dommages-int^r^ts, to be 
liable for damages. 

6tre tenu (-e) pour le tout, to be hable for the 
whole. 


tenUB (action d’etre tenu) (w./.), holdmg : 

la tenue d’une reunion du conseil, de Fassembl^e 
generals, the holding of a board meeting, 
of the genera! meeting, 
tenue (dispositions , ton) {n f ), tone : 

la Bourse de Paris etait favorablement in- 
fluencee par la bonne tenue de Wall Street 
hier, the Pams Bourse was favourably 
influenced by the good tone (or firnmess) 
of Wall Street yesterday 
tenue (fermet4 dans la valeur des fonds) (»./), 
firmness 

la tenue de la rente, the firmness of rentes, 
tenue des livres ou tenue de hwes ou tenue des 
{ou de) comptes (/ ), bookkeeping ; keeping 
books, keepmg accounts: (S^ also comp- 
tabiht4.) 

tenue des livres en partie double ou tenue des 
hvres k parties doubles, double entry book- 
keeping. 

tenue des livres en partie simple {ou k partie 
simple), smgle entry bookkeeping, 
tenne (dur4e ; 6poque) {n.m ), term ; time ; 
date: 

terme d’un bail, term of a lease 
le terme est Fessence du contrat, time is the 
essence of the contract, 
terme de grace, time to pay. 
terme fatal ou terme de ngueur, latest time; 
latest date ; final date ; at the latest (after 
which no further time will be given, as for 
payment) . 

le terme fatal de la hquidation en bourse, 
the final date of the settlement on the stock 
exchange 

terme d’echeance (d’un effet, d’une lettre 
de change), term ; time of payment ; tenor ; 
currency : 

le terme d’4oheanc6 de la lettre de change ©st 
trois mois de vue, the term {or the time Of- 
pa 3 ?ment) (or the tenor) (or the currency) 
of the bill of exchange is three months 
after sight 
k terme. See 
achat k terme, 
achat k terme ferme, 
aoheter k terme, 
affrktement k terme, 
assnrance k terme, 
credit k conrt terme, 
credit k long terme, 
d^pdt k court terme, 
depdt k terme, 
depot k terme fixe, 
fret a terme, 
marchO k terme, 
marchO k terme ferme, 
negooiation k terme, 
n^gociations de change k terme, 
op^tion k court terme, 
operation k long terme, 
operation k terme, 
operations de change k terme, 
passif k long terme, 
passif exigible k court terme, 
placement k court terme, 
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placenieiit a long terme^ 
police a termes, 
pret a court torinej 
pret a long terrae^ 
pret a terme, 
r^Iemeat a terme, 

rembonrsable h terme, j 

rente a tersie, 

risque a cerme, i 

valeurs reaiisableo a court terme, \ 

vendre a terme, \ 

Tente a terme, | 

vente a terme ferme. | 

terme (danse , teneur) (n,m ), term | 

les termes contrat, the terms of a contract. | 
tem© (Bourse de valeurs) (n m ), account ; 
settlement. 

feme (fin) (% m ), end 

le terme d’un proems, the end of an action, 
teme (duree de 3 mois) (n m.), quarter • 

occuper un bureau pendant un terme, to 
occupy an ofi&ce for one quarter 
feme (epoque a laquelle on doit effectuer le 
payement du pnx d’un ioyer) (nm), quarter 
day 

temie (somme k payer pour la location d’un 
terme) {n,m ), quarter’s rent ; rent : 
payer un terme, to pay a quarter’s rent ■ 

Pans, le payement du term© est du au 
janvier, au avrii, au 1®'^ juillet, et au 1®^ 
oetobre, m Pans, payment of rent is due on 
ist January, 1st April, iat July, and 1st 
October 

lenae (versement; acompte) (n,m ), instalment, 
installment j call 

verser ie premier, ie second, terme, to pay 
the first, the second, instalment (or call) 

(on shares, or the like) 

racquittement (ou le versement) des termes 
dchus d’annuit4s, d’mterets (m ), the 
payment of instalments of annuities, of 
interest, due 

termiaer (accommoder) to settle 
terminer un differend h I’amiable, to settle a 
difference amicably, 

tenniaer (cloturer) (v t ), to finish j to close : 
raction X. termme k 573 sans grand change- 
ment sur son cours d’ll y a huit jours, 

X, shares fi.mshed (or closed) at 573 francs 
without much change in their price of a week 
ago. 

termimiE (Ch def.)(?^.m), terminus; terminal; 

termina! station, 
tem©{adj.), dull: 

o’est encore une semaine bien terne que nous 
avous h passer en revue, again it is a very 
dull week that we have to pass m review, 
tencam (n,m.) ou terr© (j^/*), land, ground; 
piece of land , piece of ground : 

I© terrain se vend eher k Pans, land (or ground) 

IS dear in Pans, 

terrains et batiments, land and buildings, 
la bourae est, par excellence, le terrain de 
Finconnu ©t des surprises, the stock ex- 
change IS, preeminently, the land of the 
unknown and of surprises. 


acheter une terre, to buy a piece of land (or 
a piece of ground) 

terre (opp a mer) (n /.), land , shore. 

4 terre, on land; on shore; ashore, 
feu a terre ou h bord (m ), fire on shore or 
on board. 

marohandises emmagasm^es a terre ou a flot 
(f pi ), goods stored ashore or afloat 
terre-pieia [terre-plems pi] (nm ), open space 
(as, for instance, on a wharf, as opposed to 
covered space, as sheds or warehouses) 
terrestre (adj ) ou de terre, land (used as adj)^ 
non marine: 

risque terrestre ou risque de terre (Assce) 
(m ), land risk ; non marine risk, 
temtoire de (ou h) mandat (m), mandated 
territory 

testament (nm,), will; testament; wiE and 
testament, last will and testament, 
faire son testament, to make one’s will, 
ceci est mon testament, this is my last wiH 
and testament. 

testamentaire (adj ), testamentary, 
testateur (pers ) (nm), testator 
testatnee (pers ) (n f), testatrix, 
tester (t? *.), to make a will, to make one’s will. 
t5te (premiere Iigne d’une feuilie; haut) (n f,), 
head ; top • 

etre en tete d’une iiste de souscription, to be 
at the head of, to be at the top of, to head, 
to top, a subscription list 
t§te (prmcipale direction) (n f ), head • 

dtre a la tete des affaires, to be at the head 
of affairs. 

t§te (en-tete) (nf), heading; head: 
tete de facture, bill head , bill heading, 
t^te de grand livre, ledger heading. 
t§te de lettre, letter heading. 
t§te de ligne (Ch de f ) (/ ), terminus ; terminal ; 
terminal station 

la tfite de iign© du r4seau P.-L -M , the ter- 
minus of the P L M system, 
text© (n m ), text ; wordmg • 

text© d’un© police d’assurance, d’un t^le- 
gramme, text, wordmg, of an msuranc© 
pohey, of a telegram. 
tMone metaHique (/), currency prmciple 
tMsaurisatiOE (nfj, hoarding; hoarding up* 
penurie de numeraire due a la thesaurisation 
(/.), scarcity of com due to hoarding. 
tMsaunser (v t ), to hoard , to hoard up ; to 
treasure up. 

thesauriser For, to hoard gold. 
tMsaunseiir, -euse (pers ) (n,), hoarder, 
ticker (nm,), ticker; tape machine; printmg 
telegraph 

ticket (nm),, ticket : (See also biflel.) 
ticket d’entree ©n gar©, platform ticket, 
ticket de chemin de fer ou ticket de place, 
railway ticket, 

ticket de location de place ou ticket garde- 
place, reserved seat ticket, 
tickler (memorial) (n,m,), tickler, memory 
tickler. 

tiers, tierce (adj ), third ; of a third party : 
un© tierce personne,^ a third person. 
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d6poser ime somme en mam tierce, to deposit 
a sum. m the hands of a third party. 
fifth s (tierce personne) (n.m ), third person ; 
third party: 

avoir recours h nn tiers, to have recourse to 
a third person. 

nsque du recours de tiers (m.), third party 
risk 

tiers arhitre (pers.) (m.), third arbitrator; 
umpire 

tiers porteor (d’un effet, etc ) (m ), holder in 
due course (of a bill, etc ) 
pohce d’assurance transmise h, un tiers porteur 
de bonne foi reguli^rement nanti du con- 
naissement (/.), insurance policy trans- 
ferred to a bona fide holder m due course 
duly secured by bill of lading, 
tillac {n.m,), deck 
timbrs^e (n.m ), stampmg : 
timbrage des titres au porteur, stampmg 
bearer warrants. 

formules presentees au timbrage (f.pl.), forms 
presented for stamping. 

timbre (marque imprim^e; vignette; figurme) 
(u m.), stamp : 

un timbre d’un franc (ou de 1 franc), un timbre 
d’un demi-centime, a franc stamp (or a 
1 fc stamp), a half centime stamp, 
timbre k Textraordmaire, stamp impressed 
by a revenue office (on an mstrument sub- 
mitted to it). See example imder timbrel, 
timbre ayant deja servi, used stamp, 
timbre chemm de fer [timbres chemms de 
fer pi ], railway charges stamp, 
timbre d’affranchissement (Poste), stamp m 
prepayment of postage 

timbre d' effet de commerce ou timbre des effets 
de commerce ou timbre des effets, bdl 
stamp. 

timbre de cheque ou timbre-chbque [timbres- 
chbques pl.'\ (n m ), cheque stamp, 
timbre de connaissement, bill of lading stamp, 
timbre de dimension. In France, stamp repre- 
sentmg duty paid, applicable to certam legal 
or formal mstruments, and proportioned on 
the size of the paper used, 
timbre de police, pohcy stamp, 
timbre de qmttance ou timbre k quittance ou 
timbre-quittance [timbres-qmttances pi ] 
(n.m ) ou timbre d’acquit ou timbre pro- 
ortionnel d’acquit [timbres proportionnels 
’acquits pL] ou timbre special pour qiut- 
tances, re9us et d^oharges, receipt stamp, 
timbre de virement. In France, revenue 
stamp on a mandcU, bon, or cheque, de vtre- 
ment. 

timbre-4pargne [timbres-^pargne pi.} (n.m.), 
coupon (post office savings bank), 
timbre fiscal, revenue stamp ; inland revenue 
stamp. 

timbre humide, pad stamp ; can be translated 
as rubber stamp or mdiarubber stamp, 
timbre mobile ou timbre adh^sif, adhesive 
stamp. 

timbre non employe ou timbre non utihs4, 
mused stamp. 


timbre-poate [timbres-poste pi.] (n.m.), post- 
age stamp 

timbre proportionnel, ad valorem stamp 
timbre sec ou timbre fixe ou timbre impmne, 
impressed stamp, embossed stamp 
timbre-taxe [timbres-taxe pi ] (n.m ), postage 
due stamp. 

timbre (marque partieulibre que chaque bureau 
de poste impnme sur les le tires) (n.m.), 
postmark * 

cette lettre ports le timbre de Paris, this 
letter bears the Pans postmark, 
timbre (marque d’une administration, d’une 
maison de commerce) (n.m ), stamp . 
apposer le timbre de la maison sur une lettre, 
to put the firm’s stamp on a letter, 
timbre (instrument servant h apposer une 
marque) (nm.), stamp; press, 
timbre k date ou timbre dateur, date stamp , 
dater. 

timbre a mam, hand stamp, 
timbre composteur, office printing outfit (in- 
terchangeable rubber-faced type) 
timbre d’annidation ou timbre oblit4rateiir, 
cancelling stamp 

timbre de reception, received stamp, 
timbre en caoutchouc, rubber stamp ; india- 
rubber stamp 

timbre horaire ou timbre horo-dateur, time 
stamp. 

timbre humide, pad stamp, endorsmg stamp , 
can be translate as rubber stamp or india- 
rubber stamp : 

clauses ajoutees k la mam ou au timbre 
bumide (f^pl.)t clauses added by band or 
with a rubber stamp 

timbre numeroteur automatique, self-actmg 
numbermg machme. 
timbre sec, embossmg press, 
timbte (bureau oh Ton timbre le papier) (n m.), 
stamp office. 

aher au timbre, to go to the stamp office, 
timbre (clochette) (n.m.), bell. 

timbre d’appel, call bell, 
timbre-chef [tmbres-chefs pi] (n.m.), original 
stamped bill of ladmg. See note under syn. 
connaissement-chef. 
timbre, -e (adj.), stamped 

papier timbre (m ), stamped paper, 
timbrer (v.t.), to stamp, 
timbrer un acte, un effet, une lettre, un 
re9u, to stamp a deed, a bill, a letter, a 
receipt. 

timbrer a I’extraordmaire, to stamp at the 
Inland Revenue Office (or, as one would say in 
London, at Somerset House, or at The City 
Stamp Office) • 

pour etre reguhers, lea cheques doivent etre 
timbres k Fextraordmaire, to be regular, 
cheques should be stamped at the revenue 
office 

faire timbrer un acte k Fextraordmaire, to 
get an mstrument stamped at the revenue 
office. 

Of. papier de la d4bite 
timbreur, -euse (pers.) (».), stamper. 
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tirage drawing; making out; writing 

out ; draft ; 

ie tirade d*iin© lettre de change, d*hn cMqne, 
the drawing (or the draft) of a hill of ex- 
change, of a cheque, 
tirage refuel, dishonoured draft, 
tirage crois6 (effets de commerce), cross firing, 
tirage en Fair on tirage en hlanc ou tirage h 
d^conrert, kite &ymg; flying a kite; 
kitmg. 

tirage (n,m ) cm tiw^e an sort, drawing ; draw- 
ing lots ; lot : 

obligations amortissabies par des tirages an 
sort p6nodiqnes (f-pl), bonds redeemable 
by periodical drawings. 

Fordre de sortie est determine par nn tirage an 
sort (m,), the order of retirement is de- 
termined by lot. 
tirage k lots, pnsse drawing, 
tirage (d’nn journal) (nM,), circnlation (of a 
newspaper) : 

les tanfs des annonoes de jonmanx scmt pro- 
portionneis k leur tirage et k lenr influence 
(m pl.)i advertisement rates of newspapers are 
proportional to their circulation and to their 
influence. 

tirant d’ean (d’un bateau) (m.), draught (of a 
boat) : 

tirant d’eau en charge, load draught; laden 
draught. 

tirant d*eau l^e, light draught. 
tir6 (pers.) (Ti.m.), drawee* 

tire d’une lettre de change, drawee of a bill 
of exchange. 

tirer (tracer) (v.«.), to draw . 
tirer une ligne sur le papier, une double barre 
sous une addition, to draw a hne on the 
paper, a double line under an addition, 
tirer (en parlant des efiets de commerce) (v,t ), to 
draw ; 

tirer une lettre de change, to draw a bill of 
exchange. 

turer en Fair ou tirer en hlanc ou tirer k d6cou- 
vert, to kite ; to fly a kite, 
tirer (en parlant des cheques) (v.t.), to draw ; to 
make out; to write out: 
tirer un cheque, to draw, to make out, to 
.write out, a cheque. 

tirer sur son banquier, sur Londres, to draw 
on one’s banker, on London, 
tirer (retirer ; recueilhr) (v.t ), to draw ; to 
derive; to make. 

tirer un b6n6fioe d’une operation, to draw (or 
to derive) a profit from, to make a profit 
out of, a transaction. ' 
fetter (obtenir avec des efforts) to extract; 

to squeeze ; to get ; to dijaw ; 
tirer de quelqu’un de Fargent, to extract 
money firom someone; to squeeze (or to 
get) money out of someone, 
tirer (v,L) ou tirer an sort, to draw; to draw 
lots ; to draw lots for : 
tirer des nnm^ros, to draw numbers, 
les bons destm^s k §tre rembours^s sont tir^s 
au sort (mpL), the bonds for redemption 
are drawn. 


tirer na coup de fuml (en bourse) (fig,), to have a 
httle flutter. 

tireur, -ease (pers.) (?i.), drawer : 
tireur d’une lettre de change, d’un cheque, 
drawer of a bill of exchange, of a cheque, 
tireur en Fair ou tireur en hlanc ou tireur k 
d4couyert, kite flier. 

tiroir (mm.), drawer: 

tiroir fermant k clef, lockup drawer. 

^ tiroir de caisse, till. 

titre (aote, pi^ce authentique 4tablissant un 
droit) (n.m ), title , title deed , deed ; 
muniment; document; proof; evidence: 
mil ne pent se cr^er un titre k soi-mime, no 
one can create a title (to property) for 
himself. 

propnete acqmse k titre onereux (/.), property 
acquired by onerous title (or for a valuable 
consideration). 

le bulletm de bagages constitue un titre qui 
donne le droit au voyageur de r^clamer sea 
cobs k Famvee, the baggage ticket con- 
stitutes a title which gives the passenger 
the right to claim his packages on arrival, 
titre de propri4t4, title to property; title 
deed of property ; document of title , muni- 
ment of title; proof of ownership, 
titre de cr6ance, proof of debt, evidence of 
mdebtedness 

souscrire k titre irr^ductible, k titre reductible. 
See under sonsciire. 

titre (degre de to des mati^res monnayees ou 
des matikres d’or ou d’argent) (n.m ), 
fineness 

le titre est le rapport du poids du m4tal fin 
au poids total de Falhage, the fineness is 
the ratio of the weight of fine metal to the 
total weight of the alloy 
abaissement du titre des monnaies (m ), lower- 
ing the fineness of the comage, 
monnaies au titre I6gal (f pi.), corns of legal 
fineness. 

titre (certificat) (n.m ) (Abrev. : tit.), certifi- 
cate, scnp; warrant; bond. (See also 

certificat.) 

titre de bourse, stock or share certificate, 
la valeur nominale est celle mscrite sur un 
titre de bourse, the nommal (or face) 
value is that mscnbed on a stock or share 
certificate. 

titre d’actions ou titre d’action (shl s^agit 
d’nne action mulcmmt), share certificate, 
titre d’obhgation(s), debenture certificate; 
debenture bond. 

titre au porteur (opp k litre nominatif), 
bearer certificate, bearer warrant, share 
warrant , share warrant to bearer ; warrant 
to bearer; stock warrant; bearer scnp; 
bearer bond 

titre defimtif (opp k hire provisoire), de- 
fimtive (or definite) certificate, 
titre mixte, registered certificate with coupons 
attached. 

titre multiple (opp. a hire unitaire), multiple 
certificate; certificate for more than one 
share. 
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latre nommatif, registered certificate (or ! 

scrip). I 

titre provisoire, scrip, scrip certificate; 

provisional certificate; interim certificate, 
titre imitaire, certificate for one share; one 
See example under 

litre (valenr mobili^re, rente; action; obliga- 
tion) (Abr6v : tit.), security; stock; 

share ; bond ; holding : (See also videur ou 
valems, and action.) 

titres qni sont de bonne livraison (Bourse), 
stock which IS (or shares which are) good 
delivery. 

1© placement de ses dispombiht4s en titres, 
the investment of one’s available capital in 
stocks and shares 

^change, titre pour titre, des actions de 500 
francs centre des actions de 250 francs (m.), 
exchange, share for share, of shares of 500 
francs for shares of 250 francs, 
titre k lots, prize bond; lottery bond, 
titres k ordre, registered shares transferable 
by endorsement of the certificate, 
titres k prime, option stock ; stock on 
option. 

titres an porteur, bearer securities; bearer 
bonds ; bearer shares ; bearer stock ; bearer 
stocks 

titres creux, (m France) shares or stock issued 
before the requirements of the law m respect 
thereto have been complied with, the 
principal of these requirements being that 
the capital of the company must be fully 
subscribed and the shares paid up to- at 
least one quarter of their nominal value. 
The puttmg into circulation of titres creux 
is fraudulent. 

titre d’arbitrage, arbitrage share i 
titres d’arbitrage avec Londres, arbitrage 
shares with [London. 

titres de bourse, stock exchange securities; 
stocks and shares : 

la valeur r^elle d’un titre de bourse pent etre 
sup6neure, 5gale, ou infeneure k la valeur 
nominale, the actual value of a stock or 
share may be higher than, equal to, or 
lower than the nommal value, 
titre de pkre de famiile, gilt-edged (or gilt- 
edge) security. 

titres de placement ou titres de portefeuille 
(opp. k titres de s^ictUaiton)^ investment 
securities; investment shares; investment 
stocks . 

valeur qui ofee tous ies caraetkres du titre 
de portefeuille (/), stock which offers all 
the qualitaies of an investment security, 
titres de sp4culation ou titres speculatifs, 
speculative securities; speculative shares; 
speculative stocks. 

titres en pension, pawned stock (or stocks); 

stock (or stocks) in pawn, 
titres fiduoiaires, paper securities; securities 
for money; paper holdings ; paper money, 
titres flottants. See under lottant. 
titre funding [titres funding pL], fundmg 
certificate. 


titre garanti ou titres garantis, guaranteed 
stock ; guaranteed stocks, 
titres lib4rls, fully paid stock, fully paid 
shares. 

titres nominatifs, registered securities; regis- 
tered shares; registered stock; registered 
stocks. 

titres non Iiber4s ou titres partiellement 
iiberes, partly paid shares 
service des titres (m ) ou simplement titres 
(n.m.pl.) (Banq.), security department ; stock 
department : 

le chef du service des titres ou le chef des 
titres, the head of the security depart- 
ment. 

titalaiare (pers ) (n,m, ou / ), holder * 

titulaire d’un compte, d’un© lettre de credit, 
d’une action, d’une obligation, d’un billet 
de cbemin de fer, holder of an account, of 
a letter of credit, of a share, of a debenture, 
of a railway ticket. 

toMrance (Transport) (n f ), allowance . 

une tolerance de 2 p. cent du poids est accord4e, 
pour d4chet de route, sur le poids des 
marchandises liquides ou s4ches, an allow- 
ance of 2 per cent of the weight is made, for 
wastage m transit, on the weight of wet or 
dry goods. 

tolerance (Monnayage) (nf*), tolerance; toler- 
ance of the mint; remedy, remedy of the 
mint : 

tolerance de poids ou tolerance de fabrica- 
tion, tolerance of weight; tolerance for 
error m weight ; remedy of (or for) weight. 
toMrance de titre, tolerance of (or for error in) 
fineness ; remedy of (or for) fineness. 
toMrance de frai, tolerance for loss of weight 
(or for abrasion) m circulation. 

tomber (u.t.), to fall; 

valeur qui a tomb4 k z4ro (/), share which 
has fallen to zero (or to nothing). 

tomber d’accoid, to come to an agreement, to 
agree 

deux experts qui tombent d’accord, two 
experts who come to an agreement (or who 
agree). 

tomber en sonffrance, to come on demurrage. 

ton (n.m.), tone; 

dans son examen d© la situation du naarcM 
des valeurs durant le mois dernier, la banque 
signale un ton meilleur, du au relacbement 
des taux monetaires et k un raientissement 
trks sensible dans le rythme des nouveBes 
Emissions, in its exammation of the position 
of the stock market during last month, the 
bank signalizes a better tone, due to the 
relaxation of money rates and to a very 
appreciable slaokenmg in the stream of new 
issues 

tonn^e (poids en tonnes) (n m.), tonnage : 
tonnage des messageries, parcels tonnage. 
Note . — ^It must be borne in mmd that m 
speaking of temnage in French, the weight 
m French tonnes is ordmaraly meant, and m 
speakmg of tonnage in English, the weight 
m EngMsh tons is ordmanly meant. See 
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eqmvalents of Frencli towm and Englisii 
tm in Tables of Weigbte at end of tins 
volume. 

lomage (jauge d’un navire) (n m ), tonnage ; 
burden ; burthen i (Gf. jauge.) 
le tonnage du navire est Fexpression de la 
capacite int^neure du navire, the tonnage 
of the ship is the expression of the internal 
capacity of the ship 

tonnage brut (Abr4v . t.br ), gross tonnage, 
tonnage de jauge ou simplement tonnage, 
register tonnage ; registered tonnage ; 
register : 

tonnage de jauge brute, gross register 
tonnage, gross registered tonnage; gross 
register. 

tonnage de jauge nette, net register ton- 
nage ; net registered tonnage , net register, 
tonnage canal de Panama, Panama canal 
tonnage ; Panama canal register, 
tonnage canal de Suez, Suez canal tonnage ; 
Suez canal register. 

tonnage dead weight {Abrdv : t d.w.), dead- 
weight tonnage, 
tonnage net, net tonnage, 
tonnage sous le pont, underdeck tonnage; 
tonnage under deck. 

tonnage (Paffr^tement d’un ensemble de navires) 
(wpi.), tonnage; shippmg: 

1& oh** il y a abondance de tonnage et pen de 
marchandises, le fret est has, et mversement, 
where there is an abundance of tonnage 
(or of shippmg) and httle cargo, freight is 
low, and vice versa. 

le tonnage-vapeur de diff4rents pays, the 
steamer tonnage of various countnes. 

tonnage (droit de tonnage) (n.w.), tonnage ; 
tonnage duty. 

tonne (umt6 de poids) (n.f), ton See tonneau 
ou tonne for specific terms, and see Table 
of Weights at end of volume for equivalents. 
tonne-Monifetre [tonnes-kilomfetres pL] (n f) ou 
tonne ldlom4triqae (Ch. de f.) (Abr4v . 
T.K.), kilometre ton, = the transport of 1 
tOTiTie (1,000 kg.) of freight 1 kilometre, anal- 
ogous to the Enghsh ton miU (tonne mil- 
Mnaire) = transport of 1 ton (2,240 lbs) 1 
mile. 

tonneau (ffit , banl) (w m ), cask ; barrel ; 
drum. 

tonneau (n w ) ou tonne («./ ) (umte de poids), 
ton* 

tonneau d’affr^tement ou tonneau de fret 
ou tonneau de portee ou tonne de portee en 
lourd, freight ton; shippmg ton; ton 
dead weight. In Prance, 1,000 kilogrammes, 
or 1*44 cubic metres, usually. In England, 
the freight ton is 20 cwt, or 40 cubic feet 
(=1*132 cubic metres), usually, 
tonneau d’encombrement ou tonne d’encom- 
brement ou tonneau k Tencombrement ou 
tonneau de capacity ou tonneau de mer ou 
tonne de mer, measurement ton. 
tonneau de jauge ou stmpUment tonneau ou 
tonne de jauge ou simpUment tonne ou 
tonneau de registre ou tonneau-registre 


! 

[toimeaux-registres plS\ (nm) ou tonne de 
registre ou tonne-iegistre [tonnes-registres pi ] 
{n f ), register ton ; ton register ; ton, = 100 
cubic feet or 2*8317 cubic metres — same in 
Prance as m England. 

tonneau de jauge brute (Ahrio, . t.j.b.), ton 
gross register ; gross register ton : 

vapeurs d’au moms 100 tonneaux de jauge 
brute (w pL), steamers of at least 100 tons 
gross register. 

tonnean de jauge nette, ton net register, 
net register ton, 

voiliers d*au moms 50 tonneaux de jauge 
nette {m.pl ), saiimg ships of at least 50 
tons net register. 

tonneau-poids [tonneaux-poids pL] {n m.) ou 
tonneau de deplacement ou tonne de d4- 
placement, displacement ton ; ton displace- 
ment. 

tx {abriv ), tonneaux. 
tort (k), wrong ; wrongly : 

taxe per 9 ue a tort (/.), charge wrongly collected, 
total, -e, -aux [adj.), total 
somme totale (/.), total sum; total amount; 
sum total. 

total (assemblage de plusieurs parties formant 
un tout) (» w.), total; whole* 
le total de Tactif, du passif, the total assets, 
liabilities; the whole of the assets, of the 
liabihties. 

total (somme obtenue par I’addition) (nm), 
total: 

le total d’une addition, the total of an addition, 
total global, grand total; sum total, 
totalement {adv,), totally 
totalisateur ou iotaliseai (n.m), totalizator, 
totalizer. 

totalisation (n.f,), totalization, summing up: 
la totahsation des recettes, the totalization of 
receipts. 

totaliser (v t), to totahze ; to snm up ; to total, 
totality (nf), totality; whole* 
la totality des recettes, the whole of the 
receipts. 

accepter soit la totality, soit une partie du 
risque k couvrir, to accept either the whole, 
or a part of the risk to be covered 
la presque totality de, almost the whole of; 
nearly all* 

la presque totahte des recettes, nearly aU 
the receipts, 
en totahte, m full : 

versements faits en totality ou h valoir (m.pl.), 
payments made in fuU or on account 
touche (d’une machme k 4onre, d’une machine k 
calculer, d’une caisse enregistreuse) (u f.), 
key (of a typewriter, of a calculatmg machine, 
of a cash register) : 

les touches du clavier, the keys of the key- 
board 

toucher (attemdre) (v.t.), to touch* 

baisse qui a touche le fond (ou le tuf) (Bourse) 
(/.), faii which has touched bottom (or 
which has bottomed). 

toucher (percevoir; recevoir; encaisser) (v.t.), 
to draw; to receive; to cash. 
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tonoiier le montant d’tiii billet, to receive tbe ! 

amount of a bill. 1 

toncber de Fargent, ses appomtements, im ' 
traitement fixe, son quaaitnia des b^nMces, ■ 
to draw, to receive, money, one’s salary, a 1 
fixed salary, one’s proportion of tbe profits. | 
toucher nn chbqne, to cash a cheque. | 

obiigataires qni tonchent lenrs coupons (m.pJ. | 
on debenture holders who receive (or j 

cash) their coupons 
toucher (t? *•)» ^ touch . 
toucher h nn port (ou en nn port), k tons ports 
(ou en tont port), to touch at a port, at 
any ports. 

a vac facnit4 de toucher et s6jonmer k tons 
ports on lienx qnelconqnes, with hberty to 
touch and stay at any ports or places what- 
soever. 

toojonis k fiot ou tonjoors en flot (se dit d’nn 
navire — dans nne charte-partie), always 
afioat. See anssi pr^ qn’il ponrra, etc., 
under aussi. 

tour (voyage; excursion) tour: 

compagnie de navigation qui orgamse des 
tours en Mediterranee (/.), shippmg com- 
pany which organizes Mediterranean tours, 
tour de role (k)- See under role, 
toorisme (n w.), tourmg ((7/. bureau de tourisme.) 
tonriste (pers ) (n.m. ou /.), tourist : 
ies revenus provenant de Fentretien de tounstes 
strangers (m.pl.), the revenues accruing 
from the mamtenance of foreign tounsts. 
ioniistiqiie (ctdj,), tourmg (med as ud;.) ; tourist 
(used as adp) ; touristic . 
trafic tounstique (m ), tourist traffic, 
ionnide (u.f,), round; walk: 
facteur, voyageur, en tournee (m.), postman, 
trav^er, on his round (or on his waEc). 
tonmer k compte, to turn out well, 
tons droits des pities xksexvis (mpt), all rights 
of the parties reserved. 

tons ies ddpits sans engagement de date (Naing.) 
(m.pl,), aE sailings subject to change with- 
out notice; ail sailmgs subject to change 
with or without notice, 
ions rfsqnes (m,pl.), aU risks * 
assurance centre tons nsques (/.), insurance 
against all risks. 

tout payd (invar,) (Abrev. : t.p.), fully paid 

(us)^ chiefly in the abbreviated form t.p. in 
quotaiion lists, and the like English equiva- 
lent f.p ). 

tonte Pannde, aE the year , aE the year round : 
hdtel ouvert toute Fannie (m,), hotel open 
aE the year round. 

tonies conpnres (d’actions) (flpt) (Abr6v. : t.c. 
ou t.Coap.)> any denominations (of shares) : 
t.o.p. 25, toutes coupures par 25 (les n4go- 
ciations se font par 25 titles livrables en 
toutes coupures). 

irapage (n,m ), drawing ; draft ; writmg out ; 
maiang out. See the verb tracer for ex- 
ample. 

tcacd (n,m.), sketch: 

d’un Evre de compte, sketch of an 
account book (to show ruling, etc.). 


tracer (vt), to draw , to write out ; to make out : 
tracer un cheque, to draw, to write out, to 
make out, a cheque. 

tractenr (n,m ) (opp. k remorque), tractor, 
traction (»/*)» traction; haulage; hauling, 
tradition (Br ) (%./.), deEvery ; tradition • 
ie biEet de banque se transmet de la main h 
la mam, on dit par tradition, the bank 
note IS transmitted from hand to hand, one 
says by delivery (or by tradition), 
la cession des actions au porteur s’opfere par 
simple tradition du titre, the transfer of 
bearer shares is eSected by mere (or by 
simple) deEvery of the scrip, 
tradition manueEe ou tradition mat^rieEe, 
manual deEvery. 

tradnctenr (purs.) (n,m,), translator. 

traduoteur asserment^, sworn translator 
iradnefcion (»./.), translation, 
iradmie (vt,), to translate 
tradmre du franpais en anglais, to translate 
firom French mto EngEsh. 
traduire un cablogramme, to translate a cable, 
traduire (se) (v,r }, to show , to shew . 
les comptes du dernier exercice se traduisent 
par une perte de tant (m,pl ), last year’s 
accounts show a loss of so much, 
iiafic (mouvement) (n m.), traffic : 
ie trafic des ports mantimes franpais, the 
traffic of French seaports, 
trafic de transit, transit traffic, 
trafic des Emigrants, emigrant traffic 
trafic des marchandises, goods traffic, freight 
traffic; merchandise traffic 
trafic des messageries, parcels traffic, parcel 
traffic. 

trafic des passagers ou trafic passagers, pas- 
senger traffic (sea, air, or boat tram), 
trafic des voyageurs ou trafic voyageurs, pas- 
senger traffic (land, sea, or air), 
trafic lourd, heavy traffic 
trafic mixte, sea and land traffic, 
trafic touristique, tounst traffic 
trafic (negoce) (n,m,), traffic, tradmg; trade: 
ie trafic des vms, the trade m wines, the 
wme trade. 

trafiquant (pers.) (n,m ), trader 
ies HoEandais sont un peuple de trafiquants 
(mpl.), the Butch are a nation of traders 
trafiqiier (vt,), to negotiate 
trafiquer une lettre de change, to negotiate a 
biE of exchange. 

trafiqner (v,t ), to trade ; to traffic 
le commerce de banque consiste k trafiquer 
de la monnaie et du credit, the business of 
banking consists in tradmg in money and 
credit. 

train (n,m.), tram* 
tram bleu, blue tram, 
tram d’ouvners, workmen’s train 
tram de chaiands, strmg of barges, 
tram de chemin de fer, raEway train, 
tram de grand parcours, lon^ distance train, 
tram de luxe, train de luxe : 
tram de luxe compost de voitures-saions, 
train de luxe composed of saioon carnages. 
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tram de marcliandises ou tram de petite 
Vitesse, goods tramj merchaadis© train; 
freigiit tram. 

tram de marcliandises a marehe rapide, fast 
goods train. 

tram de messagene ou tram de messageries, 
parcels train. 

tram de mat, niglit train, 
train de paqnebot ou tram de correspon- 
dance aveo le paqnebot [trams de corres- 
pondance aveo les paqnebots jpZ.] ou tram 
de passagers, boat train, 
tram de plaisir, excursion tram, cheap tram, 
tram de voyagenrs ou tram de grande vitesse, 
passenger tram. 

tram d^sign^, fast goods tram (for farm 
produce, fish traffic, etc.), 
tram direct, through tram, 
train express [trams express pZ.], express 
tram ; express. 

tram impair ou tram descendant, down tram, 
tram local, local tram. 

tram mixte, passenger and goods tram ; com- 
posite tram; mixed tram, 
tram omnibus ou tram de petite vitesse, slow 
tram. 

tram pair ou tram montant, up train, 
tram-poste [trams-poste pi.] (n,m,), mail 
tram. 

tram pour le service des colis de grande vitesse, 
express parcels tram. 

train rapide ou tram de grande vitesse, fast 
tram. 

train special, special tram, 
train suppMmentaire, relief tram : 
trams suppl^mentaires doublant, tnplant, le 
tram utile, relief trains, doublmg, tnplmg, 
the booked train, 
tndner (vX), to draw, to haul* 
locomotive qui traine une lourde charge (/.), 
locomotive which draws (or hauls) a heavy 
load 

trait de plume (w.), stroke of the pen. 
traite (»./•) (Abr4v. : tr. [trs pi.] ou T/), draft ; 
bill ; exchange : (See also eflet.) 
un cheque est une traite sur un banqmer, a 
cheque is a draft on a banker, 
traite k vue ou traite payable k vue, draft 
at sight; sight draft; draft payable at 
sight. 

traite documentaire ou traite accompagn^e de 
(ou par des) documents (opp. k tratte Uhre), 
documentary bill ; docTj^ment bill , bill 
with documents attached, 
trait© documents centre acceptation (Abriv. 
tmte B.A.), documents against acceptance 
bill; bill for acceptance; acceptance bill, 
trait© documents centre paiement (Abriv, : 
trait© I).P ), documents against payment 
bill; bill for payment; payment bill, 
traite en Tair, kite ; wmdmdl. 
traite en plusieurs exemplaires, bill in a set. 
traite libre, clean bdl. 

trait© sur T^tranger, foreign bill, foreign 
exchange. 

(n.m,), treaty; agreement; contract. 


trait4 d*ag©nc©, agency agreement, 
traits d© commerce, treaty of commerce; 
commercial treaty 

traite de direction, management agreement. 
trait4 d© fusion, amalgamation agreement, 
traits de reassurance, remsurance pool; re- 
insurance exchange. 
trait4 particuher, private treaty; 
trait4 particuher qui a pour effet d’accorder 
une reduction sur les pnx des tanfs, private 
treaty which has the effect of makmg a 
reduction on tariff rates, 
traitement (mam^re d’agir) (n m.), treatment 
traitement de la nation la plus favoris^e 
(l^con. poht ), most favoured nation treat- 
ment 

traitement de favour (Douanes), preference: 
le traitement de favour accorde aux produits 
coloniaux, the preference granted to 
colomal produce. 

traitenient (appomtements d’un fonctionnaire) 
(n.m.), salary ; stipend : 
directeur qm touche un traitement fix© (m), 
manager who receives (or draws) a fixed 
salary. 

traitei (n^gocier) (v.L), to negotiate; to trans- 
act. 

traiter un marche, to negotiate, to transact, 
a bargam. 

traiter (v*.), to treat; to deal; to negotiate; 
to transact busmess; to do busmess. 
il refuse de traiter aveo lui, be refuses to deal 
(or to transact, or to do, busmess) (or to 
treat) with him. 

se traiter (^tre vendu) (v.r ), to be dealt m ; 
to sell ; to be sold 

le bl4 se trait© k tant, wheat is being dealt 
in (or IS sellmg) (or is bemg sold) at so 
much. 

il se traite k la Bourse de Pans des titres de 
toutes sortes, all sorts of securities are 
dealt m on the Paris Bourse, 
trajet (n.m), passage; journey; transit, trip, 
haul 

trajet avec chargement, cargo passage, 
trajet d’aUer, outward journey, outward 
passage , outward trip, 
trajet d’aller et de retour, journey, passage, 
trip, there and back. 

trajet d© retour, homeward (or return) 
journey (or passage) (or trip), 
trajet par chemm de fer (ou par voie ferr4e), 
railway journey (or trip); rail transit; 
railroad haul. 

trajet par mer ou trajet maritime, sea passage ; 
sea transit. 

trajet sur (ou ©n) lest, ballast passage, 
tramp ou tramp-steamer [tramp-steamers pi] 
(navir© vagabond) (nm.), tramp, tramp 
steamer , ocean tramp 

tramping (vagabondage d’un navire) (n.m»), 
tramping. 

tramway [trmnways pi ] (voie) (n m ), tramway ; 

street railroad, street railway, 
tramway (voiture) (n,m,), tram ; tram car ; car ; 
street car. 
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tranche (re./.). Mock, set; portion; each. ! 

bloquer une tranche d’actions, to tie up a i 
block of shares 

tranche de trois chiffres, set of three figures 
abattement degrevant la tranche mf4rietire 
dn revenn (w.), abatement relieving the 
lower portion of the income 
et ainsi de suite, en augmentant d*iin vmgt- 
cmqm^me par tranche de 10 000 francs 
jusqn’h 100 000 francs, and so on, rismg by 
one twentjrfifth for each 10,000 francs {or 
by one twentyfifth per portion of 10,000 
francs) np to 100,000 francs 
inmcher Tme contestation {mi nn d2:Sdrend), nne 
question, to settle a dispute, a question, 
transaction (operation) {n f ), transaction ; deal , 
dealing 

transaction commerciale, commercial transac- 
tion (or deal). 

pas de {ou aucune) transaction sur Taction, 
no dealmgs in the shares 
transaction (acte par iequei on transige sur un 
difierend, un proc^^s, etc ) (rt-./.), compromise , 
arrangement . 

une mediocre transaction est parfois preferable 
h un bon proems, a poor compromise is 
sometimes preferable to a successful action, 
transatlaniique {adj ), transatlantic, 
transatlantiqne {nm) ou paquebot transailantiqne 
{m ), Atlantic Imer , transatlantic Imer 
(or boat). 

transbordement {n m ), transhipment ; trans- 
shipment. 

en transbordement pour, transhippmg for 
departs du Havre pour Rio de Janeiro, en 
transbordement pour Pernambuco {m pL), 
sailmgs from Havre for Rio de Janeiro, 
transhippmg for Pernambuco, 
transborder (vJ ), to tranship ; to transship : 
marchandises transbordees au cours du voyage, 
sur un autre navire dans un port inter- 
mediaire (/ pi ), goods transhipped durmg the 
voyage, on another ship m an mtermediate 
port. 

transcription (action) (uf), copymg; tran- 
scription. 

transcription (copie) (ti./.), copy; transcript; 
transcription • 

faire la transcription au net d’un manusent, 
to make a fair copy of a manuscript, 
transcription (Comptab ) {n /.), postmg. 
transenre (v f.), to copy ; to transcribe . 
transcrire une lettre, to copy, to transcribe, 
a letter, 

transenre (Comptab ) (v t)^ to post ; to post up : 
transcrire le journal au grand iivre, to post 
the journal mto the ledger; to post up the 
ledger from the journal, 
transferable {adj ), transferable : 

valeur transferable (/), transferable security, 
transflrement {n,m ), transfer ; transference • 
le transferement d’une creance, the transfer 
of a debt. 

transferer (transmettre) {vJ ), to transfer : 
transferer une inscription de rente, ses biens 


to transfer some inscribed rente, one’s 
property. 

S6 transferer (v r.), to be transferred 
trans^rer (Comptab.) (i?.f}, to transfer, 
transferer un article d’un compte h un autre, 
une balance au compte pertes et profits, to 
transfer an item from one account to another, 
a balance to profit and loss account, 
transfert (n.m ), transfer 
transfert d’actions, de propnete, d’hypotheque, 
transfer of shares, of property, of mortgage, 
le transfert est la transmission de proprilte 
d’un titre nominatif d’une personne a une 
autre, a transfer is a conveyance of the 
property m a registered stock or share from 
one person to another. 

transferts d’entrepdt (Douanes), transfers in 
warehouse 

transfert t^Mgraphique (Operations de change) 
{Abriv. T.T ), telegraphic transfer ; tele- 
graph transfer; cable transfer, cable, 
transfert (feuiHe de transfert) {n m ), transfer ; 
transfer deed; deed of transfer: 
transfert d’une action nominative signe par le 
cedant et le cessionnaire, transfer of a 
registered share signed by the transferor 
and the transferee. 

Note . — In France, seller and buyer do not as 
a rule sign one and the same deed, as in 
England : the seller signs a feniUe de trans- 
fert or dddaration de transfert and the 
buyer a fenille d’acceptation de transfert or 
acceptation de transfert. 
transfert d’ordre ou transfert provisoire 
(Bourse), (m France), a provisional or mter- 
mediate transfer drawn up and executed, if 
desired, by agerUa de change (stochbroJeers) in 
order that the name of the client shall not 
be disclosed. The seller of the stock signs a 
transfert d'ordre m the name of his broker; 
the selhng broker a transfert d’ordre m the 
name of the buying broker , finally the last 
named, a transfert reel m the name of his 
buymg client 

transferts dordre are not liable to stamp 
duty, on condition however that the irans- 
fert riel is executed within 10 days of the 
first transfer. 

transfert d’ordre ou transfert gratuit, nominal 
transfer (transfer for a nominal considera- 
tion, or where no consideration passes, as m 
the case of a gift or succession. In France, 
such a transfer is not liable to stamp duty 
In England, liable to a fixed stamp duty of 
10s) 

transfert de forme, (in France) a notification m 
the form of a transfer of a change in civil 
status of the shareholder or stockholder, such 
as a change of name, profession, occupation, 
business, or descnption. Such a transfer is 
not liable to stamp duty 
transfert de {ou en) garantie ou transfert h> 
titre de garantie, blank transfer ; transfer m 
blank (In France, a transfert de garantie is 
not subject to stamp duty if property does 
not pass ) 
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Note . — ^These French, and English terms do 

not correspond exactly, as the practice m 
France is not the same as m England. In 
England, the law provides that “ no notice 
of any trust, expressed, implied, or con- 
structive, shall be entered on the register.” 
When shares are pledged, the usual practice 
IS to hand over the share certificate to the 
pledgee, accompanied by a blank transfer 
(i e , transfer signed by the transferor, but 
undated and not containing the name of the 
transferee) French law allows a company 
to recognize a trust, the shareholder executing 
a iransfert de garanUe^ which the company 
enters on its register, 

transfert reel, (m France) a real transfer, i e , 
a transfer conveymg ownership of shares, 
stock, or the like, sold for a valuable con- 
sideration, as distinguished from a transfert 
d^ordre or a iransfert de forme 
transfomer {v t ), to transform ; to change ; to 
turn : 

transformer une soci4te en nom coUectif en 
societe anonyme, to turn a partnership mto 
a hmited company, 
transit {n m ), transit . 

marchandises en transit de ou pour d’autres 
ports ou iieux, a travers la Smsse, goods in 
transit from or for other ports or places, 
through {or across) Switzerland, 
marchandises de transit (/jpZ ), transit goods, 
transitaire (pers ) (n m ), transit agent, 
transiter {vt)^ to pass m transit : 
transiter des marchandises, to pass goods in 
transit 

transiter (vt), to pass in transit . 
marchandises transitant par la France, par le 
canal de Panama (f.pl ), goods passing in 
transit through France, through the Panama 
canal. 

translation {n.f ), transfer , conveyance . 
translation de propri^t^, transfer, convey- 
ance, of property. 

transnaettenr (Teleph ) (nm) (opp. a ricepteur), 
transmitter 

transmettre (faire parvemr) {vX), to transmit; 
to forward , to send on • 
transmettre un ordre, to transmit, to send 
on, an order, 

transmettre (faire passer par mutation) {v L), to 
transmit ; to transfer , to convey : 
transmettre une propri^te, to transfer, to 
convey, a property. 

transmettre par voie d’endossement une lettre 
de change ^ Tordre d’un tiers, to endorse 
over a bill of exchange to the order of a 
third party. 

Sie transmetti^ (u.r.), to be transferred; to 
be conveyed : 

le connaissement k ordre se transmet par en- 
dossement comme une lettre de change, a 
hill of lading to order is transferred by en- 
dorsement hke a bill of exchange, 
transmission (action de faire parvenir) (w/.), 
transmission; forwardmg; sending on, 
transmission (action de faire passer par muta- 


tion) (n/), transmission; transfer; con- 
veyance ; 

transmission de biens par testament, trans- 
mission of property by will, 
transmission d’actions, transfer of shares. 

transpacMtne (odj.), transpacific 

transi^rt (action de transporter d’un lieu dans 
un autre) (^.m.), transport; transporta- 
tion; conveyance; conveymg; carriage; 
carrying; haulage; haulmg; transit; 
bookmg : 

chemm de fer qui accepte au transport des 
marchandises pr4sentant des signes mam- 
festes d’avarie (m.), railway which accepts 
for conveyance (or for bookmg) goods show- 
mg evident signs of damage, 
transports h forfait, through hookmgs. 
transport fluvial, river transport, 
transport imm^diat de terre k bord et de bord 
a terre, transit to and from the vessel, 
transport maritime cm transport par mer, 
sea carriage; carnage by sea; marme 
transport ; shippmg. 
transport mixte, sea and land carriage, 
transport par chemm de fer ou transport par 
voie ferr^ ou transport par fer cm transport 
ferr4, railway carriage; railway trans- 
port ; rail transport ; rail transit, 
transport par eau, carriage by water; water 
carriage. 

transport par roulage ou transport par voiture, 
haulage , hauling ; cartage ; cartmg 
transport rentier, road transport 
transport terrestre, land carnage, land 
conveyance 

transport (Dr.) (nm), transfer; makmg over: 
transport d’une cr4ance, transfer of a debt. 

transport (contre-passement) (Comptab.) (n.m.), 
transfer : 

transport d’une somme d’un compte ^ un 
autre, transfer of an amount from one 
account to another. 

transport (report) (Comptab.) (n.m ), carrying 
out ; extension . 

transport de la balance des mterets dans la 
colonne des capitaux, carrying out, ex- 
tension, of the balance of mterest m the 
prmcipal column. 

traxu^rt-cession [transports-^cessions pl^l (n.m.), 
assignment (of debts or other mcorporeal 
property). 

trani^rter (porter d’un lieu dans un autre) (vX), 
to transport; to convey, to carry: 
transporter des marchandises par chemm de 
fer, to transport, to convey, to carry, goods 
by rail. 

I’obligation essentielle de Farmateur est de 
transporter le passager au port de destmation 
(/.), the essential obligation of the shipowner 
is to carry the passenger to the port of 
destmation. 

transpcMrter (Dr.) (vX), to transfer ; to make over : 
transporter une cr4ance, to transfer, to make 
over, a debt. 

se transporter (v.r.), to be transferred (or 
made over). 
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feansiwrter (contre-passer) (Comptab.) {v i % to 
transfer . 

transporter line balance an compto pertes et 
profits, to transfer a balance to profit and 
loss account. 

fj^Bsporter (porter , reporter) (Comptab ) (vt), 
to carry out; to extend 
tmaSpOfteUT (pers } (nm ), carrier 
transporteur subsequent, succeeding earner; 
on-carner. 

tsaiM®sositioil («-/)j transposition* 
transposition de chiffres, transposition of 
figures. 

transvaaliennes (nf pi) ou valenrs transvaaliennes 
(f pi ), South Africans ; South African 
shares , Kaf&rs 
kavEil (n m ), work , labour : 
travail de bureau, office work ; clerical work, 
travaux en cours, works m progress 
vivre de son travail, to live by one’s labour 
faavaaler (Bourse) (vJ ), to deal in • 
on travaiiie activement la pnvilegiee X , X. 
preference were actively dealt in. 
feaviler {v.% ), to work ; to labour , to en- 
deavour . 

travailler pour gagner son pain, dans I’espoir 
de devemr rentier, to work to earn one’s 
bread, in the hope of becoming inde- 
pendent. 

travailler en heures supplement aires, to work 
overtime 

travailler au recouvrement d’une somme, to 
endeavour to recover an amount 
travailler (Bourse) (vA,), to deal 
il est mamtenant possible de travailler sur 
notre place sans risque de surpayer quand 
on achate ou de casser les cours quand on 
vend, it is now possible to deal on our 
market without risk of paying too much 
when one buys or of bangmg the market 
when one sells. 

§tre travaille, -e, to be dealt m* 
i’ordmaire X a 6te I’un des titres les plus 
activement travaiiI4s au marche, X 
ordinary was one of the most actively dealt 
m stocks on the market 
traversee (n.f), passage; voyage, crossmg 
une traversee mouvementee, a rough passage 
(or voyage) (or crossmg). 
la traversee entre 1* Angle terre et le contment, 
the crossmg (or passage) between England 
and the contment 
traversee maritime, sea passage, 
traversee sur lest, ballast passage, 
traverser {v.l), to cross ; 

traverser i’Atlantique, to cross the Atlantic, 
trisor (bureaux, caisse d’un tresoner public) 
(n,m ), treasury ; exchequer. 
trt§sor public ou stmphment Tr6sor {n m ) (ad- 
ministration chargee de la gestion des deniers 
publics). Treasury; Exchequer, Treasury 
Board , Treasury Department 
tresorerie (fonctions de tresoner pubhe) (nf), 
treasurership- 

tuisorene (bureaux) (nf), treasury. 

alier k la tresorerie, to go to the treasury. 


tr^rerie (finances de I’^tat) (a./), treasury; 
exchequer • 

la tresorerie nationaie, the national exchequer, 
(finances d'une administration, d’une 
societe) (n f ), finances 
situation de tresorerie (/ ), statement of finances ; 
finance statement , financial statement 
tr&oner, -&r© (adj,), treasury, exchequer 
(med aa adjs) • 

les autontes tresorieres (f pi. ), the treasury 
authorities 

trailer, -ire (pers.) (» ), treasurer, 
tri ou tnage (nm), sorting 
ie tri [ou le triage) des lettres, des papiers, 
the sortmg of letters, of papers 
tnbori (Naut.) {n m ) (opp k bdbord), starboard 
tnbimal (jundiction) (n.m.), tribunal; court 
eomparaitre devant le tribunal, to appear 
before the tribunal, 
tribunal civil, civil court 
tribunal de commerce ou tribunal consulaire, 
commercial court (in France, a tribunal or 
court composed of elected members or 
traders exercising judicial functions in com- 
mercial cases) Bee explanation of societes 
commerciales et societes cmles, under 
soaete. 

tribunal de prise ou tribunal des prises, prize 
court 

tnbmal (les magistrate qui composent le tn- 
bunal) (nm), tribunal, court 
le tribunal se declare suffisamment eclaire, 
the court has heard sufficient evidence 
tnbutaire ie (§tre), to b© dependent on (or 
upon) ; to depend on (or upon) 
etre tnbutaire de Fetranger, to be dependent 
upon, to depend on, foreign supplies, 
etre tnbutaire pour la matiere premiire de 
I’Extreme Orient, to be dependent upon 
the Far East for raw material, 
trier (vt), to sort. 

tdinestre (espace de trois mois) (n m ), quarter , 
three months* 

un trimestre de ioyer, a quarter’s rent , three 
months’ rent. 

etre paye (-e) par trimestre, to be paid by the 
quarter; to be paid quarterly, 
tran^tre (rente, traitement qui se paye tons les 
trois mois) (n.m ), quarter’s (or quarterly) 
mcome, dividend, mterest, drawings, salary, 
money, payment, instalment, or the like 
recevoir son trimestre, to receive one’s 
quarter’s money, 
temestnel, -elle (ud;.), quarterly 

appomtements trimestnels (m pL), quaiterly 
salary 

tnmestnellement (adv ), quarterly : 
somme payee tnmestnellement (/.), sum 
paid quarterly 
triplil (n.m.), triplane 
tuple {adj ), treble ; triple ; three times : 
triple droit (Douanes) (m ), treble duty 
triple taxe (teiegrammes urgents) (/ ), three 
times the ordinary rates 
triple cm triplicata [tnpheata phi (n.m ), treble , 
triphcate ■ 


II # 
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triple de la valeur k Tacquitte (amende de 
donane), treble the duty-paid value, 
en tnple ou en tnple exemplaire ou en triple 
exp^tiOH ou en tnplicata ou par tnplicata, 
in triplicate 

dresser un acte en triple ou en triple 
exemplaire, to draw up a deed m tripli- 
cate 

connaissement en tnplicata (m ), bill of 

lading in tripUcate. 

tnplicata de change {m ), third of exchange. 
See premiere de dmge for example, 
tnpid (Bourse) (n m ), option to treble : 
tnpld h la baisse, put of twice more , seller’s 
option to treble 

triple h la hausse, call of twice more , buyer’s 
option to treble 

tripot^e de bourse (m), jobbery; market 

mampulation; market jobbery, nggmg 

the market 

inptyque (automobiles en douane) {n.m ), pass 
sheet 

le triptyque se compose de trois volants • une 
souche, un volant d^enirie^ et un volant de 
sortie^ the pass sheet is made up of three 
leaves : a counterfoil, an importation voucher ^ 
and an exportation voucher 
troc (n m.), barter ; exchange 
le troc fut sans doute la premiere forme du 
commerce, barter was without doubt the 
first form of trade 

le simple troc des marchandises export^es 
contre les marchandises importees ne con- 
stitue pas le seul Element de la balance 
economique d’un pays, the simple exchange 
of exported goods for imported goods does 
not constitute the only element of the 
balance of indebtedness of a country, 
trois (les) (Bourse de marchandises) (m pi ), the 
three months, eg, les trois {ou les 3) d’avrii, 
the three months April, May, June. Cf. 
quaire. 

trois mois ou, et gineralement, 3 mois (Marche 
des metaux) (opp. a comptant), three months ; 
3 months, 

troisitoe (Abrev : 3e) {adj ), third , 3rd • 
billet de troisieme {ou de 3®) ciasse (m ), third 
{or 3rd) class ticket. 


passager de troisi^me ciasse en eabine (m ), 
third cabin passenger. 

koisitoe de change (/ ), third of exchange See 
premise de change for example, 
tromper (v t ), to deceive , to upset : 

tromper le public, Facheteur sur Forigme de 
prodmts de fabrication etrangere, to deceive 
the public, the buyer on the origin of 
products of foreign make, 
le resuitat a trompe notre calciil, the result 
has upset our calculations, 
trop paye {n m ), overpayment 
trop payer (« t ), to overpay 
ristourne d’une somme trop payee (/ ), return 
of an amount overpaid, 
trop taxer (t? t ), to overcharge * 

objets de correspondance tax6s h tort ou trop 
taxes {m.pL), postal packets wrongly charged 
or overcharged. 

troquer {v t ), to barter ; to exchange 

troquer un objet contre un autre, to exchange, 
to barter, one thing for another, 
troubles ouvners (w pi.), labour troubles ; labour 
disturbances. 

trousseau de clefe (m.), bunch of keys, 
trouver {v t ), to find • 

trouver du bon dans une affaire, to find a 
transaction profitable 
true {n m ), tnck • 

des trues de metier, tricks of the trade, 
true pour duper 1© public, trick to deceive 
the public 

trust (reunion d'entreprises) {n m ), trust 
trust de Facier, steel trust, 
trust de petrole, od trust, 
trust de placement, investment trust, securi- 
ties trust 

trust de valeurs, holdmg company, 
tuimel (nm.), tunnel: 

le tunnel du Samt-Gothard, the St Gothard 
tunnel 

tunnel sous la Manche, Channel tunnel 
tuyau (renseignement coiifidentiel) {n m ), tip • 
donner un tuyau de bourse, to give a stock 
exchange tip 

tuyauter {v t ), to give a tip to , to tip 

tuyauter quelqu’un, to give someone a tip; 
to tip someone 


U 


Uu (i’), une (F), each. See example under I’un, 
Pune, at commencement of letter L. 
unauime {adj ), unammous 

le consentement unanime de tons les 
actionnaires, the unammous consent of all 
the shareholders. 

nnflLTuniftnnftTi t {adv ) ou h Punaniliute> 
unanimously 

admmistrateur re61u a Funammite {m.), director 
reelected unanimously. 


une contre une, one for one 

^change d’actions une contre une (m ), exchange 
of shares one for one 

une foxs paye, -e, en une fois, en une seule 
fois, en une ou plusaeurs fois. See under 
fois. 

unification {n /.), unification , consolidation ; 
standardization 

unification d’emprunts differents, unification 
of different loans. 
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-e (ad} ) (opp. a fiottarii), unified , con- 

solidated . 

dette unifiee f/), unified debt, consolidated 
debt 

unifier (u t ), to unify , to consolidate ; to 
standardize 

congres internationaux reunis pour tenter 
d’unifier le droit de i’avarie commune 
(m pi ), international congresses assembled 
to try to standardize the law of general 
average 

nmgraplue {n f ) (opp. k digrapUe), single 
entry bookkeeping 

iii3llat4ral, -e, -anx (Dr ) {adj ), unilateral 
contrat unilateral (m ), unilateral contract 
nmon («-/), union 

union douam^re, customs union 
Union latine ou Union monetaire latme, Latin 
Union, Latm Monetary Union (now aban- 
doned) 

Union monetaire scandinave, Scandinavian 
Monetary Umon. 

Union postale universelle. Universal Postal 
Umon 

niUfina (adj ), sole : 

proprietaire unique (m. ou/.), sole proprietor. 
ttmt4 (terme de comparaison) (»/.), unit 

ie franc etait Tumt^ monetaire de 1’ Union latme, 
tbe franc was the monetary unit of the Latm 
Umon 

le nombre d’umtes renfermees dans un lot 
(Bourse de marchandises), the number of 
umts contained m a load 
unite {n.f ) ou titre unitaire (m ) (Abrev. : n. ou 
xm.), one , certificate for one share 
society qui emet ses actions en umtes et en 
coupures de 5, 10, 25, 50, ou 100 (/ ), com- 
pany which issues its shares m ones and m 
denominations of 6, 10, 25, 50, or 100 
nigenee (uf), urgency 
urgent, -e (adj ), urgent 
ordre urgent (w.), urgent order, 
usage {s^emplote souvent au plunel) (n m ), use ; 
usage ; custom . 

i’usage des routes est gratuit dans la plupart 


des pays, use of the roads is free in most 
countries 

objets afiectes h Fusage personnel du voyageur 
(m pi ), articles for the personal use of the 
passenger. 

usages de place ou usages des heux ou usages 
locaux ou usages du port, usage [or custom) 
of the port; local custom: 

d'apr^s {ou smvant) (ou selon) ies usages de 
la place (ou du port) d’Anvers, according 
to the usage (or the custom) of the port 
of Antwerp; as customary at the port of 
Antwerp. 

usages du port de chargement, du lieu de 
dechargement, usage, custom, of the port 
of loading, of the place of unloading, 
usager (pers ) (n m ), user . 
ies prmcipaux usagers du port, the principal 
users of the port, 
usance (n f ), usance : 

avoir sur quelqu’un une lettre de change k 
usance, k une usance, k double usance, k 
usance de trente jours, to have a bill of 
exchange on someone at usance, at one 
usance, at double usance, at thirty days’ 
usance 

user d’un droit, de la faculty de sousenre, to 
exercise a right, the option of subscribrng 
nsine (nf), works , factory ; mill, 
usitd, -e (ud? ), customary. See example under 
rapiditd usitie. 

usuraire ou usuner, -fere {adj ), usurious : 

pret usuraire (m.), usurious loan, 
usurairement (adv ), usunousiy. 
usure (deterioration) (»/.), wear 

usure normaie ou simpUmeni usure, wear and 
tear * 

F usure d’un navire n’est pas une avane, wear 
and tear of a ship is not an average. 

Fusure des avions depend moms du vol qu© 
du nombre des atternssages, surtout forcfes, 
wear and tear of aeroplanes depends less 
on flight than on the number of iandmgs, 
especially forced 

usure (mteret excessif) (n /.), usury, 
usuner, -fere (pers.) (w.), usurer. 


V 


vacauce (etat d’une charge qui n’est pas accupfee) 
/ )> vacancy • 

en cas de vacance dans Fintervalle de deux 
assemblies general es, ie conseii peut pourvoir 
au 1 emplacement (statu ts), any casual 

vacancy may be filled up by the directors, 
combier une vacance accidenteiie, to fill, to 
fill up, a casual vacancy, 
vacancy (mtervalle de repos) (n f.pl ), holiday ; 
hobdays : 


prendre quelques jours d© vacances, to take 
a few days holiday 

vacances de Baques, Easter holidays, 
vacaaces (n.f pi) ou vacabcm {»/) (Dr.), 
vacation , recess, 
vacant, -e (odj.), vacant ; 

SI une place d’admimstrateur devient vacant©, 
if a director’s office becomes vacant, 
vagon Same as wagcm. 

vague («./.), wave. 
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Tagtt© d© speculation, de baisse, wav© of 
speculation, of depression, 
vaiSS^U vessel; ship; boat. 

. — ^Tbe word vmsamu is sometimes 
restricted to the meaning of Government 
vessel, especiaEy a war vessel, as distinguished 
from navire^ a merchant vessel. 
valaMe (odj.), vahd, good, available: 

quittance valable (/.), valid receipt; good 
receipt 

billet qui n’est valable que dans certains 
trains (m,), ticket which is only available 
(or vahd) for certain trains. 

TOlablement (ad©.), validly, 
vale (% m ), scrip , deferred mterest certificate, 
valeur (ce que vaut une chose) value; 

valuableness , worth ; mterest : 
la valeur d’line chose est la puissance d’echange 
qu’eHe possfede, the valne {or the worth) 
of a thmg IS the power of exchange it 
possesses 

Iss pnx sont i’expression monSt&ire des valeurs 
(m pi ), prices are the monetary expression 
of values. 

valeur h I’etat avane (Assce), damaged 
value 

valeur actuelle (d*un effet), proceeds, net 
avails (of a bdl). 

valeur agreee de Fobjet d’une assurance, 
agreed value of the subject matter of an 
insurance 

valeur assurable ou valeur d’assurance, in- 
surable value ; insurable mterest ; insurable 
risk ; insurance value : 
la valeur assurable (ou la valeur d’assuranoe) 
de la chose assuree, the insurable (or 
insurance) value of the thmg insured, 
lea valeurs assurahles qui sont Tobjet de 
rassurance, the insurable interests (or 
risks) which are the subject matter of the 
insurance. 

valeur assuree k prendre en cas d’avaries, 
en cas de perte totale, msured value for 
average purposes, for total loss purposes, 
valeur comptable, book value, 
valeurs cr6ancikres ou valeurs actives (Avarie 
commune), values (or amounts) (or mass) 
(or loss, &mage, and expense) to be made 
good. 

valeur d’achat ou valeur d’acqmsition, cost : 
les actions sont estimees pour leur valeur 
d’achat (f pi ), the shares are valued at 
cost. 

valeur d’usage, value as a going concern, 
valeur de facture, mvoioe value, 
valeur de rachat d’xme police d’assurance sur 
la vie, surrender value of a life insurance 
policy. 

valeurs debitrices ou valeurs passives ou 
valeurs contnbutives (Avarie commune), 
contnbutmg values; contributory interests 
and values; contributory mass; mterests 
liable to contribute. 

valeur declare©, declared value. Of, colis 
avec valeur d^clar4e. 

valeur declare© . fr. 0 (inscription sur uU objet 


charg4) (Adrev, . V.D. fr. 0), insured for i 
0 francs 

valeur des marchandises a assurer, value of 
goods for msurance. 
valeur en capital, capital value . 
la valeur en capital des titres oalculee au 
cours moyen du jour, the capital value of 
the stock calculated at the middle price of 
the day. 

valeur en compte, value in account, 
valeur en douane, customs value; value for 
customs purposes 
valeur entikre, full value, 
valeur facial© (d’un timbre-poste, d’un timbre 
fiscal), face value (of a postage stamp, of a 
revenue stamp). 

valeur fournie (iettres de change), value given, 
valeur locative, rental value 
valeur marchande ou valeur venale, sale 
value; saleable value; market value; 
marketable value: 

la valeur marchande des pieces de monnaie, 
comme celle de tout© autre marchandise, 
depend de la loi de Foffre et de la demand©, 
the sale value of pieces of money (or of 
corns), like that of any other merchandise, 
depends on the law of supply and demand, 
pour le service postal international, les 
echantiUons ne doivent pas avoir de valeur 
marchande, for the international postal 
service, samples must not have a saleable 
value, 

valeur marchande k I’etat sam (Assce), 
sound market value. 

81 la valeur venale du titre est superieure k 
sa valeur nommale, if the marketable value 
of the stock is higher than its face value, 
valeur nette k F6tat sam ou valeur same nette 
(Assce), net sound value, 
valeur nommale (d’une action), nominal value, 
face value (of a share) : 

la valeur nommale est ceUe inscrite sur un 
titr© de bourse, the nominal (or face) 
value is that inscribed on a stock or share 
certificate. 

valeur nommale (d’un effet), face value (of 
a hill) 

valeur regue que passerez en compte suivant 
avis de (signature) (lettre d© change), value 
received which place to account as advised, 
valeur r4elle ou valeur effective, actual value ; 
la valeur r4elle d’un titre de bourse peut 
4tre superieure, egale, ou inferieure k 
la valeur nommale, the actual value of a 
stock or share may he higher than, equal 
to, or lower than (or over, equal to, or 
under) the nommal value, 
de valeur, of value ; valuable ; precious ; 
un objet de valeur, an article of value (or 
of worth) ; a valuable article, 
documents de valeur, de grande valeur, 
depourvus de valeur intrmskque (m pL), 
documents of value, of great value, of no 
mtrmsic value. 

Vldeuis (objeta, etc , de valeur) (nXpl,), 
valuables; valuable goods; value goods: 
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police pour i’assHxaiice d© vaieturs, telles que : 
titres, coupons, papier-monnai©, ©jffets d© 
commerce, m6taux pr4ci©ux (or et argent 
monnay^s et non monnay^s), platine, 
pierres pr^cieuses, perles fines, etc. {/.), 
policy for the insurance of viduaMes, 
such as : securities, coupons, paper money, 
bills of exchange, precious metals (gold and 
Sliver coined and not coined), platinum, 
precious stones, fine pearls, etc. 
faleur (n.f ) ou date de valecu (/.) ou date d’enk^e 
m vileur (/ ) (Abr^v. : v/ on value ; 

value date; as at: 

la valeur {on la date de valeur) {on la date 
d’entr^e en valeur) {on Fech4ance) d’une 
somme est ia date 4 iaquelle ©lie commence 
h porter interet ; amsi, si nous remettons k 
un banquier le 1®’^ novembre, un cheque 
sur Londres, il nous cr^ditera de son montant 
valeur (on 6ch4ance) 6 novembre, date k 
Iaquelle il consider© qu’il Taura encaissd 
et b partir de iaqueUe il nous en doit par 
consequent les intdr^ts, the value (or the 
value date) of an amount is the date on which 
it commences to bear interest, thus, if we 
remit to a banker on 1st November, a 
cheque on London, he will credit us with 
its amount value 6th November (or as at 
6th November), the date by which he reckons 
he wiH have collected it and from which 
consequently he owes us mterest on it. 

See also example under capitaL 
valeur oompens4e (Changes), here and there. 
valaOT (w/.) on valeurs (nf.pL) (valeurs 
mobili^res, titres, actions, obhgations, 
effets de commerce, etc., repr4sentant une 
oertame somme d’argent), security; securi- 
ties, stock; stocks; share; shares; bond; 
bonds; investment; mvestments; holding; 
holdings; asset; assets; bill; bills; draft; 
drafts ; paper ; papers ; valuable paper(s) ; 
value pap6r(s); money, or its equivalent 
in any form: (See also ktre and action.) 
valeur k lots, prize bond; lottery bond, 
valeurs a ordre, registered shares transferable 
by endorsement of the certificate, 
valeurs k* prime, option stock; stock on 
option 

valeurs k revenu fixe, fixed yield securities, 
valeurs k revenu variable, vanable yield se- 
curities. 

valeur k vue, sight draft; bill at sight, 
valeur active (opp. k vdkur passive), asset, 
valeurs admises. Bee under valeurs inscrites. 
valeurs au porteur, bearer securities ; bearer 
stock ; bearer stocks ; bearer shares ; 
bearer bonds, 

valeurs brulantes, hot biUs; bills maturing 
in a few days; bills that have only a few 
days to run. 

valeur cotee, quoted security (stock for which 
there is a market price), 
valeurs d’alimentation, food shares, 
valeurs d^allumettes, match shares, 
valeur d'appoint on valeur de second ordre, 
second rate stock (or share). 


valeurs d’apport, vendor’s assets; vendors* 
assets. 

valeurs d’assuranoes, insurance shares, 
valeurs d’attractions, amusement shares, 
valeurs d’automobiles, motor shares; motors, 
valeurs d’eaux, water shares, 
valeurs d*4change on valeurs de roulement 
(opp, k indents tmmobiiupes), floating assets ; 
circulating assets; revenue assets 
valeurs d’dlectnoite, electricity shares, 
valeurs d’4tain on valeurs stannif^rw, tin 
shares ; tins 

valeurs d’hdtels, hotel shares - 
valeurs d’or on valeurs aurifkres, gold shares, 
valeurs de banques cm valeurs banoaiies, bank 
shares. 

valeurs de bourse, stock exchange securities ; 
stocks and shares. 

valeurs de caoutchouc on valeurs caoutchou- 
ti4res, rubber shares; rubbers, 
valeurs de charbonuages on valeurs d© mines 
de cbarbon, coal shares, 
valeurs de chemins de fer, railway shares; 

railway stocks; railways; rails, 
valeurs de ciments, cement shares, 
valeurs de cinema, cinema shares, 
valeurs de circulation, kites, windmills, 
valeurs de complaisance, accommodation 
bills ; accommodation paper, 
valeurs de constructions mecaniques, engmeer- 
ing shares. 

valeurs de corbeille. See under valeurs ins- 
orites. 

valeurs de coulisse. Bee under valeurs non 
inscrites. 

valeurs de cuivr© ou valeurs ouprifbres, copper 
shares ; coppers. 

valeurs de diamants ou valeurs diamantifbres, 
diamond shares; diamonds, 
valeurs d© fantaisie {fig. ou sarcasiiqne), bazaar 
shares ; shares in a bazaar, 
valeurs d© gaz on valeurs gazi4res, gas shares , 
gas stocb^. 

valeurs de gramophones, gramophone shares, 
valeurs de grands magasins, stores shares, 
valeurs de mines ou valours mmikces, naming 
shares ; mines. 

valeurs d© navigation, shipping shares 
valeurs de nitrate ou valeurs nitratieres, 
nitrate shares ; nitrates, 
valeurs de parquet. Bee under valeurs ms- 
crites. 

valeurs de pbre d© famiMe, gilt-edged (or gilt- 
edge) securities. 

valeurs de pdtroie on valeurs p4troli4res ou 
valeurs p4trolifkres, oil shares, oils, 
valeurs de placement on valeurs de porte- 
feuiHe (opp. k valeurs de speculation), in- 
vestment securities, mvestment shares, 
investment stocks 

valeurs de roulement. See under valeurs 
d’echange. 

valeurs de services publics, public utility 
stocks 

valeurs de soie artificielle, artificial silk shares, 
valeurs d© specialit4s, specialities 
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valenrs d© speculation m valenrs sp4cnlatiYes, 
speculative securities, speculative shares, 
speculative stocks, 
valeurs de tabaos, tobacco shares, 
valeurs de textiles ou valeurs textiles, textile 
shares 

valeurs de tout repos ou valeurs h couverture 
de tout repos, safe investments 
valeurs defectibles, wasting assets 
valeurs dirigeantes ou valeurs directrices ou 
valeurs marquantes, leading shares ; leading 
counters , leading favourites ; leaders 
les valeurs dirigeantes (ou directrices) (ou 
marquantes) ont regagn6 une partie du 
terrain abandonn4, the leading shares 
(or leading counters) (or leading favourites) 
(or leaders) have regained a part of the 
ground lost 

valeurs disponibies, available (or liquid) 
assets 

valeurs diverses, miscellaneous shares, 
valeurs effectives, effective money , effective , 
real money. 

valeurs en banque. See under valeurs non 
inscrites 

valeurs en or et en argent (encaisse metallique) 
(Banq ), gold and silver coin and bullion 
valeurs engagees, trading assets, 
valeurs ^trang^res (opp h valeurs indighnes ou, 
en Prance, k valeurs frangaises), foreign 
stocks ; foreign securities 
valeurs faites, guaranteed bills , backed bills 
valeurs fiduoiaires, paper securities ; securities 
for money; paper holdings, paper money, 
valeurs formant Tactif d’un bilan, assets in a 
balance sheet. 

maj oration des valeurs formant I’aotif du 
bilan (/), overvaluation of the assets in 
the balance sheet. 

valeur garantie ou valeurs garanties, guaranteed 
stock , guaranteed stocks, 
valeurs immat4rielles ou valeurs intangibles, 
intangible assets 

valeurs immobilihres, real property, real 
©state , realty , immovable property ; fixed 
property 

valeurs immobilisees, fixed assets , permanent 
assets ; capital assets 

valeurs indigenes, home stocks , home 
securities 

valeurs mdustrielles, industrial shares, in- 
dustrials. 

valeurs inscrites ou valeurs admises k la cote 
officielle ou valeurs figurant h, la cote offioieUe 
ou valeurs de parquet ou valeurs de corbeiUe, 
listed securities , quoted securities , stocks 
and shares officially quoted on a French 
Bourse. See marohe des valeurs, mscnre, 
and cf valeur cotee 

valeurs irrealisables, unrealizable securities; 

unrealizable assets, 
valeurs materielles, tangible assets, 
valeurs mixtes, registered stocks with coupons 
attached to the certificates, 
valeurs mobili^res, stocks and shares, trans- 
ferable securities. 


valeurs nigeriennes, Nigerian shares ; Nigerians, 
valeurs nominatives, registered securities , 
registered stock; registered stocks; regis- 
tered shares. 

valeurs non cotees ou valeurs incotees, un- 
quoted securities (stocks for which there are 
no market prices) 

valeurs non inscrites ou valeurs non admises 
k la cote officielle ou valeurs en banque ou 
valeurs du marche en banque ou valeurs de 
coulisse, unlisted securities , unquoted 
securities, stocks and shares not officially 
quoted on a French Bourse See marche des 
valeurs, mscnie, and cf, valeurs non cotees. 
valeurs ouest-africames, West African shares, 
West Africans, jungles, 
vaieurs-papiers (nfpl), paper securities; 
securities for money ; paper holdings , paper 
money. 

valeur passive, liability: 

la nouvelle societe prendra en charge les 
valeurs passives, the new company will 
take over the liabilities 
valeurs realisables, realizable securities ; realiz- 
able assets* 

valeurs realisables a court terme, securities 
realizable at short notice, 
valeurs rhodesiennes, Rhodesian shares , 
Rhodesians. 

valeurs siderurgiques ou valeurs metallurgiques 
ou valeurs du groupe forges et fondenes, iron 
and steel shares. 

valeurs sud-afncames ou valeurs trans- 
vaaliennes, South African shares. South 
Africans , Kaffirs 
valeurs tangibles, tangible assets, 
valeurs territoriales, land shares 
valide (adj ), valid 
testament valide (m ), valid will, 
validement (adv ), vahdly 
validity (n f ), validity , availability 

la formalite de Tecriture n’est exigee que pour 
la validity du contrat, the formality of 
writing IS only required for the validity of 
the contract 

validite des billets d’aller et retour, availability, 
validity, of return tickets 
valoir (avoir une valeur de) (v ^ ), to be worth * 
objet qui vaut de Fargent, qui vaut tant de 
francs (m ), article which is worth money, 
which is worth so many francs 
les actions X. ont valu tant (en Bourse), X. 

shares were worth so much 
k valoir, on account; 

re 9 u tant de francs a valoir sur mes debourses, 
received so many francs on account of my 
disbursements 

valorisation (nf), valorization, 
valoriser (v,t,), to valorize . 
coupons d’un emprunt etranger valorises h 
56 0/0-or (mpL), coupons of a foreign 
loan valorized at 65% gold 
vapeur steam. 

vapeur (n.m,) (Abbrev : vap.), steamer, steam- 
ship, steamboat. (See also bateau, bdti- 
meni, navire, p^nebot, and steamer.) 
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vapenr deux helices, twin screw steamer 1 

vapenr a helice, screw steamer, ! 

vapenr charbomiier, steam collier j 

vapenr-citerne [vapeurs-citemes pi ] ou vapenr- | 
tank [vapeurs-tanks plj {nm ), tank ‘ 
steamer. 

vapenr de charge, cargo steamer ; 

vapenr de haute mer, deep-sea steamer. ! 

vapenr de ligne regnli^re ou stmphment vapenr 
de ligne, imer ! 

vapenr flnvial, river steamer > 

vapenr oceamqne ou vapenr transoc4aniqne, ' 

ocean steamer. j 

vapenr postal [vapenrs postanx pi ] {Abrev 
m/s ou ms), mail steamer , mail boat , | 

mail packet. 

Tanable {adj ) (opp h fixe), variable • 
valenrs h revenn variable (f pL), variable 

yield securities. 

vedette (nf) ou prindpale vedette (valenr mar- 
qnante), leader; leadmg counter; leading 
share , leading favourite 
ce gronpe est actuellement la vedette du march4 
(Bourse), this group is at present the leader 
of the market 

les prmcipales vedettes du group caoutchoutier, 
the leadmg counters of the rubber group 
§tr8 en vedette, to be prominent : 
les valenrs de caoutchouc out et4 en vedette 
pendant toute la semame {fipl ), rubber 
shares have been prominent all the week. 

V^Mcule {n m ), vehicle , car 
v^hicule automobile, motor vehicle. 
v4hicuie rentier, road vehicle 
vehicnles de chemins de fer ronlant snr 
leurs propres roues (ou ronlant snr essieux), 
railwaj vehicles running on their own 
wheels 

le transport de v4hicnles de chemms de fer 
ronlant sur leurs propres rones, the con- 
veyance of railway vehicles runnmg on their 
own wheels. 

veille (jour precMent) (nf), day before; eve; 
yesterday • 

speculateur qni a achete la vedle de ia baisse, 
vendu la veiHe de la hansse (m ), speculator 
who has bought the day before the fail, sold 
the day before the rise ; speculator who has 
bought on the eve of the fall, sold on the eve 
of the rise. 

snr la Bourse de Baris, les operations k primes 
se resolvent k Ih 30, la vedle de la liquidation, 
appele pour cela jour de ia reponse des 
primes, on the Pans Bourse, deahngs in 
options are resolved at 1.30 pm, on the 
day before the settlement, called on that 
account option declaration day. 
cldtnre de la veiile (bulletm de cours) {/), 
yesterday’s closmg. 

vedler (v i ) See examples * 

vedler a ce que quelqu’un fait qneique chose, 
to see that someone does somethmg. 
veiUer a I’execution des reparations, to see 
that the repairs are earned out, to look 
after the carrymg out of the repairs 
vedler a la conservation de la marchandise avec 


tons les soms d’un bon pkre de famiHe, 
to take due and proper care of the goods 
vedler au sauvetage et k la conservation des 
objets assures, to sue, labour, and travel 
for the saving and preserving of the property 
insured, 

veilienr de unit (d’une hanqne) (pers ) (m ), 
mght watchman 

vinal, -e, -anx (pecuniaire) (adp), marketable; 
market (used m ad^ ) ; saleable , sale {u&ed 
as adj ). See example under valeur marchand© 
ou valenr venale 

venant de . . ., k destmation de . . sailing from . . 
and bound for . , . 

navire venant d’Anvers, a destmation do 
Londres (m ), ship sading from Antwerp 
and bound for London. 

vendable (adj ) ou de vente, saleable , marketable : 
marchandises vendables (f pi) <m marchandise 
de vente (/.), saleable goods; marketable 
goods 

vendenr, -ense (personne dont la profession est 
de vendre) {% ) (Ant. : acheteur), seller : 
vendenr a deconvert (Bourse), bear seller; 
short seller. 

vendenr d’nn dont (ou d’une prime directe) 
(Bourse), taker for a call; seller of a call 
option. 

vendenr d’un ou (ou d’une prime indirect©} 
(Bourse), giver for a put, buyer of a put 
option : 

speculateur qui est vendeur de lOO actions 
X.Y Z a 517 ou 3 (m ), speculator who is 
giver of 3 francs (per share) for the put of 
100 X Y Z. shares at 520 
Note ^The French envisage the sal© of the 
shares by the putter (veTideur de 0 €tct%ons)» 
The English envisage the giver of the rat© 
for the option to put or seM the shares, or, 
and which is the same thing, the buyer of 
the option to put or seE the shares. Hence 
vendeur has to be translated by giver or 
buyer in this case. Of acheteur d’un ou 
cours ofEerts (vendeurs) (Bourse) (»»,pL) 
(Abrev,: V), prices offered (sellers). 
parceEes de (ble) Manitoba nord mars 42/6d. 
vendeur (ou en abrev. : 42/6 vend. <m 42/6 V.) 
(f pi ), parcels of Northern Manitoba (wheat) 
March seEers at 42/6d. 

quand la place est vendeur, when the market 
is a seEer 

pendant la guerre les grandes nations pro- 
ductrices sont resttes, jusqu’k un certain 
point, abseates des march^ comme vendeu- 
ses, durmg the war the great producing 
nations kept away, to a certam point, from 
the markets as sellers. 

vendenr, -eresse (personne qui fait un act© de 
vente) (n ), vendor 

vendre (fair© le commerce de) (v,i.) (Ant. : 
acketer), to seE 

vendre des marchandises, des actions, un 
navire, to sell goods, shares, a ship, 
vendre k bon compte, cher (ou chkrement), a 
I’amiable, k I’enchere (ou aux ench^res), k 
ia commission, a perte, k tout pnx, to sell 
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cheap, at a high price, privately (or by 
private treaty), by auction (or at auction), 
on commission, at a loss, at any pnce 
vendre h convert (Bourse), to sell for delivery 
vendre a deconvert (Bourse), to sell a bear; 
to sell short , to short ; to bear ; to hear the 
market ; to hammer , to hammer the 
market : 

sp^culer siir la bourse, o’est-a-dire acheter on 
vendre h deconvert, to speculate on the 
stock exchange, that is to say, to bny a 
bull or sell a bear (or to bull or to bear) 
(or to bnil or bear the market), 
vendre de la Rente h deconvert, to sell a 
bear of Rente; to sell Rentes short; to 
short Rentes. 

vendre a terme ou vendre h credit (Com ), to 
sell upon (or on) credit: 
on salt assez qne chaqne esp^ce de marchandise 
se vend habitnellement a tel on tel terme, 
sons tel on tel escompte, we know well 
enough that every kind of merchandise is 
usually sold upon such or such credit, at 
such or such discount. 

vendre h terme (Bourse de valeurs), to sell 
for the settlement (or for the account), 
vendre h terme (Bourse de marchandises), to 
sell forward 

vendre comptant ou vendre an comptant, to 
sell for cash. 

vendre dont (Bourse), to take for the call ; to 
sell a call option : 

vendre 26 Rio dont 40 francs, to take 40 
francs (per share) for the call on 25 Rios 
See explanation of option dealmg under 
prime. 

vendre par Echelons de hausse (Bourse), to 
average sales. 

V. cm V/. (ordres de bourse) (abriv.), vendez; 

vendre; vendu; vente. 
it vendre, to be sold ; for sale • 
a vendre — immeuble de hanque, to be sold — 
banking premises 

vendre (odder moyennant un pxix convenu) (v f.), 
to sell for ; to seU at : 

vendre un article tant de francs, to sell an 
article for (or at) so many francs. 

vendre (Br.) (v t ), to sell up ; 
vendre quelqu’un, to sell someone up. 

vendre (se) (etre vendu) (v r.), to be sold ; to be 
sold for ; to be sold at ; to sell for ; to sell 
at; hence' to be: 

le marchd oh se vendent les actions et autres 
titres sembiables, the market where shares 
and other similar securities are sold, 
action qui se vend tant (/), share which is 
sold at (or which sells at) so much, 
le terrain, h, Pans, se vend cher, ground, in 
Pans, is dear. 

vendre (se) (avoir de la vente) (v r ), to sell . 
objets s® vendent hien (mpL), articles 
which sell well. 

Yendredi noir (pamque financidre) (m ), Black 
Friday. 

venir en concurrence ou venir en conconrs, 
to rank equally; to rank concurrently; 


to rank pan passu. See examples under syn. 

conconnr. 

vente (nf) (Ahrev. : (Ant.: achat), sale; 

seUmg: 

la vente de marchandises, de monnaie, the 
sale of goods, of money, 
marchandise de bonne vente (/ ), goods which 
will command a ready sale, goods which 
will sell well. 

vente a deconvert (Bourse), hear sale; short 
sale; short. 

vente h Tacquitt^ ou vente k TA., duty-paid 
sale, sale ex bond Note — In Marseilles 
the vente h Tacquitte is termed vente a la 
consommation 

vente a Famiable ou vente de gre a gre, sale 
by private treaty 

vente k Fench^re ou vente aux ench^res ou 
vente k la cnee ou vente k Fencan, sale by 
auction. 

vente k Fheureuse arrivee, sale to arrive; 

sale subject to safe arrival (of ship), 
vente k livrer (Bourse de valeurs), sale for 
delivery 

vente k rem4re, sale with option of repurchase 
vente k temperament ou vente par ahonne- 
ment, hire purchase; mstalment plan 
vente a terme ou vente k credit (Com.) (opp 
a vente au comptant), credit sale, sale on 
credit 

vente a terme (Bourse de valeurs), sale for 
the settlement; sale for the account, 
vente a terme ou vente k livrer (Bourse de 
marchandises) (opp. k vente en dispomble), 
forward sale. See note under marche k terme. 
vente k terme ferme (Bourse de marchandises), 
sale for future delivery during specified 
periods. 

vente au comptant ou vente comptant, cash 
sale; sale for money. 

vente au d^barquement, sale delivered ex 
ship (or ex steamer) ; sale on ex ship terms ; 
sale on landed terms ; sale free overside, 
vente caf , sale c i f ; c i f sale ; sale on 
c 1 f. terms. 

vente comptant-compte, cash down sale, 
vente contre remboursement, cash on delivery 
sale. 

vente d’une prime (Bourse), taking for an 
option; sellmg an option 
vente de marchandises flottantes (ou en car- 
gaison flottante) (ou sous voile) avec faculty 
d’option entre plusieurs destmations, sale 
of goods afloat (or on passage) on optional 
bill of lading. 

vente dont ou vente k prune directe (Bourse), 
takmg for the call ; sellmg a call option 
vente en demi-gros, wholesale sale See note 
under gros ou gros commerce, 
vente en detail, retail sale, 
vente en (ou de) dispomble (Bourse de mar- 
chandises), spot sale. 

vente en entrepdt ou vente en E. ou vente E , 
sale m bonded warehouse 
vente en expedition prompte, sale for prompt 
delivery (or for prompt shipment). 
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veate en gros, direct sale. See note under 
gros ou gros commerce, 
vente par eciielons de hansse (Bourse), 
averaging sales. 

vente par navire designe, sale by named 

vessel. 

ventes professionnelles (Boiirse), professional 
sales ; shop selling, 
vente pnbliqne, public sale, 
vente sur 6cbantilion, sale on sample, 
vente stir embarqnement, sale on shipment; 

sale at port of shipment, 
ventes: 000 tonnes (Bourse de marchandises), 
sales (or turnover) . 000 tons 
ventilatioii (Comptab.) (nf)> apportionment; 

analysis. 

ye&iiler (Comptab.) (Dt.), to apportion; to 
analyze ; to analyse . 

ventiler ies frais accidentels d’apr^s nn quantum 
a determiner, to apportion the incidental 
expenses according to a proportion to be 
determined. 

ventiler la colonne Divers, to analyze the 
Sundries column, 
verbal, -e, -anx (adj,\ verbal: 
confirmation verbale ou ecnte {/), verbal or 
written confirmation, 
verbalement (adv ), verbally : 
ordres donnes verbalement (m.^l ), orders 
given verbally. 

vlrenx, -euse (adj ), shady ; bad : 
financier vereux (m ), shady financier 
soci^t^ vereuse emanant d’une officme (ou 
d’une boutique) de moralite douteuse (/.), 
shady company emanatmg from a stable 
of doubtful morality 
creance vereuse (/), bad debt, 
vergues (sous). See under sous palan. 
vls^cateui (pers.) (n m.), examiner, 
venficateur comptable (pers ) (m.), auditor 
V^nficatioiL (w/)? verification, examination; 
checking : 

marchandises sounuses a la verification des 
proposes des douanes (f.pl ), goods sub- 
mitted to the exammation (or verification) 
of the customs officials 

verification d’un compte, verification, check- 
ing, of an account 

verification comptabie ou simplement verifica- 
tion, auditing ; audit 

verification des pieces justificatives, vouch- 
ing, checking vouchers, 
verifier (v t.), to verify ; to examine ; to check ; 
to audit: 

verifier le contenu d’un paquet, le produit de 
la journee, to verify, to check, the contents 
of a packet, the day’s receipts (or takings), 
verifier les livres (ou les ecntnres), les encaisses, 
to check, to audit, the books (or the accounts), 
the cash in hand, 
verifier un fait, to verify a fact 
les agents des douanes ont le droit de verifier 
les marchandises qui lenr sont dedarees 
(m,pl.), customs officers have the right to 
examine the goods declared to them. 
Yentas (n.m ) ou Bureau Ventas (m.) (societe de 


classification de navires), Veritas ; Bureau 
Veritas : 

la cote d’un vapeur au Veritas, the class of 
a steamer at Ventas. See also example under 

Bumu Ventes. 

versement (n.m ), payment ; remittance ; pay- 
mg m; paying up, mstalmeut; install- 
ment , call : 

versement d’appels de fonds, en compte 
courant, par cMqne d’une somme convenue, 
payment of calls, on current account, by 
cheque of an agreed sum. 
versements k la banque, a la petite caisse, 
payments into the bank, into petty cash 
faire un versement de fonds, to make a re- 
mittance of funds. 

ecbelonner une souscnption en plasieurs verse- 
ments, to spread a subscription mto several 
mstalments. 

le paiement pent se faire en une fo’S ou par 
versements echelonnes, payment can be 
made in full or m (or by) instalments, 
versement de souscnption (k des actions, des 
obligations), application money, 
versement de repartition (repartition d’actions, 
d’obligations), allotment money, 
versement par anticipation ou versement an- 
ticipatif (appel de fonds), payment m 
advance ; payment in advance of calls , call 
paid m advance 

versement de hberation ou dermer versement, 
final mstalment, final call (on shares, or 
the like) 

Waming. — Essential diversity of meanmg or 
purport exists in the French expressions 
premier, second, troisteme, etc , versements, 
and also m their EngliA equivalents first, 
second, third, etc , instalments , thus, applica- 
tion money is often referred to m French as 
the premier versement and the first call some- 
times as the deuxieme versement and some- 
times as the troisieme versement, according 
as it constitutes the second or the third 
payment or partmg with money. The pre- 
cise application can only be determined by 
context. ’’ While instalment in English Com- 
pany practice may be equivocal, call is not. 
Calls are assessments demanded after appli- 
cation money and allotment money ; thus, 
first call is the first money payable after 
amount due on aDotment. 
yersement (Operations de change) (n.m ), tele- 
graphic transfer ; telegraph transfer ; cable 
transfer ; cable. 

veisemeut (Caisse d’^pargne) (n m ), deposit 
verser (t? t ), to pay , to pay in , to deposit ; 
to pay up: 

verser un appel de fonds, to pay a call, 
verser au comptant ou verser comptant, to 
pay in cash. 

verser k la banque tant de francs, to pay so 
many francs mto the bank; to pay in so 
many francs to the bank ; to bank so many 
firancs. 

fonds verses en banque (mpL), money paid 
into the bank. 
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verser des fonds a la caisse nationale d’epargne, 
to deposit money m tlie post office savmgs 
bank. 

societe an capital nommal de tant, dont tant 
a 4te vers4 (/ ), company witk an antborized 
capita! of so mucii, of which so much has 
been paid up (or paid), 
se Terser {vr)^ to be paid 
les impdts se versent chez les percepteurs 
(mpt), taxes are paid to the collectors 
verso [versos pt] (d’lm livre) {n m ) (Abrev 
■yo) (Ant rec^o), left hand page (or side) 

(of a book) . 

d^s leur reception, les ordres sont inscnts sur 
un Iivre special, les achats au verso, les 
ventes au recto, as soon as they are received, 
the orders are entered m a special book, 
the purchases on the left hand page (or 
side), the sales on the right hand page (or side) 
verso (d’un eSet, d’un cheque, ou analogue, 
d’une enveioppe, d’une carte postale, d’un 
paquet) (n m ) (Ant . recto), back (of a 
biE, of a cheque, or the like, of an envelope, 
of a postcard, of a packet) 
comme son nom I’mcLique, Fendossement se met 
au verso de Feffet, as its name indicates, the 
endorsement is put on the back of the bill 
donner un re§u sur le verso du connaissement, 
to give a receipt on the back of the bill of 
ladmg 

vertu de (en), m pursuance of 
en v^rtu des articles — et — de la loi de 24 
juillet 1867 sur les societes, in pursuance 
of sections — and — of the Compames Act 
of 24th July 1867. 

veiMllez faire suivre (mention sur un objet de 
correspondance), please forward 
veiullez payer L See under payez k. 
vemllez rdpeter le niim^ro (Tdl^ph.), please repeat 
the number; will you please repeat the 
number? 

via iprip ), via : 

depart pour New- York via Le Havre, sadmg 
for New York via Havre 
telegramme achemme « Via Imperial » (m.), 
telegram routed “ Via Imperial,*’ 
viager, -^re (adj ), life {used as ad^), for life ; 
rente viag^re (/), life annuity. 

^ revenu viager (m ), mcome for life ; life income 
viager {n,m ), life income ; life annuity , life 
annuities . 

placer son argent en viager, to invest one’s 
money in lie annmties. 
viagferement (adv,), for life 
bien c6de viag^rement {m ), property given ^ 
up for life. 

vice {n m ), vice ; defect ; fault ; error : 
vice apparent, apparent defect, 
vice cache, latent defect ; hidden defect * 
vices cachds eehappant a une diligence raison- 
nable, latent defects not discoverable by 
due diligence 

vice d’adresse, wrong address 
vice d’ammage, improper stowage, bad . 
stowage, fault of stowing: j 

avanes resultant d’un vice d’ammage (fpL), 1 


damage resulting from improper (or bad) 
stowage 

vice de clerc, clerical error 
vice de construction, constructional defect 
vice de forme (dans un acte), informality; 
irregularity 

vice propre (Abrev \P), inherent vice, vice 
propre . 

par vice propre de la marchandise on entend 
la deterioration de la marchandise par sa 
nature ou par i’mfluence d’agents natureis 
exteneurs, by inherent vice (or by vice 
propre) is understood deterioration of the 
goods by their nature or by the influence 
of external natural agents 
vice redhibitoire, redhibitory defect 
vice-consul [vice-consuls pi ] (pers ) (nm), vice 
consul. 

vice-consulat [vice-consulats pi] (nm), vice 

consulate 

vice-g6rance [vice-g^rances pi] (nf), vice 

managership 

vice-g6rant [vice-gerants pi ] (pers ) (nm), vice 
manager ; deputy manager. 
vice-pr4sidence [vice-pr^sidences pZ] (nf), vice 
chairmanship , vice presidency, 
vice-prdsident [vice-prdsidents pi ] (pers ) (nm), 
vice chairman ; deputy chairman ; vice 
president. 

victime (nf), victim. 

la victime d’un accident, the victim of an 
accident 

vlctuaiUes (7t/pl ), victuals, provisions; food 
Vide (ady ), empty : 

pots a iait vides en re tour (m pi), returned 
empty milk churns. 

k vide (opp. k d charge), empty ; when empty 
navire avec la perspective de retourner k 
vide (m ), ship with the prospect of return- 
mg empty. 

parcours a vide (d’un wagon de ch de f ) 
(m), journey empty; empty journey, 
journey when empty. 

Vide (wagon vide, caisse vide, etc ) (n m.), empty • 
vide en retour, returned empty, 
vider (v t ), to empty : 

vider ses poches, to empty one’s pockets 
Vider une contestation, to settle a dispute, 
vie (n f ), life ; living * 

navire qui devie de sa route pour sauver des vies 
humaines ou des biens (m ), ship which 
deviates from her course to save lives or 
property 

pension k vie (/ ), pension for bfe , life pension, 
vie moyenne (Assce), average life 
vie ch^re, dear living, 
vierge (adp), blank 

81 , sur telle ou telle valeur, il n’a et6 fait 
aucune operation, la ligne reste vierge 
(bulletin de cours), if, in such or such stock, 
no deal has been done, the Ime is left blank 
(list of quotations), 
vierge de, free from: 

<yiTinaissements vierges de toute clause d’exon4- 
ration de responsabilite (mpl ), bills of lading 
free from any clause relieving from liability 
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vignette « pieces jointes » (/ ), “ enclosure ” 

label; duplicate enclosure check* ; 

figueiif (m), in force { 

rlgiements, police, encore en Tigueur, regula- i 
tions, policy, still in force. , 

la taxe a percevoir est toujours celle qm est ' 
en vigueur au moment oh les marchandises 
sont d^clarees pour Facquittement des 
droits, the duty to be collected is always ’ 
that which is in force at the time when the 
goods are entered for payment of duty. i 
fil pnx (wi )> knock out price ® 

file (n.f), town- ! 

viHe de proTmce, country town; provmcial 
town 

fioIaMoa de dipdt, de depots puhlies (/.), mis- 
appropriation of trust funds, of public 
funds 

violation de gaiantie (/.), breach of warranty. 
Tirement (Pm, et Comptab.) (n m.) (Abr^v. : 
virt), transfer ; 

le plus souvent, les operations de change se 
font par simples virements entre banquiers 
correspondants, for the most part, ex- 
change transactions are done by simple 
transfers between corresponding bankers. j 
virement d’un compte, d’un compte a un 1 
autre, transfer of an account, from one 
account to another. 

virement au debit du 1®^ compte ou pour 
virement au compte (hbell6 d’tme ecri- 
ture de journal) (Comptab ), transfer to 
debit of former account, for amount trans- 
ferred to former a/c. 

virement au credit du 2® compte ou pour vire- 
ment au 2® compte (Comptab ), transfer 
to credit of latter account; for amount 
transferred to latter a/c. 
vnement (Banq ) {n,m ), bank transfer ; transfer 
from one account to another in the hank’s 
books 

[Note : — In France, this is not effected by 
passing an ordmary cheque, as m England, 
but by a mandat de virement or bon de vire- 
ment (order to transfer) Cf, remarks under 
compte courant postal ] 

viier (v t ), to transfer (from one account to 
another) : 

virer une somme au compte mterets, a pertes 
et profits, to transfer an amount to mterest 
account, to profit and loss 
visa [visas pi ] (n.m ), visa , vis4 ; initials or 
signature (put to a document, account, or 
the like, as evidence of identification or 
approval) ; marking , certification . 
le visa d’un consul sur un passeport, the visa 
(or the vise) of a consul on a passport, 
visa de transit, transit visa 
visa pour timbre, stamping authentication. 

In France, official written mention on a 
document, takmg the place of a revenue 
stamp, m certam cases 

Visa (d’une lettre de change) (n m ), sighting (of 
a bili of exchange) 

viser {v,t ), to visa , to vise ; to initial ; to sign ; 
to mark, to certify: 


viser un passeport, to visa (or to vise) a pass- 
port. 

viser le talon d’un cheque, to initial the 
counterfoil of a cheque, 
cheque V2s6 (Banq ) (m ), marked cheque ; 
certified cheque. 

viser des livres de commerce. In France, to 
enter upon the first page of the hvres de 
commerce (q v.) a formffia stating the number 
of pages the book contams. This formula 
has to be certified by a jug^e du irtbuncd de 
* commerce, or by the rmvre in small places, 
viser pour timbre, to authenticate as stamped, 
ji^ee poptanaiion under visa pour timbre, 
viser mie lettre ie ehazige, to sight a bill of 
exchange. 

viseur (d’une machine k calculer) (^.m ), dial 
(of a calculating machme). 
visible (adj,), visible: 

exportations visibles (f,pl ), visible exports, 
visiie (u.f,), visit; call, mspeotion; examma- 
tion ; survey . 

faire une visite, to pay a visit; to make a 
call. 

visite d© la douane (ou visite douanibre) des 
marchandises, des bagages, customs ex- 
amination of goods, of luggage (or baggage) : 
visite douaniere des bagages a mam qui a 
heu (ou qui se fait) dans le tram en cours 
de route, customs examination of hand 
luggage which takes place m the train 
durmg the journey, 

tout cobs adresse k un ambassadeur, charge 
d’affaires, ou mmistre, accredites aupr^s du 
Gouvernement fran^ais, est admis en 
fraucMse de droit de douane et sans visit©, 
any package addressed to an ambassador, 
charge d’affaires, or minister, accredited 
to the French Government, is admitted 
free of customs duty and without examina- 
tion. 

visit© de mise en service (navire), survey on 
bemg put mto service. 

visite de partance (navire), survey on sailing, 
visit© m4dicaJe des passagers ©t de I’equipage, 
medical inspection of passengers and crew, 
visite p6riodique de la coque d’un navire, 
periodical inspection (or survey) of the hull 
of a ship. 

visite ^ bord (des navires) (Douanes) (/.), rum- 
maging (ships) 

visiter (v.t ), to visit ; to inspect , to examine , 
to survey 

les bagages des voyageurs seront visites a ia 
Iconti^re (m pL), passengers’ luggage wiE 
be examined at the frontier, 
les armateurs pen vent toujours demander que 
leurs navires soieut visites (mpL), ship- 
owners can always insist upon their ships 
bemg surveyed. 

vMteur, -ense (personne qui est en visit©) (n.), 
visitor ; caller . 

exposition qui attire en tr^s grand nombre 
les visiteurs Strangers (/.), exhibition which 
attracts foreign visitors in very great 
numbers. 
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irMleiir {persomae o!iarg6e d*ime inspection) 
(n,m ), inspector j examiner. 

(n /.), speed i 

la Vitesse des navires s^exprime en nosnds, 
the speed of ships is expressed in knots. 

1© grand avantage de Favion snr les antres 
moyens de transport est la vitesse, the 
great advantage of the aeroplane over other 
means of transport is speed. 

(nm,pl), provisions; victuals; food. 
¥OIb in.f,)^ way; road; route: 

voie a6ri©nne ou voie d’air, airway; air 
route. 

voie d© mer ou voie maritime, sea route, 
voie de terre, overland route; land route, 
voie ferr^e ou voi© de fer, railway; rail- 
road ; rail. 

voie fluviale, inland route (nver or canal); 
interior waterway. 

voie navigable ou voie d*eau, waterway; 
water route : 

on distingue deux sortes de voies navigables : 
les nvi^res et les canaux, there are tvro 
kinds of waterways : rivers and canals. 
6xp4diteur qm present la voie que doit suivxe 
son t4l4gramme (m.), sender who specifies 
the route by which his telegram is to be sent, 
par la voie, by the route ; via : 
t41egramme achemine par la « Voie Im- 
pSnal » (m.), telegram routed ** Via Im- 
perial.” 

sans voie. See under sans. 
vQie de garage (Ch de f.) (/.), sidmg. 
voie de tramway (/), tram track, 
voilier m), sailer, sailmgship; sailing vessel, 
voir (eifets d© commerce) (vt.), to sight: 
efiet vu le (date), bill sighted (date), 
voir ie tireur (Banq ), refer to drawer, 
voiture (vdhicuie routier) (nf,), carriage; cart; 
car ; vehicle ; van ; wagon ; waggon : 
voiture automobile, motor vehicle, 
voiture de livraison, dehvery van, 
voiture de tramway, tram oar; tram, 
voiture (wagon de chemin de fer) (»./.), carriage ; 
coach; oar; wagon; waggon; (See 
wagon.) 

voiture k voyageurs, passenger carriage ; 

passenger coach, passenger car. 
voiture automotnee, rail motor car 
voiture direct©, through carnage. 
voituxe-Iit [voitures-lits pZ.] (nf.), sleeping 
car. 

voiture Pullman, Pullman car; Pullman, 
voiture-salon [voitures-salons pi ] (n,f ), saloon ; 

saloon carnage; saloon car; parlour car. 
voiture salon-restaurant [voitures salons- 
restaurants pi.], parlour restaurant car. 
VOltoie (transport) (n,f), carnage; carrying; 

transport ; transportation, 
voiture (prix du transport) (u.f.), carriage 
voituie-Mom^ti© [voitures-MIom^tre pi.] (nf.) 
ou voiture kilom^tiigue (/.), car kilometre, 
analogous to the English car mile (voiture- 
miUe). 

voitnrer (v.i.), to cart; to carry; to convey; 
to transport. 


VOituaEiaf (pers.) (fi.m.), carrier; carman; carter; 
voiturier suocessif, succeeding carrier; on- 
oamer. 

VOix (n /.), voice ; vote • 

voix consultative, consultative voice 
chaque membre de Fassembi4© a une voix 
(m.), each member present has one vote, 
voix preponderant©, castmg vote: 
president qui a voix preponderant© en cas 
d© partage (m.), chairman who has a cast- 
ing vote if the votmg is equal, 
vol (progression dans Fair sur un aeroplane) 
(n.m.), fijnng; flight; aviation* 
trajet ©ffeotue d’un sexii vol (m.), passage 
effected in one flight 
vol d’essai, trial flight, 
vol de nmt, night flying ; night flight, 
vol (action de cehn qui derohe) (n.m,), theft; 
robbery : 

vol k mam arme©, robbery by force, 
volant (n.m.) (opp. k talon), leaf : 
remphr un des feuiUets du carnet d© cheques, 
t^on et volant, detacher I© volant et le 
presenter k Fencaissement, to fill up one 
of the leaves of the cheque hook, counter- 
foil and leaf, to detach the leaf and present 
It for payment. 

volant d’entre© (d’un triptyque), importation 
voucher (of a pass sheet), 
volant de sortie (d’un triptyque), exporta- 
tion voucher. 

voler (se mouvoir dans Fair) (v.% ), to fly 
voleur, -euse (pers.) (»), thief; robber* 
voleurs k mam arm^e (Assce mar ), aasailmg 
thieves ; sturdy thieves, 
voloutaire (ody ), voluntary 
4chouement volontaire (m.), voluntary strand- 
mg 

volontaiiemeni (adv.), voluntarily . 
dommages soufferts volontairement pour ie 
bien ©t le salut oommnn du navire et de 
la cargaison (m.pl.), damage suffered volun- 
tarily for the welfare and common safety 
of the ship and cargo. 

volume (n.m.), volume; bulk; measurement; 
1© volume des affaires, des ordres, the volume 
of busmess, of orders, 
freinte en volume (/.), wastage m hulk, 
fret calcule d’apr^s le volume des marohan- 
dises (m.), freight calculated accordmg to 
the measurement of the goods, 
votaat, -e (pers.) (n ), voter, 
voiation (n /.), voting : 

mode de votation (m ), method of votmg. 
vote (n.m.), vote. 

voter (v.t.), to vote ; to pass a vote : 
voter Fajournement d’lm© assemblde, une 
resolution a mam levee (ou k mams levees), 
to vote the adjournment of a meeting, a 
resolution by a show of hands, 
voter des remerciements aux administrateurs, 
to pass a vote of thanks to the directors, 
voter (v.t.), to vote; 

voter sur une proposition, to vote on a resolu- 
tion. 

cette resolution est adopts© k Funanimite des 
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actionnaires presents, a Fexception d© M. 
X., apporteiir, qui s’est abstenn de voter 
(ou qm n’a pas pris part an vote), tbe reso- 
lution was earned unanimously by tbe 
sbareboiders present, with the exception of 
Mr X, vendor, wlio did not vote {or wbo 
abstained from voting) (or who did not take 
part in the voting) 

fotre [¥os ddvones pZ.] (formule de 

pohtesse precedant signature). Yours faith- 
fuliy , Yours truly 

voyage (nm.), travel; travelimg, travelmg; 
voyage; passage; journey; tour; tnp, 
transit ; booking : 

agence de voyages (/.), travel agency, 
voyages a forfait, tiuough bookings, 
voyage au cabotage, coasting voyage 
voyage au {ou de) long cours, ocean voyage; 

foreign voyage; deep-sea voyage 
voyage avec chargement, cargo passage. 
Yoya>ge circulaire, circular tour, 
voyage d’aller, outward voyage (or journey) 
(or passage) (or trip) ; outward bound 
voyage; outbound voyage, 
voyage d’aHer et de retour, round voyage; 

journey (or passage) there and back, 
voyage d’essai, trial trip 
voyage d’excursion, excursion trip 
voyage de (ou par) mer, sea voyage; sea 
passage. 

voyage de retour, homeward (or return) 
voyage (or journey) (or passage) (or trip), 
homeward bound voyage ; home bound 
voyage; inward bound voyage; inbound 
voyage. 

voyage interm4diaire d’un port a un autre, 
intermediate voyage from one port to 
another. 

voyage mixte, river and sea voyage, 
voyage par chemin de fer, railway journey 
(or tnp) ; rail transit. 

voyage par terre, overland journey; over- 
land travel; land journey, 
voyage sur (ou en) lest, ballast passage, 
marchandise avarice en cours de voyage {/.), 
goods damaged m course of transit (or 
damaged in transit) (or damaged in tran- 
situ). 

rompre un voyage avant 1© depart du vaisseau, 
to cancel a booking before departure of the 
vessel. 

VOjaget (v,u), to travel; to journey; to sad; 


voyager en Europe, to travel in Europe, 
la marchandise voyage, sauf convention con- 
traire, aux risques et perils de Facbeteur, 
the goods travel, unless otherwise agreed, 
at buyer’s risk 

voyagenr, -euse (pers ) (».), traveller, traveler; 
passenger, fare {-Yofe — voyageur can be 
used of a passenger using any means of 
locomotion, whether on land or sea, or in the 
air. Of. passager.) 

voyageur k la commission, traveller on com- 
mission 

voyageur de commerce, commercial traveller 
tram de voyageurs (m,), passenger tram, 
voiagenr-laioinffetre [voy^enis-Moanlto pL] 
(nm) ou voyageor passenger 

kdometre, analogous to English passenger 
mile (voyageur-milie). 
vrac (en) on vrague (en), in bulk 
ex^dier en vrac, to ship in bulk, 
la marchandise en vrac s’embarque g4n4rai©- 
ment au moyen d’appareds sp4ciaux, goods 
m hulk are generally embarked by means 
of special apparatus 
VU (n m.), sight ; 

payer une traite au vu du connaissement, to 
pay a bill on sight of the bill of ladmg, 
vae (n /.), sight 

k Vue, at sight ; on demand ; on presenta- 
tion ; at (or on) caU ; sight (used as adg ) ; 
demand (used as adg ) , call (used as adg^} 
traite h vue ou traite payable k vue (/.), 
draft at sight ; sight draft ; draft payable 
at sight (or on presentation) 
cours a vue (Operations d© change) (m ), 
demand rate. 

le bdlet de banque est une promesse d© 
payer une certain© somm© k vue et an 
porteur, a bank note is a promise to pay 
a certain sum on demand and to bearer 
argent a vue (m ), money (or loans) at (or 
on) call; call money. 

de vue om d , . de vue, after sight ; at . sight ; 
le nombre de jours d© vue, the number of 
days after sight. 

k trois jours de vue veuiilez payer, etc. 
(lettre de change), three days after sight 
pay, etc. See pimdkre de change for full 
example 

effet payable k trente jours de vue (m.), bill 
payable thirty days after sight, bill pay- 
able at thirty days’ sight. 


W 


wagon (Ch. d© f.) (n.m.), wagon; waggon; 
track ; ear ; carnage ; coach ; van * (See also 
voiture.) 

wagon k hestiaux ou wagon k betail, cattle 
track; cattle wagon. 

wagon k charbons ou wagon a houille, coal 
track; coal wagon. 


wagon k couloir, corridor carriage, 
wagon k (ou de) marchandises, goods wagon ; 

goods truck; goods van; freight car. 
wagon appartenant a nn particulier ou wagon 
de particulier ou wagon particulier, owner’s 
wagon. 

wagon charge, loaded wagon (or truck). 
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wagon-citerne [vagons-citemes pi ] on wagon- 
reservoir [wagons-reservoirs pl'\{nm ), tank 
car. 

wagon complet, truck load ; full truck load : 
le mm I mum de poids par wagon complet, 
the mmimuin weight per truck load 
marchandises pondereuses exp4diees en 
wagon complet (/.p2 ), heavy goods con- 
signed m truck loads. 

tarif des wagons complets (m ), truck load 
rates 

wagon convert ou wagon ferme, covered 
wagon ; covered truck ; covered van ; box 
wagon; box ear 

wagon de chemm de fer, railway truck {or 
wagon) (or car) (or van) (goods); railway 
carriage (or coach) (or car) (passengers). 
wagon decouvert ou wagon ouvert, open 
wagon ; open truck 

wagon decouvert bache, sheeted open wagon 
wagon decouvert non bache, unsheeted open 
wagon. 

wagon-ecune [wagons-ecuries pZ.] (nm) ou 
wagon-boxe pour le transport de chevaux 
[wagons-boxes pi ] (m ), horse box. 
wagon frigorifique ou wagon refrigerant, re- 
frigerated van 

wagon mcomplet, part truck load, 
wagon isotherme, insulated van. 
wagon-laitiere [wagons-laitieres pi ] (n m.), 
milk van. 


wagon-lit [wagons-lits pi ] (n.m ), sleeping 
car. 

wagon-poste [wagons-poste pLJ (n.m ), sorting 
carriage; sorting tender; mail car 
wagon-restaurant [wagons-restaurants pi ] 
(nm.), dining car; restaurant car 
wagon-salon [wagons-salons pZ.] (nm), saloon 
carnage; saloon car, saloon; parlour 
car. 

wagon- truck [wagons-trucks pZ.] (n.m.), carnage 
truck (railway wagon for carrymg a road 
vehicle). 

franco wagon ou simplement snr wagon, free 
on rail , free on truck ; on rail. 
wagon-kilom§tre [wagons-kdom^fece pZ] (n.m) 
ou wagon kiloinitriqiie (w.), car kilometre, 
analogous to English car m’lle (wagon-miEe). 
warrant (nm) ou rlcdpiss^-warrant 

warrants pi} (nm ), warrant ; deposit 
warrant, (for goods deposited in a pubhc 
or dock warehouse.) 

le warrant est un billet ordre gage par des 
marchandises deposees dans des magasins 
generaux ou dans des docks, (in France) a 
warrant is a note of hand pledged by goods 
deposited m magasins generaux or in dock 
warehouses. 

warrantage (n m.), securing (goods) by warrant 
warranter (des marchandises) (v t ), to secure 
(goods) by warrant 
water-ballast (n m ), water ballast 


Z 


z6ro (absolument rien) (n m ), zero 

fortune reduite a zero (/ ), fortune reduced to 
zero 

zoUverem (n m ), zoliverem 
zone (n f ), zone , area 


zones tranches dans les ports maritimes 
(Douanes), free zones in maritime ports 
zone de distribution (ou de remise) gratuite des 
telegrammes, free delivery area of telegrams 
zone de remise a domicile (Cb. de f , etc ), 
delivery area, delivering area 



abr£viations en usage ordinaire 


A. (Comptab ), avoir. 

A. (cote de ia bourse et des cbanges), Argent, 
conrs Argent 

A. (cote de la bourse de marcbandises), acbe- 
teurs; cours demandes 

A. ou A/, (ordres de bourse), acbetez ; acbeter , 

acbete , acbat 

A/ ou k I’A. (Douanes), k Faoquitt^. 
a.e. (Assce mar ), avane(s) coinmuue{s). 
a.p. (Assce mar ), avane(s) particuiifere{s) 
a/v. (Bourse) (opp. k vja ou/r ), reporter {ajv, 
veut dire achet4-vendu.) 

ab. (primes) (Bourse), abandonne, -e 

ac. s acompte. 
ace., acceptation, 

acb. (Bourse de marcbandises), acbeteur(s). 
act. ou a/, ou a., action(s) 

ou adzni2i.» admimstration. 
urn, ou amort., amortissable ; amortissement. 
aac., ancien, -enne. 

Anteii. (Telegr ), acbemmement par sans fil. 
AB. (Poste), avis de reception, 
art., article 

ass. extr., assemblee extraordmaire. 

ass. ord., assembles ordmaire. 

an 15 (Bourse de valeurs), au 15 courant 

anj., aujourd’hm 

Av. (Comptab ), Avoir. 

AT, avarie de mer 
av.-dt, avec droit. 

B. , balle 

B. ou b. (Bourse de valeurs), bonification ; 
deport 

B. ou I). (Negociations de change a terme), 
benefice , deport. 

B/, billet 4 ordre. 

B. P.F. ou BJPJPr., bon pour francs. See note 

under bon pour in dictionary. 

Bau^., Banque. 

Bui‘ bassm 
botj, baEot 
b<i®, barrique. 

B¥B. (Poste), boite(s) de valeur(s) declar4e(s) 

C. ou c., compte. 

CJ, (Comptab ), credit , crediteur. 
c., caisse 

C. ou ct [cts pi ], cent(s). 

C., centime(s). 

C., coupon 

c. ou 0., coupure, coupures 
c. 25 ou C 25 ou c. de 25, coupures de 26 
C., courant: 

fin c. ou f c , fin courant 
C. ou C., cours 
c/, centre. 


. e.a.L ou C.A.F. ou caf. ou c.la. ou ci.L ou CJ.F. 

1 ou cif., cout-assurance-fret , cout, fret, et 

assurance (cost, insurance, freight , cost, 

' freight, and insurance) 

'■ C. aft. ou c. at,, coupon attache 

C/C. ou c c. ou e/c. ou Qicj ou C.C^, compte courant : 
c/c. postal, compte courant postal 
I c/c. ou del (Bourse de valeurs), cours de com- 
J pensation. 

; C. civ.. Code cml. 

i C. Co. ou C. com. ou C, de com.. Code de Com- 
i merce 

, c.{dr), dernier cours. 

i e, du jour, cours du jour. 

< c.f. ou C.F. ou cf., cout-fret. 

I C.LM. (Transports mtemationaux), convention 
Internationale des marchandiges. 

1 C.I.V., convention Internationale des voyageurs 

* c/j. (effets de commerce), courts jours, 
j C/M, ou c/m. ou d ui/., cours moyen 
1 C.11. ou cn., cours mil 

: C.N.E., caisse nationale d’epargne. 

! C.O., compte ouvert. 

I CJP., coiis postal 

C.prec., cours precedent. 

C.(l®3^), premier cours 
C. uni., cours umque. 

Gaire, commissionnaire. 

Cap. ou Capit. ou C., capitame. 

cap., capital. 

cap,, action(s) d© capital. 

ede, commande. 

cse, courtage 

cb., cheque. 

ch. de f., chenun(s) de fer. 
ch. f. ou cb. fixe, change fixe. 

Cfie ou Cie, Compagme 

clot. prdc. ou clot. pr. (bulletin de cours), cldture 
precedente 

com. ou eom ou eou ou commis. ou com- 

mission. 

comp. (Bourse), compensation, 
compt, comptant. 
conv., converti, -e. 

} coup, ou coup, de ou cp- de, coupure(s); cou- 
j pure(s) de. 

I coup, ou cp., coupon 

coup, arr., coupon amer6. 

: cour. ou c't ou ct, courant. 

I cpt, comptant 

cpte ou c'fc©, compte. 

cPte cii ou ct© ct ou ct® c., compte courant. 
CQue, eontremarque, 

Cr, credit , crediteur. 

Cr©, commissionnaire. 
etg., courtage, 
cum., cumuiatif, -ive. 
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B. (Comptab ), d6bit; ; Doit. 

B. (Bourse), deport; bonification 
B. (N^gociations de okange a terme), deport; 
b^n^fice. 

B., telegramme urgent 
d. (monnaie angiaise), pence; penny, 
d/ ou dt on simphmenf une barre j (Bourse), 
dont See tbjs word in dictionary 
B.A., documents centre acceptation. 

B.0.¥. (conTention Internationale des Yoyageurs), 
dispositions compiementaires uniformes 
BJ^., documents centre paiement. 

B.P.Ii.O-. (se dit des experts-comptables reconnus 
par FJ^tat), Diplome par le GouYernement. 
See brevet d’expert-comptabie. 
deb., debit 
debit., debiteur. 
deleg., delegation 
dem. (Bourse), demand^ 

dem. rdd. on dem, r. (Bourse), demandes reduites 

det., detacbe, -e 

dif., differd, -e 

disp. ou dispon., disponible. 

div. ou divid. ou divde ou d., dividende 

dlF., aotion(s) de dmdende 

BLT., telegramme a remise retardee 

diie, douane 

Bo ou do, dito 

dol. [dols pi ] ou doll, [dolls pZ ] ou $, dollar 
don, direction. 

Br, debiteur. 

Br, directeur 

dr. (Bourse), droit(s) (de souscription) 
dr c., dernier cours 
Bt, d4bit, debiteur, Doit 
DW., tonneau(x) [ou tonne(s)] de portae en 
lourd {dead weight) 

E. ou en E. (dans la locution vente en E. ou 
vente E ), entrepdt ; en entrepdt 
E. k P., effet(s) a payer 
E. a R,, effet(s) a recevoir. 

E.¥. (Correspondance), En ville. 
emb,, embarquement 
en liq. ou en liqmd., en liqmdation. 
en?/. (Bourse), environ. 
ou 4p., epoque. 

esc. ou esete ou esete, eseompte . 

esc 10/2J, eseompte 10 et 2J-%. 
esp., esp^ces 

est. ou Est. ou estamp. ou Estamp., estampill4, -e. 
ex., exercice 

ex. prec , exercice precedent, 
ex. — at. ou ex. — att., exercice — attach^ : 

ex 19 — at , exercice 19 — attache 
ex-bon. ou ex-rep. bon., ex-bonus , ex-repartition 
bonus 

ex-c. ou ex-coup, ou e-c., ex-coupon 
ex-c. div. ou ex-c. de di?., ex-coupon de divi- 
dende 

ex-c 15 div., ex-coupon n9 15 de dividende. 
ex-c. mt. ou ex-c. d’lnt., ex-coupon d’mteret. 
ex-di?. ou ex-d., ex-dividende 
ex-dr, ou ex-d. ou ex-dt, ex-droit 
ex-ex., ex-exercice : 
ex-ex. 19 — ex-exercice 19 — . 


ex-remb., ex-remboursement. 

ex-rep. ou ex-r4part. ou ex-r., ex-repartition 

ex st., ex steamer. 

expu, expedition 

f. ou P., franc(s) 

f.a.C., franc d’avarie(s) conimune(s) 
f.a.p., franc d’avarie{s) particub^re(s) 

P.A.S., franco le long du navire {free alongside 
ship), 

i.c. ou fc. ou fin c. oM- fin ct ou fin cour. ou simph-^ 
ment fin, fin courant. 

P.G., frais generaux. 

£.O.b. ou E.O.B. ou fob. ou f. a b. ou F.B., franco 
bord, franco h bord {free on hoard), 
f.p. ou fp. ou fin pr., fin procham 

f. r. ou fr. (Bourse) (opp k r, ou ajv ), faire re- 

porter; se faire reporter, 
fco ou to ou P.F., franco 
Fil (Telegr ), aoheminement par fil. 

Fo ou to ou fo, folio. 

fond., part(s) de fondateur. 

fr. [fr. ou pi} ou Fr. [Fr. ou Frs pL], franc. 

fre, facture. 

FS., telegramme k faire suivre. 

g. v. ou G.V., grande vitesse 
gal, gale, general, -e 

GP., telegramme adresse poste restante. 

GPR., telegramme adresse poste restante recom- 
mandee. 

gr. coup, ou gr. C., grosses coupures. 

h. , hier : 

h.c n. ou h cn., hier, cours nui See cours nul 
in dictionary 

hi , hier lire See lire (cote de la bourse) m 
dictionary. 

h d c , hier, dernier cours 
h s c , hier, seul cours 

H.E.C. ou H. E. Cent, ou Hre E. Cent., heure de 
FEurope Centrale 

H. E. Occ. ou Hre E. Occ., heure de FEurope 
Occidentale. 

H. E. Or. ou Hre E. Or., heure de FEurope 
Orientale 

H. hoU., heure d’ Amsterdam. 

hyp. ou hypoth. ou h,, hypothecaire ; hypoth^que. 

imp. (effet de commerce), impay4. 
int. ou mtdr., interet(s) 
mt. (Poste), service international 
Italcable (Telegr ), Compagma Italiana dei Cavi 
Telegrafici Sottomarmi. 

J. ou j, ou jouiss. ou Joms. ou jee, jouissance. 
3. oujt [jrs pl,}i jour 
30U1SS., aotion{s) de jouissance 
Jour, t41egramme (qui parvient a destination la 
nuit) k distribuer seulement pendant les 
heures de jour. 

L, lire. See lire (cote de la bourse) in dictionary, 
£ ou L. ou L ou liv. ou l.s. ou Ls. ou hv. st. ou liv. 

sterL, iivre(s); ]ivre(s) sterling 
Ii/C., leur Gompte. 
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I/c, ou l/cr,, lettre de credit. 

Ii. eOE¥. {Telegr ), langage oonvemi 
l/o/, a leiir ordre. 

IjJPJ). (tarif de transport), le pins rednit. 

MD, (t^legrammes diff4res), telegramme redige 
en langne admise par ie pays d© destination. 
liOP. (telegrammes difieres), telegramme redige 
en langne fran^aise 

liCJO. (teMgrammes differ^s), telegramme redige 
en langne admise par le pays d’ongme 
lik, libere, -e, libere (-e) de 
ionite, telegramme depose en derniere limite 
d*benre. 

liq, ou liquid., lifinidation 

liq. ct ou ligoM. ou simpUment liQ. mi iiQind. 

(Bonrse), liquidation courante. 
liq. pr. ou liq. prodl. (Bourse), liquidation 
prochame. 
liv., iivrable. 

(Telegr ), langag© secret 
liVB. (Post©), lettre(s) de valeur(s) deciaree{s). 

21. (Bourse de marcbandises), manque (sans 
affaire) 

M. ou Mr [MM. ou Mrs ], Monsieur [Messieurs 

pZ]. 

m., mois. 

M/C., mon compte 
m/m., moi-meme. 

M/0., mon ordre. 

m/s. ou m.S., vapenr postal {mail steamer), 
mar., marme 

mar. ou mant., maritime, 
mat ou mdt ou m., mandat 
Me [Mes p/.], maitre. 

MP., telegramme h, remettre en mams propres 
ms., moms. 

mx ou mx (Bourse), au mieux 

H. (cote de la bourse de marcbandises), nominal 
sr.B., nota bene. 

H/C., notre compte 

me. (Bourse), non cote, -e. 

a. e^» non ©stampille, -e. 

11 J.C. ow.nouv, f. coup., nouvelle feuiU© de coupons 
ms. ou N/S., notre sieur 

ii4g. cb. fixe ou m cb. fixe, n4gociable au change 
fixe 

n^oe., negociation. 
no ou No, numero 
nom., nommatif, -ive, 
non bb., non bbere, -e 
nouY. ou m, nouveau, -eile. 

9br6, novembre. 

Nmt, telegramme a distnbuer meme pendant 
la nuit. 

0 /, ordre. 

0 /, b Fordre de. 

0 / m/m., a Fordre de moi-meme. 

0/0 ou %, pour cent. 

0/00 ou %o, pour miUe. 

O.PJ^. (Poste), objets admis h circuler k prix 
reduit (papiers d*affaires affranchis comme 
tels, imprimes penodiques ou non, ^han- 
tillons). 


oblig. ou oH. ou ob., obiigation(s). 

gbre, octobre 

off. (Bourse), offert. 

off. red. ou off. r. (Bourse), offres reduites. 
op.d. (Bourse), option du double, 
ord., ordinaire; action(s) ordinaire(s). 
on?, ou ouyert. (Bourse), cours d’ouverture 


P. ou p., pair. 

P, (cote de la bourse efe des changes). Papier, 
cours Papier 

P. (cote de la bourse de marcbandises), pay4 

p., page. 

p. (en parlant du montant verse sur des titres, 
des actions), paye, -e 
p., pour, 
p., prime, 
p., procham, -e. 

P. & P., Profits et Pertes, Pertes et Profits. 

p. an, par an 

p.b. (Bourse), plus bas ; au plus bas ; cours le 
plus bas. 

P.C., prix courant 

p.C. ou p. cent ou p. 100 ou p. 0/0, pour cent. 

p.C., papier court 

p.C. (Bourse), pas cote. 

P.C.C., pour copie conforme 
p.cp., petites coupures. 

P.D., port du 

p. dem., etc Syn de pr. dem., etc , V. ci«apr^s. 
p.dt, prime dont. 

pi. (Bourse), plus haut, au plus haut; cours 
ie plus haut. 

P.I.V. (convention mternational© des voyageurs), 
prescriptions communes d’expedition 
p.!., papier long. 

P.-L.-M., Pans-Lyon-Mediterranee , Cbemins 
de fer de Pans k Lyon et k la Mediterxande ; 
Compagnie des chemms de fer de Pans k 
Lyon et k la Mediterranee. 

P.-O., Pans- Orleans , Chemin d© fer de Pans 
a Orleans; Compagnie du chemm de fer 
de Pans k Orleans 

P.P. (Comptab ), Profits et Pertes ; Pertes et 
Profits 

P.P, (Transport), port paye. 

P,i>oii ou Par poll, par procuration. 

P.B., poste restante 
P.-S., post-scnptum, 

P.T.T., Postes, T^iegraphes ©t Telephones. 

P.-V., proc^s-verhai. 

p.V. ou P.V., petite Vitesse. 

paiemt, paiement. 

pain, procham. 

PAV., poste-avion. 

PC., telegramme avec accuse de reception 

tdMgraphique 

PCP., teMgramme avec accuse de reception 
postal. 

perp. ou perp4i, perpetuel, -eile. 

PpC prompt. 

(Telegr.), Compagme franyaise des cables 
telegraphiques. 

PR., poste recommandee. 
pr, pour. 
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pr., prune 

pr dem , prime pour demam 
pr fin c ow pr f c., prime fin courant. 
pr. fin pr ou pr. fin p om pr f p , prime fin 
procbam 
pr., procham, -e. 
pr6c., precedent, -e. 
pr6f., preference 

ler c. ou simplement ler, premier cours. 

Presse, teiegramme de presse. 
pnor., action(s) de prionte 
pn?. ou privil., prmlegie, -e 
pte, perte 
pfs, parts. 

FIT., telegramme partieliement urgent 
FVID. (Poste), paquet(s) de valeur(s) deciaree(s) 
Px, prix. 

Qte, qualite. 

R. (Bourse), report; taux du report; prix dn 
report 

R. (N4gooiationa de change a terme), report 

R. (Poste), recommande, -e 

r. (Bourse) (opp k fr. ou vja ), reporter 

r. f., revenu fixe. 

R. F, (teMgrammes), r4ponse payee 

ou r4lc®, reference 

IBsg. du Ck}m. ou Reg. Com. ou R.C., Begistre 
du Commerce 
r^glement. 

lemb. ou rembour* ou rb. ou r., remboursement , 
remboursable 

r an pair, remboursable au pair 
rep. (Bourse), report ; taux du report ; prix du 
report 

rep. ou rp. (Bourse), reporter 
r4p. ou Rdp. ou repart., repartition 
rev. vax., revenu variable 
RG-. (Transport), remise gratmte 
RM. (Radiotel6gr.), retransmission. 

Ro, recto 
rse, remise. 

fi/, sur 

8.b.l, sauf bonne fin 
S/C., son compte. 

S. C. (Bourse), seul cours 

S.D.H., Society des Nations. 

S/Dr, sous-directeur 

s. e.d.d., sans engagement de date(s). 

S.E. on 0. ou S.E.O., sauf erreur ou omission 
S.P., sans frais 

S.L, sans mt^ret. 

S.I., sauf impr^vu 

8.1. (Bourse), sauf livraison 

8.8. ou S.S. ou s/s. ou ss., steamer; vapeur; 

navire k vapeur {steamship). 

S.S.P., sous semg pnve. 

S.V., sans valeur: 

c 2 h 7 s V., coupons 2 7 sans valeur. 

S.V.P,, s’ll vous plait. 

Sd6, soldo. 

Sem., t414gramme semapbonque. 

7bre, septembre. 

sb. (moimaie anglaise), scbellmg(s); sbiUmg(s). 
srie, s^rie 


ss repr.» sans reprise 

st. ou Si ou steam, ou Steam., steamer; vapeur, 
navire k vapeur. 

std (commerce des bois), standard. 

Ste ou Soc. ou S., Societe 

StS anme ou Soe. anme ou S.A., Societe anonyme 

Stell. ou stel. (Bourse), stellage 

succl® ou sl6, succursale. 

T., tare 

T. (Poste), taxe k percevoir 

T/, traite 

t.br., tonnage brut 

ic. ou t.cp. ou t.conp., toutes coupures 

t c. p 25, toutes coupures par 25 (les nego- 
ciations se font par 25 titres livrables en 
^outes coupures) 

t.d.W., tonnage dead weight, 
t.g. (Cb. de f ), tarifs generaux. 
t.J.b., tonneau(x) de jauge brute 

T.K., torme(s)-kilom^tre(s) ; tonne(s) kilo- 
metrique(s). 
ip., tout pay6 

T.Q., tel quel, telle quelle. 

T.S. (Cb. de fer), tarif special 
T.S.P., telegraphic sans fil 
T.S.F., teiepbome sans fil. 

t. S.v.p., tournez, sbl vous plait 
T.T., transfert tei4grapbique 
tamb., tambour. 

TB. (escompte), taux Banque de Prance 

TC. , telegramme avec coUationnement 
Tel., telephone. 

THB. (escompte), taux hors banque 
tii, titre(s). 

TM., teiegramme multiple , teiegramme k 
adresses multiples. 

TR., teiegramme adresse teiegrapbe restant 
tr. [trs pi ], traite 
TT., teiegramme telephone 
tz, tonneaux 

u. ou un., unite. 

V. (cote de la bourse de marchandises), vendeurs , 
cours offerts 

Y, ou VI (ordres de bourse), vendez; vendre; 

vendu ; vente. 

V/ ou val., valeur. 

v/a. (Bourse) (opp. b a/v. ou r ), faire reporter ; 
se faire reporter {vja. veut dire vendu^ 
achete) 

V/C., votre compte 

V.D. (Poste), valeur(s) declaree(s). 

v/v., de votre ville 

vap., vapeur; navire b vapeur. 

vend. (Bourse), vendeur(s). 

virt, virement. 

Vo, verso. 

VP, vice propre 
vte, vente. 

WLT., t616gramme de fin de semame. 

x-c., ex-coupon. 

xbre, decembre 

XF. (Poste), expr^s paye. 



SIGNES CONVENTIONNELS 


In DES n ft!nwAT.M , indiqti^e en fran§ais par tme virgnle , ainsi 0,005 mt 

indiquee en anglais par nn point ; ainsi D05 ou 0*005 1*005 


X^S TRANCHES BE TROIS CHHTRES, s6parees en fran^ais par des espaces ; ainsi 1 005 
on par des points ; amsi 1.005 1.000.000 sont separ^es en anglais par des virgnles ; 
1,000,000 ^ 

La separation par des espaces s’emploie anssi en Aineriq.ne 


1000 OOO 
ainsi 1,005 


Les FRACTIONS et le SIG-liE BtJ FOTFR CENT, freqnenmient impnmes en fran^ais en gros caracteres , 
ainsi 2 1/2 0/0 sont g6n4ralement impnmes en anglais en petits.. caractfereSj, ainsi 2|-% 

LesVALEUBS MON^TAIBJS^ sont exprimees ainsi : — 

En France. — 

1 fr. ou It. 1 ou Ft. X ouXi^ oul^X ouXt ou 1,00 oulQ& ou 1. — on; 1 — oia 1. , , oit 1 , , ouX franc 
1 fr. 05 ou It. 1,05 ou Fr. 1,06 ou frs 1,06 ou Frs 1,05 ou 1,05 &. ou 1,06 f. ou lf05 ou 1^05 ow 1 05 
ou 1 franc 5 centunes 

0 fr. 05 ou fr. 0,05 ou Fr. 0,06 ou 0^05 ou 0,06 fr. ou 0,06 f. ou 0,06 ou 0 05 oi^ 5 c* ou 5 centnncs 
21 ou 12 ou 11. ou 1 li¥re ou 1 iiv. sterL ou 1 livr. steri. ou 1 Ls. 

21 5sli. ou 12 6sli. ou 21 5sli. Od. ott 12 Ssh. OdL ou li 6s. Od. 21 5 0 oti 21 1/4 m 1 1/4 

21 Isli. Id. ou 12 Ish. Id. ou 11. Is. Id. o« 21 1 1 
Isli. ou Isli. Od. ou Is. Od. ou 1 scheilmg ou 1 ghilling 
Ish. Id. ou Isk 1 ou Is. Id. 

6d. ou 6 pence ou 1/2 sliilling ou demi- shilhng 
Id. ou 1 penny 


En Angleterre. — 

1 fr. ou Ft. 1 ou If. ou 1 fc ou 1 franc 

1 fr. 6c. ou Ft. 1*06 ou frs 1*05 ou Frs 1*05 ou fcs 1*06 ou Fes 1*05 ou 1 franc 5 centimes 
5 c. ou 5 centimes 


21 ou 11. ou 1 pound 

21 6s. ou 21 5s. Od. ou £1 5 0 ou 21 5/ ou 1 5 0 ou IJ 

21 Is. Id. ou 21 1 1 ou 1 1 1 

is. ou Is. Od. ou 1/- ou 0 1 0 ou 1 0 ou 1 shilling 

Is. Id. ou 1/ld. ou 1/1 ou 0 1 1 ou 1 1 

6d. ou 6 pence ou sixpence 

Id. ou 1 penny 


<3^ a cot0€<^ue*tccj tSo itu id CAOddeZ- 

Ctiwet/ vtv Cn^tcMd), ab ot&€xm^ it Bt/ 

cou^iMd wii& Oa 1 . 

Cfee/ 5 4^ cUBx/Cf /jyuifew' cu> in- (Sn^foMie 

ot iBnuJ ot, I . 'C&U u> fu<iue*4i^ JoUi^ oyuut^ at^ 

jlbivmg ^Sc> to tSc ptecedt*tg 25 mo^ 

6c ov ^ ov 2^ . 
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DIVISION OF FRENCH WORDS INTO SYLLABLES 

la Freacli, words are divided into syllables according to tbe following rules : — 

(1) A consoTMTii between two vowels commences a Tiew syllable : 

ca-p-tal, ea-pi-to-li-sa-ble> ca-pi-ta-li-ser, ca-pi-ta-lis-me, ca-pi-ta-lis-te, mo-no-me-tal-Iis-te, 
li-b^ra-toi-re, d^-sap-pro-vi-a-on-ne-ment, a-nth-md-fi-Que-meat, an-tss-ta-ta-tai-re-meiit, 
pri-vi-ld-ge, SE-bor-Son-nd, 5 u-res-ta-ries, d-ti-qae-ta-ge, e-xa-mi-aa-tear, e-xer-ci-ce, 
©- 22 fhten-ce, e-xo^ad-rer, i-ne-xac-te-ment, ia-de-xa-ti-oa, i-au-ti-le, a-ae, a-aa-ni-aie- 
meat, vi-ga6ar, ?i-goa-reax, vi-gou-rea-se, paie-ment, pa-ral-le-ld-pi-pd-di-ctae. 

(2) Two adjoining consonants (except Rule 4 digraphs) between two vowels separate into two syllables • 

ae-coni-mo4er, ae-ftait-te-meat, at-ter-ns-sa-ge, bail-le-res-se, cbian-geaat, cbaa-geaa-te, 
coa-car-ren-fi-el-le, cor-res-poa-daa-ce, d^s-eea-dre, ex-cep-ti-oa-ael4e-ment, ex-pd-di-ti« 
OB-aai-re, m-aa-Ti-^-ble, m-te-ro-cd-a-aiHiae, ia-ter-val-le* ir-res-poa-sarbi-li-td, 
os-eii-ler, ras-seoir, re-coa-aais-san-ce, res-ti«tn-er, sab-di-vi-ser, sar-taax, veil-le, 

(S) A vowel can only begin a syllable^ other than an initial syllable^ when preceded by another vowel : 

ac-cme-il-lir, a-l-ro-pla-ae, a-gre-er, aa-ci-ea, ar-ri-l-re, ba-la-ya-res, bd-ad-fi-ci-m-re, 
ca-aii-on, ca-oat-cboac, co-as-so-ci-d, co-eM-ci-eat, co-!a-ci-der, dd-poa-il-le-meat, 
ex-tm-or-di-aai-re, fea-il-le, m-ad-go-ci-a-ble, li-er, mi-eax, aa-ti-oa, ou-est, rd-d-»va« 
ia-er, rd-a-ai-oa, ro-yaa-me, vic-ta-ail-les, vi-e-il-lir, vi-eax, voi-li-er, vo-ya-ge. 

(4) The following digraph consonards are inseparable : 

M . cl-blo-gram-me, ehaa-gea-ble, o-bii-td-rer, pa-bli-gae. Exception sab-la-aai-re. 
ill dd-broa-il-ier, li-bre, su-brd-car-gae. Exception: gab-ro^get and derivatives, 
cb: dis-pa-Ksbear, d-cbaa-M-loa, d-chaaf-fei» gai-cbet» re-cber-cbe. 
cl* ac-da-mer, ac-cli«ma-ter, d-cM-ra-ge, d-cla-se, ex-cla-sif. 
cr: des-crip-h-ve, d-cn-ta-re, ma-aas-cnt, pres-cn-re, soas-cri-re. 
db: rd-dbi-bi-toi-re. 

dr • a-dres-ser, cor-res-pon-dre, ea-tre-prea-dre, or-die. 
fl* af-flux, ef-flea-rer, ia-fla-ti-on, m-fla-eat, 

fc. af-fraa-chic, ea-cof-frer, m-dd-cbif-fra-ble, rd-af-frd-te-meat, re-frap-pa-ge. 

gl: ag-glo-me-rer, a-vea-gle, d-traa-gle-meat, ad-gM-gea-ce, rd-gle-meat. 

ga: com-pa-gme, d-par-gaaat, rea-sei-gae-meat, si-gaal, vi-gaet-te. 

gr . ag-gra-va-ti-oa, dd-gros-sar, dd-ni«-grer 5 ia-td-gral, re-gret 

pb: chi-ro-gra-pbai-re, dac-ty-lo-gra-pbi-er, td-ld-pbo-ae, a-ai-^a-pbi-^ae. 

pi: ae-com-plis-se-meat, ap-pli-ea-ti-oa, coai-pld-te-aient, ex-ploit. 

pr aa-ti-pro-tec-ti-on-ais-te, ap-prea-dre, ex-pn-mer, pro-pn-d-td. 

rb. ar-rbe-meat, ar-rbes, bi-blo-rhapt, e-aar-rher, traas-rbd-aa-ae. 

tb aa-tbea-ti-aae, des-b^-po-tbe-gaer, by-po-tbd-cai-re, md-tbo-de. 

tr ad-mi-ais-tra^tif, cea-tre, codi-rec-tn-ce, coa-tre-si-gaer, coa-tares-ta-nes, il-las-trde. 

vr: a-viil, b-vrai-soa, b-vre, ma-aceu-vrer, oa-vn-er. 

(5) (a) as, bs, and rs are separable if followed by a vowel : 

coa-sa-crer, coa-seil-la-ble, coa-si-dd-rer, innsid-rer, ia-sol-va-ble, m-saf-fi-saat, traa-sac- 
ti-oa, traa-satrlaa-tiniae, traa-si-ter; ab-soi-ber, ob-ser-ver; per-sa-a-der. 

(6) ns, bs, and rs a,re inseparable if followed by a consonant : 
eoas-pi-rer, coas-ta-ter, eoas-ti-ta-er, ias~pec-*ter, ias-tal-ler, traas-cea-daat, traas-fd-re- 
ment, trans-port , ao-aobs-taat, obs-ta-cles, sabs-taa-ce , ia-ters-ti-ce, pers-pec-ti-ve. 
(c) ns and bs are inseparable if followed by a consonant coupled with r : 
eons-trui-re, las-cn-re, traas-cn-re, traii-gres-ser , abs-trac-ti-oa, obs-trae-ti-oa. 

(<^) as and bs are separable before ci . conHSCi-ca-ci-eax, ia-sci-em-iaeat , ab-scis-sc. 

(6) (a) mp and nc followed by t are inseparable : 

a-comp-te, comp-ta-ble, es-comp-ter, prd-emp-ti-oa ; foac-ti-oa, saac-k-oa. 

(b) In all other combinations mp and nc are separable 
em-plo-yer, em-prua-ter, ba-por-taat ; a-vaa-cer, fraa-pais, fraa-cbe, £raa-co* 

(7) In writing or in print no syllable is separable which does not include a vowel , tbus, tngrapb 
consonants are inseparable initially : scra-tia, but separable medially . ias-cra-ta-blc. 

Some of the small syllables, especially initial vowel uniliterals and final biliterals beginning witb 
a vowel, are not nsuaily separated from tbe body of tbe word m writing or print, but they are 
of importance in tbe pronunciation ; thus, dxaisSQioa is pronounced i~mi-si~on, but tbe written 
or printed word is ordinarily only divided eaus- {end of line) sloa, not ^ (end of line) mission, 
nor daodssi- {end of line) on, tbougb d’d- {end of line) missioa, Pd- {end of line) missioa, are better 
than d’ {end of line) dmissioa, P {end of line) dmission. 

Divisions of words at tbe ends of lines should of course be avoided as far as possible, and not be 
earned to extremes 
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ENGLISH-FRENCH DICTIONARY 

A 


sbaaion abandonner: j 

to abandon an undertaking, a ship to her 
fate, abandonner nne entrepnse, nn navire 
k son sort 

to abandon an option (Fm.), abandonner 
nne option. 

to abandon an option (Stock Excb ), aban- 
donner tine prime. 

abandon (Mar Insce) d^laisser; aban- I 

donner. 

abandon (Mar. Insce) (v ».), faire le d41aisse- 
ment; faire Tabandon: 
insnred who no longer bas tke right to abandon, 
assure qm n’est plus recerable k faire le 
d^laissement (m), 

abandonment (n), abandon (m ) ; abandonne- 
ment (m ) • 

abandonment of a voyage, of the ship and 
cargo at sea, abandon d’un voyage, d’un 
navire et de la cargaison en mer. 
abandonment to creditors of the ship and 
freight, abandon aux creanciers du navire 
et du fret 

abandonment of goods m customs, abandon 
des marchandises en douane. 
abandonment of an option (Stock Exch.), 
abandon d’une prime 

abandonment (Mar. Insce) (n ), delaissement 
(m ) ; abandon (m.) : 

abandonment of a ship, of insured goods, 
delaissement, abandon, d’un navire, de 
iacultes assurees. 

insured who makes to his underwriters aban- 
donment of the cargo, assure qui fait a ses 
assureurs le delaissement du chargement 
(m ). 

abandonment is the option to the insured to 
claim the whole amount of the sum insured 
m consideration of the transfer to the m- 
surer of the property of the thmg insured in 
the state m which the casualty left it, le 
delaissement est la faculte k Tassure d’exiger 
le montant entier de la somme assuree 
moyennant le transfert a rassureur de la 
propnete de la chose assuree dans i’etat oh 
I’a laissee le smistre. 

abatement (Income Tax) (w.), abattement (m.) : 
abatement rehevmg the lower portion of the 
mcome, abattement d^grevant la tranche 
mferieure du revenu. 

abbreviated address (Teleg.), adresse abr^ee {/ ). 

abeyancje (m), en suspens ; 
the matter is in abeyance, Faffaire est en 
suspens (/.). 


able (havmg sufficient resources) (odj.), suffisant, 

-e : 

debtor able to pay, debiteur suffisant pour 
payer (m ) 

to be able to meet all one’s obligations, suffire 
k toutes ses obligations. 

aboard (adu.), ^bord; hbordde: 
loading goods aboard tbe ship, chargement de 
la nmrchandise a bord le navire (ou k bord 
du navire) (w ). 

abolish {v.Qt aboiir; suppnmer 

to abolish a customs duty, aboiir, suppnmer, 
un droit de douane. 

about (Stock Exch ) {adv ), environ * 

buy so many shares at about such a price or 
buy so many shares at such a price about, 
achetez tant d’actions k tel cours environ. 
Note . — On the Pans Bourse a specific latitude 
IS generally recognized by environ, varying 
with the nature of the stock, grand environ 
or environ large is double the margin im- 
phed by enmron. On the London Stock 
Exchange no definite margin is understood 
by about, consequently orders given at an 
about price (d un cours environ) are liable 
to lead to disputes and dissatisfaction. 

above (prep }, au-dessus de : 

to be above par, etre au-dessus du pau: ; de- 
passer ie pair 

above-mentioned {csdj,), susmentionn^, -e* 
the above-mentioned agreement, la conven- 
tion susmentionnee. 

above-named (adj.), suanomme, -e; susdd- 
nomrn^, -e, susdit, -e; predenommd, -e 
the above-named party, la partie susnomm^e 
(ou susddnommde) {ou susdite) {ou pre- 
denommee) 

above-named (pers ) {n), susnomme, -ej sus- 
d4nomme, -e* 

it has been agreed between the above-named 
. . ., entre les susnommds il a ete con- 
venu . . , 

abrasion (of a com) {%,), frai (d’une pi^ce d’argent) 

(m.) 

abroad (m foreign parts) {adv,\ k Fdtranger: 
property abroad, biens k i’^tranger (m.pl.). 
V. aussi exemple sous foreign. 

absence of consaideration (for a bill of exchange), 
d4faut de provision (m.). 

absence of news (of a ship), d^faut de nouveEes 

(m.). 

absolute contrabaaid (distinguished from occa- 
stonal contraband), contrebande absolue (/.) ; 
contrebande par nature (/.). 
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alisoive onesel! from farther liafaihir (to), se 

lib4rer 

aljstract or aljstractmg (n.), extrait (m ) , releve 
(m ) ; rel^vement (m ) , resume (m .) . 
abstract of account, extrait de compte; 

releve de compte, rel^vement de compte 
abstract of average adjustment containing 
only summary data, releve de dispache 
contenant seulement les donnees sommaires 
abstractmg an account, rei^vement d’un 
compte. 

abstract (to epitomize) (vJ ), extraire ; reiever 
to abstract an account, the results of an 
account, relever un compte, les r^sultats 
d’un compte. 

abstract (to embezzle, to purloin; to make 
away with) (v t ), distraire , aoustraire ; 
detourner * 

dishonest cashier who has abstracted securities, 
caissier infid^le qui a distrait des valeurs 
(m ). 

to abstract papers, books, soustraire, de- 
tourner, des papiers, des livres. 
abstractioii (purlommg) (n ), distraction (/.) , 
soustraction (/), d^tournement (m.). 
abimdaiice (n ), abondance (/ ) 
abimdant (adj,), abondant, -e. 
abase (n.), abus (m.). 

abuse of confidence, abus de confiance 
accelerated service (Transport), service accelere 
{m ). 

accept (to consent to receive) (v t ), accepter ; 
agreer ; recevoir 

to accept either the whole, or a part of the 
nsk to be covered, accepter soit la totality, 
soit une partie du risque h. couvrir. 
an msurance contract is deemed to be con- 
cluded when the proposal of the insured is 
accepted by the insurer, un oontrat d*as- 
surance est cense conclu lorsque la proposi- 
tion de Tassure est accept^e par rassureur. 
accept my compliments, my respects, agreez, 
acceptez, recevez, mes ciwilites, mes respects 
accept (bills of exchange) (v.f.), accepter; 
to accept a bill of exchange, accepter une 
lettre de change. 

acce^bility or acceptableness (n ), acceptabilite 

acceptableness of a proposal, acceptabilite 
d’une proposition, 
acceptable {adj ), acceptable : 
acceptable offer, offre acceptable (/,) 
to be acceptable^ s’accepter; s’agr4er. 
proposals winch may be acceptable, proposi- 
tions qui peuvent s’agreer (fpL)* 
acceptance (w.), acceptation if.) ; agr^ge (m.) ; 
agregation (/.). 

acceptance of certam conditions, acceptation 
de certames conditions, 
acceptance of abandonment (Mar. Insce), ac- 
ceptation de delaissement. 
acceptance of the goods at departure station, 
agr^age, agregation, de la marchandise en 
gate de depart. 

acceptance (bdls of exchange) (n), acceptation 

(/.): 


to present a bill for acceptance, presenter un 
effet k Facceptation. 

acceptance against documents, acceptation 
centre documents. 

an accepted bill of exchange is called an accep- 
tance: also the word acceptances occurs in 
bank balance sheets, la lettre de change 
accept^e s’appelle une acceptation * on 
trouve aussi dans les bdans des banques, 
le mot acceptations 

acceptance for honour or acceptance supra {or 
suprk) protest (^6re?; * acceptance S.P.), 
acceptation par mtervention; acceptation 
par honneur, acceptation sous protet. 
blank acceptance, acceptation en biano 
acceptances on account of (or acceptances for) 
customers (Banking), acceptations pour 
compte de clients. 

acceptance bill (opp to payment biU), traite 
documents centre acceptation (/) 
acceptance credit, credit par acceptation (m.). 
accepted (formula used in accepting a bill of 
exchange) (p p)t accepts (invar ) • 
acceptance is expressed by the word accepted, 
Facceptation est expnm^e par ie mot accepte 

if) 

accepting officer (of telegraph office), agent 
taxateur (m ). 

acceptor (pers ) [n ), accepteur (m.) . 

acceptor of a biU, accepteur d’lme lettre 
acceptor for honour or acceptor supra (or mgtk) 
protest, intervenant (m ). 
access (to books) (n.), commumcation (/); 
the auditors have a right of access at aU times 
to the books of the company, les com- 
missaires ont droit, toutes les fois qu’ils le 
jugent convenable, de prendre commumca- 
' tion des livres de la societe (m pi ). 
accessory (cw?? ), accessoixe ; 
accessory contract (Law), contrat accessoire 
(m) 

accessory expenses, frais accessoires {m.pL), 
the cost price is the result of a purchase 
price increased by a multitude of accessory 
expenses, transport, commission, etc , le 
pnx de revient est le resultat d’un prix 
d’achat major^ d’une foule de frais acces- 
soires, transports, commission, etc. 
accident {n ), accident (m ) , simstre (m ) . 
railway accident, accident de chemm de 
fer. 

accident of navigation, of the sea, accident 
de navigation, de mer. 
the receipt of news of the accident, la recep- 
tion de la nouvelle du smistre 
accident msurance, assurance contre les acci- 
dents (/ ) ; assurance contre les accidents 
corporels (/), assurance-accidents (/.). 
accidenM (ad^ ), accidentel, -elle ; fortuit, -e • 
accidental coffision (opp. to negligent collision), 
abordage fortuit (m.). 

accidental strandmg (opp. to voluntary strand- 
ing), ^chouement fortuit (m ) ; echouement 
accidentel (m ) 

accommodate (to fit out) (v t ), amenager ; em- 
m^nager . 
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to accommodate a slup for tlie carnage of 
steerage passengers as an emigrant ship, 
am^nager, emmenager, xm navire poor le 
transport de passagers d’entrepont comme 
navire a emigrants. 

ac^XJunaodakon (fitting out) {n ), amenagement 
(m ) , emmenagement (m ) : 
t. liifl steamer has splendid accommodation for 
passengers, ce steamer a de splendides 
amenagements pour passagers 
ship ■which has accommodation for 800 passen- 
gers, navire qui a des amenagements (ou 
emmenagements) pour 800 passagers (m ). 
the accommodation of the port with a view to 
tourist traffic, Tam^nagement du port en 
vue du trafic touristique. 
accommodation acceptance, acceptation de com- 
plaisance {/) 

accommodation bill or accommodation note, 
billet de complaisance (m ) 
accommodation paper or accommodation bills, 
papier de complaisance (m ) , vaieurs de 
complaisance {J,pl ). 
accompany (v t ), accompagner : 
consignment note accompanying the goods, 
iettre de voiture accompagnant la mar- 
chandise (/), 

accompanied luggage, bagages accompagnes 

(m pi ) 

accomplish (v t ), accomplir . 
one of the bills of ladmg bemg accomphshed, 
the others to stand void. Tun des connaisse- 
ments etant accomph, les autres restent 
sans valeur 

accomplishment (n ), accomphssement (m ) 
accord (w.), accord (m.). 
quasi contracts differ from contracts in that 
there is no accord of will between the partibs, 
les quasi-contrats different des contrats en 
ce qu^il n’y a pas un accord de volonte entre 
les parties (mpl.). 

of one’s own accord, de son piem gre ; d’office : 
he did it of his own accord, il Fa fait d’office 
accord (vJ ), accorder 
according to chreomstanees, selon le cas. 
according to usage. V sous usage, 
according to your instructions, smvant vos 
instructions. 

account (n.) (Abbrev. : a/c. [a/cs pi.'] or A/c. 
[A/CS pt] or acct), compte (m.) ; etat (m ) , 
expose (m.) ; memoire (m ) ; note (/ ) : 
(Cf. accounts.) 

to have an account at the bank, avoir un 
compte k la banque. 

capital account, compte de capital; compte 
capital. 

cash account, compte de caisse 
account of expenses, 4tat de depenses ; etat 
de frais , note de depenses 
account of goods purchased (opp. to account 
sales), compte d’achat 

account of one’s transactions, expose, 4tat, 
de ses operations. 

account of proceedings (report), compte rendu, 
in account, en compte 
value m account, valeur en compte (/.). 


on account, h. compte; d’acompte; h bon 
compte; k valoir, en compte: 

to take so many francs on account, prendre 
tant de francs a compte {ou d’acompte) 
{on h, bon compte). 

received £10 on account of my disbursements, 
regu £10 a valoir sur mes deboursds 

cash on account (opp. to cash to balance)^ 
esp^ces en compte ij.pl ) 
to take goods on account (i e , on credit), 
prendre des marchandises a compte. 
on {or for) account of, pour le compte de; 
a Facqmt de : 

to pay money on account of a third party, 
verser des fonda pour ie compte {ou h 
I’acquit) d’un tiers. 

on clients’ account, pour le compte d’autrui. 

for one’s own account, pour son compte; 
pour son propre compte : 
m France, an agent de change (stockbroker) is 
not allowed to operate for his own account, 
en France, xm agent de change ne 
peut faire d’operations pour son propre 
compte 

acting for account of whom it may concern, 
agissant pour le compte de q^ui il appar- 
tiendra, agissant pour compte de q[m il 
peut appartenir. 

account (the balance sheet or the profit and loss 
account) (n.), exercice (m.) : (Of. accounts.) 
balance brought forward from last account or 
balance from last account (item m balance 
sheet or in profit and loss account), solde 
reporte de I’exercice precedent (m ) , solde 
de I’exercice precedent {m.); report de 
I’exercice precedent (m ). 
balance of profits earned forward to next 
accoxmt, solde des benefices reporte h 
nouveau sur Fexercice suivant (w.). 
account (history) (n ), histonque («i.) . 
to •write an account of a transaction, faire 
Fhistorique d’une negociation. 
account (position; book) (Stock Exoh ) (n), 
position (/ ). V. exemple sous bear accotmt. 
account (the fortmghtiy or monthly reckoning 
between buyers and sellers, the settlement) 
(Stock Exch ) (n ), term© (m.) ; hqmdation 
(/.)• 

deahngs for the account, negociations h terme 
if.pl ) ; operations a terme {/ pL). 
current account or this account, liquidation 
courante; liquidation. 

price for current (or for this) account, cours en 
hqmdation courante (m ) ; cours en hqxnda- 
tion (m.). 

options till the account on the Ibth of next 
month, primes en liquidation an 15 du mois 
procham (/ pi ), 

account (v t ), rendre compte ; tenir compte : 
to account to the buyer for the mterest, rendre 
compte {ou temr compte) k Facheteur de 
FmterSt. 

account book, hvre de comptabihte {m.) ; registre 
de comptabiiite (m.) ; hvre comptable 
(m.) ; livre de compte (m.) , livr© de comptes 
(m.) ; papier-joumal {m ). 
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accOBHt Ijoofcs (financial books — as opp to 
memorandum, siahshcal, or registry boohs), 
liYxes de report (m fl ) 

aecomt current [accounts cnrrent pi } (Abbrev 
A/0.), compte conrant (m ). 
account current with interest, compte conrant et 
d^interets 

awonnt day (Stock Excb ), jonr de ia liquida- 
tion [m ). 

account rendered (Com ), solde a nouveau (m ) 
account sales [aceonnt sales pZ] (Abbrev • 
A/S.), compte de vente (m ) 
account settled or account stated, arrete de 
compte (m ). 

accountable (adj ), comptable 

to be accountable for a sum of money, etre 
comptable d’une somme d’argent 
accountable receipt, quittance comptable (/ ) 
accountancy {n ), comptabikte (/.) 
for a long time past the art of bookkeeping has 
made way for the science of accountancy, 
depuis longtemps deja i’art de la tenue de 
iivres a fait place a la science de la 
comptabihte 

accountant (pers ) (n ), comptable {m ) , agent 
comptable (m ) ; 

professional accountant, comptable pro- 
fessionnei , comptable de profession , expert- 
eomptable (m ) 

whereas the accountant orgamzes, advises, 
and directs, the bookkeeper performs the 
work, under the former’s directions, alors 
que le comptable organise, conseiHe, et 
dirige, le teneur de livres execute, sur les 
indications du premier 
accounting {n }, comptabihte (/ ) : 
cost accountmg, comptabihte de prix de 
revient. 

accounting machine, machine comptable (/.), V. 

automatic bookkeepmg machine pour varietes 
accounting period, exercice (m ) • 

accountmg period ending 31st December, 
exercice prenant fin {ou cloturant) le 31 
decembre. 

accountmg period ended 31 December, exercice 
ayant pns fin (om exercice cldture ou clos) 
le 31 decembre 

if the company’s year comprises two half 
yearly accountmg periods, si I’annee sociale 
comprend deux exercices semestriels. 
accountmg system, comptabiiite (/ ) • 
in certam accountmg systems a comhmed 
30 umal and ledger is used, on utihse dans 
certames comptabilites le journal-grand- 
livre 

accounts (records of pecuniary transactions , 
books) {n pi ), comptes {m.pL) ; ecntures 
(fpL); ecntures comptables (fpl), comp- 
tabiiite (/ ) , hvres {m pi.) * 
to have one’s accounts up to date, avoir ses 
comptes k jour 

the accounts presented by the directors, les 
comptes present4s par les admmistrateurs. 
to keep a firm’s accounts, temr les comptes 
(ou les ecntures) (ou la comptabihte) (ou 
les hvres) d’tme maison. 


falsification of accounts, falsification d’ecntures 
comptables (/ ) 

accounts (detailed accounts, balance sheet and 
schedules, balance sheet, profit and loss 
account, trading account, stock sheets, 
list and valuation of investments, or the like 
such as would be placed before say the 
directors and auditors of a company) (»pl.), 
mventaire (m ) , inventaire comptable (m ) ; 
mventaire mtra- comptable (m ) 
to make up one’s accounts once a year, every 
six months, faire son mventaire une fois 
i’an, tons les six mois 

accounts to the end of the financial year, 
mventaire de fin d’exercice 
the accounts for 19 — show a profit of so much, 
I’mventaire de 19 — fait apparaitre un 
benefice de tant 

accounts department, service de ia comptabdit^ 
(m) , comptabiiite (/ ) 
accreted (adj ), accredite, -e , attitre, -e • 
accredited banker, banquier accredite (m ), 
accredited broker, courtier attitre (m ) 
accredited party, accredits, -e 
letters of credit bear the following particulars 
date of creation, name of the accredited 
party, etc , les lettres de credit portent 
les indications suivantes : date de creation, 
nom de I’accredite, etc (fpl ). 
accredited representative, representant attitr4 
(m) 

accrue (v 1 ), counr ; accroitre , s’accroitre , 
s’acquerir 

interest which accrues from the 1st March, 
which accrues day by day, interlts qm 
courent depuis le 1®^^ mars, qui s’acqui^rent 
jour par jour (m pi ) 

accrued mterest, mteret couru (m ) , mterSts 
accrus (m pi). 

accruing mterest, mterets a echoir (m pi). 
accumulate (v t ), accumuler , amonceler 
to accumulate wealth, capital, accumuler, 
amonceler, des richesses, des capitaux 
the orders accumulated over the week end, 
les ordres accumules durant la fin de la 
semame (m pi ) 

accumulate (v i ), s’accumuler , s’amonceler 
accumulation (n), accumulation (/ ) ; amoncelle- 
ment (m ) • 

to avoid the accumulation of useless old papers, 
the bane of every office, eviter I’accumuiation 
d’une paperasse mutile, fleau de toutes les 
admimstrations 

accuracy (n ), exactitude (/ ) ; justesse {/ ) 
accurate (adj ), exact, -e ; juste : 

accurate calculation, calcul exact (m ). 
accurately (adv ), exactement , justement 
acknowledge receipt (to), accuser reception 
to acknowledge receipt of a letter, accuser 
reception d’une lettre. 

acknowledgment or acknowledgement (n ), recon- 
naissance (/ ) , accuse de reception (m ) , 
regu (m ) , avis (m ) 

acknowledgment of debt, reconnaissance de 
dette. 

the master is responsible for the cargo entrusted 
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to Ins care. He gives an acknowledgment of 
them Tins acknowledgment is called biH . 
of ladmg, le capitame est responsabie des 
marchandises dont il se charge, H en fonrmt 
line reconnaissance. Cette reconnaissance se 
nomme connaissement. 

acknowledgment of delivery (Post), avis de 
reception ; 

ac<liiire i )» acqnenr 
to acquire a piece of land, acquerir nne terre 
acqmsifaon {n ), acquisition (/ ) 
acqmt (v t ), acquitter : 

to acquit someone from an obligation, acquitter 
quelqu’un d’une obligation | 

acqmttaace {n ), acqmttement (m ) , acquit (m ) : j 
it IS only after acquittance of the policy that i 
it comes into force, ce n’est qu’apres j 
Tacquittement de la police qu’elie entre en ! 

vigueur. I 

act (action ; manifestation of will) {n ), acte > 

(m.) ; fait («i ) * 1 

sacrifice emanating from a voluntary act of 
the master, sacrifice emanant d*un acte 
volontaire du capitame (m ). 
act or fault of the insured, of a third party, 
fait ou faute de Tassure, d’un tiers 
act of a prince (Intemat Law), fait du prmce ; 
fait du souverain. 

the consequences resuitmg from the act of a 
prmce, les consequences resultant du fait 
du prmce (/,pZ ) 

act of God, acte de Dieu ; fait de Dieu. 
acts of war, faits de guerre, 
act (of parhament) (n ), loi (/ ) . 
finance act, loi de finances ; loi des finances 
companies act, loi sur les soeietes. 
act (v % ), agir • 

to act according to circumstances, agir selon 
le cas. 

agent who is authorized to act for the company, 
agent qm est autonse a agir pour la com- 
pagnie {m) 

actmg for account of whom it may concern, 
agissant pour le compte de qui il appar- 
tiendra; agissant pour compte de qui il 
pent appartenir 
acfaD^ (adj ), mterimaire . 

actmg manager, directeur mterimaire {m ) 
acting partner (opp. to sheptngj or dormant, or 
sihnt, or secret, partner), commandite, -e 
action (Law) {n ), action (/ ) ; proems (m ) ; 
affaire (/.), poursuite {/.); poursuites 
if pi); cause (/) 

to brmg an action agamst someone, mtenter j 
une action contre quelqu’un ' 

action at law, action en justice : 
protestation followed by an action at law 
withm so many days, protestation smvie 
d’une action en justice dans le deiai de 
tant de jours (/ ) 

action for damages, action en dommages- 
interets. 

civil action, action civile , proems civil , affaire 
civile; poursuite civile; cause civile, 
actionable (Law) {adg ), actionnable. 
active (adj.), aotif, -ive; aliant, -e; 


active market, marche actif {m ) 
active dealmgs m stocks, transactions actives 
en valeurs {f pi). 

Mexican shares are very active, les valeurs 
mexicames sont tr^s aUantes (/ pi ) 
active debt (opp. to passiie debt), dette active 

(/). 

actively (adv ), activement 
securities actively dealt in, valeurs activement 
traitees {f pi). 

activity ^activifies pi ] {» ), activite {/.) ; allant 

(m ). 

actual (adj ), actuel, -elle , reel, -elle ; effectif, 
-ive 

actual gross freight at risk, fret brut reel a 
faire (m.). 

actual tare, tare reelle (/ ). 
actual total loss (Mar, Insce) (opp to comtrmhve 
total loss), perte totaie absolue (/.), perte 
totale r^Ue (/.) Note . — ^Translation only , 

does not obtain m French Law 
the actual value of a stock or share may be 
higher than, equal to, or lower than (or 
over, equal to, or under) the nominal value, 
la vaieur reelle d’un titre de bourse pent 
etre superieure, egale, ou infeneure a la 
vaieur nommale 

actual value at the time of the loss, valour 
effective au moment de la perte (/ ). 
the goods will be paid for on the footing of 
their actual value, les marchandises seront 
payees sur le pied de leur vaieur reelle 

^ ifpl)- 

actually (adv.), actueUement , r^ellement; 
effect! vement • 

profit actually realized, benefice effectivement 
realist (m ) 

actuana! (adj ), actuarial, -e, -aux 
actuarial science, science actuariale (/) 
actuarially {adv ), actuanalement 
actuary [actuaries pi] (pers) (n.), aotuaire 
(m.). 

ad valorem duty (Customs) (distmguished from 
specific duty), droit ad valorem (m.). 
ad valorem duty (registration duty) (distinguished 
tsom fixed duty), droit proportionnel (m,.). 
ad valorem stamp, timbre proportionnel (m ) 
add (v t ), ajouter ; additionner , joindre 

to add the interest to the capital, the freight 
to the value of the goods, ajouter, join^e, 
Tinteret au capital, le fret k la vaieur des 
marchandises 

to bo added, €tre ajoute, >e, additionne, -e, 
joint, -e; s’ajouter, s’additionner ; se 
jomdre 

the brokerage is added to purchases or deducted 
from sales, le courtage s’ajoute aux achats 
ou se retranche des ventea. 
add or add up (Anth ) (t? Z }, additionner : 

to add up a column of figures, additionner une 
colonue de chiffres 

add a postenpt to a letter (to) or add a footnote to 
a letter (to), apostilier un^ lettre. 
add ba(i (to) (Income Tax), ajouter : 

inspector who adds back a partner’s salary to 
the profit shown by the business, controieur 
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qm ajoute ies appomtemeats d’un associe 
m Mn^fice acctis6 par Fentrepnse {m ). 
add someiMHg to tlie piirdiase priee to cover one’s 
expense (to), majorer ie prix d’achat pour 
couvrir ses frais 

addalle or addifcle additionnabie 

addable sums, sommes additionnables {f pi*)- 
adder (pers ) (n ), additionaetir, -euse 
adding macdsine or adder (n ), macbxne li addi- 
tionuer (f ) , additionneuse {/ } 
adding machine for all analysis work, machine 
a additionner pour tons travaux d’ analyse 
adding-snbtracting macMne, machine h, addition- 
ner et k soustraire (/) 

addition or adding or adding up (n ), addition (/ ) 
additional (ad^*), additionnel, -elle, supply* 
mentaire 

additional assessment (Income Tax), imposition 
supplementaire (/). 

additional freight, surfret (m.); fret supple- 
mentaire (m.); supplement de fret (m*) 
additional insurance, assurance supplementaire 
(/)* 

additional hne (Teleph.), poste supplementaire 
(m ). F. note aom direct exchange ime 
additional premium (Insce), surpnme {/); 
prime supplementaire (/); supplement de 
prime (m.) ; prime additionnelle (/ ) 
additional premium to be arranged, surpri- 
me a debattre; surpnme k arbitrer. 
additional premium for age (of vessel), surpri- 
me d’age (du navire) 
additionally {adv ), additionneUement 
address {n ), adresse {/ ) ; domicile (m.) : 
address on a letter, adresse sur une lettre. 
to take someone’s name and address, prendre 
le nom et 1’ adresse (ou les nom et adresse) de 
quelqu’un 

the consignee’s name and address, le nom et 
I’adresse {on et le domicile) du destmataire 
the address only to be written on this side 
(postcard), ce cote eat exclusivement 
reserve a Fadresse ; ce c6te reserve h 
Tadresse. 

address (directing or consigning, as a ship or 
cargo) (n ), adresse (/ ) 

address (speech) (n), allocution (/,); disoours 

(m ). 

address (v.O» adresser* 

to address a letter to someone, adresser une 
lettre h, quelqu’un 
address book, iivxe d’adresses (m )* 
address card, carte d’adresse (/ ). 
address danse (charter party), clause d’adresse 

addr^ commission, commission d’adresse (/.) 
address label, etiquette d’adresse (/ ) 
address side (of an envelope, of a postcard, of a 
packet), cdte de Tadresse (md, recto (m.) 
(d’une enveloppe, d’une carte postale, d’un 
paquet) 

addressee (Tost) (pers ) {%*), destmataire (m on / ) : 
if the sender of an insured article wishes to 
receive an advice of dehvery to the addressee, 
si Texpediteur d’un objet charge veut recevoir 
un avis de reception du destmataire. 


addressmg machine, machine k adreases (/,), 
machine a faire les adresses (/ ). 
addressing office, bureau d’adresses {m ) , bureau 
d’ecritures (m ). 

adhesive stamp (opp. to impressedi stamp), timbre 
mobile (m ) , timbre adhesif (m ) 
adhesive transparent paper tape, bande gommee 
en papier transparent (/) 
adjoimi («? ^.)» ajourner; renvoyer; remettre: 
to adjourn the proceedmgs, ajourner les 
deliberations. 

to adjourn a case for a week, ajourner, 
renvoyer, remettre, une cause a huitame 
adjourn {v % ), s’ajourner . 

the members have adjourned sme die, ies 
membres se sont ajournes sme die (mpL) 
adjonmable (ud? ), ajournable 
adjourned meeting, assembled ajournee (/), 
reunion ajournee (/.) 

adjournment (w), ajournement (m); renvoi 
{m ) , remise (/.) 

adjudication in bankruptcy, jugement deciaratif 
de faiUite (m ) 

adjust (vt), ajuster, regler 

to adjust a difference, an account, ajuster, 
regler, un differend, un compte 
adjust (Mar. Insce) (v t ), regler * 
to adjust general average and salvage accordmg 
to the law and practice obtammg at the place 
where the adventure ends, regler Tavane 
commune et le sauvetage d’apr^s les lois 
et les usages du lieu oh finit Taventure 
to be adjusted, etre r4gle, -e ; se regler j 
general average to be adjusted (or adjustable) 
accordmg to York- Antwerp rules, ies avanes 
communes se regleront conform^ment aux 
regies d’York et d’ An vers 
adjuster (of average) (pers ) (n.), dispacheur (m ); 
repartiteur (m ) , expert repartiteur (m.) , 
expert-dispacheur {m ) 

adjustment {n ), ajustement {m ) ; r%lement 
(m ). 

adjustment account (Bkkpg), compte colleotff 
(m.) 

adjustment of average (Mar. Insce), r^glement 
d’a vanes (m ) , dispaohe (/ ) 
adjustment of general average on hull or 
general average adjustment on hull, r^gle- 
ment d’avarie grosse sur corps 
the adjustment of general average is based on 
a principle of justice which requires that any 
sacrifice m the common interest should be 
supported by all those who have profited by 
this sacrifice, le r^glement des avanes 
communes est bas6 sur un pnncipe de justice 
qui veut que tout sacrifice fait dans Tml6r$t 
commun soit supporte par tons ceux qui 
ont profite par ce sacrifice, 
adjustment of particular average, r^glement 
d’avane particuii^re 

general average and salvage charges payable 
accordmg to foreign adjustment, ies avanes 
communes et les frais de sauvetage se 
regleront suivant dispache etrang^re {f pi*)* 
adjustment charges, frais de dispache (mpL), 
admimster {v t ), admimstrer , gerer * 
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to administer the affairs of a company, | 
administrer, g6rer, les affaires d’nne com- 
pagnie. | 

ataSliMmtloil (n.), administration (/ ) , gestion , 

(/)• , I 

admmistration of a country, administration, | 
gestion, d’lm pays ; 

the admmistration of the post office m England, | 
radmmistration des postes en Angleterre. ! 
gdmmia tfation expenses, frais d’admmistration , 
(m pi ). ! 

adndnistratiTe {adj ), adimmstratif, -ive : ' 

administrative power, pouvoir admimstratif 

(m ). 

adnmustratiTely (ad® ), admmistrativement. 
HdTmsaih ility (n,), admissibilite (/ ). 
adnussiMe (adj.), admissible. 
admissiOB (n ), admission (/.) : 
admission to quotation (Stock Exch ), 
admission a la cote. 

udmissio n ticket, bulletin d’admission (m ). 
admit (®.f.)» admettre ; bonifier : 
to admit a claim, admettre un recours 
to admit as general average the damage done 
to a ship or her cargo, admettre, bomber, 
en avane commune ie dommage caus^ k 
un navire ou h sa cargaison | 

to admit of, admettre : j 

this affair admits of no delay, cette affaire 
n’admet aucun retard, 
adopt {v,t ), adopter , prendre * 
to adopt a resolution, adopter une proposition ; 
prendre une resolution {ou une debb^ration) 

{ou nne decision). 

adoption {n ), adoption (/ ) ; prise (/.). 
adult’s ticket, billet d’adulte (m.). 
adulterate the coinage (to), adulterer, alterer, les 
monnaies. 

adulteration of the coinage, adulteration (/), 
alteration (/), des monnaies. 
advance (n ), avance (/.) ; anticipation (/.) ; 
h-valoir (m ) ; a-bon-compte {m } ; pret (m.) ; 
advance of freight, avance de fret, 
advance of money, avance d’argent {ou de 
fonds). 

advance on current account, avance en compte 
courant. 

advances on documents, avances sur docu- 
ments 

advances on securities {or on stocks), avances 
sur valeurs; prets sur titres. 
advance agamst security or secured advance, 
avance centre garantie ; avance garanfcie. 
advances on a contract, on consignment of 
goods, avances, anticipations, sur un contrat, 
sur consignation de marchandises. 
advances to crew on wages, avances a 
r^quipage sur gages. 

sharp advance of X. shares, vive avance de 
Faction X. 

ia advance, en avance ; k Favance ; d’avance ; 
par avance; par anticipation; antioipatif, 
-ive ; anticip6, -e : 

to pay m advance, payer par avance (ou 
par anticipation). 

rent paid m advance or simply rent in advance 


ioyer paye d’avance {m ) ; loyer d’avanee 
(m) 

advance (®i ), avancer 

to advance money to employees, avancer do 
Fargent k des employes, 
advance (® ».), s’avancer : 

X shares advanced from 2s. to 2s 3d , I’action 
X s’avance de 2 sh a 2 sh 3d 
advance m price, augmentation de prix (/.), 
augmentation (f ) , ‘hausse (/ ) , renchdrisse- 
ment (m ) ; encherissement (m ). 
advance m pnee (to), augmenter de prjx; 

*hausser , rencherir , encherir 
advance the price of (to), augmenter le pnx de , 
‘hausser ie pnx de, rencherir, encheor. 

to advance the price of goods, augmenter le 
pnx, hausser le pnx, rencherir, ench4rir, 
des marchandises 

advanced freight or advance freight, fret pay^ 
d’avance (m ) ; fret paye (m ). 
advantage (n ), avantage (m ) , benefice (m,) ; 
compte (m ) 

adventure (n ), expedition (/ ) ; aventure (/.) ; 
risque (m ) 

the safeguardmg of goods exposed to the perils 
of a marine adventure, la sauvegarde de 
marchandises exposees aux perils d’une 
expedition maritime 

common danger threatening the adventure 
with loss, danger commun mena^ant de 
perte Faventure (m ). 

la^ul marine adventure, aventure maritime 
licite 

adverse trade balance (opp to favourable trade 
balance)^ balance commerciale deficitaire 
(/), F exempU sous balance of trade 
adverti^ {v.t ), annoncer , faire annoncer ; 
publier • 

to advertise the payment of a coupon, annoncer 
Ie paiement d’un coupon. 

to advertise a notice m the Gazette, publier 
une notice au Journal officiel 
advertise for a clerk (to), demander dans les 
journaux un commis 

advertise in a newspaper (to), faire, mettre, 
inserer, une annonce dans un journal, 
adverfasement (to.) (Abbrev advtorad.), annonce 
(/ ) , reclame (/ ) . 

advertisement of a sale, annonce d’une vente. 

advertisement required by law, annonce 
judiciaire 

advemsexnent hoarding, panneau-r4clame (m.). 
adveriisement rates, tanf d’annonces (m ). 
advertiser (pers ) {n ), annonceur {m ) 
advertismg (» ), publicite (/.) , reclame (/ ) : 

advertismg is very expensive, *la pubhcifce 
coute fort cher 

aaveriasing agency, agence de publicity (/.); 
bureau de publicity (m ) ; office de pubhcit^ 
(m ). 

advertising campaign, campagne de pubheito 

(/.). 

advertising contractor, entrepreneur de publicity 

(m.). 

advertising expenses, depenses de publicite 

ij.pl.). 
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ai¥ice (notificatioa) {n ), avis (m.) : 

advice of arrival, of receipt, avis d’amv^e, 
de reception 

advice of deal (Stock Exch ), avis d’op4r4 ; 
avis d’op^ration 

advice of delivery (Post), avis de reception • 
advice of delivery of insured articles, avis 
de reception d’objets charges 
advice of draft, avis de traite. 
advice of non delivery, avis de non iivraison , 
avis de son&anee. 

advice of payment of money orders, avis de 
paiement de mandats-poste. 
advice of shipment or advice of dispatch, avis 
d’expedition ; avis d’embarquement. 
no advice, defant d’avis 
aifiee (counsel ; recommendations) {n ), avis 
(m.) ; avis (mpl); conseii (m ) ; conseils 
(m pL) : 

to give good advice, donner nn bon avis (ou 
des bons conseils). 

he is fond of giving advice, il aime h donner 
des avis. 

to take advice, prendre conseil 
to ask for advice, demander des conseils 
advice boat, aviso (m } 

advice note or simply advice {n ), lettre d’avis 

if) 

advisable (adj ), conseiUable . 

advisable step, demarche conseiUable (/.). 
advise (to inform) (v t), aviser . 

to advise one’s correspondent of a shipment of 
goods, aviser son correspondant d’une 
expedition de marchandises. 
advise (to counsel) (v t ), conseiUer. 
aenal {adj ), aenen, -enne 

aerial navigation, navigation a^rienne (/.); 
aviation (/ ). 

aerodrome (m), aerodrome (m.), 
aeronaut (pers) (n), aeronante (m.); aviateur 
(m ). 

aeronautic or aeronautical {adj ), a6ronautique. 
aeronautics (n.), aeronautiqne (f,). 
aeroplane {n ) (Abbrev : ’plane), aeroplane (m ) ; 
avion (m ) 

aeroplane ticket, billet d’avion (m.). 
affair {n ), affaire (/ ). 
afiddavii {n ), affidavit {m ) 
affiliate (vX), affilier* 

to affibate several societies to a central 
society, ajOaiier plusieurs societ4s k une societe 
centr^e. 

affiliate (v % ), s’affilier : 
to affiliate with a society, s’affilier k une 
sooi4t4. 

affiliated (adj ), affilie, -e . 

affiliated societies, soci4tes affili4es {f.pl ) 
affiliated member or affiliate (nJ), affilie, -e 
affiliation (».), affiliation (/.). 
affiimaiiye (adj ), affirmatif, -ive : 
affirmative answer or affirmative reply, reponse 
affirmative (/) 

affirmatively (adv.), affirmativement. 
affix (v t ), apposer ; 

to affix a seal, a stamp to a receipt, apposer 
un soeau, un timbre sur un regu. 


affix stamp here, emplacement du timbre- 
poste 

affixing {n ), apposition (/ ) 
affixmg a seal, an adhesive stamp, apposition 
d’un sceau, d’un timbre mobile, 
affreight (v L), affreter ; fr4ter , nohser 
affreighter (pers ) (n ), affreteur (m ) , fretenr 
(m) 

affreightment (w.), affr^tement (m ) ; fr^tement 
(m ) , nolisement (m ) 

the commercial exploitation of the ship in the 
form of affreightment assumes several forms, 
I’exploitation commerciale du navire sous 
la forme d’affrfetement revet plusieurs 
formes (/.) 

contract of affreightment, contrat d’affr^tement 
(m.) 

affreightment by bill of ladmg, affr^temeut- 
transport (m ). 

affreightment by charter, affr^tement-location 
(m ). 

afloat (Produce Exch ) (adj. cfc odv ) (Abbrev. • 
aflt), flottant, -e; en cargaison flottante, 
sous voile 

sale of goods afloat, vente de marchandises 
flottantes (ou en cargaison flottante) (on 
sous voile) (/ ). 

prices : spot so much ; afloat so much, cours : 
dispomble tant, flottant tant 
afloat (odv.), k flot , 

the total tonnage of ships afloat, la jauge 
totale des navrres k flot 
goods stored ashore or afloat, marchandises 
emmagasmees k terre ou k flot (/ pi ) 
aforesaid or aforementioned (adj ), susdit, -e , 
prddknomm^, -e. 

the aforesaid person, la susdite personne; 
la personne prdddnommee. 
after hours (m the street) (Stock Exch ), apr^s- 
bourse : 

X. shares remained after hours at 2J bid, 
Taction X. reste apr^s- bourse k 2 1/2 
demande. 

price after hours, cours d’aprks-bourse (m ). 
against delivery (Stock Exch ), sauf livraisou. 
against or for (said of exchanges) V exchange 
(rate of exchange), 
age (n ), age (m.) : 

age of a ship, kge d’un navire 
age limit for pensionmg civil functionaries, 
limite d’age pour la mise a la retraite des 
fonctionnaires civils (/ ). 

agency (instrumentality) (w.), entremise (f), 
ministkre (m ) : 

msurance busmess is generally done through the 
agency of brokers, le commerce des 
assurances est gen^ralement trait6 par 
Tentremise de courtiers, 
brokers who must record m special books all 
the deals done through their agency, courtiers 
qui doivent consigner sur des livres sp4oiaux 
toutes les operations faites par leur mimstkre 
(m,pl ). 

agency [agencies plJ] (bureau) (n ), agence (/.) ; 
bureau (m.) ; cabinet (m.) ; comptoir (m ) ; 
factorerie (/.) : 
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employment agency, agenoe de placement; , 

bureau d© placement. | 

agency (position or business of an agent, — duration I 

of sucb an office) {n ), agence (f ) : repre- 
sentation (/.) I 

to obtain the agency of a company, obtenir | 
Fagence d*une compagnie j 

during ins agency, pendant son agence | 

agency ac^nnt, compte agence (m ). 
agency agreement or agency contract (agreement i 
enumerating the conditions under wbicb ' 

representation is granted), traite d’agence ' 

{m ) ; contrat d’agence (m ). 
agency contract (contract of trust; mandatory i 
contract) (Law), contrat de mandat (m.). 
agency trade, commerce de representation {m ). t 

agenda (^i- or coUechve pi ), ordre du jour (m ) : 
tbe matters on wbicb tbe directors, or tbe 
sbarebolders, are called on to decide make 
up tbe agenda, les objets sur iesquels les 
administrateurs, on les actionnaires, sont 
appeMs b se prononcer constituent i’ordre 
du 30 ur {m pL). 

meetmg convened to consider tbe foliowmg 
agenda, assemblee convoquee b Feffet de 
debberer sur Fordre du jour smvant (/) 
to put down on tbe agenda tbe busmess to be t 
transacted, mettre b Fordre du jour les 
questions a debberer. 

agent (representative) (pers ) {n ) (Abbrev 
Agt), agent (m ) ; commxssionnaire (m.) ; 
representant (m ) : 

tbe company’s agent at Liverpool, Fagent de 
la compagnie a Liverpool 
sole agent for France and Colonies, agent 
exciusif pour la France et ses Colomes. 
insurance agent, agent d’assurances. 
sbippmg agent, agent maritime , commission- 
naire-cbargeur ; commissionnaire-explditeur 
agent (as distinguished from prtTicipal) {n ), 
mandataire {m, ou / ) ; commissionnaire 
{m.)z 

tbe company acts only as agent for tbe other 
compames, la compagnie agit seuiement a 
titre de mandataire des autres compagmes 
tbe captain is tbe legal agent who represents 
tbe shipowner m all that concerns tbe ship 
be commands, ie capitame est le mandataire 
14gal qui repr^sente Farmement pour tout 
ce qui conceme Ie navire qu’il commande. 
tbe msured or bis agent, Fassure ou son 
mandataire (m.). 

the agent receives from bis prmcipai a retribu- 
tion called commission, ie commissionnaire 
re 9 oit de son commettant ime retribution 
appeMe commission 
aggravation (n ), aggravation (/ ) : 
aggravation of tbe risk necessitating an indorse- 
ment to tbe insurance, aggravation du risque 
neeessitant un avenant a Fassurance. 
aggregate (w.), masse (/.): 
aggregate of com m circulation, masse des 
esploes monnayees en circulation, 
agio (difference between mmt par and present 
price , exchange premium) (w.), agio {m ) , 
pnx du change (m ) ; prime du change (/ ). 


agiotage {n ), agiotage (m.). 
agree {v t ), faire accorder ; apurer , faire cadrer : 
to agree tbe books, faire accorder les bvres, 
to agree an account, apurer, faire accorder, 
faire cadrer, un compte. 

agree (to b© m concord) (vt.), s’accorder , 
tomber d’accord ; etre en accord ; etre 
d’accord; concorder: 

two experts who agree, deux experts qui 
tombent d’accord. 

tbe books agree, les iivres sont en accord {ou 
sont d’accord) {m pL), 

tbe amount m words agrees with tbe amount in 
figures, la somme en iettres concorde avec 
la somme en cbiffres. 

agree on (to) or agree npcm (to), s’accbrder sur ; 
convenir sur; convenir de; s’entendr© sur; 
arr^ter : 

to agree on (or upon) a price, s’accorder sur, 
convenir sur, convenir d’, s’entendre sur, 
arr§ter, un pnx 

agree to (to), consentir ; consentxr k ; sousorire b ; 
s’engager k . 

to agree to a sale, a loan, consentir, consentir 
b, une vente, un pret, 

to agree to an arrangement, consentir a, 
souscrire b, un arrangement, 
agreed price (or sum) (or rate) or agreed con- 
SlderatiOE, pnx convenu (m ) ; pnx a forfait 
(m.) ; pnx forfaitaire (m ) , somme for- 
faitaire (/ ) ; indemmte forfaitaire (/ ) ; 
forfait (m ) 

to undertake the carnage of goods at an agreed 
price, entreprendre ie transport des mar- 
cbandises pour un pnx determme a forfait, 
in consideration of tbe payment of an agreed 
sum, moyennant paiement d’une somme 
forfaitaire 

to accept an agreed sum as mdemnity settled 
m advance, accepter un forfait d’mdemmte 
regl4 b Favance. 

an agreed consideration of half per cent fixed 
by a clause of the contract, un forfait (ou 
une mdemmte forfaitaire) de demi pour cent 
fixe(e) par une clause du contrat 
at an agreed sum (or price) (or rate), a forfait ; 
f orfaitairement * 

expenses fixed at an agreed rate of 5% on 
tbe capital, frais gen^raux fixds forfaitaire* 
ment b 5 0/0 du capital (m pi ). 
agreed valuation clause (Mar. Insce), clause 
valeur agr46e (/ ) ; clause vaiHe que vadle 
(/); clause vaiE© plus, vaille moms (/), 
agre^ value of tbe subject matter o! an insurance, 
valeur agreed de Fobjet d’une assurance (/.). 
agreement or agreeing (accord, correspondence) 
(n.), accord (m ) ; entente (/ ) ; convention 
(/ ) ; concordance (/ ) ; apurement (m.) . 
to come to an agreement, tomber d’acoord, 
faibng agreement between all tbe interested 
parties or m default of agreement between all 
tbe parties concerned, b defaut d’accord 
(cm d’entente) entre tons les interess^s. 
tbe agreement of tbe parties is sufficient to 
vabdate tbe operation, la convention des 
parties suffit b valider Fop^ration. 
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agreement between tb© journal and the ledger, 
accord, concordance, dn journal ©t dn grand 
llTT©. 

agreement of tbe casb In band witb tbe balance 
shown by tb© cash book, concordance des 
©spaces en caisse avec le solde accns4 par 
ie iivxe de caisse. 

in case of transfer, tbe deposit will be repaid to 
tbe transferor after agreeing the account, 
en cas de cession, le depot de garantie est 
rembonrs^ an c4dant apr^s apnrement du 
compte. 

agreeing manifests (Customs), apnrement des 
manifestes. 

agreeznent (contract) (».), convention (/.) ; 
acte (m.) ; contrat (m ) ; marcb4 (m/) ; 
traits (m.): 

agreement m writing, convention par 6crit; 
acte k Tecrit. 

agreement for sale, convention de vente; 

acte de vente ; contrat de vente. 
agreement between master and owner, contrat 
entre le capitaine et le propri^taire ; contrat 
de preposition 

agreement with crew, contrat d’engagement 
des gens de T^qmpagej contrat de travail 
des gens de mer. 

to break an agreement, rompre un marcb6, 
to enter mto an agreement with a company, 
passer un traite avec une compagnie 
agreement clause, clause conventionnelle (/) 
agricultural show, concours agncole (m.). 
aground (adj. adv.), 6ohou6, -e : 

vessel aground, navire 4cboue (m.). 
aid (assistance) (n.), aide (/.); assistance (/), 
secours (m ) : 

financial aid, aid© financier©, 
aid (v t), aider ; assister ; secourar. 
air (n.), air (m ). 
aircraft V. ci-aprfes. 

air fee or air mail fee (Post), surtax© a^rienne 
. .</•)• 

air loumey or air transit, parcours a4nen (m ). 
Bk letter or air mail letter, lettre-avion (/.). 
air line, bgne a^nenne (/.) , bgne d’avion (/.). 
air liner, avion de bgne regub^re (m,). 
air mail, post© aenenne (/ ) ; poste-avion (/.). 
by air mail (mscnption on a letter, a packet, 
etc , sent by airway), par avion, 
air mail correspondence or air packets or m mail 
packets, correspondances-avion (/.pb). 
airman. ¥ ci-apr4s, 

air navigation, navigation aerienne (/.) : aviation 

{/.). 

air packet or air mail packet, correspondance- 
avion (/.). 

air parcel, cobs-avion (m.) 
air parcel service, service a4rien de messageries 
(m). 

air pilot, pilot© aenen (m ) 
airplane ¥. ci-apr4s 

air port, aeroport (m.) ; port aerien (m .) : 
tbe air port of London, of Paris, Ta^roport 
de Londres, de Pans. 

air port of delivery, a4roport de d4barquement. 
air port of lading, aeroport d’embarquement. 


(m.). 


air service, service a4rien (m.). 
amabip. ¥. ci-apr4s. 
air sfeaMon, a4rogare (/.) : 

Croydon, Le Bourget, air station, T 
de Croydon, du Bourget. 
air ticket, billet a4rien {m ) 
airway, airwortbiness, airworthy. V ci-apr4s. 
aircralt (n ), a4ronef (m.). 
airman [airmen pi ] (n ), aviateur 
aeronaut© (m.) 
airplane (n,), avion (m.) ; aeroplane (m.). 
airship (n.), paquebot a4rien (m,); dingeable 
(m.). 

airway (n») or air route, voi© aenenn© (/.) ; voie 
d’air (/.); route a4rienne {/). 
airworthiness (of an aeroplane) (».), navigabibM 
(/.). 

airworthy (adj,), navigable, 
aleatory (od^ ), aleatoire : 
a contract of insurance is an aleatory contract 
which has as its object tbe mdemnification 
of the insured for (or contract whereby tbe 
insured is indemnified against) a damage 
resulting from a fortuitous event, le contrat 
d’assurance est im contrat aleatoire qui a 
pour but d’mdemniser Fassur^ d’un dommage 
resultant d*un cas fortuit 
alien dnty, surtax© de pavilion (/ ). 
all (one’s) (the whole of one’s fortune), tout son 
avoir (m.) : 

obstinate gamblers lose their all, les jouenrs 
obstm4s perdent tout leur avoir (m pi ). 
all communications to he addressed to the secretary, 
pri4re d’adresser la reponse an secretaire 
all rights of the parties reserved, tous droits 
des parties reserves (w pL) 
all risks (Insce) (Abbrev. ; A.R.), tous risqnes 
(mpl): 

insurance agamst all risks, assurance centre 
tous risques (/.). 

all risks poboy, police b tous risques (/.); 
police tous risques (/). 

all sailiags subject to change without notice or 
all sailings subject to change with or without 
notice (Shipping), tous les departs sans 
engagement de date (m ph ) ; sans engage- 
ment de dates. 

all the year or all fihe year round, tout© Fannee : 
hotel open all the year round, bdtei ouvert 
toute Fanne© (m ). 

all tbe year round service, service ciroulant 
toute Fannee (m ). 
allocation (n ), allocation (/ ) : 
allocation of a share of tbe profits, allocation 
d’lme part des benefices, 
allonge (rider on a biU of exchange) (».), allonge 

allot (v.t), attnbuer, repartir* 
to allot shares to an appbeant, attnbuer des 
actions b xm souscripteur 
to allot tbe shares m full, attnbuer integrale- 
ment les actions. 

in response to your application, you have been 
allotted so many shares of the X Company. 
Tbe amount payable on application and allot- 
ment IS so much, you have already paid so 
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mmht making amount dne from yon on ] 
allotment so mnck. Payment of the amonnt ' 
dne from you should be made to . . , nous ' 
avons Fhonneur de yous mformer que sur j 
votre souscription a tant d’actions de la ^ 
Compagnie X., pour laquelie vous avez j 
verse tant, il vous a ete attribue tant d’actions ! 
qui, k raison de tant pour le montant des 
versements de souscription et de repartition, 
exigent un versement de tant, soit une 
difference de tant, que vous voudrez bien | 
verser k . . . t 

a quarter of the profits m excess of 4% on the 
bank’s capital, is allotted to the State, le 
quart des benefices excedant 4 0/0 sur le 
capital de la banque, est attribue h I’fitat. 
allotment (n.), attribution (/ ) , repartition (/.) : 
allotment to the founders of so many fully ^ 
paid shares, attribution aux fondateurs de i 
tant d’actions entierement liberees j 

shares of 10s , payable 2s. 6d. on application, I 
2s. 6d on allotment, so many shiilmgs on 
{date)f actions de lOsh , payables 2sh. 6d. ; 

en souscnvant (ou a la spuscnption), 2sh 6d. 
h la {ou lors de la) repartition, tant de 1 
schelimgs au (date) (f pi.)* * 

payment m full on allotment, liberation h> la 
repartition (/) j 

allotment letter, avis d’attnbution (m ) ; avis | 
de repartition (m ) ; lettre d’avis de re- j 
partition (/). 

allotment money, versement de repartition {m ) ; 

allottable {adj ), attribuable , repartissable j 

allottee (pers ) (n ), attnbutaire (m. ou / ) | 

allow (v I )• V. exemples 
to allow an expense appearmg m an account, 
allouer une depense portee dans un compte. 
to allow a claim, admettre un recours. 
to allow a bill to be protested, laisser pro- 
tester un effet. 

to allow one’s money to remam idle, laisser 
dormir ses capitaux 

to allow one’s debtor time to pay, accorder 
un d41ai k son debiteur. 
to allow someone a discount, accorder (ou 
faire) un escompte a quelqu’un; b^neficier 
{ou bonifier) queiqu’un d’une remise {ou 
d’un rabais). 

to allow a discount of 5% on the gross amount 
of an invoice, accorder un escompte, faire 
une remise, de 6 p. 100 sur le montant brut 
d’une facture 

to allow 5% interest on deposits, ^ bonifier 
{ou allouer) 5 0/0 d’mt^ret aux depdts. 
allowable {adj.), allouable; accordable* 
allowable expense, depense allouable (/.). 
idlowance (ti), aliouance {/.); allocation (/.), 
tolerance (/.), bonification (/.); boni (w.), 
refaction (/.) , remise (/ ) ; raba^ {m ) ; 
deduction (/); diminution (/.); ristoume 
(/), ristome {/); mdemmfe (/.): 
allowance of an expense appearmg m an 
account, aliouance, allocation, d’une depense 
portde dans un compte. 
a monthly allowance of so much, une aliouance 
{ou une allocation) mensuefie de tant. 


allowance for difference of quality, boni- 
fication, refaction, pour 4cart de quality, 
an allowance of 2 per cent of the weight is 
made, for wastage m transit, on the weight 
of wet or dry goods, une tolerance de 2 p 
cent du poids est accordee, pour dechet de 
route, sur le poids des marchandises iiquides 
ou s^ches 

the expression net indicates that there is no 
allowance of discount, Fexpression net 
indique qu’il n’y a pas de bonifioation 
d’escompte (/ ) 

allowance for expenses (Income Tax), deduc- 
tion pour ddpenses. 

banker who has, as profit, the allowance which 
the broker makes on the official commission 
rates, banqmer qui a, comme bdn^fice, la 
ristourne que fait i’agent sur le tarif officiel 
des courtages (m ). 

allowance agreed m case of delay, indemnitd 
convenue en cas de retard, 
alloy {n ), aliiage {m ). 
aHuring {adj ), allechant, -e. 

aUurmg proposition, proposition all4chante 

(/). 

almanac {n ), almanacb {m ) 
alongside (Abbrev. a/s.), le long du bord, le 
long* 

goods received or delivered alongside (or 
alongside the ship), marchandises revues 
ou livrees le long du bord {ou le long du 
bord du navire) {ou le long du navire) (f.pl.) 
ship alongside the quay, navire le long du 
quai (m ). 

alpliabeiical {adp), alphabetique 

alphabetical mdex, repertoire alphabdtique 
(m.). 

alter {v t ), changer , modifier 

to alter one’s plans, changer ses projets. 
alter (to make a correction on a writing) {v,t*)t 
surcharger 

altered or scratched consignment notes are 
not accepted, les lettres de voiture sur- 
chargees ou grattees ne sont pas admises 

alteration {n ), changement (m.) ; modification 

alteration in the articles of association, modi- 
fication aux statuts 

alteration (word written over another as emen- 
dation ; correction) {n ), surcharge (/ ) : 
to make an alteration, faire une surcharge, 
register well kept, without erasures or altera- 
tions, registre bien tenu, sans ratures ni 
surcharges (m ) 

alteration (marginal modification or addition to 
a document) (w,), renvoi (m.), renvoi en 
marge (m.) : 

to mitial an alteration, parafer un renvoi- 
altemate {(^dj,), alternatif, -ive 

alternate director, admimstrateur alternatif 
(m.) 

alternate (pers ) {n ), alternatif (m.). 
alternative (adj.), alternatif, -ive. 

alternative offer, offre alternative (/) 
alternative (w.), alternative (/.). 
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aHematively {adv,}^ altemativement : 

account alternatively debtor and creditor, 
compte altemativement debitenr et crddi- 
teur (m ) 

always aioat (said of a ship — a charter party) 
(Abbrev. a.a-)> toujours a dot; tonjours 
en fiot. V. so near thereunto, etc., sous 
so. 

amalgamate (vJ.), fusionner, 
to amalgamate two railway companies, fusion- 
ner deux compagnies de cbemms de fer. 
the two amalgamating compames, les deux 
societes fusionnantes 

amalgamate fusionner, se fusionner; 

when several compames amalgamate, lorsque 
plusieurs societes fusionnent 
amalgamation (n.), fusion (/.); fusionnement 
(m.); 

amalgamation of several banks, fusion de 
plusieurs banquea. 

amalgamation agreement, traite de fusion (m ). 
Bmmsivt), amasser, accumuler: 
to amass money, a fortune, amasser, accu- 
muler, de Targent, une fortune 
ambassador (pers ) (n,), ambassadeur (m.) 
ambition {».), ambition (/) 
ambitions ambitieux, -euse; 

ambitious scheme, projet ambitieux (m ). 
amend (v t ), amender ; rectifier ; changer : 
to amend a resolution, amender une proposi- 
tion. 

to amend an account, rectifier un compte. 
amended (corrected) (ad;.), rectificatif, -ive: 

amended invoice, facture rectificative (/). 
amendment (modification of a resolution) (n ), 
amendement (m.) . 

to move an amendment, proposer un amende- 
ment 

amendment (of an account) (n ), rectification (/ ) 
amendments to entries (Customs), changements 
aux declarations {m pL) 
amicable (adj ), amiable : 

amicable division, partage amiable (m ). 
amortizable (od;.), amortissable. 
amortization or amortis^ment (n ), amortisse- 
ment (m ) • 

amortization of a loan, amortissement d^un 
©mprunt. 

amortize {v L), amortir. 
amount (n) (Abbrev . amt), montant (m.); 
Bomme (/.) ; chifire {m ) , importance (f ) , 
quantum (m.), quotite {/.) , quantite if,): 
amount of an invoice, of a bill of exchange, 
montant d’une facture, d’un effet de com- 
merce. 

amount of money, somme d’argent. 
amount at risk (Insce), somme en risque . 
to declare {or to report) the amount at risk 
on receipt of advices, declarer la somme en 
risque d^s la reception d’avis 
amount brought forward or amount brought 
down (Bkkpg), somme report4e (/.) ; report 
(m.). 

amount canned forward or amount earned 
down (Bkkpg), somfiie h reporter (/,) , re- 
port (m.). 


amount paid in advance, somme payee 
d’avance. 

amount paid on account, acompte paye (m ) ; 
acompte verse (m) 

to deduct the amount paid on account from 
the total to be paid, deduire racompte 
verse du total a payer 

£000,000 (amount of the capital). £000 000 
(ohifire du capital). 

expenses in proportion to the amount of the 
firm’s business, depenses proportionnees a 
i’lmportanoe des affaires de la maison {f,pl ), 
to fix the amount of damages to be allowed, 
fixer ie quantum des dommages-interOts h. 
aliouer. 

the amount to be appropriated out of profits 
to form the reserve fund, la quotitd h 
prelever sur les benefices pour composer le 
fonds de reserve. 

amount short shipped, quantite embarquee en 
moms 

m one amount, en une fois; en une senle 
fois; 

payment can be made in one amount or m 
(or by) mstalments, le paiement peut se 
iaire en une fois ou par versements 
echelonnes 

subscription payable m one amount, abonne- 
ment payable en une seule fois (m,), 

issue in one amount, m one or more amounts, 
of 60,000 shares of £1 each, emission en 
une fois, en une ou plusieurs fois, de 60 000 
actions de £1 chacune (/) 
amount (inscription at the head of a cash 
column) {n ), sommes {f pi)’ 
amount column, colonne des sommes (/) 
amount {v,%.), monter; se chiffrer, s’elever: 
the expenses amount to so much, la d^pense 
monte k tant 

transactions which amount to several milli on 
pounds, operations qui se chiffrent par {ou 
qui s’el^vent k) plusieurs millions de livres 

ifpl)- 

amounting to or to the amount of, s’elevant h; 
a concurrence de . 

there are reserves amounting to £100,000, il 
exiate des reserves a concurrence de 100 000 
livres. 

amount entered twice (Bkkpg), double emploi 
(m): 

to ascertain that there is neither omission 
nor amount entered twice in the entermg 
up of the items, s’assurer qu’il n’y a m 
onussion m double emploi dans I’enregistre- 
ment des articles. 

amount of money mvested, mise de fonds (/.), 
mise (/.); 

profit which is equal to so much per cent on 
the amount of money mvested, benefice 
qui correspond k tant pour cent de la mise 
de fonds (m.). 

amount written off, amortissement (m ) • 
amount written off premises, amortissement 
sur immeuble {ou sur immeubles) 
the amoxmts written off are shown m red, 
les amortissementa figurent en rouge 
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ynm mints to be made good (opp. to contributing 
lalues) (General Average), masse creanciere 
(/ ) , masse active (/ ) , valeurs creancidres 
{fpl)y valeurs actives (/pL) 
the damage and expenses which constitute 
the general average are called amounts to 
be made good, les dommages et depenses 
qm constituent i’avarie commune s’appelient 
masse creanciere 

Amsterdam time (Abbrev • A.T.), heure d’ Am- 
sterdam (/ ). (12 20 p m [midi 20] in relation 
to West lnropean time, q v.) 
amusement shares, valeurs d’attractions (/ pi ) 
analysis [analyses pi ] (n ), analyse (/ ) ; depou- 
lUement (m), ventilation (/ ) j dissection 
(/ ) ; decomposition (/ ) 
analysis of expense items, analyse des articles 
de depenses. 

analysis of expenses, of sundries account, 
depouiHement des frais, du compte divers, 
analysis of the cost price into its chief com- 
ponents, decomposition du prix de revient 
en ses prmcipaux elements 
analysis book, livre de depouiUement (w ) 
analysis column, colonne de d^pouiliement (/ ) , 
coionne de ventilation (/) 
analytic or analytical (adj ), analytique : 

analytical table, table analytique (/.) 
analytically (adv ), analytiquement. 
analyzable or analysable (adj ), analysabie. 
anaiy:^ or analyse (vJ ), analyser , depouiiier , 
ventiler , ^ faire le depouiUement de , disse- 
quer , decomposer 

to analyze a transaction, a position, analyser 
une operation, une situation 
to analyze an account, depouiUer, faire le 
depouiUement d’, dissequer, un compte 
to analyze the Sundries column, depouiUer, 
ventiler, la colonne Divers 
anchor (n ), ancre (/ ). 
anchor (vt), mouiUer 
anchor (v % ), mouiUer 
anchorage {n ), mouiilage {m ) 
ship at anchorage in a port, navire en mouU- 
lage dans un port (m ) 

anchorage (charges) {n ), droit d’ancrage (m ) , 
droit d’amarrage (w.) 
anehormg {n ), mouiilage (m ) 
angana (Mar Law) {n ), angane (/ ) 
announce {v t ), annoncer 
to announce the payment of a coupon, an- 
noncer le paiement d’un coupon 
announcement {n ), annonce (/ ) 
announcement of a sale, annonce d’une vente. 
annual (adj ), annuel, -eile 
annual accounts, comptes annueis {m pi) 
annual charge or annual expense, depense 
annueUe (/) 

annual income, revenu annuel (w ) , rente 
(/); annee (/) 

annua! ordinary general meeting, assemblee 
generaie ordinaire annueUe (/) 
annual premium (Insce), prime aunueUe (/) 
repayable by annual instalments V. sous 
repayable. 

annual (year book) {n,), annuaire (m ). 


annually {adv j, annueilement. 
annuitMt (pets.) {n ), rentier, 4re 
annuity [annuities pi ] (it.), annuite (/ ) ; rente a 
terme (/), rente (/). 
life annuity, anmiite a vie, rente viag^re. 
annul (t? t ), annuler ; resiiier ; resoudre : 
to annul a contract, aimuler, resilier, resoudre, 
un contrat. 

annullable {adg ), annulable ; resoluble 
annulment {n ), annulation (/) ; resiliation (/.), 
resiiiement (m ) ; resiiiment {m } , resoiu 
tion if) 

annum {only m the phrase per annum) (n ), an 

(m,), 

5 per cent per annum, 5 pour cent Fan (on 
par an). 

answer (n,), reponse (/.) 

answer to a letter, reponse k une lettre. 
answer (to reply to) (v f.), repondro k : 

to answer a letter, r^pondre a une lettrc 
answer for (to) (to be security for), repondre 
pour; repondre de; cautionner 
to answer for someone’s honesty, repondre 
pour, repondre de, cautionner, la probity 
de quelqu’un. 

antedate or antedating (n ) (Ant. : postdate or 
postdating)^ antidate (/) 
the antedating of a bill of lading pledges the 
responsibility of the master, Fantidate d’uu 
connaissement engage la responsabiiite du 
capitame 

antedate (r f ), antidater * 
to antedate a contract, antidater un contrat 
anticipate {u t ), anticiper 
to anticipate a payment by a week, anticiper 
un paiement de huit jours, 
anticipated {adj ), anticipe, -e ; espere, -e 
anticipated freight, fret espere {m ) , fret 
anticipe (m ) 

anticipated profit, profit espere (m ) ; bene- 
fice espere (m ) 

if the anticipated profit is included m the 
insurance, si le profit espere {on le benefice 
espere) est compns dans i’assurance 
msurance which also covers expenses and an 
anticipated profit, assurance qui couvre 
aussi des frais et un profit {ou un benefice) 
espere (/ ) 

anticipation {% ), anticipation (/ ) . 

anticipation of payment, anticipation de paie- 
ment. 

antidumping (w)» antidumping (m) 
any denominations (of shares), toutes coupures 
(d’actions) {f pi ) 

apparel (of a ship) {n ), apparaux (d’un navire) 
(m pi ) 

apparent (adj ), apparent, -e . 

apparent damage (to the contents of a pack- 
age) (opp to hidden damage), avaries 
apparentes (f pl^) 

apparent defect (opp. to latent, or hidden, 
defect), defaut apparent {m ) , vice apparent 

(m.). 

goods in apparent good order and condition, 
marchandjises en bon etat et conditionne- 
ment apparents (f pi ) 


12 ^ 
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appareatly teokea (reservatioa on & bill of lading, 
a consignment note), sonnant la casse. 
appeal (Law) (n ), « appel (m ) 
appeal (v t ), appeler ; faire appei 

to appeal from a judgment, appeler d’un 
jngement. 

arbitration award appealed from, sentence 
arbitrale centre laqtielle appel a etc faite (/.) 
tbe fact that the government bas not appealed 
to public credit is tbe tangible proof of tbe 
restoration of tbe public finances, ie fait 
que rfitat n’a pas fait appel au credit public 
est la preuve tangible de la restauration des 
finances publiques 
appeal court, cour d’appel (/). 
appealable (ad^,), appeiabie, 
app^ (to be seen) {v,% ), apparaitre ; figurer , 
ressortirj Itre port4, -e; etre mscrit, -e, 
s’mscrire , chifeer : 

item wbicb appears among the liabilities on a 
balance sheet, in {or to) tbe debit of an 
account, m tbe books, article qui apparait 
{ou qui figure) {ou qm ressort) au passif 
d’un bilan, au debit d’un compte, sur les 
liTTes (m ) 

supplier who appears as a creditor on tbe 
books, fourmsseur qui est porte comme 
cr4ancier sur les livres {m ) 
tbe value appearing m tbe books, la valeur 
cbifiree sur les iivres 

tbe shares appear m tbe balance sheet at so 
much, les actions figurent {ou sont portees) 
{ou sont msentes) {ou s’mscnvent) au bilan 
pour tant {f pi) • 

appear (Law) (vt.), comparaitre; paraitre. 
to appear before a court, comparaitre devant 
un tribunal ; paraitre devant une cour 
appellant {adj ), appelant, -e 
appellant (pers ) (» ), appelant, -e 
append (v t ), apposer 

endorser who appends bis signature to a bill, 
endosseur qm appose sa signature sur un 
effet (w.). 

appending {n ), apposition (/ ). 
applicant (petitioner) (pers ) (n.)> demandeur, 
-euse . 

^-Pplic^ut for licence or appbeant for con- 
cession, demandeur en concession 
applicant (for an employment) (pers.) {n ), 
postulant, -e 

applicant (subscriber) (pers ) {n ), sousenpteur 

(w.) 

the applicant fills up and signs an application 
form, le sousenpteur remplit et signe un 
bulletm de souscription 

application (capacity of being applied or used) 
(n.), application (/ ) , affectation (/ ) • 
applications to a floating pobey (declarations), 
applications k une police d’abonnement. 
tbe worth of a buildUng independent of its 
mdustnal application, la valeur d’un bati- 
ment independante de son affectation in- 
dustnelle. 

application (formal request ; claim) {n ), de- 
mande (/), reclamation (/.) 


application for repayment of duties, demande 
en remboursement de droits, 
application for relief, for discharge (Taxation), 
demand© en degr^vement, en deebarge. * 
prices on application, prix sur demande {m,pl ). 
applications concerning money orders which 
have miscarried, reclamations concernant 
les mandats non parvenus, 
application (subscription) (ti ), souscription (/) 
application for shares, souscription a des actions, 
shares payable in full on application, actions 
payables enti^rement lors de la souscrip- 
tion {f pi ) 

shares of 10s , payable 2s. 6d on application, 
2s 6d on allotment, so many shillings on 
{date)y actions de lOsb , payables 2sb 6(i 
en souscrivant {ou k la souscription), 2sb, 
6d. k la {ou lors de la) repartition, tant de 
scbellmgs au {date) {fpl). 
application and allotment Sheet, femlle d’emis- 
sion (/ ) 

application form, bulletin de souscription (m ). 
application money, versement de souscription (w.) 
application receipt, re9u de souscription (m.); 

recepisse de souscription {m ) 
apphcation rights, droits de souscription {mpl)^ 
privilege de souscription (m ). V ©xemple 
sous right. 

apply {vt d!V%), V exemples : 
tbe names of two firms to which tbe bank can 
apply for information, les noms d© deux 
maisons auxquelles la banque peut s’adresser 
pour obtenir des renseignements (wi pi ), 
for freights and further particulars apply to 
the agents, pour frets et autres renseigne- 
ments s’adresser aux agents 
apply for them by telegraph if they are not 
sent by return of post, les reclamer par 
telegraph© s’lls ne sont pas transmis par le 
retour du courner 

to apply an mstalment to a certam debt, 
affecter un paiement k compte k une 
certain© dette 

to apply for a situation, soUiciter un emploi. 
to apply for so many shares in a company, 
sousenre a tant d’actiOns d’une societe 
to apply for tbe whole of tbe loan, of a capital, 
souscrire I’lntegrabte de I’emprunt, d’un 
capital 

to apply as of right, souscrire a titre irre- 
ductible 

to apply for excess shares, souscrire a titre 
rdductible : 

the present shareholders are entitled to apply 
as of right for one new share for each old 
share, in consideration of the payment 
of so much per share : they also have the 
option of presentmg applications for excess 
shares by paying so much per share, les 
actionnaires actuels ont le droit de sous- 
crire k titre irreductible k une action 
nouvelle pour chaque action ancienne, 
moyennant un versement de tant par 
action : ils ont egalement la faculty de 
presenter des sousoriptions k titre r^duc- 
tible en versant tant par action 
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to apply oneself to business, s’appliquer aux 

affaires. 

appoint (v i ), nommer , d4signer ; constituer : 
to appoint a committee, the first directors of 
a company, nommer nn comite, ies premiers 
administratenrs d*ime sooiete. 
to appomt an arbitrator, designer nn arbitre. 
to appomt a soiicitor, constitner aTon4. 
appoint as proxy (to), donner ponToir k : 

I the undersigned (name) hereby appomt as 
my proxy Mr A, and, failn^ him, Mr B,, 
je sonssi^e (nom) donne, par les pr^sentes, 
ponvoir a M A , on, it son d4fant, k M. B. 
appointed by the articles (or by t^ articles of 
assomaMon), statntaire : 
manager appomted by the articles, g4rant 
statntaire (m ), 

appointment or appointing (nommation) (71.), 
nomination (/.) ; designation (/.) ; constitu- 
tion (/.). 

appomtment (agreement to meet) («.), rendez- 
Tons (m.) : 

to make an appointment with someone, 
donner rendez-vons (ou nn rendez-vons) k 
qnelqn’nn 

appointments (accommodation) (npL), am4nage- 
ment (m ) ; emmenagement (m ) ; 
the appomtments of the ship are magnificent, 
Famenagement (ou l’emm4nagement) dn 
navire est Inxnenx. 
apportion (v t ), repartir ; ventiler : 
to apportion the mcidental expenses according 
to a proportion to be determmed, repartir, 
ventiler, les frais accidentels d*apr4s nn 
quantum k d4termmer. 
to apportion the average according to law and 
as agreed by the parties, repartir les avaries 
d’apr^s la ioi et les conventions des parties, 
apportionable (adj ), repartissable. 
apportionment (».), repartition (/); ventila- 
tion (/ ) . 

only general averages give rise to apportion- 
ment; particular averages are borne and 
paid by the owner of the thmg which has 
snstamed the damage or occasioned the 
expense, senles les avaries communes 
donnent lieu a repartition; les avaries par- 
ticuli4res sont support4es et payees par le 
propri4taire de la chose qni a essuy4 le 
dommage ou occasionn4 la d4pense. 
pro rata apportionment between the parties 
concerned of the losses resultmg from the 
sacrifice (adjustment of general average), 
repartition proportionnelle entre lea int4- 
ress4s des pertes resultant du sacrifice, 
appraise priser. 
appraisement (n,), pnsee (/) 
appraiser (pers.) (w.), pnseur (m); commis- 
saire-pnseur (m.). 

appreciable (marked) (adj,), appreciable; sen- 
sible : 

an appreciable rise m price, une sensible (ou 
appreciable) augmentation de pnx. 
hardly appreciable changes, ohangements pen 
appreciables (mpL), 
appreciate (v i ), ameiiorer. 


j appreciate (i? t ), s’amehorer : 

I m time, certain stocks appreciate, others 
depreciate, avec 1© temps, certaines valours 
s’ameiiorent, d’antres se deprecient. 
appreciaticm (n ) (Ant. • depreaaiton), ameliora- 
tion (/ ) ; plus-value (f.) 
appreciation of (or m) prices, amelioration 
des coura; plus-value sur les cours. 
appreciation of assets, of assets brought mto 
a business, plus-value d’actif, des apports. 
apprentice (pers.) (n.), novice (m ). 
approbation {».), approbation (/); agrement 

(m.) ; sanction (/ ) . 

to ask for someone’s approbation, solliciter 
Pagrement de quelqu’un. 
appropriate (to set apart for a particular pur- 
pose) (t? i), consacrer; distraire, affecter; 
preiever; repartir; attribuer; doter: 
to appropriate funds to the redemption of an 
annuity, consacrer, affecter, des fonds an 
rachat d’une annuite. 

to appropriate so much out of one’s savings, 
distraire, preiever, tant sur sea economies, 
sum appropriated from the reserve to write 
i off the amount of an embezzlement, somme 

preievee sur la reserve pour amortir le 
montant d’un detoumement (/.). 
when the balance sheet is completed, the 
board decides the amount of the reserves 
to he appropriated out of profits and the 
dividend to be recommended to the share- 
holders, quand le hilan est acheve, le conseil 
d’admmistration determine I’lmportance des 
reserves k preiever sur les benefices et le 
dividends k proposer aux actionnaires. 
to appropriate to a special fund for depreciation 
a sum of so many pounds, doter un fonds 
special pour amortissements d’une somme de 
tant de Iivres 

appropriate (to take for one’s own use) (vt), 
s’appropner ; encoffrer : 
to appropriate money left on deposit, en- 
coffrer de Fargent donne en depdt. 
appropriahOE (settmg apart to a specific use, 
or money so set apart) (n.), distraction 
(/.) ; affectation (/.) ; preUvement (m ) ; 
repartition (/.) ; attribution (f.) , dotation 
(/•). 

to make an appropriation for distribution 
among the staff, faire une distraction pour 
etr© distnbuee (ou un preievement pour 
etre distnbue) aux employes, 
appropriation of the net profit, m accordance 
with the provisions of the articles or the 
resolutions of the shareholders’ meeting, 
repartition (ou affectation) du benefice net, 
conformement aux prescriptions statutaires 
ou aux decisions de Fassembiee des- action- 
naires. 

appropriation to the reserve, dotation, attribu- 
tion, k la reserve. 

appropemtion (application of the property of » 
debtor to on© of several debts) (Law) («.), 
imputation (/ ) , imputation de paiement {/.) : 
appropriation to a debt, imputation sur une 
dette. 
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apprOTOi (n ), approbation (/ ) ; agrement (m ) , 
sanction (/ ) ; ' 

approval of the report and accounts by the 
shareholders, approbation des rapports et 
des eomptes par les actionnaires 
the approval of the board is required in order ; 

to become a shareholder m certain com- ' 

panies, li fant Fagrement dn conseil pour 
devenir actionnaire de certames societes 
on approval (Com ) (often contracted to : on ' 
appro.)j ^ condition, sous condition I 

approve or approve of (v t ), approuver , agreer; • 
sanctionner s 

to approve a proposal, approuver, agreer, 
line proposition. * 

to approve the acts of an agent, approuver, j 

sanctionner, les actes d’un mandataire i 

securities approved by the bank, valours ! 

agreees par la banqu© {f.pl ) 
approved place (for a bonded warehouse), iocalite 
agreee (pour un entrepot legal) {/). 
approved society (friendly society), socidte 

approuvde (/.) 

approximate {adj ), approximatif, -ive • 
approximate calculation, calcul approximatif 
(m) 

approximately {adv ), approximativement. 
approximatioii (n.), approximation (/) 

Aiabic numerhls or Arabic figures, chifires 

arabes {mpl.} 

arbitrage or arbitragmg (Banking) (n ), arbitrage 
(m ) ; arbitrage de banque (m ) . 
arbitrage (or arbitragmg) in bills (or in ex- 
change), in bullion, arbitrage sur les lettres 
de change, sur les mati^res d’or et 
d'argent. 

arbitrage of exchange, arbitrage de change 
arbitrage or arbitragmg (Stock Exoh ) (n ), 
arbitrage (m ) ; arbitrage de place a place 
(m ) (entre son propre pays et une place h 
l^etranger — Of shimtmg) 
arbitrage (or arbitragmg) m stocks, arbitrage 
sur des valours 

arbitrage has as effect the levellmg of prices on 
all the markets of the world, les arbitrages 
ont pour effet do mveier les eours sur tons 
^ les marches du monde 
arbitrage share, titr© d’arbitrage (m.) : 
arbitrage shares with Pans, titres d’arbitrage 
avec Pans. 

arbitrage spidicate, syndioat arbitragiste (m ). 
arbitrager or arbitrageur or arbitragist (n.) or 
arbitrage dealer (pers ), arbitragiste (m.). 
arbitrary address (Teleg.), adresse de convention 
(/.) ; adresse conventionnelle (/.). 
arbitrary assessment (Income Tax), imposition 
d*office (/.) , taxation d^office (/.) 
to be assessed arbitrarily for havmg failed to 
make a return, etre tax^ (-e) d’office pour 
defaut de' declaration. 

arbitrary name (Teleg.), nom de convention (m.) ; 

^ nom conventionnel (m ) 
arbitrary pnce, prix arbitraire (m ) 
arbitrate (v t), arbitrer 
to be arbitrated iipon» §tre arbitr4, -e ; 
s’arbitrer . 


these damages can be arbitrated upon, ces 
dommages peuvent s’arbitrer (mpL) 
arbitrated par or arbitrated par of exchange, 
pair politique (m ) ; pair proportionnel (m ) 
arhitotion (n ), arbitrage (m ) . 
arbitration in case of strikes, for settlement of 
disputes which may arise on the subject of 
the mterpretation or application of the said 
arrangements, arbitrage ©n cas de grbves, 
pour 1© r^giement des contestations qui 
peuvent s’^iever au sujet de Tmterpretation 
et de Fapplication desdits arrangements, 
arbitration for quality, for condition (Produce 
Exch ), arbitrage de qualite, de conditionne- 
ment 

amount awarded by arbitration, somme 
adjugee par arbitrage (/). 
arbitration of exchange, arbitrage du change, 
arbitration award, decision arbitrale (/) , sentence 
arbitrale (/), sentence d’arbitrage (/); 
jugement arbitral (m ) , arbitrage (m.). 
arbiteafoon hoard, conseil d’arbitrage (m.). 
arbitration bond, compromis d’arbitrage (m.) 
arbitration clause, clause compromissoire (/), 
clause d’arbitrage (/.) j clause arbitrale 

if) 

an arbitration clause authorizing the submission 
to arbitrators of eventual disputes, une 
clause compromissoire permettant de sou- 
mettre a des arbitres les contestations 
eventuelles. 

arbitration court, cour d’arbitrage (/) 
arbitration fees, droits d’arbitrage (m pi ). 
arbitrator or arbiter (pers ) (n ), arbitre (m ) 
any dispute between parties to be settled by 
arbitrators whose award shall be final, 
tout© contestation entre parties sera tran- 
chee par des arbitres statuant en dernier 
ressort (/ ). 

archives (n pi ), archives (f pi) ‘ 

documents kept m the archives, documents 
conserves dans les archives (mpl)» 
are you there ? (Teleph ), all6 ’ 
area (n ), zone (/ ) , circonscnption {/ ) 

delivery area (Rly., etc ), zone, circonscnp- 
tion, de remise k domicile 
arise (v i ), s’elever , survenir 

if difficulties arise, s’ll s’41^ve des difficultes. 
arithmetic (n ), anthmetique (/ ). 
anthmeticai or anthmetie (adj ), anthmetique • 
arithmetical calculation, calcul anthmetique 
(m) 

arithmetical discount (opp. to hanh discount), 
esoompte en dedans (m.) ; escompte rationnel 
(m) 

arithmetically (adv.), anthmetiquement. 
arithmetician (pers.) (n ), arithmeticien, -enne 
arrange (v t ), arranger ; accommoder ; debattre ; 
arbitrer . 

to arrange a matter amicably, arranger, 
accommoder, une affaire k Famiable. 
to arrange one’s papers, arranger ses papiers 
at an arranged pnce, k pnx d^battu. 
in consideration of additional premium to be 
arranged, moyennant surpnme k debattre 
(ou k arbitrer). 



341 


apnoroval — as 


aiiangeinent (n ), arrangement (m ) ; aecom- ’ 

modement (m) : 

to make an arrangement witli someone, fane 
iin arrangement avec qnelqn’un 
to be s matter for amngemeEt, etre a d^battre : ' 

the conditions of disconntmg are a matter for 
arrangement between customer and banker, 
les conditions d*escompte sont k debattre 
entre client et banqmer {f pi ). 
price a matter for arrangement, prix a 
debattre {m ) 

arrangement with creditors, concordat (m ) , ■ 

convenio (m ) ; transaction (/ ). 
arrears (n,pl ), arrier4 (m ) , 
arrears of rent, of work, am4r6 de loyer, de ' 
travail 

m arrears or m arrear, en am^re ; arner^, -e , j 
en retard, retardataire : i 

to be in arrear with one’s rent, etre en arn^re ! 

pour ses loyers. ' 

rent in arrear, ioyer en arri^re (m ) , loyer i 
ainiH (m.). < 

taxpayer in arrears, contribuable en retard * 
(w. ou /.) ; contrihnable retardataire (m 
on /.) 

shareholders m arrear with calls, actionnairea i 
en retard de versements (mpl) 
arrest (Interaat Law) {n ), arret (m.) : , 

arrests of prmces, of riders, of a foreign power, 
arrets de princes, de gouvernants, d’une 
puissance ^trangere. 
arrest {v #.), arreter . 

ship which IS arrested on the voyage by order 
of a foreign power, navire qm est arrete ; 
en voyage par ordre d’une puissance 4trang6re 
(m) 

arrival {n,), amvee (/ ) ; amvage {m ) : 
arrival of goods, of a stock of Australian gold, 
amvage, amvee, de marchandises, d’un 
stock d’or austrahen. ; 

arrival of a tram, of the ship with her cargo | 
at the port of destmation, arrivee d’un tram, 1 
du navire avec sa cargaison au port de j 
destmation. j 

amvais and sailmgs, amvages et departs, ! 

amvees et departs ; 

arrival platform (Ely ) (opp to departure plat- ‘ 
form), quai d’amvee (m ) f 

amval station, gare d’arnv^e (/.). j 

arrive (v L), amver ; parvemr i 

to arrive safely, amver k bon port » I 

whether the ship arrives safely or is lost on > 
the voyage, que le navire amve k bon port . 
ou se perde pendant le voyage, 
goods arrivmg by sea from abroad, mar- '> 
chandises amvant par mer de I’etranger ' 

whether the goods amve at their destination | 
or not, que les marchandises parviennent | 
ou non k leur destination | 

{steamer) X., from Batavia, arrived (or arrd) 1 
(or a.) Marsedies 31 (date) (Shipping News), J 
(steamer) X. amv6 k Marseille le 31 (date), 
de Batavia (Mouvement des Navires). 
sale to amve or sale subject to safe amval, 
vente k Fheureuse amv^ (/.) 


airticle (object) (».), article fm.) , obj'et (m ) ; 
effets(mpi seukment), envoi (m.) : 
article of merchandise, article de marchandise. 
article of luggage (or of baggage), article de 
bagage , bagage (m ) * 

declaration of the contents of an article of 
l^iggage, declaration du contenu d’un 
bagage (/.). 

articles of stationery, articles de papeterie. 
registered article (Post), objet recommaiid6 ; 
envoi recommand^. 

articles for the persona! use of the passenger, 
objets affect6s k I’usage personnel dn 
voyageur , eftets servant k Fusage personnel 
du passager. 

article (division ; head) (n.), article (m ) : 
the articles of an agreement, of a treaty, les 
articles d’un contrat, d’un traitd. 
a newspaper article, a financial article, un 
article de journal, un article financier, 
articled derk, stagiaire (m. ou /.). 
articles (hst of the crew) (n pL), rdle d’equipage 
(m ), r61e de F^quipage (m ), rdle d’arme- 
ment (m ), 

articles (apprenticeship) (n pi ), stage (m ) . 
five years’ articles with a professional 
accountant, stage de cmq anndes chez un 
expert-comptable. 

articles of association or simply articles (n,pl ), 
statuts (mpl) , (Note . — In Prance, the 

memorandum and articles are aU m one and 
are called statuts, Cf memorandumi of 
association and note thereunder.) 
the powers of the board are defined by th© 
company’s articles, les pouvoirs du conseil 
d’admimstration sont definis par les statuts 
sociaux (m pi ) 

of the articles (or the articles of association)* 
des statuts ; statutaire 
provisions of the articles of association, 
prescriptions statutaires {f,pl ) 
appointed by the articles (or by the articles of 
association), statutaire : 
manager appomted by the articles, gdrant 
statutaire (m.) 

provided by the articles (or by the articles of 
association), statutaire : 
reserve provided by the articles, reserve 
statutaire (/ ) 

in accordance with the articles or under the 
article, statutairement . 
percentage of profits apportioned m accordance 
with the articles, tantiemes attribues 
statutairement (m pi ) 

articles of partnership, contrat de societe (m ) ; 

contrat d’association (m ) 
artificiai silk shar^, valeurs de soie artificiello 
Lfpl) 

artificial word (pronounceable group of letters 
having the appearance of, and opposed to, 
a real word) (Teleg.), mot artificiei (m ), 
artillery (n,), artiHene (/.). 
as at (value m account as at), valeur (/.) ; date d© 
valeur (/.) , date d’entree en valeur (/ ) , 
6cheance (f) 
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we have debited your account witb £000 as at 
1st Marcb, nous avons d6bit4 votre oompte 
de £000 Taleur {ou 4cMance) 1«^ mars, 
as at (balance sheet beading). V. sons balance 
sheet. 

as customary. V. sons customary, 
as £ast as steamer can deliver according to the 
custom of the port, atissi vite qne le vapenr 
pomra deiivrer d’apr^s les usages de place, 
as per* sniTant; dont 

m per advice (notice on a bill of exchange) 
(opp. to imthout admce or without other 
advice), snivant avis. 

as per list, as per your mstmctions, snivant 
inventaire, snivant vos instructions, 
payments as per details (or as per particulars) 
in cash book, paiements dont («m snivant) 
detail an livre de caisse (m.pZ.). 
as per contra. V. sons conte. 
as r^mred or as and when required, an fur et 
a mesnre des besoms , a toute dpoque qn’on 
jugera convenable 

board authorized to borrow a sum of £2,000,000 
as required (or as and when required), 
consed d’admimstration autons^ k emprunter 
nne somme de £ 2 millions an fur et k mesnre 
des besoms. 

at the ordinary meetmg, held on 29th April, 
the board were authorized to proceed, in one 
or more amounts, as and when reqmred, and 
under the conditions they may resolve on, to 
the issue of debentures to a maximum amount 
of £100,000, it being understood that the pro- 
ceeds may be used for redemption m advance 
of debentures in circulation, TassembMe 
ordinaire, tenue le 29 avril, a autorise le conseil 
d’ administration a proc^^er, en une ou 
plusieurs fois, a toute epoque qu’il jugera con- 
venable et dans les conditions qu’il decidera, a 
remission d’obhgations pour un montant 
maximum de £100 000, 4tant entendu que le 
produit en pourra etre utilise au rembourse- 
ment anticip4 d’obligations en circulation 

if) 

as the case may be, selon le cas. 
asceitam (t? t ), constater , se rendre compte de 
to ascertain a fact, the profits, the extent of 
the damage, constater un fait, les profits, 
Timportance des avanes. 
to ascertain one’s position, se rendre compte 
d© sa situation. 

to asoertam the cost, the cost of (Accountancy). 
V. sous cost (vA.) & cost (vt.), 
ashore (on land) (adv ), h terre : 
goods stored ashore or afloat^ marchandises 
emmagasm^es k terre ou k flot (f.pl.). 
ask or ask for (v t.), pner , demander , solliciter . 
to ask the telegraph office to repeat the 
mutilated word or words, pner le bureau 
dn t^i^graphe de faire r6p4ter le ou les mots 
mutiles. 

to ask a favour, demander une faveur. 
to ask advice or to ask for advice, demander 
des conseils. 

to ask for leave of absence, solboiter son 
congd. 


to ask so much for a thing, demander taat 
pour un© chose; fame un© chose taut, 
to ask too much for an article, demander 
trop pour, gurfaire, un article, 
the chairman then asked the shareholders 
whether they had any comments to make or 
questions to put or the chairman then asked 
d there were any shareholders who had 
questions to put, M. le president demands 
ensuite aux actionnaires s’lls ont des obser- 
vations h presenter ou des explications k 
r^clamer; M. le president o&e ensuite la 
parole k ceux des actionnaires qui ont des 
explications k r6clamer. 

assailing thieves (Mar. Insoe), voleurs k mam 
armee (mpL), 
assemble (v t ), assembler, 
assemble (u.i ), s’assembler. 
assess (Taxation) (u Z.), coter; cotiser; imposer, 
r^partir ; taxer : 

the profits assessed under the schedule of 
income from trade, les b4n4fices ootis^s k 
la c4dule des revenus commerciaux (m.p|.). 
assessable (adj), cotisable; imposable; r4- 
partissable, taxable; taxatif, -ive; 
profit exempt as not being assessable to tax, 
benefice exon^rd comme n’4tant pas cotisable 
k Fimpot (m.). 

m principle, the assessable income is the figure 
returned by the taxpayer (Income Tax), 
en prmcipe, le revenu imposable est le chiffre 
d^clard par le contribuable. 
assessnoient (Taxation) (w.), cote (/.) ; cotisation 
(/.) , imposition (/ ) , repartition (/ ) ; taxa- 
tion (/ ) 

assessment on landed property, cote fonci^re, 
assessment on income, cote mobili^re 
assessment of taxes, repartition de con- 
tributions. 

the income of the year preceding the year of 
assessment, le revenu de Fannie immediate- 
ment anterieure k Fannee d’lmposition. 
arbitrary assessment (Income Tax), imposition 
d’of&ce, taxation d’of&ce. 
assessment (apportionment of a contribution) 
(n,), ootisation (/ ) : 

m case of mutual insurance, tb© remuneration 
may be given in the form of an assessment, 
en cas d’assurance mutuelle, la remuneration 
pent etre donn^e sous la forme de ootisa- 
tion 

assessment (of a loss) (Fire Insce) (n ) expertise {/ ) , 
r6glement (d’un smistre) (m ). 
assessment book (Income Tax), rdle de cotisation 
(m ) ; rdle (m ) • 

the assessment books are made^ out by the 
inspector in accordance with the returns 
made by the parties concerned, after examma- 
tion and amendment if necessary, les rdles 
sont 4tablis par le contrdleur d’apr^s les 
declarations faites par les interesses, apr^s 
verification et rectification s’ll y a lieu, 
assessor (of taxes) (pers ) (n ), repartiteur (m ), 
commissaire repartiteur (m ) (de con- 
tributions). 
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mmoT (expert adviser) (pers ) {n ), (Insce) expert | 
{m ) , (Law) assessem* (m ) 

a«t (n ) (opp to hahiUty), actif (m.) , valeur 1 
(/), valeur active (/.); capital (to.). {In j 
the pi* assets — actif; actifs; valeurs > 

actives , valeurs formant Factif ; masse * 
active if); capitaux] : | 

contmgent asset [contmgent assets pL], actif : 
6ventuel [actif 4ventuel ou actifs dventuels * 

pll I 

tlie excess of assets over liabilities, Texc^dent 
de Factif sur le passif (to ). | 

overvaluation of the assets in a balance sheet, 
maj oration des valeurs formant Factif d’un 
bilan if ). 

fixed assets or permanent assets or capital 
assets, capitaux fixes ; capital fixe ; capital 
immobilis6; actif immobdiae, valeurs im- 
mobilisees V example sous fixed. 

Note — In French balance sheets, the assets 1 
appear on the left hand side and the liabilities | 
on the right. This is the reverse of English I 
practice. 

asset account (Bkkpg), comptes de valeurs 
(mpl), comptes du gerant (to pL ) ; comptes 
de Fexploitation {mpl), 
su^ets brought in [or into a business) or assets 
transferred or assets taken over from vendor, 
apport (to.) ; apports {mpl)i 
appreciation of assets brought into a busmess, 
plus- value des apports (/) 

Cf. vendors’ shares. 

assets in kmd or money brought m {or taken 
over) {or transferred), apports en nature 
ou en numeraire 

assets transferred to company for a valuable 
consideration, apport en societe fait k 
titre on^reux. 

assign (pers.) {n ), ayant cause (to ) ; ayant 
droit (to.) 

bill of ladmg to order or assigns, connaissement 
k ordre ou aux ayants droit (to ). 
assign {v.t ), ceder. 

assign (to make over vendor assets) {v.t ), 
apporter ; faire apport : 

Mr X. assigns to the company the patents taken 
out or applied for m his name, M. X. apporte 
{ou fait apport) a la societe des brevets pris 
ou demandes a son nom. 

assignee (of a debt) (pers.) {n }, cessionnaire 
(d*une creance) (to. ou / ). 
assignee in bankruptcy, syndic de faiilite 
(to) 

assignment (n ), cession (/ ) ; cession-transport 
(/.) ; transport-cession (to ) 
assignment of property (to creditors), cession 
de biens 

assignment of debts (or other mcorporeal 
property), cession-transport, transport- 
cession, cession, de cr^ances 
assignment (of assets by a vendor) {n ), apport 
(m). 

assignment of a patent, of a mining licence, 
apport d*un brevet, d’une concession de 
mmes. 


Cf. transfer (of assets by a vendor) and not© 
thereunder. 

assignor (pers ) (b ), cedant, -e. 
assist (vt), assister ; aider ; secourir ; porter 
secours h: 

to assist a vessel in distress, assister, secourir, 
porter secours a, un navire en detrease. 
assistoce (» ), assistance {/ ) ; aide {/ ) ; secours 

(TO) 

assistance at sea, to a ship m distress, assistance 
en mer, k un navire en d^tresse, 
assistance is the help given by one sbip to 
another ship m case of danger, danger is 
an essential condition of assistance ; m the 
absence of danger, it is not assistance, but 
towage, Fassistance est !© secours prSt^ 
par un navire k un autre en eas de danger; 
le danger est une condition essentieiie de 
Fassistance, en i’absence de danger, li y a 
non pas assistance, mais remorquage. 
to come to someone’s assistance, venir en aide 
k quelqu’un. 

assistant (pers ) {n ), aide (to ou /,) Cf. shop 
assistot. 

assistant accountant, aide-comptable (m on /.) ; 

sous-agent comptable (to.). 
assistant ca^er, sous-caissier {m ). 
assistant manager, sous-directeur (to ) ; sous- 
chef (to ). 

assistant manageress, sous-directnce {/.). 
assistant managmg director, admimstrateur sous- 
delegue (to ). 

assistant member of a committee, membre 
adjomt k un comit4 (to ). 
assistant secretary, sous-secr^taire (m.) ; secre- 
taire adjomt (to ). 

assistant station master, sous-chef de gare (to.). 
association {n ), association (/.) 
commercial travellers’ association, association 
des voyageurs de commerce. 

Ct guarantee association, 
association not for profit, association (/.). Note — 
In France, the word association m the legal 
sense means an association not for profit, 
and IS opposed to societe, a company for 
the acquisition of gam 

assurance (Insce) (n.), assurance (/.) (Note . — 

The words assurance, assure, etc , are the 
older forms of insurance, insure, etc., and 
are now used only, Jbut not exclusively, for 
life and marine insurance. Cf. insurance, 
insure, etc ) 

life assurance, assurance sur la vie ; aasurance- 
vie. 

assurance company, compagme d’assurance (/.); 
compagnie d’assurances (/.); soci6t^ 
d’assurance {ou d’assuranoes) (/.}. 
assurance pohcy, police d’assurance (f.). 
assure (to insure) (© i.), faire assurer; assurer: 
to assure one’s life, faire assurer sur sa 
vie. 

assure (to msure) (v.i.), s’assorer ; s© faire 
assurer. 

assured [assured pi*] (pers.) {n ), assure, -e. 
assurer (pers.) (%*), assureur (to.). 
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at a premium to tie arrangei, moyennaiit prime 
a debattre. 

at railway station, to be ealed for, en gare; gare 
restante; bureau restant. 
delivery at railway statioa, to be called for, 
iivraison en gar© (/ ) ; remise gare restante 
(/) 

at sea, en mer* 
ship at sea, navire en mer (m ). 
at ship’s rail, sous palan, sous vergues. V. 

exemple sous syn under ship’s derrick. 
Atlantic liner, paquebot transatlantique (m ) ; 
transatiantique (m ). 

attach (to annex) (r t.)j annexer; jomdre. 
to attach to the consignment note the 
documents which are required to comply with 
the customs formalities, annexer, 3omdre, 
a la lettr© de voiture les documents qm sent 
n^cessaires a i’accomplissement des formahtes 
de douane 

attach (to cause to come mto operation) {«<.), 
faire counr* 

when the regulation of a port attaches 
demurrage during the stoppage of the 
steamer, iorsque le r&glement d*un port 
fait counr les surestaries pendant Tarret 
du steamer. 

attach (to come into operation) (vS ), commencer 
a counr ; prendre cours ; counr * 
the risk under this policy attaches from the 
time of loading on board the export vessel, 
le risque convert par la presente police 
commence a counr {ou prend cours) {ou court) 
d^s le moment du chargement i bord du 
navire d’exportation 

Cf exemple sous attachment (of an insurance) 
attache (pers ) (w ), attache (m ) • 
commercial attache, attache commercial, 
attachment (a slip or small piece of paper stuck 
on a bill of lading or an msurance policy and 
containing a clause or reservation) (n,), 
papillon (m.) : 

special attachment stuck on a bill of lading 
referring to the non hability clause, papiEon 
special coM sur un connaissement se 
referant k la clause d’irresponsabilit6. 
attachment (of an msurance) (commencement or 
duration; on risk) (w.), effet (d’une 
assurance) (w.) • 

the attachment of the insurance has ceased or 
the msurance has ceased to attach, Teffet 
de Passurance a cesse. 

attachment of nsk (Insce), mise en nsques (/ ) 
attach (to impugn) (t? t ), attaquer : 

to attack a contract, attaquer un contrat. 
attam {v.t ), attemdre. 
attend (to he present at) (v t ), assister k : 
to attend a board meeting, assister a un conseil 
des admimstrateurs 

attend to the correspondence (to), fame la corres- 
pondance. 

attendance (audience) (n ), assistance (/ ) : 
there was a good attendance at the general 
meeting, il y avait une nombreuse assistance 
k Passemblee generale. 
attendance hook, registre de presence {m ), 


attendance sheet, feuiiie de presence (/ ) 
attendant (man travelling m charge of animals 
sent by railway) {% ), conducteur {m ) 
race horses accompanied by an attendant, 
chevaux de course accompagnes d’un con* 
ducteur (m pi ) 

attendant of call office (Teleph ), gerant (-©) de 
cabine 

attest {v t ), attester ; constater 
to attest a fact, attester, constater, un fait 
m France, dishonour by non payment of a bill 
of exchange should be attested the day after 
the day of maturity by an act called protest 
for non payment, en France, ie refus de 
paiement d*un effet de commerce doit etre 
constate le lendemam du jour de Pecheance 
par un acte qu© Pon nomme protdt faute 
de paiement 

attorney [attorneys pi] (n) or attorney in &ct 
(pers.), fonde de pouvoir (m ) , fondd de 
pouvoixs (m.) ; mandataire (m ou /.) 
attorney (n.) or attorney at law (U S.A ), avocat 
(m.) 

attract (v t ), attirer : 

to be attracted by big profits, etre attire (-e) 
par de gros bdndfices, 
to attract capital, attirer les capitaux. 
auction {n ), enchere (/ ) , ench^res (J pi), 
encan (m.) ; cnee (/ ) ; 

to sell a house by (or at) auction, vendr© une 
maison a Penchere (ou aux ench^res) {ou 
k Pencan) {ou a la cride). 
auctioneer (pers ) {n ), commissaire-pnseur {m ) 
audit or auditmg {n ), verification (/ ) , verifica- 
tion comptable (/ ) 

audit of accounts, verification des oomptes. 
audit {v t ), verifier 

to audit the books (or the accounts), the cash 
m hand, verifier les livres {ou les ecritures), 
les encaisses 

audit committee, comite de censure {m ) 
auditor (pers ) {n ), commissaire des comptes 
(w ) , commissaire aux comptes (m.) ; 
commissaire-verificateur (m ) ; commissaire 
verificateur des comptes (m.) ; commissaire 
de surveillance (m ) ; commissaire (m.) , 
censeur ( w ) , oomimssaire-censeur (m ) , 

verificateur comptable (w ). 
auditors’ report, rapport des commissaires {ou 
des commissaires aux comptes) {m ) 
auditorship {n ), commissariat de comptes (m ) 
augment {vQ, augmenter. 
augment (v i ), augmenter ; s’augmenter. 
augmentation {n ), augmentation (/ ) 
authenticate (vi.), authentiquer 
to authenticate a document, authentiquer un 
acte. 

authority [authonties pi ] (legal or rightful power) 
{n ), autorite (/.) : 

the authority of the laws, of a manager, 
Pautonte des lois, d’un direoteur. 
authority (government) {n ), autorite (/ ) , 
pouvoir (w.). 

port samtary authority, autorite sanitaire du 
port 

public authorities, pouvoirs publics 
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authonzation {n ), autorisation (/ ). 

antlionze (v t ), autonser 
au&orjze tlie payment of (to), mandater 
to authorize the payment of travelling expenses, 
mandater des frais de voyage 
anthonzfid (ad? ), autonse, -e : 
the authorized note currency of a bank, la 
circulation autonsee des billets d’une 
banque 

anthonz^ capital, capital social (m ) , capital 
nominal (m.)* 

the authorized capital of a company, ie capital 
social {ou Ie capital nommal) d’une societe 
{ou d’une compagnie) 

company with an authorized capital of so much, 
societe au capital nommal de tant (/), 
authorized clerk (Stock Exch ), teneur de carnet 
(m ) , commis principal {m ). 
autograph book (Banking), livre de signatures 
{m ) 

automatic (ad?0» automatique : 
automatic bookkeepmg machine for bank 
ledgers and statements, machine comptable * 
automatique pour comptes courants banque 
et releves (/ ). | 

automatic bookkeepmg machme for dividend ! 
work, macbme comptable automatique- 
coupons (/.) 

automatic bookkeepmg machme for pay roll ; 
work, machme comptable automatique pour 
travaux de paie (/.). 

automatic bookkeepmg machine for postmg ^ 
ledgers and statements, machme comptable i 
automatique pour comptes courants et j 
releves (/.) 

automatic bookkeepmg machme for public J 
utility consumers’ accoimtmg, machme ; 
comptable automatique pour compagnies ! 
de distribution d’energie (/), 
automatic bookkeepmg machine for stores ’ 
records work, machme comptable auto- | 
matique pour mventaire permanent (/). | 

automatic exchange (Teleph ) (opp to manual I 
exchange), bureau central automatique (m.) ; 1 

bureau automatique (m ) , poste central i 
automatique {m ) I 

automakcally (adv ), automatiquement ; d’ office : 
loan renewed automatically, emprunt renouvele ' 
automatiquement {ou d’office) (m ). 1 

automobile (n ), automobile {m, ou f); auto 
{m ou / ). 

avail oneself of a nght (to), se pr^vaioir d’un . 

droit * 

availability (disposability) {n ), disponibilite 

</): 

availabihty of capital, disponibilite des 
capitaux 

availability (validity) {n ), validite (/ ) : ^ , 

availability of return tickets, validite des , 
billets d’aller et retour [ 

available (at one’s disposal) (adj.), disponible* , 
available funds or avadable assets, fonds , 
dispombles (m.pL) ; dispombdites {f.pl ) * ! 

available funds in quest of employment, I 
disponibilites en quete d’emploi. 


the available assets form what is called 
working capital, ies dispombihtes foment 
ce qu’on appelle 1© fonds de roiilement. 
available (valid) {adj ), valable : 

ticket which is only available for certain 
trams, billet qui n’est valable qu© dans 
certains trams (to.). 
average (adj,), moyen, -enne 
average due date, ^ch^anc© moyenno (/.); 

echeance commune (/ ), 
average life (Insce), vie moyenne {/.) 
average overdraft, decouvert moyen (m.) 
average price (Stock Exch ), cours moyen 
(m ) 

at the average price, au cours moyen. 
average tare, tare proportionnell© (/.) 
average (mean) (n ), moyenne (/ ) . 

to take the average, prendre la moyenne. 
average between the highest and lowest prices, 
moyenne entre le plus haut et I© plus bas 
cours 

purchase average (Stock Exch ), moyenne 
d’achat 

sale average (Stock Exch ), moyenne de 
vente 

on an average, en moyenne ; moyennement * 
articles sold from £2 to £3 on an average, 
objets vendus de £2 a £3 en moyenne (ou 
moyennement) [m pi) 

average (stipulation that m the event of loss the 
sum payable shall not exceed the proportion 
that the face value of the policy bears to the 
actual value of the property covered) (Fire 
Insce) (n.), r%le proportionnell© (/): 
when there is application of average, it is said 
that the insured is his own insurer for the 
difference between the sum insured and the 
actual value of the thing insured, qnand il 
y a application de la ^i^gIe proportionneHe. 
on dit que i’assure eat son propr© asaureur 
pour la difference entre la aomme assures 
et la valeur reeiie de la chose assur^e 
partial insurances are average insurances, les 
assurances partielies sont des assurances 
proportionnelies. 

average (Mar. Law) (n ), avarie (/.) ; avarfes 
(/?*)• 

wages and mamtenance of crew not admissible 
in average, ne sont pas admis en avari© Ies 
ioyers et la noumture de Fequipage 
wear and tear of a ship is not an average, 
I’lisure d’un navire n’est pas un© avarie {/.). 
average payable on each valuation, whether 
the average be particular or general, les 
avanes seront remboursables sur chaque 
evaluation, qu’il s’agisse d’avanes par- 
ticuii^res ou d’avanes communes, 
ship under average, navire en 4tat d’avarie 
(m.) 

average (gratuity, formerly allowed to masters of 
ships, m consideration of care of goods) (w-.), 
avarie (/.) , avanes (/.pZ.) ; droit d’avarie 
(m). 

primage and average, avanes et chapeau; 
chapeau et droit d’avarie. 
average {Uj ), 6tabhr la moyenne de 
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to average fclie profits of several years, 4tablir 
la moyeim© des benefices de piusiears 
anuses. 

mmm (Stock Exch,) {v i ), faire ime moyeHne de : 
to average piircbases, fair© ane moyeim© 
d’aobats, aclieter par echelons de baisse. 
to average sales, faire ime moyeim© de ventes ; 
vendr© par echelons de hausse. 
awn^© (v t ), donner tme moyenne de ; rendre 
nn© moyenne de: 

total of so many pounds for so many loans, 
which averages about so much per loan, 
total de tant de livres pour taut de pr^ts, 
ce qui donne (ou ce qm rend) une moyenne 
d’environ tant par pr^t (m ). 
avezag© (Stock Exch ) (i?.?.), se fair© un© moyenne : 
people who average after a heavy fall, gens 
qui se font une moyenne apr^s une forte 
baisse (m pi ), 

ayezage adjuster or ayerage stater or ayerage 
taker (pers.), dispacheur (m.), repartiteur 
d*avari6s (m.), expert repartiteur d’avanes 
(m.) , expert-dispacheur (m ) : 
the average adjusters make a report on the 
damage this report is the average adjust- 
ment (or statement), les dispacheurs font 
un rapport sur Tavane . c’est la dispache. 
ayerage adjustment or ayerage statement, dis- 
pache (/ ) j dispache d’avane (/ ) , reglement 
d’a vanes (m ). 

average bond, compromis d’avanes (m ) , acte 
de compromis (m .) : 

an average bond by which the interested parties 
bmd themselves to contribute to the amount 
to be fixed by the average adjusters, un 
compromis d’avaries par lequel les interesses 
a’ohligent k contribuer pour le montant qui 
sera etabli par les dispacheurs, 
average damage (opp. to average expenses). 


avarie-dommages (/.) ; avanes mat4nelles 

if pi) 

average expenses, avane-frais (/.) ; avanes en 
frais (f.pl ). 

averse payment (apportionment of general 
average), dividende d’avarie (m ). 

average surveyor, commissaire d’avarie (m.); 
commissaire d’avaries (m ). 

averager (Stock Exch ) (pers ) (n ), faiseur de 
moyenne (m ). 

averaging (Stock Exch) (n), moyennes (fpl), 
communes (fpl): 

averagmg is done to protect a had position, 
les moyennes (ou les communes) se pratiquent 
pour defendre une mauvaise position. 

to reduce the loss by averaging, reduire la 
perte par des moyennes (ou par des 
communes). 

averagmg purchases, achat par echelons de 
baisse (m ). 

averagmg sales, vente par Echelons de hausse 

(/). 

aviation (n.), aviation (/); navigation aenenne 
(f); vol (m). 

aviator (pers.) (n ), aviateur (m ) ; a6ronaute 
(m.). 

avoid (Law) (v.t ), resoudre ; resilier , annuler : 

to avoid a contract, resoudre, r^silier, annuler, 
un contrat 

avoidable (Law) (ody.), resoluble ; annulable. 

avoidance (Law) (n.), resolution (/.) ; resiliation 
{/ ) ; resiliement (m.) , resiliment (m ) , 
annulation (f ) 

avoidance clause (Law), clause resolutoire (/.). 

award (arbitration) (n ), decision (arbitrale) (f ) , 
sentence (arbitrale) (ou d’arbitrage) (/ ) , 
jugement (arbitral) (m ) ; arbitrage (m ). 

award (vJ ), adjuger : 

amount awarded by arbitration, somme 
adjug^e par arbitrage (/ ). 


B 


back (n,), verso (m ) ; dos (m.) 
back of a cheque, of a bill of exchange, of a bill 
of lading, of a certificate, of an envelope, of 
a postcard, of a packet, verso, dos, d’un 
chSque, d’une lettre de change, d’uu titre, 
d’une enveioppe, d’une carte postale, d’un 
paquet : 

as its name mdicates, the endorsement is put 
on the back of the bill, comme son nom 
I’lndique, I’endossement se met au versa 
(ou au dos) de la lettre. 
to give a receipt on the back of the bill of lading, 
donner un re^u sur le verso dn connaisse- 
ment. 

back (to guarantee) (vJ,), donner son aval k; 
avahser; avaler. 


surety who undertakes to back a bill, donneur 
de caution qui s’engage a donner son aval 
a (ou a avaliser) (ou a avaler) un efiet (m ) 
back rent, loyer arriere (m.). 
backed bills, effets avahses (m pi), papier fait 
(m.) ; valeurs faites (f,pl ). 
backer (guarantor of a bill) (pers ) (n ), donneur 
d’aval (m.) ; avahste (m ). 
backward call (of a ship at an intermediate port) 
(opp. to forward call), escale retrograde 
(/.); 6cheile retrograde (/.). 
backw^ method (accounts current with interest), 
methode retrograde (/ ) , methodemdirecte (/.). 
backwardation or bacin^dization (seller’s post- 
ponement of delivery) (Stock Exch ) (n ), 
deport (m ) : 
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when there is a backwardation {or a back- 
wardization), the seller pays to continue, ' 
lorsqn’il y a nn deport, le vendenr paye pour 
reporter ; 

hackwardatloia or hackwardimtion or hack i 
(premium) (Stock Exch.) (n.) (opp to ' 
corUango), deport (m.) ; bonification (/.) : I 

bear seller who pays a backwardation (or ' 
a backwardization) (or a back), vendeur a | 
decouvert qui paie un deport (ou nne bonifica- ! 
tion) (m.). 1 

V. aussi exemple sous contango or contango 
rate. 

backwardation rate, cours de deport (m ) ; taux i 
des deports (m ) , taux du deport (m.). ' 

backwardized (Stock Exch.) (adg, <fe p.p,), f 
deporte, -e. ; 

backwardized stock, titres d^port^s (m pZ.). 
bad (ctdj.), mauvais, -e ; faux, fausse ; irr^gulier, 
-^re . I 

bad debt, mauvaise cr4ance (/ ) ; creance ! 
vereuse (/.) ; cr4ance amortie (f.) : non I 

valeur (/.). * 

bad debts reserve, provision pour creances ; 

douteuses (/), amortissement des creances I 

douteuses (m ) 

bad com (base com), fausse monnaie (/ ). j 

bad paper (bills of exchange), mauvais papier 
(m.). 

bad speculation, fausse speculation (/ ). 
bad- stowage, vice d’ammage (m.) * 
damage resulting from bad stowage, avanes 
resultant d’un vice d’ammage (/.pi ) 
bad weather, mauvais temps (w ). 
shares which are (or stock winch is) bad delivery, 
titres qui sont de mauvaise livraison (m,pl*). 
to deliver a good certificate in replacement of 
a bad certificate (Stock Exch.h livrer un 
titre regulier en rempiacement d’un titre 
irregulier. 

bag (n ) (Abbrev : b, or B/ or B/- or bg [bgs p?.])» 
sac (m ) : 

a bag of sugar, un sac de sucre 
bag (of money) (n,), sac (m.) ; group (m ). 
baggage (».), bagage (m.), bagages (mpl.). 

See note and word groups under syn. 

Iiiggage. 

balance (difference between debit and credit; 
remamder) (w.) (Abbrev. . bal. or Bal. or 
bice or Bice), balance (/.) , solde (w ) , 
restant (m ) ; reste (w.) ; reliquat (m,) ; 
surplus (m.) ; r^lement (m.) ; redfi (w.) ; 
soulte(/.); soute(/.). 

balance of an account (Bkkpg), solde, balance, 
d’un compte. J 

balance of an mvoice, solde d’une facture » 

balance of freight, solde de fret. 5 

bank balance or balance at (or m) bank, solde j 
en banque ; solde k la banque. 
balance m (or on) hand (of cash), solde en 
caisse, restant en caisse. 
to carry forward the balance of profit and loss 
account, reporter k nouveau le solde (on 
le reliquat) du compte profits et pertes, 
to sue for the balance, poursuivre le paiement 
d’un reliquat. 


to pay the balance, verser le surplus , payer ie 
reliquat ; solder le redfi : 

I undertake to pay the balance (letter of 
application), je m’oblige k verser Ie surplus, 
fine and spacious premises for sale, so much 
cash, balance can remain, bei et vast© im- 
meuble k vendre, tant au comptant, delai pour 
soulte (w.). 

debit balance, solde d^biteur ; balance 
debitnce 

balance brought forward or balance brought 
down, solde reports , report (m.). 
balance brought forward from last account or 
balance from last (or from previous) account, 
solde reports de Texercice pr^cddent ; balance 
de i’exercice pr^oddent; solde precedent; 
report ant^rieur ; report de Fexercic© 
pr6cedent; report k nouveau de I’exercic© 
pr^c^dent. 

balance carried forward or balance earned 
down, solde k reporter; report (m). 
balance carried forward to next account or 
balance to next account, solde k nouveau; 
balance k nouveau; report k nouveau, 
balance, bemg profit, being loss, as per 
profit and loss account (balance sbeet), solde 
en benefice, en perte, dn compte de profits 
et pertes (ou du compte des pertes et profits), 
balance, bemg net profit, being net loss, 
earned to balance sheet (profit and loss 
account), solde formant le bdn^fice net, 
la perte nette, reports au bilan; b4nefic© 
net pour balance reports au bilan, perte 
nette pour balance reportde au bilan. 
balance (equilibnum) (» ), balance (/.) ; dquilibre 
(to): 

balance of mdebtedness (Polit Econ.), balamce 
des comptes; balance economique: 
the simple exchange of exported goods for 
imported goods does not constitute the only 
element of the balance of mdebtedness of a 
country, le simple troc des marchandises 
export^es centre lea marchandises importees 
ne constitue pas le seul Element de la balance 
kconomique d’un pays, 
balance of trade (Polit, Econ.), balance du 
commerce ; balance commerciale . 
the balance is favourable to (or m favour of) 
a country when the amount of its exports 
exceeds that of its imports, if not it is 
tmfavourable (or adverse) to it, la balance 
est favorable k un pays lorsque le montant 
de ses exportations dkpasse celui de ses 
importations ; smon ©He lui est defavorable, 
balance (tnal balance) (Bkkpg) (a.), balance (/ ) ; 
balance de verification (/.) ; balance d’ordr© 
(/«): 

monthly balance, balance mensuelle. 
balance or balance np (Bkkpg) (vJ ), balancer ; 
solder ; fair© la baianc© de • 
to balance an account, balancer, solder, un 
compte. 

to balance (or to balance up) the books for 
the year, balancer les iivres pour i’annee ; 
faire la balance des affaires de rann4e. 
m the trial balance, the total of the debit 
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balances slaonld balance that of tbe credit 
balances, dans la balance de Tenfication, 
Fensemble des soides d^bitenrs doit balancer 
celni des soides cr6ditenrs. 
b^ance (to bring into or keep m equilibrium) 
(t? L)f balancer ; eqnilibrer : 

drawback balanced by adTantages, mcon- 
vement balance par des avantages (m ) 

to balance a budget, eqnilibrer nn budget 
batance (t? t.) or to balance each other, se balancer , 
se solder , se solder en eqnilibre : 

columns which balance, colonnes qni se 
balancent (f pL) 

account which balances, compte qm se solde 

(m ). 

to ascertain whether the budget of this State 
balances or shows a deficit, s’assurer si 
le budget de cet iStat se solde en Eqnilibre 
ou en deficit. 

two items which balance each other, deux 
articles qui se balancent (m pi ) 

cash to balance (opp to cash on account), 
esp^ces pour solde (f pi ). 
balance account (Bkkpg), compte collectif (m.). 
balance book, livre de balance (w.) , livre de 
soides (m.) ; livre des balances de verification 
(m ) 

balance in cash or simply balance (n) (m an 
exchange, the difference m value payable 
m cash), souite (/.); soulte d’6change (/.), 
scute (/): 

the said exchange is made in consideration of 
a balance in cash payable by the X. Company 
of £0,000, ledit echange ek fait moyennant 
une soulte de la part de la Compagnie X 
de £0 000. 

balance method (accounts current with interest), 
methode par soides (/), methode ham- 
bourgeoise (/.). 

balance sheet (Abbrev, : B/S. or b.s.), bilan (m.) ; 
bilan d’exploitation (m ) ; mventaire (w.) ; 
mventaire comptable (m ) ; mventaire intra- 
comptabie (m ) . 

balance sheet at (or as at) (or on) (or made up 
to) 31st December 19 — , bilan au (ou arrete 
au) 31 d^cembre 19 — . 

balance sheet at commencement of busmess, 
bilan d*entree. 

to make up one’s balance sheet once a year, 
fame son mventaire nne fois Tan. 

Note ,—inverda%re is the balance sheet and 
sdiedules, the detailed accounts ; the balance 
sheet, profit and loss account, trading 
account, stock sheets, list and valuation 
of investments, or the like, such as would be 
placed before say the directors and auditors 
of a company, bilan is the condensed balance 
sheet, such as would be prmted and published. 
bilan d^cxplottaiion is the opposmg term to 
hiUm de liquidation (statement of affairs in 
a bankruptcy). The full expression is used 
only when it is necessary to distinguish the 
one bilan firom the other. 

Note : — ^In French balance sheets, the assets 
appear on the left hand side and the liabilities 


on the right. This is the reverse of English 
practice. 

balance sheet book, livre d’mventaire (w.), 
copie d’mventaire (w.) , livre des mventeires 
(m) 

bale (n,) (Abbrev * b. or B/ or B/-), balle (/.) ; 
ballot (ot ). 

ball (of strmg) (n ), pelote (/ ), peloton (m.) (de 
ficelle) 

ballast (n ), lest (m.) . 

ship in ballast, navire sur (ou en) lest (m ) 
ballast (v t ), lester. 

ballast passage (opp. to cargo passage), voyage sur 
(ou en) lest (m ) ; trajet sur lest (m.) ; 
traverses sur lest (/ ) 
ballasting (n ), lestage (m.) : 

sand for the ballastmg of ships, sable pour le 
lestage des navires (w ). 
ballot or ballotmg (w.), scrutm (m .) : 

the election is made by a majority of votes and 
at a secret ballot, I’^lection est faite k 
la majority des suffrages et au scrutm 
secret (/ ) 

ballot (v i), scrutmer. 

Baltic port, port de la Baltique (m ). 
banco (adj,), banco . 

two hundred florms banco, deux cents florms 
banco 

banco (».), monnaie banco (/); monnaie de 
banque (/). 

bang the market (to), casser les cours. V. exemple 
sous deal (v.i ). 

bank (of a river) (n,), rive (/ ), berge (/ ), bord 
(m ) (d’un fleuve ou d’une nvi^re) . 
wharves convemently arranged (or laid out) 
on both banks of the river, quais convenable- 
ment amenages sur les deux rives du fleuve 
(m pi ). 

bank (Fm.) (n.) (Abbrev.: bk or Bk), banque 
(/.); maison de banque (/.), caisse (/.); 
credit (m.) , etablissement de credit (m ) : 
bank of commerce, banque de commerce, 
banque commerciale 
bank of deposit, banque de dep6t. 
bank of discount, banque d’escompte 
bank of issue or bank of circulation, banque 
d’emission; banque de circulation, 
savings bank, caisse d’epargne. 
bank (to pay mto the bank) (vd ), verser k la 
banque : 

to bank so many pounds, verser h la banque 
tant de livres. 

bank account, compte de banque (m,) , compte 
en banque (m ). 

bank balance, soldo en banque (m ) ; solde k la 
banque (m ). 

bank charges, frais de banque (m,pl,), (Note, 
however, that frais de banque generally 
means petty expenses, such as postages, 
telegrams, or the like, whereas banh charges 
in England means any charge made by a 
bank, whether for mterest, discount, com- 
mission, or potties : hank charges should 
therefore be translated mto French by one or 
more of the followmg expressions, accordmg 
to circumstances ; mt^rets, commissions. 
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agios, ckangea (ou pertes de piace), com- 
mission de caisse, frais de reconvrement 
(ou frais d’encaissement), frais, frais de 
banqne.) 

Ijsnlc ciieque, cheque de banque (m ) , cheque 
bancaire {m ) 

baulk clerk, employe de banque (m.) , commis de 
banqne (m ). 

bauk commission, commission de banque (/), 
commission bancaire (/) 

bank credit, credit de banque (m ) , credit 
bancaire (m ) 

bank discount (opp. to true, or anthmettcal, dis- 
coufd), escompte en debors (m); escompte 
commercial (m.) ; escompte irrationnel {m ) 
bank guarantee, caution de banque (/.) ; garantie 
de banqne (/) 

bank Iioliday, ]our de fete legale (m.) ; fete 
legale {/.) ; jour f4ri6 (m ), 
bank money, monnaie de banque (/ ) ; monnaie 
banco (/ ) 

bank note, billet de banque {m ). 
bank paper or bank bills (bills of exchange) (opp. 
to trade paper or bills), papier de banque 
(m ). 

bank pass book, carnet de banque (m ) , carnet 
de compte (m ) 

bank place, place bancable (/.), place bancale 

if) 

bank rate or bank rate of discount (opp to 
market, or private, rate), taux offioiel (m ) ; 
taux officiel d’escompte (m.); taux oMciel 
de Tescompte (m ) ; taux de la Banque 
regulatnce (m ) ; escompte officiel (m.) • 
interest at 1% above bank rate, inter^t h 
1 0/0 au-dessu3 du taux officiel {ou au-dessua 
du taux officiel d’escompte) (ou au-dessus 
du taux de la Banque regulatnce) (m.). 
discount or money is said to be tight when 
owmg to the market’s requirements of 
money, the market rate of discount approxi- 
mates to the bank rate of discount, that is 
to say, in France, to the rate of the Bank 
of France, I’escompte ou I’argent est dit 
serre lorsque par suite des besoms en capi- 
taux du marcM, le taux de i’escompte 
priv6 se rapproche du taux officiel de 
I’escompte, c’est-k-dire, en France, du taux 
de la Banque de France (m ). 

Bank rate or Bank of England nummum rate 
of disconnt, taux officiel de la Banque 
d’Angleterre ; taux d’escompte de la 
Banque d’Angleterre. 

French bank rate or Bank of France rate of 
discount, taux officiel de la Banque de 
France; taux d’escompte de la Banque de 
France; taux Banque de France. 

Belgian bank rate or National Bank of Belgium 
rate of discount, tanx offioiel (ou taux 
d’escompte) de la Banque nationale (cm de 
la Banque Nationale de Belgique), 
bank reserve, reserve de la banque (/.). 
bank return or bank statement, situation de la 
banque (/.) 

bank sb^es, valeurs de banques (fpL); valeurs 
bancaires (f-pl)- 


bank transfer, virement (m ) ; ecnture de 
banque (/). 

bankable (adj ), bancable ; banquable • 

bankable bills or bankable paper, effets ban- 
cables (mpl), papier bancable (m). 
banker (pers ) (ii ), banquier, -fere 
banker’s reference, refferenee de banquier {/} 
banker’s ticket (on dishonoured bill), compte 
de re tour (m ) 

bankers’ clearing house, chambre de com- 
pensation des banquiers {/ ) 
banMng (n ) (Abbrev. bkg) or bankmg hnsmeiw 
Of banidng transsctioiis or hanking opera- 
tions, banque (/.); operations de banque 

^ ifpl) 

banking is trade m money, la banque est le 
commerce d’argent (ou des capitaux). 
to do banking busmess, fair© la banque. 
banking and finance, banque et finances, 
banking in all its forms, la banque sous toutes 
ses foimes. 

banking account, compte de banque (m*); 

compte en banque {m ) 
banking company, societe de banque (/.) 
banking customs, coutumes banquiferes (fpL) 
bankmg house or bankmg firm or hank^ 
^tablishment, maison de banque (/.) ; 
etabhssement bancaire (m.) 
bankrupt (od?.) (Abbrev. . bkrpt), banque- 
routier, -fere; failli, -e 

bankrupt merchant or bankrupt trader, com- 
mer^ant banqueroutier (m.) , commer- 
qant failli (m ). 

bankrupt (pers.) (n), banqueroutier, -^re; 
failb, -e. 

bankrupt {v t ), mettre en faiUite. 
bankruptcy [bankruptcies pt] (n ), banqueroute 
if.) ; failhte {/.) 

N(^ — In France, banqueroute is the failure 
of a trader occasioned hy his own fault and 
is a punishable offence. Failure brought 
about by misfortune is called fatlhte. 
bar (at the mouth of a river) (n), barre (k 
i’embouchure d’un fieuve) {/.) 
bar gold, or en barre (m.). 
bar of division (between the numerator and the 
denommator of a fraction), barre de frac- 
tion (/.). 

bar of the statute of limitations or harrmg by 
limitation, prescription (/.). 
to be barred by limifehon or to be bairred by 
statute of liimtatioiis or to be statute barred, 
se prescrire, etr© present, -e 
interest on French rentes is statute barred 
after five years, les arrferages des rentes 
franqaises se presenvent par cinq ans 
(m pi ). 

bare boat dkarter, affrfetement coque nue (m ), 
bare contract (opp. to onerous cmtract), contrat 
h titre gratuit (m.); contrat de bienfai- 
sanc© (m.). 

bargain (n ), marchfe (m.) , negociation (/.) ; 
affaire (/.): 

to make a -good bargain, faire un march© 
avantageux (ou une bonne affaire) (ou une 
nfegociation heureuse). 
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bargain lor casb or bargain for money, inarcb6 
an comptant; negociation an comptant. 
bargain for account (Stock Excb.), inarcli6 h 
terine, marcM a liwer, negociation k 
terme. 

bargains done (Stock Excb.)* conrs pratiques 
(m»ph); conrs faits (m ph). F. examples 
sous to do a bargain 

bargain done on tbe previous day (mention 
in a quotation list) (Stock Excb ), bier, 
bargain (to baggie) ), marcbander. 
bargain book, iivre a marcbes {m ). 
bargain book (stockbroker’s), carnet a marches 
(m ) ; carnet (w ) , carnet d’agent de change 
(m) 

bargainmg (».), marcbandage {m ). 
barge (n,), cbaland (m.) ; cbalan {m ) ; gabare 
(/.); allege (/.), peniobe {/); barge (/.). 
bai^e hire, location de cbalands (/,). 
bargee or bargeman [bargemen phi {n ), gabaner 
(m) 

bark or barane (».), barque (/ ). 
barratry {n ), baratene (/,) • 
barratry of the master and manners, baratene 
de patron ; baratene du patron et de 
Tequipage 

Note — ^The Erencb distmguisb between 

baratene cnmineile which is barratry in the 
English sense, and baratene civile (or bara- 
tene simple) which is a fault or wrongful act 
for which the master is responsible, 
the word baratene m French, includes all the 
wrongful acts of the master, of whatever 
nature they may be; the English word 
barratry includes only intentionally fraudu- 
lent or criminal acts, and does not apply to 
faults of negligence, mcapacity, or the like, 
le mot baraterie en fran^ais, comprend 
toutes les fautes du capitame, de quelque 
nature qu’elles soient ; le mot anglais 
barratry ne comprend que les seuls actes 
mtentionnellement frauduleux ou onmmels, 
et ne s’entend pas aux fautes de negligence, 
incapacite, ou autres semblahles. 
barratry risk, risque de baratene (m ). 
barrel (cask) {%.) (Abbrev. : bar. or bbl or brl), 
bard (m ) ; barrique (f); fut (w ) ; futaille 
(/.); tonneau (m.). 
barrier (n ), bamere (/ ) : 
country closed by customs barriers, pays 
ferme par des bameres de douanes {m ). 
barrister {«.) or barrister at law (pers.), avocat 
(m.), 

barter (n ), echange (m.) , troc (m ) ; change 
(m)* 

trade by barter, commerce d’echange (m ). 
barter was without doubt the first form of 
trade, le>troc fut sans doute la premiere 
forme de commerce, 
barter (vt), ,echanger; troquer. 
base (n.), base (/.); fondation (/). 
base (vi.), baser; asseoir; fonder: 

to base one’s calcidations on present prices, 
baser ses calculs sur les prix actuels. 
to base taxation on income, asseoir Fimpdt 
sur le revenu. 


the tax IS based on the capital of the debt, 
la taxe est assise sur le capital de la cr^ance. 
claim based upon a loss, recours foiid4 sur 
une perte (m.) 

base coin, fauss© monnaie (/.). 
base date (accounts current with interest), 
4poque (/.). 

basin (Navig ) {n ), bassm (m.) : 

basin for small craft, bassm de batellerie. 
basis [bases pi] (w.), base (/.); assiette {/); 
fondation (/.) 

basis of a contract, of credit, base d’un con- 
trat, du credit 

basis of a mortgage, assiette d’un© hypo- 
thfeque 

basis of assessment (Income Tax), base d’lm- 
position, base de cotisation; assiette de 
i’lmpdt. 

basis of exchange, base du change, 
basis of taxation, of contribution {to taxalion) 
by landed property, base, assiette, de Fim- 
p6t, de la contribution fonci^re- 
the basis of the valuation of the merchandise 
declared is, for the purpose of this insurance, 
agreed to be at . . ,, la base d’6valuation 
des marchandises declardes est, aux firta de 
la present© assurance, fixee par accord 
mutuel a . . . 

bank which has a firm basis, banque qui a 
une assiette solid© (/.) 
basis price, pnx de base (m.) 
basis rates, tarifs de base (m pi ) 
basket {n ), corbeille (/ ) ; pamer (m ) : 

waste paper basket, pamer an papier; cor- 
bedle k papier, 
batch («.), group© (m.) : 

a batch of parcels, un group© de cobs, 
batch {v,L), grouper, 
batchmg {n ), groupage (m ). 
bazaar shares or shares m a bazaar or sarcastic)^ 

valeurs de fantaisie (f.ph). 
be {v t ), #tre • 

to be a long way out or to he far from agree- 
mg, etre lorn de compte. 
to be bankrupt, etre en faillite. 
to be in busmess, etre dans les affaires, 
to be m credit at the bank, avoir credit en 
banque (ou k la banque). 
to be m financial difficulties or to be m 
Queer Street, etre mal dans ses affaires 
(ou dans ses finances), 
to be m funds, etre en fonds. 
to be in the chair, occuper le fauteuil de la 
presidence ; pr^sider . 

Mr X was m the chair, M. X. occupe le 
fauteuil de la presidence; M. X. preside, 
to be of ... or to be of . , . burden, ganger : 
ship which IS of 800 tons (or which is of 800 
tons burden), navire qm jauge 800 tonneaux 
(m,), (Cf burden.) 

to be on one’s guard, etre, se tenir, sur ses 
gardes. 

to be out of work, chdmer d’ouvrage; 
chomer 

10,000 seamen are out of work, 10 000 gens 
de mer chdment. 
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ba^aia — become 


Ij^ch (of the sea, of a lake, of a river) (n ), 
plage (/ ), gr^ve (/.), rivage (m.) (de la mer, 
d’lm lac, d’mi fleuve) • 
sandy beack, plage {ou greve) de sable 
sbingie beach or pebble beach, gr^ve de 
gaiets 

beach {v t ), echoner , echouer sur le nvage 
to beach a ship to escape total loss, echouer 
iin navire sur ie riFage pour eviter la perte 
totaie 

beach (t;.s ), echouer , s'echouer. 

beachoig ), echonement (m.) 

beacon {n ), baiise (/,) 

beaconage (n ), droits de bahsage (m pi), 
droits de balise (m pi ). 

bear (Stock Exch ) (pers ) (n ) (opp to bull), 
baissier {m ) • (Cf. bears sous bear acconnt.) 
bears sell for the settlement stocks which 
they hope to repurchase at a lower price, 
ies baissiers vendent k terme des valeurs 
qu’ils esperent racheter a nn cours plus 
faible 

bear (to carry ; to contain) (v t ), porter , etre 
revetu (-e) de 

registered share certificates hear the name of 
the person to whom they belong, les titres 
nommatifs portent le nom de la personne 
k laquelle ils appartiennent (m pi ) 
the cheque bears the followmg endorsement, 
the words not negotiable, ie cheque porte 
{ou est revetu de) Tendos suivant, la men- 
tion non negociable 

bear (to be ans'werable for) {v t ), supporter , faire 
to bear a loss, the expenses incurred for the 
preservation of one’s own property, sup- 
porter une perte, ies frais encourus pour 
la conservation de son propre bien. 
to bear the cost of an undertaking, faire les 
foais d’une entreprise. 

Cf. to be borne by, sous borne. 

bear (to produce) {v t }, porter , rapporter ; 
produire ; etre productif (-ive) de * 
capital which bears interest or interest-bearmg 
capital, capital qui porte mteret {m.) , 
capital productif d’mterets {m j 
sum of so much bearing interest at four per 
cent per annum, somme de taut productive 
d’lnterMs a quatre pour cent Fan (/) 
the company will issue on Ist December 19 — 
10,000 debentures of £10 each 6%, bearing 
mterest from 1st January next, la societe 
emettra le l®’^ decembre 19 — 10 000 obliga- 
tions de £10 chacune 6 0/0, jouissance du 
ler janvier procham 

bear ivt.) or to bear the market, vendre k 
decouvert : 

to speculate on the stock exchange, that is to 
say, to bull or to bear {or to bull or to bear 
the market), speculer sur la bourse, c’est- 
k-dire acheter ou vendre k decouvert. 

bear account or bear positioii or beam (pc^s.) 
{npl ) (Stock Exch.), position vendeur (/.); 
position k la baisse (/.) ; decouvert (m.) : 
operator who has a big bear account in such 
a stock, operateur qui a une grosse position 
vendeur de telle valeur (m ). 


there m a big bear account open m Mexican 
Eagles, le decouvert sur la Mexican Eagle 
est etendu 

there are no bears, il ii’y a pas de decouvert. 

the bears are buying back, le deconvert se 
rachkte. 

the market is all bears, la place (ou la position 
de place) est degagee (ou est soulag^e). 
bear caanpaigu, csmpagne de baisse (/.). 
bear panic or bear stampede, course des ven- 
deurs (/) 

bear raid, attaque du decouvert (/.) ; atta-qu© 
des baissiers (/)• 

a hot bear raid on X., aroused by the news 
that this concern had reduced its output, 
caused tbis stock to give way, carrying with 
it the whole of the list, une nve attaque des 
baissiers sur X , provoquee par la nouvelie 
que cette entreprise avait r4duit sa pro- 
; auction, fait fi^chir cette valeur, entrat- 

' nant Fensembie de la cote, 

bear sale, vente k decouvert (/.). 
bear seller, vendeur k decouvert (m.). 
bear squeeze, etranglement de la speculation h 
decouvert (m ) ; chasse au decouvert (/.). 
bear transachon, operation k decouvert (f); 

* operation a la baisse (/)- 

bearer (pers.) (n ), porteur (m.) • 

: bearer of a letter, of a cheque, of a letter of 

' credit, porteur d’une lettre, d’un chkque, 

( d’une lettre de credit. 

1 bill payable to bearer, billet payable au por- 
j teur (m ) 

( bearer bond (opp fo registered bond), obligation 
! au porteur (/), bon au porteur (m.), titre 

' au porteur (m ); valeur au porteur (/.). 

I bearer certificate or bearer warrant or bearer 
{ scrip or bearer bond, titre au porteur {in ). 

i bearer cheque or cheque to bearmr (opp. to order 
! cheque or cheque to order), chkque au porteur 

' (m.). 

I bearer debenture, obhgation au portenr (/). 

; bearer shares or bearer stock or hearef stocks or 
bearer securities, actions au porteur {f^pl)i 
titres au porteur {m,pl ) , valeurs au porteur 
(fpl), effets au porteur (m,pl.). 
bearish tendency (Stock Exch ), tendance a la 
baisse (/). 

beat a record (to), battre un record : 

economic activity which has beaten ^ the 
records of the previous year, activite 
economique qui a battu les records d© Fannee 
prdcedente (/.). 

I become {v %) V exemples * 

I to become affiliated to a certain society, 

: s’affilier a une certaine socidti. 

! to become bankrupt, to become insolvent, 

' fair© banqueroute ; faire failhte ; faillir 

I to become party to an action, se rendxe parti© 
dans un procks 

to become surety for, se rendre garant (-©) 
pour , se rendre caution de ; s© porter 
caution de ; cautionner : 
to become surety for a friend, a cashier, s© 
rendre garant (-e) pour, cautionner, un ami, 
un caissier 



More — bill 


352 


to becom© smety for an obligation contract 
ed by a debtor, s© rendr© caution d’, se 
porter caution d’, une obbgation con- 
tractee par un debiteur. 
to become the proprietor by purchase or 
exchange, devenir propnetaire par achat 
on echange 

before hours {Stock Exch ), avant-bourse Cf. 
after hours. 

begin (t? £ ), commeneer , en tamer 
beginnmg (n ), commencement (m ) , 

beginning of the year, commencement de 
Fannee 

behalf of (on) (on account of), a i’acqmt de ; au 
compte de* 

to pay money, to negotiate bills, on behalf of 
a third party, verser des fonda, n^gocier des 
effets, h Facqmt (ou au compte) d’un tiers, 
for and on hehif of. V. sous for, 
behindhand (adp, adj ), en arn^re , arri4re, -e * 
to be behmdhand with one’s rent, etre en 
am^re pour ses ioyers. 

belga {n.)^ helga {m,). Note . — ^The belga, which 
IS nommally equivalent to 5 Belgian francs, 
IS only a money of exchange The franc 
retains its place m the national economy and 
continues to be used and to circulate m 
Belgium 

Belgian bank rate or National Bank of Belgium 
rate of discount, taux officiel {ou taux 
d’escompte) de la Banque nationale (ou de 
la Banque Nationale de Belgique) {m ). 
Belgian franc, franc beige (m.) 
bell {n ), timbre (m ) : 

call bell, timbre d’appel. 
belong (said of a ship in relation to her port of 
registry) (v,t ), etre attach^ : 
every ship must belong to a port, called the 
port of registry, tout navire doit etre attach^ 
k un port, appele ie port d’attache {ou port 
d’lmmatrioulation) 
below {adv,), au-dessous de : 

below the average, au-dessous de la moyenne. 
beneficiary [beneficiaries pi] (pers ) {n ), hene- 
fioiaire (m. ou /.) 

beneficiary of an msurance policy, ben^ficiaire 
d’une police d’assurance 
beneficiary of a letter of credit, ben4ficiaire 
d’une lettre de credit, accredits, -e 
benefit (w.), ' benefice (m.) , avantage (m.) ; 
profit {m ) ; compte {m ) : 
benefit of salvage, of temporary admission, 
benefice de sauvetage, de I’admission tem- 
poraire 

benefit {v*t ), profiter , ben4ficier . 
in most bargains, only one of the parties 
benefits, dans la plupart des marches, une 
seule des parties profit©, 
to benefit by appreciation of the exchange, 
beneficier, profiter, de la plus- value du change 
benefit of a fail (m price) danse, clause de pante 
(/•). 

bequest {n ), legs (w.) 

berth (employ) {n ), place (/.) ; position {/ ) , 
poste (m.) ; emploi (m.) : 
to lose one’s berth, perdre sa place. 


berth or berthage (place where a ship lies at 
anchor, or at a wharf) (ti- ), poste de mouil- 
lage (m ) , poste d’amarrage (m ) , poste 
(m ) , mouiliage (m ) ; place (/ ) , emplace- 
ment (m ) . 

quay berth, poste a quai, place a quai 
loadmg berth, emplacement de chargement 
berth (bunk or bed in a vessel, or sleeping car) 
{n ), couchette (/.) , place (/ ) 
the berths occupied by steerage passengers 
during the voyage, les couchettes occupees 
par des passagers d’entrepont pendant le 
voyage 

1st class berth, place de classe. 
one-berth, two-berth, compartment (sleepmg 
car), compartiment k une place, a deux 
places {m ). 

berth (a ship) {v t ), donner un poste k, amarrer, 
momlier (un navire) 
berth {v % ), s’amarrer ; mouiller 
l^rth freighting, affrktement a oueillette (m ) 
berth terms (Abbrev : b.t.), fret k la cueillette 
(m.) ; fret k cueillette {m ) 
berthage (charges) {n ), droit d’amarrage (m ) , 
droit d’ancrage {m ) 

berthmg (of ships) {n ), placement (m.) , mouil- 
iage (m.) 

better (to be), 4tre mieux; etre meilleur, -e, 
etre ameliore, -e; s’amehorer* 
oil shares better, X. shares were better at 
2f , valeurs petroli4res mieux , Faction X. 
est mieux {ou Faction X. s’ameliore) k 2 3/4. 
the tendency of the market is better, la 
tendance du marche est meilleure {ou 
s’amkliore). 

better, best (Stock Exch ), mieux (V les locu- 
tions) 

or better, sauf mieux 

buy so many such or such shares at so much, 
or better, achetez tant de telles actions a 
tant, sauf mieux 
at best, au mieux . 

orders are frequently given to buy or to sell 
at best; orders given without stipulation 
relative to the price to be applied are also 
executed at best, on donne fr4quemment 
des ordres d’acheter ou de vendre au 
mieux, les ordres donnes sans stipulation 
relative au cours k apphquer sont aussi 
executes au mieux 
better {v t ), ameliorer 

to better the financial position of a bank, 
ameliorer la situation financier© d’une 
banque 

bettering or betterment {n ), amelioration (/ ) 
betterment of the lot of the staff, ameliora- 
tion du sort du personnel, 
bid (Stock Exch ) {n ) (opp to offer), demand© (/ ) 
bid (auction) {n ), enchkre (/.) , imse (/ ) • 
to make a bid, mettre enchere. 
the last bid was so much, la dermere mis© a 
4te de tant. 

bid (auction) {v t ), encherir d© : 

to bid so much, ench6rir de tant 
bid or bid for (Stock Exch ) {vt)^ demander . 
the jobber {tn France, %t would he the broker) 
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bids, buy {short for I will buy) iOO X 
(shares) such or such a price, Fagent de- 
mande je prends (on je donne) 100 
(actions) X. tel prix Of, the jobber offers, | 
sous offer. 

X shares : Is 6d bid , Is. 4Jd offered, ' 
Faction X Ish 6d , demancLe ; Ish 4 i/2d. i 
offert i 

prices bid (buyers) (Stock Exch ), cours i 
demandes (acheteurs) (mpL). ' 

stocks bid for, valeurs demand^es {f pi) j 

Md (v %•), miser * | 

auction sale where no one bids, vente aux ! 
encheres ou personne ne mise (/), [ 

hid for (to) (auction), encherir, I 

to bid for a property, encherir un immeuble. 
bidder (at auctions) (pers ) {% ), enchensseur, j 
-euse. j 

big (ad) ), gros, grosse , grand, -e ; fort, -e , 
considerable; ‘haut, -e: 
big denominations (of shares, or the like), 
grosses coupures (f.pl ) 
big sum, grosse somme (/); forte somme 
(/.) , somme considerable (/.). I 

big rise, big fall (of prices), forte hausse (/.), ! 

forte baisse (/) (de cours, de prix) 
big shippers,- gros chargeurs (m.pl ) 
the big bankers, les gros banquiers {m,pl ). 
the big banks, les grandes banques (fpl), j 
la haute banque; la haute finance | 

the big banking houses, les maisons de haute 
banque {f pi) 

big five En Angleterre, Fensemble de cmq 
grandes banques (Barclay a, Lloyds, Midland, 
National Provmcial & Westminster Banks) 
the two biggest shareholders, les deux plus 
forts actionnaires 

bilateral contract, contrat bilateral {m ) ; con- 
trat synallagmatique (m ) 
bill (bill of exchange , draft) (n ), effet {m ) , 
billet (m ) , mandat {m ) ; ech^ance (/ ) , 
traite (/.), remise (/), lettre (/.); valeur 
if .) ; [Of. bill of exchange et bills or bills 
of exchange (collectively) ci-apr^s.] 
bill receivable [bills receivable phi {Abbrev 
B E. or b r or b rec ), effet h. recevoir 
bill payable [bills payable pZ.] {Abbrev, . B P 
or b p.), effet k payer, 
bill payable to bearer, billet au porteur; 
effet au porteur. 

bills payable account, bills receivable book, 
etc. V. ci-apr6s. 

bill in a set or bill of exchange in a set, traite \ 
en plusieurs exemplaires, lettre de change 
a plusieurs exemplaires. 
documentary bill or document bill or bill with 
documents attached (opp. to clean bill), traite 
documentaire ; effet documentaire ; traite 
accompagn^e de documents, effet accom- 
pagn6 par des documents, 
documents agamst acceptance bill {Abbrev 
D/A. bill) or bill for acceptance, traite 
documents contre acceptation, 
documents against payment bill {Abbrev, * 
D/P. bill) or bill for payment, traite docu- 
ments contre paiement. 


foreign bill (opp to inland bill), effet Stranger; 
effet sur Fetranger, traite sur F^tranger; 
lettre de change a Fexteneur ; devise (/.) ; 
devise dtrangfere, devise sur I’etranger: 
the account Foreign Bills is debited with the 
bills received, !e compte Effets etrangers 
est debite des devises revues 
dishonoured bill or bill returned dishonoured, 
effet retourne ; re tour (m ) , effet rendu ; 
effet renvoye 

dishonoured bill or bill dishonoured by non 
payment or bill returned dishonoured, effet 
impaye ; impaye (m } , effet retourne (ou 
rendu) {ou renvoye) impaye; impay^ re- 
tourn6, impaye rendu, impayd renvoy^. 
dishonoured bill or bill dishonoured by non 
acceptance or bill returned diahonoured, 
effet non accepte , effet retourne (ou rendu) 
(ou renvoyd) faute d*acceptation ; effet 
retourn^ (ou rendu) (ou renvo}d) par defaut 
d’acceptation 

hffl (invoice) (n ), facture (f), m6moire(m.); 
note (/ ) 

bill (such as may be given to a customer in a 
shop or store) (n ), note (/ ) , bulletin (m ) ; 
bulletin de vente (m), 

bill (bank note) (U.S.A.) (n ), billet (m ) ; billet 
de banque (m.) 
bill (to invoice) (v f ), facturer 

to bdl goods, facturer des marchandises. 
bill book (^Bkkpg), hvre d’effets (m.) ; journal 
d’effets (m ) 

bill broker, courtier d’escompte (m.) , courtier 
de change (m ). 
bill case, portefeuiile (m.) ; 

the bills m the bill case, les effets en porte- 
feuille (mpl,), 

bill diary, echdancier (wi.), hvre d'eoheanoes 

(m.); carnet d’ech6anc© [ou d’&hdances) 

(m.). 

bill exchange (opp. to money exchange), change 
tire (m ) ; change commercial {m ) 
bill file, pique-notes (m ). 
bill form, formule d’effet de commerce (/). 
biH head or bill heading, en-tete de facture (m ) ; 
tete de facture (/.) 

bill of costs or simply bill (».) (Law), memoir© 

(m ): 

taxed bill of costs, memoire taxe. 
bill of entry (Abbrev * B/E.) (Customs), declara- 
tion de (ou en) detail (/.) ; rapport en douan© 
(m,) [V. entry (Customs) pour exemples] 

bill of exchange [hfihs of exdia^e pi] or bill 

or note or simply biE (n) (as a general and 
legal term) (Abbrev,: B/E. or h.e.), effet 
de commerce (m); effet commercial (m ) ; 
effet (m ) 

Note, — In England a promissory note is not 
a bill of exchange*, hence the expression 
bill or note. In France, however, a billet d 
ordre (promissory note) is an effet de commerce, 
bill of exchange or simply bill (n,) (an accept- 
able draft) (Abbrev : B/E. or h.e.), lettre 
de change (/); lettre {/.), traite (/.). 
bill of health (Abbrev. . B.H.), patente de sant6 

if)* 
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bill of latog [bills of laimg pi ] or sometimes 
simply blli {n) (Abbrev B/L. [Bs/L. pi] 
or b.L or B/Iidg [&/Ldgpl ]), connaissement 
(m ) : ( F Tiote sous original stamped bill 

of lading ) 

bill of lading to a named (or specified) person, 
connaissement a personne denommee; con- 
naissement nommatif 

bdi of lading to bearer, connaissement au 
porteur 

biM of lading to (or unto) order, connaisse- 
ment a ordre 


bill of lading danse, danse de connaissement 

(/) 

bill of lading form, formule de connaissement 

(/). 

bill of lading stamp, timbre de connaissement 

(m) 

bin of sight (Customs), declaration provisoire 

(/). 

bill stamp, timbre d’effet de commerce (m ) , 
timbre des effets de commerce (m) , timbre 
des effets {m ) 

billing (invoicing) {n ), facturation (/ ). 
billing machme, machine a factnrer (/). 
bills {n pi ) or bills of ezdiange (collectively), 
portefeuiUe (m ) , portefeuiUe-effets (m ) , 
portefeuille d’effets (m); papier (m ) , 
papiers (w pi ) , valeurs {f pi) t effets (m pi.) , 
devises if pi)' 

to rediscount other banks’ bills, reescompter 
le portefeuille d’autres banques 
the French market has been a big buyer of 
English bills, la place fran9aise a ete gros 
acheteur de portefemlle anglais 
an increase of the item “ bills of exchange ” 
(bank balance sheet), un gonflement du 
poste « portefeuiUe-effets » 
guaranteed bills or backed biUs, effets avalises , 
papier fait, valeurs faites 
bills for discount, for coUection, effets a 

i’escompte, a I’encaissement 
bdls discounted, effets escomptes 
hot bills or bills maturmg m a few days or bills 
that have only a few days to run, effets 
bruiants ; papier brulant ; valeurs bru- 
lantes 

bills to mature, papier a echeance. 
bills m pawn or pawned biUs, effets en pension 
{on en \_ou h la] noumce) 
bills m suspense or bills held over, effets en 
souffrance {ou en suspens). 
foreign bdls. V sous hill, 
bills department (Banking), service du porte- 
feuiUe (m ) , service du portefeuiUe-effets 
{m ) ; portefeuiUe (m.) • 
the head of the biUs department, le chef du 
service du portefeuiUe, le chef du porte- 
feuiUe 


bills payable account, compte d’effets k payer 
(m ), 

bills payable book or bdls payable journal, livre 
des effets k payer (m.); journal des effets 
a payer (m ) 

bills receivable account, compte d’effets k 
recevoir {m ) 


* bills receivable book or bills receivable journal, 

; livre des effets a recevoir (w ) , journal des 

i effets a recevoir (m ) , livre du portefeuiUe 

! (m). 

I bills received register (Banking), livre d’entree 

I des effets (m ) , livre d’entree {m ) ; livre 

j copie d’effe'ts (m ) ; copie d’effets (m.) , 

I livre des numeros (m ) 

I bimetalisni or bunetaUism (n ), bimetalhsme (m ) 
i bunetahst or bunetalhst (pers ) {n ), bimetaUiste 
(m ) 

bimetaUiC {adj ), bimetalhque 

bimetallic system, systeme bimetalhque (m ) 
bunetalhstic ( adj . ) , bimetaUiste * 

according as a State adopts a single standard 
or a double standard it is said to be mono- 
metaUic or bimetaUistic, suivant qu’un 

;^tat adope un 4taion umque ou un etalon 
double il est dit monometaUiste ou bimetal- 
liste. 

bmd (v t ), her , engager , obhger 

arbitration award without appeal which binds 
both parties, decision arbitrale sans appel 
qui he les deux parties (/). 
the master by signmg the biUs of lading bmds 
the shipowner, le capitame en signant les 
connaissements engage I’armateur 
firm bargams bmd both the seUer and the 
buyer, an option bargam bmds the taker 
without bmdmg the giver (Stock Exch.), les 
marches fermes engagent a la fois le vendeur 
et I’acheteur, un marche a prime engage 
le vendeur sans engager I’acheteur 
to be bound, etre he (-e), engage (-e), oblige 
(-e), tenu (-e) 

the underwriter is only bound after accept- 
ance of the risk, I’assureur n’est he qu’a- 
pr^s acceptation du risque (m ). 
each insurer is bound only within the limit 
of the amount subscribed by him, chaque 
assureur n’est engage que dans la hmite 
de la somme par lui souscrite 
the bank is bound to have gold and silver 
com and huUion equal to one third of the 
amount of its notes and of its other sight 
commitments, la banque est tenue {ou 
obligee) d’avoir une encaisse metaUique 
egale au tiers du montant de ses billets 
et de ses autres engagements a vue. 
to be bound to fulfil an obligation, etre 
tenu (-e) de remplir une obligation 
to bmd oneself, se her , s’engager ; s’engager 
soi-meme , s’obhger 

to bmd oneself under oath, se her par 
serment. 

to bmd oneself under a surety bond, s’en- 
gager, s’obhger, par cautionnement 
share for which the msurer bmds himself m 
the risk insured, part pour laquelle I’assu- 
reur s’engage dans le risque assure (/ ). 
directors who have acted withm the limits 
of their powers bmd the company without 
bmdmg themselves, les admimstrateurs 
qui ont agi dans la limite de leurs pouvoirs 
engagent la societe sans s’engager eux- 
memes (m pi ). 
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binder (file for papers) (n), biblorbapte (m ) 
biplane {n ), biplan (m,), 
birtli certificate, buiietin de naissance (m.) 
black-bordered envelope, enveloppe denil (/) 
black-bordered letter paper, papier a lettres 
denil (m.). 

Black Fnday (financial panic)/ Vendredi noir 
(m ) 

black j pk, encre noire (/). 

black int^est (current accounts, or tbe like) > 
(opp to red interest)y mterets noirs (m pi ) 
black list, ilste noire (/.); liste de smistres 
mantimes (/.) ! 

black product (current accounts, or the like), 
nombre noir (m ) 

Black Sea port, port de la Mer Noire (m ) 
blame (n ), blame {m,) ; faute (/ ) : 
ship to blame, navire en faute (m ). 
no blame can be impnted to the company's 
servant, aucune faute ne peut etre imput^e 
au pr6posd de la compagme. 
blank (adj.), blanc, blanche ; en blanc , vierge : 
blank acceptance, acceptation en blanc (f ), ' 

blank credit, credit en blanc {m ) ; credit a 
decouvert (m.), credit bbre (m.), credit ' 
par caisae (w.), crMit sur notori^ti (w.). 
blank endorsement, endossement en blanc ' 
{m ) ; endos en blanc (m.). 
blank paper, papier blanc (m.). 
blank signature (Law), blanc-semg (w.). 
blank transaction or blank deal, operation | 
blanche (/ ) , affaire en blanc (/ ). ! 

if, m such or such stock, no deal has been done, ^ 
tbe Ime is left blank (list of quotations), i 
81 , sur telle ou teUe valeur, il n’a 6te fait | 
aucune operation, la bgne reste vierge ; 
(bulletin de cours) 

blank transfer or transfer m blank, transfert 
de {ou en) garantie {m ) , transfert a titre de 
garantie (m ). 

Note — These English and French terms do 
not correspond exactly, as tbe practice in 
France is not tbe same as in England In 
England, tbe law provides that “ no notice 
of any trust, expressed, impbed, or con- 
structive, shall be entered on tbe register ” 
When shares are pledged, tbe usual practice ! 
is to band over tbe share certificate to tbe 
pledgee, accompamed by a blank transfer 
(i e , transfer signed by tbe transferor but 
undated and not containing the name of tbe 
transferee). French law allows a company ! 
to recognize a trust, tbe shareholder exe- I 
cutmg a transfert de garantiet which tbe 1 
company enters on its register j 

blaaak (n.) or blank space, blanc (m ) , lacune (/.) . | 

to leave a blank m a letter, laisser un blanc j 
dans une lettre 1 

in blank, en blanc . 

cheque signed in blank, cheque sign^ en 
blanc (m.). 

blanket mortgage, bypotBque generale (/.). 
blind entry (Bkkpg), article borgne (m.) 
blind literatoe (Post), impressions en rebef k 
I’usage des aveugles (/.pL), unprimes en 
rebef pour aveugles (mpL), 


blnul bteratare rate, tarif des impressions en 
relief k Fusage des aveugles {m ). 
bloc (en). V. sous en. 

block (counterfoil) {n ), souche (/.) ; talon (jw.). 
block (Printing) {n.% cbcbe {m ), 
block (parcel ; lot) {n.), partie {/ ) ; paquet (to.) ; 
tranche (/ ) : 

to offer on the market big blocks of shares, 
offrir sur le marc be de fortes parties (ou 
de gros paquets) d'actions. 
to tie up a block of shares, bloquer une tranche 
d’actions. 

blockade (n ), blocus (w.). 
blockade or block (».i.)» bloquer : 
port blockaded (or blocked) by tbe enemy, 
port bloqu6 par Fonnemi (m ). 
blotter(M)orMottmgpadorMottiiigc^ buvard 
(m.) ; sous-mam (m.) ; sous-mam buvard 
(w.) ; carton buvard (w.) ; cartable (w.). 
blott^ (waste book) (#.), brouillard (m.) ; mam 
courante (/ ) j mkmonai (m ) ; cbiffner 
(m ) , brouiUon (m ). 
blotting dabbcr, buvard (tampon) (m ). 
blotting paper (white, pink), papier buvard 
(blanc, rose) (to.) 
blue pencil, crayon bleu (to.). 
blue ribbon or blue nband, rnban bleu (to ) : 
the fight for the blue ribbon of tbe Atlantic 
(tbe blue ribbon is tbe symbol of tbe speed 
record), la latte pour le ruban bleu de 
FAtlantique (le ruban bleu est le symfoole 
du record de la vitesse) 
blue train (Ply ), tram bleu (to.). 
blufl! (n.), bluff (to.). 
bluff (v.L), bluffer: 

to bluff someone, bluffer quelqu'un. 
bluff (v,t ), bluffer, 
bluffer (pers.) (n ), bluffeur, -euse. 
board (n) or board of directors, conseil (m.); 
conseil d'admmistration (to ) , administration 
(/): 

a company is admimstered by a board of 
directors elected by shareholders The 
board chooses a manager, la societe est 
administr^e par le conseil d’admmistration 
elu par les actmnnaires. I»© conseil d’adminis- 
tration cboisit ie direeteur 
board of customs, conseil d’admmistration des 
douanes. 

board of management, conseil de gerance. 

By order of tbe Board, So-and-so, Secretary 
(subscription to a notice of meeting, or the 
like), Le Conseil d’administration. 
board (on), k bord ; a bord de : 
loading tbe goods on board the ship, charge- 
ment de la marohandise k bord le uavne (oii 
k bord du navire) (to ). 

expenses until on board the vessel, frais 
jusqu’k bord du navire 
board (to go on board) (« i.), aborder : 

customs ofilciala who board a ship, agents des 
douanes qui abordent un navire (to.jjL). 
board mcefcmg, conseil des administrateurs (m ) ; 
reunion du consed (/.), reunion du conseil 
d'admimstration (/.) . 
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to attend a board meeting, assister h. nn 
conseii des admmistratenrs. 
tbe next board meeting, la piocbame reunion 
du conseii (ou dn conseii d^admimstration). 
boaid mlntites, proc^s-verbal des deliberations 
du conseii d’admimstration (m ). 
boat (n ), bateau (m ) ; canot (m ) , embarcation 
(/); navire (m.), batiment (m.); vaissean 
(ot)- 

hfeboat, bateau de sauvetage , canot de 
sauvetage, embarcation de sauvetage. 
tbe ship’s boats, les embarcations dn bord. 
boat decl£» pont tente (m } , pent des embarcations 

(m ). 

boat tram, tram de paquebot (m ) ; tram de 
correspondance aYec le paquebot,(m.) ; tram 
de passagers (m.) 

body [bodies pi } (of a ship) (n ), corps (m,), 
coque (/.) (d’un navire) 

body (of a cheque, of a hill, of an msurance policy) 
(n ), corps (m.) • 

to put the amount m words at length in the 
body of a cheque, mettre la somme en toutes 
lettres dans ie corps d’un cheque, 
body of creditors (the major portion), masse des 
cr4anciers (/ ) • 

nght highly advantageous to the body of 
creditors, droit emmemment favorable k 
la masse des oreanciers (m ). 
boiler (n ), chaudi^re (/ ). 
bona fide, de bonne foi ; bona fide , 

bona fide holder, d4tenteur de bonne foi (m ). 
bona fide purchaser, acqu6reur de bonne foi 
(m ) ; acheteur de bonne foi (m ) 
to act bona fide, agir de bonne foi ; agir bona 
fide. 

bond (debt certificate) (n ) (Abbrev : bd [bds p^.]), 
bon (m ) ; obligation (/.) ; titre (m.) , 
valenr (/): 

prize bond or lottery bond, bon a lots , obliga- 
tion a lots ; titre b lots , valeur a lots 
bond (obbgation m writing) (n ), obligation (/ ) , 
acte (m ) ; contrat (m.) ; 
bottomry bond, contrat a la grosse sur corps 
bond (of mdemmty) (».), cautionnement {m ) , 
obligation (/ ) ; obligation de garantie (/.) , 
acte de caution (m.) , acte de cautionne- 
ment (m ) : 

bond of a guarantee society to insure tbe 
fidebty of a person about to be appomted 
to a post, cautionnement d’une association 
de cautionnement pour assurer la fidelite 
d’une personne sur le point d’etre nommee 
a un poste 

tbe bond under which tbe guarantee society 
IS bound to tbe Treasury, I’obligation de 
garantie dont I’association de cautionne- 
ment est tenue envers le Tresor 
salvage bond, obbgation de garantie d’m- 
demnite de sauvetage. 

bond (contract by which two persons agree to 
submit to tbe arbitration of a tbird) (n ), 
compromis (m ) : 

arbitration bond, compromis d’arbitrage 
bond (Customs) {n ), soumission cautionnee 
{/); soumission de credit (/), engagement 


cautionne (?».), (Cf. bonded waxebonse or 
simply bond.) 

duties secured by bonds, droits garantis par 
des sounussions cantionnees (mpL) 
under security of a bond renewable each year, 
tbe declarants may be authorized to take the 
goods away immediately after examination, 
that is to say, before payment of tbe duties, 
sous la garantie d’une soumission cautionnee 
renouvelable ebaque annee, les declarants 
peuvent etre autons^s St enlever les mar- 
cbandises aussitdt apr^s la verification, 
c’est-k-dire avaut le paiement des droits, 
bond (Customs) (v.i ), entreposer. 
bondholder. V. ci-apr^s. 

bond note (Customs), acquit k caution (m.); 
acquit-k-cantion (m.). 

bonded goods, marcbandises d’entrepdt (f^pL); 
marcbandises entreposees (fpl)i 
bonded goods only pay duty, if any, when they 
are taken out of bond for home use, les 
marcbandises entreposees {ou les mar- 
cbandises d’entrepfit) n’acquittent les droits, 
le cas ech6ant, qu’au moment oh elles sont 
retirees de I’entrepot pour la consommation. 
bonded shed, tente (/ ) , magasin-cale (m ) : 
deposit of goods on wharf or in bonded shed 
(or sheds), depdt de marcbandises k quai 
ou sous tente (m.). 

Note — bonded place is deemed by tbe French 
Customs as a cale or hold of a ship, hence 
magasin-cale, 

bonded warehouse or bonded store or simply 
bond (».), entrepot (m.) ; entrepdt legal (m ) , 
entrepot de douane (m ) . 
the right of warehousing m bond (or of stormg 
in a bonded warehouse), le droit de 
magasmage dans i’entrepdt. 
goods taken out of bond for home use, mar- 
cbandises retirees de I’entrepdt pour la 
consommation (/ pi ) 

in bond or m bonded warehouse (opp to duty 
paid), k I’entrepot; en entrepot; en E , 
E. ! 

goods sold m bond, marcbandises vendues k 
I’entrepdt (f pi ). 

sale in bonded warehouse, vente en entrepdt 
(/.) ; vente en E (/.) , vente E {/ ). 
bonder (pers ) {n ), entrepositaire (m ) , sou- 
missionnaire cautionne (m ) ; soumission- 
naire (m ) 

the bonder is obliged to give security to 
guarantee tbe duties and fines which may 
become payable, I’entrepositaire est tenu 
de fournir caution pour garantir les droits 
et les amendes qui pourraient devenir 
exigibles. 

bondholder (pers.) (».), obligataire (m. ou /.), 
obligationnaire (m ou /.) 
bonding {n ), ©ntreposage {m ) ; entrepdt (m.) : 
the bonding of imported goods, I’entreposage 
{ou Fentrepdt) des marcbandises importees. 
to enter goods for bondmg, declarer des 
marcbandises pour Fentreposage {ou pour 
Fentrepdt). 

bonns [bonuses pL} {n,), gratification (/.) , 



357 


Ijoard — Iwom 


sursalaire {m ) ; snrpaye (/ ) ; prime (/.) , 
bom (to.) ; bonification (/ ) , bonus (to ) * 
bonus to the staff, gratification, sursalaire, 
prime, an personnel. 

salaries and bonuses, appointements et 
gratifications. 

to distribute a bonus in new shares, repartir 
tin bonus en actions nouvelles 
Cf . ex bonim. 

boiiiiS shares, actions gratmtes {ffh) 

tbe shareholders will receive one bonus share 
for five old shares, les actionnaires toucheront 
une action gratuite pour cinq anciennes 
(to pi ). 

book {n.), livre (to,); registre (to.); livret (to.), 
journal (to.) , carnet (to.) ; cahier (to.) 
[Cf. boohs (accounts) ] 

account book or book of account, hvre de 
compte; hvre de comptes, hvre de comp- 
tabiht4 ; hvre comptable ; registre de comp- 
tabiht4 ; papier-joumal (to ) 
pocketbook, carnet de poche. 
book of certificates or certificate book, cahier 
de certificats. 

book of forms, carnet de formuies, 
book of ongmal entry (Bkkpg), journal 
ongmaire 

book of stamps (Post), carnet de timbres, 
book (stockbroker’s bargain book) (ti.), carnet 
(to ). 

book (position) (Stock Exch.) (n ), position (/.) . 
buyer who must either close his book or give 
on, acheteur qui doit ou hquider sa position 
ou se faire reporter (to.) 
book (to record m a book) {v U), enregistrer : 

to book a transaction, enregistrer une operation 
book (to engage) (?;.t), engager; retemr; louer; 
demander • 

to book a passage, a freight with a shipping 
hne, engager un passage, un fret avec une 
hgne de navigation 

to book a room m an hotel, retemr une cbambre 
dans un hdtel 

to book a seat in a tram, retemr, louer, une 
place dans un tram. 

to book a telephone call, demander une con- 
versation t^lephomque 

fixed time calls should be booked at least three 
hours m advance, les conversations a 
heure fixe doivent etre demandees au 
moms trois heures k Favance 
book (va,), prendre un billet (des billets) : 
to book through to Pans, prendre un billet 
direct pour Pans (ou un billet direct a 
destmation de Pans). 

book debt, dette active (/.); cr^ance (/.), 
recouvrement (to.) : 

book debts outstandmg at the time of sale of 
a busmess, recouvrements restant k faire 
au moment de la vente d’lm fonds de com- 
merce. 

book entry, Venture comptable (/ ) 
book |iXO& (opp* realized profits), benefices 
d’ecritures {m.pl ). 

book ticket (ticket m book form, as a tour ticket), 
billet-hvret (to.) 


book value, valeur comptable (/.) 
bookni® (recording) (n ), enregistrement (m ). 
bcwkmg (engagement of passage or transportation) 
(n ), engagement (to ), location (/.) ‘ 
negotiations for freight bookings, negociations 
pour engagements de fret {f.pl ). 
bookmg seats (in a tram, or the like), location 
de places 

bookmg (conveyance ; service) (n ), transport 
(to), voyage (to.); service (to)* 
railway which accepts for booking goow 
showmg evident signs of damage, chemin 
de fer qui accept© au transport des mar- 
chandises presentant des aignes manifestes 
d’avarie (to ). 

to cancel a bookmg before departure of the 
vessel, rompre un voyage avant le depart 
du vaisseau. 

through bookmgs, transports k forfait , 
voyages a forfait , forfaits (mpl), services 
contractuels 

through bookmgs to ail parts, forfaits pour 
toutes destinations. 

to contract for through bookmg of goods, 
entreprendre le transport des marchandises 
pour un prix determine a forfait, 
booking clerk, receveur (pour la distribution des 
billets aux voyageurs) (to). 
booking fee, droit d ’enregistrement (to ). 
booking hall (Rly.), saile des pas perdus (/.). 
bookmg office (Rly., etc ), guicbet de distribution 
de billets (to ) ; guichet (w ). 
bookkeeper (pers ) (n ), teneur de hvres 

teneuse de hvres (/ ) ; comptable (to ). Cf . 
exemple sous accoimtant. 
bookkeeping (w.), tenue des hvres (/.); tenue 
de hvres (/ ) ; comptabihtd (/.) ; comp- 
tabihsation (/.)• 

double entry bookkeeping, tenue des livres 
I en partie double , comptabihte en partie 

double ; comptabiiisation en partie double, 
commercial bookkeeping, comptabilit^ com- 
- merciale. 

, bank bookkeepmg, coinptabiht4 de banque. 

I company bookkeepmg, comptabilite de [ou 

; des) societds, 

Cf. exemple sous accountaiicy. 

' bookkeeping difficulties or difficultii^ of (ur m) 
bookkeepmg, difficult4s comptabies (/-pk) ; 
difficultes comptabihaires (J^pl)- 
bookkeeping madime, machine comptable (/.) 
F. automatic bookkeeping machine pour 
vartiUs, 

bookkeeping voneher, pifeoe d© comptabrnte 
(/.); pi^ce comptable {/.}. 
booklet (n ), brochure (/) ; livret (to.) 

1 books (accounts) (npl ), hvres (mpL), eentures 
if pi), dentures comptabies if pi), compta- 
bihte if): , , 

i to keep a firm’s books, temr les hvres ^ [ou 
les dentures) (ou la comptabilite) d une 
maison. 

to look for a difference in tbe books, rechercher 
<* une difference dans les hvres (ou dans les 

dentures) 

' boom (m prices) (Stock Exch ) («-.) (Ant : slump). 
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embaliement k la hansse (m ) ; emballement 
(d^ conrs) (m ). 

l»OOm (feverish excitement or entlinsiasm) (n ), 
boom (m.) , 

bnt after this boom, there was a slump, mais 
aprhs ce boom, c’est la debacle, 
booming (adj ), booming : 
the market is booming (Stock Exch.), ie 
march^ est booming. 

boost the falne of a shiro (to), creer une atmos- 
phere de hausse autour d’une vaieur. 
bordereau [bordereaux pi ] (n ), bordereau (m ) 
borne by (to be), etre a la charge de, toe 
supports (-e) par 

all charges shall be borne by the consignee, 
tons ies frais sont k la charge du destmataire 
borrow (v t ), emprunter 
to borrow money from someone at high interest, 
on mortgage, on security (or on collateral), 
emprunter de Targent k quelqu’un h gros 
intlrit, sur (ou k) hypoth^que, sur nantisse- 
ment 

borrow (to take in) (Stock Exch ) (vJ ), 
emprunter, reporter; prendre en report 
to borrow stock, emprunter des titres ; reporter 
des titres; prendre des titres en report; 
reporter (v i ) * 

stock iTorrowed, titres empruntes (m pi ,) , 
titres reportes (mpl) ^ titres pns en report 
(m,pl ), 

Pour examples de reporter (t? i ), F sous to 
take in (va,), 

borrower (pers ) (n.), emprunteur, -euse . 

borrower on bottomry or respondentia, 
emprunteur a la grosse , preneur h la grosse 
(m.) 

borrowing (ad;.)> emprunteur, -euse 
borrowmg State, fitat emprunteur (m ) 
borrowing company, soci^t6 emprunteuse 
(/.). 

borrowing [n ), emprunt (m ) ; empmnts (m pi,) • 
borrowmg a sum of money, emprunt d’une 
somme d’argent. 

ail the transactions of the banker may be 
summed up, shortly, m borrowmg and m 
lendmg, toutes les operations du banqxuer 
peuvent so resumer, en definitive, en 
emprunts et en prets 

bottom (n ) (Ant. • top), fond (m ) ; bas (m,) ; 
pied (m ) : 

the bottom of the fall has been reached, le 
fond de la baisse a ete atteint. 
bottom of a page, bas, pied, d’une page, 
bottom (of a slnp) (n,), carfene (f ) . 

sighting the bottom after stranding, examen 
de la car^ne apres eohouement (m ). 
bottom (ship) (n ), navire (m,), 
bottom {v,i ), toucher le fond (ou le tuf) : 

price which has bottomed, prix qui a touche 
le fond (ou le tnf) (m,). 

bottom left hand comer, angle gauche mfeneur 
(m,), 

bottom price (Stock Exch.), cours le plus bas 
(m.), 

bottom nght hand comer, angle droit infeneur 
(m.). Cf. exemple sous top right hand comer. 


i bottomry (Mar. Law) (».), grosse sur corps (/.) ; 

I grosse aventure sur corps (f ) , homerie 

1 (/.) (Cf. respondentia.) 

i bottomry bond, contrat a la grosse sur corps 

i (TO ) 

I bottomry loan, pret k la grosse sur corps (m ). 
i bottonny or respondentia, grosse (/,); grosse 
S aventure (/.) 

bottomry or respondentia bond, contrat a la 
grosse (m ) ; contrat de grosse (m ) 
bottomry or respondentia loan, pret k la grosse 
(m ) ; prSt h (ou de) retour de voyage (m.) , 
emprunt k la grosse (m ) 
bought book or bought iournal (Bkkpg), hvre 
d’achats (m.) ; hvre des achats (m ) , iivre 
d’achat (m); journal des achats (w); 
facturier d’entree (m ) 

bought contract (Stock Exch ) (opp to sold 
coniract), bordereau d’achat (m ) 
bought Mger, grand iivre des achats (m,). 

Bought of (formula on an invoice) V sous syn 

Dr to. 

bound (to be). V. sous bind, 
bound book, hvre rehe (m ) , iivre a feuilles 
fixes (ou a feuxllets fixes) (m ), 
bound for, k destmation de : 

ship coming from Antwerp and bound for 
London, navire venant d’ Anvers, a destina- 
tion de Londres (m ) 
bounty [bounties pi ] (n ), prime (/ ) 

bounties on production, on exports, primes k 
la production, k i’exportation 
bourse (n ), bourse (/.) 

the Pans Bourse, la Bourse de Pans 
Note — ^The full designation of the Pans Bourse 
building is Palais de la Bourse, 

For information concerning the Pans Bourse, 
see under marche des valeurs. 
box [boxes pi ] (n ), boite (/.) 

box of mbs or box of pens, boite de plumes, 
box (portfolio) (n ), portefeuiile (m,) 

security kept m the box and cashed at due 
date, vaieur gardee en portefemlle et 
encaissee a i’echeance (/.). 
we have a large quantity of these shares m 
our (or in the) box, nous avons une grande 
quantite de ces actions en portefemlle 
box wagon or box car (Bly ) (opp to open wagon), 
wagon convert (m ) , wagon ferm6 (m ) 
boy (ship hoy) (pers ) (n ), mousse (m ). 
boycott or boycotting (n ), boycottage (m ) 
boycott (v,t ), boycotter. 

brkke van or simply brake (n,) (Ely.), fourgon 
(m) 

branch (division; department) (n,), branche 
(/•): 

branch of industry, of commerce (or of trade), 
branche de I’lndustne, dn commerce, 
branch (n ) or branch office (Abbrev. : B.O.) (sub- 
ordinate local office, store, etc ) (opp to 
head office), succursale (/.); bureau succur- 
sale (m.) 

branch (of a bank) (n ), succursale (/.), comptoir 
(m ) (d’une banque). 

branch account (opp. to head office account), 
compte succursale (m ). 
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brancli boose (opp. to parent house), maison 
sncciirsale (/) 

braocb manner, directenr de snccnrsale (m ). 
brancb pilot, lamaneur (m ) , pilote lamaneur 
(m ) ; locman (m ) V. note sous pilot. 
braBcb pdotmg, lamanage (m ) 
brand {n ), marque (/ ) 

breach (violation of official duty) (n.), infraction 
(f ) , violation (/ ) , contravention (/ ) 
breach of the conditions and undertakings, 
infraction aux conditions et engagements 
breach of the regulations, mfraction aux 
r^glements , contravention 
breach of trust, mfidehte (/), prevarication 
(/.) , abus de confiance (m ). 
breach of warranty, violation {ou mfraction) 
de garantie 

break (m prices) (n ), d^robade {/ ) : 

tms did not attempt to react from last week’s 
break, les stanniteres n’ont pas cherch^ 
a reagir centre la derobade de ia semame 
derni^re {f pi ) 

break (f t ), rompre ; briser , enfremdre • 
to break a record, battre un record. V. example 
sous syn. beat a record (to), 
to break a seal, briser un cachet, 
to break an agreement, rompre un march^ 
to break bulk or to break the stowage, rompre 
charge; desarrimer 

reforwardmg wagons without breaking bulk, 
r^expedition des wagons sans rompre charge 

if) 

to break the rule, enfremdre la r^gle 
break of journey (Bly , etc.), arret en cours de 
route (w ) , interruption de voyage (/.) 
break one’s journey (to), mteixompre son voyage 
en cours de route 

bre^ np or break or breaking (wreck of a ship) 
(n ), bris {m ) 

break np bnser; demolir; depecer, 

rompre 

ship which is broken up (wrecked), navire qui 
est brise (m.) 

to break up an old boat (to take it to pieces), 
d^moiir, depecer, un vieux bateau, 
to break up a voyage, rompre un voyage, 
breakage {n ), casse (/ ) ; rupture (/ ) ; bns (m ) . 
breakage of fragile articles, casse, rupture, 
bns, des objets fragiles 
breakage of shaft, rupture d’arbre. 
breakage nsk, risque de casse (w ). 
breakmg bulk or breaking the stowage, rupture 
de charge (/ ) , desarrimage (m ). 
breaking oS of diplomatic relations, rupture de 
relations diplomatiques (/). 
breaking out of a fire, of war, eclatement d’un 
mcendie, de la guerre {m ). 
breaking up an old boat, demolition (/ ), dep^ce- 
ment {m ), depe9age (m ) d’un vieux bateau 
breaking up of a voyage, rupture d’un voyage (/.) 
brief (of a case) (Law) {n ), dossier (d’une 
procedure) {m ). 

brief counsel (to), constituer avocat 
briefing counsel, constitution d’avocat (/.). 
brightness {n ), bonne orientation Xf.) : 

the brightness of oil shares this week is explamed 


by the general condition of the oil market 
in America, la bonne orientation des valeurs 
de petrole cette semame s’explique par ia 
situation generate du marche du petrole en 
Amerique 

brighter tendency m tms at the finish, meillenre 
orientation en stannif^res ©n fin de seance. 
X. shares were a bright spot at 1}, les actions 
X. sont en bonne {ou excellente) orientation 
a 1 3/4 

brmg a ship mto a port, to destumhon (to), con- 
duire un navire dans un port, a destination 
brmg a thmg off (to) (to do the business), faire 
i’affaire * 

we hope to bring the thing off, nous esperons 
faire I’affaire 

bring an action against someone (to), mtenter 
une action a (ou contre) quelqu’un ; actionner 
quelqu’un , attaquer quelqu’un en justice, 
bring down ^.), abaisser : 

to bring down a price, abaisser un prix 
bring forSmrd (Bkkpg) {v t ) (opp. to carry for- 
ward), reporter 

to bring forward an amount from another 
page, reporter une somme d’une autre 
page 

brmg m (to yield) {v t ), rapporter , rendre 
house that brings m so much a year, maison 
qui rapporte tant par an (/ ) 
security which brmgs in 5% per annum, 
valeur qm rend 5 0/0 Fan (/ ). 
brmg m (to) or brmg mto (a business) (to), 
apporter 

the interest (or share) of each partner in the 
profits IS proportional to what he brings in, 
le tantieme de chaque associe dans les 
benefices est proportionnel h ce qu’il apporte. 
bring into account (to), fame entrer en compte 
brmg off a coup on the stock exchange (to), faire 
un coup sur ia bourse. 

brmg out (Stock Exch ) (v.i ), mtroduire, V. 

exemple sous bringing ont. 
bring out a company (to), lancer une compagnie 
brmg the mterested p&es tc^ether (to), aboucher 
les interesaes 

bring the rates to level tune (or to the same level) 
(to) (Arbitrage of exchange), niveler les 
cours. 

brmg to (to) (to reduce to), ramener k : 

to bring the prices in the different countries to 
gold francs, the only rational means of 
effecting a practical comparison, ramener 
les prix dans ies differents pays en francs- 
or, seul moyen rationnel d’effectuer une 
comparaison pratique, 
bringing forward (Bkkpg), report (m.) : 

bringing forward a total from the bottom of 
the previous page, report d’un total du has 
de la page precedents , 
brmgmg out (Stock Exch ), mtroduction (/ ) ; 
to succeed m a brmgmg out of shares on the 
market and bring m a buying public, the 
shop generally secures the help of widely 
circulating financial organs, which extol the 
merits of the shares brought out, pour reussir 
une mtroduction de valeuis sur le march^ 
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et amener an pablic acbetear, les mtro- 
daetears s^assarent, d’liabitade, ie concoars 
des organes financiers a grands tirages, qai 
prdnent ies mentes des valears mtroduites. 
brillgiHg oat (a company), lancement (d’lme com- 
pagme) {m ) 

limgmg the rates to level time (or to the same 
level) (Arbitrage), mveliemenfc des cours 
(to) 

broadeastmg (n ), radiodifiusion (/ ) 
broadcastmg statioa, station de radiodifinsion (/ ) 
broke (i? ^ ) or to do broking or to he a broker, 
courier; faire Ie courtage 
to broke m marme insurance, that is to say, 
to put into communication insurers and 
insured, faire le courtage des assurances 
mantimes, c’est-a-dire de mettre en rapport 
assureurs et assures 

broker (pers ) (n ), courtier, -^re , agent (to.) • 
insurance broker, courtier d’assurances 
broker or stockbroker (Stock Exch ) (pers ) (n ), 
agent (to ) ; agent de change (to ) , banquier 
(to ) ; banquier en valeurs (to ) , courtier 
(to): 

Note — ^These English and French terms do not 
correspond exactly, the French Bourse 
practice difiermg materially from English 
Stock Exchange practice The agent de 
change is a State nominated broker. He 
operates m a separate market, known as the 
parquet, and is distinguished from the 
coulusier or banquter, who deals m the market 
known as the coulisse or marche en banque 
See fuller explanation of Pans Bourse system 
under marche des valeurs. 
outside broker, banquier marron (w ) , 
courtier- marron (to ). 

broker’s account or brokers’ account (settlement 
a/c.) (Stock Exch ), compte de liquidation 
(to.) 

broker’s contract (commission contract) (Produce 
Exch.) (opp, to direct contract or principal 
contract), contrat de commission (m.). 
broker’s contract note (Stock Exch ), bordereau 
d’agent de change (to ) , bordereau de bourse 
(to.). 

broker’s note, bordereau de courtage (m.). 
brokerage (commission) (n,), courtage (to ). 
brokerage (commission paid to stockbrokers, or 
others, for mtroducmg applicants for shares) 
(to.), commission de placement (/ ) 
brokmg or brokerage (to ), courtage (to ) 
freight broking or freight brokerage, courtage 
des affr^tements 

brought forward or simply forward (inscription at 
the top of a page) (Bkkpg) (Abbrev. : b/f. 
or brot fwd or bt fwd or simply fwd or Id) 
(opp to carried forward), report. (Note — 
If two amounts are brought forward, as in 
a journal, brought forward remams invariable 
in English, but m French the plural reports 
must be used ) 

brought forward from folio . . , report du 
folio . , . 

bucket shop, maison de contre-partie (/.) , offieme 
de contre-partie (/ ). 


I budge (v z), bouger * 

the price does not budge, Ie cours ne bouge 
! pas 

j budget (to ), budget (m ) . 

i the budget of this State balances, ie budget de 
cet ifitat se soldo en equiiibre. 
budget for (to), budgeter 
to budget for expenses, budgeter des depenses 
budgetary (adg ), budgetaire * 
budgetary receipts, recettes budg4taires (/ pi ) 
budla operation or budlamg (to ), vente au comp- 
tant centre rachat a terme 
build or build up (v t ), batir , construire • 
ships built abroad, navires construits a 
Tetranger (to pi ). 

to build up one’s fortune, batir sa fortune, 
builder (pers ) (to ), constructeur (to.) 

shipbuilder, constructeur de navires 
builder’s certificate (ships’), certificat de cons- 
tructeur (to ). 

building (edifice) (to ), bailment (to ) ; construction 

(/.). 

buildmg port, port de construction (m ) 
bulk (to ), volume (to ) 

wastage m bulk, freinte en volume (/.) 
bulk (in), en vrac; en vrague; en grenier 
to ship gram m bulk, charger des grams en 
vrac (ou en gremer). 

goods m bulk are generally embarked by means 
of special apparatus, la marchandise en 
vrac s’embarque generalement au moyen 
d’appareils speciaux. 
bulkhead (to ), cloison 4tanche (/ ) 
bulky (adj ) or of exceptional bulk m proportion 
to weight (said of a parcel, or the like), 
encombrant, -e 

bulky parcel, colis encombrant (to ) 
the cloak room fee is mcreaaed for certam 
articles of exceptional bulk m proportion 
to weight (bicycles, perambulators, etc ), 
ie droit de garde est majore pour certams 
objets encombrants (bicyclettes, voitures 
d’enfant, etc ). 

Cf long, heavy, or bulky articles 
bull (Stock Exch ) (pers ) (to ) (opp to bear), 
‘haussier (to ) * 

bulls buy for the settlement stocks which they 
hope to resell at a higher price, les haussiers 
ach4tent h terme des valeurs qu’ils esp4rent 
revendre a un cours plus eleve. 
the market is all bulls, la place (ou la position 
de place) est charg4e 

bull (vi) or to bull the market, acheter a 
decouvert . 

to speculate on the stock exchange, that is to say, 
to bull or to bear (or to bull or to bear the 
market), speouier sur la bourse, e’est-a- 
dire acheter ou vendre a decouvert. 
bull account (or position), position acheteur (ou 
a la hausse) (/). V. exemple sous bear 
account. 

bull campaign, campagne de hausse (/ ) 

bull point, pomt en favour (des haussiers) (w.). 

bull purchase, achat a decouvert (to ). 

I bull transaction, operation a la hausse (/.). 
i bulletm (to ), bulletm (to.). 
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bollioa (n), mafees d’or et d’argent 
mati^res (fpi } 
baHiom pomt, gold-pomt (m.) 
bulIiOE reserve (Banking), reserve metaiiiqne (/.). 
biiHioa trade, commerce des mati^res d’or et 
d’argent (m ) 

bailisli tendency (Stock Exck ), tendance k la 
kansse (/) 

kimcli (of keys) (n ), trousseau (de clefs) (m.)- 
bimdie (n ), liasse (/ ) • 

bundle of letters, liasse de lettres 
bundle of papers, liasse de papiers (/), 
dossier (m ). 

bundle (papers) (v i ), enliasser. 
biindlmg (papers) (n ), enliassement (m ) 
blinker (n ), soute (/ ) : 

coal bunker, soute a cbarbon 
bunker (v ? ), faire du cbarbon ; cbarbonner . 
to bunker en route (or bunkermg on the voyage) 
IS very expensive, faire du cbarbon (ou 
cbarbonner) en route est fort cber. 
to call to bunker (or for bunkermg), relacber 
pour faire du cbarbon, faire relacbe pour 
cbarbonner 

bunker coal or bunkers (w jpb), cbarbon de soute 

(w). 

bunkering (n.), cbarbonnage (m ) . 
the speed of bunkermg is limit-ed by the 
trimmmg m the bunkers, la rapidite du 
cbarbonnage est limitee par rammage dans 
les soutes. 

buoy (n ), bouee (/ ). 
buoyancy (n.), elan (m ) , entrain (m ) 
rubber shares hardened durmg the first half 
of the week, then, durmg Thursday’s session, 
they showed very distmct buoyancy (or 
were distinctly buoyant), les valeurs de 
caoutchouc se sont progressivement 
raffermies pendant la premiere moitie de la 
semame, puis elles ont fait preuve, dans la 
seance de jeudi, d’un entram tr^s net 

(fpi )■ 

alone, the market of New York showed renewed 
signs of activity and buoyancy, but its 
influence did not make itself felt m a tangible 
manner on our market, seul, ie marcbe de 
New-York fait k nouveau preuve d’allant 
et d’entrain, mais son influence ne se fait 
pas sentir de mamere tangible sur notre 
place 

burden or burthen (of a ship) (ji.)» (^); 

maximum de charge (m ) • 
a ship of 1,000 tons burden (or burthen), un 
navire du “port de 1 000 tonneaux (Of. to be 

of . . burden, sous be,) 
burden (to weight) (v i.), grever 

to burden the budget of expenses of one 
accountmg period with an exceptionally 
heavy sum, grever le budget de depenses 
d’un exercice d’une somme exceptionnelle- 
ment grosse. 

the national products thus finding themselves 
more heavdy burdened than m the past, 
les produits nationaux se trouvant amsi 
plus lourdement grev^s que sur le passe 


burden of proof or burden of proving, charge d© 
la preuve (/.); fardeaa de la preuve (w): 
burden of proof ^faich falls on the insurer, 
charge (ou fardeau) de la preuve qui la- 
combe k i’assureur. 

to throw on someone the burden of proving a 
wrongful act, mettre k la charge de queiqu’un 
ie fardeau de la preuve d’une faute. 
bureau [bureaus or bureaux pi [ (n ), bureau 
(m); agence (/), office (m») 
publicity bureau, bureau (ou agence) (ou 
office) de pubiicite 

bureau de change (exchange office), bureau 
de change , change (m ) 

Bureau Veritas or stmply Veritas {n ) (ships’ 
classification society), Bureau Veritas (to ) ; 
Veritas (m.) 

the register of the Bureau Veritas is called 
the Veriim Megister from the emblem. 
Truth adopted by the Society, le registro 
du Bureau Ventaa est appele le Beqtsire 
Veritas du nom de rembleme Ventd adopte 
par la Soci^te. 

bui^licy insurance, assurance centre Ie vol (/). 
burnt (odj. or p p % incendie, -e ; simstre, -e : 
burnt house, maison incendiee (/-) , malson 
sinistree (/ ) 

bursting of boilers, of pipes, eclatement (m.), 
explosion (/) de chaudieres, de conduites 
bus [buses or busses pi j (n ), omnibus {m ) 
business (commercial affairs , trade) (n ), affaires 
{fpL)f commerce (m), ‘haut commerce 
(m } , negoce (m.) : 

to do business with someone, faire des affaires 
avec quelqu’un. [business done (Stock 
Exeb.), V. ci-apres ] 
to be in business, etre dans les affaires 
business is bad, les affaires vont mal, le 
commerce va mal. 

banking busmess or business of banking, com- 
merce de banque, 

business (a commercial enterprise or establish- 
ment ; goodwill) (n ), affaire (/ ) , ©ntre- 
prise (/.) , fonds (m ) ; fonds d© commerce 
(m): 

to take a share in the busmess, prendre une 
participation dans F affaire 
a profitable busmess, un© entrepnse remunera- 
tnee 

to buy a business, acheter un fonds 
a baker’s busmess, un fonds dc boulanger 
business (occupation, profession) (w.), qualite 
(/.). V. exemple sous profession or business, 
business (transactions at a meeting; matters 
to be considered; agenda) (w ), delibera- 
tions if pi) 9 questions a deliberer (/.pk) ; 
questions (f pi) , resolutions (/pi.), ordre du 
jour (m ) 

the busmess of a meeting, les ddiib^rations 
d’une assemblee 

to put down on the agenda the business to be 
transacted, mettre k Fordr© du jour les 
questions k deliberer. 

there being no other busmess, the meeting 
was closed or there being no further busi- 
ness before the meeting, the sittmg was 



business — calculate 


862 


closed, nen n’etant plos a Fordre du jour, 
la seance est levee 

general busmess (last item on agenda), ques- 
tions diverses, resolutions diverses 
meeting convened to transact tiie following 
busmess, assemblee convoquee a Teffet de 
deliberer sur Fordre du jour suivant (/) 
busmess agent, representant de commerce (m ) 
business card, carte d’adresse (/) 
business cente, centre des affaires (m ) 
business day (opp to non business day), jour 
non ferie (m.), jour ouvrable (m); jour 
de travail (m ) 

business day (Stock Excb ), jour non fene (m ) ; 
jour ouvrable (m); jour de travail (m); 
bourse (/), jour de bourse (m ) 
five clear business days before tbe date fixed 
for tbe drawing, cinq jours de bourse 
francs (ou cmq bourses plemes) avant ia 
date fixde pour le tirage. 
tbe stock must be delivered within ten busi- 
ness days of tbe sale, ies titres doivent etre 
livres dans les dix bourses qui suivent la 
vente {ou livres avant la dixi^me bourse qui 
suit celle de la vente) (m pi). 
busmess done (Stock Excb ), cours pratiques 
{mpl ) , cours faits (m.pL). V exemples 
sous to do a bargain. 

busmess done should have been (Stock Ex- 
change List), lire 

Erratum — In yesterday’s List tbe busmess 

done m X. Shares at should have 

been , Actions X. Hier, lire . 

business done should not have been marked 

(Stock Exchange List), cours nul • 

Erratum — In yesterday’s List the busmess 
done in X Shares should not have been 

marked , Actions X Hier, cours nul. 

busmess enterprise, entrepnse commerciale (/) 
busmess hours, heures d’ouverture ifpl), 
heures d’ouverture et de cloture {f pi ) 
busmess house, maison de commerce (/) 
busmess man, homme d’affaires (m.). 
busmess manager, gerant d’affaires (m ). 
busmess name, raison de commerce (/ ) ; raison 
commerciale (/ ) , nom commercial (m.). 
busmess papers, papiers d’affaires (m.pl ). 
busmess premises, locaux commerciaux {mpl); 

immeubie commercial (m ). 
busmess quarter, quartier commer^ant {m ). 
busmess world, monde des affaires (m ). 
butt (counterfoil) {n ), souche (/ ) , talon (m ). 
buy {v t ) (Ant . sell), acheter , acquerir 
to buy a bouse, acheter une maison. 
ships bought from foreign owners, navires 
aohetes k des armateurs etrangers {m pi ). 
to buy a bull (Stock Excb ), acheter h de- 
couvert . 

to speculate on the stock exchange, that is 
to say, to buy a bull or sell a bear, spdculer 
sur la bourse, c’est-a-dire acheter ou 
vendre a decouvert 

to buy a pig in a poke, acheter chat en poche. 
to buy at a high price, acheter cher ; acheter 
cMrement 

to buy cheap, acheter a bon compte 


j to buy direct, wholesale, retail, acheter en 
* gros, en demi-gros, en detail (V. note sous 

! wholesale). 

j to buy for a rise (Stock Excb ), acheter h 
[ la hausse 

I to buy for cash (or for money), acheter 
eomptant, acheter au comptant. 
to buy for the settlement (or for the account) 
(Stock Excb ), acheter k terme 
to buy on a fail (Stock Excb ), acheter k 
la baisse 

to buy on commission, acheter a la com- 
mission 

to buy on credit, acheter a credit {ou k 
I terme) 

bt {abbrev ), bought 

buy and sell on commission (to), faire le cour- 
tage ; courter. 
buy back (vt), racheter : 
to buy back an article sold, racheter un objet 
vendu 

buy back (to cover bear sales) (Stock Excb ) 
{v t), racheter : 

the buyer sells out (or sells) the stock he can- 
not take up and the seller buys back the 
stock he cannot deliver, Facheteur re vend 
les titres qu’il ne pent pas lever et le vendeur 
rach^te les titres qu’il ne peut livrer {m ) V. 
note sous sell out. 

buy back (Stock Excb ) (vi), se racheter 
seller obliged to buy back m order to meet 
his delivery, vendeur oblige de se racheter 
pour faire face k sa livraison {m ) 

I buy back at such or such a price, je me 
rach^te k tel cours 

the bears (or the shorts) are buymg back, le 
ddcouvert se rachete 
buy m (Stock Excb ) {v i). V exemples 

to buy m against a seller, executer {ou racheter) 
un vendeur 

to buy in stock, securities, racheter des titres, 
des valeurs 

to buy m or sell out against or to buy m or sell 
out, executer 

broker who has the right to buy in or sell out 
against his client during the settlement, 
agent qui a le droit d’executer son client 
dans le courant de la liquidation {m ) 
stock bought m or sold out, valeurs executees 

ifpl) 

Cf seU out. 

buy out {v t ), desmteresser 

to buy out a partner, desmteresser un associe 
buyable (adj ), achetable 

buyer (pers ) (n), aoheteur, -euse; acquereur, 
-eure ou -euse ; preneur, -euse . 
an Oriental proverb says “ The buyer needs 
a hundred eyes, the seller only one,” un 
proverbe oriental dit • « II f aut cent yeux 

a Facheteur, un seul au vendeur, » 
prices bid (buyers) (Stock Excb ), cours 
demandes (acheteurs) {m pi ) 
when the market is a buyer, quand la place 
est acheteur 

X preference found buyers at 2 J, la pnvilegiee 
X trouve acquereur a 2 1/4 



barley parcels Azoff /Black Sea, March - 

April, I7/6d. paid and buyers (or abbreviated 
17/6 p &b), orges parcelles Azof? mer 
noire, mars-avril, 17/6d paye et acheteur, 
negotiable paper aiwa^^s finds a buyer, ie 
papier negociable trouve toujours prenenr 
public funds easily find buyers on the stock 
exchange, ies fonds publics tiouxent facile- 
ment preneurs en bourse {m pi). 
buyer of a call option (giver for a call) (Stock 
Exch ), acheteur d un dont (m) , acheteur 
dhme prime directe {m ) 
buyer of a put option (giver for a put) (Stock 
Exch ), vendeur d’un on (wi ) ; vendeur d’une 
prime indirecte (m ), Y note sous syn 
giver for a put. 

buyer’s option (call) (Stock or other Exch ), 
prime pour Facheteur {/ ) , prime acheteur 
(/.) ; prime pour lever {/ ) ; marche h prime 
pour lever (m ) ; prime pour lever ou non 
(/ ) , prime directe (/ ) ; dont (m ) , prime 
dont (/ ) ; prime plus (/ ) , prime simple 
a la hausse (/ ). 

buyer’s option to double, . double a la hausse 
(m ) ; doublure a la hausse (/ ) , facuite 
de lever double (/ ) , option du double (/ ) 
buyer’s option to quateiple, quadruple a la 
hausse (m ) , facuite de lever quadruple (/ ) 
buyer’s option to treble, triple h la hausse (m ) ; 

facuite de lever triple (/). 
buyers over (Stock Exch ), la place (ou la position 
de place) est chargee 

buying {n ), achat (m ) ; acquisition (/ ) . 

the act of commerce is essentially buying to 
sell agam, Fact© de commerce est essentielle- 
ment Fachat pour revendre (m ). 


ca’canny strike, greve perlee (/ ) . 
raiiwaymen who go on ca’canny strike in con- 
sequence of the rejection of their demand for 
increase of wages, cheminots qui font la 
gr^ve perlee par suite du rejet de leur 
demande d’augmentation de salaires (m pi ) 
cabin (of a ship) (%.)» cabme (/ ), chambre (/ ) 
(d’un navire) 

cabin baggage (opp to hold haggaqe), bagages de 
Cabine {m pi ) 

cabin p^senger, • passager de cabme (m ) ; 

passager de chambre (m ) 
cable (submarme telegraph) {n ), cable (m ) 
transatlantic cable, cable transatlantique 
cable or cablegram (n ), cable (m ) , cablogramme 
(m.) 

to send a cable (or a cablegram), envoyer un 
cable (ou un cablogramme). 
cable (v t ), cabler : 

the manager has cabled that . , Ie directeur a 

cable que . . 
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buying a call (Stock Eiob.), achat dont; 

achat a prime directe 

buy mg lor cash (or for money), achat an comp- 
tant, achat comptant 

buying for the settlement (or for the account) 
(Stock Exch ), achat a term© 
buymg back, rachat (m ) • 

buymg back of bear sellers (Stock Exch ), 
rachats des vendeurs k decouvert. 
buying brokejra^e, courtage d’ achat (wi ). 
buymg commission, commission d’achat (/ ). 
buymg in and sellmg out or buying in or ^selling 
out (Stock Exch ), execution (/ ) ; execution 
en bourse (/.) 

buymg m against a seller (Stock Exch ), 
execution (/.), rachat (m ) d’un vendeur. 
Of selling out agamst a buyer, 
buying m stock, securities (Stock Exch ), 
rachat de litres, de valeurs (m). 
buying in price (Stock Exch ), cours d© rachat 
(m ) 

buymg order, ordre d’achat (m ) 
buymg out a partner, desmteressement d’un 
associe (m ) 

buying rate (Foreign Exchange), cours acheteur 
(m ) , cours Argent (m ) , A 
By (ledger posting) (Bkkpg) (prep ) (opp. to 
To), par , 

By Goods, par Marchandises 
by direct steamer (without transhipment), par 
vapeur direct 

By order of the Board. V sous board, 
by passenger tram, by goods train, ly air mail, 
par tram de grande vitesse, par rram de 
petite Vitesse, par avion. 


cable (v I ), cabler : 

to cable to someone, cabler a^quelqu’un 
cable company, compagnie de cables (/.). 
cable transfer or simply cable («.) ^ (Foreign 
Exchange), cable transfert (m ) ; cable (m ) ; 
transfert t^legraphique (m.); versement 
(m ) 

on the foreign exchange market, Pans cables 
were (or the Fans cable or the cable on Fans 
was) dealt m at . , au marche des changes, 
le cable sur Pans se traite k 
calculable (adj ), calculable , computable ; 
chi&able 

calculate {v.t ), calouler , supputer , compter ; 
decompter : 

to calculate the mterest, the days, calculer, 
supputer, compter, decompter, les interets, 
les jours 

to calculate the probable results of a tme or 
false piece of news on the price of the funds, 
supputer les resultats probables d’une 
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nouvelle Traie on fansse snr le conrs des 
foads. 

to he caleolat^, etr© calcnle, -e, snppntd, -e, 
compte, -e, decompt^, -e, se oaicnler, se 
snppnter, se compter: 
til© tax IS calculated on the amount of the 
capital, la taxe se ealcnle snr le montant 
des capitanx 

calcillate (» ^ ), compter ; chiffrer 
calculating (nd? )» calcnlateur, -trice ; calcnlant 


calcnlatmg maclilne, machine k calcnler (/ ). 
ealcnlatioii (act of reckonmg) (n ), calcni (m.) ; 
snpputatiOE (/ ) ; comptage (m ) ; compte 
(m ) ; decompte (m ), 
calciiiatlOll (plan) (n.), calcul (m.) 
the result has npset our calculations, le resultat 
a tromp^ notre calcul 

calculator (pers ) (n ), calcnlateur, -trice , 
chiffireur, -euse. 
calendar (n ), calendner (m ). 
calendar day (midmght to midnight), jour du 
calendner (m ) 

calendar month (a month as defined in a calendar ; 
distinguished from a lunar month), mois 
civil (m ) ; mois common (m ) 
calendar month (penod equivalent to a month, as 
from Jan 15 to Feb, 15), mois {m ) 
calendar year, annee civile (/ ) : 
period of twelve months which does not coincide 
with the calendar year, period© de douze 
mois qui ne coincide pas aveo Fannie civile 
(/.) 

call (appeal) {n ), appel (m ) 
call for help of a ship in distress, appel d© 
secours d’un navire en ddtresse 
call (demand) (n), appel (m), demande (/.), 
exigence (/): 

call of margin, appel de marge, 
deposit repayable at call, depdt remboursable 
sur demand© (m.) 

money at {or on) call or call money or loans at 
call (Money Market), argent remboursable 
sur demande (m ) ; argent a vue (m.) ; 
prets remboursables sur demande (m pi ) 
call (Teieph.) (».), appel (m.); commumcation 
if ) , conversation (/.) . 

reply without delay to calls from the exchange, 
repondez sans retard aux appels du bureau 
central 

trunk call, commumcation interurbame , 
conversation interurbame. 
call (Clearing House quotation) (Produce Exch.) 

(n.), cote(/). 
call (visit) {n ), visit© (f ) : 
to make a call, fair© une visit©. 


call (n.) or call at mtermediate port or calling 
(n.) or caUing at mtermedtote ports (puttmg 
mto a named port, i.e., a port in the 
customary or advertised route), ©scale (/.) ; 
echelle ( f.) , 

direct call or forward call, ©scale direct©; 
4chelle direct© : 

indirect call or backward call or call behmd 
the named port, escale retrograde ; echelle 
retrograde 


to make any calls, direct or mdirect, faire 
toutes escales {ou echelles) directes ou 
retrogrades 

ship sailing from Havre and making a call at 
Brest (or and calling at Brest), navire 
partant du Havre et faisant une escale 
a Brest {ou et escalant a Brest) (m ) 
calling (or call) at a foreign port to receive 
orders, escale dans un port etranger pour 
recevoir des ordres. 

to call (or to make a call) at a port on the route, 
faire escale {ou escaler) dans un port sur la 
route. 

to call, that is to say, to stop at certam inter- 
mediate ports, there to take or leave cargo, 
faire escale {ou fair© echelle), c’est-k-dire 
s’arreter dans certams ports mtermMiaires 
pour y prendre ou laisser des marchandises. 
the shortest route and without calling at mter- 
mediat© ports, la voie la plus direct© et 
sans escale 

{steamer) X, (for London) called (or cid) (or c ) 
Perm 31 {date) (Shippmg News), {steamer) 
X (pour Londres) a fait escale k Perm le 31 
{date) (Mouvement des Navires) 
caU or calling (putting in for supplies or shelter, 
in or out of the customary or advertised 
route) {n ), relache (/ ) . 
call rendered necessary by a peril of the sea, 
relfiche rendne ndcessaire par une fortune de 
mer. 

calls occasioned whether by the fortmtous loss 
of cables, anchors, sails, masts, etc , or by the 
need of revictualbng or by a leak to be 
repaired, relfiohes occasionnees soit par la 
perte fortmte de cables, ancres, voiles, mats, 
etc., soit par le besom de ravitaillement, soit 
par voie d’eau k r^parer. 
a call IS voluntary or compulsory, la relache 
est volontaire ou forc6e 

call (instalment on partly paid shares, or the like) 
(«..), appel (m ) , appel de fonds (m ) ; verse- 
ment {m ) ; term© (m ) . 
to make a call, a call of capital, fair© un appel 
de fonds, un appel de capitaux 
payment of calls, versement d’ appels de fonds 
{m ). 

call paid m advance, versement par anticipa- 
tion. 

final call, versement de liberation; dernier 
versement , dernier term© 

Warning : — ^Essential diversity of meaning or 
purport exists m the French expressions 
premier, second, troisieme, etc., versements , 
thus, application money {versement de sous- 
cripiion) is often referred to in French as 
the premier versement, and the first call 
sometimes as the deuxieme versement and 
sometimes as the troisieme versement, ac- 
cording as it constitutes the second or the 
third payment or parting with money The 
precis© application can only be determmed 
by context. 

Call m English company practice is not 
equivocal Calls are assessments demanded 
after application money and allotment 
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money, thus, first call is the hrst money 
payable after amount due on allotment 
call (option) (Fm ) (n), option (/); faculte 
(/)i 

to give to the brokers who place the shares a 
call on so many shares at so much, donner 
aux courtiers qui font le placement des 
titres une option de tant d'actions a tant 
cal! (n ) or call option (Stock or other Exch ) 
(opp to put or put option), dont (m ) , prime 
directe (/.), prime dont (/), prime pour 
lever (/ ) , prime pour prendre on non (/ ) , 
prime acheteur (/ ) ; prune pour Facheteur 
(/.) ; marche a prime pour lever (m.) , 
prime simple k la hausse (/.) ; prime plus (/ ) 

Note — On a market where only calls are dealt 
in, and not puts, or where puls are excep- 
tional, the word prime alone means call or 
call option. Consequently, all such ex- 
pressions as acheter d prime, vente d prime, 
without any further qualification, may be 
understood to refer to calls, though literally, 
prime alone means option, without specify- 
ing call or put. 

Plots — See explanation of option dealmg, 
under option. 

market on which calls and puts are dealt in, 
marche oh on traite le dont et Ton (m.) 

to give for the call or to buy a call option, 
acheter dont* 

speculator who is giver of Is (per share) for 
the call of 100 X. Y Z. shares at 25s , specu- 
lateur qui est acheteur de 100 actions 
X.Y Z h 26 schellings dont 1 schelling {m ). 

to take for the call or to sell a call option, 
vendre dont 

call (Option dealings) (Stock Exch.) (vt.), se 
declarer acheteur. 

the price having risen I (we) call the stock, 
le cours ay ant hausse, je me declare acheteur 
(nous nous d^clarons acheteurs) des titres. 
caH (to utter the price of) {v t) or called (tO be) 
(Stock Exch ), fame ; 

Rentes are called so much or they call Rentes 
so much ; X Y Z. shares are called so 
much or they call X Y.Z. shares so much, 
la Rente fait tant; les actions X.Y.Z. 
font tant 

there was introduced to-day the new con- 
version loan which is called J% premium, 
on a introduit aujourd’hui ie nouvel em- 
prunt de conversion qui fait 1/4 0/0 de 
prime 

call (v f.) or can at or call at a named port {or 
at an mtenned^te port) {or at intermediate 
ports) (to), fame escaie , fame echelle ; 
escaler. V. examples sous call {u.). 
call (to put in for supplies or shelter) {v.i ), 
relacher; fame.relache 

to call for bunkering, to take orders, to re- 
victual, relacher pour charbonner {ou pour 
fame du charbon), pour prendre des ordres, 
pour se ravitailler. 

the ship shall have liberty to call at ports 

- even out of the customary or advertised 
route, in any order, and for any purpose. 


le navme est hbre de fair© relach© {ou de 
relacher) dans les ports qui ae trouvent en 
dehors de sa route liabituelle ou do son 
itmerame annonce, dans n’lmporte quel 
ordre, et dans n’lmporte quel but 
call {v.) (miscellaneous meanings) V. exemples : 
to call a meeting of shareholders, convoquer 
une assemble d’actionnaires 
to call attention to a mistake, an omission, 
appeler Fattention sur, reiever, fame re- 
marquer, une erreur, une omission 
to call for delivery of shares dealt m for the 
settlement, se fair© Iivrer des titres ne- 
gocies a terme. 

to call for production of documents, exiger 
communication des pieces, 
to call in an advance, rappeler une avance. 
to call on (or upon) a debtor to pay, som- 
mer un d^biteur de paj-er. 
to call on a guarantee, faire appel h une 
garantie. 

to call on (or upon) the underwriters (to take 
up shares), faire une application. Cf- 
callmg upon the underwriters, 
to call over an account with the books, 
rappeler un compte avec les livres 
to call the exchange, the operator (Teleph ), 
appeler ie bureau, Foperatnce. 
to call the shareholders, the interested parties, 
together, convoquer, fame assembler, 
assembler, appeler, les actionnaires, les 
interesses. 

to call up {or simply to call) an mstalment on 
partly paid shares, appeler un versement 
sur des titres non hbdres. 
call charge (Teleph.), taxe de commumcation 
(/.). 

caE money (Money Market), argent rembour- 
sable sur demande {m.); argent h, vue (m.) ; 
prets remboursables sur demande (mpL). 
caE number (Teleph.), numdro d’appel (m.) 
one should always ask for subscribers by their 
call number, 11 faut toujours demander les 
abonnes par leur num^ro d’appel 
caE of more or caE more (Stock Exch.}, 
double a la hausse (m.), doublure h la 
hausse (/ ) , faculte d© lever double (/ ) ; 
option du double (f ) 

caE of three times more (Stock Exch.), qua- 
druple k la hausse {m); faculte de lever 
quadruple (/ ). 

caE of twice more (Stock Exch.), triple a la 
hausse (m ) ; faculte de lever triple (/ ). 
caE office (Teleph.), cabme (/.), post© public 

(m.). 

caE office attendant (Teleph.), gerant (-e) de 
cabme. 

caE price (Stock Exch ), cours du dont (w ). 
caE receipt, rec4pisse de versement d’appel 
de fonds (m ). 

call sign (Shipping), signal distmctif du code 
mtemationai des signaux (m ). 
caEed subscriber (Teleph.), abonne demande 
(m.); demande (m ), 
caEed up capital, capital appele (ot.) 
caEer (visitor) (pers.) {n ), visiteur, -euse 
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caller (n ) or eallmg siiliseril>er (Teleph ) (pers ) 
(opp. to called f or distant ^ subscnber), de- , 
mandeur (m,) , abonne demandeur (m), ; 

abonii6 appelant (m ) 

caHing (Telepb ) (n), appei (m). I 

on calling . “ A.B speatog,” a Fappel « Ici 

A.B ^ I 

calling {Navig 1 V call or calling, ci-avant ' 
calling (n ) or calling together, convocation {/ ) | 

calling the shareholders together, convoca- i 
tion des actionnaires 
calling (n-) or calling up, appei (m ) 
calling np the final instalment on a partly 
paid share, appei dn dermer versement 
d*nn titre non iibere 

calling clause (Navig ), clause d’echelle (/.)• 
calling for orders biE of lading, connaissement 
a ordres {m ) 

calling in or calling over, rappel (m ). V le 
verbe pour examples 
calling sMp, navire relacheur (m ) 
calling ships which, coal, navires relacheurs 
qui charbonnent. | 

calling upon the underwriters or calling on the 
underwriters to take up shares, application 
(/). 

being called upon to take up the shares is the 
chief risk run in taking a share of the under- 
writing, Tapplication est ie plus grand 
risque que comporte la prise d’une part 
syndicale. 

if the amount taken firm by the underwritmg 
syndicate is not placed, that is to say, if 
the underwriters are called on, each under- 
writer is allotted a fraction of the number 
of shares unplaced proportional to the 
amount of his underwriting commitment, 
en cas de non placement du montant pris 
ferm© par le syndicat de garantie, c’est-a- 
dire en cas d’applicatiou, il est attribu4 h 
chaque syndicataire xme fraction du nombre 
de titres non places proportionnelie an 
montant de son engagement syndical 
calls risk (Mar Insce), risque d’escales (m ). 
camber (basm or dock for boats) (n ), darse {/ ) 
cambist (pers.) (n ), cambist© (m ). 
campaign (n ), campagne (/.) • 
pi ess campaign, campagne de press© 
canal (n ), canal (m ) 

the Suez canal, the Panama canal, the Man- 
chester ship canal, le canal de Suez, le 
canal de Panama, le canal maritime de 
Manchester 

canal boat, bateau de charge (m ). 
canal boats or canal and/or river boats (collec- 
tively), bateilene (/ ) 

cancel (vX), annuler, resiher; resoudre, 
defaire , infirmer , rompre , obliterer • 
to cancel a contract, anpuler, resiher, resoudre, 
un contrat. 

to cancel a bargain, a sale, annuler, resilier, 
resoudre, defaire, un marche, une vente 
to cancel a stamp, annuler, obliterer, un 
timbre 

to cancel a letter (opp to to confirm a letter), 
infirmer une lettre. 


to cancel a booking before departure of the 
vessel, rompre un voyage avant le depart 
du vaisseau 

cancel each other (to) (said of contra entries) 
(Bkkpg), s’ annuler; se contre-passer 
cancel the customs duty on (to), degrever des 
droits de douane 

the customs duty raised on a parcel abroad is 
generally cancelled if the parcel is returned, les 
colis reexpedies sur leur point d’ongme sont 
generalement degreves des droits de douane 
{m pi ). 

cancellable or cancelable (adj ), ammlable, 
resoluble 

cancellation or cancelation (n), annulation (/ ) ; 
resiiiation (/ ) , resihement (m ) ; r4siliment 
(»i ) , resolution (/ ) , obliteration (/ ) 
cancellation of a lease, annulation, resiiiation, 
resolution, d’nn bail 

cancelling price (Produce Exch.), cours de 
resiiiation (m ) 

canceilmg stamp or cancebng stamp, timbre 
d’annuiation (w ) , timbre obhterateur (m ) , 
obliterateur (m ) 

candidate (pers ) {n ), candidat (m ) , postulant, 
-e : 

examination of candidates, examen de can- 
didats (m ) 

canvass the town (to), fame la place 
canvasser (pers ) {n,), placier, -bre , demarcheur 
(m ) 

canvassmg (n ), d4marchage {m ) 
house to house canvassmg, demarchage h 
domicile 

capable {adj ), capable , apte , susceptible 
ship which 13 not capable of making the agreed 
voyage, navire qui n’est pas apte a faire le 
voyage convenu (m ). 

minors are not capable of contracting, les 
mmenrs ne sont pas aptes a contractor 
(m pi ). 

securities capable of bemg quoted, valeurs 
susceptibles d’etre cotees {fpl) 
capacity [capacities pi ] (n ), capacite (/ ) 
to estimate the purchasmg capacity of a 
country, evaluer la cajiacite d’achat d’un 
pays 

to lack capacity for business, manquer de 
capacite pour les affaires, 
capacity (of a port, of a dock) (».), rendement 
(d’un port, d’un bassm) (m.). 
capacity (dead-weight capacity of a ship) {n ), 
port en lourd (m ) ; portee en lourd {/ ) 
capacity (dead-weight cargo capacity) (w.), port 
en marchandises {m ) 

capital (w.), capital (m ) , capitaux (m pi ) , 
fonds (m ) , fouds (m pi) , mise de fonds 
{/.) , mise if ) . 

in order to engage in this kind of transaction, 
it is necessary to have a certam capital 
at command, pour se livrer a ce genre 
d’operations, il faut disposer d’un certam 
capital 

the capital required to construct the Ime, 
les capitaux (ou les fonds) necessaires h la 
construction de la hgne 
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a capital the income from which will he more 
than enough to enable me to pass the re- 
mainder of my life in comfort, nn fonds 
dont ie revenu sera pins qne snffisant pour 
me fame passer agreablement le reste de 
mes jours. 

to make good profits with a very small capital, 
realiser de Sons benefices avec une mise de 
fonds fort pen elevee 

capital invested, capital mvesti, mise de 
fonds 

profit which is equal to so much per cent on 
the capital {or on the capital invested), 
benefice qui correspond a tant pour cent 
de la mise de fonds (w ). 
workmg capital, capital de roulement, fonds 
de roulement 

fixed capital, capitaux fixes, capital fixe, 
capital immobilise. V exemple sous fixed 
capital (of a company) (n ), capital (m ) i 
the capital of the company is £ . . divided 

into . , shares of £ . each (memoran- 

dum of association), ie capital social est 
fixe a . . livres et divise en , . . actions 

de livre(s) chacune 

called up capital or capital called up (opp to 
uncalled capital), capital appeie 
paid up capital or capital paid up (opp to 
authorized, or nominal, or registered, capital), 
capital verse , capital effectif , capital reel 
fully paid capital or capital fully paid up, 
capital entierement (ou completement) (ou 
mtegralement) verse 

partly paid capital or capital partly paid up, 
capital non entierement verse, capital non 
iibere 

capital issued as fully paid up otherwise than 
m cash (opp to cash capital), capitai- 
apports (m ). 

capital (brought into a busmess) {n ), apport 
(m )• 

to withdraw, to lose, one’s capital, retirer, 
perdre, son apport 

capital accoimt, compte de capital {m ) , compte 
capital (m ) , compte d’apport {m ) 
capital assets (opp. to retenue, or floating, or 
circulating assets), capitaux fixes (mpl), 
capital fixe (m ) , capital immobilise (m ) , 
actif immobilise (m.) ; valeurs immobili- 
sees {f pi ) 

capital charges, charges du capital (fpl)^ 
capital duty, droit de constitution {m ) 

Note : — In France, a droit de timbre d la charge 
des societes (stamp duty on compames) is 
payable in addition to the droit de constitu- 
tion (lit. incorporation duty), 
capital expenditure, immobilisations (f pi); de- 
penses en immobilisations (/ pL) ; etablisse- 
ment (m.), depenses d’6tablissement(f ) 
capital expenditure represents all capital {or 
assets) corresponding to fixed capital {or 
assets), and as opposed to floating capital 
(or assets), les immobilisations repr6sen- 
tent tons les capitaux correspondant au 
capital fixe, et par opposition au capital 
cir culant. 


capital expenditere account, compte d’m- 
mobilisations (m.) , compte immobilisa- 
tions (m ) ; compte d’etabiissement {m ) 
capita! sum, capital (m.) • 

date from T^hich a capita! sum begins to bear 
mtere«it, date k partir de laqueEe un capita! 
commence a porter mteret (/). 
interest only runs from the value dates of 
the capital sums, les mterets ne courent 
qu’a partir des dates d’entree en valeur 
des capitaux {mpl), 
capital value, valeur en capital (/.) : 
the capital value of the stock calculated at 
the middle price of the day, la valeur en 
capital des titres calculi au cours mojen 
du jour 

capitalim (n ), capitahsme (m.), 
capitalist (pers ) (n ), capitaiiste (m ou /.) ; 
richard, -e. 

capitalistic (adj,), capitaiiste. 
capitalizable (adj ), capitahsable . 
capitalizable interest, mterets capitahsables 
(m pi,) 

capitalization (n ), capitalisation {/ ) ; im- 
mobilisation (/) 

capitalization of interest, capitalisation d’m- 
terets (/ ) ; anatocisme (m ). 
capitalization of stocks, of the average mcome 
for the previous two years, capitalisation 
des valeurs, du revenu moyen des deux 
annees precedentes 

the market capitalization of a concern is 
obtamed by multiplymg the price of the 
share by the number of shares, la capitalisa- 
tion boursiere d’nne entreprise s’obtient en 
muitipliant le prix de Faction par le nombre 
de titres 

capitalization of expenditure, immobihsa- 
tion de depenses 

capxtdize (t? t ), capitaliser ; immobiliser 
to capitalize interest, an income, capitaliser 
des mterets, une rente 

to capitalize at 5% the average of the last 
four years’ dividends, capitaliser k 5 0/0 la 
moyenne des dividendes des quatre dernieres 
annees. 

the share capitalizes at about 4^% its last 
dividend of 6d., Faction capitahse k 4 1/2 0/C 
environ son dernier dividende de 6 pence 
(/)• 

capitalized expenditure, depenses immobill- 
sees (fpl ). 

to he capitalized, etre capitalist, -e; se 
capitaliser : 

the interest is capitalized at the end of the 
year, at each rest, Fmteret se capitalise 
en fin d’annee, k chaque arrett (m.). 
capitalize (v.t.)» s® capitaliser 

shares which capitalize at 4%, actions qui se 
capitalisent k 4 0/0 if pL)» 
capitattou tax, imp6t de capitation (m.). 
capsize iv,i,), chavirer • 
ship which, after a collision, capsizes, navire 
qm, aprks un abordage, chavire (m.), 
capsiziiig {n ), chavirement (m.) 
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captain (pers.) (n ) (Abbrev • Capi)j capitame 
(m ) ; maitre (m.) , patron (m.) • (V. aassi 
master.) 

captain of foreign-gomg vessel, capitame an 
long cours 

csptam’s copy (of bill of lading), exemplau-e dn 
capitame (m ) , copie du capitame (/ ) , 
copie dn vapeur (f }. V. note sous origmal 
stamped bill of lading. 

captain’s report (of extraordmary mcidents 
during the voyage), rapport de mer (m ) , 
journal de mer (m.); rapport du capitame 
(m). 

captor (pers ) {n ), eapteur (m ). 
capture («.b capture (/ ) , prise (/.), 
car («.), wagon (m ) ; voiture (/ ) ; chariot {m ) 
car (motor car) (n.), auto (m. ou / ); auto- 
mobile (m. ou /.). 

car (tram car) (n ), voiture (de tramway) (/ ) ; 
tramway (m.). 

car Mlometre# wagon-Ialometre (m ) ; wagon 
kilometrique {m ) , voiture -kilometre (/ ) , 
voiture kilometrique (/.), analogue au car 
mile anglais (wagon-mille ou voiture-mille) 
car park, pare a voiturea {m ) 
carbon copy or simply carbon (».) or copy (w.), 
copie au papier carbone (/ ) , copie (/.). 
carbon paper or simply carbon (n.), papier 
carbone {m ) ; papier carbone (m.) , carbone 
(m ) 

card (n ), carte (/.) 

postcard, carte postale. 
card (loose card ; index card) (n ), ficbe (/ ) , 
carte-ficbe {/), ficbe mobile {/), ficbe- 
carton (/.). 

cardboard. V. ci-apr^s 

card index, repertoire sur ficbes {m ) ; ficbier 
(m ) , cartotb^que (/ ) 

card index or card index cabmet, ficbier {m ) , 
meuble-ficbier (m ) , cartotb^que (/ ). 
card money order (Post), mandat-carte {m ) 
cardboard {n ), carton (m.) 

corrugated cardboard, carton ondule. 
cardboard box, carton (w ) 
cardinal nnmber or simply cardinal {n ) (opp to 
ordinal number or ordinal), nombre cardinal 
(m ) 

care (charge, oversight, or management) {n ), 
som (m.) , soins {m pi); conservation (/ ) 
as regards the care of the goods entrusted to 
the master, en ce qm concerne les soms k 
donner aux marcbandises dont le capitame 
se charge. 

care of the property insured, conservation des 
objets assures 

care (of pubbe money) {n ), mamement (m ), 
manutention (/), gestion (/) (des demers 
publics). 

care of (Abbrev, : c/o.), aux soins de : 

Mr A , care of (or, and usually, c/o ) Mr B , 
M. A , aux soins de M. B 
care of general delivery (Post) (USA), poste 
restante , bureau restant 
careen (u,t ), carener. 
careen (u.i,), carener. 
careenage (n.), car^nage (w.) 


career {».), camere (/ ) 

to take up a career, embrasser une camere 
cargo [cargoes pi ] (n ), cargaison (/,) , ebarge- 
ment (m), charge (/ } ; marcbandises 
if pi); fret(m): 

ship which lands the whole or a part of her 
cargo, navire qui debarque la totalite ou 
une partie de sa cargaison (ou de son ebarge- 
ment) (ou de son fret) (m ) 
the quantity of goods wbieb constitute the 
cargo of a ship, ia quantite de marcbandises 
qui constitue la charge d’un navire 
a wood cargo or a cargo of timber, an oil 
cargo or a cargo of oil, une cargaison, un 
ebargement, de bois, de p4troie. 
cargo (as distinguished from the Aull or ship) 
(Mar Insce) (n ), facultes (fpl): 
insurance of bull and cargo, assurance sur 
corps et facultes (/ ). 

cargo and passenger steamer (or vessel), cargo 
mixte (m ) , paquebot mixte (m ) , navire 
mixte (m.) , vapeur a passagers (ou k 
voyageurs) et a marcbandises (m.). 
cargo boat or cargo vessel (opp to passenger 
boat or vessel), navire de charge (m ) , 
batiment de charge (m ) ; cargo-boat (m ) , 
cargo (m ) ; navire a cargaison (m ) , ebarge- 
bot (m ) 

cargo msurance (distmguished from hull in- 
surance), assurance sur facultes (/ ). 
cargo liner, cargo-lmer (m ) 
cargo pass^e (opp. to ballast passage), voyage 
avec ebargement (m.) ; trajet avec ebarge- 
ment (m ) 

cargo policy (distmguished from hull policy), 
police sur facultes (/ ) 

cargo service, service de vapeurs de charge (m,). 
cargo steamer, vapeur de charge (m ) 
cargo underwriter, assureur sur facultes (m ). 
carman [carmen pi ] (n ), cbarretier (m ) ; 
voituner (w .) ; ebarroyeur (m ) ; camion- 
neur (m ). 

carman’s delivery sheet, bordereau de factage 
(m ). 

carriage (vehicle) (n ), voiture (/ ) , wagon (m ) 
carnage or carrymg (transport) (n ), transport 
(m ) , voiture (/ ) , port (m.) , ebamage 
(m.) ; cbarroi (m ) , camiormage (m.) : 
carnage by sea, transport par mer; trans- 
port maritime. 

carriage by water, transport par eau. 
carnage (the charge for, or expense of, carrying) 
(».), port (m), pnx du transport (m.); 
pnx de la voiture (m ) ; voiture (/ ) ; ebar- 
riage (m ) ; cbarroi (m.) ; camionnage (m ) , 
affrancbissement (m.) , 
carnage on a parcel, port d*un cobs, 
carnage forward or carnage to pay, port du ; 
port k recevoir; non franco de port 
goods consigned carnage forward, mar- 
cbandises exp6diees en port du (f,pl ) 
carnage paid, port payd , port per9u ; franco 
de port ; franc de port , affrancbi, -e . 
if the consignment is made carnage paid, 
the sender must pay the amount of the 
charge, si I’exp^dition est faite en port 
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pay6, l’eip4diteur doit regler le montant 

de la taxe. 

carnage paid parcel, eolis affranclii {m ) 
cam^e (of a typewriter, of a calculating macMne) 
{n ), chariot (d’nne machine ^ ecrire, d’nne 
machine h calcnier) (to.) 
carnage lever (of a tjrpewnter), levier d’mter- 
iigne (to.). 

carnage trock (railway vehicle for carrymg a 
road vehicle), wagon-truck (to ) 
carried (said of a resolution), adopte {tnvar ) . 

carried nnammonsly, adopte h i’nnammite. 
carried forward or simply forward (inscription at 
the bottom of a page) (Bkkpg) (Abbrev 
c/f. or cd fwd or simply fwd or fd) (opp. to 
brought forward), a reporter ; reporte : 
earned forward to folio . , reporte an fo- 
ho . . . - 

earned on (to be), etre exploite, -e ; s’exploiter ; 
the shops where busmess is carried on, les 
magasins oh s’exploite le commerce (to pL) 
carrier (pers.) (».), voituner (to.) ; transporteur 
(to ) ; camionnenr (to ) ; charroyeur (to.) , 
entrepreneur de transports (to.) , entre- 
preneur de roulage (m.) 
carry [carries pL] (Anth ) (n ), retenue (/ ) • 
to put the carry under each column, porter 
la retenue sous chaque colonne 
carry (to bear) porter 

to carry a sum of money (on one’s person), 
porter une somme d’argent (i’avoir sur soi) 
ship which cannot carry more than 1,000 tons 
dead weight, navire qui ne pent pas porter 
en iourd plus que 1 000 tonneaux (to ). Cf 
dead-weight capacity. 

account which carries interest, compte qui 
porte int^ret (to ). 

amount carried to reserve, somme portee en 
reserve (/). 

carry (to convey ; to transport) {v.t ), porter , 
transporter; conduire; chamer, char- 
royer , voiturer , camionner : 
the essential obligation of the shipowner is 
to carry the passenger to the port of destma- 
tion, Fobligation essentielle de Farmateur 
est de transporter le passager an port de 
destmation (/.) 

to carry the goods to the place of their destina- 
tion, the passenger safe and sound to des- 
tmation, transporter, conduire, les mar- 
chandises au heu de ieur destmation, le 
voyageur sam et sauf a destmation. 
carry (Arith ) (vt), retemr 

to carry a figure, retemr un chifire 
4 times 9, 3^ I put down 6 and carry 3, 4 fois 
9, 36, je pose 6 et }e retiens 3. 
carry (Stock Exch.) (vt.), reporter, prendre 
en report: 

to carry stock, reporter des titres; prendre 
des titres en report, reporter (va,); farre 
la contre-partie . 

stock earned, titres report4s {m.pl ) ; titres 
pris en report (m pi ). 

Pour ezemples de reporter (v.t,), F. sous to 
take in (v.t.) 

when the contango rate becomes sufficiently 


remunerative to tempt available capital, 
the bankers and capitalists come along and 
offer to carry the stock for the buyer who 
wishes to give on, lorsque le prix du report 
devient assez r6muneratear pour tenter i© 
capital dispombie, ies banqiuers et capi- 
taiistes, viennent s’offrir pour fair© la 
contre-partie de Facheteur qui vent se fair© 
reporter 

carry a resolntioii (to), adopter une proposi- 
tion; prendre une resolution {ou une de- 
liberation) (ou une decision) 
the resolution was earned unanimously, with 
the exception of Mr X., vendor, who did 
not vote, cette resolution est adoptee k 
Funammite, ii Fexception de M X , ap- 
porteur, qui s’est abstenu de voter. 

cany forward (amount earned forward) (Bkkpg), 
report (m ), report k nouveau (m,). 
carry forward or simply cany (Bkkpg) (v L), 
reporter , reporter k nouveau : 
to carry forward (or simply to carry) an 
amount to another page, the totals to the 
following page, reporter une somme a un© 
autre page, les totaux a la page smvante, 
balance of profits earned forward to next 
account, soldo des benefices reporte k 
nouveau sur Fexercice suivant (to ). 
we have pleasure in sending you herewith 
statement of your account made up to the 
. . . 19 — , showing a balance m your favour 

of £ , which we carry forward to your 

credit, nous avons Fhonneur de vous 
adresser ci-jomt le releve de votre compt© 

arrete au . . . 19 , presentant un sold© 

tie £ en votr© faveur, que nous reportons 

a votr© credit k nouveau, 
carry out a contract, an agreement m good faith 
(to), executor un contrat, une convention 
de bonne foi. 

carry out an enterprise (to), suivre une entre- 
pnse. 

carry out the balance of interest m the principal 
column (to), porter, reporter, transporter, 
la balance des mt4rets dans la colonn© des 
capitaux. 

carry over (amount carried over) (Bkkpg), re- 
port (m.) . 

the carry over is £ , le report est de £ . 

carry over or carrying over (Stock Exch ), re- 
port (m ) : 

in carrying over the lender is secured by a 
stock, dans le report le preteur est naati 
d’un titre. 

carry over (Bkkpg) {v t ), reporter ; 

to carry over a total, reporter un total ; fair© 
un report. 

carry over (Stock Exch ) {vt), reporter . 

to carry over a position (or a book) from on© 
account (or settlement) to the next, reporter 
une position d’une hquidation k la prochaine. 

carry over (v *.), reporter; faire un report 
the stockbrokers refuse to carry over, lea 
agents de change refusent de reporter (m.pL), 
the capitalist or the broker who carries over 
does not speculate properly speakmg : he 
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lends on deposit of stock, le capitaliste on 
Tagent C[i 2 i fait nn report ne specule point 
k proprement parler: il prete snr depdt 
de titres 

carry over rata, report (m ) , taux des reports 
(m ) ; taiix dn report {m ) ; pnx des re- 
ports (m.); prix du report (m), conrs de 
report (m.) V exemple sons contango or 
contango rate. 

carrying (transport) (n). V. carnage or carrying, 
carrying (a resolution) (n ), adoption (d’une 
resolution) {/ ) 

carrying capacity (of a barge), capacity de 
charge (d*nii cbaland) (/ ) 
carrying forward or carrymg over or simply 
carrying (n ) (Bkkpg), report {m ) . 
carrying forward {or carrymg over) (or carry- 
ing) a total to the top of the next page, 
an account from one folio to another, report 
d*nn total an haut de la page suivante, d’un 
compte d’nn folio k nn autre 
carrying out (a plan, a bargain), execution 
(d*un projet, d’un marche) (/.). 
carrying out (extension mto another column), 
report (m ) , transport (m ). 
carrying press of sail (Navig.), forcement de 
voiles {m ). 

cart (w ), charrette (/ ) ; voiture (/ ). 
cart {v.t), chamer; charroyer, voiturer, 
camionner. 

cart note (Customs), laissez-passer {m ) , conge 
(m ) 

cartage or carting {n ), charroi (m ) , charnage 
(m.) , camionnage (m ) , fact age (m ) ; trans- 
port par voiture (m,) ; transport par roulage 
(m ) 

Note — Specifically, m French, cartage (i.e., 
collection or delivery) of goods received or 
sent by goods tram is called camionnage. 
Cartage of parcels or other merchandise 
received or sent by passenger tram is called 
f adage, 

cartage to the steamer, from the station to 
quay, camionnage an vapeur, de la gare k 
quai. 

cartage (price paid for carting) (w ), charnage 
(m.) , charroi (m ) , camionnage (wi .) ; 
factage (m ) , pnx du transport (m ) 
cartage contractor, entrepreneur de roulage 
(m.) , entrepreneur de transports (m ). 
cartage service, service de camionnage (m ) , 
service de factage (m.) V. note sous cartage, 
cartel (^^ ), cartel (m ) 
cartel of banks, cartel de banques 
carter (pers ) (n ), charretier (m ) , voiturier 
(m.) ; charroyeur (m ) , camionneur (m ). 
cartload (w.), charretee (/.). 
case (box) (n,) (Abbrev : C. or c. [o/s 2 ?^*]), 
caisse (/ ) . 

case of goods, caisse de marchandises. 
freighting by the case, ajBErfetement k la pibce 
(m.) 

case (portfolio ; wallet) (n ), portefeuille (m,). 
case (Law) (n,), cause (/ ) ; proems (m } . 

to wm one’s case, gagner son proems, 
case for counsel, consultation (f ). 


I ease of need (notice on a bill of exchange), 
' besom (m.) 

a case of need is a notice by which the drawer, 
, or one of the endorsers, indicates that m 

case of dishonour of the bill of exchange by 
i the drawee, the bill should be presented to 

I a third person who is instructed to pay the 

I amount of it this notice is called a case of 

I need and the person who it is intended 

I should intervene is designated under the 

name of referee in case of need, le besom 
, est la mention par laquelle 1© tireur, on Fun 

des endossenrs, mdique que dans ie cas de 
non paiement de ia iettre de change par ie 
tire, I’efiet devra etr© present© k une tierce 
personne qui est chargee d’en acqmtter ie 
montant cette mention s’appeile un besom 
et la personne qui doit mtervenir est 
d4signee sous ie nom de recommandataire. 
in case of need (wording on bills of exchange), 
au besom ; et an besom • 
m case of need apply to Mr X , au besom 
chez MX., et au besom a M X. 
case of need (bills of exchange) (pers ), besom 
(m.) , recommandataire (m.) * 
a case of need or referee m case of need is a 
contingent payer that the drawer or an en- 
dorser names on the bill of exchange to 
whom the holder may resort m case of need, 
that is to say, m cas© the bill is dishonoured 
by non acceptance or non payment, le 
besom ou recommandataire est un payeur 
^ventuel que le tireur ou un endosseur m- 
dique sur ia Iettre de change comme pouvant 
pa^-er en cas de besom, c’est-k-dire en cas 
de non acceptation ou de non paiement de 
la Iettre 

holder of a bill who is not bound to note 
protest to all the cases of need indicated, 
porteur d’une Iettre qm n’est pas oblige de 
f aire ie protet k tons les besoms mdiques (m ) 
cash (ready money) (n), ©spaces (fpl), nu- 
meraire (m ) , argent (m ) ; finances (/ pL ) , 
comptant (m ) : 

hard cash, ©spaces sonnantes et trebnehantes , 
argent liquids, numeraire, 
cash on account, ©spaces en compte 
cash to balance or cash in settlement, ©spaces 
pour soide 

the transport of cash by railway, 1© transport 
des finances par chemm de fer 
net cash, comptant net. 
cash against documents, comptant contr© 
documents. 

cash less discount, comptant aveo escompte 
cash on the usual terms, comptant d’usage; 

comptant simple, 
cash on delivery. V. ci-apr^s 
cash on or before delivery or cash with order, 
comptant a livrer, comptant centre rem- 
boursement , comptant-compte (m ) , comp- 
tant sur ball© 

in cash or for cash or cash {used as adj ), en 
©spaces; centre ©spaces; ©spaces, en 
numeraire ; au comptant , comptant {adv ) , 
a beaux deniers comptants 
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to pay m casli, payer ea esp^ces (on en nu- 
meraire) , payer comptant , payer k beaux 
dealers comptaats 

tbe premium is payable la cash oa delivery 
of tbe policy, ia prime est payable comp- 
tant au moment de la iivraison de la police 
shares subscribed {or subscribed for) m cash, 
actions souscrites en esp^ces (ou en nume- 
raire) if pi ) 

shares issued for cash, actions 4mises contre 
especes {f pi) • 

purchase paid for m cash at the end of the 
month, achat regie au comptant fin de 
mois (m ). 

to buy for cash, acheter comptant 
the money changer neither buys nor sells 
credit, all his transactions are for cash, 
le changeur n’achfete ni ne vend du credit, 
toutes ses operations sont au comptant. 
cash bonus (opp. to share bonus), bonus en 
especes (m.) 

cash payments or payments m cash, paie- 
ments comptant (m pL) ; paiements au 
comptant (m.pl ) ; versements especes 
(m pi ). 

cash purchase (opp to credit purchase) (Com ), 
achat au comptant (m ) , achat comptant 
(m) 

cash sale (opp to credit sale) (Com ), vente 
au comptant (/,) ; vente comptant {/.) 
cash settlement (opp to credit settlemeni), 
r^glement au comptant (m ) 
cash subscriber, souscriptenr en numeraire 
(ou en especes) (m ) 

cash transaction or cash deal or cash bargain, 
operation au comptant (/), n4gociation 
au comptant (/ ) , marche au comptant (m ) 
cash transactions, mouvements d’esp^ces 
(m pi ) : 

all the cash transactions are entered m a 
book called cash book, tons les mouve- 
ments d’espdces sont mscnts sur un 
registre appele livre de caisse. 
cash (Metal Market) (n,) (opp. to three months), 
comptant (m ). 

cash (funds m cash or at the disposal of the 
cashier, cash in hand) (n), caisse (/.), 
encaisse (/ ) ; fonds (m pi) , espfeces {f pl») ; 
finances ifpl)t 

the employee entrusted with the important 
department of the cash is called cashier, 
Femploye charge de Fimportant service de la 
caisse est appele caissier (m ) 
if there is an over or a short in the cash, s’d 
y a excedent ou deficit dans I’encaisse. 
cash m {or on) hand, encaisse; fonds en 
caisse; especes en caisse, caisse- 
the cash m hand of a bank, Fencaisse d’une 
banque 

cash in hand and at the Bank of England, 
caisse et Banque d’Angleterre. 
cash in hand of so many pounds, une en- 
caisse de tant de livres. 
to check the cash or notes m hand, verifier 
les especes ou biUefcs en caisse 
cash in {or on) hand and at {or in) bank or 


cash at bankers and in (or on) hand, fonda 
en caisse et en banque ; esptees en caisse 
et a la banque ; caisse(s) et banque(s) ; 
disponibilitfe en caisse et banque{s) {f pi) ; 
dispombie en caisse et banque(s) (to.). 
cash and bullion m hand (Bankmg), encaisse 
metallique; encaisse or et argent 
the bank la bound to have cash and bullion 
m hand equal to one third of the amount 
of its notes and of its other sight commit- 
ments, ia banque est tenue d*avoir un© 
encaisse metallique egale au tiers du mon- 
tant de ses billets et de ses autres engage- 
ments a vue. 

cash {v t), encaisser ; toucher . 
to cash a cheque, a coupon, encaisser, touelier, 
un cheque, un coupon. 

cash account (Bkkpg), compte de caisse (w ). 
cash account (account settled promptly m ready 
money, as opposed to a credit account), 
compte d’esphces (m ). 

cash acconntmg or cash bookkeemng (opp. to 
store, or stock, accounting, or bookkeeping), 
comptabilite-esp^ces (/). 
cash adjustment, soulte (/), soulte d'echange 
if ) , soute {/ ) 

cash balance, sold© de caiss© (to.); balance de 
caisse (/), encaisse (/). 
cash book (Abhrev . C.B.), iivre de caisse 

(m.), caisse (/.) 

cash box, caisse (/.) , cassette (/ ). 
cash capital (opp to capital issued as fully paid 
up otherwise than tn cash), capital-esp^ces 
(to), capital-numeraire (to.), capital de 
numeraire (to ) , capital en numeraire (to ). 
cash column, colonne de caisse (/ ) , colonne 
caisse (/), 

cash credit, credit par caisse (to ) ; credit h 
decouvert (to.) , credit iibre (m ) ; credit en 
blanc (to ) ; crtot sur notoriety (to.) 
cash departoent, service de la caisse (to); 
caisse if ) 

cash desk, caisse (/). 
cash difference, difference de caisse (f) 
cash discount (distmgmshed from trade discount), 
escompt© de caisse (to ) , escompte an 
comptant (to ) ; escompte-mteret (to ) ; 
escompt© (m ). 

cash distnbntion (m an exchange of shares, the 
balance payable in cash), soulte (/ ) ; soulte 
d’echange (f ) ; soute (/ ) 
the exchange is at the rate of 0 new shares 
plus a cash distribution of £0 per share, 
for 0 old shares, Fechange est a raison de 0 
actions nouvelies plus un© soulte de 0£ par 
action, contre 0 actions anciennes (to ). 
cash down, argent comptant (w ) , argent sur 
table (to ) ; argent clair (m ) , comptant - 
comptd. 

cash down sale, vente comptant-oompt4 (/) 
cash drawings, pnses d’esp^ces (fpL) 
cash market (Corn or other Exch ), marche an 
comptant (m.) ; marche du comptant (to ). 
cash on delivery (Abhrev. C.O.D.), envoi 
contre remboursement (m.) ; envois contre 
remboursement (to pi ) 
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casli oa ielivery fee, taxe de remboorsement 

(/). 

csasli cm delivery letter, brdletm de rembonrse- 
ment {m ). 

cash on ieHvery parcel, cobs contre rem- 
bomrsement (m ) ; colis giev6 de rembourse- 
ment (m.) 

cash on iehvery sale, vente contre rembonrse- 
ment (/ ). ' 

cash receipts ani paym^ts, recettes et depenses 
de caisse {f pi), entrees et sorties de caisse , 
(f,pL), rentrees et sorties de caisse (fpl); ‘ 
encaissements et paiements (m pi), 
cash register, caisse enregistrense (/ ) ; caisse 
controleuse (/) 

cash requirement (cover for the day) (Banking), 
prevision de caisse (/.). 

cash shares (opp to vendors* shares), actions de 
numeraire {f pi), actions en numeraire 
{f,pl ) , actions ^anciferes {f pi-)* 
cash shorts and overs, deficits et excedents de 
caisse {ou dans i’encaisse) (mpl); malis et 
boms {m,pL) 

cash statement, 4tat de caisse (m ) , relevd de 
caisse (m ) ; bordereau de caisse (w ) : 
the cashier should, each day, draw up a cash 
statement, to prove his cash m hand, le 
caissier devrait, chaque jour, 4tabhr un 
bordereau de caisse, pour justifier son 
encaisse 

cash voucher (receipt for money), pi^ce de 
caisse (/.) ; pi4ce justificative de caisse (/.) 
cash voucher (for the delivery of a sum of 
money), bon de caisse (m.). 
cashable (adj,), encaissable 
cashier (pers )(«•), caissier, -4re. 
cashier (of a bank) {n ), caissier {m ) ; gmohetier 
(m ). 

cashier and bookkeeper, caissier-comptable (m.) 
cashier’s desk or casluer’s office, caisse (/.). 
cashing (encashment) {n ), encaissement (m ). 
cask (n ), tonneau {m ) , barnque (/ ) , hard 
(w), fut (m); futaille (/.) 
cast (addition) {n ), addition (/.). 
cast or cast np (to add np) (v t ), additionner 
to cast (or to cast up) a column of figures, 
additionner une colonne de chiffres. 
cast away (to jettison) (v t ), jeter a la mer ; 
jeter en mer, jeter. V syn jettison (vt) 
pour exempies 

castaway (pers ) (n ) naufrage, e 
caster (pers ) (n), ^ditionneur, -euse 
castmg or casting up (n ), addition (/ ) 
castmg away (jettison), jet a la mer (m) ; j'et (m ) 

V syn jettison pour exempies 
casting vote, voix preponderante (/.) 

chairman who has a castmg vote if the votmg 
is equal, president qui a voix preponderante 
en cas de partage (m ) 

casual profit, frmt casuel (m ) ; revenant-bon (m ). 
casual vacancy, vacance accidentelle (/.). 
casualty [casualties pi ] (n ), simstre (m ) : 
the receipt of news of the casualty, la recep- 
tion de la nouveEe du simstre. 
casualty which has caused a loss, simstre qui 
a cause une perte. 


casualty list, liste de smistres (/.). 
catalogae {n >, catalogue (m ) . 
illustrated catalogues and prices on applica- 
tion, catalogues illustres et prix sur de- 
mande 

catalogue {v t), cataloguer ; 

an article catalogued at so much, un objet 
catalogue h tant 

catalogumg or cataloging (n ), cataloguement 
(m ). 

cattle market, marche aux bestiaux (w ). 
cattle truck or cattle wagon, wagon k bestiaux 
(m ) , wagon h betail (m ) ; fourgon k 
bestiaux (m ) 

caught (to be), 4tre accroohe, -e : 
speculator on ’change who is caught, specu- 
iateur en bourse qui est accroche (m ) 
caught short (to he) (Stock Exch ), etre k d4- 
couvert. 

causa proxuna or immediate (or proximate) (or 
final) cause (of a sea accident), canse im- 
mediate (/.). 

causa remota or remote cause, cause premi4r4 
(/.) , cause primitive (/ ). 
cause (Law) (n,), cause (/.). 
cause beyond control, force majeure (/). 
cause to vary (to), faire vaner . 

the abundance or scarcity of goods causes the 
price to vary, I’abondance ou la raret4 de 
marohandises fait vaner le prix (/.). 
caution money, cautionnement (m.); caution 
{/.) 

cede (v t ), c4der : 

to cede a right, c4der un droit, 
cednla (n ), oedule (/.) 
cellar (n ), cave (/ ) . 

the stock of gold m the bank’s cellars, le 
stock d’or dans les caves de la banque. 
cement shares, valeurs de ciments (f pi-)- 
censor (pers ) (n,), censeur (m-), 
censor (u t,), censurer. 
censorsffip (n), censure (/): 

all telegrams exchanged with that country 
are liable to censorship, tons les telegrammes 
^changes aveo ce pays-lh sont soumis h la 
censure. 

cent (money) (n ) (Abbrev : c. or ct [cts pl-li), 
cent (m ). 

centime (money) (w.) (Abbrev. • c.), centime 
(m.). 

Central European time (Abbrev. : C.E.T.), beure 
de I’Europe centrale (/) (1 pm. [13 beures] 
in relation to West il^opean ti:^, q.v ) 
centre (n ), centre (m.) 

business centre- or centre of busmess, centre 
des affaires, 

the heart of London is the City, the busmess 
centre, le coeur de Londres est la City, 
centre des affaires. 

Note * — ^Tbe word Cerdre (meaning Place) as 
a column beading in a foreign exchange 
quotation bst, bili book, or the bke, is ren- 
dered in French by the word Devise or 
Devises; thus. Centre • New Yorh, Devise • 
New~Torh; Centre* Brussels, Lisbon, 
Devises • BruxeUes, Lisbonne- 
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certain exchange, certain («.)■ T'- to quote ■ 

certain exciiange pout extmpltm 
eeriflcate {n ) (Abbrev : cert.), certificat (m.) 
certificate of airwortbiness (of an aeroplane), 
certificat de navigabilite. 
certificate of clearmg inwards (Customs), cer- 
tificat d’amvee. 

certificate of clearing outwards (Customs), cer- 
tificat de sortie. 

certificate of damage, certificat d’avane {ou 
d’avanes). 

certificate of msnrance, certificat d’assurance 
V. exempie sons syn, msiiiaiice certificate, 
certificate of issue (of a post office money 
order), declaration de versement {/). 
certificate of measurement (of a ship), cer- i 
tificat de jange ; certificat de jangeage. 
certificate of ongm (of goods), certificat , 
d’origme- 

certificate of registration of mortgage, certi 
ficat d’mscnption hypothecaire. s 

certificate of registry (of a ship), certificat ' 
d’lmmatrionlation ; certificat d’attache. 
Note • — ^These are literal translations. The 
equivalent of certtficafe of registry, m France, ; 
of a ship of French nationality, is a>cte de 
franctsaiton {m ) or brevet de francisahon 
(m,), and in Belgium, of a ship of Belgian ' 
nationality, leitre de mer (/.). 
certificate of satisfaction (or reduction) (of ' 
a mortgage), certificat de radiation (d*une 
hypotbSque). ' 

certificate of seaworthiness, certificat de navi- | 
gabilite. ' 

certificate of shipment, certificat d’embarque- ' 
ment. 

certificate (voucher to the ownership of shares, ; 
or the like) (n,) (Abbrev. : cert.), titre (m.) ; < 

certificat (w.) : | 

share certificate, titre d’actions (ou titre * 
d’action s^il s^agit d^une action seulement); | 
certificat d’action(s). 

certificate for one share, titre unitaire (m.), 
umt4 (/.) V. exemple sous one. 
certificate for more than one share, titre mul- 
tiple 

certificate hook, cahier de certificats (m ). < 

certification (%.), certification (/.) , visa (m.) : | 

certification of signatures, certification de j 
signatures. , 

certificatory (adj ), certificatif, -ive. i 

certified broker, courtier attitr^ (m.) ^ 

certified cheque (U.S.A Bankmg), chbque vis4 (m.) ; 

certified copy (of a deed), copi© authentique 1 
(d’un acte) (/.). 

certified copy or certified a trae copy, copie , 
certifi46 conforme h Foriginal; pour copie | 
conforme : i 

certified copy of telegram received by tele- 
phone, copie certifi4e conforme an tei^- { 
gramme re^u par telephone, i 

certi& (v,t,), certifier; authentiquer , viser; 
declarer : 

copy of the minutes certified by the directors, 
copie des procfes-verbaux oertifie© par les 
admmistrateurs (/,), 


I, the undersigned Paul X , certify that . . 
je^ soussign^ Paul X. declare que , . 
eertifedi^ (adj,), certificateur, -trice : 

certifying notary, nofeaire certificateur («,). 
ees^hon (» ), cessation (/.). 
cession of prOj^rty (Law), cession de biens (/ ). 
chain role, r^gle conjomte (/.) ; ihgle de chalne 

chair (n,), chaise (/,) : 

tables and chairs, tables et chaises, 
chair (at a meeting) (».), fauteuii de la pr^sidence 
(m ). 

to he in the chair, ocouper le fauteml de la 
pr^sidenc© , prteider : 

Mr X was m the chair, M X. occupe le 
fauteuii de la pr&idence ; M. X preside 
chainoan [chasnnea pi] (pers) (».), president, 
-e : 

chairman of a meeting, president d*un© 
assemble. 

to be chairman of a company, etre le president 
d’, prdaider, une compagnie. 
chairman of the Board of Customs, directeur 
gen4ral des Douanes (m ). Note — ^Th© 
full appellation of the English Board is 
Board of Customs and Excise, 
chairman of the clearing house call (Produce 
Exch.), coteur du Syndicat (m ). 
chaumanship (n ), presidence (/.) : 
during Mr X’s chairmanship, pendant la 
pr4sidence de M. X. 
challenge (Auditmg) (n ), Bondage (m ). 
challenge (Auditing) (v L), faire des Bondages 
dans : 

to challenge the securities in safe custody, not 
all at the same tune, but arrangmg matters 
in such a way that a complete check is 
made of every bundle in the course of eacffi. 
year, faire des Bondages dans les titres en 
d6pot, a batons rompus, mais en prenant 
des dispositions pour qu’une verification fcotale 
de tons les dossiers ait eu heu dans le oourant 
de chaque an nee 

chamber comisel, avocat consultant (m.) 
chamber of commerce, chambre de commerce 
{/.) 

chamheis (office) (npL), cabinet (m.) ; etude (/.} • 
chambers of a hamster, cabmet d’un avocat. 
chance (adj ), aleatoir© : 

chance gam, gam al^atoire (m.) 
chance (?j.), chance (/.); atea (m.); ‘hasard 
(m). 

the chances are in his favour, les chances sont 
en sa faveur. 

the chances of a venture, les al4as d*une ©ntre- 
prise. 

a happy chance, une chance heureuse ; un 
hasard heureux. 

change (alteration) (n ), changement (m ) : 
change of address, of residence, of offices, in 
(or of) the bank rate, changement d’adresse, 
de residence, de si4ge, du taux officieL 
change of class (travel by railway, etc.), 
changement de ciasae , declassement (m.) : 
change of class to 1st, declassement k (ou en) 
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change of route, changement de route, 
deroutement (m ) ; deviation (f ) 
change of route or of voyage, changement de 
route ou de voyage; feoutement (m )* 
forced or voluntary change of route or of 
voyage, deroutement force ou volontaire 
change of tram, of vessel, changement de 
tram, de vaisseau 

change of voyage, changement de voyage; 
deroutement (m ) 

change for the better, for the worse (Stock 
Exch ), revirement en hausse, en baisse (m ). 
V exemph sous syn turn for the better, for 
the worse 

change (n,) or change of investments, arbitrage 
{m ) , arbitrage de portefeuiile (w ) : 
to make a change of mvestments, of stocks, 
faire un arbitrage de portefeuiile, de valeurs. 
change (small money) {n ), change (m.) , monnaie 
(/.) , appoint (m ) . 

change for a silver com, change d’lme pi^oe 
d’argent. 

to give change for five pounds, donner la 
monnaie de omq. livres 

country m which the legal tender of mckel is 
limited to change for so much, pays dans 
lequel le pouvoir hberatoire du mckel est 
limite a Tappomt de tant (m ) 
change or ’change (exchange) (n ), bourse (/ ) 
{a’emploie surtout dans la locutton on ’change, 
sui la bourse ; h la bourse ; en bourse), 
change or ’change (session) {n,)^ bourse (/.) : 
two deals done durmg the same change, deux 
operations effectu4es dans la m§me bourse, 
change (v t ), changer ; transformer : 
to change one’s plans, changer ses projets 
to change a bank note, French money for 
English money, changer im biUet de banque, 
la monnaie fran^aise centre la monnaie 
anglaise 

to change the name of an account, changer ie 
nom d’, debaptiser, un compte 
change (to exchange one mvestment for another 
by sale of the one and purchase of the other ; 
to hedge) (t?.i.), arbitrager, arbitrer; 
to change one stock for another, if the first 
is dearer than the second, that is to say, if 
at their present prices, it yields less than the 
other, arbitrager {ou arbitrer) une valeur 
contre une autre, si la premiere est plus chbre 
que la seconde, c’est-k-dire si h leurs cours 
actuels elle rapporte moms que I’autre 
change hands (to), changer de mams ; s’echanger: 
X. shares changed hands at 2, Taction X 
change de mams {ou s’6change) a 2; on 
echange Taction X. h 2 

changer (money changer) (pers.) {n ), changeur, 
-euse. 

Channel port, port do la Manche (?».) 

Channel tunnel, tunnel sous la Manche (m ). 
charabanc (n ), autocar (w.). 
character (figure ; class of a ship) (n ), caract^re 
(m.) , cote (/.) ; 

the characters used for the classification of 
ships, les caracteres employes pour la 
classification des navires 


the characters are represented m the following 
manner (Lloyd’s) 100 AI, etc , (Veritas) 
3/3 1 1 , etc , les cotes sont representees 
de la mam^re suivante (Lloyd’s) 100 Al, 
etc , (Veritas) 3/3 1 1 , etc 
character (reputation) (u ), caractere (m ) : 

to have a good character, avoir bon caractere 
charge (n.) or charges (n pi ) (price , expense) 
(Abbrev. chge [chges pi]), prix (m), 
taxe (/), taxes (fpl), taxation (/); frais 
{m pi) f depense (/ ) ; depenses {f pi) , 
redevance (/ ) ; 

reasonable charge, pnx raisonnable. 
postal charges, taxes postales 
discount charges, frais d’escompte. 
establishment charges, frais generaux , 
depenses de maison 

charge for call (Teleph ), taxe de communica- 
tion. 

charge (or charges) for carriage or carnage 
charge {or charges), pnx de {ou du) transport ; 
pnx de la voxture. 

freight IS the charge for carnage of goods by 
sea, le fret est le pnx de transport des 
marohandises par mer. 

the charges for railway carnage m England, 
le pnx du transport par voie ferree en 
Angleterre 

charge for collection (Rly., etc ), taxe de prise 
h domicile. 

charge for delivery (Rly., etc ), taxe de remise 
k domicile. 

charge {or charges) for freight or freight charge 
{or charges), pnx du fret. 

the bill of ladmg specifies the charges for 
freight, le connaissement enonce le pnx 
du fret 

charges for imperial and foreign telegrams, 
taxation des tel6grammes mternationaux. 
charge for redirection (Post), taxe de re- 
expedition. 

standard charge for the removal and re- 
installation of a telephone Ime and apparatus, 
taxe, redevance, forfaitaire pour Tenlfeve- 
ment et la reinstallation des organes essentiels 
d’un poste telephomque 

charge (encumbrance ; lien , expense) (n ) 
(Abbrev. : chge), charge (/ ) , privilege 
(m.), affectation (/); assignation (/)• 
assets encumbered with a charge, valeurs 
grevdes d’une charge {f.ph) 
the debenture charges, les charges des obliga- 
tions 

mterest on capital constitutes a charge on 
production, les interdts du capital con- 
stituent une charge de la production {m,pl ) 
to have a charge on the personal property of a 
debtor, avoir un privilege (ou etre pnvilegie, 
-e) sur les meubles d’un debxteur 
mortgage charge, affectation hypoth4caire ; 

privilege d’hypoth^que. 
charge on one’s property present and future, 
assignation sur ses biens presents et h venir. 
charge (instrument) (%.) (Abbrev. • chge), 
privilege {m ) : 

to register a charge, enregistrer un privilege. 
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dia^e (Bkkpg) (« ) (Abbrev . chge), imputation 

(/.); affectation (/.}. 

ullage (bundle of paid vonobers) (Bankers* 
Clearing House) {n ), liasse (/.) ; pii (m.). 
charge (vt), ch&TgeT, mettre k la charge, 
mettre a charge , taxer , prelever ; percevoir , 
impnter ; affecter , appliqner : 
to charge an account with ail the expenses, 
charger un compte de tons les fra is 
to charge the postage to the customer or to 
charge the customer with the carnage, 
mettre le port a la charge (ou a charge) 
du client 

to charge a letter as unpaid, taxer une lettre 
comme non affranchie. 

excess luggage is charged (or charged for) as , 
follows, les excedents de bagages sont tax4s 
amsi qu’ii suit (mpL), 

goods charged by the ton, marchandises tax6es 
h la tonne {f pi ). ' 

the commission charged by the bank is 1%, I 
la commission prSiev^e (ou per9ue) par | 
la banque est de 1 0/0. I 

to charge an expense to an account, an amount 
to the previous month’s trading, imputer 
une depense sur un compte, une somme sur 
I’exercice du mois precedent 
property charged as security for a debt, , 
immeuble affecte a la garantie d’une creance 
(m.) ; 

to charge against the cost of manufacture the 
percentage of overhead expenses properly 
applicable thereto, appliquer a la fabrication 
ie quantum de frais generaux qui lui m- | 
combe. ' 

fractions of a penny charged as a penny (i e., 
charge rounded up to the next higher penny), 
taxe arrondie au decime sup4rieur (/.) 
charge with duty (to) (Customs), taxer , imposer , 
tarifer , taxer (ou imposer) a des droits : 
goods charged with duty on the gross weight, ! 
on the net weight, otherwise than by weight, ' 
marchandises taxees (ou imposees) (ou tariffs) j 
au brut (ou au poidjs brut), au net (ou au 
poids net), autrement qu’au poids (f pi ). 
goods charged with different duties, mar- i 
chandises imposees k des droits differents j 

(fpi) i 

chargeable (adj ), k la charge ; imputable , , 

affectable, applicable: j 

the duty is chargeable to the seller, le droit , 
est a la charge du vendeur | 

the proportion of the amount chargeable to j 
the property insured, la proportion de la ' 

somme imputable k la chose assuree. [ 

losses chargeable against (or to) the year, , 
pertes imputables a (ou affectafoles a) (ou ! 
appiicables k) (ou k la charge de) Fannie I 
if-pl)> 

chargeable lands, terres affectables (/ pL) 
chai^eable with duty, imposable; taxable; j 

taxatif, -ive. 

the weight chargeable with duty, le poids , 

imposable. ^ ^ 

charging (n ), mise k la charge (/ ) , mise a j 
charge (/.) , taxation (/.) , pr4ikvement 


(w.) , amputation (/.) ; affectation (/.) ; 
application (/.). 

charging the buyer with the stamp duty, mise 
k la charge (om k charge) de Facheteur du 
droit de timbre. 

method of chargmg for excess luggage, mode 
de taxation des excedents de bagages (m.). 

to rectify errors in the charging of expenses, 
rectifier les erreurs dans Fimputatioii des 
depenses. 

chargmg an amount to a certam expense, 
affectation d’une somme a une telle depense. 
chantable donations or charily (») or chanties 
{n pi), bienfaisanc© (/ ). 
chart (n ), carte (/ ) ; carte marine (/ ). 
charter (Shippmg) (n ). V. eharler-pwly or 
charter & chartenng or charter, ci-aprlss. 
charter (tJ.t), affr^ter; filter, noiiser: 

to charter a ship, wholly or m part, for the 
carnage of goods, to load cargo m a port of 
call for orders, affreter un navire, en tout ou 
en partie, pour le transport de marchandises, 
pour charger de la marchandise dans un 
port d’ordres. 

to be chartered, etre affrete, -e , s’affreter . 

in practice, tramps are chartered, either by the 
voyage, or by time, les tramps s’affrktent 
pratiquement, soit au voyage, soit au temps 
(mpl.) 

charter party [charter parties pi 2 or charterparty 
or simply charter {n ) (Abbrev, : €/P.), 
charte-partie (/ ) : 

the charter party is the contract of hiring a ship. 
It derives its name from the fact that formerly 
contracts of affreightment were written on a 
smgle sheet (charter) which was afterwards 
torn m two (charte-partie literally transhied 
means divided charter), each of the con- 
tractants keeping one of the parts, la charte- 
partie est le contrat de iouage d’un navire. 
Eile tire son nom de ce qu’autrefois les 
contrats d’affr^tement etaient ecrits stir 
une pi^ce (charte) qu’on dechirait ensuite 
en deux, chacun des contractants conservant 
une des parties. 

a charter party is a written agreement drawn 
to prove a contract of affreightment, la 
charte-partie est un ecrit dress© pour cons- 
tater ie contrat d’affretement. 

gram charter, charte-partie d© gram. 

ore charter, charte-partie de mmerai. 
chartered company, compagni© a charte (/); 
compagm© privildgiee (/ ) (does not exist 
in France). 

chartered freight, fret convenu par charte-partie 
(m ) , fret k gagner en execution d© la charte- 
partie (m.) 

chartered freight at risk, for time, for voyage, 
fret convenu par charte-partie k fair©, k 
terme, au voyage 

chartered vessel, navire affretd (m); navir©’ 
fr^re (m ) 

charterer (pers.) (n ), affreteur (m ) , freteur (m.). 
chartermg or ctoterage or diarter (n ), affr^te- 
m©nt(m.); affrktement-location (m.) , fr^te- 
ment (m ) , nolisement (m ) : 
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ciiarteriiig a ship for a full and entire cargo, 
affr^tement d*uii navire pour im piem et 
entier chargement. 

charter for a senes of voyages, affr^tement pour 
une sene de voyages 

charlemig market or charter market, marche 
des affr^tements {m ), 

chattels persoEal [chattel personal 8i7ig% biens 
meubles (m pi ) , biens mobiliers {mpl); 
biens personnels (mpL), meubles (mpl.); 
effets mobiliers {mpL); ejQtets personnels 
{M,pl ). 

chamfienr (pets ) (%.), chauffeur (m ) ; conducteur 

(m ). 

cheap bon marche [invar*) , h bon marcb4 ; 

k bon compfce; a pnx r^duit: 
money is cheap, Fargent eat bon marcb^ 
(ou est k bon marche) (m.) 
the goods are cheap, les marchandisea sont bon 
marche (f.pl ). 

cheap ticket, billet k pnx r^duit (m.). 
cheap tram, train de piaisir (m ) 
cheap or cheaply (aiv.), k bon marche, k bon 
compte : 

to buy cheap (or cheaply), acheter k bon 
march6 (ou k bon compte). 
cheaper [adj ), meilleur marche (invar,) , a 
meiHeur marche ; k meilleur compte ; moms 
oher, -fere: 

these shares are cheaper, ces actions sont 
meilleur marche (on sont moins chferes) (/ pi.) 
to obtam cheaper credit, obtemr du crfedit fe 
meilleur marchfe (ou k meilleur compte). 
cheapness (n.), bon marchfe (m .) . 
the cheapness of money, of credit, le bon marche 
de Fargent (ou des capitaux), du orfedit. 
customer who allows himself to he tempted by 
cheapness, client qui se laisse tenter par 
le bon marchfe (m ). 
cheat (v.t ), frauder. 

check (used as adp), contradictoire ; de contrdle • 
check code word or simply check word (Teleg ), 
mot convenu de contrfele (m ). 
check survey, expertise contradictoire (/ ) 
check weighing, pesage contradictoire (m ). 
check or checkmg (n.), vferification (/ ) ; pomtage 
(m ) ; contrdle (m ) • 

check on ledger postmgs, controle des reports 
du grand livre. 

check (Banking) (U.S.A,) (n ). Syn de cheque, 
check (v t), verifier ; pomter ; contrfeler 
to check the day’s takmgs, the contents of a 
packet, the cash m hand, verifier le prodiiit 
de la joumfee, le contenu d’un paquet, les 
enoaisses 

to check the items m an account, a statement 
with an account, verifier, pomter, contrdler, 
les articles d’un compte, un relevfe avec xm 
compte. 

to check an account (Stock Exch ), pomter un 
compte. 

to check the weight and, thereafter, accept 
responsibility for it, contrdler le poids et, 
dfes lors, accepter d’en rfepondre 
dieck COJUpetitioil (to), enrayer la concurrence 
oheokix^ dip (Stock Exch ), engagement (m ). 


® cheerful (to he), etre bien disposfe, -e : 

South African shares were more cheerful 
I this week, les valeurs sud-africames ont 

j fete mieux disposfees oette semame (fpl ). 

i cheque (n ) (Abbrev : chq.), chfeque (m.) , 
mandat (m ) . 

bearer cheque or cheque to hearer, chfeque au 
porteur 

order cheque or cheque to order, chfeque k 
ordre. 

cheque crossed generally, chfeque a barrement 
general. V exemple sous crossing, 
cheque crossed specially, chfeque k barrement 
special V exemple sous Grossing, 
cheque crossed ** not negotiable,” chfeque 
barrfe « non nfegociable . » 
a cheque bearmg the words “ not negotiable ” 
does not cease to be transferable by endorse- 
ment like an ordinary cheque, but the trans- 
feree m good faith has no better title to it 
than his transferor, le chfeqne revetu de la 
mention « non nfegociable i n© cesse pas 
d’etre transimssibl© par endossement comm© 
un chfeque ordmaire, mais le cessionnaire 
de bonne foi n’a pas plus de droits que son 
cfedant. (N B — Same practice m France as 
m England ) 

cheque for travellers or traveller’s cheque, 
mandat de voyage ; chfeque de voyage ; 
billet d© credit circulaire (m ). 
cheque with receipt form attached, ohfeque- 
rfeofepissfe (m ) 

the Pans cheque (or Pans cheques) (or cheques 
on Pans) (Foreign Exchange), le chfeque 
sur Pans. 

the Pans cheque (or Pans cheques) (or cheques 

on Pans) fluctuated between and 

le chfeque sur Pans a fluotufe entre 

et . 

cheque book, carnet de chfeques (m ) ; chfequier 
(m). 

cheque fonn, formula de chfeque (/ ) 
cheque perforator or cheque protector, perforeuse 
de chfeques (/.) 

cheque rate (Foreign Exchange), cours du chfeque 
(m ). 

cheque stamp, timbre d© chfeque (m ) , timbre- 
chfeque (m ). 

chief (adj,), prmcipal, -e, -aux : 

chief accountant, chef de comptabiiitfe (m ) , 
chef comptabie (m ). 
chief cashier, caissier prmcipal (m ) 
chief clerk, commis prmcipal (m ) , oommis 
chef (m ) ; chef de bureau (m ). 
chief creditor, prmcipal crfeancier (m ), 
child’s half-fare ticket (Bly.), billet de demi- 
tanf pour les enfants (m.), 
choice paper (bills of exchange), papier de choix 
(m ). 

choose (to elect) (v t ), nommer : 
to be chosen chairman of a meetmg, fetre 
nommfe (-e) k la prfesidence d’une assemble© 
choose (v I ), opter : 

to choose between two alternatives, between 
abandonment of the goods and payment of 
peoumary compensation, opter entre deux 
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alternatives, entre Fabandon de ia mar- 
cbandise et 1© paiement d’lndemniMs 
p^onniaires- 

Ubristian name, pr^noin {m ) ; nom d© bapt^m© i 

(TO). 

Ctiristmas csard, carte de No§l (f ). 
cfnema shares, valenrs de cinema (f,pl ) 
cipher (conventional character) (n ), chiffre (to ) 
to write in cipher, eorir© ©n chifees. 
cipher (n ) or cipher language (Teleg ), chifEre 
(to ) , iangage chiflEr6 (to ) : 
word in cipher, mot en chiffre (m.). 
telegram in cipher, t4iegramme en Iangage ' 
chi£fr4 (to ). 

cipher language is composed of groups or senes ' 
of figures or letters having a secret meaning, i 
or of words not fulfilling the conditions 
applicable to code language, le Iangage ' 
chifire est form4 de groupes de chifires ou 
de lettres ayant un sens secret (ou une 
signification secrete), ou de mots ne 
remplissant pas les conditions ezig^es pour I 
la formation du Iangage convenu 
cipher (Teleg ) (v t), chiSrer : 

to cipher a telegram, chifirer un t4I4gramme. ' 
cipher (to calculate arithmetically) (v t.), chiffrer. 
Cipher code, code chiffre (m ) 

Ciphering (n ), chijafrage (m ). 
circle (social sphere) (n ), milieu (to ) : 
m well informed circles, dans les milieux bien 
inform^s. 

arcaitous (adj ), detoume, -e 
circmtous reimttance on Pans (compound , 
arbitration of exchange), remise detoumee j 
sur Pans (/.) , 

circular (adj.), circulair© • j 

circular letter, lettre oiroulaire (/ ). j 

circular letter of credit (Abbrev. • o.l c.), lettre 
de credit circulair© (/ ). 

circular note (cheque for travellers), billet j 
d© credit circulaire (to.) ; mandat de voyage I 
(to ) ; cheque d© voyage (to ). 
circular ticket, billet circulair© (m ). 
circular tour ticket, carnet de voyage circulaire 
(to ) ! 

cncnlar (n), circulaire (/ ) . i 

circular calling the shareholders together, i 

circulaire convocatrice des actionnaires. f 

a circular is understood to mean any com- | 
munication drawn m letter form and of | 
which the text, reproduced in a certam num- ! 
her of copies by a means of mechamcal j 
impression, is addressed mdifferently to all 
the persons to whom the circular is sent, . 
la circulaire s’entend d© tout© communication 
en forme de lettre et dont le texte, reprodmt 
k un certam nombre d’exemplaires par un | 
moyen d’lmpression m^camque, s’adresse j 

mdifieremment a toutes les personnes aux- | 

quelles la circulaire est envoyee. ! 

cilCoMte (v t), faire circuler . | 

to circulate capital, fair© circuler des oapitaux. j 

eirenlate (v %,), circuler : ‘ 

capital which does not circulate yields nothing, | 
tout capital qui ne ciroul© pas ne rapporte 
pas. i 


eirenlate tody (to), rouler * 
money circulates freely m America, Fargeat 
roule en Am^nque (m ). 
drcnlatillg (adj.), circuiant, -© ; roulant, -e : 
circulatmg capita! or circulating assets (opp. 
to Jtced capital, or fixed assets, or permamni 
assets, or capital assets), capitaux circulants 
(TO.pl.) ; capitaux roulants {m,pL) ; capitaux 
mobiles (to pi.) , capitaux mobiliers (m pt); 
capitaux flottants (m pi); valeurs d*4chaiigo 
(fpl); valeurs d© ronlement (/pi). F. 
exemph sous fixed capital or fixed assets, 
ciicalatioii (%.), circulation (f); cours (to.); 
mouvement (to.): 

circulation of money, of paper, circulation, 
mouvement, d© Fargent, du papier 
to withdraw coins from circulation, retirer des 
pikces de la circulation 

the number of bank notes in circulation, lo 
nombre de billets d© banque ©n circula- 
tion. 

Cireolation (of a newspaper) {n ), tirage (d^un 
Journal) (to ) 

advertisement rates of newspapers are propor- 
tional to their circulation and to their in- 
fluence, les tanfs des annonces de journaux 
sont proportionnels k leur tirage et k leur in- 
fluence (m.pl ). 

Ctoolatory (adp), circulatoire : 

the circulatory power of the bank note, 1© 
pouvoir circulatoire du billet de banque. 
cireiimstaiices ^imitfcmg, sauf imprevu 
cml (Law) (adj.), civil, -© : 
civil action or civil proceedings, action civile 
(/.) ; procks civil (to ) , cause civile (/ ) ; 
afiaire civile (/ ) , poursuite civile {/ ) , 
procedure civile (f) 
cml code, code civil (to ) 
civil court, tribunal civil (m ) 
civil law, droit civil (to.) ; droit pnvd (m.). 
civil rights, droits civiis (m pi), 
civil year, annee civile (/). 

Civil commotioii, mouvement populaire (to ). 
clftiTTi (n.), reclamation (/.), revendication (/); 
recours (m.) , pretention (/ ) ; exigence (/ ) ; 
demand© (/); demand© d’mdemnit4 (/); 
indemnity (/,) ; simstro (to ) : 
a claim for losses or damage, une reclamation 
de pertes ou d’avaries. 

no claim to be mad© by the underwriters for 
freight, les assureurs ne feront aucune 
reclamation pour fret (m pi), 
to send m a claim to the inspector of taxes, 
adresser une reclamation an contrdleur des 
contributions directes. 

claim for mdemnity, reclamation dhndemnite ; 
demand© d^mdemnite. 

to insure agamst a third party claim, s’assurer 
centre le recours des tiers 
shipper who finds himself deprived of any claim, 
against the shipowner, chargeur qui se 
trouv© priv4 de tout recours contre Farmateur 
(to ). 

the exorbitance of the claims of a seller, 
I’ezorhitance des pretentions d’un vendenr 

m- 
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claim for damages, for payment of the value of 
imdelivered goods, for repayment of duties, 
demands en dommages-interets, en paiement 
de la valeur des marchandises non delivrees, 
en remboursement de droits, 
claim for relief, for discharge (Taxation), 
demands en d^grbvement, en decharge 
a claim exceeding the value of the goods, une 
demands d’lndenmite depassant la valeur 
de la marchandise. 

to fix the claim at the amount of the damage, 
fixer Tindemnite au montant du dommage 
the amount of the ascertained claim, le montant 
de Findemnite reconnue 
settlement of the claim takes place within three 
months of the accident, ie rbglement de 
Findemnite a lieu dans les trois mois du 
sinistre 

the receipt of news of the claim (Insce), la 
reception de la nouvelle du smistre. 
the settlement of small claims (Insce), le 
rbglement de petits simstres. 
nlfttm (debt) {n ), creance (/ ) * 
litigious claim, creance iitigieuse 
nIq.iTYi {v t ), reelamer , revendiquer , pretendre , 
pretendre h, exigef, demander 
to claim a right, revendiquer, reelamer, un 
droit 

to claim one’s due, what is not due, payment 
within several days, payment of a bill on the 
day of maturity, payment from one’s insurers, 
reelamer, exiger, demander, son du, Findu, le 
paiement dans un d61ai de quelques jours, le 
payement d’un effet au jour de Fech6ance, 
le paiement k ses assureurs 
to claim a letter from the post office, reelamer 
une lettre au bureau de poste. 
if the goods are not claimed, or if several holders 
of bills of lading claim the same goods, 
si les marchandises ne sont pas reclam6es, 
on si plusieurs porteurs de connaissements 
reclament la meme marchandise 
to claim compensation in case of dismissal, 
reelamer une indemnite {ou demander 
compensation) en cas de congediement. 
to claim a share in the profits, a commission 
for one’s trouble, au indemnity for delay, 
special privileges, pretendre {ou pretendre 
a) une part dans les benefices, une commission 
pour sa peine, une indemnite pour le retard, 
des privileges speciaux 

to claim the whole amount of the sum msured, 
exiger le montant entier de la somme assuree 
claim back {v t ), rep^ter 
to claim back from the payee a promissory note 
that one has made, repeter centre le 
beneficiaire un billet h ordre que Fon a 
sousent 

claim form, formule de reclamation (/ ). 
claimable (adf), revendicable , exigible, de- 
mandable. 

claimant or claimer (pers ) (n ), r^clamateur (w.) ; 

revendicateur {m ) , reclamant, -e 
claimmg {n ), reclamation (/ ) , revendication 

if) 

claiming back, repetition (/ ) : 


claimmg back of dividends from the share- 
holders, repetition de dividendes centre 
' les actionnaires 

' book, hvre de reclamations (m ) , registre 

; des reclamations (m ) 

! clandestme (ad^.)> clandestm, -e 

prohibited or clandestme trade, commerce 
prohibe ou clandestm (m ). 

' class (n ), classe {/ ) , cote (/ ) 

I first class ticket, billet de premibre classe {m ) 

! first class vessel, navire de premiere cote (m ) 

I class or classify (v i.), classer; classifier; coter 
to classify the items under as many heads as 
I there are accounts, classer les articles en 

j autant de chefs qu’il y en a de comptes. 

' steamer classed 100 A1 at Lloyd’s, 3/3 11 
at Veritas, vapeur classe (ou cote) 100 A1 
au Lloyd, 3/3 11 au Veritas (m ) 
classification or classmg (n.), classification (/), 
classement (m ) ; cotation (/ ) , cote (/ ) • 
classification of accounts, classification des 
comptes 

classification certificate (ship’s), certificat de 

classification (m ) , certificat de cote (to ) 
classification clause (ships’), clause de classifica- 
tion (de navires) (/). 

classification register (ships’), registre de 

classification (de navires) (m ) 
classification society (ships’), society de classifica- 
tion (de navires) (/) 

the Bureau Veritas is a French classification 
society, le Bureau Veritas est une sooiete 
franqaise de classification 
classified advertisement, annonce classee (/), 
petite annonce (/ ) 
clause {n)y clause (/ ) , article (to ) 

I the clauses of an agreement, of a bill of ladmg, 

I of an msurance policy, of the articles of 

association of a company, les clauses, 
les articles, d’une convention, d’un connaisse- 
ment, d’une police d’assurance, des statuts 
d’une societe 

clean acceptance (of a bill of exchange), accepta- 
tion sans reserves (/ ) 

clean bill (bill of exchange) (opp to documentary 
hill)t efiet libre (to ) , traite libre (/ ) 
clean bfU (of health) (opp. to foul bill), patente 
(de sante) nette (/) 

clean bill of lading (opp to foul^ or dirty, bill of 
lading), connaissement net (to ) , connaisse- 
ment sans reserve (to ) 

clean copy, copie au net (/); transcription au 
net (/ ) Of to make a clean copy of a letter, 
clean ship (Quarantme), navire mdemne (to ) 
clean up a balance sheet (to) (to ehmmate bad 
debts, or the like), assainir un bilan 
clear (plam , lucid) {adj ), clair, -e 

a clear system of accounts, une comptabiiit6 
claire 

« Tout ce qui n’est pas clair n’est pas franqais » 
(Rivarol), “ What IS not clear is not French ” 
clear (said of days) {adj ), franc , plem 
clear day, jour franc (m ) , jour plem (to ) 
to give 7 clear days’ notice, donner un preavis 
de 7 jours francs. 

1 dear (vt) or clear through the customs (to) 
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(to free [goods] from customs charges, to 
take out of bond) (v t ), dMouaner , retirer 

des doiianes, returer de Fentrepot: 
to clear the goods witiiin the ten days following 
the presentation of the customs entry, 
dedouaner les marchandises dans ies dix 
jours qui suivent la presentation de la 
declaration en douane 

the goods can only be cleared after the duties 
have been paid, deposited, or secured, les 
marchandises ne peuvent §tre retirees des 
douanes qu’apres les droits ont ete payes, 
consignes, ou garantis {f pi ) 
clear or clear out or clear outwards (vJ ), expedier , 
exp6dier en douane 

one says that the ship is cleared when she is 
provided with aU her papers, on dit que le 
navire est expedie quand li est mum de tous 
ses papiers 

clear (Post) (v t ), lever , relever • 
letter boxes are cleared at fixed times, les 
boites aux lettres sont levees {ou relevees) aux 
heurea fixes {f pi ) 
clear (Bankmg) ivt)^ compenser 

to clear a cheque, compenser un cheque 
clear a connection (to) (Teleph ), donner le signal 
de fin 

clear a ship inwards (to), faire I’entree en douane 
d’un navire 

clear one’s property from debt (to), purger son 
bien de dettes 

clear oneself from a debt (to), se hberer d’une 
dette 

clear the dial of a calculatmg machine (to), 
remettre k 0 (zero) le viseur d’une machine h 
calculer. 

clear up the affairs of a banhrapt (to), mettre au 
net (ou debrouiUer) la situation d’un 
failh. 

clearance or clearing (n ) or clearance through 
the customs (of goods), dedouanement (w ) , 
dedouanage (to ) 

the customs agent fulfils, for shippers or con- 
signees, the formalities of clearmg the goods 
through the customs, Fagent en douane 
remplit, pour les expediteurs ou les 
destinataires, les formalites de dedouane- 
ment des marchandises (to ) 
dearanee or clearmg (n ) or clearance out or 
clearmg out or clearance (or clepmg) out- 
wards, expedition (/ ) , expedition en 
douane (/ ) . 

clearance of ship or clearing the ship outwards, 
expedition du navire 

clearance (permission for a ship to leave port) (n ), 
conge (to,) , conge maritime (to ) , cong^ 
de navigation (to ) , certificat de sortie (to ) ; 
permis de sortie (to ) , passeport (to ) 

JV'oife . — ^French ships leaving a French port 
have to be provided with a conge. It states 
that the master has complied with the 
necessary formalities to have the right to 
sail under the French flag It is available 
for one year 

Foreign ships leaving a French port have to 
be provided with a passeport. The passeport 


IS for foreign ships what the conge is for 
French ships 

no vessel may leave port without clearance, 
aucun batiment ne pent sortir du port sans 
conge 

clearance (of the dial of a calculating machine) 
(7i.), remise a 0 (zero) (/.). 
clearance mwards or clearing mwaris (of a ship) 
(Customs), entree (/ ) ; entree en douane (/ ) ; 
declaration d’entree ( f ) 

clearance papers, expeditions if pi), papiers 
d’expedition (m pi) ‘ 

the vessel is reputed to be ready to sail when the 
master is provided with his clearance papers 
for his voyage, le batiment est cense pret 
a faire voile lorsque ie capitaiiae est muni 
de ses expeditions pour son voyage 
clearmg (a letter box) (Post) (n ), levee (/); 
relevage (to ). 

clearmg (Banking) (n ), compensation (/ ) 
cheques presented for clearing, cheques 
presentes h la compensation (m,pl ). 
clearmg bank, banque de compensation (/.) 
clearing house (Abbrev. : C/H-), chambre de 
compensation (/ ) , clearing-house (m ) 
bankers’ clearmg house, chambre de com- 
pensation des foanquiers 

cleanng house or simply clearing (n ) (Stock 
Exch ), comptoir de liquidation (to ) 
clearing house (of a guarantee association) 
(Produce Exch), caisse de liquidation (/). 
JSee note under caisse de liquidation %n 
French- English section, 

clearmg house clerk (Produce Exch.), hquidateur 
(m.) ; filienste (to ) 

clearmg sheet (Stock Exch ), feuille de hquidation 
{/) 

clearness (n ), clarte (/ ) : 

clearness of an account, clarte d’un compte ^ 
clerical error (a mistake in copying or wnting), 
erreur de plume (/ ) , erreur de copiste (/ ) ; 
faute de copiste (/ ) 
clerical error (Law), vice de clerc (to ) 
clerical staff, service sddentaire (to ). 
clerical work, travail de bureau (m ) 
clerk (pers ) (n ), employe, -e , commis, -e ; 
commis (-e) de bureau, eommis (-e) 
sedentaire 

bank clerk, employe de banque, commis de 
banque 

clerk (m a lawyer’s office) (n ), clerc (to ) : 

notary’s clerk, clerc de notaire. 
client (pers ) (n ), client, -e 

clients of a notary, clients d’un notaire 
chentele ), clientele (/ ) 
clients’ Mger, grand livre des clients (to ). 
cloak room (Rly ), consigne (/ ) , consigne des 
bagages {/.) 

luggage deposited m (or put into) the cloak 
room, bagages deposes (ou mis) a la consign© 
{m,pl ) 

cloak room fee, droit de garde (to ) ; taxe do 
dep6t des bagages (/ ) 

dosk room ticket, bulletin de consigne (to ).. 
dose or dosing (w ), fin (/), bout (to.); cloture 

(/)• 
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close of tke year, fin, boat, de Fannee. 
close of a risk, fin d’lm risqne. 
close {or closing) of naTigation, cldtnre d© ia 
navigation. 

at tlie ©lose (at tb© fimsb of tb© day’s market), 
©n cldtnre ; en fin de seance . 

X, shares weakened at tb© close, Faction X. 
faiMit ©n cldtnre (on en fin d© seance), 
dose ). V ©xempies . 
to close a letter, fermer nne lettre. 
to close a bargain, arreter, ciore, nn marcbe. 
to close a meeting, lever, ciore, une seance : 
to declare a meeting closed, declarer un© 
adanc© levee. 

to close a transaction, a bargain, a position {or 
a boob), a stock (Stock Excb ), liquider, 
reabser, tme operation, un marcbe, nne 
position, nne valenr: 

buyer wbo must either close bis position (or 
bis book) or give on, acbetenr qui doit 
on liqnider sa position on se faire reporter 
(m). 

option purchase closed before option day, 
achat a prune rdalis6 avant i© jonr de la 
r^ponse (m.) 

to be closed (Stock Excb ), etre liqmdd, -e ; 
se liqmder 

transactions which are closed by the passing 
of stock or of money, operations qni se 
iiqnident par im monvement d© titres on 
de fonds {f.pl ). 

to close an account, arreter, r^gler, ciore, 
cldturer, fermer, un compte : 
to close an account current at 30tb June, 
arreter un compte courant au 30 jmn 
to close one’s accounts once a year, every six 
months, arreter, regler, ciore, cldturer, 
ses oomptes nne fois Fan, tons les six mois 
one closes an account when one ceases to have 
business relations with the customer, on 
ferme un compte lorsqu’on cease d’avoir 
aveo le client des relations d’affaires, 
to close the books of an old company, cldturer 
les iivres d’une ancienne socidte 
close (v.i ), fermer, cldturer; terminer. 

offices which close at 5 o’clock, bureaux qui 
ferment h 6 heures (m pi ) 

X. shares closed at 2 without much change 
m tbeur price of a week ago. Faction X. 
cldture (ou termme) {on ferme) h, £2 sans 
grand changement snr son cours d’d y a 
huit jours 

close (to liquidate a position) (Stock Excb.) {v i.), 
liquider; s© liqmder. 

speculator who closes, spdculateur qm liquid© 
{on qui se liquide) (m.) 
close case (opp to crate), caisse pleine (/.). 
close port (inland port) (opp, to ontport), port 
interieur (w ) , port en nvi&re (w.) , port 
fluvial (m ). 

dosing (n ), fermeture (/ ) , cldture (/ ) , arretd 

(w.) ; 

closmg of the stock exchange, fermeture de 
la bourse. 

closmg of the appbcation list, cldture d© la 
Bousoription, 


closing of a liquidation, cldture d’une 
liqmdation. 

closing (stoppage of work) {n ), chdmage (m ) • 
Sunday closing, chdmage du dimanche 
stock exchange closmg — ^Upon the occasion 
of . , the stock exchange will be closed on 
Monday and Tuesday next, chdmage 
boursier. — Foccasion de . . , la bourse 
sera ferme© iundi et mardi procbams 
closing (of a meetmg) [n ), lev4e (/ ), cldture 
(/.) (d’une seance). 

closing (a transaction, a bargam, a position 
[or a book]) (Stock Excb ) {n ), liquidation 
(f.), reahsation (/) (d’une operation, d’un 
marcbe, d’une position), 
closing entry (Bkkpg) (opp to opening, or starting, 
entry), article d’lnventaire {m ) ; ecriture 
d’mventaire (/.) ; ecriture de cldture (/ ). 
closing price or closmg quotation (^tock Excb ) 
(opp. to opening price), dernier cours (w.) ; 
cours de cldture (m ) , cote de cldture (/.). 
dosing stock (opp to opening stock) (Com.), stock 
a Finventaire (m ) 
closure (v t ), cldturer . 

to closure the debate, cldturer les debats 
club together (to), se cotiser 
coach (Rly.) {n ), voiture (/ ) , wagon (m ) 
coadventurer (pers ) (n ), co-mteresse, -e. 
coal {n ), char bon (m ) , ‘'houille {/ ) 
coal {v.t ), fair© du oharbon , charbonner 
to coal en route is very expensive, faire du 
charbon, charbonner, en route est fort 
cher 

coal bunker, soute k charbon (/ ) 
coal dock, bassm aux charbons (m ) , bassin a 
charbon {m ) , basain charbonnier (m ) 
coal port, port cbarbonmer (m ) 
coal shares, valeurs de charbonnages (/ pi ) ; 

valeurs de mmes de charbon {f pi.) 
coal ship, navire cbarbonmer (m ) ; bateau 
charbonnier (m.) , cbarbonmer (m.) 
coal strike, gr^ve dans les charbonnages (/) 
coal track or coal wagon (Rly.), wagon a charbons 
{m.) ; wagon k homlle (m ) 
coal wharf, quai aux charbons (m ). 
coal yard, chantier k oharbon {m ) , pare a 
charbon (m ). 

coaling {n ), charbonnage (m.) : 

the speed of coaling is limited by the trimming 
in the bunkers, la rapidite du charbonnage 
est limitee par Fammage dans les soutes 
coast (n ), cdte (/ ) ; edtes {f pi), littoral (m.) , 
bords {mpl) 

the English coast, les edtes d’Angleterre. 
the Baltic coast, les bords de la mer Baltique 
coast {v.i ), caboter. 

coast-defence ship, navire garde-edte (m ) , garde- 
odte (m ). 

coast Ime, ligne de cdte (/ ) 
coast pohee or coastguards (npl), police des 
edtes k terre (/) (Pour le smgulier coast- 
guard, V. ci-aprks ) 
coast port, port cdtier (m ). 
coast nver, fleuve odtier {m ) 
coast station (Radioteleg.), station cdtiere (/.). 
coaster {n ) or coastmg vessel or coastmg ship, 
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navire an cabotage (m ) , navire de cabotage 1 
(m,) , navire cabotenr (m } ; bateau caboteur | 
(m), caboteur (m); cabotier (to); navire | 

cdtier (m ) j 

coaster (pers ) {n ), caboteur (m ) , cabotier i 

(TO.). I 

coastguard (pers ) {n ), agent de police des cdtes ^ 
a terra (to ). 

coasting (n ) or eoastmg trade or coastwise trade, * 
cabotage (to ), commerce de cabotage (m ), j 
commerce caboteur (m ) ! 

coastmg from one English port to another 
English port, between English ports, between - 
home ports, cabotage d’un port anglais 
a un autre port anglais, entre ports anglais, 
entre ports de la m6tropoie i 

coasting cargo (opp to foreign cargo), mar- ‘ 
chandises de cabotage (fpL). ! 

coasting manifest, mamfeste de cabotage (m.). 1 

coasting navigation or coastwise navigation, I 

navigation an (ou de) cabotage (/.) , naviga- I 
tion de cote (/.) j 

coasting port, port de cabotage (m.). | 

coasting voyage, voyage an cabotage (m.). 
COCOntractant (pers ) {n ), cocontractant, -e. 
cocontracting {adj ), cocontractant, -e 
cocreditor (pers ) (u ), cocreancier, -^re 
code (Teleg.) (n.), code (to ) • i 

the codes used for the preparation of telegrams S 
in code language or the codes used for the 1 
coding of telegrams, les codes employes * 
pour la redaction des teiegrammes en langage i 
oonvenu. 

code (v i ), r^diger en langage convenu ; codiJSer , ! 

coder . i 

to code a telegram, rediger un t41egramme en 
langage convenu, codifier, coder, un tele- 
gramme ; 

code address, adresse con venue (/.). 
code language or simply code (n), langage i 
convenu (to ) ; convenu (to ) : 
telegram in code, t414gramme en langage 
convenu (m.) 

word m code, mot en convenu (m ). ' 

code word, mot convenu (to ) , mot de code (to.). | 

codebtor (pers ) («.), codebiteur, -trice 
coding (Teleg.) (n.), redaction en langage convenu | 
(/.); codification (/.). j 

codirector (pers.) (n,), coadmimstrateur, -tnce. | 

coffer (n ), coffre (to ) ; caisse (/.) : j 

the coffers of the State, les coffres de F^ltat , 
the coffers of a bank, of a company, les caisses i 
d’une banque, d’une societe 1 

coin (a smgle piece of money) (n ), pifece (/.) , j 
pi^oe d’argent (/.) ; pi^ce de monnaie (/ ) , | 

monnaie (/ ) j 

a gold com, une pi^ce d’or. j 

corns of legal fineness, monnaies an titre legal, i 
coin (corned money collectively or m general) | 

(n,), monnaie (/.) ; monnaies (/-p?.) ; | 

monnaie de metal (/.); monnaies de m4tai 
(/.pi); monnaie mltallique (/); pieces j 

(/.pZ.) ; numeraire (to.) ; especes (/.pZ.) , 
esp^ces monnayees (/pZ.): 
gold com, monnaie d’or ; monnaies d’or ; 
pieces d’or. 


the eschange of notes for com, Fechange dw 
billets contre espies (m contre numlrane) 
(to). 

in com, en especes ; en numeraire ; effciotif , 
-ive; 

to have £ in com in one’s cash, avoir £ 

effectives dans sa caisse. 
coin ), monnayer; frapper; battre: 

to coin ingots, monnayer des Iingots. 

to com money, frapper de la, battre, monnaie : 
« je dois etre le maitre dans tout ce doat je 
me mele, et surtout dans ce qui regarde la 
Banque [de France], qui est bien plus k 
Fempereur qu’aux actmimaires, puisqu’elle 
bat monnaie. » Hapoleok dans la stance 
du 2 avril 1806 du Conseil d’l^tat, *‘I 
mtend to be the master m everything in 
which I am concerned, and above aE m that 
which concerns the Bank [of France], 
which IS much more to the emperor than to 
the shareholders, because it coins money,” 
Napoleok I at the sitting of 2nd April 
1806 of the Council of State, 
comable {adj ), monnayable : 

comable metals, m4taux monnayables (to pi ) 
coinage (commg) (n ), monnayage (to ) ; frappe 

coinage of gold, monnayage, frappe, de 1 or 
coinage (the system of coins used m a country) 
(n.), monnaie (/.) , monnaies {f pi) l 
monnaie de metal (/.) , monnaies de metal 
if pi*); monnaie mitallique (/); numeraire 
(to) 

lowering the fineness of the comage, abaisse- 
ment du titre de la monnaie {ou des monnaies) 
{ou de la monnaie de m4tal) {on des monnaies 
de metal) {ou de ia monnaie metallique) {ou 
du numeraire) (to ). 

coined money, argent monnaye (m.), espfeces 
monnay4es (f.pZ ). 
coinsurance {n ), coassurance (/ ). 
coinsuied [coinsored pi ] (pers.) {n ), coassur6, 
-e 

cold store, entrepdt frigorifique (to ) ; dock 
fngorifique (to ). 

colessee (pers ) (n ), copreneur, -euse 
collapse (heavy fall of prices) (Stock Exch.) (n ), 
chute (/), debacle (/.). 

collateral (a.) or collateral security, nantissement 
(m.)* 

securities lodged as collateral, titres remis {ou 
deposes) (ou fourms) en nantissement (to pi) ; 
valeurs remises {m depos^es) {m fonrmes) 
en nantissement (/pZ.). 

to lend on coMaterai {or on collateral security), 
preter sur nantissement. 

to give a bill by way of collateral secnnty {or 
as collateral), donner un effet k titre de 
nantissement. 

collation (Teleg.) (n.), coUationnement (m.), 
colleague (pers ) (w,), colikgue (to.) 
collect (to recover ; to encash) (r.i), recouvrer ; 
reoup^rer; percevoir; faire rentier; lever; 
encaisser : 

to collect a debt, recouvrer, recuperet, faure 
rentrer, une cr^ance , faire un recouvrement : 
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lawyer’s office where there are many debts 
to collect, 4tiide oh il y a beaucoup de 
recouvrements h faire {/.). 
to collect the freight, percevoir le fret, 
to coUect rates and taxes, percevoir, lever, 
reconvrer, des impdfcs et contributions 
to collect a cheque, encaisser un cheque, 
the bank has collected the money, la banque 
a encaisse les fonds. 

collect (to remove) {v t ), enlever , retirer , 
prendre 

consignee who calls at the station to collect 
his goods, destmataire qui se presente h 
la gare pour enlever {ou pour retirer) sa 
marchanffise {m ). 

collect (letters) (Post) {v t ), lever , relever 
collectable or collectible (adj ), recouvrable , 
recuperable , percevable , encaissable : 
collectable amounts, sommes recouvrables 
{ou r^cuperabies) (fpl) 
collectable tax, taxe percevable (/ ). 
coupons collectible in Pans, coupons encais- 
sables a Pans (m pi ). 

CoUectmg (od?.)» encaisseur, -euse 
the coUectmg banker, le banquier encaisseur 
collechon (recovery , encashment) (n ), recouvre- 
ment (m ) , recuperation (/ ) ; perception 
(/ ) , rentree (/ ) , levee (/ ) , encaissement 
(m ) 

collection of a sum due, recouvrement d’une 
somme due 

collection of customs duties, perception des 
droits de douane 

collection of taxes, perception, recouvrement, 
levee, rentr6e, des impdts (ou des con- 
tributions) (ou des taxes), 
the remittance of a biU for collection, la remise 
d’un effet en recouvrement, la remise d’un 
billet a I’encaissement. 
bills for collection account, compte efiets a 
encaisser (m ). 

collection (removal by the consignee ; takmg to 
the station by the railway company) (n ), 
enlevement {m ) ; retrait (m ) ; prise (/ ) , 
apport h la gare (m ) 

collection of the goods, enlevement, retrait, 
de la marchandise 

collection at residence or collection at trader’s 
premises or avmply collection, prise h 
domicile ; enlevement a domicile • 
no collection is made on Sundays, aucune 
prise a domicile n’est efiectuee les dimanches, 
additional charge for collection, taxe supple- 
mentaire pour apport a la gare (/) 
collection (of letters) (Post) {n ), levee (/ ) , 
relevage {m ) : 

the time of the last collection, I’heure de la 
derm^re levee (/ ). 

collection at the sonice (Income Tax), stoppage 
h la source (m.) 

collective (od^ ), coUectif, -ive : 
collective liabihty of railways, responsabilite 
collective des chemms de fer (/.) 

CoUectoi (pers ) (n ) (Abbrev . CoUr), receveur 
(w ) , percepteur (m ) , encaisseur (m ) . 
collector of customs, receveur des douanes 


tax collector, percepteur des impots , receveur 
des contributions. 

collector of taxes (income tax, or the like), 
percepteur des contributions directes, re- 
ceveur des contributions directes 
collector of a cheque, of a bill, encaisseur 
d’un cheque, d’un billet 

collector’s office, recette (/ ) , bureau du receveur 
(m ) 

office of collector of customs, recette des 
douanes 

COlhde (Navig ) ivi)t s’aborder , faire collision , 
se rencontrer, 

collide with (to) (Navig ), aborder , faire collision 
avec , rencontrer • 

ship which collides with another ship, navire 
qui aborde {ou qui fait collision avec) un 
autre navire (m ) 

colliding ship, navire abordeur (m ) ; navire 
abordant {m ) , abordeur (m ) : 
the damage caused by the colliding ship to the 
ship coUided with, le dommage occasionne 
par le navire abordeur {ou par I’abordeur) 
au navire aborde {ou a I’aborde) 
colher (vessel employed in transportmg coal) 
{n ), charbonnier (m ) , navire charbonmer 
(m) 

collision (Navig ) {n ), abordage {m.) ; collision 
(/ ) , rencontre (/ ) 

collision with another ship, abordage h un 
autre batiment 

ship which comes into collision with another 
ship, navire qui entre en collision avec un 
autre navire {m ) 

collision due to inevitable accident, abordage 
douteux, aboidage mixte 
collision due to inscrutable accident, abordage 
fortuit 

collision claose, clause collision (/^, clause 
d’abordage (/) 

collision regulations, r^glements ayant pour objet 
de prevenir les abordages en mer {m pi) 
collision nsk, risque de collision (m ) , risque 
d’abordage (m ) 
collusion {n ), collusion (/ ) 

fraud or collusion, fraude ou collusion 
collusive or collusory {ad^ ), coUusoire 
COUusively {adv ), collusoirement 
colonial {ad^ ), colonial, -e, -aux 
colomal bank, banque coloniale (/ ) 
colonial produce, produits coloniaux {m pi), 
produits des colomes {m pi ) , denrees 
coloniales {fpl). 

colomal stocks, fonds coloniaux {m pi), 
emprunts de colonies (m p? ) 
colony [colonies pi ] (^^.)» colome (/ ). 
coloured ink, encre de couleur (/ ). 
coloured pencil* crayon de couleur (m ) 
column (n ) (Abbrev. col.), colonne (/ ) 

the columns of a register, of a newspaper, a 
separate column, a column of figures, an 
inner column, an outer column, a cash 
column, a double cash column, a francs and 
centimes column, a pounds, shillmgs, and 
pence column, debit column, credit column, 
folio column, detail column, particulars 
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column (or description column), remarks 
column, analysis column, amounts column, 
skorts column, sundries column, principal 
column, interest column, les colonnes 
d*un registre, d’un journal, une colonne a 
part, une colonne de ckiffres, une colonne 
mteneure, une colonne exteneure, une 
colonne de caisse (ou une colonne eaisse), 
une double colonne de caisse, une colonne 
francs et centimes, une colonne iivres, 
scheiimgs, et pence, colonne debitnce, 
colonne creditrice, colonne des folios, 
colonne de detail, colonne du libelle, colonne 
pour les observations (ou colonne remarques), 
colonne de depouiiiement {ou colonne de 
ventilation), colonne des sommes, colonne 
pour les sommes partieiles, colonne divers, 
colonne des capitaux, colonne des interets 
(ou colonne d’ interns). 

COinmnar (adj ), a colonnes 
columnar cask book, livre de caisse k colonnes 
(m ) 

combination {n ), combmaison (/ ) . 
financial combmations, combmaisons finan« 
Clares. 

combinations m plam language, code, and/or 
cipher (Teleg ), langage mixte (m ) 

COmbme (Com ) (^ ), coalition (/ ) , combmaison 

if) 

oombme of big producers, coalition de grands , 
producteurs. 

combine (vt), combiner , reunir 
the total traffic, imports and exports combined, 
le trafic total, entrees et sorties reunies 
combmed entry (journal entry), article coUectif 
(m ) , article recapitulatif (m ) , article 
compose (w ) i 

combmed journal and ledger, journabgrand- | 
livre (m ) , journal grand iivre (m ) , journal , 
americam {m ). i 

combined rate, tanf combine (m ) i 

combmed ticket (Travel), billet combme (m ) i 

come alongside (to), accoster , accoster a ' 

barge wbicb comes alongside a skip, a wharf, 
cbaland qui accoste un navire, un quai {m ) ! 

ship wbicb comes alongside the quay or the 
wharves, navire qui accoste a quai ou aux l 
appontements {m ) 
come m (to) (to be received), rentrer 

money which is coming m badly, fonds qui | 
rentrent mal {m pi) \ 

come into collision (to) («? i ), entrer en collision ; i 
faire collision , s’aborder. 

come mto collision with (to), entrer en collision ' 
avec , faire collision avec , aborder ! 

ship which comes into collision with another : 
ship, navire qui entre en {ou qui fait) collision , 
avec {ou qui aborde) un autre navire. i 

come mto force (to), entrer en vigueur i 

it is only after acquittance of the policy that | 
it comes mto force, ce n’est qu’apr^s Facqmt- | 
tement de la police qu’elle entre en vigueur. } 
come mto value (to), entrer en vaieur ; 

value {or value date) is the date on which an ! 
amount m account current becomes mterest- ^ 
bearmg, or comes mto value, on appelle 


vaieur {ou date de vaieur) (ou date d'entree 
en vakur) I’epoque a laquelle une somme en 
compte courant devienfc productive dbnteret, 
ou entre en vaieur 

come on demurrage (tol, tomber en soufirance 
come on offer (to), etre offert, -e 

X shares came on offer at 1 agamst IJ, Tactioii 
X est offerte a 1 centre 1 1 '4 
come to (to) (to co»t), revenir 

purchase which comes to so much, achat qui 
revient a tant (m ) 

come to an agreement (to), tomber d’aecord; 
se mettre d’accord 

two experts who come to an agreement, deux 
experts qui tombent (ou qui se mettent) 
d’accord 

come to an arrangement with one’s creditors (to), 
prendre un arrangement a\ec t'CS creanciers ; 
s’atermoyer. 

coming alongside, accostage (m.) 
commg campa^ (Produce Exeb ), campagne 
future (/ ). 

commg m regularly, bien venant, -e : 
an income of six thousand pounds commg m 
regularly, six milie iivres de rente bien 
venantes 

commg mto force (of an agreement, of a treaty), 
entree en vigueur (d’une convention, d’un 
traite) (/ ) 

coming mto value, entree en vaieur (/ ) : 

mterest only runs from the dates of coming into 
value of the capital sums, les interets no 
courent qu’a partir des dates d’entree en 
vaieur des capitaux (m pi ) 
coming out (Stock Excb ), emission (/ ) : 

dealings m shares for the commg out, operations 
en actions a emission (fpl ), 
command (v t ), commander . 
steamer commanded by captain So-and-so, 
vapeur commande par le capitaine un tel 
(to ) 

commander (of a ship) (pers ) (» ), commandant 
(d’un navire) {m } 

commence (ut ), commencer , mtenter , entamer : 
to commence business, commencer ies affaires 
(ou les operations sociales) 
to commence proceedings, mtenter une action ; 
entamer des poursmtes* 
to commence proceedings agamst a debtor, 
mtenter une action a (ou centre), entamer 
des poursuites centre, un debiteur. 
commencement (w.), commencement (m ) , 
debut (m ) 

commencement and end of a risk, commence- 
ment {ou debut) et fin d’un risque 
comment (n), commentaire (m), observation 

press comments, commentaires de la presse 
comment on (to), commenter * 

to comment on a decision, commenter une 
decision. 

commentary [commentaries pi ] (n ), com- 
mentaire (w ). 

commerce {n ), commerce {m ), negoce {m ) 
commerce enriches a nation, le commerce {ou 
le negoce) enrichit une nation 
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eommercM ), commercial, -e, -anx ; com- 
mer^ant, -e; marchand, -e, de commerce ; 
d’affaires : 

commercial agent, representant de commerce 

(w.) 

commercial bank, banque commerciale (/), 
banqne de commerce (/ ). 
commercial bookkeepmg, comptabilit4 com- 
merciaie (/). 

commercial code (Law), code de commerce 
(m) 

commercial court (Law), tribunal de com- 
merce (m.), tribunal consulaire (m ). 
commercial envelope, enveioppe commerciale 
(/ ). (In France, of a size [nearly square] 
to take business paper folded m four. In 
England, of a size [oblong] to take business 
paper folded m six,) 

commercial exchange, change commercial 
(m), change tir6 (m.) 

commercial house, maison de commerce (/,). 
commercial law, droit commercial (m.). 
commercial marme, marme marchande (/.). 
commercial mark, marque de commerce (/.). 
commercial paper or commercial bills (biUs 
of exchange), papier de commerce (m); 
papier commercial (m ). 
commercial papers (Post), papiers de commerce 
(m pL) , papiers d’affaires (m pi ) 
commercial par, pair commercial {m)z 
the commercial par is the cost of the com 
(precious metal and mmtmg expenses), 
le pair commercial eat le prix de revient de 
la pi4ce (m4tal precieux et frais de 
monnayage) 

commercial port, port commercial (m.) ; 

port marchand (w ) , port de commerce (m ) 
commercial sale rooms, bourse de {ou des) 
marchandises (/.) , bourse de commerce 
(/.) F. TWte sous marche commercial, 
commercial traveller, voyageur de commerce 
(m ); commis voyageur (m ). 
commercial travellers’ samples, ^chantiUons 
des voyageurs de commerce {m pi), 
commercial treaty, traite de commerce {m ). 
commerci^ze (v.i.), commeroiahser. 
commercially (adv ), commercialement. 
commission (charge; trust; transaction for 
others) (n ), commission (/ ) . 
to execute a commission for the account of 
one’s principal, ex4cuter une commission 
pour le compte de son commettant. 
XKimiliissiOii (compensation allowed to a factor or 
agent) (n ) (Abhrev. : com. or commn), 
commission (/ ) ; remise (/ ) , courtage (m.) : 
commission allowed to an agent, commission, 
remise, accord4e k un agent, 
commission for collection (of bills), commission 
d’encaissement. 

commission {charged) for keeping account 
(Bankmg), commission de compte, com- 
mission de oaisse. 

commission on contangoes (Stock Exch.), 
courtage des reports. 

commission on sale, commission sur vente , 
guelte (/.). 


travellers* connmssions, commissions des 
voyageurs. 

fio mmisflio n (of a remisier or haK commission man) 
(Stock Exch ) (».), remise (/.). 
commissiOE {vJ> ), commissioner, 
commission agent or oommi^ion merchant, 
commissionnaire {m ) ; negociant-commis- 
sionnaire {m) , 

the commission agent receives from his principal 
a retribution called commission, le com- 
missionnaire regoit de son commettant une 
retribution appelee commission 
commission contract (Produce Exch.) (opp. to 
direct contract or principal contract), contrat 
de commission {m ). 

commission honse, maison de commission (/,). 
commission note, lettre de garantie de commission 
(/.). 

commission order form or simply commission order 
(the written and/or prmted instrument), 
bon de commission (m.) ; note de commission 

{/o 

commission rates, tanf des courtages (m ). 
commissionaire (messenger) (pers ) (n), gar- 
9on de bureau (m ). 

Commissioners of Inland Revenue, ffsc {m ) 
COmmiSSOria lex (Law), clause commissoire (/.) 
commit (v t ), commettre ; faire 
to commit irregularities, a fraud, commettre, 
faire, des irregularites, ime fraude. 
commitment (n ), engagement {m ) . 
to limit the amount of one’s commitment, 
limiter le montant de son engagement 
committee (n ), comit4 {m ) 
committee for general purposes, oomite de 
reglementation 

Of stock exchange committee, 
committee of creditors or committee of inspection 
(Bankruptcy), direction de creanciers (/.); 
contrdleurs [m pi). 

commodity [commodities pi ] {n ), prodmt (m.) ; 
denree (/.); marchandise (/); mati4re 
(/ ) ; mati4re premibre (/ ) , article (m ) ; 
ressource (/ ) 

commodities mtended for export, produits 
destines (ou denr4es destinies) {ou mar- 
chandises destmees) k I’exportation 
rubbers heavy m spite of the rise in the com- 
modity, caoutchoutibres lourdes malgro 
la hausse de la mati4re {ou de la matiere 
premiere) {f^pL). 

tin shares are better m general, favoured by 
the recovery of the commodity, les valours 
d’etam sont mieux en general, k la faveur 
de la reprise de la matibre (/ pi ) 
recovery m the prices of the commodity (tea, 
for example), reprise des cours de Particle 
(th4, par exemple) (/). 
cotton is the staple commodity of the Sudan, 
le coton est le produit principal {ou la 
ressource pnncipale) du Soudan, 
results show, once again, that whatever the 
prices of the commodity may be, the big 
oil compames, who not only produce, but 
refine, carry and distribute the petroleum 
and its derivatives, have a very large unit 
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margin of profit left over, ies resrdtats 
demontrent, nne fois de plus, que quels que 
so lent Ies cours dn produit, ies grandes 
societes petroh^res, qui non seulement pro- 
duisent, mais raffinent, transportent et 
distribuent ie petrole et ses derives, con- 
servent nne marge beneficiaire unitaire tres 
large {m.pl ). 

commodity market {distinguished from share 
market), marcbe de la matiere premiere (m ) 
commodity prices, cours commereiaux (m.pl ) 
common {ad^ ), commun, -e , ordinaire . 
a common fund, un fonds commun 
common average (Mar. Insce) (opp. to general 
average), avarie particuMre (/ ) ; avanes 
particuli^res (Jpl), avarie simple (/), 
avanes simples {f pi) • 

common earner (goods), entrepreneur de 
roulages publics (m ) 

common earner (passengers), entrepreneur 
de voitures publiques (w ). 
common earner (goods and passengers), entree 
preneur de voitures et roulages publics (m ), 
common fraction (Antb ), fraction ordmaire 

if-)- 

common law, droit commun (m ) 
common policy (Insce), police type (/). 
common safety, saint commun (m ) . 
voluntary sacrifice made for the common safety 
of the ship and cargo, sacrifice voiontaire 
fait pour le salut commun du navire et du 
chargement (m ). 

communicate (v t ), commumquer 
to communicate to the insurers all information 
concerning the adventure, commumquer 
aux assureurs tous renseignements relatifs 
k Fexpedition 

eommumcate {v ^ ), commumquer • 
to communicate by telephone, commumquer 
par le telephone 

commumcation («.), commumcation (/) 

long distance commumcation (Radioteleg ), 
commumcation a grande distance 
community [communities pll {n), communaut4 

if) 

community of interest, communaut^ d’mt^rets. 
commutative contract, contrat commutatif {m ) 
company [compames pL] (n.) (Abbrev Co. or 
CoyorCompy), compagme(/), societ4(/) 
a railway company, une compagme de chemins 
de fer. 

banking company, soci^te de banque. 

Note . — ^In France, concerns such as railways, 
mines, water, gas or electric light compames, 
and insurance compames, are usually, though 
not necessarily, called compagntes, and 
ordinary commercial, industrial, or financial 
concerns are usually called somites. Legally, 
there is no difference between compagme 
and societL 

and company (usually abbrevtated & Co) 
(crossing of a cheque), et compagme (ginerale- 
ment en abrige & C») V exempie sous 
crossing. 

company’s or of the company, social, -e, -aux . 
de la societe ; de la compagme , 


the company's creditors or the creditors of the 
company, les creanciers sociaux (mpl.). 
the company’s bankers, Ies banqmers do la 
societe (mpL). 

company’s year or company’s financial year (or 
tradmg year), annee sociale (/.) , exercic© 
social (m.) 

companies act, loi sur les societes (/ ). 
company bookkeeping, comptabdite de (ou 
des) societes (/.) 

company director, admimstrateurd© soci^tefs) 
company’s sheet (Ely.) (opp. to owmr's, or 
trader* 8, sheet), faache appartenant an chemin 
de fer (/ ) ; bache du chemin de fer (/ ). 
comparative (adg ), comparatif, -ive ; 

comparative table, tableau comparatif (m.) 
compare {ifd ), comparer , rapprocher ; col- 
lationner : 

to compare a copy, a translation, with the 
original, comparer une copie, une traduction, 
k, coilationner une copie, un© traduction, sur, 
Fongmal 

to compare one year’s expenses with the other’s, 
Monday’s prices with those of last week, 
comparer les fraia d’une anne© a Fautre, 
Ies cours de lundi avec ceux de la semam© 
demiere. 

comparison or comparing (n.), comparaieon (/) ; 
rapprochement (m), coilationnement (m.) : 
result of the comparison between the gross profit 
and the amount of the sales expressed m 
percentage, resuitat du rapprochement entr© 
ie benefice brut et le montant des ventes 
exprime en pourcentage (m). 
compartment (of a passenger carnage) (Riy.) (n ), 
compartiment (d’une voitur© k voyageurs) 
(m.) 

compass (n.), compas (m.), boussole (/.); 
boussole marme (/.). 

compensate (v t ), compenser ; mdemniser ; 
recompenser, d^dommager* 
profits which compensate one’s losses, benefices 
qui compensent ses pertes [m pL). 
reduction allowed to compensate possible errors, 
reduction accordee pour compenser les 
erreurs possibles (/ ). 

to compensate the owner of a property taken for 
public use, mdemniser Ie possesseur d’un© 
propn4te ©xpropnee pour cause d’utilitd 
pubiique. 

to compensate someone for a loss, recompenser, 
d^dommager, quelqu’un d’une perte. 
to compensate oneseft or to compensate each 
other, se compenser, s’mdemmser , s© 
recompenser, se d^dommager. 
to compensate oneself for one’s losses, s© 
recompenser, se d6dommager, d© ses pertes. 
differences which compensate each other, 
differences qm se compensent (/.pL). 
compensating error (Bkkpg), erreur de com- 
pensation if.}. 

compensation (n.), compensation (/ ) ; mdenmisa- 
tion (/.); mdemmte (/.), recompense (/); 
dedommagement (m.) . 

compensation agreed in case of delay, indemnity 
convenue en cas de retard 
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compensation due to the victims of an. accident, I 
indenmites dues aux Yictimes d’tin accident 
to claim compensation in case of dismissal, 
reciamer une mdemnite en cas de congedie- , 
ment 

compete for (to), concounr pour, concounr a ; 

to compete for an issue of stock, concounr i 
a une emission de titres | 

compete with (to), faire concurrence a, con- j 
currencer i 

to compete with someone, faire concurrence | 
a, concnrrencer, quelqu’un 
to prevent foreign importation from competing 
with national production, empecher Fim- 
portation etrangere de concnrrencer la pro- 
duction nationale 

competmg or competitive (ad^ ), concurrent, -e ; 
concurrentiei, -elie 

competing industries, industries concurrentes 
) 

competitive products of foreign origin, produits 
concurrents d’origme etrangere {m pi ) 
competitive companies, compagnies con- 
currentielles (f pi ) 

competition (n ), concurrence (/ ) , competition 

if) 

the competition of the motor and the railway, 
la concurrence de i’automobiie et du chemm 
de fer 

to buy or sell m competition with someone, 
acheter ou vendre en concurrence avec 
quelqu’un. 

competitor (pers ) (n ), concurrent, -e. 
complamt (to.)> plain te (/ ) 

complaints formulated by the public by reason 
of mcidents of working the lines, plaintes 
formulees par le pubho a raison des incidents 
de Fexpioitation des lignes. 
comply with (to), se conformer k; remplir, 
accompiir , respecter * 

to comply with the clauses in an agreement, the 
legal formalities, the conditions required by 
the articles of association, se conformer aux, 
remplir les, accompiir les, respecter ies, 
clauses dans nn contrat, formalites imposees 
par la loi, conditions exigees par les statuts 
to comply with quarantme or other regulations, 
with all the consular regulations in force, 
with the underwriters’ requirements, se 
conformer a des r^glements de quarantame 
ou autres, h tous les reglements consulaires 
en vigueur, aux exigences des assnreurs 
composite tram (passengers and goods), tram 
mixte (m ) 

composite vessel (iron and wood), navire compose 
{m ) ; navire composite (m.) , navire mixte 
(m) 

compositiou (to creditors) {n.), decharge (/ ) , con- 

oordat (m.) : 

composition of 5s. in the £, decharge, con- 
cordat, de 25 0/0 

compositioii for stamp duty, abonnement an 
timbre (m ) 

compositiou for stamp duty (sum payable), taxe 
d’abonnement au timbre (/.). 
compound {adj ), compose, -e 


compound arbitration or compound arbitrage 
(distinguished from simple arbitration or 
arbitrage), arbitrage compose {m ) 
compound entry (journal entry), article 
compose (m ) , article collectif (m ) , article 
recapitulatil (m ) 

compound interest (opp. to simple interest), 
interet compose (m ) , mterets composes 
(m pi ). 

compound {vi ), concorder , arriver a un con- 
cordat 

to compound with one’s creditors, concorder, 
arriver a un concordat, avec ses creanciers. 
compound for stamp duty (to), s’abonner au 
timbre 

comprise (v t ), comprendre , renfermer , con- 
tenir 

if the anticipated profit is comprised in the 
insurance, si le benefice espere est compris 
dans I’assurance 

compromise (n ), compromis (m ) ; transaction 

if-) 

to prefer a compromise to a lawsuit, preferer 
un compromis a un proces. 
a poor compromise is sometimes preferable to a 
successful action, une mediocre transaction 
est parfois preferable a un bon proces. 
compromise (i? t ), compromettre 
compromise (v i ), compromettre , faire un 
compromis . 

arbitration clause under which the parties 
bind themselves to compromise, that is to 
say, to submit to arbitration disputes which 
may arise on the contract, clause com- 
promissoir© pour laquelle les parties s’obligent 
a compromettre, c’est-a-dire a soumettre 
a I’arbitrage les contestations pouvant naitre 
du contrat (/ ). 

comptroller (pers ) {n ), contrdleur (m ). 
comptroller gener^ [comptrollers general pi]* 
coutrdleur general (m ) 
compulsory {adg ), force, -e ; obligatoire : 
compulsory call or compulsory putting in 
(of a ship), relaohe forcee (/ ) • 
a caU {or putting in) is voluntary or com- 
pulsory, la relaohe est volontaire ou forcee 
the ship X having been compelled to put mto 
this port on account of damage sustamed 
by the hull and the engme, le navire X 
en relaohe forcee dans ce port pour avanes 
eprouvees dans la coque et la machine 
computable {adj ), calculable 
computation {n ), supputation (/.) , caloul (m ) 
compute {v t ), supputer , calculer , raisonner 
to compute an arbitrage, raisonner nn arbi- 
trage 

concealment {n ), reticence (/ ) , dissimulation 

if) 

insurance which is null in case of concealment or 
misrepresentation by the insured, assurance 
qui est nuUe en cas de reticence ou fausse 
declaration de I’assure (/}. 
concealment of assets (bankruptcy), dis- 
simulation d’actif. 
concede (v t ), conceder . 

to concede a privilege, conceder un privilege. 
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concern (enterprise) (n ), entrepnse (/ ) , exploita- 
tion (/), affaire (/.} 

a commerciai or industrial concern, une entre- 
prise (ott une exploitation) (ou une affaire) 
commerciale ou industrielle 
concessiMe (adj ), concessible 

concessibie lands, terrains concessibles {m pi) 
concessaon (n ), concession (/ ) 
railway concession, concession de cbemm de 
fer 

concession of land, concession de terrain 
concessionaire or concessionary [concesaionanes 
pi ] or concessioner (pers ) (n.), concession- 
naire (m, ou /), 

concessionary (adj ), concessionnaire . 
concessionary company, society concessionnaire 

(/■)• 

conclude (» < ), oonolnre , arreter ; clore 

to conclude a contract of insurance, conclure 
im contrat d’assurance 

to conclude a bargam, arreter, clore, un marche. 
concrete skip, navire en beton (m ). 
condition {n ), condition (/.); etat (m.), con- 
ditionnement {m ) : 

conditions of a contract, conditions d’lm 
contrat 

the condition of the market, Fetat (ou la 
condition) du marche 

goods in apparent good order and condition, 
marchandises en bon etat et conditionne- 
ment apparents (fpL) 
on condition, sous reserve : 
in certain countries, telegrams m code are 
admitted only on condition that the code i 
used has been deposited with the authorites, i 
en certains pays, les t41egrammes en langage j 
convenu ne sont admis que sous reserve que j 
le code employe soit depose aux bureaux , 
de destination. 

conditional (adj ), conditionnel, -elle 

conditional acceptance, acceptation con- | 
ditionneile (/) 

conditionally (adv.), conditionnellement ! 

conduct [n ), conduite (/ ) ; gestion (/.) , mame- ; 
ment (m ) , maniment (m) j 

conduct of affairs, conduite, gestion, des 
affaires ! 

conduct (v t ), conduire , gerer ; manier , mener : ' 

to conduct busmess, conduire, gerer, manier, ; 
mener, des affaires. 

conductor (of an omnibus) (pers ) (» ), conducteur ! 

(d’un omnibus) (m ) ; 

confer (v 1 ), conferer , s’abouoher i 

to confer with one’s counsel, conferer avec son 
avocat 

confer title (to), faire titre * 
ail private written agreements capable of con- 
ferring title are liable to stamp duty, tous 
les ecrits pnves susceptibies de fair© titre j 

sont soumis au droit de timbre. i 

conference (n ), conference (/ ) ; abouchement ! 
im.) ^ 

conference of counsel, conference des avocats J 

shipping conference (ring), conference maritime ^ 

confide (v t ), confier. 
confide (t^.t*)» confier. 


confidence (confidential communication) (n 
confidence (/) 

confidence (reliance) (» ), confiance (/ ) • 
the whole worth of a bank lies in the confidence 
which it inspires, tout© la valeur d^tmo 
banque reside dans la confiance qfi^ell© 
inspire 

confidential (adj ), confidentiel, -elle 
confidential report, rapport confidentiel (m ). 
confidentially (odr.), confidentiellement 
confine oneself to one’s mstroctions (to), so 
renfermer dans ses instructions, 
confirm (v t ) (Ant camel), confirmer , ratifier ; 
approuver ; adopter . 

to confirm a letter, to confirm by letter the 
contents of a telegram, confirmer une lettre, 
confirmer par lettre le contenu d’un tele- 
gramme. 

to confirm in writing orders given verbally, 
confirmer par dorit les ordres passes verbale- 
ment. 

to confirm an appointment (to a post), ratifier 
une nomination. 

to confirm the resolution of a meeting, ratifier 
la decision d’une assemblee. 
the mmutes of the last meeting were read and 
confirmed, le proces-verbal de la dermk© 
seance est lu et adopte {ou et approuve). 
confirmation (n.), confirmation (/.) ; ratification 
(f ) , approbation {f ) ; adoption (/ ) 
confirmation of credit, of a piece of news, 
confirmation de credit, d’une nouvelle. 
confirmed credit or confimed banker’s credit, 
credit confirme (m ) , credit k I’exportation 
(m.) 

confirmed letter of credit, lettre de credit confirme 

(/). 

confiscate (v.t ), confisquer 
confiscation («.), confiscation (/.) 
confiscation of smuggled goods, of falsely 
entered goods, for breach of the laws, con- 
fiscation de marchandise de contrebande, 
de marchandise faussement declare©, pour 
contravention aux lois. 
congestion (n ), encombrement (m ) 
congestion of a port, of the wharves, encombre- 
ment d’un port, des quais 
connect up (to) (Produce Exch.), mettre en fiiikre : 
client who mstructs his broker to connect up 
the goods, client qui charge son courtier 
de mettre en filibre la marchandise. 
connected contract (Produce Exch.), march6 
en (ou par) fiiikre (m ). V. exemple sous 
string. 

connection (business relations) (n,), corres- 
pondance (/ ) : 

house which has connections everywhere, 
maison qm a des correspondances partout {/ ). 
connection (clientele) (w.), chentble (/.) 
connection (transfer or continuation in transit 
from one rout© to another) (w.), corres- 
pondance (/,) : 

if owing to lateness of on© tram, connection 
with another train is missed, si par suite dia 
retard d’un tram, la correspondance avec un 
autre tram, est manquee. 
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Paris-Pragne-Warsaw, witli connection at 
Prague for Budapest (Aviation), Paris- 
Pragne-Varsovie, avec correspondance a 
Prague sur Budapest 
COEacieutlOiiS {od^ ), consciencieux, -ease 
C0ascieEfeL0l3Sly {odv ), consciencieusement. 
coBseastisl contract, contrat consensuei (m ). 
COESent (n.jy consentement (m.), accord (m,); 
agrement (m.) * 

consent of tlie parties, consentement des 
parties 

consent in writing, consentement par 4crit 
to obtain someone’s consent to do a thing, 
obtenir Fagrement de quelqu’nn k (ou pour) 
faire une chose 

consent to (to), consentir , consentir a , aouacrire 
a: 

to consent to a sale, consentir, consentir h, 
une vente. 

to consent to an arrangement, consentir k, 
souscrire h, un arrangement, 
consequential damages, dommages mdirects 
(m pL) 

conservative estimate, appreciation r6servee (/ ) 
consider (to deliberate) (v.t ), considerer ; d61i- 
herer, deliberer sur 

meeting convened to consider the following 
agenda, assemblee convoquee k Fefiet de 
deliberer sur Fordre du ]our suivant (/.). 
consider and, i! thought dt, to pass the resolution(s) 
(to), debberer sur Fordre du jour : 
notice is hereby given that an extraordinary 
general meetmg of the company will be held 
{place, date, and time) for the purpose of 
considermg and, if thought fit, of passmg the 
following resolution (or resolutions), MM. 
les actionnaires sont convoques en assemblee 
g4n4rale extraordinaire {heu, date, et heure) 
k Fefiet de debb4rer sur I’ordre du jour 
suivant. 

considerable {adj ), considerable : 

considerable expense, depense considerable (/.). 
consideration or considermg (w.), consideration 
(/ ) , deliberation (/.) . 

that IS worth considermg (or merits con- 
sideration), cela mente consideration, 
failmg a report of the auditors, the consideration 
by the meetmg of the accounts and the 
balance sheet would be null, faute de rapport 
des comimssaires, les deliberations de 
Fassembiee sur les comptes et le bdan seraient 
nulles. 

after consideration, It was resolved that or 
after consideration. Resolved that (board 
minutes), apr^s deliberation (ou apr^s en 
avoir delibere), le conseil prend la 
resolution suivante. 

consideration (n ) or consideration money, pnx 
(m.) , remuneration (/.) , representation 
(/,), indenmite (/ ) : 
consideration for sale, prix de vente. 
consideration money for a transfer (of stock 
or shares), pnx d’un transfert 
consideration (or purchase consideration) for 
transfer (vendors’ assets acquired), pnx 
d’apport; remuneration des apports : 


as consideration lor the transfer there has been 
allotted to the vendors 0,000 shares of 0 
each, fully paid, m the company, en 
remuneration (ou en representation) des 
apports il a ete attnbue aux apporteurs 
0 000 actions de 0 chacune, entierement 
liberees, de la societe 

an agreed consideration of half per cent fixed 
by a clause of the contract, une mdemnite 
forfaitaire de demi pour cent fixee par une 
clause du contrat. 
in considerafcion of, moyennant : 
m consideration of the payment of a certain 
sum, moyennant le versement (au moyen- 
nant paiement) d’une certame somme 
in consideration of the allotment of 0 fully 
paid shares, moyennant Fattribution de 
0 actions entierement liberees. 
for a vaiuable consideraiioii. Y. sous valuable, 
consideration (Law) (n ), provision (/ ) ; cause 
(/.): 

acceptance of a bill implies consideration, 
Facceptation d’une lettre suppose la provision 
{/). 

delivery of a cheque transfers to the payee the 
property in the consideration, la delivrance 
du cheque transfere au beneficiaire la 
propriete de la provision, 
absence of consideration (bill of exchange), 
defaut de provision (m ). 
the consideration in the contract of affreight- 
ment, la canse dans le contrat d’affretement 
in a sale, the consideration for the sale is the 
payment of the price by the purchaser, dans 
une vente, la cause de la vente est le paiement 
du pnx par I’acquereur. 
bill of exchange which states the consideration 
for its creation, that is to say, if value for it 
has been given in cash, m goods, or m account, 
effet de commerce qui enonce la cause de 
sa creation, c’est-a-dire si la valeur en a 
ete foumie en especes, en marchandises, ou 
en compte. Cf. to state the consideration, 
accommodation bills have no commercial 
transaction as consideration, les valeurs de 
complaisance n’ont pour cause aucune 
operation commerciale (/ pi ) 
the consideration for the insurance must be 
legal, la cause de I’assurance doit etre licite. 
consign (vt), consigner; 

to consign a ship to the charterer’s agents, 
consigner un navire aux agents de Faffreteur. 
goods consigned to a foreign country, mar- 
chandises consignees h un pays etranger 
(fpi)- 

consignee (pers.) (n ), consignataire (m ) , 
destmataire (m.) ; receptionnaire (m ) • 
consignee of the cargo, consignataire de la 
(ou a la) cargaison. 

consignee of the ship, consignataire du navire ; 

consignataire de la coque. 
consignee of the shipment, receptionnaire du 
chargement. 

consignee who calls at the station to collect his 
goods, destmataire qui se presente k la 
gare pour enlever sa marchandise 
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eOBSigllineat (act of consigning) (n ), consigna- 
tion (/.) ; expedition (/ ) , enYOi (m ) 
goods on consignment, marcliandises en con- 
signation (f pi ) 

OOilSl®QM62lt (that wiiicii is consigned ; shipment ; 
parcel) (to.), consignation (/.), expedition j 
(f ) j chargement (m ) , envoi (m ) • 
the number of cases making up a consignment, 
le nombre de caisses composant une 
expedition. 

the value of a consignment of goods, la vaieur 
d’un envoi de marchandises. 
the name of the ship and the value of the eon- ! 
signment, le nom du navire et la vaieur du | 
chargement {ou de Fenvoi). I 

package formmg part of the consignment, coiis [ 
faisant partie du chargement (m,). | 

COBSi^pCUXie&t accoant, compte de consignation | 
(m ). 

consigmneiit note (Ely ), iettre de voiture (/.) , 
declaration d’expedition (/.); buHetm de i 

remise {m ) ; note de remise (/.). 
consignment note (Shipping), bordereau | 

d’expedition (w.) ; bordereau de chargement ' 
(m.) , bulletin de chargement (m ) ; deciara- i 
tion d’expedition (/ ) ; note de detail (/.). 
consignor or consigner (pers ) (to.), consignateur, 
-trice , expediteur, -trice , destmateur, -tnoe. 
consistent (ad?.), suivi, -e * 
consistent buymg, achats suivis (m pi), 
consolidate {v t ), oonsolider ; unifier, 
consolidated debt (opp to floatirig debt), dette 
consohdee (/.) , dette unifiee (/ ). V. exempie 
sous floating, 
consolidation (to.), consolidation (/ ) ; unification 

consohdation of the fioatmg debt, consolidation 
de la dette flottante, 

consolidation act (of Parliament), loi coordonnee 

(/.). 

Ckmsols {n,pl,)f Gonsohdes {mpl); fonds conso- 
iides {m,pL), 

consortium (syndicate) (to.), consortium (m.). 
constitute (t?^.), constituer. 
meeting regularly constituted, assembiee 
reguherement constituee (/). 
constitution (to.), constitution (/.}. 
construction^ defect, vice de construction (m.). 
constructive total loss (Mar. Insce) (Abbrev : 
c.t.L) (opp. to actual total loss), perte totale 
relative (/); perte reputee {ou cens6e) 
totale (/). Note: — ^Translation only; does 
not obtain m French Law, { 

consul (pers ) (to ), consul (m ) . | 

French consul, consul d© France; consul 
fran^ais 

the British consul at Marseilles, le consul 
bntannique a Marseille, 
consul general [consuls general plj, consul 
general. 

consular (adj ), consulaire : 
consular agent, agent consulaire (m.). 
consular charges or consular fees, frais con- 
sulaires (mpl); droits de chancellene 
(m pi) 

consular invoice, facture consulaire (/.). 


consular regulations, rfeglements consulaires 
(m pi } 

consular report, rapport consulaire (m ) 
consuialo (to ), consuiat (m ) ; 
consulate general [consulates genera! pi.], 
consultat general 
consult (v t), consulter 
to consult counsel, a price list, consulter un 
avocat, un prix comrant, 
consult (va,), consulter. 
to consult with someone, consulter avec 
quelqu’un. 

consultation (to,), consultation (/ ) , conseil (m ). 
consultative (adj ), consultatif, -ive : 

consultative voice, voix consultative (/.) 
consume (vt), consommer V. exempie sous 

produce. 

consumer (pers.) (n ), consoramateur, -trice i 
the producer and the consumer, le producteur 
et le consommateur. 
consumption (to ), consommation (/.) . 
the daily consumption of coal, la consommation 
journaliere de char bon 

coniam (vJ ), contemr ; porter ; comprendre , 
renfermer, dnoncer; etre revetu (-e) de; 
the proposal should contain the name of the 
ship, that of the master, etc., la proposition 
doit contemr; le nom du navire, celui du 
capitame, etc. 

bill of lading which contains the following 
particulars, connaissement q^ui porta les 
enonciations suivantes (m ) 
contract which contams all the particulars 
prescribed by the law, contrat qui renferme 
toutes les mentions prescrites par la loi 
(»»)• 

what the policy should contain, ce que la 
police doit enoncer. 

bills containing first class signatures, effets 
revetus de signatures de premier orcire 
(m pi ) 

cheque contaimng the words not negotiable, 
cheque revetu de ia mention non ndgociable 
(m) 

coutamer (opp to coi^ents) (n ), contenant (m.) : 
boxes, cases, and like (or similar) containers, 
les boites, les etuis, et les contenants 
simiiaires. 

coutango [contaugoes pi] or contai^oiiig (Stock 
Exch ) (to.), report (m ) 
to lend (or to employ) money on contango, that 
is to make a temporary investment for a fort- 
night or a month, secured by the stock taken 
in, mettre (ou placer) des capitaux en report, 
e’est effectuer un placement temporaire 
de quinz© ou d© trente jours, garanti par les 
titres prxs en report. 

in contangoing the lender is secured by a stock, 
dans 1© report 1© preteur est nanti d’un titre. 
contango (to.) or contango rate, report (?to.); 
taux des reports (m,); taux du report (jto.); 
prix des reports (m,); prix du report (ot.), 
cours de report (m ) : 

it sometimes happens that the contango (or 
the contango rate) (or the carry over rate) (or 
the continuation rate) is even, that is to say, 
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there is nothing to pay except the brokerage 

to enable one to lend stock, or even tbat 
owing to an exceptional scarcity of a stock, 
the buyer bas rigbt to an allowance if be lends 
stock . tbis allowance bears tbe name of 
backwardation {or back) (or backwardization), 
li arrive parfois qne le report est an pair, 
c*est-a-dire qubl n’en coute rien que le 
courtage pour se faire reporter, ou meme 
que par suite de la rarete exceptionneile 
d’un titre, Facbeteur a droit a une bonifica- 
tion s’li se fait reporter cette bonification 
porte ie nom de deport. 

Y aussi exempie sous bigbaess. 
contango {v t ), reporter • 
to contango (or to continue) a position (or a 
book) from one account {or settlement) to 
tbe next, reporter une position d’une 
liquidation b la procbaine 
contango {v t ), reporter , fame tin report . 
tbe stockbrokers refuse to contango {or to 
continue), les agents de change refusent de 
reporter {m.pl ) 

tbe capitalist or tbe broker who contangoes 
(or continues) does not speculate properly 
speaking be lends on deposit of stock, le 
capitahste ou I’agent qui fait un report ne 
specule point a proprement parler : il prSte 
sur dep6t de titres 

contango day, jour des reports (m,), jour de 
reports (m ) 

contangoable {adj ), reportable : 

contangoable stocks, valeurs reportables (/ pi ). 
contemplate a journey (to), projeter un voyage 
contentious (odj ), contentieux, -euse . 

contentious matter, afiaire contentieuse (/.) 
contents (n pi ), contenu (m ) ; teneur (/ ) 
tbe contents of a package, of a bill of lading, 
le contenu d*un colis, d’un connaissement. 
contents of a letter, contenu, teneur, d’une 
iettre 

contents of a bill of exchange, montant d’un 
effet d© commerce (m.). 
continent (n,), contment (m.) 
contmental (adj ), continental, -e, -aux, 
contmgency [confangencies pZ ] or contmgence 
(fi ), contmgence (/ ) ; aleatoire (m ) , 
eventuabte (/ ) 

to reserve a margin for contingencies, r^server 
une marge pour les eventuahtes 
contingency fund, fonds de pr^voyance (m ) 
contmgency reserve, reserve de prevoyance (/ ) 
contingent (adj ), contingent, -e , aleatoire , 
eventuel, -elle ; lie, -e . 
contingent annuity, annuity contmgente (/.) 
contingent gam or contmgent profit, gam 
aleatoire (m .) , profit aleatome (m ). 
contmgent liability [contmgent liabibties pi ], 
passif eventuel (m ) [passif eventuel ou passifs 
eventuels pZ.] 

contmgent order (i e , selling shares of one kind 
and buying shares of another, tbe one trans- 
action not to be efiected without the other) 
(Stock Excb.), ordre he (m.). 
contmgczitly (adv.), aleatoirement , eventuelle- 
ment. 


COUtmuaMe (Stock Excb ) {adj.)» reportable : 

contmuable stocks, valeurs reportables (f pi), 
eontmuatiou (n ) or contmuation account (Stock 
Excb ), report (m ) . 

contmuations (or contmuation accounts) on 
foreign exchanges, reports sur devises 
foreign exchange on contmuation account, 
devises en report (/ pi ) 
continuation contract, iettre d’avis de report (/ ) 
contmuation rate (Stock Excb ), report (m.) ; 
taux des reports (m ) , taux du report (m.) , 
pnx des reports (m ) , prix du report (m ) , 
cours de report (m ) V. exempie sous syn 
contango or contango rate, 
continue (v Z )> continuer 
ship unable to continue her voyage, navire 
hors d’etat de continuer son voyage (m ) 
continue (Stock Excb ) {v t), reporter V. 

exempie sous syn contango, 
contmue (Stock Excb ) (vi), reporter ; fame un 
report Y exemples sous syn. contango, 
contmuous discharge (unloadmg a ship), decbarge- 
ment sans desemparer (m ) 
contra (w ), contre-partie (/ ) , parcontre (m ) . 
single entry consists m entering up items one 
after another in one account, without any 
contra, la partie simple consiste dans 
I’lnscription des articles au fur et k mesure 
dans un seul compte, sans aucune contre- 
partie. 

tbe account liability (or liabilities) of customers 
for acceptance (or acceptances) has its contra 
among tbe habilities m tbe account 
acceptances on account of (or for) customers 
(bank balance sheet), le compte ayants 
compte d' acceptations a sa contre-partie au 
passif dans le compte acceptations pour 
compte de clients 

these brokerages are charged on each deal, 
purchase and sale, and without contra (i e., 
brokerage charged both ways), ces courtages 
sont per9us sur cbaque op6ration, achat 
et vente, et sans parcontre 
per contra or as per contra (Bkkpg), en contre- 
partie , porte (-e) ci-contre 
the accounts credited per contra, les comptes 
credites en contre-partie (m pi) 
reserves for depreciation of assets per contra 
(or on assets as per contra), amortissements 
sur I’actif porte oi-contre (m pi) 
contra (Bkkpg) (v t ), annuler , contre-passer , 
extourner 

to contra an item, an entry, annuler, contre- 
passer, extourner, un article, une ecnture. 
to contra each other, s’annuler, se contre- 
passer. 

contra account (Bkkpg), compte contre-partie 
(m) 

contra account (Produce Exch ), jumelage (m ). 
contra entry (Bkkpg), article inverse (m ) ; 
ecnture inverse (/ ) ; article (ou ecnture) de 
contre-passement. 
contraband (n ), contrebande (/ ) 

contraband of war, contrebande de guerre, 
contraband goods, marchandises de oontre- 
bande (f pi). 



391 


contai^o — contributing 


contrateaiist (pers ) {n ), contrebandier, -^re 
contract {n ), contrat (m ) , convention {f ) , 
acte {m ) , marclie (m ) , traite (m ) , 
sale contract or contract for sale, contrat de 
vente , convention de vente ; acte de vente 
director who has entered into contracts with 
the company, admimstratenr qni a passe 
des marches avec la soeiete (m ). 
contract of affreightment, contrat d’affrete- 
nient 

contract of carnage, contrat de transport, 
contrat d’expedition . 

a contract of carnage is an agreement whereby ' 
a carrier undertakes, m consideration of an 
agreed price and by a certain method of 
conveyance, to carry from one place to | 
another a person or a thing, le contrat de j 
transport est la convention par laquelle i 
un voi tuner se charge, moyennant un pnx ; 
convenu et suivant un mode de transport ; 
determine, de porter d’un lieu dans un ' 
autre une personne ou une chose 
contract of indemnity, contrat d’mdemnite 
contract of marine (or« of sea) insurance, 
contrat d’assurance maritime | 

a contract of marine msurance is a contract 
whereby the insurer undertakes to indemnify 1 
the assured, m manner and to the extent ‘ 
thereby agreed, agamst marme losses, that • 
IS to say, the losses incident to marine adven- ' 
ture, le contrat d’assurance maritime est le ! 
contrat par lequel Fassureur s’engage a 
indemmser Fassure de la mam^re et dans les [ 
b mi tes qui y sont convenues, contre les | 
pertes maritimes, o’est-k-dire les pertes qui 
se rapportent k une aventure maritime 
contract registered with the clearing house 
(Produce Exch ), marche par caisse i 

contract not registered with the clearing house | 
(Produce Exch ), marche hors caisse j 

contract at an agreed {or fixed) price or contract ; 
with a fixed and determmed consideration ; 
or sim'ply contract, forfait {m ) , contrat k | 
forfait (m ) | 

to prevent, by a contract {or by a contract j 
at an agreed [or a fixed] price) (or by a i 
contract with a fixed and determmed 
consideration), all legal disputes, prevenir, ^ 
par un forfait {ou par un contrat a forfait), 
toutes contestations judiciaires 1 

on contract or by contract or contract {used as 
adj ), k forfait , forfaitaire , par contrat . | 

to buy goods on contract, acheter des mar- | 
chandises a forfait 

to undertake the carnage of goods for a fixed 
contract price (or for a price determined ( 
by contract), entreprendre le transport des - 
marchandises pour un pnx determine a | 
forfait. ' 

contract freight (freight at reduced^ rates, , 
according to an agreement), fret par 
contrat (m ) > 

contract limitation of liability, limitation | 
forfaitaire de responsabilite (/.) j 

contract price, pnx k forfait {m ) , pnx | 
forfaitaire (m ) ; pnx du contrat (m,). i 


contract (n } or contract note (Stock Exch.}, 
bordereau (m), 

broker’s contract note or stockbroker’s contract, 
bordereau d’agent de change ; bordereau 
de bourse, 

purchase contract, bordereau d’achat 
sale contract, bordereau de vente 
contract {it)^ contracter, prendre, entre- 
prendre • 

the person who accepts a bill of exchange 
contracts the obligation to pay the amount 
of it, ceiui qui accepte une lettre de change 
contracte Fobiigation d’en pa\er le mon- 

tant. 

insurance contracted only after arrival of the 
ship is null, Fassurance contractee seulement 
apres Farnvee du navire est nulle (/.) 
to contract an engagement, prendre, contracter, 
un engagement 

to contract debts, a loan, contracter des 
dettes, un emprunt 
contract (t * ), contracter * 

minors are not capable of contracting, les 
mineurs ne sont pas aptes a contractor 
{m pi.). 

contractable {adj ), eontractable • 

contractable obligation, obligation con- 

tractable (/ ). 

contiactant (pers ) {n ), contractant, -e 
contracting {adj ), contractant, -e : 

contractmg parries, parties contractanres (/ pi ) 
contractor (pers ) (w ), entrepreneur (m ) 

advertising contractor, entrepreneur de 

publicite 

contractual {adj ), contractuel, -elle , forfaitaire : 
contractual obligations, obligations con' 

tractuelles {f-pl.). 

contractual limitation of liability, limitation 
forfaitaire de responsabilite (/.) 
contractually {odv ), contractueilem.ent ; for- 
faitairement , a forfait. 

contraing (Bkkpg) {n ), annnlation (/.) , contre- 
passement (w ) , contre-passation (/-)» 
extourne (/ ) V Fexempl© sous le verb© 

to contra. 

contravention (» ), contravention (/ ) , infraction 

contnbutable {adj ), contnbuable 
contnbute {v t ), contnbuer pour 

to contribute a third {or one third), contribiier 
pour un tiers. 

contribute * )» contnbuer , fournir : 

to contnbute to the expenses, contnbuer aux 
depenses ; fournir a la depense. 
to contribute to a loss in proportion to the 
amount for which one is liable under one s 
contract, contnbuer a une perte proportion- 
neliement au montant dont on est responsable 
aux termes de son contrat. 
everything which benefits by the common 
sacrifice is liable to contnbute to indemnify 
the damage sustained (General Average), 
tout qui tire profit du sacrifice commun est 
tenu de contnbuer a indemmser les dommages 
subis 

COEtnbuting {adj ), contnbuant, -e : 
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contributing parties, parties contnbuantes 

eontnbutmg or coEtnbiiting mteiests and 

values or coatribntory mass or interests 
liable to contebnie (opp to mines [or 
amounts] [or to be made good) (General 

Average), masse debitnce (/ ) ; vaieurs 
debitnces (f pi), masse passive (/ ) , vaieurs 
passives (f pi ) ; masse contribuable (/ ) , 
vaieurs contributives (fpl^) • 
the valuation of the property benefiting by the 
sacrifice is called contnbutmg values, 
revaluation des biens profitant du sacrifice 
s’appelle masse debitnce (/) 
contriblifaon (n ), contribution (/ ) , prestation 
(/); quote-part (/.); cote (/); cotisation 
{/ ) , fournissement (m,) . 
contribution to the expenses of an enterprise, 
contribution aux depenses d’une entrepnse 
contribution to (or in) general average or 
general average contribution, contribution 
a Fa vane commune (ou en a vane commune) 
(ou d’avarie commune) (ou aux avaries 
communes) ; 

contribution, that is to say, participation m 
the extraordmary damage, losses, or expenses 
arising from a sacrifice for the common safety 
of the ship and cargo, contribution, c*est-a- 
dire participation aux dommages, pertes, 
ou frais extraordmaires provenant d*un 
sacrifice pour ie salut commun du navire 
et de la cargaison 

a fund formed by means of contributions, un 
fonds forme au moyen de cotisations. 
contnbiitor (pers ) (w ), contnbuant (m ) , con- 
tributeur, -trice 

contributor in arrears, contnbuant en retard , 
contnbuteur retardataire 
contnbutoafy or contnbntive (adj ), contributoire ; 
contributaire , contributif, -ive • 
the contributory share of each, la part con- 
tnbutive de chacun 

contnbutory [contnbutones pi ] (pers ) (n ), con- 
tnbutaire (m ou / ) 
control (used as adj.), contradictoire 
control survey, expertise contradictoire (/.). 
control (n ), contrdle (m ) : 

control of the cash, contrdle de la caisse. 
control (vJ.), controler 
to control the expenditure, contrdler les 
depenses (ou la depense) 
branch of industry controlled by a trust, 
branche d’lndustne eontrolee par un trust 
(/) 

controllable (adj ), contrdlable 
COntroEer (pers ) (n ), contrdleur, -euse : 
controller general [controllers general pi ], 
contrdleur general 
convene (vJ ), convoquer : 
to convene a meeting of shareholders, con- 
voquer une assemblee d’actionnaires 
convening (a meeting) (n ), convocation (d’une 
assemblee) (/.). 

convention («.)» convention (/.) : 
monetary convention, convention mondtaire 
(/). 


rules laid down by international conventions, 
regies imposees par des conventions Inter- 
nationales (f pi) • 

conventional (adj ), conventionnel, -elie 
conversation {«.), conversation (/) 
the charge for a three minutes* conversation 
(Teleph ), la taxe d’une conversation de 
trois minutes 

conversion (n ) (Abbrev, • conv.), conversion 
(/ ) , convertissement (m ) 
conversion of the three per cents, of registered 
securities to bearer, conversion du trois pour 
cent, des titres nommatifs au porteur 
conversion of the gold franc into the money of 
another country, conversion du franc-or 
dans la monnaie d’un autre pays 
conversion of securities into cash, convertisse- 
ment des vaieurs en esp^ces 
conversion loan, emprxmt de conversion (m ) 
convert (vt), convertir : 
to convert the 5 per cents into 4|- per cents, 
convertir le 5 p 100 en 4 1/2 
to convert a bank note into cash, convertir 
un biUet de banque en esp^ces 
measurement converted into weight, cubage 
converti en poids (m ) 
converter (pers.) (n ), convertisseur, -euse 
convertibiliftr (n ), convertibility (/ ). 
convertible (adj ), convertible, conversible, 
convertissable • 

convertible paper, papier convertible (m ). 
convertible paper money, monnaie de papier 

Cf inconvertible paper money 
bank notes are said to be convertible when the 
holders have the right to demand repayment 
of them at sight at the bank of issue, les 
billets de banque sont dits convertibles 
quand les porteurs ont le droit d’en demander 
le remboursement h vue k la banque 
d’emission (m pi ). 

convey (to carry) (v t ), porter ; transporter ; 
conduire, charrier, voiturer: 
to convey goods by rail, transporter des 
marchandises par chemin de fer 
to convey the goods to the place of their 
destination, the passenger safe and sound 
to destination, conduire les marchandises 
au lieu de leur destination, le voyageur sain 
et sauf a destination 
convey (Law) (vt), transmettre 
conveyance or conveying (transport) (n ), trans- 
port (m ) , charnage (m ). 
conveyance (act) (Law) (n ), transmission (/.) ; 
translation (/ ) ; mutation {/ ) . 

* conveyance of property, transmission, trans- 
lation, mutation, de biens (ou de propriety) 
conveyance (deed) (n ), acte de transmission 
(m ) , acte de cession (m.) ; acte de mutation 
(m ^) , acte translatlf de propriety (m ) , 
contrat translatlf de propriyte (wi ). 
conveyance duty, droits de mutation (mpt), 
convoy or convoying (n ), convoi (m ) : 
the convoy (or convoying) of merchant ships 
by war vessels, le convoi des navires mar- 
chands par des bailments de guerre. 
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navigation under convoy, navigation en convoi 

(/•)■ 

coavof (v t ), convoyer 

cooperate (v cooperer . i 

to cooperate in an enterprise with someone, i 
cooperer a nne entrepnse avec qnelqu’un 
COOperafioE (n ), cooperation {/.). 
cooperative (adj.), cooperatif, -ive : 
cooperative society, societe cooperative (/.), 
societe de cooperation (f ) , cooperative (/.) 
coopt or cooptate (vJ ), coopter • 

to coopt a director, coopter nn administratenr. 
cooptation or cooption (n ), cooptation (f ). ' 

copartner (pers ) (n.), coassocie, -e. 
copier (pors ) (n ), copiste (m. on /.). | 

copper (n ) or copper com, cmvre (m ) ; monnaie ' 
de onivre bronze (m.), monnaie de ' 

bronze (f ) ; billon (m ) ; monnaie de billon t 

(/•)• i 

copper market, march^ dn cmvre (m.). i 

copper or nickel com, billon {m ) ; monnaie de s 
billon (/) 

copper shares or coppers (npL), valenra de > 
cmvre (fpl); valenrs cuprif^res (fpU); { 
cnprif^res ij.pl>)- , 

coproprietor (pers ) (w.), copropn^taire [m. on /.), | 

copy [copies pL] (n.), copie (/.), transcnption , 

(/•) i 

copy of a letter, copie d’nne lettre 
copy of exchange, copie de change, 
to make a fair copy of a manuscript, faire la 
transcription an net d’un manusont. 
copy of memorandum of satisfaction (of a 
mortgage), certificat de radiation (d’un© 
hypothSque) (m ). 

copy (of a deed) (n ), expedition (/.) , grosse (/ ). 
copy (specimen) (n), exempiaire (m.); 

two copies of the articles of association, deux 
exemplaires des statuts 

bill of ladmg which is drawn in three, in four, | 
copies, connaissement qm est redige en ' 
trois, en quatre, exemplaires (m ) } 

copy (vt), copier, transcrire. < 

to copy a letter (to make a transcript of a 
letter), copier, transcrire, une lettre, 
to copy a letter (press copy), copier nne 
lettre, 

copy holder, porte-copie (m.) 
copy letter hook, hvre de copie de lettres (m ) ; 
livre de copies de lettres (w.), iivre copies 
de lettres {m ) , copie de lettres (m ). 
copying (».), transcription (/) / v 1 

copying ^erk, commis expeditionnaire (m ) , | 

exp^ditionnaire (m ). ; 

copying ink, encr© communicative (/.); encr© 
a copier (/.); enore copiant (/.). 
copying pencil, crayon k copier (m.); crayon a j 
encre {m ) ; crayon-encre (m,). i 

copying press, presse a copier (/.), , , , 

copying nhhon (typewriting) (distingmshed from 
non copptng, or record,, ribbon), mban k 
copier (m.) ; mban copiant (m.). j 

OQKdst (pers ) (w.), copaste (m, on /,). 

CI^|^Tight(».), droits patrimonianxd’autetur (m.pl.), 

copyright (m .) , propn4te htt^rair© (/.) ; | 

propriete (/.). Of. infrmgement of copyright. [ 


com market or com exchange, march© anx (ou 
des) grams (m.). 
comer (vJ.), accaparer 

to comer the major part of the stocks to be 
found on the market, accaparer la majenre 
partie des titres se trouvaat snr I© 
marche. 

comerer (n) or earner man, accapareur (m.). 
cornering or comer (n.), accaparement (m.) : 
cornering the market, products of prime 
necessity, I’accaparement dn marche, de 
prodmts de premiere necessite. 
corporate (adj ), social, -e, -anx : 
corporate name, nom social (m.). 
corporate seal, cachet social (m.). 
the shareholders, m pnnciple, are the con- 
trolling body m a public company , m 
practice, their corporate action is somewliat 
limited, les actionnaires, en principe, 
sont maitres de la march© dans la soci4t4 
anonyme , en pratique ieur action sociale 
est assez limitee (m.pL) 

corpomtion (n ) (Abbrev. : COlpn or C€ttp, or 
cpn), corporation (/). 

corporation stocks, empmnts de viUes(mp£.). 
correct (adj ), exact, -e • 
correct calculation, calcul exact (m.) 
correct (v.t), comger; rectifier, redreaser; 
to correct a prmter’s proof, prmtera’ ©xrors, 
corriger une epreuve d’lmprimeri©, les 
fautes d’lmpression. 

to correct an error, rectifier, redresser, une 
erreur. 

correct (to make an alteration on a writing) 
(pj.), surcharger : 

corrected or scratched consignment notes are 
not accepted, les lettres de voitur© sur- 
chargees ou gratt6es ne sont pas admises 

correcting or corrected (odj ), rectificatif, -ive; 
de redressement . 

correcting entry (Bkkpg), Venture rectificativ© 
(/ ) ; ecriture de redressement (/.) , article 
rectificatif (ou de redressement) (m)- 
corrected invoice, facture rectificativ© (/.). 
correction (n.), correction {/ ) ; rectification (f ) ; 
redressement (m): 

correction of address, of a wrong date, correc- 
tion d’adresse, d’une date erronee. 
correction of an account, rectification, re- 
dressement, d’un compte. 
correction of price (Stock Exch ), rectifi.ca- 
tion de cours. 

cormchon (word written over another as emen- 
dation ; alteration) (ii.), surcharge (f ) . 
to make a correction, fairs une surcharge, 
register well kept, without erasures or correc- 
tions, registre bien temi, sans ratures ni 
surcharges (m.) 
correctly (adn.), exactement. 
corre«5tness (n.), exactitude (/.). 
corr^ipcnid (p *.)» correspondr© ; 

to correspond with one’s friends, correspondro 
avec ses amis. 

correspondence (exchange of letters) (n.), corres- 
pondance (/.): 
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to have an active correspondence with some- 
one, avoir avec q[neiqn’im nne correspon- 
dance active. 

papers having the character of personal corre- 
spondence (Post), papiers ayant ie caract^re 
d’line coixespondance personnelle {m pi ) 
COrr^poadeECe (letters) {n ), correspondance (/.) , 
conmer(m), lettres(/pl) 
to go through one’s correspondence, de- 
pomlier sa correspondance 
correspoadence (connection) (Travel) (».), cor- 
respondance (/.). 

if owing to lateness of one tram, correspondence 
with another tram is missed, si par suite 
du retard d’un tram, ia correspondance avec 
un autre tram est mauquee 
" Pans-Prague-Warsaw, with correspondence at 
Prague for Budapest (Aviation), Paris- 
Prague-Varsovie, avec correspondance a 
Prague sur Budapest, 

correspondence clerk, correspondancier, -fere, 
correspondent (pers ) (n ), correspondant (m ) 
corresponding {adj.}, correspondant, -e, pared, 
-edie ; 

corresponding period, pentode correspondante 
(/ ) » paredle fepoque (/ ). V. exemples sous 
year et sous penod, 

corridor carnage (Rly ), wagon a couloir (m ) 
corrugated cardboard, carton ondule (m.) 
corsair (pers. or ship) (n ), corsaire (m ), 
cosignatory [cosignatones pi ] (pers.) {n ), co- 
signataire (m. ou / ) 

cost ), cout (m ) , frais (m pL) ; dfepense 
(/.) . [Cf. co^ pnce or simply cost & costs 
(Law).] 

cost of the insurance, of living, of our telegram, 
codt de Passurance, de la vie, de notre 
dfepeche. 

cost of prmtmg, of upkeep and repairs, frais 
d’impression, d’entretien et rfeparations 
cost and expenses of the husmess or cost and 
expenses of carrying on the husmess, frais 
et charges de Pentreprise {ou de I’exploita- 
tion). 

operatmg costs, depenses d’ exploitation ; 
frais d’exploitation 

cost (vt) or to ascertain the cost of (Account- 
ancy), fetabhr le prix de revient de . 
to cost the two qualities according to these 
prices, fetablir le prix de revient des deux 
qualitfes d’aprfes ces prix 
cost (to be of the price of) oouter ; 

to cost a great deal, couter cher; couter fort 
cher ; codter bon 

cost {vA,) or to ascertain the cost (Accountancy), 
fetablir le prix de revient* 
to cost (or to asoertam the cost) per ton of 
metal produced, per ton of mmeral raised, 
fetabiir le pnx de revient par tonne de fonte 
produite, par tonne de charbon extrait. 
where a great number of articles are manu- 
factured, it IS often very difficult to asoertam 
the book cost, Ik oh on fahrique une foule 
d’objeta, le pnx de revient oomptable est 
souvent trfes difficile k fetablir, 
cost account, compte de revient (m ). 


cost accounting, comptabilite de pnx de revient 

(/.). 

cost and freight (Abbrev : c. & f. or C. & F. 

or e.f. or C.F, or c.fr.), cout-fret. 
cost, insurance, fi^ight (Abbrev : cii. or CXF.) 
or cost, freight, and insurance (Abbrev.* 
c.f. & 1.), cout-assurance-fret ; cout, fret, 
et assurance : 

C.I F. contract, contrat OAF. (m ) 
c i.f sale, vente caf. (/ ), 
c 1 f UK, oaf. Royaume-Um. 
cost of living figure, mdice du cout de la vie (m ) 
cost price or simply cost (w.), pnx de revient 
(m ) , pnx coutant (m.) ; pnx (m ) ; pnx 
d’acqmsition {m ) ; pnx d’achat (m.) , 
cours d’achat (m ) , valeur d’achat (/.) ; 
valeur d’acquisition (/ ) . 
cost pnce (or cost) of the stock m trade, pnx 
de revient, pnx coutant, du stock en magasm. 
the cost of an article is composed of the 
materials used m its manufacture, of the 
wages paid, and of a proportion of over- 
head charges, le pnx de revient d’un objet 
se compose des matiferes consommees par 
sa fabrication, des salaires payes, et d’un 
tantifeme de frais genferaux. 
tbe shares are valued at cost, les actions sont 
estimees (ou fevaluees) aux pnx d’acqmsi- 
tion {ou aux pnx de revient) {ou aux pnx 
coutants) {ou aux cours d’aohat) {ou pour 
leur valeur d’achat ou d’acquisition) {f pi ) 
cost of the premises, prix d’acqmsition, pnx 
d’aohat, de Timmeuble. 

cost of the raw material (Costmg), pnx coutant 
des matiferes premiferes 

the cost of labour and that of raw materials 
(Costmg), le pnx de mam-d’oeuvre et celm 
des matiferes premiferes. 

costing (ti.) (Accountancy), fetablissement des 
pnx de revient (m ). 

costly {adj.), couteux, -euse; cher, -fere; dis- 
pendieux, -euse. 

costs (Law) {n pL), frais {m.pl ) ; depens (m pL) : 
to be ordered to pay the costs of an action, 
etre condamne (-e) aux frais {ou aux depens) 
d’un procfes. 

cosurety [cosureties pi ] (pers ) {n ), cocaution (/ ). 
cotenant (pers ) (%.), colocataire (w. ou / ). 
cotton market, marche des cotons (m.) , marche 
du ooton {m ) ; marche cotonmer (m.) 
council {n ), oonseil (w.) : 
council of the League of Nations, conseil de 
la Societfe des Nations. 

counsel [counsel pi ] (pers.) {n ), avocat {m ) , 
conseil (m ) ; avocat-conseil (m ) : 
counsel have the right to give opinions, les 
avooats ont le droit de donner des con- 
sultations, 

COUnsePs fees, honoraires d’avocat {mpt), 
counsePs opinion or counsePs advice, consulta- 
tion d’avocat (/). 

count or count up {v t ), compter ; faire le 
compte de : 

to count one’s money or to count up one’s 
money, compter, faire ie compte de, son 
argent. 
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to 1)6 COontBfi, etre compte, se compter: 
outside the frontiers of the country which 
has issued it, money is not counted, it is 
weighed, ^ en dehors des frontikes du pays 
qui Fa emise, la monnaie ne se compte 
pas, elle se peso, 
count {v compter 

m telegrams, a sign of punctuation counts as 
one word, dans les teiegrammes un signe de 
ponctuation compte pour un mot. 
count on or upon (v %,), compter sur : 
to count on {or npon) someone, compter snr 
quelqu’un 

counter (of a bank, a post office, or the like) ; 
{n ), guichet (d’nne banque, d’un bureau ' 
de poste, ou analogue) (m ) ; caisse (/.) : l 

to exchange notes over (or at) the counter of ; 
a bank, eohanger des billets an guichet i 
d’une banque. 

paying counter (of a bank), caisse des paie- 
ments ; 

counter (pers.) (n ), compteur, -euse : j 

the cashier is not only a counter of money, , 
le caissier n’est pas seulement nn compteur 
d’argent. 

counterbalance. V. ci-apres 
counter cash book (Bankmg), mam courante 
de caisse (/.) ; chifirier de caisse (m ) , brouil- 
lard de caisse (m.) 

counterchange, counterclaim V ci-apr^s 
counter declaration, contre-declaration (/) 
counterfeit, counterfoil V. ci-apr^s. 
counter instructions, contre-mandat (m.) | 

countermand, countermark V. ci-apr6s. I 

counter operation, contre-op4ration (/.). 
counter order, contre-ordre (m.) 
counterpart. V ci-apr^s. j 

counter proposal or counter prop(^tion, contre- | 
proposition (/). 

countersign. V ci-apr^s. i 

counter surety or counter security (guarantee), i 
contre-caution (/ ) ! 

counter surety or counter secunty (pers ), con- 1 
tre-caution (/); certificateur de caution ] 
(m.) ; 

countervailmg, Y ci-apr^s. 
counterbalance contre-balancer. j 

to counterbalance each other, se contre- j 
balancer. 

counterchange (v t ), contre-changer. 
counterclaini (Law) (n ), demande reconven- ; 

tionnell© (/ ) ; reconvention (/.). j 

counterfeit («.), contrefa^on (/.) ' 

counterfeit {v t ), contrefaire . 

to counterfeit com, contrefaire des monnaies 
counterfeit com, fausse monnaie (/.). 
counterfoil (n.), souche (/ ) ; talon (m ) . . 

the counterfoil of the cheque book, la souche , 
du carnet de cheques. ' 

counterfoil of receipt, talon de r6e6piss6. 
to initial the counterfoil of a cheque, viser le ; 
talon d’nn cheque. V. aussi exemple sous j 
leaf. ! 

counterfoil book, livre k souche (w.) ; livre k j 
souches (m ) , registre a souche (m ) , carnet j 
k souches (m ) i 


eountemiand {n,% contremandement (m), 
countermand (v t ), contremander 
countermark ), contremarque (/,). 
counterpart (w.), contre-partie (/ ) ; double (m.) 
a sale is the consequence^ and the counterpart 
of a purchase, la vente est la consequence 
et la contre-partie de Fachat 
counterpart of a deed, double d’un acte 
countersign (v t), contresigner : 
to countersign a duplicate as evidence of 
acceptance, contresigner un double comme 
preuve d’acceptation. 

countervailing duty (Economics), droit com- 
pensateur {m ) 

countmg (n ), comptage {m ), compte (m.) 
the countmg and the weighing of the cases, 
of the quantities delivered, 1© comptage 
et I© pesage des caisses, des quantitls 
delivr^es. 

countmg of words (Xeleg.), compte des mots, 
countmg house, bureau (m ). 
country [countries pL] (» ), pays (m ) . 
country of ongm, pays d’ongme 
gold standard country, pays k e talon d*or; 
pays monometaliiste-or. 

country bank, banque de province (/ ) ; banque 
provmciaie (/.) 

country branch, succursaie d© province (/). 
country cheque, cheque de place ^ place (?».). 
county stocks, emprunts de departements (mpl) 
coup {n ), coup (m.) . 

to brmg off a coup on the stock exchange, 
fair© un coup sur la bourse 
coupon {n ), coupon (m ) 
coupon of a tour ticket, or the like, coupon 
d*un carnet de voyage, ou billet analogue 
interest coupon, coupon d^int^ret. 
coupon m arrear, coupon amere. 
coupon (post office savings bank) (?i.), timbre- 
epargne (m.), 

coupon book (post office savings bank), bulletm 
d’epargne (w.), 

coupon derk, couponmer (m ). 
course («•)» cours (m ) ; courant (m ) : 
plan m course of execution, projet en cours 
d’execution (w ) 

m the course of the year, dans le courant de 
Fannee. 

as a matter of course (necessarily , automatic- 
ally), d^office * 

the speculators who have refused to renew 
or to complete their cover axe closed as a 
matter of course, les sp4cuiateurs qui ont 
refuse de renouveler ou d© parfaire leur 
couverture sont liquid6s d* office (m pi ). 
course (Navig ) (».), cours (w.) ; rout© (f.) i 
ship which resumes her course, navire qui 
reprend son cours {ou sa route) (m.) 
court (Law) (n ), cour (/.), tribunal {m)i 
conseii (m ) : 

court of appeal, cour d^appel. 
court of arbitration, cour d’arhitrage. 
court of inquiry, conseil d’enquete. 
court of Justice, cour de justice 
commercial court, tribunal de commerce ; 
tribunal consulaire. 
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coisits of jOStlC©, palais de justice (m ). i 

COYMaat ), stipiiiation (/ ) , convention (f ). j 
CO¥er (shelter) convert (m) , i 

goods placed nnder cover, marchandises placees j 
sons convert (fpi) i 

cover (envelope) (n ), ph (m ) . 

two letters under the same cover, denx iettres I 
sons ie meme pli. 

to send certidcates nnder registered cover, 
expedier des txtres sons pli recommande 
cover (Insce) (n), convertnre {/.) Cf. cover | 
note or cover. 

cover (margin) (Fin , Banking, & Stock Exch.) 

(n ), convertnre (/ ) , provision (/.) ; marge 
(/.) , acompte (m.) * 

amonnt remitted to a broker by way of cover 
on stock exchange transactions, somme 
remise h, nn agent k titre de convertnre 
d'operations de bourse (/) 
stockbroker who requires a cover of 25% in 
cash, agent de change qiu exige nne con- 
vertnre {ou nne provision) {ou nne marge) 

(ou un acompte) de 25 0/0 en esp^ces (m ) 
With cover, avec convertnre : 
to operate with cover, op6rer avec cou- 
vertuxe 

without cover, k decouvert ; sans convertnre : 
the bank does not undertake any stock ex- 
change transaction without cover, la 
banqne n’accepte auoune operation de 
bourse k decouvert (ou sans convertnre). 
cover (vt.), couvrir. 

to cover goods against sea risks, couvrir des 
marchandises contre les risqnes de mer. 
policy which covers the risk of total loss of 
the ship, police qni convre le risque de perte 
totale du navire (/.). 

to cover risks which ordinary policies leave 
uncovered, convnr des risqnes que lea 
polices ordmaires laissent k dioouvert. 
to cover one’s banker, one’s broker for the 
amonnt of a transaction, couvrir son 
banqnier, son agent dn montant d’nne opera- 
tion. 

to cover one’s expenses, convnr (ou faire) 
ses depenses 

to cover a short account (or a bear account) 
(Stock Exch ), convnr nn decouvert. 
the period covered by this pohcy, la periode 
converte par la presente police, 
an application is said to be covered when the 
number of shares applied for is at least 
equal to the number of shares offered, on 
dit que la sonscnption eat converte qnand 
le nombre des titres sonscnts est an moms 
egal an nombre des titres offerts. 
issue covered several times over, Emission 
converte plusienrs fois (/.). 
to be covered (to be guaranteed), etre k convert, 
cover (to pass or travel over) (i^.t), parconrir: 
the distances covered on the sea are expressed 
m nautical miles, les distances parcournes 
snr mer s’expriment en miUes manns (f.pl ). 
cover (v%.) or cover oneself (to), se couvrir: 
to cover (or to cover oneself) by buying back 
(Stock Exch.), se convnr en rachetant. 


to cover by buying at long date (Produce or 
other Exch ), se convnr en achetant k long 
terme. 

to cover oneself for the amonnt of a remit- 
tance by a draft, se couvrir dn montant 
d’nne remise par nne traite. 
to cover oneself by remsnrance, se convnr 
par des reassurances 

cover for the day (cash requirement) (Bankmg), 
prevision de caisse (/.) 

cover note or covering note or simply cover (n ), 
(Mar. Insce), arrete (m.) , arrete d’assnrance 
(m.) , arrete provisoire (m.). 
cover note or covering note or simply cover (n.) 

(Fire Insce), note de convertnre (/ ) 
cover snatching firm, maison de contre-partie 
(/.). Cf. to run stock. 

cover system (outtmg limit system), cover-system 
(m ). 

covered wagon or covered truck or covered van 
(Rly ) (opp. to open wagon or truclc)^ wagon 
convert (m.) ; wagon ferme (m ). 
covering (n ), convertnre (/.) . 
the covering of land risks, of sea risks, la con- 
vertnre des risqnes terrestres, des risqnes 
de mer 

covering (hedgmg) (w ), convertnre (/ ) : 
cottons have advanced on covermgs on near 
positions, les cotons ont avance snr des 
convertnres snr les rapproches (m pi ). 

Cr (abbreviation of creditor) (Bkkpg), Avoir; 
avoir , Av. ; A. ; Credit , credit ; 0 , 0. • 
to divide the page mto Dr and Or, diviser la 
page en Doit et Avoir. 

Cr by (formula on a credit note), V sous 

Created. 

craft (n. sing, or pi ), embarcation (f.8%ng,) ; 
embarcations {fph), allkge (fsing,), alleges 

Upi-)- 

craft or lighters used in the loadmg or nn- 
loadmg of ships, embarcations on alleges 
employees an chargement ou an decharge- 
ment des navires. 

bghters are craft used for loadmg and unloading 
cargo, les alleges sont des embarcations 
servant an chargement et an dechargement 
de la marchandise (f pi ). 
craft risk, risque d’all^ges (m ). F. ezemple sous 
risk of craft, 
crane (n.), gme (/ ) 

crash (n ), krach (m.) , krack (m.) , debacle 
(/.) ; chute {/.) . 

a bank crash, le krach d’nne banqne. 
crate (opp. to open case) (n ), caisse a claire-voie 
(/.) ; ‘harasse (/ ) , crete (/.) 
create (v t.), cr^r : 

to create an industry, a reserve fund, a 
mortgage, a new series of shares, creer nne 
mdnstne, nn fonds de reserve, nne 
hypoth^qne, nne nouvelle sMe d’actions. 
creation (n.), creation (/.). 
credit (used as adj ), cr^ditenr, -trice • 
credit account, compte cr^diteur (w.) 
credit balance, solde cr^diteur (m.); balance 
creditrice (/.) 

credit column, colonne creditrice (/.) 
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Cfiiit (reputatioii of solvency) credit (m.) : 

■who says credit, says confidence, qni dit 
credit, dit confiance. 
credit (time to pay) (n.), credit (w,> : 

trade lives on credit, le commerce vit de credit, 
to obtain a month’s credit, obtenir nn mois de 
credit. 

upon credit or oa credit or credit (used as adj.), 
h credit , a terme ; h livrer ; a compte : 
to buy on (or upon) credit, acheter k crMit 
{ou h terme). 

we know well enough that every kind of 
merchandise is nsnaliy sold upon such or , 
such credit, at such or such discount, 
on salt assez que chaque esp^ce de mar- | 
chandise se vend habituellement k tel ou ' 
tel terme, sous tel ou tel escompte. ; 

transaction upon credit, operation k terme * 
(/ ) ; operation k livrer (/.) ; march4 k ! 
terme (m ) ; march6 k livrer (m ). I 

to take goo^ on credit, prendre des mar- | 
chandises k compte. i 

credit purchase (opp to cash purchase) (Com.}, » 

achat k credit (w.) ; achat k terme (m ). | 

credit sale (opp. to cash sale) (Com.), vente a I 
credit (/.) ; vente a terme (/.) > 

credit settlement (opp. to cash seitlement), ! 
r^glement k terme (m.) ; 

credit (Bankmg) (n ), credit (m ) ; accr^ditif j 
(m ) ; avoir (m) : ] 

credit at the bank or credit with the bank, | 
credit en banque ; cr4dit k la banque ; 
avoir en banque. 

to have a credit (or to be m credit) at the bank, \ 
avoir credit en banque (ou a la banque), 
to have a credit with a banker, avoir un credit 
chez un banquier. 

credits opened by correspondence, at the 
request of the beneficiaries, and utilized by 
them, on proof of their identity, accr4ditifs 
ouverts par correspondance, sur la demande 
des b4n4fieiaires, et utilises par ceux-ci, 
sous constation de leur identity, 
documentary credit, credit docnmentaire , 
accreditif dooumentaire. 

credit (Bkkpg) (n.) (Abbr4v. : 0r), credit (w.) ; 
avoir (m.) , 

debit and credit, d4bit et credit; doit et 
avoir. 

to enter an amount to the credit of an account, 
inscnre une somme k Favoir d*un compte. 
to deduct from the statement the various 
credits allowed, d4dmre du releve les divers 
avoirs accord4s 

credit {v,L)f creditor , bomfier : 

to credit an account, cr4diter un compte. 
to credit someone with an amount or to credit 
an amount to someone, creditor quelqu’un 
d’une somme ; cr4diter une somme k 
quelqu’un. 

the interest credited to depositors, Finteret 
bonifi4 aux d4posants (m.). 
credit iTi fftifaitiAU j institution de credit (/.) ; 
4tablissement de credit (m.); credit (m,): 
banks are credit mstitutions, les banques sont 
des mstitutions de credit 


Ofedit insiiraace, assurance de credit (/.). 
credit I^iger, grand livre des achats (m ), 
credit note (Abbrev.: C/H.), note de ctedit 
if,); note d’avoir (/); facture d’avoir 
(f.) , facture de credit (/ 1. 
credit side (of an account) (Bkkpg), credit (».), 
avoir (m ) (d’un compte). 
credit slip (Banking), bordereau de vensement 
(m.); feuiEe de versement (/.). 

Dredged or Oredit or {lormuia on a credit 
note), Avoir : 

Mr A. B (buyer) Credited by (or Credit by) (or 
Cr. by) C. D. (seUer) mr C. B. (seller) Credited 
to Mr A. B. (buyerjf C. B, (vendeur) Avoir 
k Monsieur A. B (acheUur), 
credited party, erudite, -e. 
creditor (pers.) (n.), cr^diteur, -trice; cr^ancler, 
-kre: 

sundry creditors, crkditeurs divers, 
creditor on bottomry or respondentia, crkanoier 
k la grosse. (Cf. bc^tomiy and respc»ienMm.) 
creditor on mortgage or inor%i^e creditor, 
orkancier hypothkcaire : 
the preferential and mortgage creditors are 
first paid ofi; a distribution then takes 
place among the unsecured creditors m 
proportion to their debts admitted and 
proved, les creanciers pnviikpks et 
hypothkcaires sont d’abord desintlresses ; 
la repartition a lieu ensuite entre les 
creanciers chirographsires, au prorata de 
leurs cr4ances admises et affirmees. 
creditor (n,) or creditor side (of an account) 
(Bkkpg) (Abbrev. ■ Or), oredit (jw.) ; avoir 
(m.) . 

debtor and creditor, debit et credit ; doit et 
avoir. 

creditor accotmt or account in oredit, compte 
crediteur (m.), 

creditors’ meting, assembiee de creanciers (f.), 
crew (Naut.) (n ), equipage (m.) ; hommea 
d’equipage (m,pl); gens de Fequipage 
(m.^.) : 

the master and crew, le capitame et reqmpage. 
crew and cargo (Me and property), corps et 
Mens (m,pL): 

ship which 18 lost, crew and cargo, navire qui 
a pen, corps et biens (m.). 
crew list, rdle d’equipage («i .) ; r61© de Fequipage 
(m.) ; rdle d’armement (m.). 
crisis [crises pi ] (n.), ense {/.) : 

financial cnsis, crise financier©, 

crop (».), reoolte (/.) . 

arrival of the new crop, amv4e de is nouvefie 

recolte (/.). 

cross (to pass from one side to the other) (e.f.), 
traverser; passer; frsnehir: 
to cross the Atlantic, traverser FAtkntique. 
to cross from England to France, passer 
d’Angieterre en France, 
to cross the frontier, the bar of a nver, franchir 
la frontikTe, la barre d’un fieuve. 
cross (a cheque) (r.f.), barrer; oroiser: 

the person who issues a cheque, or a holder, can 
cross it, la personne qui emet un cheque, 
ou un porteur, peut le barrer. 



cross (Stock Excli orders) {v,t ), faire Fapplica- 
tion de : 

a banker receives an order to sell 10 X shares 
for Y’s acconnt and to buy 8 of them for 
Z’s account ; the banker sells 2 shares 
through his stockbroker and crosses (or 
matches) (or marries) the 8 others, un 
banqmer revolt ordr© de vendre 10 actions X 
pour ie compte d’Y ©t d’en acheter 8 pour 
ie compte de Z : le banquier fait vendre 
2 actions par son agent de change et fait 
Fapplication des 8 autres. 
crc^ hook (Stock Exch ), operation k cheval (/ ) , 
speculation a cheval (/.) ; speculation 
mixte (/ ) 

cross toag (biHs of exchange), circulation croisee 
{/.) , tirage croise (m ). 

cross out (v i ), rayer ; radier ; biffer ; barrer : 
to cross out a clause m an agreement, rayer, 
radier, biffer, barrer, une clause dans une 
convention. 

cross reference, reference croisee (/.). 
crossed cheque (opp to open cheque), cheque 
barre (w.) , ohique croise (m.) : 
a crossed cheque can only be presented for 
payment by a banker, le cheque barre 
ne peut etre presente au paiement que par 
un banquier. 

crossing (passing) {n ), traversee (/ ) ; passage 
(m). 

a rough crossmg, une traversee mouvementee. 
the crossmg between England and the contment, 
la traversee (ou le passage) entre FAngieterre 
et le contment 

crossing (of a cheque) (n ), barrement (m ) ; 
croisement (m ) 

the crossmg is general if it bears no wording 
between the two lines, or only the words 
“ & Co. ; ” it is special if the name of a 
banker is written between the two Imes. A 
general crossmg can be converted mto a 
special crossmg by the drawer or by a holder, 
le barrement est general s’ll ne porte entre 
lea deux barres aucune designation, ou 
seulement la mention « & C^® j » li est 
special SI le nom d’un banquier est inscrit 
entre les deux barres. Le barrement general 
peut etre transforme en barrement special 
par 1© tireur ou par un porteur. {Note — 
Same practice m Erance as m England ) 
crossmg (Stock Exch. orders) («.), apphcation 

crosfflng odt, radiation (/.) ,* rayure (/.) ; biff age 
(m.) ; biffement (w.) ; biffure (/.). 
crowded state (of a port, of the wharves), encom- 
brement (d’un port, des quais) (m ). 
crowding round the heket wmdows> encombrement 
autour des guichets (m ). 

Crown Colony, Colome de la Couronne (/) 
cruise {n ), croisibre (/.) : 

a cruise in the Mediterranean, une croisiere 
en Mediterranee. 

transatlantic boat cruising (or on a cruise) 
round the world, transatiantique en croisiere 
autour du monde (m.) 
crumble (v.i ), s’effriter. 


cruinbhng (of prices) (Stock Exch ) (n ), effrite- 
ment (des cours) (m ). 

cum coupon or cum di¥idend (Abbrev • cum ii?. 
or cum d, or C. di7. or c.d.) (opp to ex coupon 
or ex dividend), coupon attache , exercica — 
attache, jouissance: 

cum coupon Xo 8 (or with coupon Xo. 8), 
coupon X® 8 attache, jouissance coupon 
X® 8 

stock which IS cum (or with) coupon Xo 8, 
titre qui est jouissance coupon X® 8 (m.). 
cum 19 — dividend, exercice 19 — attache 
j^ote — ^In France, m speaking of dividend 
rights, they mention the date of the last 
payment — ^outssance. In England, the date 
of the next payment is stated, 
the last coupon of the 3% having been detached 
on 1st January 19 — , one says (%n England) 
that the 3% is bemg dealt in “ cum (or 
with) April 19 — coupon,** i.e., with all 
coupons to be collected commencmg with 
the one due 1st April (foUowmg), le dermer 
coupon du 3 0/0 ayant 4te d6tach6 ie le^ 
janvier 19 — on dit (en France) que le 3 0/0 
se negocie « jouissance janvier 19 — , » c -k-d. 
avec tous les coupons k toucher aprks cette 
date. 

cum nghts or cum new (opp to ez rights or ex 
new), avec droit ; droit attache . 
shares cum rights, titres avec droit (m pL), 
cumulative (adg ) (Abbrev. . cum. or cm. or c.), 
cumulatif, -ive. 

cumidative dividend, dividende cumulatif (m ) 
cumulative preference shares, actions de 
priorite cumulatives (f.pl ). 
currency [currencies pi ] (state of bemg current ; 
passmg from hand to hand; circulation) 
(n ), cours (m ) ; circulation (/.) ; 
durmg the currency of the msurance, pendant 
le cours de Fassurance. 
the currency of money, le cours (ou la circula- 
tion) de Fargent 
forced currency, cours forc4 
legal tender currency, cours Idgal. V. exemples 
sous legal. 

currency (money; medium of exchange; total 
sum or amount of such medium of exchange) 
(u.), monnaie (f ) , numeraire (m.) ; circula- 
tion (/ ) 

modern production has need of a stable 
currency, la production moderne a besom 
d*une monnaie stable. 

a bill of exchange must be paid m the currency 
which it names, une lettre de change doit 
etre payee dans la monnaie qu’elle mdique. 
silver currency, monnaie d’argent ; numeraire 
d’argent. 

legal tender currency, monnaie legale ; monnaie 
lib^ratoire. V. exemple sous legal, 
the authorized note currency of a bank, la 
circulation autonsee des billets d’une banque. 
foreign currency or nmply currency, devise 
etrangkre (/ ) , devise (/ ) , monnaie ^trangkre 
(/). 

bill m foreign currency (or m currency), effet 
en devise (m ). 
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to keep an account in currency (or m foreign 
currency) (Bkfcpg), tenir un compte en 
devise (ou en devise 6trangfere) (ou en 
monnaie etrang^re), 

each currency has two rates, one for short 
exchange, the other for long exchange, 
chaqne devise a deux cours, Fun pour le 
papier court, I’autre pour le papier long. 
CEirency (current value or estimation; ac- 
ceptance) (n,)f cours (m.) : 
the currency of a signature on the Pans market, 
le cours d’une signature sur la place de Pans 
coirency (of a bill of exchange) (n.), ^ch^ance . 
(/.) , terme d*4cheance (m): ! 

no biU of less than five days’ currency will be * 
discounted, il ne sera admis k Fescompte j 
aucun efiet d’une 4ch4ance de moms de * 
cmq jours. * 

the currency of the biU of exchange is 3 months j 
after sight, F^cheance (ou le terme 
d’ech6ance) de la lettre de change est 3 mois i 
de vue. | 

currency principle, theone metaihque (/.). 
current (adj.), courant, -e , en cours : 
current account (account current ; running j 
account), compte courant (m.) ; 
advance on current account, avance en compte | 
courant (/ ). ' 

current account with interest, compte courant S 
et d’mterets. , 

current account (drawmg account) (Bankmg), ‘ 
compte de d4p6t (m ) ; compte de d4p6ts ! 
(m ) ; compte de d^pdts a vue (m.) ; compte | 
de cheques (m.); compte-ch^que (m.); | 

compte d’esp^ces (m ) , compte de d4p6t 
d’esp^ces (m.) • 

current accounts can only be drawn on by j 
cheques, il n’est dispose sur les comptes 
de d6pdt que par des cheques, 
current account or current settlement (Stock 
Exch.), liqmdation courante (f ) , liquidation 
(/)• 

price for current account, cours en liquidation 
courante (m.) , cours en liquidation (m ) 
current handwritmg, Venture courante (/.) 
current mterest, mt6rets courants (mpl), 
int^r^ts en cours (mpL). 
current liabilities (opp to long term habthUes)^ 
exigibihtes (fpl.), passif exigible a court 
terme (m ) ; passif exigible (m.) 
the balance sheet shows that the hquid assets 
are more than sufficient to meet the current 
liabihties, le bilan fait rossortir que les 
dispombilites sont plus que suffisantes 
pour faire face aux exigibihtes 
current money or current coins, monnaie 
courante (/.) ; argent courant (m ) ; monnaies 
en cours (fpl ) 

current month, mois courant (m,), mois 
en cours (m ) ; courant (m.) 
current month (Produce Exch.), courant (m ) ; 
courant du mois (m.) ; mois courant (m.) * 
the current month can be delivered up to the 
last day of the instant month, le courant 
(ou le mois courant) pent toe iivr6 jusqu’au 
dernier jour du mois en cours. 


to buy the current month and not spot, 
acheter du courant et non du dispomble. 
current premium on date of policy, prime en 
cours k la date de !a police {/.). 
current price, prix courant (m ) ; prix do 
march6 (m ). 

current price list, prix courant («.). 
current year, annee courante (/.) ; ann^e en 
cours If,), 

at the rate of exchange current in London at 
(or on) the date of the remittance, an taux 
de change on cours k Londres k ia date de 
la remise. 

to be current, avoir cours ; eke de mise : 
this com is current in France, catte pitee a 
conrs en France. 

With the exception of gold, foreign moneys are 
not current, k Fexception de For, les 
monnaies dtrangtos n’ont pas cours. 
gumeas are no longer current, les gumSea 
ne sont plus de mise (fpL) 
curtail (vJ ), modifier ; r^duire ; contmgenter : 
to curtail one’s expenses, modifier, r^duire, 
ses d^penses. 

to curtaii the output of rubber, of tm, con- 
tmgenter la production du caoutchouc, de 
F6tam. 

curtailment or curtailing (of the output) ( 71 .), con- 
tmgentement (de ia production) (m), 
custody (n ), garde (f } : 
to leave a sum of money m the custody of a 
friend, laisser une somme d’ argent k la 
garde d’un ami. 

custom (usage) (to ), usage (m ) , coutume (/ ) : 
local customs, usages (ou coutumes) de place; 

usages locaux; coutumes locales, 
accormng to the custom of the port of Antwerp, 
d’apr^a (ou selon) (ou suivant) lee usagi^ 
de ia place (ou du port) d’ Anvers, 
custom (busmess support; patronage) (n,), 
clieniAle (/.), achalandage (m.) 
custom house, custom house broker. V ci- 
apr^s. 

customary (ad^ ), usit6, -e , d’usage ; d’aprfes 
(ou selon) (ou suivant) les usages ; con- 
ventionnel, -elie ; ordmaire • 
to discharge w’lth the customary dispatch for 
a steamer, d^charger avec la rapidEt^ Uflit4e 
pour un steamer. 

as customary at the port of London, d’aprfes 
(ou suivant) (ou selon) les usages de ia place 
(ou du port) de Londres. 
customary route, route ordinaire (/.). V. 
exempie sous route. 

customary tare, tare oonventionnell© (/.) ; 
tare d’usage (/.). 

customer (pors ) (to ), client, -© ; ayant compte 
(m ) ; d4posant, -e ; 

the customers of a busmess house, les chents 
(ou la chentfeie) d’une maison de commerce, 
a banker’s customers, les ayants compte (ou 
les deposants) d’un banquier. 
custonners’ ledger, grand livre des chents (m.). 
customs (the customs authorities or administra- 
tion) {n,pl ) (Abbrev. ; Cstms), douane 
(/.) ; douanes (f.pl ) 
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ensloms (n.pl) or custom bouse (Abbrev. ; | customs union, union douaniere (/ ). 

donane (/.); bureau de {ou de la) donane customs value (value for customs purposes), 
{m)z i valeur en donane (/ ). 

to lodge a manifest with (or at) the customs j customs warehouse or customs store, entrepdt de 
(or at the custom house), deposer un ; donane (m.). 

manifeste en douane | cut (reduction) ), reduction (/.) ; degr^vement 

customs (npL) or customs duty or customs i (^»). 

duties, donane {/ ) , droit de douane (m,), » there is a likelihood of a cut in the dividend 

droits de douane (m pL) • which would probably be reduced from 5 to 

goods which do not pay customs (or customs ^ 4%, on envisage une reduction du dividende 

duty) {or customs duties), marchandises ’ qui serait vraisemblement ramene de 5 a 

qui ne payent pas de douane {ou de droit * 4 0/0 

de douane) (ou des droits de douane) (f pi ). cut in wages or wages cut, reduction de salaires. 

customs agency, agence en douane (/ ). plans for tax cuts, projets de d^gr^vements 

customs agent or custom house broker, agent dhmpdts (mpL) 

en douane (w ) ; commissionnaire en douane cut down expenses (to), couper, redmre, les 
(m .) ; facteur en douane (w ) . d^penses. 

the customs agent fulfils, for shippers or cut off (Teleph ) (».)» rupture de communication 
consignees, the formalities of clearing the (/). 

goods through the customs, I’agent en douane cut off (to) (to detach), detacher : 
remplit, pour les expediteurs ou les coupon which is cut off each time interest is 

destmataires, les formalit^s de dedouane- paid, coupon qni est d^tache chaque fois 

ment des marchandises. que les arr^rages sont payes (m.). 

customs charges, frais de douane {m pi). cut off connection durmg a conversation (to) 

customs code (Abbrev • C.C.), code des douanes (Teleph.), couper, rompre, la connexion 

(m ) au cours d’une conversation 

customs declaration or customs entry or customs cut one’s loss (to), se couper un bras 
report, declaration de douane (/.) ; declara- cut out (vt)^ decouper 

tion en douane (/.). V exemples sous entry. to cut out an advertisement and stick it in a 

customs declaration (Post), declaration en douane guard book, decouper une annonce et la 

(/ ). coUer dans un album, 

customs examination of baggage, visite de la cut out (Produce Exch ) (vt), compenser. 

douane {ou visite douamlre) des bagages Cut-Out panel envelope, enveloppe ajouree (/ ), 

(/ ) CUttmg (from newspaper) (n ), decoupure (de 

customs hours, heures de douane {f pi.) journal) (/.) 

customs lock, clef de la douane (/ ). cutting away wreck, coupement de debris (m ) 

customs manifest, manifesto de douane {m ). cutting limit order (Stock Exch ), ordre stop 

customs officer, agent de douane (m ) ; douanier (w.). 

(m ). cutting limit system (Stock Exch ), cover-system 

customs permit, permis de douane (m) (m ) 

customs receipts, recettes des douanes (/pi.) cutting off, detachement {m ) 

customs reg^tions, rfeglements de douane cutting out or cut out (Produce Exoh ) {n ), com- 

(mpl) , r^glements douamers (wi pi.). pensation (/.) : 

customs service, service des douanes {m ) ; service to close a transaction by cutting out {or by 

douanier (m ). cut out), liquider une affaire par com- 

costoms station, poste de douane (m ) ; gare de pensation 

douane (/) cylinder (of a typewriter) («,.), cylmdre (d’une 

customs tariff, tarif de douane (m ) ; tarif des machine k ecrire) {m.), 

douanes (w.) , tarif douanier {m.). cypher, cyphering. Syn de cipher, ciphermg. 


D 

dahble on the stocdc exdiange (to), hoursicoter. daily loans or daily money (Money Market), 

dabbler on the stock excha^e (pers ), bonrsi- prets an jour le jour {mpl.); argent au jour 

coteur, -euse; boursicotier, -kre le jour (m.). 

daily (ad?.), quotidien, -enne. dam^e (ti ), dommage (m.) ; dommages (m p^.) ; 

daily [dili^ pi] {n) or daily paper, quotidien avane (/); avaries (f.pt), degat (m.); 

(m.); journal quotidien (m ). d^gats (m p? ) J det4rioration (/ ) , prejudice 

daily letter telegram (Abbrev * DM.), t^ie- (m ) : 

gramme k remise retard^e (wi.). damage caused by ram, by rats, by sea water, 
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avaries occasioimees {ou dommages {ou 
d%ats] occasiones) par la pluie, par les rats, 
par ean de mer. 

damage and loss by fire, degats et pertes 
provenant d’lneendie 
damage in transit, avaries de route 
damage (i e , loss) resulting from a late delivery, 
caused by one’s negligence, prejudice 
resultant d’une iivraison tardive, cause 
par sa negligence. 

iamEge {v L), endommager ; avarier : 

contents of a case sTigbtiy damaged by sea , 
water, contenu d’une caisse legerement 
endommage par I’eau de mer {ou avarie 
d’eau de mer) (m ). 

suppose that instead of being lost, the goods i 
are simply damaged, supposons qu’au lieu 
d’etre perdues, les marchandises soient ! 
simplement avarices. | 

certificat d’avane (m ) , certificat i 
d’avaries (m ). 

damageable (adj ), dommageable 

damageable consequences, consequences dom- 
mageabies (/ pL) i 

damaged (adj ), endommage, -e , avarie, -e , | 

sinistre, -e, mutile, -e 

damaged ship which should be repaired, 
navire endommage qui doit etre r6par6 
(m.) 

damaged certificate, titre mutiie {m }. 
damaged goods, marchandises avarices (f pi)* 
damaged value (opp to sound value) (Insce), , 
vaieur a I’etat avarie (/ ) 

damages {n pi ), dommages-mterets {mpl); j 
dommages et mterets (mpl); dedommage- | 
ment (m.) . j 

to be liable for damages, etre tenu (-e) des ! 
dommages-mterets. j 

damages for detention (Mar Law), sursurestanes j 
if pi); contresurestanes (/.pi.) , contrestariea 
if. pi ). 

damper (for postage stamps, labels, etc.) (n ), 
mouilleur (pour timbres-poste, etiquettes, 
etc ) (m ) 

danger (n ), danger (m.) • 
immment danger rendermg necessary the S 
immediate discharge of the cargo, danger | 
immment rendant necessaire ie dechargement 
immediat de la cargaison j 

grave danger which threatens the ship and the j 
cargo, grave danger qui menace le navire | 
et la cargaison. * 

dangerous {adj ), dangereux, -euse : | 

dangerous, inflammable, or explosive goods, j 
marchandises dangereuses, inflammables, ou j 
explosibles (/pi ) ' 

darsena (basin or dock for boats) {n ), darse (/.). j 
data [datum stng.] (npl ), donnees (f pi*}* 
date(».), date(/) 

date of a letter, of sailing of a ship, date 
d’une lettre, de depart d’un navire. 

3 months after date pay, etc. or 3 months 
from date pay, etc. (bills), h 3 mois de date 
veuillez payer, etc 

Ml payable 3 days after (or from) date or 
bill payable at 3 days’ date {Abbrev . bill 


payable 3 d.d.), effet payable h, 3 jours 
de date (m.). 

date of dispatch, date d’envoi. 
to date, a ce jour * 

mterest to date, mterets a ce jour (mpL) 
up to date, a jour 

to keep a firm’s books up to date, temr k 
jour les Ventures d’une maison. 
date (year) {» ), miU&ime {m) 
the date of a com (i e., the year it was struck), 
le millesime d’une pi^ce de momiaie. 
the financial year is designated by its date ; 
one says the year 1 9 — , or by the dates of t’st o 
successive years, when there is overlappmg 

on the calendar year: year 19 19 — , 

I’exercic© ©st design© par son millesimo: 
on dit i’exercice 19 — , ou par les millesimes 
des deux anuses successives, lorsqn’ii y a 
chevauchement sur i’annd© civile- exercico 

19 — 19._, 

Cf. example under yeaf (regarded as mere 
date). 

date (due date) («.), 4ch6ance (/); ^poque {/): 
bills payable at fixed dates, efiets payables k 
des echeances fixes {ou determinees) {m pi ). 
debentures redeemable at fixed dates, obliga- 
tions remboursables a echeances fixes {ou 
k epoques determmees) {f pL) 
date interest {or coupon) is due (or payable) 
or due date of coupon (or of interest) or 
elliphcally interest due (or payable) or 
dividend payable, jouissance (/ ) ; epoque d© 
jouissance : 

Rentes 3% — mterest due : 1st January, 
1st April, 1st July, Ist October, quoted 
ex coupon of 75 centimes on 16th December, 
16th March, 16th June, and i6th September, 
Rente 3 0/0.— jomssance : janvier, 

ler avril, 1*^ juiiiet, octobre, cot6© 
ex-coupon de 75 centimes les 16 decembre, 
16 mars, 16 jum, et 16 septembre. 
mterest on the 3 per cents is paid on the due 
dates of the coupons which are 1st 
January, ist April, ist July, and let October 
of each year, les arr^rages du 3 0/0 s© 
payent aux epoques de jouissance qui 
sont les l«’f janvier, !«*■ avril, juillet, 
et octobre de chaqu© anne© (w.pl ). 
mterest due (headmg of column 3 of th© 
London Stock Exchange Daily Official 
List), Epoques de jouissance (ea-tete de 
colonne 5 du bulletin de la cot© de la 
Compagnie des Agents de change de Pans), 
date (t?.t), dater 

the biii of lading should be dated, le con- 
naissement doit etre date, 
date biMck (t?.^.), antidater 

to date a contract back, antidater un oontrat. 
date stamp or dater {n ), timbre k date {m ) ; 
gnffe k date (/ ) , timbre dateur {m ) ; dateur 
(m.). 

day {n.}, jour (m.), journee (/.) 

so many days’ mterest at so much per cent, 
tant de jours d’mteret a tant pour cent, 
day of demurrage [days of demurrage pL], 
surestarie (/ ) ; jour d© surestarie (m.) 
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day of grace, jour de grace ; jour de favour. > 
day of rest, jour de repos | 

days after (or from) date or days’ date (Abbrev, 
d d ) V sous date. 

days after sight or days’ sight {Abbrev, da). 

V sous sight. 

days saved, jours sauves (mpl), dispatch 
(/ } , despatch {/ ). 

8-hour working day, journee de travail de 
8 heures 

from day to day, au jour le jour: 
the transactions entered from day to day in 
the journal, ies operations mscrites au 
jour ie jour sur le journal {f pi). 
day (business day, working day) (Stock Exch ) 

(n ), jour (m ) , bourse (f ) , jour de bourse 
(m.)* 

two deals done the same day, deux operations 
effectuees dans la meme bourse 
day before, veiUe (/ ) , jour precedent (m ) » 
speculator who has bought the day before the 
fall, sold the day before the rise, speculateur 
qui a achete la veille de la baisse, vendu la 
veilie de la hausse (m ). 

on the Pans Bourse, dealings in options are 
resolved at 1 30 p m , on the day before the 
settlement, called on that account option 
declaration day, sur la Bourse de Pans, les 
operations a primes se resolvent k Ih. 30, 
la veille de la liquidation, appele pour cela 
jour de la reponse des primes, 
two days before, avant- veille (/.) 
day book (Bkkpg) (Abbrev • d.b.), journal 
(m ) ; hvre (m.) , facturier (m ) 
purchases day book, hvre d’ achats ; livre des 
achats; hvre d’achat, journal des achats; 
facturier d’entree. 

sales day book or simply day book, hvre de 
ventes ; hvre des ventes , hvre de vente ; 
journal des ventes; hvre de {ou des) debits; 
journal des debits; facturier de sortie, 
day charge (Teieph.) (opp. to mght charge) , taxe 
de jour (/). 

day of the month or simply day {n ), quanti^me 
du mois (m.) , quanti^me (m ) : 
the date should be written in words at length, 
as to the day of the month and the month 
itself, la date doit etre mscnte en toutes 
lettres, quant au quanti^me du mois et au 
mois lui-meme. 

day, month, and year, quantifeme, mois, et 
millesime 

day to day loans or day to day money (Money 
Market), prets au jour le jour {mpl); 
argent au jour le jour (m.). 
day to day option (Stock Exch.), petite prime pour 
le lendemain (/), prime au {ou pour le) 
lendemam (/). 

day trunk call (Teieph ), communication {ou 
conversation) mterurbaine de jour (/). 
daytime {n ), heures de jour {f pi ) 

during the daytime, pendant ies heures de 
jour. 

de facto (Law) (opp. to dejure), de fait , de facto 
de facto monopoly, monopole de fait {m ). 
de jnre (Law), de droit ; de jure 


by virtue of the de jure prmciple, en vertu 
du pnncipe de jure 

contract voided d© jure, contrat resoiu de 
jure (m.). 

dead freight, fret sur le vide {m ) ; fret mort (m.). 
dead letter, lettre morte (/ ) : 
law which is a dead letter, loi qui est lettre 
morte (/). 

dead letter or dead postal packet (Post), rebut (m ) . 
posfcal packets which cannot be dehvered, nor 
redirected, nor returned to the senders, are 
called dead postal packets, ies objets de 
correspondance qm ne peuvent etre m 
distnbues, m reexpedies, m renvoyes aux 
exp^diteurs, sont denomm6s rebuts (m pi ) 
dead letter office, bureau des rebuts (m ) ; bureau 
du rebut {m ) , rebut {m ) 
postal packets returned to the sender or sent 
to the dead letter office, objets de corres- 
pondance rendus aux expediteurs ou versus 
au rebut (m pL), 
dead loss, perte s^che (/ ). 
dead money, argent mort (m ) , argent qui dort 
(m ) 

dead season, morte-saison (/.) 
dead-weight capacity (Abbrev d.w.e.) or dead- 
weight tonnage or simply dead weight, 
port en lourd (m ) ; port4e en lourd (/ ) ; 
tonnage dead weight (m ) {Of to carry 
dead weight ) 

dead-weight capacity is the weight expressed 
in tons (m England, tons of 20 owt or 
2,240 lbs , in France, metric tons == 0 9842 
ton or 2,204 6 lbs) that a certam ship can 
lift, le port {ou la portee) en lourd est le 
poids exprime en tonnes (en Angleterre, 
tonnes de 1 016 kilos ; en France, tonnes 
m6triques de 1 000 kilos) qu’un navire 
determm4 pent porter. 

dead-weight cai^o or simply dead weight (opp to 
measurement goods), marohandises iourdes 

). 

dead-weight cargo capacity, port en marohandises 
{m ). 

dead-weight charter, affr^tement en lourd (m ) 
deal {n)t affaire (/ ) ; negociation (/ ) ; operation 
(f ) ; opere (m.) ; transaction (/.) , marche 
(w.) 

to make a hundred pounds profit out of a deal, 
avoir cent livxes de bom dans une affaire 
cash deal, negociation au comptant , operation 
au comptant, marche au comptant. 
advice of deal, avis d’opere {ou d’operation) 
(m ). 

deal {v,i ), traiter ; negocier , travailler , operer ; 
commercer , faire le commerce * 
he refuses to deal with him, il refuse de traiter 
{ou de negocier) {ou d’operer) avec Im 
m France, it is strictly forbidden for agents de 
change to deal for their personal account and 
to interest themselves in any commercial 
transaction, directly or indirectly, en France, 
il est rigoureusement mterdit aux agents de 
change d’op^rer pour leur compte personnel 
et d© s’mtiresser dans aucun© affaire com- 
mercial©, directement ou indirectement. 
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it IS now possible to deal on our market without 
risk of paying too much when one buys or 
of banging the market when one sells, il 
est mamtenant possible de travailier sur 
notre place sans risque de surpayer quand 
on achete on de casser ies cours quand on 
vend 

to deal m everythmg, commercer de tout, 
speculators who deal m options, les sp6culateurs 
qui font ie commerce des primes (m pi ). 
to b© dealt m, se traitor ; se negocier . 
wheat IS bemg dealt m at so much, le bl6 se 
traite a tant. 

all sorts of securities are dealt m on the Paris 
Bourse, il se negocie {ou se traite) k la 
Bourse de Pans des titres de toutes sortes 
X. preference were actively dealt m, on 
travaiiie activement la privii4gi6e X. 
dealable {adj ), n^gociable , commer9able . 
stocks dealable on the stock exchange, titres 
negociables en bourse (m pi ) 
dealer (pers.) (n), marchand, -e , fourmsseur 
(m): 

retail dealer, marchand au detail, 
dealer (London Stock Exchange) (pers ) (n ), 
banquier de placement et de speculation 
(m ). (Note — Descriptive translation only — 
these English and French terms do not 
correspond, as dealers do not exist m Prance 
as an mtegral part of the Bourse system. 
In London, broker deals with dealer; in 
Paris, broker deals with broker ^ and the other 
broker dealt with is called the coTiire-partte, 
See explanation of Pans Bourse system 
under marche des valeurs ) 
deahng {n ), negociation (/.) , operation (/ ) , 
transaction (/ ) ; affaire (/ ) ; marche (m ) • 
dealmg for a rise (Stock Exch ), operation k 
la hansse. 

dealmg for a fall (Stock Exch ), operation k 
la baisse 

dealmg for the coming out (Stock Exch.), 
operation k Emission. 

dealings for cash (or for money), n^gociations 
au comptant, operations au comptant ; 
affaires au comptant , marches an comptant 
dealmgs for the settlement (or for the account) 
(Stock Exch ), negociations a terme , 
operations a terme , affaires a terme , 
marches k terme , marches k livrer 
no deahngs m the shares, pas de (ou aucune) 
transaction sur Faction 

dear (expensive) (adj ), cher, -ere , couteux, -euse : 
money is dear, Fargent est cher (m ). 
dear year, oMre ann^e (/ ). 
to be dear, etre cher, -^re , couter cher . 
the goods are very dear, les marchandises sont 
trks chores (ou coutent tr^s cher) (f pi)* 
dearly (adv ), chferement ; cher. 
dearness (n ), cherte (/ ) : 
the dearness of money, of credit, of rents, of 
iivmg, la cherte des capitanx, du credit, 
des loyers, de la vie. 

dearth (n.), raret^ (/.) , rarefaction (/.) , p^nune 
(/,) ; disette (/ ) : 

dearth of com, of stock of freight, rarete. 


rarefaction, penune, disette, du numeraire, 
du titre, de fret, 
death (n ), mort (/ ) , deces (m ) 
debase the coinage (to), alMrer la mon* 
naie 

debasemeiit (of the coinage) (n ), altera- 
tion (/.), changement (to ) (des mon- 
naies) 

debenture (a ) (Abbrev. deb.), obligation (/.) 
who says debenture, says durable pledge and 
regular payment of interest, qui dit 
obligation, dit gage durable et service 
reguiier 

debenture capital, capital- obligations (to ). 
debenture cerMeate or debeatee bond, titre 
d’obligation(s) (m } , certificat d'obligation(s) 
(m) 

detoiture debt, dett© obbgataire (/ ). 
debenture holder, obligatair© (m. ou / ) ; obbga- 
tionnaire (m ou / ) , ddtenteur d’obligation 
(m), tituiaire dobhgations (to.), porteur 
d’obiigations (w ) 

debenture holders’ associatioii, association 
d’obiigataires (/.). 

debenture loan, emprunt obbgataire (m.), 
emprunt-obbgations (to.) 
debit (used as adj ), debiteur, -trice , defieitaire 
debit account, compte ddbiteur (to ). 
debit balance (Bkkpg), sold© debiteur (m.),* 
balance d^bitnce (/ ) 

debit balance (balance bemg loss), soide 
debiteur (m.), soide defieitaire (m ) 
to wipe off a debit balance, apurer un soldo 
defieitaire 

debit column, coionne debitnce (/ ). 
debit (Bkkpg) (n ) (Abbrev : Dr), debit (to.) , 
doit (to ) 

debit of an account, d4bit, doit, d’un compte 
debit and credit, debit et credit ; doit et avoir 
debit (v t ), debitor 

to debit an account, someone with an amount, 
debiter un compte, quelqu’un d’une sommo. 
debit ledger, grand livre des ventes (m ) 
debit note (Abbrev : D/N.), note de debit (/.) , 
facture de debit (/ ) 

debit side (of an account) (Bkkpg), d6bit (m ), 
doit (m.) (d’un compte). 
debt (n ) or debt due by the trader, dette (/.) ; 
dette passive (f) 
to run into debt, faire des dettes 
debts due by the trader must be distinguished 
according to their repayabiiity and debts 
due to the trader according to their iiquidness 
and the way in which they are secured, li 
faut distmguer les dettes d’apr^s ieur 
exigibilite et les creances d’aprks ieur dis- 
pombihte et la manikre dont ©lies sont 
garanties. 

debt (n) or debt due to the trader, cr^ance (/.) ; 
dette active (/.) , dette (/.) 
recoverable debt, creance recouvrable; dette 
r^cuperable. 

debt and nghts, creance (f ) 
debt collecting agency or debt recovery agency, 
agence de recouvrements (/.) 
debt collector, agent de recouvrements (m ). 
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debt oi lioaoBT, dette d’hozmeur (/.). 
debtor (pers ) {%.)» d^biteur, -trice ; redevable 
(w. ou /.) : 

debtor on mortgage, debiteiir bypotbecaire. 
debtor for tbe balance (of an account), 
rehquataire (m on / ). 

debtor (one whose affairs are being liquidated) 
{n ), liquide, -e 

debtor (».) or debtor side (Bkkpg) (Abbrev.: 
Ibr), d6bit (m ) ; doit (w ) . 
debtor and creditor, debit et credit, doit et 
avoir 

Dr To, Dr to. V. sous Br. 
debtor account, compte debiteur (m,). 
debtor company, sociltd debitnce (/ ) 
decease (?i.), d4c^s (m.) ; mort (/ ). 
decease (?^».), d4c6der: 

deceased person, personne deoed4e (/) 
deceive (vt), tromper: 
to deceive tbe public, tbe buyer on tbe origm 
of products of foreign make, tromper ie 
public, Facbeteur sur Torigme de produits 
de fabrication etrang^re. 
decide (v t ), decider ; statuer sur : 

to decide disputes wbicb may arise, decider 
ies, statuer sur les, differends qui peuvent 
s’^ever. 

decided (marked) (a&j ), marque, -e 
a decided recovery, une reprise marquee, 
decimal {adj ), decimal, -e, -aux 

decimal fraction, fraction decimale (/.). 
decimal number, nombre decimal (m ) 
decimal system, systome decimal (m ) 
decimal (n.), decimie (/ ). 
decipher {v t,), d4cbiffrer 
decipherable (udj.), d6cbiffrable. 
dempbeiing (n ), dechiffrement (m ). 
decision {n ), decision (/.) , deliberation (/ ). 
deck (of a ship) (n ), pont (m ) , tillac (m ) 
deck cabm, cabme de pont (/ ). 
deck cargo or deck load, pontee (/.) , cbargement 
du pont (m.); charge sur le pont (m.); 
marcbandises dup>ont (f pi.) , 
deck cargo at shippers’ risk, pontee au risque 
dea exp^diteurs. 

deck cargo preminin, prime de pontoe (/.) 
deck cargo nsk, risque de pontee (w.). 
deck chair, chaise de pont (/ ) 
deck shipment, cbargement sur le pont (m.); 
cbargement sur le tillac (m ) ; cbargement 
en pontee {m ) ; charge sur le pont (m ). 
dedarant (pers.) (m), declarant, -e : 

entry wbicb the declarant must lodge with tbe 
customs to allow the service to examme tbe 
goods imported, declaration que le declarant 
doit deposer h la douane pour permettre 
au service de verifier la marcbandise importoe. 
dedaration (»), declaration (/.); constatation 

declaration of mortgage, declaration d’bypo- 
tbeque. 

declaration of war, declaration de guerre 
dedaration (Customs) (n ), declaration (/ ) • 
a prelimmary declaration is required m every 
customs operation, toute operation de douane 
comporte une declaration prealable. 


declaration of tbe contents of an article of 
luggage, declaration du contenu d’un 
article de bagage 

declaration mwards, declaration d’entree. 
declaration outwards, declaration de sortie 
declaration for bond, declaration de sou- 
mission 

declaration (Insce) (n.), declaration (/.) , appbca- 
tion (/.) : 

declaration of value of goods for msurance, 
declaration de valeur des marcbandises i 
assurer. 

tbe authorities are liable for an amount not 
exceedmg tbe declaration of values inserted 
m tbe insurances (Post), Fadmimstration 
est responsable jusqu’k concurrence du 
montant de la declaration des valeurs 
inserees dans les cbargements (/.) 
any declaration of value over and above tbe 
actual value of tbe contents of a parcel is 
considered as fraudulent (Post), toute decla- 
ration de valeur superieure k la valeur reeEe 
du contenu d’un colis est consideree comma 
frauduleuse. 

declaration on tbe policy or declaration of 
mterest (or of risk) (or of value), application 
a la police , declaration d’aliment . 
declarations on a floating policy, applications 
k une police d’abonnement. 
a floatmg policy insures tbe goods as and when 
they are shipped and not only from tbe time 
of declaration of mterest, la police flottante 
assure les marcbandises d^s leur embarque- 
ment et non pas seulement k partir de la 
declaration d’aliment. 

declaratioii of options (Stock Excb ), reponse des 
primes (/.). 

deda^tion policy (Insce), police d’abonnement 
(/.) ; police flottante (/ ) ; police ouvert© (/.). 

declare {vt.), declarer ; constater 

to declare a dividend, tbe value for msurance, 
a meeting closed, declarer un dividende, la 
valeur pour I’assurance, une seance levee, 
to declare a resolution carried, constater 
I’adoption d’une resolution. 

I, tbe undersigned Paul X., declare that . . 

je soussigne Paul X. declare que . . . 
tbe value declared m tbe policy, la valeur 
dedaree dans la pobce. 

increase of risk which tbe msured is bound to 
declare, aggravation de risque que Fassure est 
tenu de declarer (/.) 

to declare the amount at risk on each ship, 
declarer la somme en risque sur cbaque 
navire. 

to declare tbe value at tbe custom bouse, 
declarer la valeur au bureau de la douane. 
passengers’ luggage declared at tbe customs, 
bagages de voyageurs declares en douane 
(m pL). 

declare (Stock Excb.) (v.L), repondre k . 
to declare an option, repondre a ime prime, 
these options are declared at 2.45, ces primes 
sont repondues k 2b. 45 {f pi ). 
declare as attaching interest (to) (Insce), declarer 
en abment ; alimenter : 
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tke msTired binds himself to declare (or to 
report) as attaching interest, during the term 
of the policy, in so far as they are applicable 
to it, ail shipments made on his acconnt, 
Fassnre s’engage a declarer en aliment, 
pendant la dure© d© la police, en tant qn’elles 
y sont applicables, tontes les expeditions 
faites pour son compte (m ). 
the insured undertakes to declare as interest 
attaching to the present floating policy all 
the exports and/or imports for which it has 
been concluded, i’assur^ s’engage h, alimenter 
la present© pohce d’abonnement par toutes 
les exportations et/ou importations pour 
lesquelies ell© a 4t6 conciue (m ). 
declared value, vaieur deoiar4e (/.). 
dediue (fall m prices) (»,), baisse (/.) : 

decline m foreign Stocks, baisse des fonda 
4trangers. 

dedine (v t ), d^clmer ; 

to decline an offer, responsibihty for an accident, 
d^cliner une offre, la responsabihte d’un 
accident 

decline (va ), baisser. 
decode (v t), dechiffrer : 
to decode a telegram, dechiffrer une d4peche 
telegraphique. 

decoding (n ), dechiffrement (m ), 
decrease (n ), diminution (f ) , amomdnssement 
(m), 

decrease m the receipts, of price, diminution, 
amomdnssement, des recettes, de pnx. 
decrease m value or decrease of value or simply 
decrease, dimmution de vaieur, moms- 

value (/): 

decrease m value of shares, moms-value des 
actions. 

decrease diminuer; amoindnr. 

decrease (v.t ), dimmuer ; se diminuer j amom- 

dnr ; s’amomdrir. 

decree (Law) (% ), arret (m.) ; jugement (m.) : 
decree m bankruptcy, jugement declaratif de 
faillite. 

deduct d4duire ; faire deduction de , 

retrancher ; def alquer , rabattre ; 
to deduct one’s expenses, mcome tax, d4duire 
ses frais, i’lmpdt sur le revenu. 
to deduct the amounts paid m advance, 
d4duire les, fair© deduction des, retrancher 
les, sonunes payees d’avance. 
to 'deduct the weight of the packing, the 
pence on mvoices exceeding five pounds, 
deduire, defalquer, rabattre, ie poids de 
I’emballage, les pence sur les factures 
d4passant cmq livres. 

to be deducted, etre d4duit, -e, r©tranch4, -e, 
etc., se deduire; s© retrancher; d4fal- 
quer * 

brokerage is added to purchases or deducted 
from sales, 1© courtage s’ajoute aux achats 
ou s© retranche des ventes 
deduct Of to be deducted^ h deduire : 
deduct : expenses for the month. It d4duire : 
depenses du mois. 

expenses of the month, to be deducted, de- 
penses du mois. It deduire. 


deducKMe (odj.), dMuctiHe; 

deductible loss, perte deductible (f.). 
deductiOE {».), deduction (/.), dlfalcation 
{/ ) , reduction (/.) ; 

deduction for expenses (Income Tax), dMuc- 
tion pour depenses. 

deduction new for old (Mar. Inace), deduction, 
reduction, pour difference du vienx an 
neuf- 

afto deducting, dMuction faite de; aprfes 
deduction de: 

after deductmg tax, the expenses, deduction 
faite {on aprfes deduction) d© I’uiipdt, des 
frais. 

deed (Law) {% ), acte (wi.) ; contrat (m ) ; titre 
(m ); 

deed under private seal, acta sous aeing privl. 
partnership deed or deed of partnership, 
contrat de soci4t4; contrat d’association. 
deed of transfer (conveyance) (Law), acte 
de cession; acte de transmission; act© de 
mutation; acte {ou contrat) translatif de 
propnet4. 

deed of transit (stocks and shares), fenille de 
transfert (/.). V. note sons transfer {n) or 
transfer deed. 

deemed {p p), cens4, -e ; repute, -e : 
each craft, raft, or lighter, to be deemed the 
subject of a separate msurance, chaque 
embarcation, radeau, ou allege, sera ceiis4 
Fobjet d’une assurance distinct©, 
well established practice which is deemed to 
form part of the pohcy, usage bien 4tabh 
qui est repute faire partie de la pohce (w.). 
ship which IS deemed to be lost, navire qm 
est repute perdu (to.), 

deep-sea captam, capitame an long cours (m.). 
deepHiea navigation, navigation au long cours 
(/.), long cours (to.). 
deeiHi^ steamer, vapeur de haute mer (to.). 
deep-sea voyage, voyage au {ou de) long cours 
(to.) ; long cours (to.) . 
ship saiimg on a deep-sea voyage, navire 
partant pour le long cours (to.). 
deep water, eau profonde {/.). 
deep-water ship © aual, canal mantime en eau 
profonde (to.) 

default (a ), d4faut (to.) , dMaillanc© (/ ) ; pre- 
varication (/.) ; negligence (/ } 
default m paying a note, d4faut de paiement 
d’un billet. 

wrongful acts or defaults of the maater or 
crew, fautes ou prevarications {m negli- 
gences) du capitame ou de F^quipage (/ pL). 
to be responsible for the delivery of the stock 
to the buyer in case of default of the seller, 
etre responsable de la livraison des titres k 
Faoheteur en cas de d4faillance du vendeur. 
in deitoult O^ k d4faut de ; faute de . 
m default of agreement between aE the 
parties concerned. It defaut d’ (ou faute d’) 
accord (ou d’entente) entre tons les 
int4ress4s 

default (» » ), manquer : 

merchant who is compelled to default, com- 
mer^ant qui est obhg4 de manquer (to-). 



default — demandable 


406 


ielailit price (Produc© Exch.), coturs de resxlia- j 
tion (m ). I 

defeiilter (pers ) {n ), defailiant, -e 
defaulting {adj ), defaiiiant, -e : | 

defanitmg party, partie defaillant© (/). | 

defeat one’s creditors (to), fmstrer ses creanciers i 

defect {n ), d^fant (m ) , vice (m ) t i 

latent defect, defaut caciie, vice cach6 
defendant (Law) (pers ) {n ), defendenr, -eresse 
according as the company is plaintiff or de- 
fendant, suivant que la society est de- 
manderesse on defenderesse, 
defer {vt)^ differer , remettre ; arrierer , re- 
tarder . 

to defer the payment of interest, diSerer le 
paiement des, arrierer le paiement des, 
retarder le paiement des, attermoyer les, 
mterets. 

deferred (ad? ) (Abbrev. : def. or defd), differe, -e : 
deferred annuity, annuite di£f4r4e (/.) 
deferred interest, interet diff^re (m.). 
deferred interest certificate, script (m ) , vale 
(m.) ; bon (m.) 

deferred shares or deferred stock or deferred 
stocks, actions differees (/,pZ ) 
deferred telegram {Abbrev . LCO , LCF., or 
LCD ), tel^gramme differe (m ). Note • — 

For meanmg of LCO., etc , see Abbrevia- 
tions in common use. 

deficit or deficiency [deficiencies pi ] (n ), deficit 
(m.) ; moins-value (/ ) , mah (w ) ; man- 
quant {m ) , manqne {m ) , d4couvert {m ) : 
to make up a deficit (or a deficiency), suppleer 
(oM combler) {ou bonifier) un difioit {ou un 
decouvert), 

deficit in taxes (Ant : surplus) t moms- value 
des contributions 

the deficiency of a busmess is expressed by 
the debit balance of the profit and loss 
account (Ant. : surplus), le deficit d’une 
entrepnse est exprime par le solde d4biteur 
du compte de pertes et profits 
definitive or definite {adj ), dMmtif, -ive • 
definitive (or definite) certificate (opp. to 
scrip or scrip certificate or provisional, or 
luierim, certificate), titre d^fimtif (m ) 
defiation (n.), deflation (/.) , d^onflement (m ) ; 
monetary deflation, deflation monetaire 
deflation of credit, deflation de credit 
defraud {v t ), frauder , frustrer 
to defraud the customs, frauder la douane 
to defraud one’s creditors, a partner of his 
share of profit, frustrer ses creanciers, un i 

as80ci6 de sa part de benefice j 

defrauder (pers.) (to.), fraudeur, -euse j 

defray {vt), defrayer, 
degressive tax, imp6t degressif (m ). 
del credere, duoroire (m ) : 
stockbrokers are del credere, that is to say, 
responsible for delivery of the stock to * 
the buyer in case of default of the seller, 
and for payment to the seller m case of de- 
fault of the buyer, les agents de change 
sont duoroire, c’est-k-dir© responsables de 
la livraison des titres k I’acheteur en cas 
de d^faiUance du vendeur, et du paiement 


au vendeur en cas de defaiHance de Facheteur 
(m pi ). 

del credere agent, commissionnaire duoroire 
(m ) ; duoroire (m ) 

del credere agreement, convention duoroire (/) 
del credere commission, commission ducroire 
(/ ) , duoroire {m ) 

del credere export agent, commissionuaire-ex- 
portateur duoroire (w ) 

delay (to ), retard (m ) ; delai (w ) , remise (/ ) . 
delay m the arrival of trams, m delivery, m 
the execution of an order, m forwarding 
(or m the dispatch of) the goodsy retard 
dans Farrivee des trams, a la hvraison, dans 
Fexecution d’un ordre, dans Fachemme- 
ment de la marchandise. 
delivery without delay, livraison sans retard 
(ou sans d61ai) (/). 
delay (t^ Z ), retarder; differer: 
to delay a payment, retarder, differer, un 
paiement 

delegant or delegator (pers.) (to.), d61egant, -e, 
del^gateur, -trice, 
delegate (pers ) (to ), delegue, -e . 

the official delegate of the committee, le 
delegue officiel du conute. 
delegate (v t ), deleguer 

to delegate one’s authority, funds for the 
payment of a creditor, deleguer son autonte, 
un fonds pour le paiement d’un creancier, 
V aussi exemple sous managmg director, 
delegated debtor (Law), d4biteur delegue (m), 
d^legu^, -e 

delegatee (pers ) (to ), delegataire (m ou f) 
delegation (Law) (to ), delegation (/ ) : 
delegation of power, of a debt, delegation de 
pouvoir, d’une dette. 

delegation (letter of delegation) (Com ) (to ), 
delegation (/) 

delegation (share certificate) (to ), delegation (/ ) 
delete (v.z.), biffer; rayer* 

delete words not apphcable or delete as re- 
quired, biffez la mention inutile, rayer 
les mentions qui ne conviennent pas. 
deletion (to ), biffage (m ) , biffemeiit (iro.) ; 

biffure If); rayure (/.). 
deliver (v t), hvrer ; deiivrer , remettre ; 
rendr© ; distribuer 

to deliver goods, livrer, deiivrer, des mar- 
ohandises (ou de la marchandise). 
the master is not obliged to deliver the goods 
all together; he has the right to make 
delivery of them m senes, le capitain© n’est 
pas oblige de hvrer les marchandises toutes 
a la fois ; il a la facuite d’en faire la hvraison 
par senes. 

deliver to the order of Mr X , dehvrez, 
hvrez, k Fordre de M. X 
goods delivered free on board, marchandise 
rendn© franco bord (/.) 
goods dehvered buyer, marchandises ren- 
dues chez Facheteur (fipl*). 
ship ready to dehver her cargo, navire pret 
k dehvrer sa cargaison (m.). 
to dehver stock, hvrer, deiivrer, remettre, 
des titres: 
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to deliver the stock which one has sold, 
iivrer ies titres qne Fori a vendns. 
the ticket delivered to the passenger, le billet 
delivre ati passager ' 

deliver a speech (to), prononcer un discours 
deliverable {adj ), kvrable , delivrable ; dis- ' 
tribnabie • 

goods m course of production deliverable at 
a later date, marchandises en cours de 
production livxables k une epoque uiterieure . 

(fp^ )• 

postal packet deliverable by express, objet 
de correspondance distribuable par expr^s 
(m.). , 

deliverer (pers ) ), iivreur (m ). 

d^verer (Produce Exch.) (pers ) {n ), Iivreur 1 
(m.) ; cr6ateur (m ) ; cr^ateur de la fiMre , 
(m.); toetteur(m.), ^metteur de la fili^re i 
{in ) , premier vendeur (m). ; 

delivkmg. V. delvery or delivering. j 

delivermg area or delivery area, zone {ou cir- | 
conscription) de remise {ou de distribution) j 
^ 1 , domicile (/.) : 

free delivery area of telegrams, zone, circon- 
scription, de distribution (ou de remise) 
gratmte des teMgrammes 
delivering office or delivery office (opp. to dw- 
patching office) (Post), bureau distnbuteur , 
(m ) , bureau de distribution (m ) ‘ 

delivering station (Ely ), gare r4ceptnce (/ ) ; 
gare de reception (/,). 

delivery [delivenes pi] (n) (Abbrev. i dely), 1 
hvraison (/); dehvrance (/.); remise (/), I 
distribution (/.): i 

delivery of a parcel, of shares, livraison, 
dehvrance, remise, d’un oolis, d’aotions 
dehvery of the goods to the consignee, mto 
the hands of the consignees, dehvrance 
des marchandises an destinataire, entre les 
mams des oonsignataires 
shares which are (or stock which is) good 
dehvery (Stock Exch.), titres qm sont de I 
bonne hvraison {m,pl ). 
dehvery at residence or dehvery at trader’s 

E remises or mmpVy dehvery or dehvermg, 
vraison k domicile (/); remise k domicile 
(/ )„ hvraison (/.) ; renuse (/ ) : 
as a general rule, dehvery is suspended on 
Sundays, la hvraison (ou la remise) k 
domicile est, en r^gle g4n4rale, suspendue 
ies dimanches- 

stations closed on Sundays both for the 
receiving (or reception) (or receipt) and 
dehvermg (or dehvery) of goods, gares 
ferm^es les dimanches tant IL la r^eption 
qu’li la hvraison des marchandises (/.pi.)* 
dehvery outside prescribed boundaries (Riy ), 
service de r4exp4dition (m.). 
postal dehvery, distribution postale. 
dehvery of letters (Post), distribution des 
correspondances- 

dehvery of telegrams, remise, distribution, 
des t416grammes. 

dehvery to callers (or at post office), to place 
of residence, by express (Post), distnbu- 
tion an guichet, k domicile, par expr^s. 


on or before dehvery, comptant-compte , 
comptant k hvrer, comptant contre rem. 
bour&ement , comptant sur balie : 
to pay on or before delivery, payer comp- 
tant-compte 

dehvery (Law) (n ), tradition (/ ) , delivrancc 

(/). 

the transfer of bearer shares is effected by 
mere (or by simple) delivery of the scrip, 
la cession des actions an porteur s’op^re par 
simple tradition du titre 
the bank note is transmitted from hand to 
hand, one says by delivery, le billet de 
banque se transmet de la mam k la main, 
on dit par tradition. 

dehvery of a cheque transfers to the payee the 
property m the consideration, la d^livTanc© 
du cheque transfke au ben^ficiaire la pro- 
pridtd de la provision 

delivery area, dehvery office. V. sous iehvermg. 
dehvery book (parcels), carnet de livraison 
(m ) ; registre de livraison (m ) 
delivery order (Abbrev. * D/0.), bon de iivvaison 
(m ) ; bon d’enl^vement (m.), bon a enlever 
(m ) ; bon k dehvrer (m); dehvery-order 
(m.); bon de hvraison k valoir sur con- 
naissement (m). 

Note — If a bill of ladmg is split up mto 
several dehvery orders, these bemg regarded 
as separate bills of lading, it is preferable to 
use the term delivery-order m French, or 
bon de hvraison a valoir sur cortnaissement 
dehvery sheet (carman’s), bordereau de factage 
(m.) 

deiivay van, voiture de hvraison (/ ) ; fourgon 
de hvTsison (m.); hvrense (/.). 
demand (n), demande (/.); exigence (/.). 

X. shares are m demand at If, I’action X est 
I’objet de demandes (ou est demand^©) a 
1 3 / 4 . 

on demand, sur demande , a vue , k bureau 
ouvert ; k guichet ouvert ; k presentation . 
loan repayable on demand, emprunt rem- 
boursable sur demande (m ). 
bank note repayable on demand, billet de 
banque remboursable k vue (ou k bureau 
ouvert) (ou k guichet ouvert) (ou k presenta- 
tion) (m.). 

deuiaud (Economics) («.), demand© (/); 

the demand for foreign bills, la demand© 
d’effets sur Fetranger. 

supply and demand or demand and supply, 
I’offre et la demande 

the law of supply and demand, la loi de i’offre 
et de la demande. V, exemples sous taw. 
demand (vt), demander, exiger: 

to demand the taxes, what is due, demander, 
exiger, i’impdt, oe qui est du. 
demaild rate (Foreign exchange market), cours 
k vue (to.) ; taux a vue (to ). 
demandable (adj.), demandable; exigible: 
the money placed on current account is 
always demandable, that is to say, the 
customer can claim the amount of it at any 
time by presenting cheques, ies fends de- 
pose en comptes de cheques sont toujours 
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exigibles, o’est-^-dire qiie le d^posant pent 
en r^clamer ie montant h tont moment par 
la presentation de cb^qiies (m pi ). 
iemoaetiasstioii {n ), demonetisation (/.) : 
demonetization of old coins, demonetisation 
des aneiennes pieces 
demonetize (t? t ), demonetiser 

to remint demonetized silver corns, refondre 
des pieces d’argent demon^tisees. 
demurrage (detention of a ship beyond specified 
time) {n ), surestane (/.) 
ship on demurrage, navire en surestane (m.) 
day of demurrage, jour de surestarie (m.), 
surestane (/.) 

demurrage (detention of a railway vehicle) (n ), 
soufirance (/); chdmage (m.): 
demurrage of rolling stock, soufirance, chd- 
mage, de matdnel roulant. 
demnrrage (detention of goods) {n ), souffrance 
(/)• 

when goods on demurrage are liable to de- 
teriorate, they .are generally sold, quand 
les znarchandises en souffrance sont snjettes 
k deterioration elles sont, en general, 
vendues 

to leave the goods on demurrage on the 
wharves, laisser les marchandises en souf- 
france sur les quais 

demurrage [n ) or demurrage chaises (Shipping) 
(Ant . dispatch money) ^ surestanes {J pi). 
payment of demurrage, paiement des su- 
restanes (m.) 

demurrage (n.) or demurrage charge (or charges) 
(for detention or non use of railway vehicles), 
droit de stationnement (m ) , taxe de 
stationnement (/), taxe de chdmage (/.); 
frais de chdmage (mpl,). 
deuomiuaiion (n ), coupure (/.) 

company which issues its shares in ones and 
denominations of 5, 10, 25, 50, or 100, 
socidtd qui dmet ses actions en unitds et en 
coupures de 5, 10, 25, 50, on 100 (/.), 
bank notes of small denominations, billets 
de banque de petites coupures (m,pl ). 
any denominations, toutes coupures 
denommations of weight, of 0 to 5 lbs, of 5 
to 10 lbs, coupures de poids, de 0 h 5 iivres, 
de 5 h 10 livres. 

deuotmg stamp, estampiUe de contrdle (/.). 
depart (tr.t.), partir, 

department (n ) (Abbrev : dept), service (m.) * 
manager of the advertising department, chef 
du service de la publicitd (m.)* 
departmental charges (Costmg) (opp. to overhead^ 
or or fixed, charges, or indirect charges 

or expenses)^ frais spdciaux (m,pl ) ; frais 
directs (m.pl ) ; frais proportionnels (m pi.) ; 
depenses drrectes (ou proportionnelies) (/ pi ). 
departments invoice (i.e., invoice rendered from 
one department to another for accountancy 
or record purposes), facture d’ordre (/ ) 
departmental ledger, grand livre fractionnaire 
(m.) ; grand livre auxiliaire (m.) ; grand 
livre analytique (m.) ; grand livre origmaire 
(m ) ; grand livre de developpement (w ) 
departmental store, grand magasin (m ). 


d^iartmentai store business (or trade), grand 
detail (m ). 

departure (n.), depart (m ) : 

departure of the mail, of a tram, depart du 
courrier, d’un tram. 

port of departure, port d© depart (m ). 
departure platform (Ely ) (opp to arrival plat- 
form), quai de depart (m ) 
departure station, gar© d© depart (/ ). 
depend (on or upon) (v.% ) or dependent (on or 
upon) (to be) (to rely upon as a source of 
supply), etre tributair© (de) . 
to depend upon foreign supplies, etre tribu- 
taire de Fetranger. 

to be dependent upon the Ear East for raw 
material, etre tnbutaire pour la mati^r© 
premiere de FExtrdme Orient 
dependent on (or upon) (to be) (to rely upon for 
support), etre a la charge de ; 
to be dependent on (or upon) someone, 5tre 
a la charge de quelqu’un. 
persons dependent on the taxpayer (Income 
Tax), personnes a la charge du contribuable 

(fpl) 

dependent person, personne k charge (/) 
deposit (placing for safe keeping or profit) (n ), 
depot (m ) ; mise en d4p6t (/ ) , consigna- 
tion (/ ) ; consigne (/ ) : 
deposit of a security, dep6t (ou consignation) 
d’une garanti© (ou d’un cautionnement) 
deposit of goods on wharf or m bonded 
sheds, d6p6t de marchandises a quai ou 
sous tente 

deposit m King’s warehouse of goods not 
entered, mise en dep6t des marchandises 
non declar4es (Cf. Ki^’s warehouse.) 
deposit of luggage m cloak room, dep6t des 
bagages k la consigne ; consign© des bagages. 
deposit (Banking) (n.), depot (m ) : 

Note . — It should be borne m mind that the 
meanmg of the word depdt in French bank- 
ing IS not confined to the restricted accepta- 
tion of the word deposit m English banking 
(i e., money lodged with a bank, bearing 
mterest, and subject to notice of with- 
drawal), but that it IS used indifferently of 
money placed on deposit or current account. 
Thus the big French joint stock banks are 
called socidtes de dipht, and the following 
sentence, for example , la societe est autoris& 
d recevoir, avec ou sans intirits, des capitaux 
en depdt means the company is authorized 
to receive money on deposit or current accouid, 
at or without interest. Placing money on 
current account is depdt d vue (Cf current 
account and deposit account.) The sentence 
the bank also receives money on deposit 
would be rendered in French as follows: — 
la banque regoit aussi des fonds en depdts 
exigibles d terme ou d priavis 
deposit at call, d6p6t remboursable sur de- 
mand©. 

deposit at notice, depdt k preavis; ddpdt 
avec prdavis; ddpdt k delai de preavis, 
deposit at 7 days’ notice, ddpot k 7 jours de 
preavis. 
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deposit at short notice, depdt h court terme. 
fixed deposit or deposit for a fixed period, 
depdt k terme ; depdt k terme fixe , ddpdt 
k Icheaiice , depdt k dcheance fixe , pia*ce- 
ment (m ) ; placement k echeance (m,), 
deposit (Savings Bank) {n ), versement {m ) ; 
depdt (m), 

deposit (Customs) (ti ), consignation (/.), depdt 
(m). 

deposit of customs duties, consignation de 
droits de douane. 

deposit of cash (in lien of bond), consigna- 
tion, depdt de numeraire, 
deposit of stock (securities), ddpdt de valeurs. 
deposit (pledge ; security ; earnest ; cover) (n ), 
cautionnement (m ) ; d6pdt de garantie 
(m,) ; provision (f.) ; provision de garantie 
(/ ) ; arrhes {f.pl ) ; couverture (/.) . 
deposit with gas company, cautionnement au 
ga-z. 

telephone deposit (deposit for calls), depdt de 
garantie telephonique ; provision de garantie 
tdlephomque ; provision tdidphone • 
subscriber who has paid a deposit, abound 
qui a verse un depdt dfe garantie (m ). 
a deposit may be asked for to secure payment, 
une provision peut etre demandee pour 
garantir le paiement. 

promise of sale made with deposit, promesse 
de vente faite aveo des arrhes (/.). 
deposit (v t ), ddposer , faire le depdt de , con- 
signer, placer, mettre; fournir: 
to deposit at the customs a copy of the mani- 
fest, ddposer k la douane nne copie du 
manifeste. 

to deposit a sum m the hands of a third party, 
deposer, faire le ddpdt d’, placer, consigner, 
une somme en main tierce, 
to deposit funds with a banker, deposer, 
faire le ddpdt, consigner, des fonds chez un 
banquier. 

to deposit securities m safe custody, ddposer, 
placer, mettre, des titres en garde ; mettre 
des valeurs en depdt 

to deposit paper security, consigner en papier, 
the goods can only be cleared after the duties 
have been paid, deposited, or secured, !es 
marchandises ne peuvent etre retirdes des 
douanes qu’apr^s les droits out dtd payds, 
consignds, ou garantis (f*pL)^ 
holders of bearer shares are requested to de- 
posit their warrants at the company’s office 
0 days at least before the meeting, MM. 
les possesseurs {o% MM. les propndtaires) 
d’actions au porteur sont pnds de ddposer 
leur titres au sidge social 0 jours au moms 
avant la reunion. 

prmcipal who must deposit a margm (Stock 
Exch.), donneur d’ordre qui doit fournir 
une couverture (w.), 

deposit (Savmgs Bank) {v 1), verser ; deposer : 
to deposit money in the post office savmgs 
bank, verser des fonds k la caisse nationsde 
d’^pargne. 

deposit accotmt (Banking) (Abbrev. : 

compte de depdts a term© ou k prdavis (m.) ; 


compte de ddpdts k terme on avec prdavia 

(m) 

fixed deposit account, compte de d4p6ts k 
terme (m.). 

deposit account at notice, compte de ddpfits 
a prdavis {on avec prdsvis) {<m k delai de 

preavis) 

deposit account at 7 days* notice, compte d© 
depdts k 7 jours d© pr^avis 
deiKJSit baaik, banque de depdt (f). 
deposit book (Savmgs Bank, etc.), livret (m } ; 
iivret nommatif (m), 

deposit receipt (receipt for a lodgment, as of 
securities), rdcepissd de depot (m.). 
depcBit receipt (Banking), bon d© oaiss© {».). 

Cf, fixed deposit receipt and note therm^r, 
deposit receipt (Customs), re§u de consignation 
(m ) , quittance de consignation (/.) ; re- 
connaissance de consignation (/.) 
deposit slip (U.S. BankmgX bordereau de verse- 
ment (m.); feuiU© de versement (f). 
deposit warrant (dock warrant), warrant (w.) ; 
recdpissd-warrant (m.) 

depositary [depositaries pi ] (pars ) (n ) (correl- 
ative of depositor), depositaire (m ou /.) ; 
conslgnataire (m.), 

the banker is the depositary of the funds of 
his customers, le banquier est 1© ddpositaire 
des fonds de ses clients. 

depositor (pers ) (n ), d^posant, -e ; enarrheur 
(m.): 

post office savings bank depositor, d^posant 
de la caisse nationale d’^pargne 
depositor’s book (savings bank, etc.), Iivret d© 
d4posant (m.) ; iivret nommatif (m.) ; 
iivret (m.). 

depot (n ), d^pdt (ot.). 

depredate (vJ ), depr^ier ; avnlir ; rabaisser ; 
amortir . 

to depreciate the value of shares, d^pr^cier 
la vaieur des actions. 

to depreciate the furniture by 10% per 
annum, amortir le mobiiier de 10 0/0 par an. 
depredate (vi>), se d^pr^cier; s’aviiir: 

m time, certam stocks ap|>f«ciate, others 
depreciate, avec le temps, oertames valeurs 
s’am^horent, d’autres s© depr^cient. 

penshable goods depreciate rapidly, les 
marchandises p4nssaMes s’avilissent rapide- 
ment. 

depredation (n.) (Ant. : appreeudum), d^pr^ia- 
tion tf); moms- value (/.), avilissement 
(m.) ; amortissement (m.) : 

depreciation of plant, of money, of securities 
lodged as collateral, depreciation, moins- 
value, du materiel, de Fargent, des valeurs 
fourmes en nantissement. 

the depreciation of various national currencies 
in relation to gold has had as a consequence 
a general rise of prices, la ddprteiation de 
diverses monnaies nationales par rapport k 
For a eu pour consequence la hauss© gfeerale 
des prix. 

depreciation resulting from the consequences 
of a stranding, moms-value resultant des 
consequences d’un echouement. 
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depreciation m tlia prices of shares, moins- 
Taln© STir les cours des actions 
overproduction brings about a depreciation m 
prices, la surproduotion am^ne Tavilisse- 
ment des prix 

depreciation on premises, amortissement sur 
immeuble (ou sur immeubles). 
depreciation on dimimsiimg values (opp. to 
fixed deprectcUion}^ amortissement d4gresaif. 
depj^BSS t ), depnmer : 
news which has had a depressing effect on the 
market, nouvelle (^ui a eu un effet d4pn- 
mant sur ie marche (/). 
depr^tSiOE (n ), depression (/.) : 

depression of a stock, depression d*une valeur. 
deprivation of eajopnent (Law), pnvation de 
jomssance (/.). 

deputy chamnan, vice-president (m ). 
depui^ governor, sous-gouvemeur (m ) : 
a deputy governor of the Bank of England, 
of the Bank of France, un sous-gouvemeur 
de ia Banque d’Angleterre, de la Banque 
de France. 

deputy manager, vice-gerant (m,). 
derange (v.f.), deranger: 

to derange one’s plan, deranger ses plans, 
derangement (w.), derangement (w.). 
derelict (» ), navire abandonne (f».) , epave (/ ). 
derive tirer; retirer: 

to derive a profit from an enterprise, a profit 
from a transaction, a profit from differences 
m price, tmer, retirer, un profit d’une entre- 
prise, du profit d’une operation, un benefice 
des ecarts de prix, 
derogate (va ), deroger 
to derogate from the law by agreements to the 
contrary, deroger a la loi par des conventions 
contraires. 

derogation (u.), derogation (/.)• 
revocability which is a derogation from {or to) 
(or of) the common law, revocabilite qui 
est une derogation au droit oommun (/.). 
derogatory (adj), derogatoire: 
clause derogatory to the common law, clause 
derogatoire au droit oommun (/.). 
demck (ship’s) (n ), mat de charge (m ) ; mat de 
ohargement (m.). 

under ship’s demck, V. sous under, 
descnptiou (particulars) (n.), designation {/); 
libelie (m ) ; iibelles (mpl). 
incorrect description of contents of a case, 
designation inexaote du oontenu d’une caisse. 
description of securities, designation des titres. 
description column, colonne du libeiie (/.)* 
descnptiou (profession or business; occupation) 
(w ), quahtes (/.pL) , profession (/.) . 
the full name (or the name in full), address, 
and description of the apphcant, les nom, 
prenoms, adresse (ou domicile), et qualites 
(ou profession) du souscnpteur. 
design to contain (to), consacrer h : 
page of the ledger divided mto vertical columns 
each designed to contain a subsidiary account, 
page du grand livxe divis6e en colonnes 
ve]^icales consacr^s chaoune k un sous- 
oompte (/,). 


desire to defraud one’s creditors, envie de frustrer 
ses cr^anciers (/.) 
desk (n ), pupitre (m ) : 

lookup desk, pupitre fermant k clef, 
d^atch (n, & v). Syn. de dispatch, 
destination (5^.), destination (/.) 
to convey the goods to the place of their 
destination, the passenger safe and sound 
to destmation, conduire les marchandises 
au lieu de leur destmation, le voyageur sain 
et sauf It destmation. 

destmation station, gare de destmation (/.); 
gare destmataire {/). 

destroy the rats on a ship (to), d^ratiser un 
navire. 

destruction of rats, deratisation (/.); destruc- 
tion des rats (/ ) : 

destruction of rats on ships commg from 
countries contaminated by plague, d^ratisa- 
tion des navires provenant des pays con- 
tamings de peste. 
detach (v.^.), d4tacher: 

to detach a coupon, detacher un coupon, 
detachment (w.), d4taohement (m.). 
detail (n ), detail (m ) . 
details of an account, details d’un compte 
payments as per details in cash book, paie- 
ments dont detail au iivre de caisse (m pi ). 
detail (vJ ), d4tailler . 

to detail the list of stocks and shares held m 
the box, detaiUer la liste des valeurs 
mobili4res d^tenues en portefeuille. 
a detailed statement of account, xm 4tat 
d6taill4 de compte. 

detail colnmn, colonne de detail (/). 
detam (vt,), d^temr, 

detention or detainment (».), detention (/.) • 
detention, detamment, of a ship, detention 
d’un navire. 

detention or non use of vehicles (Bly.), station- 
nement des wagons (m ) : 
loadmg, unloadmg, and detention or non use 
of vehicles the handlmg of which is done 
by traders, ohargement, dechargement, et 
stetionnement des wagons dont la manu- 
tention est faite par le commerce, 
deterioration (».), det6rioration (/). 
determinable (Law) (adj ), resoluble : 

determmable contract, contrat resolulile (m.). 
determination (Law) (n), resolution (/); rl- 
sihation (/.) ; resiliement (m ) ; resihbnent 
(w.). 

determination clause (Law), clause resolutoire 
^ (/.). 

determine (to annul) (Law) {v.L), r4soudre ; 
r4silier : 

to determme a contract, r4soudre, r4silier, 
un contrat. 

determine (v.i.) or to he determined (Law), se 
resoudre : 

a lease is determmed by the expiration of the 
term fixed, un bail se r4sout par I’expira- 
tion du terme fixe, 
devalorizaiioii (n ), d4valorisation (/.) : 

the devalonzation of the franc, la d4valonsa- 
tiott du franc. 



devalonze {vJ ), devalonser. 
defoliation {n ), devakation (/ ) : 
devaluation of tlie paper franc, d4valuation 
du franc-papier 

deviate (v t ), devier ; s’ecarter • 
sliip wMck deviates from Iier course to save 
lives or property, navire qui devie {ou qm 
s’4carte) de sa route pour sauver des vies 
iiumames ou des biens (m ). 
leave to deviate by any route, faculte de 
d4vier par n’lmporte quelle route (/) 
deviation (n.), deviation (/); deroutement 
(to ) ; cbangement de route (to ) : 
deviation from the voyage contemplated by 
the policy, deviation du voyage envisage 
par la police 

deviation clause (Abbrev. : D/C.), clause devia- 
tion (/). 

deviation n^, risque de deviation (to.). 
devise {v,L), combmer* 

to devise a plan, combiner un plan, 
devote (v t), consacrer • 
tbe manager must devote bis whole time to 
the company’s business, le gerant doit 
consacrer tout son temps aux afiaires 
sociales. 

the thirty years he has devoted to his busi- 
ness, les trente annees qu’ii a consacrees 
k son commerce. 

dial (of a calculatmg machine) (n.), viseur 
(d’une machine k calculer) (to ). 
dial (Automatic Teleph.) (n.), disque d’appel 
(to ) ; disque (to ). 

dial (Automatic Teleph ) (v t), composer ; com- 
poser sur son disque d’appel; 
the subscnber. in the first place, dials the 
first three letters of the exchange name 
wanted, printed in heavy type; he then 
dials the four numerals of the number re- 
quired, Tabonne compose d’abord sur son 
disque d’appel les trois premieres lettres du 
nom du bureau demande, mdiquees en 
oaraoteres majuscules; il compose k la 
suite les quatre ohiffres du numero demande 
(m.). 

dial opening (of a calculating machine), fenetre 
de viseur (/.). 

dialling tone (ooniinuouf puziing sound) (Auto- 
matic Teleph.), signal de manoeuvre 
(bourdonnement contmu) (to.). 
diamond shazes or di^mid« (n |>z.), valeurs de 
diamants (/•pt ) ; valeurs diamantiferes 
{f*pL); diamantiferes {f*ph)* 
diary [di^es pi.] (journal) (».), agenda (to.) ; 
to make a note in a diary, faire une note sur 
un agenda. 

diary (a book for recording in order of due date 
payments to be made or amounts to be 
ooflected, specifically a Ml diary) (w.), 
echeancier (to.); carnet d’echeanoe (to.); 
carnet d’echeanoes (to.). 
iieiale (v.i-), dieter ; 

to dictate a letter to one’s secretary, a tele- 
gram to a telephone operator, dieter une 
lettre k son secretaire, un teMgramme k une 
operatrioe teiephomque. 


dictating machine, machine h dieter (/ ) 
dictation (» ), dicte© (/.) : 
dictation of the reply to a letter, dicte© de la 
reponse k une lettre 
dictator (pers.) (».}, dicteur, -euse. 
difference (dissimilanty) (n ), difierence (/ ) , 
ecart (m ) : 

difference between the debit and credit of an 
account, difference entre le debit et 1© 
credit d’un compte. 

to look for a difference m the hooks, recher- 
cher une difference dans les dentures {on 
dans les hvres). 

difference in the cash, difference d© caisse 
difference between the cost price and the 
sale price, dcart entre le prix de revient et 
le pnx de vente. 

differences in price, in rates, ecarts de pnx, 
des taux. 

difference of (or on) exchange, difference de 
change. 

difference (Stock Exch) {»), difference (f.) 
difference to pay or to receive, difference k 
payer ou k recevoir, 

stock exchange differences, differences de 
bourse 

difference (disagreement in opinion) {».), diffd- 
rend (w.) ; contestation (/ ). 
differential (adj ), differentiel, -efle ; 
differential duties (Customs), droits differen- 
tieis (to pi.) 

differential tariff hittmg foreign products more 
heavily than goods of national origm, tarif 
differentiel frappant les produits etrangers 
plus lourdement que les marchandises 
d’origme nationale (m ). 
diTnfuish (vt), dimmuer; amomdnr; 

to diminish the resources of a country, dimi- 
nuer les ressources d’un pays 
diTnlTns'h (u %.), dimmuer ; se dimmuer ; amoin- 
drir ; s’amomdnr. 

diminution {».), dimmution (/.); amomdruise- 
ment (m.). 

dining car (Bly.), wagon-restaurant (to.). 
dip (vi.), s’mfiechir: 

X. shares dipped to If, Faction X. s’infleohit 
k I 3/4. 

direct (adj.), direct, -e; 

direct call (of a ship at an intermediate port), 
escal© dnrect© (/.); echelle direct© (/.). 
direct contract (Produce Exch.) (opp. to com- 
mtsston conSrahi or broker's coilroct), contrat 
direct (to.). 

direct distance between exchanges (Teleph.), 
distance k vol d’oiseau entre bureaux (/.) 
direct exchange (the exchange of one currency 
directly for another without intervention of 
a thira currency), change direct (m.) 
direct exchange (rate of exchange), certain 
(to.). F. to quote direct exchange pottr 
exempile. 

direct exchange Ime (Teleph.) (distinguished 
from eadermon Une), post© principal (m.) ; 
ligne prmcipale {/.), 

Noie . — ^The literal and proper English trans- 
lation of paste 18 station, and of Ugne is 
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lim. In England, however, wlule the 
telephone engineer will speak of the mam 
Motion {poste principal), meaning the 
principal installation or apparatus on the 
subscriber's premises, the subscnber will 
always speak of his telephone installation 
as hiS line. Thus, in the Enghsh Tariff 
Bates for Telephone service, the charges 
are referred to as being for Direct Exchange 
Lines and Extension Lines, while in France 
they are referred to as for Posies pnncipaux 
and Posies suppUmentaires, or as Abonne- 
ments pnncipaux and Abonnements suppli- 
mentaires 

direct expenses (Costing) (opp. to indirect 
expenses or charges, or overhead, or on-cost, 
or fixed, charges), frais sp^oianx (m,pl ) ; 
frais directs (mpl.)*, frais proportionneis 
{m.ph); d^penses directes {ou proportion- 
nelies) (/.pZ.)« 

direct importation (le., from a foreign port 
to a home port, the ship not calling at inter- 
mediate port or ports), importation en 
droitnre (/.) ; importation direote (/.) : 
produce which arrives direct (or directly) (or 
straight) from Buenos Ayres, prodmts qui 
amvent en droiture de Buenos- Ayres (m pL), 
direct tax, imp6t direct (m ) ; contribution 
directe (/.). 

direct (without the intermediation of a whole- 
saler) (adj,), de gros , en gros : 
direct trade or direct commerce, commerce 
de (ou en) gros (m.) ; gros commerce (m ) ; 
gros (m.) : 

to do a direct trade, faire le gros. 
direct sale, vente en gros (/.). 
direct trader, marchand en gros (m,). 

V. note sous wholesale. 

direct (to control; to manage) (v.l), diriger; 
administrer : 

to direct an enterprise, dinger une entre- 
prise. 

direct (to mstmct) (pJ,), charger: 
to direct someone to reply to a letter, charger 
quelqu’un de r^pondre k une lettre. 

direcfing (adg,), directeur, -tnce : 

^ the ir^tmg power, la puissance directrice. 

directioxi (^^.)» direction (/.); admimstration 
(/.) , prescnption (/.) : 

direction for routing appearmg on the con- 
signment note, prescription d’aohemme- 
ment figurant sur la lettre de voiture. 

director (of a company) (pers ) (n ), admims- 
trateur, -trice (d'une societl), (Cf. directors, 
ci-apr^s ) 

directorate (n,), administration (/.). 

directors (board of directors) (n,pL), admims- 
trateuTB (mpL); conseil d’administration 
(m.). 

directors’ fees, jetons de presence des adminis- 
trateurs (m pi.) ; jetons des admimstrateurs 
(m.pl ) ; honoraires des admimstrateurs 
(m.pl.). V exemple sous fees. 

directors’ percentage of profits, tantiemes des 
admnmtrateurs (m.pl)* 

directors’ report, rapport des admimstrateurs 


(m.); rapport du conseil d’admimstration 
(m.). 

directorship (n ), admimstration (f ). 
directory [directories pL\ (n ), annuaire (m .) , 
repertoire (m.) : 

telephone directory, annuaire des abonnes au 
telephone. 

shippmg directory, repertoire maritime, 
directory enquiry (Teleph.), service de renseigne- 
ments (m.). 

directory enquiry operator (Teleph ), operatnce 
des renseignements (/.) 

dirigible (airship) (n.), dingeable (m ) ; paquehot 
a^rien (m.). 

dirty bill of lading (opp to clean bill of lading), 
connaissement avec reserves (m ) ; con- 
naissement portant des reserves (m ) 
disablement (Accident Insurance) (n ), mcapacite 

disagree (v.i ), n’dtre pas d'acoord ; etre en 
disaccord 

disagreement (n.), disaccord (m ) ; discordance 
(/.) ; non concordance (/ ) ; 
disagreement between the experts, desaccord 
entre les experts 

disagreement between the journal and the 
ledger, discordance du journal et du grand 
hvre. 

disallow (v t ), rejeter : 

to disallow an expense, rejeter une depense, 
disallowance (n.), rejet (m.). 
disappearance (n.), ispantion (/ ) . 
disappearance or total destruction of the ship, 
dispantion ou destruction totale du navire. 
disaster (n ), d^sastre (m.) , simstre (m ). 
disburse (pt.)f ddbourser. 
disbursement (act) (n.), ddboursement (m.); 
mise hors (/.) . 

disbursement (expense) (n. generally used in 
the plural), d^bours (m.); debourse (m); 
deboursement (m.) ; mise hors (/ ). 
disbursements (ship’s) (money advanced and ex- 
penses mcurred for the voyage) (Mar. Insce) 
(n.pl ), mises dehors (fpl ) 
discharge (an unloading of vessel or cargo) (n.), 
decharge (f ) ; dechargement (m ) ; d4- 

barquement (m ) . 

the final discharge of the vessel, le decharge- 
ment final du navire. 

discharge (acquittal) (^i.), d^charge (/ ) ; libera- 
tion (f ) ; affranchissement (m ) ; acquit 
(m ) , acquittement (m ) ; qmttance (/.) ; 
qmtus (m,): 

discharge of a bond (Customs), decharge, 
liberation, d’lme soumission 
to give discharge by a receipt, donner decharge 
par un re 9 u. 

to obtam the discharge or the reduction of 
one’s taxes, obtemr la deoharge ou la 
reduction de see impots. 
in full discharge, liberatoire : 
receipt m full discharge, re 9 U liberatoire (m.) ; 
quittance finale (/). 

discharge (of a bankrupt) (n ), rehahihtation 
(d’un faiUi) (/.) 

discharge (dismissal from an employment) («.), 
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renvoi (m ) ; coiig4 (to.) ; congediement 

(TO) 

iiseiiarge (to unload) decharger; d^bar- 

qner . 

to discharge the cargo into craft or barges, 
on the quay, decbarger, debarqner, la car- 
gaison dans (ou snr) des embarcations on 
des cbalands, snr le qnai. 
to discharge the goods at the port of destina- 
tion, at the nearest port, at any other port, 
d4charger, debarqner, ies marohandises an 
port de destination, an port ie pins voism, 
en tont antre port. 

discharge (to acqmt) {v,t ), d^charger ; lib4rer , 
afeanchxr; acqmtter; qnitter; iiqmder: 
to discharge an account, d^charger nn 
compte. 

to discharge someone from an obligation, from a 
debt, acqmtter, quitter, iib4rer, queiqu’un 
d’une obligation, d’une dette. 
to discharge one*s liabilities in full, acqmtter 
integralement le montant de son passif. 
to discharge a debt, Iiqmder une dette. 
discharge (Bankruptcy) (v.i.), r^habihter: 

to discharge a bankropt, r^habihter un failli 
discharge (to dismiss from employment) («f.), 
renvoyer ; congedier ; remercier : 
to discharge an employee, renvoyer, congedier, 
remercier, nn employ^, 

to discharge all the staff, congedier tout le 
personnel; faire place nette. 
disciplinary board, conseil de discipline (m ). 
disciplmary committee, cbambre de discipline 
(/.) 

disclose faire connaitre ; reveler; declarer; 
devoiler ; 

to disclose every material circumstance, faire 
connaitre, reveler, declarer, toute circon- 
stance essentielle 

to disclose the names of the contracting parties, 
devoiler ies noms des parties contractantes. 
iisconiiiiiiaiice of bnsmess, cessation d’entrepnse 
(/.). 

discontmuance of subscription, d^sabonnemeni 

(to ). 

discontmiie to subscribe (to) or discontiniie one’s 
subscription (to), se desabonner: 
to discontmue one’s subscription to a news- 
paper, se desabonner h un joumai. 
discount (act) (n ), escompte (to.) : 

bills sent to the bank for discount, effets remis 
©n banque h, Fescompt© (m.pl.), 
discount (mterest retained for advancing money 
on negotiable securities not yet due) (Bank- 
ing & I’m.) {n.) (Abbrev. : dis. or disc, or 
disct), escompte (to ) ; escompte de banque 
(to ) ; commission d’escompte {/.). 
discount (allowance ; rebate) (Com. & Bin ) 
(n.) (Abbrev. : dis. or disc, or disct), es- 
oompte (m.) ; remise (/.) ; rabais (to.) * 
to allow a discount of 5% on the gross amount 
of an invoice, faire, accorder, un escompte 
(ou un© remise) (ou un rabais) de 5 0/0 sur 
le montant brut d’une faoture. 
discounts on purchases, on sales, esoomptes, 
remises, sur achats, sur ventes. 


trade discount, remise; remise sur marchan- 
dises ; escompte sur marchmdiaes , es- 
compte sur {on de) facture , escompte-remise 
(to.) ; escompte d’usage. 
cash discount or discount for cash, escompte 
decaisse; escompte au comptant ; escompte- 
mt4ret (to.); escompte. 
discounts allowed, escomptes accordes. 
discounts received, escomptes obtenus 
discount (sum less than par value) (ti | (opp. to 
premtum) (Abbrev.: diS. or isc. or diiW^), 
perte (/)* 

a share of £i which sells at 15/-, is dealt in at 
5/- discount, un© action de 11 qui se vend 
86 n^gocie h Bsh de perte. 
loan which is called i% ddseount (Stock 
Exch.), emprunt qui fait 1/4 0/0 de perte 
(to.). 

to be at a discount or to stand at a discount, 
dtre en perte ; fair© pert© : 
shares which are at a discount (or which stand 
at a discount) on the market, actions qui 
sent en perte {cm qui font perte) sur le 
march4 (f pi ). 

country where gold is quoted at a premium 
or at a discount or the basis of so many 
francs for a kilogramme of pure gold, pays 
oh For se cote en prime ou en perte sur i» 
base de tant de francs pour un Mlogrammo 
d’or pur (m.). 

Cf. to issue shares at a discount, sous issue 

(v t.). 

discount (over spot) (».) (Forward exchange 
rates) (Abbrev. • d.), report (to.) ; 
for the determination of the forward rates 
there is quoted a discount or a premium, 
i.e , the amount there is occasion to add 
(d.) to the spot rate or to subtract from it 
(p.) to obtain the value of the basis quoted, 
pour la ddtermmation des cours h terme, on 
cote le report ou le deport, c -Jt-d. la sommo 
qu’il y a lieu d’ajouter (R.) au cours dn 
comptant ou d’en soustraire (B.) pour 
obtemr la valour de la base cot6e. 

Centre . Paris, 1 month, (p ) 15-5c , Devise : 
Pans, 1 mois, 0 15 B. k 0 05 B. 
discount {vJ ), escompter ; faire Fescompt© de ; 
prendre k Fescompte: 

to discount a hill, escompter, faire Fescompte 
d\ prendre k Fescompte, un effet. 
to discount a nse of stocks, escompter une 
hausse de valours. 

speculation discounts good news, la specula- 
tion escompte Ies bonnes nouvelles. 
to be discounted, etre escompte, -e ; s’escomp- 
ter. 

discount bank, banque d’escompte (/.). 
discount charge, agio (to.); frais d’escompt© 
{to pi). 

discount house, maison d’escompta (/.). 
discount market, marche de Fescompte (to.). 
discount rate, taux d’escompte (to ) ; taux 
de Fescompte (to.). 

discount rate of the open market (opp. to bank 
rate), taux hors banque (to ) ; taux pnv^ 
(to ) ; taux d’escompte hors banque (to.) ; 
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taux d’escompte pnv4 (m ) ; taux de Tes- 
compte prive (ot ) ; escompte hors banque 
(m ) ; escompte prive (m.) Cf baiak rate. 
iiscotm^Me {adj ), eseomptabJe 

discountable bill, effet escomptable {m ) 
fiiseoimter (pers ) {% ), esoompteur {m ). 
iiscoimtmg {adj ), escompteur, -euse * 

tbe discountmg banker, le banquier escomp- 
teur 

iisconntmg (n ), escompte {m ) 

discountmg a bill, escompte d’un efPet 
discountmg without recourse, escompte k 
forfait 

discovery (Law) {n ), commumcation (/.) • 
discovery of documents, commumcation de 
pieces 

discredit (n ), discredit {m ). 
discredit (vt)^ discrediter 
discrepancy report (unloadmg of a ship), bor- 
dereau des litiges (m ). 
discretton {n ), gre {?» ) • 
in the absolute discretion of the captam, 
abaolument au gre du capitame. 
discretionary order, ordre a appreciation (m ). 
discuss {vi.)y discuter , debattre 
to discuss an amendment, discuter un amende- 
ment 

to discuss an account, the conditions of a 
bargain, d4battre un compte, les conditions 
d’un marche 

discussion {n ), discussion (/ ) , debats {mpl), 
ecbange d’observations (/): 
after discussion, and there being no further 
questions, tbe chairman put the following 
resolutions to tbe meeting, aprks discussion 
(ou apr^s ^change d’observations), et per- 
sonne ne demandant plus la parole, M le 
president met aux voix les resolutions 
suivantes 

discussion of an account, debats de compte. 
disembark (v t ), debarquer : 
to disembark passengers, debarquer des 
passagers. 

disembark (v t ), debarquer * 
to disembark m a foreign port, debarquer dans 
un port etranger 

disembarking or £sembarkation or disembarca- 
tion (n ), debarquement (m ) 
disencumber (to free from mortgage) (v t ), 
d^grever , desbypotbequer 
to disencumber a property, degrever, 
desbypotbequer, une propnet^. 
disencumbranee (n ), degrkvement (m ). 
dishonest (adj ), malbonnete , mfidkle , deloyal, 
-e, -aux. 


dishonest cashier, caissier malbonnete (ou 
mfidkle) (ou deloyal) (m ). 
dishonestly (adv ), malbonnetement 
dishonesty (n ), malhonnetet6 (/ ) , infidelite 

dishonour (n,), non acceptation ou non paie- 
ment; defaut d’acceptation ou de paiement 
(m ) , refus d’acceptation ou de paiement 


(m.). 

as to documentary bills, tbe remitter should 
mention to tbe bank a correspondent to 


whom it should send tbe documents m case 
of dishonour, pour les effets dooumentaires, 
le remetteur doit indiquer a la bauque 
un oorrespondant auquei elle doit remettre 
les documents en cas de non acceptation ou 
de non paiement 

dishonour (n ) or dishonour by non acceptance, 
non acceptation (/ ) , defaut d’acceptatioa 
(m.) , refus d’acceptation (m ) 
dishonour (n,) or dishonour by non payment, 
non paiement (m ) ; defaut de paiement 
(m ) , refus de paiement (m ) • 
in France, disbononr by non payment of a bill 
of exchange should be attested (or noted) tbe 
day after tbe day of maturity by an act 
caiied protest for non payment, en France, 
le refus de paiement d’un effet de commerce 
doit etre constate le lendemain du jour de 
r^cbeance. par un acte que Ton nomme 
protet faute de paiement. 
dishonour (v t) or to dishonour by non accept- 
ance, ne pas accepter , faire defaut a I’accep- 
tation de; refuser d’accepter; se refuser 
k accepter 

dishonour (vj ) or to dishonour by non payment, 
ne pas payer ; faire defaut au paiement de , 
refuser de payer, se refuser k payer, 
bills which are dishonoured (or which are 
dishonoured by non payment), effets qui 
ne sont pas payes (m.pl ) 
dishonoured bill. V. sous bill, 
dishonoured cheque, chkque impay^ (m ) 
dishonoured draft, tirage refuse (m ). 
disinfect (v t ), desmfecter 
dismfection (n ), desmfection (/.) • 
disinfection of whole -or part of tbe ship, 
desinfeotion de tout ou partie du navire. 
dismiss (to discharge from service) (v,L)^ reu- 
voyer , cong6dier ; remercier • 
to dismiss an employee, renvoyer, congedier, 
remercier, un employ6. 

to dismiss all tbe staff, congedier tout le 
personnel; faire place nette. 
dismissal (n ), renvoi (m ) , cong6 (m ) ; conge- 
diement (m ) 

dispatch (forwardmg) (n.), expedition (/ ) , 
envoi (m ) ; acbeminement (m.) 
dispatch of a telegram, of the bill of lading 
to tbe consignee of the goods, expedition, 
envoi, d’une dep§cb©, du oonnaissement 
au destmataire des marchandises 
delay in tbe dispatch of tbe goods, retard dans 
I’acbeminement de la marcbandise (m ) 
date of dispatch of advice of arrival, date 
d’envoi d’avis d’arnvee (/.). 
dispatch (speed) (n ), promptitude (f ) ; rapidity 

with dispatch, avec promptitude, 
with customary dispatch, avec la rapidity 
usit4e 

dispatch (days saved) (Sbippmg) (n ) (opp to 
demurrage) f dispatch (/.); despatch (/), 
jours sauves (mpl.) 

dispatch (vL), exp6dier; envoyer; acbeminer, 
dep^cher : 

before dispatobmg tbe post, read over the 
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addresses carefully, avaut d’exp^dier le ; 

courrier, bieu relire les adresses. 
letters dispatclaed by weekly mails, lettres i 
acbemmees par coumers bebdomadaires ^ 
(/JP^-). i 

dispatcb boat or dispatdi v^sel, aviso (m.). i 

ias^tcb derk, exp4ditioimaire (m ). ; 

iispatdi money (opp to demuTrage)^ dispatch * 
money (/.); despatch money (/.); prime 
de rapidit4 (/.) : 

the shipowner benefits by a premium called 
dispatch money when the ship’s cargo is 
loaded or unloaded in less time than lay- 
time, I’armateur ben4ficie d’une prime 

appeMe dispatch money lorsque la cargaison < 
est embar(iu4e ou d4barquee dans un d4lai 
moindre que ie delai de planche (m.). ' 

dispatch note, bulletin d’envoi (m ) ; buUetm ! 

d’exp4dition (wi.), j 

dispatch note (Parcel Post), buiietm d’ezp4di- | 
tion (m.) ; bulletin postal (m ). \ 

dispatching office (Post) (opp. to dehvenrig office), 
bureau de depart (m ) 
displace {v t ), deplacer . 
to displace wealth, deplacer les richesses , 
ship which displaces 10,000 tons, navire qui 
deplace 10 000 tonnes (m ), ! 

displac^ (le., held by the speculative pubhc; ' 
not as mvestment) {adj ) (Ant. : placed), ! 
declasse, -e : ! 

displaced shares, actions d4class4es (/ pi ) 
displacement {n ), d4placement (m ) : | 

displacement of wealth, of funds, deplace- j 
ment de richesses, de fonds * 

displacement of a ship, deplacement d’un 1 
navire V light displacement & load displace- | 
ment. ^ 

displacement (Stock Exch.) (n.), d4classement j 

(m). 

the displacement arising from the conversion i 
of the 3%, ie declassement provenant de la ^ 
conversion du 3 0/0 ! 

displacement ton, tonneau-poids (w ) ; tonneau | 
de deplacement {m,); tonne de d4place- j 
ment (/.) 

display {v,L), faire preuve de* 

the stock market contmues to display strength, 
weakness, le march4 des vaieurs contmue 
k faire preuve de resistance, faiblesse 
display advertisement, annonce de fantaisie (/.), 
annonce courante (/) 
disposable (ad^*), dispomble 
disposable funds, fonds dispombles (mph), 
disponibihtds (J pi ) 
disposal {n ), disposition (/.) 

disposal of one’s property, disposition de son 
bien. J 

to put a sum of money at the disposal of a ; 
friend, mettre une somme d’argent k la ) 
disposition d’un ami. ! 

dispose of (to), disposer de, c4der: 
to dispose of a property, a goodwill, disposer 
d’, ceder, une propnkte, un fonds de com- 
merce. 

dispute {n ), contestation (/.) ; diff4rend (m.) * 
disputes between employers and employees. 


between the customs and traders, contesta- 
tions, difierends, entre empioyeurs et em- 
ployes, entre la douane et le commerce, 
dissect (t? t.), dissequer * 
to dissect an account, a balance sheet, djiss4- 
quer un oompte, un bilan 
dissection (n ), dissection (/ ). 
ffissentmg or dissentieni (odj ), dissident, -© : 
dissentient creditors, creanoiers dissidents 
(m pi.). 

dissolution (Law) {%,), dissolution (/.) : 
dissolution of a company (or of a partnership), 
dissolution d’un© society 
dissolve (v,i ), dissoudre. V ©xempl© sous 

partnership. 

distamce {».), distance (f ) ; parcours (m.) : 
direct distance between exchanges (Teleph.), 
distance k vol d’oiseau entre bureaux 
distances of — miles and under, distances 
over — miles (travelling over), parcours d© 
— miiles et au-dessous, parcours au deik 
de — milles. 

distance freight, fret de distance (m.); freb 
proportionnel (m.) ; fret proportionnel k la 
distance (m ) 

distant position (Corn or other Exchange) (opp. 
to near position), eloigne (m ) : 
purchases on distant positions in consequence 
of the firmness of the gram and stock 
markets, achats sur les eloignes par suit© 
de la fermete des marches des grams et des 
vaieurs (m.pl.) 

distant subscriber (Teleph.) (opp. to caller or 
calling subscriber), abonnl demande {m ) ; 
demandd {m ). 

distinct (od?.), distmct, -e; s4pare, -e 
distress (».), detresse (/ ) ; relache (/.) : 
ship at sea in distress, navire en mer en 
ddtresse (m.) 

port of distress, port de ralache (w.). 
ship which puts back mto the port of saiimg 
m distress, navire qui rentre dans ie port 
de depart en detresse {ou en relache) (m,). 
distributable (adj ), distnbuable ; repartissable ; 
partageabie 

distributable profit, benefice distnbuable (m.). 
distribute {v.t ), distnbuer ; mettre en distribu- 
tion ; rkpartir ; partager : 
to distribute a dividend, distnbuer, mettr© 
en distribution, r4partir, partager, un 
dividende. 

to distribute the amount realized by a debtor’s 
property pro rata among his creditors, 
r4partir le pnx des biens d’un d4biteur ©ntr© 
ses cr4anciers au marc ie franc de ieurs 
creances. 

distribution (n ), distribution (/ ) ; mis© en 
distribution (/.); repartition {/.), partag© 
(m.) 

distribution of profits, of wealth, distribution, 
repartition, partage, des b^n^fices, des 
richesses. 

distribution among creditors, repartition entre 
creanciers; contribution (/.}; distribu- 
tion par contribution, 
district ba^, banque r4gionaie (/.). 
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ikteiet mmmismm&s {of tases), r4partiteur {m ), 
oommissaire r^partiteur (».) (de contribu- 
tions). 

ilstnct manager, directeur regional (m ). 
iisfccict office, bureau regional (m.). 
iistebance (n ), derangement (m.) : 
disturbance of business, derangement des 
affaires 

ditto (ctdo,), dito. 

ditto [dittos pi 3 (».) (Abbrev. • do or Do), dito 

(m ). 

di?ersi(m (misappropriation) (n ), detoumement 
(m.) ; distraction (/ ). 
di¥ert (t? t), detoumer ; distraire : 
to divert money to one’s own uses, detoumer, 
distraire, de I’argent h. son profit, 
dmdable {cdj.). Syn. d® divisible, 
divide (to spilt up) diviser; partager; 

scinder * 

to divide a sheet into numerous columns, 
diviser un© feuille en de nombreuses colonnes. 
to divide a piece of land, diviser, partager, 
une terre. 

to be divided, etre divise, -e, partage, -e ; se 
diviser; se partager; se scmder: 
accounts are divided into as many classes as 
there are kinds of transactions, lea comptes 
se divisent en autant de categories qn’il y 
a de natures d’operations (m pi,}, 
divide (Anth.) (v t ), diviser : 
eight divided by two equals four {Abbrev, : 
8 — 2 = 4), huit divise par deux egale 
quatre (Ahriv, 8 ; 2 = 4) 
authorized capital of £0,000,000 divided into 
0,000,000 shares of £0 each, capital social 
de 0 millions de bvres, divise en 0 000 000 
actions de £0 chacune (m.). 
divide (to distribute m shares, to apportion) 
(v,t ), repartir ; partager ; 
to divide a profit, repartir, partager, un 
benefice. 

to divide an amount among creditors pro 
rata to their debts, repartir, partager, une 
somme entre des creanciers au prorata d© 
leurs creances. 

dividend (share of profits as apportioned among 
shareholders) (ti.) (Abbrev. ; div. or divd 
or d.), dividend© {m ) . 
dividends on shares, dividendes d’actions, 
dividendes des actions. 

to pay a dividend of 6% or to pay a 6% dividend, 
payer un dividend© de 6 0/0. 
dividend for the year 19 — , dividend© de 

I’exercice 19 — . 

dividend paying company, societe payant {ou 
donnant) des dividendes (/,). 
fictitious dividend or sham dividend, dividend© 
fictif 

dividend paid out of capital, dividend© pr41ev6 
eur le capital. 

dMdaiid (share in the division of funds of a 
^ bankrupt) (w.), dividend© (m.). 
dividend (distribution among creditors— company 
m liquidation) {n } (Abbrev. : div. or ffivd), 
repartition (/.) ; 


first and final dividend, tbird and final divi. 
dend, etc., premiere ©t unique repartition, 
troisieme et dermere repartition, etc. 
dividend (Anth.) (».), dividend© (m.). 
dividend coupon, coupon d© dividend© (m.). 
dividend off (IJ S.A.), ©x-dividende. 
divided on (U S A.), jomssance. Y. exemples 
et explications sous sjn. omn dividend, 
dividend payable (followed by dates) (ellipsis for 
daies dtvtdemd payable), louissance (/.); 
epoqu© d© puissance (/,) : 
dividend payable : Ist January and 1st July, 
jomssance janvier ©t juiliet. 
dividend warrant, dividend-warrant (m); 
cheque-dividend© (m.). 

divisibilittr (».)» divisibilite (/) 
divisible (capable of being separated into parts) 
(adj,), divisible ; partageable. 
divisible (iistributable in shares; apportionable) 
(adj,), repartissabie , partageable: 
divisible profits, profits repartissables (mpt); 
benefices partageables {m pi ), 
division (separation into parts) (n ), division 
(/.) , partage (m.) ; scmdement (m,) : 
division of a property, division d’une propnete. 
division of labour or division of employment 
(Economics), division du travail, 
division (Aritb.) (n.), division (/). 

division of whole numbers, of fractions, division 
des nombres entiers, des fractions, 
division (distribution) (n.), repartition (/); 
partage (m ) 

division of the profits, repartition, partage, 
des benefices. 

divisional (adj ), divisionnaire : 
divisional coins, monnaie divisionnaire {/); 
monnaie d’appoint (/.) : 
silver divisional coins, monnaie divisionnaire 
d’argent. 

divisor (n.), diviseur (m,), 
do (v.t,), V. exemples . 
to do a bargam, fair© un marcbe 
to be done (said of bargams) (Stock Exoh), 
etre fait, -e; etre pratique, -e; s© faire; 
se pratiquer : 

bargains done or business done, cours 
pratiques (mpl); cours faits (m pi ). 
bargams (or business) done for cash (or 
for money), for the settlement (or for 
the account), cours pratiques au comptant, 
k term©. 

the bargains done daily on these markets 
are recorded m lists expressly mtended 
for this purpose, les cours pratiques 
quotidiennement sur ces marches sont 
©nregistres sur des cotes ad hoc, 
dealmgs for cash are those which are done 
money agamst stock, or stock against 
money, les operations au comptant sont 
celles qui se font argent contre titres, 
ou titres contre argent (f,pl ) 
these bargams were done yesterday, ces 
cours se pratiquaient hier (m,pl,)* 
to do away with a customs duty, suppnmer, 
abobr, un droit de douane. 
to do banking busmess, faire la banque. 
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to do business, fairs des affaires, fairs 
affaire ; traiter ; 

to do business with someone, faire des affaires 
{ou traiter) avec queiqu^un. 
we hope to do business together, nous 
esperons faire affaire ensemble 
to do good busmess, faire de bonnes affaires, 
to do one’s utmost {or one’s very utmost), 
faire tout son possible ; faire I’lmpossible . 
the insured must do his utmost to save the 
property insured, i’assur4 doit faire tout 
son possible pour sauver la chose assur6e 
(»»•)• 

m case of peril, the master is bound to do his 
utmost (or his very utmost) to save the 
money and the most valuable goods of his 
cargo, en cas de p6nl, le capitame est 
tenu de faire rimpossibie pour sauver 
I’argent et lea marchandises les plus 
pr4cieuses de son chargement. 
to do the business, faire Faffaire . 
we hope to do the business, nous esperons 
faire I’affaire. 

to do the correspondence, faire la corres- 
pondance. 

to do the necessary, faire le necessaire • 
we beg you to have the kindness to do the 
necessary for the recovery of this debt 
{or to recover this debt), nous vous prions 
de vouioir bien faire le necessaire pour ie 
recouvrement de cette creance {ou pour 
reoouvxer cette cr4ance) 
to do the place (to canvass the town), faire 
la place 

to do up a letter, fermer, cacheter, une lettre. 
dock (Navig ) (n ), bassin (w.) ; dock (m ) , 
forme (/.) ; cale (/.). 

dock {v L), faire entrer en {ou au) bassm ; faire 
passer au bassm; mettre en bassm. 
dock (».t.), entrer, passer, en {ou au) bassin : 
with leave to dock and undock, avec faculte 
d’entrer en bassm et d’en sortir 
dock company, compagnie des docks (/.). 
dock dues or dlkkage (».)> droits de bassm {m.pl .) ; 

droits de dock (m pi,), 
dock shed, ‘hangar de dock {m,), 
dock stnke, grfeve des {ou de) dockers (/ ). 
dock wardMmse, dock-entrepdt (m.); dock 
(m.). 

docker (pers ) («.), docker {m ,) ; d4chargeur 
(m.); debardeur (m.). 

docking or dockage (w.), entr4e en {ou au) bassin 
(/.); passage en (ou au) bassm {m,}; mise 
en bassm (/.). 

doctor (pers.) (».), m^decm {m.}, 
doctor’s certificate, certificat de m^decm (m ); 
certificat medical {m,}. 

document (n.), document (m.) ; pi^ (/.) ; acte 
(m.); titre (m.)* 

documents of value, without intrinsic value 
(or of no intrinsic value), documents de 
valeur, sans valeur intnna^ue (ou d^pourvus 
de valeur mtrms^que). 

documents which accompany goods, documents 
qui accompagnent les marchandises. 
bill of lading, insurance policy, copies of 


invoices, etc., constitute what are called the 
documents, corniaissement, police d’a^su- 
ranee, copies de factures, etc., constituent 
ce que i’on appeile les documents 
cash against documents, comptanfc contra 
documents {m ), 

documents agamst (or on) acceptance .* 

D/A.), documents contr© acceptation, 
documents agamst acceptance bOl (ABbret?. : 
D/A. bill), traite documents centre accepta- 
tion {/ ) 

documents agamst (or on) payment {ABbrev : 

), documents centre paiement. 
documents agamst payment bill (Abbree, : 
DIT, bill), trait© documents contr© paie- 
ment (/.). 

biE with documents attached V. sous 

documeEtary. 

documents m support, pieces k i*appra ; 
pieces oertificatives. 

to legalize a document, Mgaliser un acte. 
document of title, acte d© propn6t6 , titr© 
de propri^td. 

docoment cabinet, cartonmer {m}. 
documentary (certified m writing) (odj.), docu- 
mentaire; probant, -e* 
documentary proof, preuve documentaire (/.) 
documentary evidence, pieces probantes {/.p? ). 
documentary (ad; ) or with doemnenis attadb^ 
(opp. to clean.), documentaire; accompagne 
(-e) de (ou par des) documents 
documentary bill or document bill or bill with 
documents attached, trait© documentaire 
(/.) ; effet documentaire (m .) ; trait© accom- 
pagn6© de documents (/ ) , effet accompagne 
par des documents (m ) 
documentary credit, credit documentaire 
(m ) , accreditif documentaire (m.) : 
documentary credit is based particularly on 
bills of lading to shipper’s order, le credit 
documentaire repose notamment sur les 
connaissements k Fordre du chargeur. 
dollar (n ) (Abbrev. . $ or del. [dols pljor doll, 
[dolls pi ]}, dollar (m.). 

dom^hc trade (opp. to foreign trade), commero© 
mteneur {m ) ; commerce m4tropoEtaiia 
(m.), 

domicile (Law) {n ), domicile (m.) ; 

bill payable at the domicil© of a third party, 
effet payable au domicil© d’un tiers (m.). 
legal domicile, domicile Mgal. 
domicile {v,t ), domicilier • 

to domicile a bill at a hank, domicilier un 
effet k une banque. 
domkaied bill, bdlet k domicile (m }. 
domiciied coupon, coupon domic!h6 (m.). 
domiciliary cianse, clause attributive d© juri- 
diction (ou de competence) (/,); clause d© 
competence (/.) 

domiciMatLim («.)» domiciliation (/.). 
donation (gift) {%,), don (m.) ; donation (/.). 
dmiatnms (charitable) (n.^,), bienfaisancs© (/.). 
done (executed) (p.p.), fait, -© : 

done in duplicate at London, the Ist January 
19 — fait double (ou fait ©n double) a 
Londres, 1© I®* janvier 19 — . 
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ion© (said of bargains) (Stock Excb ) (j? jp )* 
F. sous to do a bargain, 
iapmaat dormant, -e : 

dormant accounts, comptes dormants {m.pl ). 
dormant partner (opp. to actiTtg partTier), 
comnaanditaire (m. on /.) ; associe com- 
manditaire (m.) ; baiHenr de fonds (m ). 
dossier (tt.), dossier (m ) : 

dossier of a case (Law), dossier d’nne procedure 
dotted line, pomtiUe (m ) 

to tear off a leaf from the counterfoil along the 
dotted line, detacher un volant de la souche 
smvant pointill^. 
double {adj.), double: 
double columns, doubles eolonnes 
double entry (Bkkpg) (opp. to sirigle entry), 
partie double (/.); inscription digraphique 

if-)- 

to keep books by double entry, tenir des livres 
en partie double. 

double entry bookkeepmg, teUue des livres 
en partie double {ou a parties doubles) (/ ) , 
comptabilit-d {<m comptabihsation) en partie 
double (/.); digraphie (/). 

all forms of journal entries are double entries, 
toutes les formules des articles du journal 
g6n6ral sont des inscriptions digraphiques. 
double freight, double fret (m.) 
double insurance, assurance cumulative (/.); 
double assurance (/ ) ; plurality d’assurances 
(/.): 

assured who is overinsured by double 
msuranoe, assure qui est surassur6 par 
assurances cumulatives (m.). 
double ledger (account on a page, paged) 
(opp to mngle ledger), grand livre double 
(w.). 

double option (put and call) (Stock Exch.), 
double prime (/ ) , prime double (/ ) ; option 
(/.); stellage (m.). 

double standard (monetary standard — gold 
and silver), double ^taion (m.). 
double {adv ), double : 

to pay double, payer double, 
double (n ), double (m ) 
double (vt), doubler: 

to double one’s stake, doubler sa mise. 
doubtful (ad;.), douteux, -euse * 
doubtful debt, cr6ance douteuse (/.). 
doubtful colbsion (of ships), abordage fautif 
(wt.); abordage mixte (w.). 
down (to be), toe en moms- value ; etre en baisse : 
X. shares were down at Is 6d agamst Is 9d , 
Faction X. est en moms-value a Isb. 6d. 
contre Isb. 9d. 

copper down 6s at £69 15s , cuivre en baisse 
1/4 h £69 16sh^ (ou k £69 3/4), 
down train (opp- to up tra%n), tram impair (m ) ; 

tram descendant (m.). V. note sous up train, 
downward moYement of stocdce, mouvement de 
baisse des valeurs (m ) 

downward tendency or downward trend (in pnces), 
tendance k la baisse (/.). 

Dr (abbreviation of debtor) (Bkkpg), Doit; 
doit ; D4bit ; d^bit , D4b. ; D« , D. : 
the pass book shows by Dr and Cr the customer’s 


position at the bank, le carnet de compte 
donne par Doit et Avoir la situation en 
banque du client. 

Dr To (joumabzmg), k (abremahon de doit a) . 
when securities are deposited, the entry to 
be passed is: Deposits Dr To Depositors, 
lors du d4pdt de titres, Farticle k passer 
est : Depots k Deposants. 

Sundries Dr To Sundries, Divers a Divers, 
Les suivants aux suivants. 

Dr to or simply To or Bought of (Ahhrev . 
Bot of) (formula on an invoice). Doit 
Mr A B (buyer) Dr to C D (seller) or IMk A B 
To C. D. or Mr A. B. Bought of C. D , C. B. 
(vendeur) Doit Monsieur A B (acheieur), 
draft (outlme ; original writing) (».), projet 
(m ) ; brouillon (m,) ; mmute (/.) : 
the balance sheet, so long as it is not approved 
by the general meeting, is only a draft, le 
bilan, tant qu’il n’est pas approuve par 
Fassemblee g^n^rale, n’est qu’un projet 
draft agreement, projet de convention ; projet 
d’acte 

draft articles, projet de statuts. 
draft contract, projet de marcbe; projet 
de contrat. 

draft of a letter or draft letter, brouillon d’une 
(ou de) lettre ; minute d’une (ou de) lettre • 
to make a draft of a letter, f aire la minute d’une 
lettre. 

draft (act of drawing) (n ), tirage (m ) ; tra 9 age 
(m)* 

the draft of a biU, of a cheque, le tirage d’un 
effet, d’un cheque. 

draft (bill; cheque) (n.) (Abbrev : dft), trade 
(/.) ; tirage (m ) ; disposition (/.) , effet (m.) ; 
mandat (m.); bon (m.), eobeance (/.); 
valeur (/.) : 

a cheque is a draft on a banker, un cheque est 
une traite sur un banquier. 
draft at sight or draft payable at sight or sight 
draft, traite k vue, traite payable k vue, 
disposition k vue; effet k vue, valeur k 
vue; bon k vue. 

a draft on the Bank of England, un bon sur 
la Banque d’Angleterre. 
bank which pays the drafts made on it, banque 
qui paie les dispositions faites sur elle (/ ). 
dishonoured draft, tirage refuse, 
draft (v.t), " mmuter; mmuer; faire la 
mmute de: 

to draft a contract, a letter, mmuter, fairs 
la mmute d*, tm contrat, une lettre 
drain or drainage (n.), dramage (m ) ; 4puisement 
(w.). 

dram of money, dramage de capitanx. 
dramage of gold by the foreigner, dramage de 
For par Fetranger. 
dram (v t ), dramer ; touiser : 
from the begmnmg of the war, gold was driven 
out of circulation and dramed towards the 
cash m hand of the banks, dks le d^bnt de 
la guerre. For a to cbasse de la circulation 
et drame vers Fencaisse des banques. 
draught (of a boat) (n,), tirant d’eau (d’un bateau) 
(m.) 
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dtanghtaman [dianghismen pi ] (of an agreement, 
of a decree) {n ), redactenr (d’un traits, 

d’lin decret) (m ) 
draw (to delineate) [vi], tirer . 

to draw a line on the paper, a double line under 
an addition, tirer nne ligne snr le papier, 
■one double barre sons line addition, 
draw (to banl) (?;.t), trainer, remorqner 
locomotive wbicli draws a heavy load, loco- 
motive qui traine {ou qni remorqne) nne 
lonrde charge (/.) 
draw (to attract) {?; t ), attirer : 
to draw attention to a fact, attirer Tattention 
snr nn fait 

draw (to derive) {v i.), tirer; re tirer : 
to draw a profit from a transaction, so mnch ont 
of a property, tirer, retirer, dn profit d’nne 
operation, tant d’un bien. 
draw (to obtain means or receive supplies from a 
source) {v t & i.), prelever ; prendre ; mettre 
h contribution: 

trader who draws from his cash, for his personal 
requirements, a snm of so much, com- 
mer^ant qui prel^ve dans sa caisae, pour ses 
besoms personnels, une somme de tant (m.). 
interest on the amounts drawn, mterets snr les 
sommes preievees (m pi ). 
to draw a commission on a transaction, prelever 
une commission sur une operation, 
to draw on one’s savmgs, prendre sur ses 
Economies. 

to draw on the reserves, mettre a contribution 
les reserves. 

bank which has been drawn on by the Govern- 
ment for heavy amounts, banque qm a 
ete mise a contribution par I’i^tat dans des 
fortes proportions (/,). 

draw (to caU for and take mto possession) {v.t ), 
toucher : 

to draw money, a salary, one’s proportion of 
profits, toucher de I’argent, des appomte- 
ments, son quantum de benefices, 
draw (samples) (t? t ), prelever • 

sample drawn in presence of the declarant, 
echantiUon prdieve en presence du declarant 
(w.). 

draw (vt) or io draw lots or to draw lots for, 

tirer; tirer au sort 
to draw numbers, tirer des num^ros 
the bonds for redemption are then drawn, les 
hons destm^s h §tre rembours^s sont alors 
tir4s au sort (m pi.), 

draw (to write out) {v.t ), tirer , f ourmr , 
disposer ; tracer ; souscnre : 
to draw a bill, a cheque, tirer, souscnre, 
foumir, disposer, tracer, un effet, un cheque, 
to draw a cheque on one’s banker, tirer, 
foumir, disposer, tracer, un cheque sur son 
banquier. 

to draw a cheque to order, to bearer, souscnre 
un cheque k ordre, au porteur. 
draw (to make out, as a cheque ; to make a draft) 
(ut.), tirer; foumir; disposer; fairetraite. 
to draw on someone, on one’s banker, tirer, 
foumir, disposer, faire traite, sur quelqu’un, 
sur son banquier. 


the drawer of a draft draws on the drawee, i© 
tireur d’un© traite dispose sur le tir6. 
current accounts can only be drawn on by 
cheques, li n’est dispos# sor ies comptes de 
depdts que par des cheques 
drawback. V. ci-aprOs. 

draw up or simply draw (to prepare m wntmg) 
(v t.), dresser ; rediger ; minuter , minuer ; 
passer; 4tabiir; faire; libeller: 
to draw up a deed or to draw a deed, dresser, 
rediger, minuter, passer, un acte 
to draw up (or to draw) the articles of a com- 
pany, rediger, dresser, etablir, les statuts 
d’une society. 

to draw up a balance sheet, dresser, etablir, 
un biian. 

to draw up an account, 4tablir un compte. 
to draw a writ, libeller un exploit, 
draw up a statement of aeoount (to), fair© le 
relev4 d’, relever, un compte. 
drawback (Customs) (n.) (Abbrev. : dbk), draw- 
back (m ) . 

commodities admitted to the benefit of draw- 
back or drawback goods, produits admia au 
benefice du drawback (m.pl.). 
drawbacks on exportation of English products, 
drawbacks k i’exportation des produits 
anglais 

drawee (pers.) (» ), tire (m ) ; payeur (m ) : 
drawee of a bill of exchange, tir4, payeur, 
d’une lettre de change 

drawer (pers ) (n ), tireur, -euse , souscripteur (m ) : 
drawer of a bill of exchange, of a cheque, 
tireur, souscripteur, d’une lettre de change, 
d’un cheque. 

drawer (furmture) (n ), tiroir (m.) : 

iocknp drawer, tiroir fermant k clef- 
drawer (of a document cabmet) (n.), carton (m ). 
drawing (an amount of money taken) (n. usually 
pi.), prel4vement (m.) , lev4e(/.); levied© 
compte (/.) , prise (/ ) • 
the personal drawings of the trader repre- 
senting withdrawals of money effected durmg 
the year should be transferred to capital at 
balance sheet time, les pr414vements per- 
sonnels du commer^ant representant des 
retraits de fonds op^res ©n cours d’exercice, 
doivent etre, k Finventaire, vir4s a capital 
(ou les levees personneUes . . . doivent 
etre . . . virees a capital), 
drawmgs on current account, prll^vements 
sur compte courant. 
cash drawmgs, prises d’espbcea. 
drawing (samples) (».), prelbvement (d’echan- 
tillons) (m.). 

drawing (».) or drawing lota, tirag© (m.) , tirage 
au sort (m.) : 

bonds redeemable by periodical drawmgs, 
obbgations amortissables par des tirages au 
sort p4riodiques (/.pi.). 

drawing (of cheques, hills, or the like) (»-), 
tirage {m ) ; tra^age (m.). 
drawing or drawing up (».), dressement {m ) ; 
redaction (/.), ^tabiissement (m.); passa- 
tion (f.) ; libelld (m.). Y. ©xemples sous le 
verbe. 
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dxawmg np a statement of acconnt, releve 

(m.), reBvemeat {m ) d’an compte. 
drawiiig aceonnt (current account) (Banking), 
compte de depdt {m)\ compte de depdts (m ) ; 
compte dfi depdts k vne (m ) ; compte de 
cMques (m ) ; compte-clidqne (m.); compte 
d’espdces (m.); compte de depdt d’espdces 
(m ). 

irawiiigs accomit or drawing account (account of 
amounts drawn out of the business by the 
trader), compte preldvements (m.) ; compte 
de ievdes (m ) 

driver (of a locomotive) (pers.) (n.), mdcamcien 

(m.). 

driver (of a motor vehicle) (».), conducteur 
(m ), chauffeur (m ) (d’une voiture auto- 
mobile) (m ). 

driver’s licence (motor vehicles), permis de 
oonduire (m ) 
droop (v%.), fleohir: 

after havmg drooped, prices rose at the end 
of the week, aprds avoir fleohi, les cours 
se sont reievds en fin de semame. 
drooping {n), flechissement. (w.). 
drop (n ), baisse (/.) , chute (/ ) • 

drop m wheat, m foreign stocks, in the rate 
of discount, baisse des bids, des fonds 
etrangers, du taux de I’lnteret. 
drop (t^.4.)> baisser; reculer: 

X. shares dropped from IJ to 1, Taction X. 
baisse de 1 1/4 a I. 

X. shares dropped a pomt, Taction X. reoule 
d’un point, 

dram (n.) (Abbrev. drm [dmis pi ]), tambour 
(m ) j tonneau (m ) ; fut (m ). 
dry (odj,), sec, sdche : 

dry dock (opp. to wet dock), cale sdohe (/.); 
bassin sec (m.); bassin k sec (w.); forme 
de radoub {/ ) ; forme sdohe {/.) ; forme (/.) ; 
bassin de radoub (m.); cale de radoub (/.). 

dry goods (opp. to wet goods), marchandises 
sdches (f^pL)- 

dry money (hard cash), argent sec (m ) ; 
argent liquide (m ) , argent liquide et sec 
{m.), 

dry (to be) (to have no more money), etre k sec : 

I am quite dry, je suis tout h fait k sec. 
dry-dock (v t), faire entrer en cale skche ; fame 
entrer dans la forme: 

to dry-dock a ship, fame entrer un navire 
en cale skche. 

dry-dock («.».), entrer en cale skche ; entrer dans 
la forme: 

ship which dry-docks with the help of tugs, 
navme qui entre en cale skohe {ou qui entre 
dans la forme) avec Tassistance de remor- 
queurs (m ), 

dry-docking or dry-dockage (n.), entrke en cale 
skohe (/.) ; entrke en forme (/.). 
dud cheque {Slang), chkque sans provision (m.). 
due (ascribable) (odj ), du, due . 

non performance due to force majeure, non 
execution due k force majeure (/.). 
due (regular) (adj,), du, dqe; reguher, -kre: 

tran^tion in due form, traduction en due 
forme (/.). 


due (payable forthwith) (ad?.), du, due; kohu, 
-e : 

no freight is due on any increase in weight 
resultmg from sea damage, aucun fret n’est 
du pour les augmentations de poids resultant 
d’avaries de mer (m ). 

working out the mterest due, decompte des 
mterkts dus (m ). 

the payment of instalments of annuities due, 
Tacquittement des termes kchus d’annuites 
(w.). 

all premiums due, owing by the insured or all 
outstandmg premiums, due by the insured, 
toutes primes kchues, dues par Tassurk 
if. pi). 

not due, mexigihle: 

debt not due at the present time, dette 
presentement inexigible (/.). 
due (falling due) (adg ), kcheahle ; kchkant, -e • 
biU due on such a date, billet kcheable k telle 
date (m ). 
due {n ), du (m.) . 
to claim one’s due, rkclamer son du. 
what is not due, indu (m.) • 
to claim what is not due, rkclamer Tmdu. 
due (duty) (n,) or dues (n pi ), droit (m ) , droits 
{m pi) I taxe (/.) ; taxes {f.pl ) . 
pilotage dues, droits {ou taxes) de pilotage, 
due date, kchkance (/.) ; date de Teohkance (/ ) 
bill of which the due date falls on a non business 
day, billet dont Tkcheance tombe un lour 
fkrik. 

average due date, kchkance moyenne , kchkance 
commune. 

due date of coupon (or of interest). V. sous 

date. 

due date {vJ,), coter • 
to due date a bdl, coter un effet 
due dating (of a bill), cote (/ ) 
dull (adj.), maussade; mactif, -ive; terne. 

X. shares are dull at IJ, Taction X est 
maussade {ou mactive) k 1 1/2. 
again it is a very dull week that we have to pass 
m review, c’est encore une semame bien 
terne que nous avons k passer en revue 
dullness or dulness (n ), maussadene (/.) ; m- 
activitk (/.) ; marasme (m ) ; atome (/ ) : 
the general dullness of busmess, la maussadene 
gknkrale {ou le marasme gknkral) des affaires, 
duly (m proper manner) (adt?.), dument; rkguhkre- 
ment : 

bill of lading duly stamped, duly accomplished, 
connaissement dument timbre, dument ac- 
comph (m ). 

lender duly secured, preteur rkguiikrement 
nanti (m.). 

duly (m proper time) (adv.), hien 

we have duly received your letter, nous avons 
bien re^u votre lettre 

duly authomed representative, fondk de pouvou 
(m.) ; fondk de pouvoirs (m.) : 
the person who comes to take delivery of a letter 
addressed poste restante must prove that he 
IS the addressee or his duly authorized repre- 
sentative, la personne qui vient prendre 
livraison d’une lettre adresske poste restante 



4S1 


drawing — dwindling 


doit jiistifier qu’elle est le destinataire ou son 

fonde de pouvoirs. 

iwmm [dummies pi ] (pera ) (».), prete-nom 

(m,): 

dummy who masks a man of straw, prete- 
nom qm cache nn homme de padie. 
dumping (n ), dumping (m ) 

dnmpmg consists m estabhshmg, for the same 
commodity, two prices or two scales of 
prices- one price relatively high on the 
home market ; lower prices, variable 
accordmg to circumstances, on foreign 
markets, le dnmpmg consiste en 4tablis- 
sant, pour le meme prodmt, deux pnx 
on denx echelles de pnx, nn pnx relative- 
ment 61ev4 snr le march4 mt^rienr , des pnx 
pins bas, snivant les cas, snr les marches i 
ext^rienrs 

dramage (n ), fardage (m ) ; grenier (m.) ; parquet 
de chargement (m ) 

dimn^e(t?t), farder ' 

dnplicate (n.), double (m.) ; duplicata (w.) , ! 

duplicate of a deed, double d’un acte. ! 

duplicate of exchange, duplicata de change, 
duplicate of the consignment note or duplicate j 
consignment note, duplicata de la lettre 
de voiture. 

duplicate receipt, invoice, dnplicata de quit- 
tance, de facture 

the letter book is a register formed exclusively ■ 
of duplicates, le copie de iettres est un 
registre exclusivement constitu6 par des ' 
duplicata. [ 

duplicate enclosure check, etiquette « annexe » * 

(f ,) ; vignette « pieces jomtes » {/.). ^ 

m duplicate, en double; en double exemplaire ; j 
double ; en duphcata ; par duplicata : i 

to draw up a deed in duplicate, dresser un j 
acte en double (ou en double exemplaire) i 
(ou en ou par duplicata). I 

done m duplicate at London, the 1st June 
19 — , fait double (ou fait en double) k j 
Londres, le 1«^ juin 19 — . | 

duplicate fame le double de : * 

to duphcate a deed, faire le double d^un acte. j 
duplicate (v % ), faire double emploi • * 

commission which duplicates with another com- 
mission already charged, commission qui f 

fait double emploi avec une autre commission 
d^jk preievee^/.) | 

duplication (».), double emploi (m.) . 
to ascertain that there is neither omission nor | 
duplication m the entermg up of the items, 
s’assurer qu’il n’y a ni omission ni double 
emploi dans Fenregistrement des articles, 
duplicator (».) or duplicating machine, duphcateur 
(ot.). 

duration (n.), duree (f.) . 
duration of a lease, duree d"un bail. 


dutiaHe (odj.), passible de droits , sujet (-ette) 
a des droits, payaut des droits de douane; 
tarife, -e; tax4 -e. 

dutiable goods, marchandises passiblea do 
droits (/pi.) , marchandises sujet tea a 
des droits {fpl)i marchandises pay ant des 
droits de douane (/pi), marchandise 
tarifde (/.) ; marchandises taxees (/.pi ) 
all goods imported or exported, whether dutiabie 
or free, toutes les marchandises importees 
ou exportees, qu’eiies soient sujettes k 
des droits ou qutelies soient exemptes. 
duty [duties pi.] (obligation) {%)^ devoir («); 
fonction (/ ) ; fonctions if pi) t office (m.) • 
the duties of neutrals m case of war, les devoirs 
des neutres en cas de guerre, 
to entrust the duties of secretary to the 
board to one of the managers, confier les 
fonctions de secretaire du conseil a Tun des 
directeurs. 

duty (due; tax) (n.), droit (m); droits (m pi); 
taxe (/.) ; impdt (w.) , redevanoe (/.) : 
registration duty, droit d’enregistrement 
customs duties, droits de douane. 
transfer duty, droit de transmission; tax© d© 
transmission ; impdt de transmission , droit 
de transfert, droits de mutation Set note 
under droit de transmission 
mineral rights duty, redevance des mmes 
duty-free (odj } (opp. to dtUtable), franc (franche) 
de tout droit ; exempt (-e) de droits ; 
exempt, -e ; libre k Fentree : 
duty-free goo^, marchandise franche de tout 
droit (/.); marchandises franches de tout 
droit (/pi.); marchandises exemptes de 
droits (f.pl.) ; marchandise exempte (/.) ; 
marchandises hbres k Fentrte {/.pi ). 
duty free (adv ), en franchise de droits ; en 


franchise * 

goods admissible duty free on proof of origin, 
marchandises admissibles en franchise d© 
droits sur justification d’ongme (/pi.), 
duty-paid (Customs) (adj ), acquitte, -e : 

duty-paid goods, marchandises acquitted© 
ifpL). 

duty paid (opp. to %n bond) (odt?.), k i’acquitte; 
fibre des droits d© douane ; 
goods sold duty paid, marchandises vendues k 
I’acquitte (/pi.) ; marchandise vendue libre 
des droits de douane (/ ). 
duty-paid sale, vente k Facquitte (/ ) , vent© 
k FA. (/) 

treble the duty-paid value (customs fine), 
triple de la valeur a Facquitte (?».). 
duty-paid entry, declaration d’acquittement do 
droits (/.), declaration pour Facquittement 
des droits (/ ). 

dwindling (of assets) (».), d^penssement (d© 
capital) (m.)* 
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eadi (every) (adp), cliaque , Fun, Fune ; la pi^ce : 
stamps of — lbs eacb, pdons de — livres poids 


prices of spare tools, punches, each, £ — , 
dies, each, £ — , pris des outils de rechange 
pom 9 ons, Fun £ — ; matrices, Fune, £ — . 
hammers, each, — s , marteaux, la pi^ce, — 
schellings. 

each (lor) (per portion), par tranche de 
and so on, rising by one twentyfifth for each 
£100 up to £500, et amsi de suite, en aug- 
mentant d’un vingt-cinqui^me par tranche 
de 100£ jusq-u’k 600£ 

Of for every ... or fraction of . . sous 
fraction. 

earmark (v t ), affecter : 
to earmark a certain amount for payment of the 
mterest on the capital, affecter une certaine 
somme au paiement de Fint^ret du capital, 
earmarkmg (n.), affectation (/.), 
eam(vi.), gagner, acqu4rir: 
a penny saved is a penny earned, un sou 
Ipargne est un sou gagne 
earned (ad^, or pp,), acquis, -e , non restituable ; 
non remboursable ; gagne, -e 
the profit earned on a sale, le benefice acquis 
BUT une vente. 

the freight, whether paid in advance or payable 
at destmation, is always deemed earned or 
due, whether the ship or the goods arrive 
safely or are lost on the voyage, le fret, 
qu’il ait 4t4 pay6 d’avance ou soit payable 
k destmation, est toujours cense acquis ou 
du, que le navire ou la marchandise arrive 
k bon port ou se perde pendant le voyage 
earnest (n,) or earnest money, arrhes (fpl ) : 
promise of sale made with earnest (or with 
earnest money), promesse de vente faite 
aveo des arrhes (/) 

earning (act or process of earnmg) (n,), acquisition 

earning of freight, acqmsition du fret, 
earning (that which is earned) (n. commonly 
used in plural), gam {m ) 
earthquake clause (Insce), clause relative aux 
tremblements de terre (/) 
ease (Stock Exoh.) (v.t.), mollir 
X. shares eased, the ordmaries to and the 
preference to IJ, les actions X. ont molh, 
les ordmaires a 1 1/2 et les privil4giee8 hi 1/4. 
ease off (v.t,), se detendxe. V. exemple sous 
stiffen (v.i,) 

easiness or ease (Fm ) (n ), facility (/ ) , aisance 

recovery stimulated by the easmess of money, 
reprise stimulee par la facihte de Fargent 

the approach of the end of the month exerted 
no restrainmg influence on the monetary 
easiness of the Pans market, Fapproche du 
fin de mois n’exer 9 ait aucune influence sur 
^ Faisance monetaire du march4 de Pans (/ ). 

I or ease (Stock Exoh.) (n ), moUesse (/,). 


easmg off (n ), detente (/.) . 

easing off of con tangoes, detente des reports. 
East Eiuopean time or Eastern European time or 
last Europe time (Abbrev : E.E.T.), heure 
de FEurope Orientale (/ ) (2 p m [14 heures]) 
in relation to West European tune, q v ) 
easy (Em ) (adj.) (opp to hykt), facile 

the London money market is still very easy, 
le marohe mon4taire de Londres est toujours 
tr4s facile. 

discount is easy when the market rate is much 
lower than the hank rate of discount, 
Fescompte est facile lorsque le taux pnv4 
est bien plus faible que le taux officiei de 
Fescompte (m ) Cf tight & nominal, 
easy (Stock Exch ) (adj ), mou, mol (devant 
une voyelle), moUe 

X shares are easy at 1 Faction X. est molle 
a 1 1/4. 

eat or eat up (used metaphorically) (vt), manger 
spendthrift who eats up the capital and the 
income, dissipateur qui mange le fonds et 
le revenu (m ) 

4cait (difference between the prices for firm stock 
and option stock) (Stock Exch.) (n ), ecart 
(w.) ; ecart de prime (m ) 
economic (relatmg to the science of economics) 
(adj ), economique : 

the rate of exchange depends, to a large extent, 
on the economic situation of the country, 
le cours du change depend, dans une large 
mesure, de la situation economique du pays 
economical or economic (careful and provident; 

saving) (ad^ ), econome ; economique. 
economic^y (adv.), economiquement. 
economics (n ) or political economy, 4conomie 
if); economie politique (/) 
economist (pers ) (n ), economiste (m ). 
economize (vt), economiser , menager . 

to economize one’s income, the use of com, 
economiser, menager, ses revenus, Fusage 
du numeraire. 

economy [economies pi] (n), economie (/). 
editor (of a newspaper) (pers ) (n ), r4dacteur 
fd’un journal) (m ) 

effeci (v t ), effectuer, faire ; operer , contracter . 
to effect a payment, effectuer, faire, op4rer, 
un paiement 

to effect a compromise, effectuer, faire, un 
compromis. 

to he effected, 4tre effectue, -e, fait, -e, op4r4, 
-e ; s’effectuer , se faire ; s’op4rer 
withdrawals of money are effected by cheques, 
les retraits de fonds s’opp4rent par ch4ques 
(m pi ). 

effective (adj ), effectif, -e ; r4el, -elle : 
effective money or simply effective (» ) 
(distmgmshed from paper money), monnaie 
effective (/.) , monnaie reeUe (/ ) , valeurs 
effectives (fpL), 

effectively (adv,), effectivement ; reellement. 
effects (n,pl ), effets (m pi); ‘hardes (f^pL ) : 
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movable effects, effets mobiiiers. | 

personal effects of passengers, effets personnels * 
des voyageurs 

effects of seamen (clotbmg, and the like), | 
effets, liardes, des gens de mer. * 

efflin: (« ) (opp. to %nfiux), sortie (/.) * J 

an efflux of gold, or at least of capital, wbicb. j 
might brmg about the impovensliment of ; 
the country, nne sortie d’or, on tout an | 
moms de capitanx, qiii ponrrait entrainer * 
Fappanvrissement dn pays. i 

eight-hour workmg day, jonm^e de travail de i 
hint heures (/ ) j 

elastic hand, bande en caontchonc (/.) ; bracelet i 
en caoutchouc (m ) , caoutchouc {m ). 
elect (vt), 61ire ; nommer • 
to elect a director, elire un admmistrateur. 
to elect domicile with one’s solicitor, 41xre 
domicile chez son solicitor, 
to be elected chairman of a meetmg or to be 
elected to the presidency of a meetmg, etre 
nomm4 (-e) h la pr^sidence d’une assemble, 
election (w.), election (/ ) , nommation (/ ) 
ele<tecity shares, valeurs d’electncite if pi)- 
electnffcation (».), electrification (/ ) 

electrification of a railway, electrification d’un 
ohemin de fer 
elected^ (o.t), 61 ectnfier. 
eligibility (%.), eligibihte (/ ) 
eligible (adj ), Eligible 
ehnnnate Glimmer * 

to elimmate errors, eliminer des erreurs 
elimination (n-), Elimination (/ ). 
elucidate mettre an net : 

to elucidate the position of a bankrupt, mettre ! 
au net la situation d’un faiUi j 

emba^o [embargoes pi ] (n ), embargo (m.) : [ 

to raise the embargo on a ship, lever I’embargo j 
sur un navire. | 

embargo (v L), mettre Fembargo sur : 

to embargo a ship, mettre Fembargo sur un j 
navire. i 

embark (v t ), embarquer ^ ^ j 

to be embarked, etre embarque, -e; s’em- 
barquer * 

goods m bulk are generally embarked by 
means of special apparatus, la marchandise 
en vrac s’embarque genEralement au moyen 
d’appareils speciaux i 

embark (va.), s’embarquer. | 

embarking or embarkation or embarcation (« ), i 

embarquement (m ) ; | 

embarking passengers, embarquement de j 
passagers. j 

embassy [embassies pi ] ), ambaasade (/.)• j 

embez^e (v t ), dEtourner ; distraire . 

to embezzle money, funds, detourner, distraire, 
de Fargent, des fonds 

embezzlement (n ), dEtoumement (m ) , dis- 
traction (/.) ; divertissement (m.) ; mal- 
versation (/.). 

embossed stamp, timbre sec (m ) ; timbre fixe 
(m.) ; timbre imprime (m ) 
embossing press, timbre sec (m.). 
emigrant (pers ) (w.), Emigrant, -e 
emigrant ^p, navire a Emigrants (m ). 


emigrant Ixafflc, trafic des Emigrants (m-). 
emlgmte (».».), Emigrer 
emigration (n ), Emigration (/.). 
emigration agent, agent d’Emigration (m.). 
emigration officer, commissaire d’Emigration 
(m ). 

emolument (» )* Emolument (m,) • 
salaries and other emoluments, traitements 
et autres Emoluments (m pi), 
empire (n), empire (m ) * 

oversea empire, empire d’ontre-mer 
employ (n ), emploi (m ). 

employ (to turn to account, to put; to place) 
(v i ), employer ; faire valoir ; mettre , placer : 
to employ one’s money, employer, fair© valoir, 
son argent. 

to employ money on contango, employer, 
mettre, placer, des capitaux ©n report, 
employ (to engage) (v.i ), employer ; 

to employ a clerk, employer un commis. 
employ (to occupy) (v f.), consacrer , 

vessels employed in trade, batiments (de mer) 
consacrEs au commerce (m pL). 
employE (pers ) (n ), employe (m,). 

I employee (pers ) {« ), employe, -e. 
j employer (pers ) (n ), patron, -onne, employeur, 

I -euse. 

employers and employed, employeurs et 
' employEs; le patronat et le salanat. 

t employer’s return (salary tax), declaration 
patronale (/.) 

employer’s share (workmen’s pensions, or the 
like), cotisation patronale (/.). 
employers’ liability, responsabilitE des patrons 
(/.) , responsabilitE patronale (/.). 
employers’ liabihty insurance or employers’ 
mdemnity insurance, assurance contra lea 
accidents de travail {/.) ; assurance accidents 
du travail (/ ). 

employment (use) (».), emploi (m.) : 

employment of a sum of money, of capital m 
production, emploi d’une somme d’argent, 
des capitaux dans la production, 
employment (occupation) (n-), emploi (m.); 
place (/.); position (/.) , post©(m,). 
to seek employment, chercher de Femploi. 
employment agency or employment bureau, 
agence de placement (/.) ; bureau de place- 
ment (m.). 

empower (v.i ), mvestir du pouvoir : 

board empowered to contract loans, conseii 
d’administration investi du pouvoir de 
contractor des emprunts (m.). 
empty (Abbrev. : emty or ety) (adj.), vide : 
returned empty milk churns, pots a lait vides 
en retour (mpl.) 

empty (odj,) or when empty, a vide* 

ship with the prospect of returning empty, 
navire avec la perspective de retourner 
a vide im ) 

empty journey or journey empty or journey 
when empty (of a railway wagon) (opp. to 
loaded ^tourmy)^ parcours a vide (m ). 
empty [empties pl-l (empty wagon, empty case, 
etc ) (m.), vide (m ) 
returned empty, vide en retour 
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empty {vX), vider: 

to empty one’s pockets, vider aes poches. 
en Moc, en Hoc : 

transactions entered en bloc at tbe end of the 
day, operations inscntes ©n bloc a la fin 
de la jonrnee 
encash (v-0» encaisser 

to encash a cheqne, encaisser nn cheque 
eEcashable (ad? )» ©ncaissable. 
encashnieilt (n), encaissement (m ) 
enclosure (««.) (Abbrev. : encL), annexe (/), 
piece annexe (/.), pi^ce jointe (/): 
any enclosure should be pinned to the letter, 
chaqne annexe doit etre 6pmgiee a la iettre. 

** enclosure ” label# etiquette « annexe » (/ ) , 
vignette « pieces jomtes » (/ ). 
encroach on or upon (v.i.)i entamer, anticiper 
sur: 

to encroach upon one’s capital, entamer son 
capital. 

to encroach on one’s income, anticiper sur ses 
revenus 

encumber {v t ), grever : 

to encumber a property with a mortgage, 
grever d’une hypoth^qu© une propriety, 
encumbrance (n.), charge (/ ). 
end (n), fin (/ ) , bout (m ) , terme (m ) * 
end of a risk (Insce), fin d’un risque, 
end of the contract of carnage, fin du contrat 
de transport. 

end of the month, of the year, fin, bout, du 
mois, de Fannie. 

end this or end this account or end current 
account (Stock Exoh ), fin courant j fin 
end next or end next account (Stock Exch ), 
fin procham 

end {rnonih) or end (month) account (Stock 
Exch.) (opp. to mid), fin (mois) : 
buy so many shares for end April (or for end 
April account), achetez tant d’ actions pour 
fin avTil. 

See note under mid (month) or mid (month) 
account. 

the end of an action, le terme d’un proofs, 
at the end of# en fin de , fin ; a bout de . 
the cash balance at the end of the year, 
I’enoaisse en fin d’annee (/.). 
the expenses unpaid at the end of the financial 
year, les dispenses non payees ©n fin. 
d’exercice (f pi.). 

payment at the end of the present month, at 
the end of next month, paiement fiin 
courant, fin procham (m.). 
to be at the end of one’s resources, etre k 
bout de ses ressourees. 
end (o t ), finir ; prendre fin j cldturer : 
land carnage ends by the delivery of the goods 
to the consignee, le transport terrestre prend 
fin par la Ixvraison de la marchandise au 
destmataire 

the year (or the financial year) endmg Slst 
December, i’exercice prenant fin (ou 
clbturant) le 31 decembre (m.) 
the year (or the financial year) ended 31st 
December, Fexercice ayant pns fin (ou 
Fexercice cldtuxe ou olos) le 31 decembre (m.). 


end a ateng (to) (Produce Exch.), arrSter une 
fiiifere. 

end year rebate# nstourne de fin^ d’annee (f). 
endea¥0lir s’efforcer, tacher; essayer, 

chercher , travaiiler 

to endeavour to recover an amount, travaiiler 
au recouvrement d’une somme. 
endorsable (odj ), endossable : 

endorsable cheque, cheque endossable (m.), 
endorse (v.t), endosser . 
to endorse a bill of exchange, endosser une 
iettre de change. 

in general, it is the custom to endorse the policy 
m blank, en general, il est d’usage d’endosser 
la police en bianc 
endorse back (v,t ), contre-passer : 

to endorse back a bill of exchange, contre- 
passer une Iettre de change, 
endorse over (v t.), passer; transmettre par voie 
d’endossement : 

to endorse over a bill of exchange to the order 
of a third party, passer, transmettre par 
voie d’endossement, une Iettre d© change k 
Fordre d’un tiers. 

endorsee (pers.) (n ), ©ndossataire (m. ou /.), 
endorsement (n.), endossement (m ) ; endos (m ) : 
endorsement of a bill of exchange, of a bill of 
ladmg, endossement d'un efiet de commerce, 
d’un connaissement 

blank endorsement or endorsement m blank, 
endossement en blano, endos en bianc. 
endorsement without recourse, endossement k 
forfait, 

endorsement (Insce) (n.), avenant (m.) : 

changes ocourrmg in the risk necessarily form 
the subject of endorsements or of new pohcies, 
fading which the insured may forfeit his 
rights, les changements survenus dans le 
risque font obligatoirement Fobjet d’avenants 
ou de nouvelles polices, faute d© quoi Fassur^ 
peut etre dechu de ses droits 
endorsement of interest declared (Floating 
policy msurance), avenant d’aliment (m.). 
endorsement of interest declared (Insurance, 
steamer or steamers to be declared — 
Floatmg policy msurance), avenant d’apph- 
cation (m ) ; avenant d© declaration (m ). 
endorser (pers.) (%.), endosseur (w.). 
endoismg stamp, timbre humid© (m.). 
endow (v.t), doter : 

powerful concerns endowed with ample financial 
means, entreprises puissantes dotees de 
larges moyens de tresorerie (f pi). 
endowment (n.), dotation (/ ) 
endowment insurance (distmguished from vmoU 
life insurance) t assurance en oas de vie 
(/.) ; assurance k capital diffdre (/ ) , assurance 
a rente differee {/.). 
enemy [enemies pi ] (n-,), ©nnemi, -© : 

Elmg’s enemies (expression used in English 
bills of lading), ennemis du pays (expression 
used in Frendi biUs of lading^ 
enemy flag (opp. to friendly flag), pavfilon 
ennemi (m.). 

enemy port, port ennemi (w.). 
enemy nsk, nsque d’ennemis (m.). 
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®a6iny sluf, navire eanemi (to.) 
eo^e engager; retenir. 

to engage an employee, engager nn employ^, 
to engage capital m a business, engager dn 
capit^ dans nne entrepnse. 
to engage one’s word, engager sa parole, 
to engage a room m an hotel, retenir nne 
cbambre dans im bdteL 
engage {v,i ), s’engager ; se mettre : 
to engage in business, s’engager, se mettre, 
dans les affaires. 

engaged tone (Teiepb ), signal pas libre (m.) 
eog^ement (n ), engagement (m ) . 
to carry ont one’s engagements, faire bonnenr 
It ses engagements 

ei^jme (railway engme) (w.), machine (/.) ; 
locomotive (/). 

engme driver, m^canicien conducteur de loco- 
motive (to ). 

©Qgine room I<^, ionrnal de la machme (m.). 
aigme room space (m a ship), emplacement des 
machmes (m ), 

engineer (of a ship) (pers.) (».), m4canicien (d’lm 
navire) (to.). 

engineer a rise (to) (Stock Exch.), provoqner une 
hanase. 

engmeermg diares, valenrs de constructions 
mecamques (fpl) 

engrossment (Law) (n ), grosse (/ ). 
enhance m price (to), augmenter de prix , 
rench^rir; enchenr. 

enhance the price of (to), augmenter le prix de , 
rencherir ; encherir : 

to enhance the price of goods, augmenter le 
pnx, rencherir, encherir, des marchandises. 
enhancement of price, augmentation de pnx 
(/.), renchenssement (to.); enoh^rissement 
(to.) 

eiojoy (Law) {v,t ), jouir de : 

to enjoy a right, jouir d’un droit, 
enjoyment (Law) (n.), jouissance (/.) : 
to have the ownership and enjoyment of 
properties and nghts, avoir la propn6t4 
et la jouissance des biens et droits, 
encpi^e («^«^*)» demander 

enquire (v.i.), se renseigner ; prendre des 
renseignements ; prendre des informations; 
prendre connaissance . 

to enquire mto someone’s position, se renseigner 
sur, prendre des renseignements sur, prendre 
des informations sur, prendre connaissance 
de, la situation de quelqu’un 
enquire mto (to) (officially or publicly), enqueter 
sur. 

to enquire into the present position of an 
mdustry, enqueter sur la position actuelle 
d’une mdustne. 
enquired for (to he), etre discut^, -© ; se discuter : \ 

tin shares weire more, were a little more, 
enquired for tins week or there were more, a | 
few more, enquiries for tin shares this week, 
les valenrs d’4tam sent plus discutees, un 
peu plus discutees, cette semaine (/.pi), 
enquiry [enqmries pi] (w.), enquete(/.); demands 
(/.) ; renseignements (m.pi) ; renseignement 
(to.) ; informations (/.pi.) ; information (/ ) . 


wreck followed by an enquiry, naufrage suivi 
d’un© enquite (to.). 

enquiry for price (or for quotation), demande d© 
prix. 

there are still numerous ©nqumw for freight 
to Algeria, il y a encore de nombreuses 
demandes de fret sur i’Algme 
to make enquiries about someone, prendre 
des renseignements (ou des informations) sur 
quelqu’un 

enquiry agency, agenc© d© renseignements {/.). 
enquiry form, bulletin de renseignements (to.). 
enquiry office, bureau de renseignementB (to.) 
enquiry operator (Teleph ), operatne© des 
renseignements (/.). 
i enridh {vd.% enricbir. 

' enrichment (n ), enrichissement (m.). 
j ensnmg account or mammg setHaneit (Stock 
Exch.), liquidation suivante (/ ). 
ensure (vJ.% assurer. 

to ensure the safety of a marine adventure, 
assurer le salut d’une exp^tion maritime 
enter (to pass mto the mtenor of) (vJ.), entrer 
dans . 

to enter a port, a roadstead, a river, entrer 
dans un port, dans une rade, dans un fleuve 
enter or enter up (v i ), mscrire , faire mscrire ; 
enregistrer ; immatnculer ; comptabiiiser ; 
porter; passer; passer Venture de; fair© 
ecriture de; employer, 
to enter a name on a list, an item in the ledger, 
an item m current account, somethmg in a 
book, inscnre, enregistrer, porter, passer, 
faire (ou passer) eenture d’ (de), un nom sur 
tme list©, un article an grand livre, un article 
ea compte courant, quelque chme sur un 
livre. 

to enter a ship at the marme registry office, 
faire mscrire un navire au bureau de 
I’lnscription maritime. 

to enter an amount m the receipts, m the 
expenditure, employer une somme en reoette, 
en depense. 

the transactions entered (or entered up) from 
day to day m the journal, les operations 
msentes {ou enregistrees) (ow comptebiiis^) 
au jour le jour sur le (ou au) journal (J 
enter (goods) (Customs) declarer: 

to enter goods for home us© (or for home 
consumption), transit, warehousing, tran- 
shipment, reexport, or temporary admission, 
for payment of duty, declarer des mar- 
ohandises pour la consommation, le transit, 
I’entrepdt, 1© transbordement, la re- 
exportation, ou I’admission temporaire, pour 
I’acqmttement des droits, 
enter a mmncrandiim of smtikMion of moirtgige 
<m the i^istOT (to) (memorandum made by 
the registrar), radier une inscription 
hypoth^caire par un© mention sur le registre, 
enl»r an action against someone (to), mtenter 
une action h {ou contre) quelqu’un. 
enter into (to), faire; passer; contracter; 
souscrire ; mtervenir dans • 
to enter mto a bargain, fair©, passer, im 
marchd 
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to enter into a lease, passer, contracter, nn 
bail 

to enter into a bond (Customs), sonsonre tine 
sonmission cantionnee. 

to enter into an agreement {or a contract), 
passer, mtervemr dans, nn contrat {ou nn 
traite) (cm nn marcbe) * 
director who bas entered mto contracts with 
the company, admmistrateur qni a passe 
des marches avec la soci^te (m.). 
agreement entered mto between the Company 
and Mr X., traite interrenu entre la Soci4t4 
etM X (m.). 

enter inwards (to) (ship) (Customs), faire I’entr^e 
en douane: 

to enter a ship inwards, faire Tentr^e en douane 
d’un navire. 

enter upon one’s duties (to), entrer en fonction. 
entering or entrance or entry (passmg into the 
interior of) {n ), entree (/.) : 

on entermg or leavmg ports, h I’entr^e ou h 
la sortie des ports 

entrance {or entry) of a ship into a port, entree 
d’un naTire dans un port 
entering or entering up (».)» inscription (/), 
enregistrement (m.); immatnculation (/), 
oomptabilisation (/.) , passation (/ ) ; 

entermg the journal folio from which the item 
IS posted, mscription du folio du journal 
d’aprfes lequel Particle est rapports, 
enterprise {n ), entreprise (/ ). 
entertain a proposal (to), accueilhr fayorahlement 
une proposition. 

entrance fee (to an association), cotisation 
d’admission (/.) , droit d’entr^e (m ) 
entrust {vM), confier,* remettre. 

to entrust the handling of large sums of money 
to someone, one’s goods to a transport 
agent, confier k quelqn’un le maniement de 
sommes importantes, sa marchandise k nn 
commissionnaire de transports. 

I have entrusted my money to him, je lui ai 
remis mes fonds 

to be entrusted with, avoir charge de : 
to be entrusted with the sellmg of a property, 
avoir charge de vendre une propriete. 
entry [entnes pi ] (entermg np) (w ), mscription 
(/), enregistrement (w.); immatnculation 
If ) , passation (/ ) : 

entry of subscribers in directory, inscription 
des abonnes k I’annuaire. 

> bill banded to the cashier for entry m the bills 
payable book, efiet transmis an caissier pour 
Pmsoription sur le livre d’effets k payer 
{m ). 

every ship must belong to a port under the form 
of an entry m a special register kept at the 
marine registry office, tout navire doit 
tee attache k un port sous la forme d’une 
immatnculation sur un registre special 
tenu an bureau de Finscription maritime 
entry (method of bookkeepmg) {n ), inscription 
(/.}, partie (/.). F. exemples sous double 
entry et smgle entry. 

entry (item) (Bkkpg) {n ), article (m.) ; Venture 
(/•). 


the entries made m the journal, les articles 
msents sur le journal; les Ventures faites 
sur le journal. 

entry (Customs) {n ), declaration (/ ) ; declaration 
de (ou en) detail (/ ) * 

a prelimmary entry is required in every customs 
operation, toute operation de douane 
comporte une declaration prealable 
to pass a customs entry of a ship, of goods, 
faire tme declaration en douane d’un navire, 
de marchandises. 

entry mwards, declaration d’entree, entreb 
(/.) ; entree en douane (/ ) 
entry for duty-free goods, declaration pour 
produits exempts de droits 
entry for home use, declaration de consom- 
mation , declaration de mise en con- 
sommation. 

entry for warehousing, declaration d’entrepdt ; 
declaration d’entree en entrepot , declaration 
de mise en entrepdt 

entry outwards, declaration de sortie, 
entry of satisfaction of mortgage, radiation 
d’mscription hypothecaire (/ ) , radiation 
d’hypothkque (/ ). 

envelope (n ), enveloppe (/ ) ; pli (w ) • 

envelope with coloured borders, enveloppe k 
bords colories 

envelope with transparent panel, enveloppe k 
panneau transparent. 

a letter in a sealed envelope, une lettre sous 
pli cachetb. 

envelope addressing agency, bureau d’adresses 
(m.) ; bureau d’ecritures {m ) 
bpoque (base date) (accounts current with 
mterest) (n.), 4poque (/.). 
epoque method, m^thode retrograde (/) , methode 
mdirecte (/). 

equal (adj ), egal, -e, -aux : 

columns showing equal totals, oolonnes 
presentant des totaux egaux {f pi ) 
equal {v.t), 6galer. 

ten mmus four equals six {Abbrev. 10 — 4 = 
6), dix moms quatre egale six {Abriv . 
10 - 4 == 6). 

equahty [equahties pi ] {n ), 6galite (/ ) • 
equality of two numbers, of treatment, bgalite 
de deux nombres, de traitement 
equality (n.) or equah^ of rank (Law), concours 
{m ) , concurrence (/ ) 
equality of rights, concours de privileges 
equality (or equality of rank) between creditors, 
concours entre creanoiers. 
equality of votes or equal votmg, partage des 
voix (m ) ; partage {m ) , egalitb de voix 

in case of equality of votes or if the votmg is 
equal, en oas de partage des voix, en cas 
de partage 

equality of votes for a resolution, bgalitb de 
voix ponr une proposition, 
equalization (w.), egalisation (/ ). 
equalization (of dividend) (n.), r^gularisation 

reserve for equalization of dividend, reserve 
pour regularisation de dividende (/ ). 
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eqm^z0(v-fh %aliser. 

to equalize the totals, ^galiser les totaux 
equally (c^dv ), egalement. 
eqnilibnuin (n ), equilibre (m ) 

to wait until equilibrium between production 
and consumption is restored by the normal 
action of the law of supply and demand, 
attendre que F^quilibre entre la production 
et la consommation se r6tablisse par le jeu 
normal de la loi de I’offre et de la demande 
equip (v t ), 6quiper , armer 

to equip a ship, equiper un navire 
boats equipped for the coasting trade, equipped 
for fishing, bateaux armes au cabotage, 
arm6s pour la peche (m pi ). 
equipment (n.), ^quipement (m ) , armement 
(m), 

character givmg the qualities of the huU and 
of the equipment, cote donnant les qualites 
de la coque et de Tarmement (/ ). 
equitable (adj ), equitable 
equitable division, partage Equitable (m ). 
equivalent (w-.), Equivalent (m ) , parite (/.) 
delivered X. (railway) station or equivalent, 
rendu gare (de chemin de fer).X ou parite. 
eqmvalent (to be), equivaloir 

distribution which is equivalent to 5%, partage 
qui Equivaut a 5 0/0 (m ) 
erase (v t ), raturer , gratter , effacer. 
eraser (knife eraser) (w.), grattoir (m ) 
eraser (mdiarubber) (n ), gomme k effacer (/ ) , 
gomme (/ ) • 

pencil eraser, gomme pour le crayon , gomme 
a crayon. 

erasure (n ), rature (/ ) ; grattage (m ) • 

register well kept, without erasures or 
corrections (or alterations), registre bien 
tenu, sans ratures ni surcharges (m ). 
erroneous {ad^ ), erronE, -e , faux, fausse * 
erroneous calculation, calcul erronE (w.) ; 
calcul faux (w.). 

erroneously (udv.), erronEment ; faussement. 
error (n ), erreur (/.) ; faute (/ ) ; mEcompte (m ) 
error of (or m) addition, of (or in) calculation, 
erreur d’addition, de calcul. 
error of (or in) navigation, erreur de (ou dans 
la) navigation. 

error of judgment, erreur de jugement 
errors in posting (Bkkpg), erreurs de report 
errors and omissions excepted (Abhrev . E. 

& O.E ), sauf erreur ou omission, 
entry cancelled in error, Ecnture annulEe par 
erreur (/.). 

escape (vt) or escape from, Eohapper k . 

to escape (or escape from) the pursuit of the 
enemy or pirates, eohapper a la poursuite 
de I’ennemi ou des pirates 
to escape payment of a sum, Eohapper au 
paiement d’, se dispenser de payer, une 
somme. 

Esq. (abhrev. of Esquire) (form of epistolary 
address written after the surname) [pL Messrs 
(written before the surname)]. Monsieur 
[Messieurs pi ] 

X. Esq, M X 

essence (substance) (n ), essence {/.) : 


the delivery of the goods to the consignee is 
of the essence of the contract of carriage, 
la dElivrance de la marchandise au destina- 
taire est de i’essence du contrat de transport, 
establish (v t ), Etablir ; creer ; fonder ; asseoir 
to establish an industry, etablir, creer, une 
Industrie 

insurance company established in London in 
1720, compagnie d’assurance fondEe h 
Londres en 1720 (/ ) 

to establish a telephone call, Etablir une com- 
munication telEphonique. 
to estabhsh public credit, asseoir le orEdit 
public 

establishment (act of founding) (n ), Etablisse- 
ment (w ) , crEation (/.) ; fondation (/ ). 
estabhshment (institution) (n ), Etablxssement 
(m ) : 

a banking establishment, un Etablissement de 
banque. 

establishment (staff) (n ), service (m) 
indoor establishment, service sEdentaire 
establishment charges (standing expenses), frais 
gEnEraux (m pi ) ; dEpenses de maison 
(f pi ) 

establishment charges (Costing) (opp to overhead, 
or on-cost, or fixed, (barges, or indirect 
charges or expenses), frais spEoiaux (m.pl ) ; 
frais directs (m.pl ) ; frais proportionnels 
(m pi); dEpenses directes (ou proportion* 
nelles) (f.pl ). 

estate (Law) (n ), bien (m ) , biens (m pi.) , effets 
(m pi); propriEtE (/ ) , proprietEs (/ pi.) 
real estate, biens immeubles , effets im- 
mobiliers, propriEtEs immobiliEres. 
estimate (n ), estimation (/.) ; apprEciation (/.) ; 
Evaluation (/ ) ; prisEe (/.) 
estimate of the losses. Evaluation des pertes. 
details influencing the estimate of the risk 
(Insce), dEtails infiuant sur TapprEciation 
du risque (m pi). 

estimate (v t ), estimer ; apprecier , faire I’appre- 
ciation de , Evaluer , faire PEvaluation de ; 
priser. 

estimated (adg ), estimatif, -ive 

estimated charges, imputations estimatives 

estuary [estuaries pL] (n ), estuaire (m ) : 

the estuary of the Thames or the Thames 
estuary, Testuaire de la Tamise 
European system (Post, etc ) (distinguished from 
extra-European system), rEgime europeen 
(w) 

evade (v.t ), esquiver . 

to evade one’s creditors, esquiver ses creanoiers. 
evasion of tax, Evasion d’lmpdt (/ ) 
eve (n ), veille (/ ) • 

speculator who has bought on the eve of the 
fall, sold on the eve of the rise, speculateur 
qui a achetE la veille de la baisse, vendu 
la veille de la hausse (m,). 
even (adj ), pair, -e , 

even number, nombre pair (m ). 
even money, compte rond (m ) 
one hundred and fifty thousand three hundred 
pounds, IS a hundred and fifty thousand 
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de place (m ) , cours de devise (m.) , taux 
du change (m ) : 

remittance in foreign money converted into 
francs at the exchange of the day, remise 
en monnaie etrangere convertie en francs 
au change du jour (/ ). 

the exchange of London on Paris is the price 
in pounds sterling, m London, of securities 
payable in Pans m French francs, le change 
de Londres sur Pans est le pnx en livres 
sterling, a Londres, des titres payables k 
Pans en francs fran^ais. 
favourable exchange or exchange for us, 
change favorable 

unfavourable exchange or exchange against us, 
change defavorabie, change contraire: 
the exchange (or the rate of exchange) is 
agamst us (or unfavorable to [or for] our 
market), le change {ou le taux du change) 
est defavorabie {ou contraire) k notre 
place. 

fixed exchange (opp, to exchange of the day)^ 
change fixe. 

exchange at par, change au pair. V par. 
exchange at parity, change k la pante , change 
k pante. V. parity pour exemple. 
exchange (».) (Abbrev.* exch.) or exchange 
premium (difference between the mmt par 
and the present price) (Banking), agio (m ) , 
pnx du change (m ) , prime du change (/ ) 
exchange (ledger account) (Bkkpg), change, 
exchange (n.) or exchange office, change (m ) , 
bureau de change (m ). 

exchange (sign on an exchange office) {n ), change 
(m ) , bureau de change (m.) 
exchange (public edifice) {n ) (Abbrev • Exch. 
or Ex. or E.), bourse (/ ) 
stock exchange, bourse de (ou des) valeurs, 
bourse d’effets publics , bourse, 
exchange (Teieph ) (n ), bureau (m ) , bureau 
central (m ) , post© (w.) ; poste central (m ) , 
central {m ) 

to call the exchange, appeler le bureau, 
exchange {v t ), echanger , changer , troquer 
to exchange one security for another, preference 
shares for ordinary shares, echanger une 
valenr oontre une autre, des actions 
privilegiees contre des actions ordinaires. 
the correspondence exchanged between the 
parties, la correspondanoe echangee entre 
les parties 

to exchange English for French money, 
changer de la monnaie anglaise contre de 
la monnaie fran9aise 

exch^ge {v t ) or to be exchanged, s’echanger , 
etre ©change, -e, changer de mams 
X. shares exchanged (i e , changed hands) 
at 2, Faction X. s’^change {ou change de 
mams) h 2. 

the two moneys should be exchanged at par, 
les deux mounaies doivent s’echanger au 
pair. 

exchange broker or exchange dealer, courtier 
de change {m ) ; cambiste {m ) 
exchange brokerage, courtage d© change (m.) 
exchange bugmeis, agiotage (m.). 


exchange contract, bordereau d© change (m.); 
aval de change (m ). 

exchange hne (Teieph.), post© prmcipal (m ) ; 
ligne principal© (/.). V note sous syn, direct 
exchange Ime. 

exchange rates (on ’change table), cote des 
changes (/ ). Cf. exchange or exchange rate, 
above. 

exchange station (Rly.)» gare d’6change (/), 
gare de transbordement (/), 
exchange value, contre-valeur (/ ) : 
bills of exchange given as exchange value for 
goods, lettres de change fourmes en contre- 
valeur d© marchandises (/.p2.)* 
exchangeable {adj ), ^changeable . 
bank note exchangeable for gold, billet d© 
banque ^changeable contre de For (m.). 
exchanger (pers.) (n.), echangiste {m ) ; 4ohangeur, 
-euse, 

exchequer {n ), ^chiquier {m ) , tr6sor (m.) ; 
tresor public (m.) ; tr^sorene (/ ) . 
the national exchequer, la tresorerie national©. 
Exchequer bond, bon du Tr4sor {m ) 
excise (n.), r6gie (/); accise (/.); excise (/.). 
{Note — acetse and excise, in French, are only 
used when reference is made to English excise ) 
excise duty, droit d© regie (m.), droit d’accis© 
{ou d’excise) (m ) • 

liquors and other goods liable to excise duties, 
boissons et autres marchandises sujettes 
aux droits de r^gie {f pi ) 
excise office, bureau de la r^gie {m ) , r6gie (/.). 
exciseman [excisemen pi] (».), employ^ de la 
regie (m.). 

exclude {v.t ), exclure * 

policy which excludes strike risks, police qui 
exclut les risques de gr^ve (/.) 
excludmg all claims ansmg from delay, sont 
exclus tous recours provenant de retards, 
exclusion (w.), exclusion (/ ) 
exclusive {adj ), exclusif, -ive : 

exclusive right, droit exclusif (m.). 
excursion {n ), excursion (/ ) 
land excursion, excursion k terre 
excursion ship, navire excursionniste (m.). 
excursion ticket, billet d’ excursion (m ) 
excursion tram, tram de plaisir (m ) 
excursion trip, voyage d’excursion (m.). 
excursionist (pers.) {n ), excursionniste {m ou/.). 
execute {v t ), executor , effectuer 
to execute a plan, an order, a contract, executor 
un projjet, un ordre, un contrat. 
to execute a transfer (of shares, or the like), 
effectuer un transfert 
execution {n ), execution (/ ) , op6re (m ) 
to claim execution of an order, exiger 
Fexecution {ou I’op^r^) d’un ordre. 
executive (semor officers) (of a liner) {n ), 6tat- 
major (d’un paquebot) (m ). 
executor (pers ) {n) (Abbrev. : exor), ex^cuteur 
testamentaire (m ). 

executrix [executrixes or executrices pi ] (pers.) 
(n.) (Abbrev exrx), ex4cutrice testamen- 
taire (/ ). 

exempt {adg*), exempt, -e • 
receipts exempt from receipt stamp duty. 
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regus exempts du droit de timbre h qmttance 
{m ph). 

exempt exempter ; exoii4rer ; affiranobir 
to exempt someone from liability, exon6rer 
quelqTi*un de responsabiiit^. 
to exempt a minimum of income, considered as 
necessary to existence, exon6rer un mmimum 
de revenu, consid4r6 comme n6cessaire 
k Fexistence 

in France, if wreck is claimed by its owners, 
it IS exempted from all customs duties when 
it IS of French origin, en France, si les 
6paves sont r4olam6es par leurs propri6taires, 
elles sont affranchies de tons droits de douane 
lorsqu’elles sont d’ongme fran^aise. 
exemption (n.), exemption (/.) ; exoneration (/.) , 
affranchissement (m .) , franchise (/.) : 
exemption from customs exammation, 
exemption de visite de douane. 
the exemption from the tax which these goods 
enjoy, Texemption (ou Texoneration) (ou 
la franchise) de la taxe dont jouissent ces 
marchandises. 

exemption danse, clause d’exoneration {/), 
clause exoneratoire (/.). 
exercise {n ) V exemples 
exercise of an option, of a power, of a privilege, 
of one’s duty, exercice d’une faculty, d’un 
pouvoir, d’un privilege, de ses fonctions (w.). 
exercise of an option (Stock Exch ), con- 
solidation d’un march6 k prime (/); lev4e 
d’une prime (/ ). 
exercise (vt). V exemples : 
to exercise a right, one’s right of option, 
exercer un droit, son droit d’ option; user 
d’un droit, de son droit d’option 
to exercise an (or the) (or one’s) option (Fin ), 
exercer une {ou la) {ou sa) faculty ; user 
d’une {ou de la) {ou de sa) faculty, lever 
une {ou 1’) {ou son) option; opter. 
to exercise the option of subscribing, exercer, 
user de, la faculty de souscrire. 
taker who exercises his option for delivery, 
optant qui opte pour la livraison (m.). 
to exercise an option (Stock Exch.), consolider 
un march6 k prime ; lever une prime 
exhaust {v,t.), 4puiser : 

the coupons are exhausted, that is to say, they 
have all been cut off (or detached), les 
coupons sont 6puis4s, c’est-k-dire ils ont tous 
4t6 d4tach6s {m pi). 
exhaustion {n.)^ 4puisement (m ) * 

exhaustion of the national resources, 4puise- 
ment des ressources publiques. 
exhibit (to produce) (v.t), exhiber, repr^senter; 
produire : 

to exhibit one’s books, exhiber ses livres 
exhibition (production of documents) (n.), 
exhibition (/ ) , representation (/ ) ; pro- 
duction (/ ). 

exhibition (show) (n.), exposition (/.) • 

commercial exhibitions and fairs, expositions 
et foires commeroiales. 

exhibitor (at a show) (pers.) {n ), exposant, -e. 
exonerate (v t ), exon^rer ; exempter , affranchir • 
to exonerate someone from liability, from his 


faults or from those of his servants, exon6rer 
quelqu’un de responsabilite, de ses fautes 
ou de celles de ses pr6pos4s 
to exonerate the earners, wholly or partly, 
from their legal responsibility, exondrer les 
transporteurs, en tout ou en partie, de leur 
responsabilit4 legale, 
to exonerate oneself, s’exon6rer * 
to claim to exonerate oneself {or to claim to 
be exonerated) (or to claim exoneration) 
from all liability, pr^tendre s’exondrer de 
toute responsabilit^. 

no one being able to exonerate himself from 
his personal faults, nul n© pouvant 
s’exon^rer de ses fautes personnelles. 
exoneration (w.), exoneration (/.) ; exemption (/.) ; 
affranchissement {m ). 

exoneration clause, clause d’exon4ration (/.); 

clause exoneratoire (/.). 
exorbitance {n.), exorbitance (/.) 
exorbitance of the claims of a seller, exorbitance 
des pretentions d’un vendeur. 
exorbitant (ady ), exorbitant, -e 

to ask an exorbitant price, demander un prix 
exorbitant 

exorbitantly {adv ), exorbitamment 
expect (to wait for) {v t ), attendre . 

ships expected at London, navires attendus 
k Londres {m pi) 
expend {v L), depenser. 

expenditure (w.) (Abbrev. • expre), d6pense (/ ) ; 
depenses (f pi) ‘ 

the expenditure exceeds the receipts, la d^pense 
exc^de la recette 

capital expenditure, d^penses en immobilisa- 
tions ; ddpenses d’^tablissement ; im- 
mobilisations (f.pl ) ; dtabliBsement {m.). 
expense {n ) or expenses {n,pL), frais (m.pl) ; 
d^pense (/.) ; d6penses {f.pl ) ; charge (/ ) ; 
charges (fpl.) i 

expenses at port of refuge, d^penses au port 
de relkche ; d^penses de relkche ; frais de 
relkche , frais du port de reMche. 
workmg expenses, frais d’exploitation , 
d^penses d’exploitation, charges d’exploita- 
tion. 

cost and expenses of oarrymg on the business, 
frais et charges de I’exploitation. 
expenses of sellmg, frais de vent©, 
expenses m connection, frais acoessoires . 
the expenses in connection with the corre- 
spondence, remittance of funds, etc , les 
frais acoessoires de correspondance, d’envoi 
de fonds, etc 

at the expense of or at . . .’s expense, aux frais 
d© ; k la charge d© : 

handlmg don© at the expense and risk of 
the goods, at the company’s expense, 
manutention faite aux frais et risque d© la 
marohandise, aux frais de la compagm© 

(/.). 

expenses (standing expenses ; establishment 
charges) {n.pL), frais g6n6raux (mpl); 
d^penses de maison {fpl.), 
expenses ledger, grand hvre auxiliaire de frais 
(m.). 
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expeimv© (adj.), cher, -^re; coutenx, -euse, 
dispendieux, -euse. 

to be expensive, etre cher, -^re , conter cber : 
the goods are very expensive, les mar- 
chandises content trfes ober (f,pl ) 
aspensiTely (adv.), ch^rement, coutensement ; 

dispendiensement. 
expenence (n>), experience (/ ). 
expeiieaca epronver: 

to experience a loss, epronver une perte 
es^teiienced (skilled) (adj.), experimente, -e 
experienced clerk, commis experiments (m.). 
expert (odj.), expert, -e. 
expert (pers.) (ti ), expert (m.) : 

goods exanmi^ by experts, marchandises 
examinSes par des experts (fpl ) 
expiration Of expiry (».), expiration (/.) , Scheance 
(/): 

expiration of a lease, of a concession, expira- 
tion d’un bail, d’une concession, 
date of expiration of tenancy, date d’^cbeance 
de location (/) 

expiration of an option (Stock Excb ), ^cheance 
d’nn 2 narcb 6 k prime. 

expiration, expiry, of the time of tbe risk, of 
this policy, of tbe lay days, expiration du 
temps du risque, de la pr4sente police, des 
]ours de plancbe. 

on expiry, this policy will be renewed for a full 
year, k son Icb^ance, la pr^sente police se 
renouveliera pour une ann^e entikre 
expire (i^.i.)» ©xpirer; 4oboir; ^cbeoir; p^rimer: 
tbe bill expires to-morrow, le billet 4oboit 
demain. 

exploit (to work) (v.f.), exploiter* 

to exploit a patent, exploiter un brevet, 
exploit (to abuse) (v t.), exploiter ; 
to exploit tbe credulity of tbe public, an un- 
suspecting client, exploiter la cr4dalit4 
publique, un client confiant. 
exjdcntatioii (n.), exploitation (/.) : 
tbe commercial exploitation of tbe ship in tbe 
form of affreightment assumes severe forms, 
Texploitation commerciale du navire sous la 
forme d^affrktement rev4t plusieurs formes, 
explosion (» ), explosion (/ ) ; 4clatement (m } : 
explosion of boilers, of pipes, explosion, 
4clatement, de cbaudikres, de oonduites. 
exploidon nsk, risque d’explosion (m.). 
esport (».) (Ant.; impori), exportation {/.); 
sortie (/.) : 

the export of money is sometimes forbidden, 
Fexportation des capitaux est parfois mter- 
dite. 

exports from England to America, exportations 
d’Angleterre en Amenque. 
tbe total traffic, imports and exports oombmed, 
ie trafio total, entries et sorties r4umes. 
export (v,t ), exporter . 

to export gold, goods, exporter de For, des 
marchandises. 

export Gommisrton agent or simply export agent, 
comnussionnaire-exjprtateur (m ). 
export credit, credit h r exportation (m.) ; credit 
oonffrm4 (m.). 


export duty, droits d’exportation (m pL) ; droits 
de sortie (w pi ). 

export gold point or export bullion point or export 
specie point, gold-pomt d© sortie (m.); 
gold-pomt d’exportation (m ) , pomt de 
sortie de For (m ). V. exemple sous gold 

point. 

export licence or export permit, licence d’exporta- 
tion (/); permis de sortie (m.). 
export list (Customs), tarif de sortie (w.) 
export merchant, n4gociant exportateur (w.). 
export prolubition, prohibition de sortie (/.). 
export ship, navire exportateur (m.) ; navire 
d’exportation (m.), 

export specification (Customs), declaration d’em- 
barquement (/.) , declaration d’exportation 
(/.). 

export trade, commerce d’exportation (m.). 
exportable (^^.), exportable . 
exportable goods, marchandises exportables 
if.pl), 

exportation (u.), exportation (/.) , sortie (/.). 
exportation voucher (of a pass sheet), volant de 
sortie (d*uu triptyque) {m ). 
exporter (pers. or country) (n), exportateur, 
-trice : 

exporters of English products, exportateurs 
des produits anglais 

country which is a big exporter of coal, pays 
qui est gros exportateur de char bon (m.). 
Great Britain is a big exporter of coal, la 
Grande-Bretagne ©st un© grande exportatrice 
de bouille. 

exporting (adj.), exportateur, -trice; d’exporta- 
tion: 

exportmg country, pays exportateur (m ). 
exportmg ship, navire exportateur (m.) ; 
navire d’exportation (m,). 
express (adj,), expres, -esse : 

express agreement (opp. to tacit agreement), 
convention express© (/.). 
express stipulation, stipulation express© (/.) 
express warranty (Mar. Insce) (opp to implied 
warranty), garanti© express© (/.) : 
an express warranty does not exclude an 
implied warranty, unless it be mconsistent 
therewith, ime garantie express© n’exolut 
pas une garantie implicite, sauf le cas 
d’mcompatibilite. F. aussi exemple sous 
implied warranty, 
express (Post) (n ), expres (w.) ; 

express is understood to mean any method of 
delivery quicker than the post, I’expres 
s’entend de tout mode de distribution plus 
rapid© que la poste. 

extra charge for delivery by express, taxe 
suppiementaire pour livraison par expres (/.). 
express (express tram) (».), express (m.) , tram 
express (m.). 

exprew (v.t), expnmer ; enoncer : 

policy which expresses the term for which it 
18 written, police qui exprime la dure© pour 
laqueUe ©He est sousente (/ ). 
to express an amount m figures, in words, in 
words at length, enoncer une somme ©n 
cbiffres, en lettres, en toutes lettres. 
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express delivery, liTTaisonparexpr&s(/.), remise 

par expr^s (/) 

express fee (Post), taxe d’expr^s (/.). 
express letter, lettre par expris (/.). 
express messeiiger, porteur-expres (m ) , expr^s 
(m). 

express packet (Post), envoi expr^s (m ). 
express parcel (Post), colis k livrer par expr^s 
(m) 

express parcel (BlyO> colis messagenes k grande 
Vitesse (m.) 

express parcels train, tram pour le service des 
colis de grande vitesse (m.). 
express service (Kly. or Shipping), service express 
(m ) , service rapide (m ) 
express train, train express (m ) ; express (m,), 
expimction (n.), rayure (/.). 
expunge (v t), rayer : 

stock expunged from the list, valeur ray4e 
de la cote (/.) 

extend (to widen) (vJ ), 6tendre • 
to extend one’s field of action, the circle of 
one’s operations, ^tendre son champ d’aotion, 
le cercle de ses operations 
extend (to prolong) (v L), proroger . 
to extend the time of payment of a bill, proroger 
r^ch4ance d’un billet 

extend (to carry out into another column) (v t ), 
porter ; reporter , transporter 
to extend the balance of interest in the principal 
column, porter, reporter, transporter, la 
balance des intereta dans la colonne des 
oapitaux. 

extension (n ) or extension of time, prorogation 
(/ ) , d41ai (m ) : 

to get an extension (or an extension of time), 
obtenir un d61ai. 

extension (carrying out into another column) (n,), 
report (m ) ; transport (m ). 
extension line or simply extension (n ) (Teleph.) 
(distingmshed from direct exchange line or 
exchange line), poste suppl^mentaire (m.); 
ligne suppl6mentaire (/.). F. note sous 
direct exchange Ime. 
extent (n ), 6tendue (/ ) . 
the nature and extent of a risk, of the damage 
resulting from an accident, la nature et 
l*4tendue d’un risque, du dommage resultant 
d’un smistre. 

external (adg ), ext4rieur, -e • 
external exchange, change exterieur (m ) , 
change Stranger (m,) ; change (w.). 
external loan, emprunt exterieur (m ) 
external packing, emballage exterieur (m.)* 


extinction or extinguishing (n ), extinction (/.) : 
extinction of a national debt, extinction d’nne 
dette publique. 

extmguishmg fire on board, extinction dii 
feu (ou d’mcendie) k bord. 
extinguish (vJ.), ^teindre. 

to extinguish a debt by repaying the capital, 
^teindre ime dette en remboursant le 
capital 

the acceptance of the goods extmgnishes any 
aciion against the railway arising out of the 
contract of carnage, I’acceptation de la 
marchandise 6temt tonte action contre 1© 
chemm de fer provenant dn contrat de trans- 
port (/.)• 

extra (further) (adj.), snppldmentaire : 

extra fare, supplement (m.); supplement de 
taxe (m.), supplement du prix de la place 
(mO : 

extra fare to pay for admission in a Pullman 
car, supplement k payer pour admission 
dans une voiture Pullman, 
extra freight, surf ret (w.) ; supplement de 
fret (m.); fret suppiementaire (m.). 
extra pay, surpaye(/.); sursalaire (m.). 
extra premium (Insce), surprime (/.),* supple* 
ment de prime (m ) ; prime suppiementaire 
(/.)• 

extra premium to be arranged, surprime k 
debattre; surprime k arbitrer 
extra-European (adj.), extra>europeen, -enne : 
extra-European system (Post, etc.), regime 
extra-europeen (m.). 

extra vires (opp. to tntra vtres)^ antistatutaire. 

V. exemple sous syn. Ultra vires, 
extract (?i.)» ©xtrait (m.) : 
extract from a book, from a report, extrait 
d’un livre, d’un rapport, 
extract (v.t.), extraire. 

extract money from (or oat of) someone (to), 
arracher, tirer, soutirer, de I’argent h (ow 
de) quelqu’un. 

extraordinary (adj ), extraordinaire . 
extraordinary general meeting, assembiee 
general© extraordinaire (f). 
extraordinary reserve, reserve extraordinaire 
(/). 

extrinsic (adj ) (Ant. . intrinsic)^ extrinseque : 
the extrinsic value of a coin, la valeur 
extrmsequ© d’un© pi^ce de monnaie. 
extrmsically (adv.), extrmsequement. 
eyelet (n.), oeiUet (m ) 

eyelet pliers or eyelet punch, pince k poser lea 
oeillets (/.) ; pmce k oeillets (/.). 


F 


face (of a bill, of a cheque, of an envelope, of a 
postcard, of a packet) (n ) (Ant. : back), 
recto (d’un effet, d’un cheque, d’uue 
enveloppe, d’une cart© postale, d’un paquet 
(m.). 


to state the sum to be paid on the face of a hill, 
mdiquer la somme k payer au recto d’un effet. 
face value (of a share, or the like, of a bill), 
valeur nominal© (/.), nominal (w.) (d’une 
action, ou analogue, d’un effet) : 


15 ^ 
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the bonds are of the face value of £10 and 
multiples ; the face value of the debentures 
IS £100, ies bona sent de la valeur nominale 
{ou sont du nominal) de £10; la valeur 
nominale (<m le nommal) des obligations 
est de £100. 

the face value is that inscribed on a stock or 
share certificate, la valeur nommale est 
oelle inscrite sur un titre de bourse, 
if the marketable value of the stock is higher 
than its face value, si la valeur venale du 
titre est superieure k sa valeur nommale. 
face value (of a postage stamp, of a revenue 
stamp), valeur facials (d’un timbre-poste, 
d’un timbre fiscal) {/.). 
facsimile aiguature, gnfe (/.). 
facsimile stamp, gnfie (/.). 
fact (n,), fait (m.) : 

it IS a simple question of fact to distmgmsh 
m each case the direct consequences and the 
indirect consequences, ce sera une simple 
question de fait que de distmguer dans chaque 
cas les consequences directes et les con- 
sequences mdirectes 
factor (n.), facteur (w.) : 
the most important factor to be considered, 
le plus important facteur k considerer. 
factor (pers ) (n ), commissionnaire (m.) 
factory [factories pi} (n.), manufacture (/.), 
fabrique (/),- usme (/.). 
fail (to be found wantmg) (v.t.), manquer; 
faire defaut* 

to fail in one’s duty, manquer k son devoir, 
to fail m one’s engagements, manquer, faire 
defaut, k ses engagements, 
fail (to come short of a result) (v.i,), echouer : 
to fail in one’s enterprises, echouer dans ses 
entrepnses. 

fail (to become insolvent) (v t.), faillir ; faire 
faillite , manquer 

bank which has failed, banque qui a failli 
{ou qui a fait faillite) {ou qui a manque) (/.). 
failing {prep*), k defaut de ; faute de : 
failing payment within thirty days, k defaut 
de {ou faute de) paiement dans les trente 
jours 

I hereby appoint as my proxy Mr A , and, 
failmg him, Mr B , je donne, par les presentes, 
pouvoir k M. A., et, k son defaut, k M B 
failure (msuocess) {n ), msuccks {m ) . 
failure of launch of a ship, msuccks de lance- 
ment d’un navire 
failure (default) (n.), defaut (m.) . 
failure to accept, to pay, a bill, defaut 
d’acceptation, de paiement, d’un effet. 
failure to make a return (Income Tax), defaut 
de declaration. 

failure (insolvency) {n ), faillite (/ ) 
iamt Ime or simply faint {n ), gnse (/.) 
fair (market) (n.), foire (/.) : 
commercial exhibitions and fairs, expositions 
et foires commerciales. 

fair average quality (Produce Exch ) (Abbrev. • 
!.a4.), qualite loyale et marchande (/); 
qualite courante (/,); qualite commerciale 


fair copy (of a letter, or the like), copie au net 
(/.) , transcription au net (/ ) Of. to make a 
fair copy of a manuscript 
fair trade (Poht Econ ), fair-trade {m ) 
faith (w.), foi(/) 

purchaser in good faith, acquereur de bonne 

foi (w ). 

an msurance contract is based upon the utmost 
good faith, and if the utmost good faith 
be not observed by either party, the contract 
may be avoided by the other party, un 
contrat d’assurance est base sur la bonne 
foi la plus absolue, et si la bonne foi la plus 
absolue n’est pas observ6e par Tune des 
parties, le contrat pent etre annuls par I’autre 
partie. 

fall (precipitation) (w ), chute (/ ) * 

fall of packages into the water in the course of 
shippmg or unshipping operations, chute 
de colis k {ou dans) I’eau au cours des 
operations d’embarquement ou de debarque- 
ment 

faU (declme) {n ), baisse (/ ) ; abaissement 

(w.). 

fall in wheat, m foreign stocks, in the rate of 
interest, baisse des bl^s, des fonds dtrangers, 
du taux de I’mteret 

the rise or the fall of freights, of stocks and 
shares, la hausse ou la baisse des frets, 
des titres de bourse. 

competition causes a fall m prices, la con- 
currence produit I’abaissement des prix 
dealing for a fall (Stock Exch ), operation k 
la baisse (/.) 

to buy on a fall (Stock Exch ), acheter k la 
baisse 

speculator who goes for a fall, sp6culateur qui 
est en baisse {m). 

fall {v.i ) or to be falhng or to be a falliug market, 
tomber ; baisser , s’abaisser , §tre en baisse , 
etre a la baisse 

share which has fallen to zero {or to nothing), 
valeur qui a tombd k z6ro {ou k rien) (/ ) 
railway shares are falling {or are a falling 
market), les valeurs de chemms de fer 
baissent {ou sont en baisse) {ou sont k la 
baisse) {f pi ) 

to sell on a rising market and to buy on a 
falling market, vendre en hausse et acheter 
en baisse 

the price of silver has fallen, le prix de I’argent 
a baiss6 {ou s’est abaissd). 
fall back (to) or fall away (to), se replier; se 
rabattre , reculer , retrograder . 

X. shares fell back {or fell away) from IJ to 
1, Taction X s’est repli4e {ou s’est rabattue) 
{ou recule) {ou retrograde) de 1 1/4 k 1. 

X preference fell back a point to so much, 
la privilegide X. recule d’un point a tant 
fall clause (benefit of a fall in price clause), 
clause de parite (/ ) 
fall due (to), echoir , 4oheoir 
the bill falls due to-morrow, le billet 4choit 
demam. 

fall m value (to), se depr^cier 
fall into arrear (to), arr4rager 
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fall off (to slacken) {v ».), ralentir. 
laUmg due, ecli 4 able , 6 c}i 4 ant, -e 

bill falling dne on suck a date, billet 4cheable 
k telle date (m ). 

fallmg off m value, baisse de valenr (/ ). 
fallmg off of orders, ralentissement de commandes 
(m ) 

false {adj ), faux, fausse ; inexact, -e : 
false balance sheet, faux bilan (m ), 
false declaration or false statement, fausse 
declaration (/.) ; declaration fausse (/») , 
declaration inexacte (/). 
false trade mark, fausse marque de fabnque 
(/)• 

falsely (adv ), faussement. 
falsiffcatLOn (n.), falsification (/.) , faux (m ) : 
falsification of accounts, falsification d’^critures 
comptables ; faux en ecritures comptables. 
falsifier (pers.) (n ), falsificateur, -trice 
falsify {v.t ), falsifier j fausser . 

to falsify a book, a balance sheet, falsifier, 
fausser, un registre, un bilan. 
falsity [falsities ^jZ.] or falseness (n.), fausse te (/ ) • 
falsity {or falseness) of the particulars of a 
bill of lading, faussete des enonciations d’un 
connaissement. 

family ticket, billet de famille (m.). 

Far East (opp to Near Eaat)^ Extreme Orient 
(m ). 

fare (by land or air) (n ), prix de la place (m ,) ; 
prix de (ou du) transport (m ) , prix (m,) ; 
place (/.) , tarif (m.) 

the carnage of passengers is effected in con- 
sideration of the prepayment of the fare, 
le transport des voyageurs est effectu6 
moyennant le paiement pr^alable du prix 
de la place 

passenger who pays his fare, voyageur qui 
paie le prix de sa place {m ). 
passenger fares, prix des places des voyageurs , 
pnx de transport des voyageurs. 
children carried at half fare, enfants trans- 
portes k moiti^ pnx (m pi), 

(m France) from three to seven years old, 
children pay half fare and have the right to 
a separate seat, over seven years, children 
pay full fare, (en France) de trois k sept ans, 
les enfants paient demi-place et ont droit 
a une place distmcte; au-dessus de sept 
ans, les enfants paient place enti^re 
full fare, half fare, ticket or ticket at full fare, 
at half fare, billet k plem tanf, a demi- 
tarif (m ) 

fare (by sea or air) (n ), pnx de passage (m ) ; 

pnx du voyage {m ) ; pnx (m .) , tarif {m ). 
fare (petty expense) {n ), course (/ ) [tn the pL 
fares, courses {f pi ) or frais de course {m pi)] 
the fare is so much, la course est de tant. 
fare (pers ) (w.), voyageur, -euse 
farmer’s tax, impdt sur les benefices agricoles 
(m.) 

fast boat (opp. to slow boat), navire rapide (m.) , 
bateau express (m ) ; navire de grande 
Vitesse (w ). 

fast goods tram, tram de marchandises k marche 
rapide (w ). 


fast passenger steamer, paquebot k grande vitess© 

(m ) 

fast tram, train rapide (m.), train d© grand© 
Vitesse {m ) , grande vitess© (/.). 
fasten (to attach together by means of a stapi© 
press, or the like) (vt ), agrafer ; 
to fasten several sheets of paper, agrafer 
plusieurs feuilles de papier 
fastenmg (»•)» agrafag© (m.). 
fatal accident, accident mortel (w.). 
father {v,t ), patronner 

issue fathered by a bank, Emission patronn^e 
par un© banque (/.). 

fault (n.), faut© (/.), d 4 faut (m.) , vice (m ) • 
fault of the master, faut© du capitaine. 
fault of stowing, faute d*arrimag©, vie© 
d’arrimage. 

latent fault, d^faut cache ; vice cach6. 
ship in (or at) fault, navire ©n faute (m ). 
favour or favor (n.), favour (/ ) : 

X. shares are in favour (Stock Exch ), Taction 
X est en faveur. 

favourable or favorable (adj ), favorable : 
favourable exchange, change favorable (m.), 
favourable trade balance (opp to unfavouraJble, 
or adverse, trade balance), balance com- 
merciale favorable (/) F. example sous 
balance of trade, 
feature (n), caractenstiqne (/.) • 

the feature of the balance sheet is the amount 
of the item debentures, la caractenstiqne du 
bilan est Timportance du poste obligations 
fee (n ) or fees (npl ), honoraires {mpl,)\ jeton 
(m), jeton de pr6s6nce (m ); 3 ©tons de 
presence {m,pl ) ; cotisation (/.) , droit (m.) , 
droits (m pi ) , taxe (/ ) , taxes if, pi,) , 
expert’s fee or surveyor’s fees, honoraires 
d’expert. 

counsel’s fees, honoraires d’avocat 
directors’ fees, 3 ©tons de presence, 3 ©tons, 

honoraires, des administrateurs : 
in France, the remuneration of the directors 
generally consists of fees and the allocation 
of a share of the company’s profits, ©n 
France, la remuneration des administrateurs 
consiste generalement en jetons d© presence 
et dans Tallocation d’un© part des benefices 
d© la societe 

entrance fee (to an association), cotisation 
d’admission, droit d’entree. 
fee for clearance through customs (Post), 
taxe d© dedouanement 
fee for insurance (Post), droit d’assuranc© 
fee for registration (Post), droit de recom- 
mendation, taxe de recommendation, 
feeder (branch railway) (n,), ajffluent («i ) , 
local lines destined to serve as feeders to the 
mam lines, lignes d’lnt^ret local destinies 
k servir d’ajffluents aux grandes lignes 

(f-pl ) 

femt Ime or simply feiut (n ), grise (/.) 
feme sole trader or feme sole merchant, femme 
mariee commer9ante (/.). 
ferry boat, ferry-boat (m.); bac transbordeur 
(m.). 

fiat money or fiat paper money, papier-monnai© 
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(m); moimaie fictive (/.) , monnaie fidiioiaire 
(/.) ; mimeraiie fictif (w.) • 
forced currency bank notes are fiat money, 
les billets d© banqne a cours force sent du 
papier-monnaie {m.pl ) 
ficitious (odj.), fictif, -ive: 
fictitious assets, actif fictif {m ). 
fictitious dividend, dividend© fictif (m ). 
system wbicli bad tb© great drawback of over- 
loading tbe budgets witb fictitious receipts 
and expenditure, regime qui avait le grand 
inconvlment d© surobarger les budgets de 
recettes et de depenses fictives (m ). 
fictitious accounts (Bkkpg), comptes de (ou des) 
r^sultats im,pL) 

fidelity (Ji.). fid^lit4(/.): 

fidelity of a casbier, fid61it4 d’un caissier. 
fidelity msnrance, assurance sur la fid^lit^ du 
personnel {/.)* 
fiduciary (adj.), tiduciaire : 
fiduciary circulation or fiduciary currency, 
circulation fiduoiaire (/.). 
field (».)> ebamp (m.) • 

field of operations, of activity, champ d*op6ra- 
tions, d’activite. 

fight (v t ) or fight against (to), lutter contre , 
to fight (or to fight agamst) foreign com- 
petition, lutter contre la concurrence 
Strang^re. 

figure (n,), chiffre (m ) 

to express an amount in figures, 4noncer une 
somme en chiffres. 

figure (to appear) (v.t ), figurer , chiffrer : 
loan which figures m the list, emprunt qui 
figure h la cote (m.). 

the value figurmg in the books, la valeur 
chifir^e sur les livres 
figure out (v t), chifirer. 
figure out (v.t.), seobiffrer 
figurmg out, cbifirage (m ). 
file (for letters, etc.) (n.), classeur (m ) ; biblo- 
rhapt (w.): 

letter file, classeur de lettres. 
file (to put on a file for preservation and reference) 
classer: 

letters filed in alphabetical order, in order of 
date, under subjects, lettres classees par 
ordre alpbab^tique (ou dans I’ordre alpha- 
b4tique), par ordre (ou dans Fordre) 
chronologique, par ordre (ou dans Fordre) 
idk>logique (/jpb)* 

file (to register with a pubhc registrar) (v,t ), 
d4poaer ; passer ; enregistrer ; 
to file a return at the registry, d^poser, passer, 
enregistrer, une declaration au greffe. 
filing (letters, papers, etc ) (n ), classement (de 
lettres, de papiers, etc.) (m ). 
filing (registration) (n.), depdt (m.); passation 
(f.) ; enregistrement (m.). 
filing basket, corbedle pour lettres a classer (/ ). 
filing cabmet, meuble-classeur (m.); classeur 

filing clerk, classier, -^re. 

fill (an order book) (v.t), garmr * 

well filled order book, carnet de commandes 
largement garni (m ). 


fill (or fill up) a casual yacancy (to), combler une 
vacance accidentelle. V. aussi autre exempl© 
sous vacancy. 

fill np or fill m (v f.), remplir . 

to fill up a book, remplir un livxe. 
to fiOd up a form, a cheque, a counterfoil, 
remplir une formule, un cheque, une souche. 
to fill m the blanks m a form, remplir les 
blancs dans une formule. 
filling up or filling in, remplissage (m.). 
finitl (adj.), final, -e, -als ; dernier, -^re : 
final account, compte final (m.) 
final cause (of a sea accident), cause immediate 
(/-). 

final cost (Costing), prix de revient final (m.). 
final date (as for payment, after which no 
further time will be given), terme fatal 
(m,) ; terme de rigueur (m ) 
the final date of the settlement on the stock 
exchange, le terme fatal de la liquidation 
en bourse. 

final dividend (distribution of profits to share- 
holders) (distinguished from tntenm dtvtdend), 
soldo de dividende (m.) ; dividende final (m.) : 
to declare a final dividend, declarer un solde 
de dividende (ou un dividende final) 
dividends are payable 1st January (interim) 
and 1st July (final), les dividendes sont 
payables le l«r janvier (acompte) et le 
juiUet (solde) (mpl.) 

final dividend or final distribution (distribution 
among creditors — company in liquidation), 
demi^re repartition (/ ) : 
third and final dividend (or distribution), 
troisieme et demiere repartition. (7/. 
first and final dividend (or distribution) 
final instalment (on shares, or the like), verse- 
ment de liberation (m,) ; dernier versement 
(m.) 

final invoice (opp. to provistonal invotce), 
facture finale (/.). 

final port of discharge, port final de decharge- 
ment (m ) , denner port de reste (m,). 
finality (barring by limitation) (».), prescription 

fimance (conduct of monetary afiairs) (w.), 
itoance (/.), finances (f pi.) * 
board composed of men occupying a big position 
in finance (or m the world of finance), con- 
seil d’admmistration compose d’hommes 
ayant une grande position dans la finance 
(ou dans le mond© de la finance) (m ). 
persons versed in the question of finance, 
personnes versees dans la question de 
finances (f.pl ). 

filiance (money m hand or coming m) (n.), 
finance (/.) , commandite (/ ) ; tresoreri© (/ ) . 
the finance granted to trad© and industry by 
the banks, la finance (ou la commandite) 
accordee au commerce ©t h Fmdustne par 
les banques. 


statement of finances, 4tat de fibuances (m ) , 
situation d© tresoreri© (/ ). 
his finances are low, ses finances sont ©n baisse. 
finance (v t), financer ; commanditer 
the liabilities express above all how the business 



437 


fictitioos — fire 


Jias been financed, le passif exprime avant 
tout comment I’afiaire a 4t6 financ4e. 
should the banker finance commercial and 
industrial undertakmgs ? le banquier doit- 
il commanditer des entrepnses commerciales 
et mdustrielles ? 

finance (va.), financer, se commanditer: 
a bankrupt cannot finance, un banqueroutier 
ne saurait se commanditer. 
finance act, loi de finances (/ ) ; loi des finances 

finance bill (bill of exchange), effet de finance 

(m.). 

finance committee, comit6 de finance (m.); 

comit4 financier (m.), 

finance company, society de finance {/.) ; soci4t6 
financiers (/.). 

finance statement, etat de finances (m.); 

situation de tr4sorerie (/.). 
finance syndicate, syndicat de finance (m ) ; 

syndicat financier (m.). 
financial (adj,), financier, -^re 
financial books (account books — opp. to 
memorandum, statistical, or registry, hooks), 
livres de report {m,pL), 
financial crisis, orise financiere (/.). 
financial magnate, magnat (ou matador) de la 
finance (w.) 

financial statement, 4tat de finances (m.); 

situation de tresorene (/.) 
financial syndicate, syndicat financier (m.) ; 

syndicat de finance (m.). 
the financial world, le monde financier, le 
monde de {ou de la) finance, 
financial year, exercice (m,); exercice finan- 
cier (m.) , ann6e financi^re (f ,) : 
financial year ending 31st December, exercice 
prenant fin {ou cldturant) le 31 d^embre. 
the financial year ended 31st December, 
I’exercice ayant pris fin {ou Texercice 
cl6tur6 ou clos) le 31 d^cembre. 
the payment of taxes at the end of the finan- 
cial year, le paiement des impdts k la fin 
de Fannie financiers, 
financially {adv.), financierement. 
financier (n,) or financial man, financier (m ) ; 
homme de finance {m .) : 
a clever financier, un habile financier 
financier {v t ), commanditer ; financer. 
financier (v.».), s'e commanditer; financer. 
financmg {n ), finanoement (w.) : 
the financing of new concerns, le financement 
d’entreprises nouvelles. 

financing company, compagme de financement 

financmg expenses, charges financi^res {f,pl ) 
find (t^.t), trouver; retrouver; d^couvrir; pro- 
curer ; se procurer ; f oumir : 
to find a transaction profitable, trouver du 
bon dans une affaire. 

to find a deposit intact, retrouver un d6p6t 
intact. 

to find a mistake in the books, d^couvrir, 
retrouver, une erreur dans les livres. 
to find a place (for someone), procurer une 
place ; placer * 


to find a place for a young man m a business 
house, placer, procurer une place h, un 
]eune homme dans une maison de commerce, 
to find a place (for oneself), se placer ; se 
procurer une place. 

to find money, procurer des capitaux; 
fourmr de Fargent ; faire les fonds ; 
to find money for an industry, procurer dea 
capitaux, foumir de Fargent, k une 
induatrie. 

A finds half the money, B. and C. each a 
quarter, A fait les fonds pour moiti^, 
B. et C. chacun pour un quart, 
to find money (for oneself), se procurer de 
Fargent, battre monnaie. 
to find good and valid security for the guarantee 
of the payment of a contribution, fournir 
bonne et valable caution pour la garantie 
du paiement d’une contribution, 
find out how one stands (to), se rendre oompte 
de sa situation. 

finder of wreckage (pers.), mventeur d’6pave 

(w.). 

fine {adj,), beau (bel before a vowel or silent h), 
belle ; magmfique • 
fine bills, beau papier {m.). 
fine bank bills, papier de haute banque (tn.)* 
fine trade bills, papier de haut commerce 
(m ) ; papier hors banque (m.). 
fine piece of business, affaire d’or (/.) ; affaire 
magmfique (/). 

fine (pecuniary penalty) {n ), amende (/ ) . 

every breach of the customs regulations results 
m a fine, toute infraction aux r^glements 
douaniers se traduit par une amende, 
fine not exceeding so many poimds, amende 
de tant de livres au maximhm. 
fineness (Minting) {n,), titre (w.) : 
the fineness is the ratio of the weight of fine 
metal to the total weight of the alloy, le 
titre est le rapport du poids du m6tal fin au 
poids de Falliage. 

lowermg the fineness of the coinage, abaisse- 
ment du titre des monnaies (w.). 
corns of legal fineness, monnaies au titre l^gal 

finish (at the) (at the close of the day’s market), 
en fin de stance, en cldture. 

X. shares weakened at the finish, Faction X. 
faiblit en fin de stance {ou en cldture). 
finish (v.t.), fimr ; terminer • 

X. shares which recovered somewhat last 
week to 22s. sagged to 21s to rise slightly 
afterwards to 21s. 6d. and finish at 21s. 6d., 
Faction X. qui avait quelque peu repris la 
semame dermfere lusqu’k 22sh. a fl^chit h 
2l8h. pour se relever 14g^rement ensuite k 
2l8h. fid. et finir {ou termmer) k 2l8h. fid, 
fire (».), moendie (m.) ; feu (w.) : 
fire on shore or in warehouses, on board or m 
craft, feu k terre ou en magasin, k bord ou 
dans les alleges. 

damage caused by fire to goods liable to 
spontaneous inflammation, dommage oaus6 
par le feu k des marchandises sujettes h. 
Finflammation spontan^e (w.). 



ship, cargo, on fire, navire (m,), cargaison 
(/ ), en feu. 

fire insoiance, assurance eontre I’mcendie (/ ) ; 
assurance-incendie (/.), assurance eontre ie 
feu (/ ). 

fire insurance company or fire office, compagme 
d’ assurance {ou d*assnrances) eontre Fincendie 
(/) 

fire msurance policy or fire policy, police 
d’assurance eontre I’lncendie (/ ) ; poiice- 
mcendie (/). 

fire insurance preminm or fire premium, prime 
d’assnrance centre Fmcendie (/), prime- 
incendie (/) 

fibre risk, risque d’mcendie (m ) , risque de feu 
(m) 

fire underwriter, assureur eontre fincendie (m.). 
fireman [tomen ph} (of a skip) (%.), chauffeur 
(d’un navire) (m.). 
firm (Com. & Em ) (odj.), ferme * 
firm offer (opp. to coTidtUonal offer)t offre 
ferme (/). 

firm underwriting, garantie de prise ferme {/ ) 
flbfin (opp. to optional) (Stock Exch ) (od? ), 
ferme * 

firm bargam or firm deal, march4 ferme (wi ) 
[marches fermes pi ] V. option bargain pour 
exemples 

I am a firm buyer, we are firm seders, ]e suis 
acheteur ferme, nous sommes vendeurs 
ferme Note — The English construction is 
adjectival the French is adverbial, hence 
ferme is invariable. 

finn stock (opp. to option stock) ^ ferme (m ) 

I would rather buy firm stock than options 
(or than give for options), je pr4f^re acheter 
plutdt du ferme que des primes, 
the seller covers himself by buying back his 
firm stock sold, ie vendeur se couvre en 
rachetant sou ferme vendu 
firm (steady; without downward tendencies) 
(Stock Exch. and Com.) {adj ), ferme ; 
raff er mi, -e ; tenu, -e ; tendu, -e 
firm stocks, valours fermes {f pi); valenrs 
tenues {f,ph) 

firm (to be), fitre ferme , etre tenu, -e ; temr ; 
cinema shares were firmer generally, les 
valeurs de cmema sont plus fermes {ou sont 
mieux tenues) dans I’ensemble {f*pl ). 
our market is still firm, notre march6 tient 
toujours (m.). 

film (stiff; hard — said of contango rates) (adj ), 
tendu, -e. 

firm {adv ), ferme : 

buy 100 shares firm, achetez 100 actions ferme 
shares bought firm (Stock Exch.), titres 
achet^s ferme (m,pl ). 

house which has taken a loan half firm, half 
on option, maison qui a pris un emprunt 
moiti6 ferme, moiti6 k option (/.). 
firm (n ), maison (/.) , maison de commerce 
if); soci6te (/); 80ci4t4 en nom coUectif 

if); firme(/). 

firm’s capital, capital social (m.). 
firm (».) or fim name, raison sociale (/,); 
raison (/ ) ; firme (/.) , nom de la firme (m.) . 


the firm’s initials, les imtiales de la raison 
social© if pi ) 

to sign one’s name or one’s firm name, signer 
son nom ou sa raison sociale 
firm or firm up {v i,), se raffermir , se tendre ; 
se redresser. 

X. shares, weak at one time, firmed up at the 
close to If, Faction X , un moment faible, 
se raffermit (ou se redresse) en cldture a 1 3/4 
V. aussi exemple sous syn stiffen, 
firmness (n ), fermete (/ ) ; raffermissement 
(m ) ; tenue (/.) ; tension (/ ) . 
firmness of the market, of South Africans, 
fermete, raffermissement, tenue, du march6, 
des valeurs sud-afrioames 
firmness of contangoes, tension des reports 
first or abbreviated 1st (adj ), premier, -^re , 
l®r. Ire; 

first and final dividend (or distribution) (to 
creditors — company in liquidation), pre- 
miere et unique repartition (/) Of final 
dividend or final distribution, sous final, 
first (or 1st) class ticket, billet de premiere 
(ou de 1^^®) class© (w.). 

first class vessel (i e., rated in the first class), 
navire de premiere cote (m ). 
first cost (of manufactured articles) (Costing), 
prix de revient (des objets fabnques) 
(m.). 

first directors, premiers admiuiatrateurs (m pZ.) 
first four or first 4 (January, February, March, 
April) (Produce Exch ), quatre premiers 
(mpL); 4 premiers (mpl) (janvier, fevrier, 
mars, avril) 

first half year or first half or first six months 
(six months commencing January 1), pre- 
mier semestre (w ) , semestre de janvier 
(m ) , semestre d’hiver (m ) . 
the first SIX months* interest, le premier 
semestre de Fint^rgt. 

first mortgage, premiere hypotheqne (/), 
hypoth^que de premier rang (/). 
first name (Christian name), prenom (m ). 
first port of call, premier port d’escale (m,). 
first preminm (Insce) (opp. to renewal 
premium), premiere prime (/.) 
first, second, preference shares (Abbrev. . 1st, 
2nd, prefs), actions de priority de premier 
rang, de deuxi^me rang {f pi ) 
first, second, third, debentures, obligations de 
premier, de denxi^me, de troisi^me, rang 
obligations de priority, 1®^ rang, 2® 
rang, 3® rang (f pi .) , obhgations privilegi4es, 
ler rang, 2® rang, 3® rang (f pi). 
first, second, third, mortgage debentures (or 
bonds), obligations de premiere, de deuxi^me, 
de troisifeme, hypoth^que (/ pi.) * 

5% 1st mortgage debentures (or bonds), 
obligations 5 0/0 1^« hypoth^que. 
first seller (Produce Exch ), premier vendeur 
(m .) , createur (m ) ; cr4ateur de la fili^re 
(m ) ; emetteur (m ) , ^metteur de la fili^re 
(m ) ; livreur (m.) 

first trial balance, balance preparatoire (/ ) ; 
balance preparatoire d’luventaire (/), ba- 
lance de verification avant inventaire (f.) 
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first year’s prermum (Insce), prime de la 
premiere aiin4e (/). 

first of excliaiige, premiere de change (/ ) , 
primata de change (m) 
ten days after sight of this first of exchange 
(second and third of the same tenor and 
date unpaid [or being unpaid] [or not paid]) 
pay to the order of Mr X , to our order, so 
much, h dix jours de rue, payez par (ou 
veuiliez payer centre) cette premiere de 
change (la seconds et la troisi^me n’etant 
payees) ou (la deuxi^me et la troisi^me ne 
I’etant ou ne F^tant pas) k Fordre de M X., 
k Fordre de nous-memes, la somme de tant. 
fisc (n.), fisc (m,) ; tr^sor public (m ). 
fiscal (adj.), fiscal, -e, -aux . 

fiscal law, loi fiscale (/.) 
fiscally (adv ), fiscalementi 
fishing port, port de p^che (m ). 
fit (capable) (adj,), apte; appropri4, -e: 

ship which is not fit to make the agreed voyage, 
navire qui n’est pas apte k faire le voyage 
convenu (m ) 

fit (to adapt) (v.t ), amenager , emm^nager ; 
to fit a ship for the carnage of steerage passen- 
gers as an emigrant ship, am4nager, em- 
m^nager, un navire pour le transport de 
passagers d’entrepont comme navire k 
emigrants. 

fit out (vX), armer, 4quiper. 
fit up or aimply fit (v.t.), agencer • 

to fit up an office, premises, agencer un bureau, 
un local 

fitting (adaptation) (n ), am^nagement (m .) ; 
emmenagement (m ). 

fittmg out (n ), armement (m ) , 6quipement 

(w). 

building and fitting out a ship, la construction 
et Farmement d’un navire 
fitting up or simply fittmg (an office, or the like) 
(n.), agencement (m.). 

fittmgs (n pi ) or fixtures (n pi.) or fixtures and 
fittings, agencement (w.) ; agencements 

(m.pl ) ; installation (/.) ; installation et 

agencement . 

furmture and fittmgs or furniture, fixtures 
and fittmgs, mobilier et agencement. 
fix (vt), fixer , 6tablir , constater , asseoir . 
to fix a limit, the rate of mterest, the re- 
muneration of the auditors, the amount of 
damages to be allowed, fixer une limite, 
Id taux de Fintdrdt, la rdmundration (ou 
Fallocation) des commissaires, le quantum 
des dommages-mtdrets k allouer. 
to fix a price, fixer, dtablir, un prix ; constater 
un cours: 

the brokers (on the Pans Bourse) have the 
exclusive right of fixing the prices of quoted 
securities, les agents de change out seuls 
le droit de constater les cours des valeurs 
cotees (m.pl ). 

to fix the maximum price(s) of, taxer: 
government which mtervenes to fix the 
maximum prices of bread and meat, fitat 
qui mtervient de taxer le pain et la viande. 
the government has fixed the income tax at 


so many shillings m the pound, le gouveme- 
ment a assis Fimpdt sur le revenu k tant 
pour cent. 

fixed (ctdj ), fixe ; k forfait , forfaitaire ; 
fixed capital or fixed assets (opp. to Jloattng, 
or circulating, capital or assets, or revenue 
assets), oapitaux fixes (m pi.), capital fixe 
(m.) ; capital immobilisd (m ) ; aotif im- 
mobilisd (m.) ; valeurs immobilis6es (f.pl ) : 
capital expenditure represents all capital (or 
assets) correspondmg to fixed capital (or 
assets), and as opposed to floating capital 
(or circulating assets), les immobilisations 
reprdsentent tons les oapitaux correspon- 
dant au capital fixe, et par opposition an 
capital circulant. 

fixed charges, charges fixes (f.pl ). 
fixed charges (Costing) (opp. to direct expenses 
or establishment charges or departmental 
charges), frais fixes (mpL); frais indirects 
(m.pl.); frais g^ndraux (m.pl.); ddpenaes 
fixes (ou mdirectes) (f.pl ). 
fixed deposit (Bankmg), d6p6t k terme (m) ; 
d4p6t k terme fixe (m.); d6p6t k 6oh6anc© 
(m ) ; ddp6t k 4ch6ance fixe (m.) ; place- 
ment (m.); placement k ^ch^ance (rrt.). 
fixed deposit account, compte de d^pdts k 
terme (m.) 

fixed deposit receipt, bon k ^chdance (m.) ; 
bon k 4ch6ance fixe (m.); bon de caiss© 
(m). Note — In France, bons d dchiance can 
be made payable to bearer, to depositor’s 
order, or to the order of a third party. If the 
deposit IS for several years the bon de capital 
IS accompanied by bons dhntirits (interest 
coupons) In England, banks do not give 
receipts for deposits, unless they are asked 
for. Nor do they issue deposit pass books, 
unless asked for. The usual practice of the 
customer being to transfer money to deposit 
account from current account, the trans- 
action IS shown m the current account pass 
book. In England, a deposit receipt is not 
a negotiable instrument, 
fixed depreciation (opp. to depreciation on 
diminishing values), amortissement fixe (m ). 
fixed duty (registration duty) (opp. to ad 
valorem duty), droit fixe (m.). 
fixed exchange (opp, to exchange of the day), 
change fixe (m ) 

fixed exchange (rate of exchange), certain 
(m ). V to quote fixed exchange pour 
exemple 

fixed m advance, fix^ (-e) k Favance, for- 
faitaire; k forfait 

in consideration of the payment of an amount 
fixed m advance, moyennant paiement 
d’une somme forfaitaire 
fixed income, revenu fixe (m.). 
fixed price or fixed consideration, prix fixe 
(^ ) > prix k forfait (m.) , prix forfaitaire 
(m.) , pnx d^termind k forfait (m.) ; forfait 
(m) 

to undertake the carnage of goods at a fixed 
price, entreprendre le transport des mar- 
ohandises pour un pnx d4termin6 k forfait. 
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fixed property, biens immenbles {m.pl ) ; 
effets immobiliers (m.pl ) ; immeubles 
(mpl); immeuble (m ) , immobilier (m ) , 
valeurs immobili^res {f pi). 
fixed time trank call, communication mter- 
urbame h beure fixe {/) 
fixed yield investments (opp. to variable 
yield %%vestmenU)i placements k revenus 
fixes {m.pl ). 

fixed yield securities, valeurs k revenu fixe 
(fpl). 

fixed by arbitration (to be), ^tre fix6 (-e) par 
Tarbitrage j s’arbitrer 

these damages can be fixed by arbitration, 
ces dommages peuvent s’arbitrer (mpl.). 
fixing (n ), fixation (/.) , ^tablissement (m.) ; 
constatation (/.) : 

fixing a price, a date, fixation d’un pnx, d’une 
date 

fixing of maxiTmim pnc8(s}, taxation (/.) * 
attempts at fixing of maximum prices by the 
government during the war 1914-1918, 
essais de taxation par T^itat pendant la 
guerre 1914-1918 (mpl.) 
fixtures (n pi ). V. fittings, 
flag (n.), pavilion (m ) 

the ship carries a flag which is the sign of the 
ship’s nationality, le navire porte un pavilion 
qui est le signe de la nationalite du navire 
ship sailing under the British flag, navire 
naviguant sous pavilion bntanmque (w.) 
trade follows the flag, le commerce suit le 
pavilion , le pavilion precede la marchandise. 
flat cost (of manufactured articles) (Costing), . 

pnx de revient (des objets fabnqu^s) (m ). 
flat duplicating machine, duphcateur k plat (m ) 
flat writing accountmg machme, machine comp- 
table 4crivant k plat (/.). 
flat writmg machine, maclme k 6crire k plat (/.) 
fleet (n,), flotte (/): 

a fleet of steamers, an air fleet, une flotte de 
vapeurs, une flotte a^rienne. 
flight (Aviation) (n ), vol (w.) . 
trial flight, vol d’essai, 
passage effected m one flight, trajet effectue 
d’un seul vol (m.). 

flight (exodus) (».), fmte (/ ) , exode (m.) . 
the flight of national capital m time of monetary 
troubles, la fmte (ou I’exode) de capitaux 
nationaux en penode de troubles mon^taires. 
float (Navig.) (vL), mettre k flot; renflouer; 
to float a vessel aground, renflouer un navire 
4chouA 

float (Fm.) (t?.f ), lancer : 

to float a company, lancer une oompagnie. 
floatation or flotation (of a company) (n.), lance- 
ment (m). 

floating (adj.), flottant, -e . 
floatmg capital or floating assets (opp. to 
fixed capital, or assets, or permanent, or 
capital, assets), capitaux mobiles (m.pl); 
capitaux mobiliers (mpl.); capitaux circu- 
lants (m.pl ) ; capitaux roulants (m.pZ.) ; 
capitaux flottants (m.pL) ; valeurs d’^change 
if.pd.); valeurs de roulement (fpl.). V. 
exemple sous fixed capital or fixed assets. 


floating debt (opp. to consolidated debt), dette 
fiottante (/ ) . 

the floatmg debt of a State is the variable 
part of the national debt, it forms a portion 
of the working capital of the Treasury 
essentially temporary , it is represented by 
Treasury bonds, etc : the consolidated 
debt IS a perpetual or long term debt, la 
dette fiottante d’un ifitat est la partie 
variable de la dette publique, elle forme une 
portion du fonds de roulement du Tr^sor 
essentiellement temporaire; elle est repr6- 
sent6e par des bons du Tresor, etc. : la dette 
consolid^e est une dette perp4tuelle ou a 
long terme 

floatmg dock, bassm flottant (m ) ; dock 
flottant (m ) ; forme fiottante (/.) ; cale 
fiottante (/) 

floatmg policy (Abbrev. F P ) or floater 
(Fire Insce), police ajustable (/). 
floatmg policy (Ahbrev. . F P ) or floater (n.) 
(Mar. Insce), police d’abonnement (/.) ; 
police fiottante (/ ) , police ouverte (/ ) : 
a marme floatmg policy is a pohcy which 
describes the insurance m general terms, 
and leaves the name of the ship or ships 
and other particulars to be defined by sub- 
sequent declaration, une police fiottante 
maritime est oelle qui decrit I’assurance 
en termes g^n^raux et laisse k pr^ciser 
par des declarations ulteneures le nom du 
ou des navires et les autres details 
floatmg policy insurance (Mar. Insce), assurance 
d’abonnement (/); assurance fiottante (/.). 
floatmg stage or floatmg wharf or float (».), 
embarcadkre flottant (m ). 
floatmg (Navig ) (n ), mise k flot (/ ) , renflouage 
(m.) ; renflouement (m,). 
flots^ (nJ), epave (f\ 
fluctuate (v i.), fluctuer ; osciUer ; rouler : 
Pans cables fluctuated between — and — , 
le okble sur Pans a fluctu6 entre — et — . 
share which fluctuates between 2s. and 38., 
action qui oscille entre 2sh. et 3sh. (/.). 
an mcome which fluctuates, taking one year 
with another, between £1,000 and £1,600, 
un revenu qui roule, bon an mal an, entre 
£1 000 et £1 500. 

fluctuating (adj,), fluctuant, -e; osciUant, -e. 
fluctuation (n.), fluctuation (/.) ; oscillation (/ ) ; 
mouvement (m ) : 

sudden fluctuations of prices, m the rate of 
exchange, fluctuations, oscillations, mouve- 
ments, brusques des pnx, dans le cours du 
change. 

flush of money, p4cunieux, -euse 
fly (a national flag) (vd.), battre; 

ship flymg the Belgian flag, navire battant 
pavilion beige (m.). 
fly (Aviation) (v.i.), voler. 
fly a kite (to) (Fm.), tirer en Pair ; tirer en blanc ; 
tirer k d^couvert. 

fiyii^ (w.), vol (m ) ; aviation (/ ) • 
night flymg, vol de nuit. 
flying a Mte (Fm.), tlrage en Fair (m.) ; tirage 
en blanc (m ) ; tirage k d^couvert (m.). 
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fold or fold up (v.t ), pher • 

to fold (or to fold up) a letter, plier une lettre. 
foMer (Stationery) (n ), chemise (/.) ; farde (/.). 
folder (Publicity) {n,)t d^pliant (m ) • 
folders for advertising, depliants pour la 
publicite 

folding or foldmg up {n ), pliage (m ). 
folio (n.) (Abbrev . f, [ff. pi ] or Fo or fo or 
FoL or foL), folio (m.) ; page (/.) • 
folio of the ledger, folio du grand livre. 
putting in the journal folio from which the 
item IS posted, inscription du folio du 
journal d’aprfes lequel Particle est rapporte 
(/.). 

folio (postmg folio) (Bkkpg) (n*), rencontre (f ). 
folio (v.t ), folioter ; paginer : 

to folio a book, folioter, pagmer, un registre, 
to folio the journal, that is to say, to mdioate 
in the column provided for this purpose the 
folio of each account in the ledger, folioter 
le journal, c’est-k-dire indiquer dans la 
colonne ad hoc le folio de chaque compte au 
grand livre 

foho (to number the two opposite pages alike, 
as distinguished from to page) paginer 

h livre ouvert. 

the ledger is generally folioed, that is to say, 
the left hand page and the right hand page 
bear the same number, le grand livre est 
g6n6ralement paging k livre ouvert, c’est-k- 
dire que la page k gauche et la page k droite 
portent le meme num4ro. Of. page (v.#.)* 
folio column, colonne des folios (/.). 
folioing or foliation (paging) (n.), foliotage (m.) ; 
pagination (/.). 

folioing or foliahon (numbering of two opposite 
pages alike) (n.), pagination k livre ouvert 



to follow an advice, someone’s advice, the 
mstructions contamed m a letter, suivre 
un conseil, les avis de quelqu’un, les in- 
structions d’une lettre. 
follow up (v t ), suivre , poursuivre . 

to follow up an enterprise, suivre, poursuivre, 
une entrepnse. 

follow up letter (Com ), lettre de poursuite (/.) ; 
lettre de rappel (/ ) : 

circulars followed by follow up letters, circu- 
laires suivies de lettres de poursuite {ou de 
rappel) (f.pl). 

foUow up system, poursuite du chent (/.) ; 
relance du client (/.). 

follower (second or subsequent sheet of letter 
paper) (w.), suite (/.); suite de lettre (/.). 
foHowmg account or following settlement (Stock 
Exch.), liquidation suivante (/.). 
food (ii.), nourriture (/.); vivres (w pZ.) ; pro- 
visions de bouohe (f pi.) ; munitions de 

bouohe (f.pl.) ; victuailles (f.pl.). 
food shares, valeurs d’alimentation (f.pl.). 
foodstuff (n.), matikre d’ alimentation (/.); 
denr6e ahmentaire (/.). 

foot (n.) (Ant. : head), pied (m.) ; bas (m .) : 

foot of a page, pied, bas, d’une page, 
foot Up or foot (Anth.) (v.t.), additionner . 


to foot up a column of figures, additionner 
une colonne de chiffres. 
footmg (n ), pied (m ) • 

the goods will be paid for on the footmg of their 
actual value, les marchandises seront payees 
sur le pied de leur valeur reelle (fpl.). 
footing up or footmg (Anth.) (n.), addition (/). 
footnote (n ), apostille (/ ) 
for or for and on behalf of, pour • 
the bill IS signed for (or for and on behalf of) 
and not per pro (or per procuration), I’efiet 
est signe pour et non par procuration (m). 
for and against, pour et centre 

different opmions the ones, for ; the others, 
agamst, diff^rentes opinions les unes, 
pour, les autres, centre, 
for or against (said of exchanges). V. exchange 
(rate of exchange) 

for the accoimt (Stock Exch ) Y. sous account, 
force (n.), force (/ ) : 

the force of circumstances, la force des choses. 
probatory force of the consignment note, 
force probante de la lettre de voiture 
in force, en vigueur : 

regulations, policy, still in force, r^glements 
(m.pk), police (/), encore en vigueur. 
the duty to be collected is always that which 
is in force at the time when the goods are 
entered for payment of duty, la taxe k 
percevoir est toujours oelle qui est en 
vigueur au moment ok les marchandises 
sont declar^es pour I’acquittement des 
droits 

force majeure (cause beyond control), force 
majeure (/.). 

force up (v.t.), faire monter, sur^lever; sur- 
hausser 

to force up prices, faire monter, sur^lever, 
surhausser, les pnx. 
forced (adj.), forc6, -e: 
forced call (of a ship at a port of call), relache 
forc^e (/.) : 

a oaU IS voluntary or forced, la relkohe est 
volontaire ou forede. 
forced currency, cours foro6 (m.) : 
government which grants forced currency to 
a bank’s notes, gouvernement qui aooorde 
le cours forc6 aux billets d’une banque 
(to ). 

bank notes have forced currency when the 
issuing bank is dispensed from repaying 
its notes in cash, les biUets de banque ont 
cours foro6 quand la banque 4mettrice 
est dispens6e de rembourser ses billets en 
espkees (mpl.). 

forced currency paper, papier k cours forc6 

(m ). 

forced landing (of an aeroplane), atternssage 
forc§ (m.). 

forced loan, emprunt forc6 (m.). 
forced or voluntary change of route or of 
voyage, changement de route ou de voyage 
foro6 ou volontaire (m.) ; d^routement foro6 
ou volontaire (m.). 

forecast (n ), provision (/ ) , provision d’avemr 

(/.). 
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foreclose (Law) (vt), forclore. 
foredosisre (Law) (».)» forciusion (/ ). 
foreign (adj,), stranger, -to ; exterieur, -e . 
foreign agency, faotorene (/.). 
foreign bill (opp to inland bill) V sons bill, 
foreign cargo (opp. to coashTig cargo), mar- 
cbandises de long conrs {f pi*) • 
foreign company (opp. to British company), 
society etrang^re (/.) 

foreign cnrrency (opp to home currency) 
V. sons currency. 

foreign exchange. V. sous exchange (a biU of 
of exchange) & exchange (biUs of ex- 
change) 

foreign exchange or foreign exchange trans- 
actions {or dealings), change dtranger (m ) ; 
change ext^nenr (m.) ; change (w.) ; opera- 
tions de change (fpl»), n^gociations de 
change (fpt), cambisme (m). 
foreign exchange {or monies) bought and sold 
o? foreign moneys exchanged or simply 
foreign exchange (sign on an exchange 
office), achat et vente de monnaies etran- 
g^res , change (m ) ; bureau de change (m ), 
foreign exchange broker, courtier de change 
(m ) ; cambists (m.). 

foreign exchange market, marchd des changes 
(m ) ; marche cambists (m.) , march6 des 
devises (m ) ; place de change (/ ) , place 
cambiste (/). 

foreign exchange rates or foreign exchanges 
(the pnoes themselves), cours des changes 
(m pL) ; cours de place {m pi.) , cours des 
devises {mpl.). 

foreign exchange rates or foreign exchanges 
(on ’change table), cote des changes (/.) 
foreign-going ship (opp to home-trade ship), 
navire au long cours {m.) , navire long- 
courrier (w.); long-courrier (m ) ; b&timent 
au long cours (m ). 

foreign-going steamer, steamer au long cours 
{m ) ; navire k vapeur au long cours (m ) 
foreign loan, emprunt exterieur (m ). 
foreign market (opp to home marled), marche 
exterieur (m.), marche dtranger {m) 
foreign money, moimaie 4trangto (/). 
foreign port (opp. to home port), port etranger 
(m). 

foreign postal packet (opp to inland postal 
packet), objet de correspondance pour 
I’toanger (w ), Cf impend and foreign 
system. 

foreign products or foreign produce (opp to 
home products or produce), prodmts Strangers 
{mpl); produits exotiques {m.pl.) 
foreign securities or foreign stoclm, valours 
etrangferes {f.pl ) , fonds etrangers {m.pl ). 
foreign stocks and bonds or foreign govern- 
ment stocks (or securities), fonds d’fitat 
strangers {mpl.). 

foreign trade (opp. to home trade or domestic 
trade), commerce exterieur (m.) ; commerce 
mternational (m,). 

foreign voyage (ocean voyage) (opp. to coast- 
ing voyage), voyage au {ou de) long cours 
{m.) ; long cours (m.) i 


ship leaving for a foreign voyage, navire 
partant pour le long cours {m ). 
in prmciple, all merchandise imported from 
abroad is deemed to be foreign and in 
consequence subject to duty, en prmoipe, 
toute marchandise import^e de Tetranger 
est r6put6e ^trang^re et par suite soumise 
aux droits 

forename {n), prtom {m). 

forfeit (penalty for non performance) {n.), d^dit 
(m.) ; p6nalit6 (/ ) : 

forfeits for non performance of the agreement, 
d^dits, pdnalit4s, en cas d’mex6cution du 
contrat. 

forfeit {v.t ), toe d4chu (-e) de . 

to forfeit a right, Stre dechu (-e) d’un droit 
insurance which is forfeited if the insured 
knowmgly exaggerates the amount of the 
damage, "assurance qui est d^chue si I’assur^ 
exagkre sciemment le montant du dommage 
(/) 

V. aussi exemple sous endorsement (Insce). 

forfeiture {n.), d4oh6ance (/). 

forge {v.t.), forger; falsifier, contrefaire: 
to forge a signature, forger, falsifier, contre- 
faire, une signature 

to forge bank notes, contrefaire des billets 
de banque 

forged cheque, faux cheque (w ) , cheque forg6 

(m ). 

forger (pers ) {n ), faussaire (m ) , falsificateur, 
-trice. 

forgery [forgenes pi ] {n ), faux {m ) , contrefa 9 on 

if) 

forgive someone a debt (to), faire grace k quelqu’un 
d’une dette 

form (prescribed order of words) (».), forme (/.) ; 
form of a receipt, forme d’une quittance. 

form (mstrument of manifestation) {n.), mmute 
(/)* 

sender of a telegram who must mention his 
address on the form, who should write the 
route in the form, exp6diteur d’un t4M- 
gramme qui doit mentionner son adresse 
BUT la mmute, qui doit indiquer la route 
sur la mmute (m ) 

form (a paper with spaces left to be filled) (».), 
formule (/); buUetm (m.): 
to fill up a prmted form, remplir une formule 
imprim6e. 

cheque form, formule de cheque, 
telegram form, formule de tllegramme 
form of apphoation or application form (for 
shares or stock), buUetm de souscription. 
form of bill of exchange or bill form, formule 
d’effet de commerce. 

form of biU of ladmg or bill of ladmg form, 
formule de connaissement, 
form of confirmation (of a statement of 
acootmt), formule d’approbation 
form of proxy or proxy form, formule de 
pouvoir; formule de mandat, 
form of receipt or receipt form, formule 
d’acquit 

form of requisition or requisition form (for 
money order), formule de mandat. 
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form, of transfer or transfer form (stocks and 

shares), formule d© transfert. 
form (v t ), former , constitner , fair© , se 
former , se constituer ; s© faire : 
to form a company, a syndicate, constitner, 
former, une societe, nn syndicat 
amount which forms part of the expenses, 
somme qui fait partie des frais (/)* 
financiers who form a syndicate to underwrite 
an issue, financiers qui se syndiquent (ou 
se constituent en syndicat) pour garantir 
une emission {m pi) 

to form an opinion of the risk to which a 
cargo IS exposed, se faire, se former, une 
opinion du risq[ue auquel une cargaison est 
expose©. 

to be formed, etre forme (-e), constitu4, -e ; 
se former, se constituer: 
a new company was formed with a capital 
of so much, une nouvell© societe se con- 
stitua {ou se forma) au capital d© tant 
formal (adj ), formel, -ell© . 

formal denial, dementi formel (w ). 
formality [formahties pi ] {n ), formality (/ ) • 
formality of registration, formality d’en- 
registrement. 

customs formalities, formalites de douane 
to show that all the necessary formalities have 
been complied with, justifier de racoomplis- 
sement de toutes les formalit6s requises. 
formally {adv ), formellement 
formation (n ), formation (/.) , constitution (/ ) 
formation of a reserve fund, constitution, 
formation, d’un fonds de reserve, 
formation of a bank into a limited company, 
constitution, formation, d’une banque en 
society anonyme 

formation expenses, frais de constitution (m^pl ). 
formula [formulas or formulae pl l (n ), formule 

compliments, congratulations, thanks, and 
other formulas of courtesy, compliments, 
felicitations, remerciements, et autres for- 
mules de pohtess© 
formulate (v t,), formuler 

to formulate a claim against someone, formuler 
une reclamation contre quelqu’un 
fortmtous {adj ), fortuit, -e . 
fortuitous event, cas fortuit (m ) 
a fortuitous cause of sacrifice, une cause 
fortuit© d© sacrifice, 
fortmtously (adv,), fortuitement 
fortune (n,), fortune (/ ) , avoir (m ) • 
to make a fortune, faire fortune, 
forward (Bkkpg). V brought forward & earned 
forward. 

forward (Produce Exch ) (adj, & n,) (opp to 
spot), livrabl© (m ) 

forwaid (to dispatch) (v,t ), expedier , acheminer ; 
fair© suivre, transmettre: 
to forward the goods to their port of destina- 
tion, expedier les marchandises ^ leur port 
de destination 

to forward the goods by another boat, faire 
suivre la marchandise par un autre bateau, 
letters forwarded by weekly mails, lettres 


achemmees par des coumers hebdomadaires 

(/yO 

to forward a telegram by post, postahser, 
acheminer par poste, un t^Mgramme. 
to be forwarded or please forward (inscription 
on a postal packet), faire suivre, veuillez 
fair© suivre. 

if the addressee has gone abroad, do not 
forward, si 1© destinataire est parti k 
I’etranger, n© pas faire suivre 
forward call (of a ship at an intermediate port) 
(opp. to backward call), ©scale direct© (/.); 
echelle direct© (/.) 

forward delivery, hvraison h term© (/.). 
forward exchange market, march6 des changes 
a term© (m ). 

forward exchange transactions (or dealmgs) or 
exchange for forward delivery (opp. to spot 
exchange transactions), n^gociations (ou 
operations) d© change k terme (f>pL)* 
forwa^ method (accounts current with interest), 
method© progressive (/ ) ,* method© direct© 
(/•). 

forward price (Produce Exch ) (opp. to spot 
price), cours du livrabl© (m ) 
forward rate (Foreign Exchange Market), cours 
h terme (m ) : 

forward exchange rates, cours des changes (ou 
des devises) k terme (m pL). 
forward sale (Produce Exch ) (opp. to spot sale), 
vente k term© (/ ) ; vente a livrer (/ ). 
forward transaction (Produce Exch.), march6 k 
terme (m.) ; march6 k livrer (m ). 
forwarding (n ), expedition (/ ) , achemmemont 
(m ) , transmission (/ ) . 
prompt forwarding of the goods, la prompt© 
expedition des marchandises. 
forwardmg by rail, expedition par chemin 
de fer 

delay in forwarding the goods, retard dans 
I’achemmement de la marchandise (m ). 
forwardmg telegrams by post, achemmement 
des teiegrammes par la poste 
forwarding agent, comzmssionnaire de transport 
(ou de transports) (m), oommissionnaire- 
messager (m); agent de transport (m.), 
expediteur (m ) , agent metteur k hord 
(m.) 

forwarding charges, frais d’expddition (m,pl). 
forwardmg clerk, exp^ditionnaire (m ). 
forwardmg station (Rly ), gare ©xpeditrice (/.) , 
gare d’expedition (/ ) 

foul (to colhde with) (Navig ) (v.L), aborder , 
faire collision avec. 
foul (v,t ), s’aborder ; faire collision, 
foul bill (of health) (opp. to clean bill), patent© 
(de sante) brute (/). 

foul bill of latog (opp. to clean bill of lading), 
connaissement avec reserves (m) ; con- 
naissement portant des reserves (w.). 
fouling (n ), abordag© (m,); collision (/,) 
found (to establish) (t?.i ), fonder ; creer ; etabhr : 
to found a house of busmess, fonder, cre©r, 
etabhr, une maison de commerce, 
foundation (».), fondation (/); creation (/.); 
etabhssement (wi.). 
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founder (pers.) (n,), fondatenr, -trice ; ordateiir, 
-tnce : 

founder of a house of business, fondateur, 
createur, d’une maison de commerce, 
fomider (pJ4» sombrer, cooler has, cooler k 
fond ; cooler : 

ship which foundered and was lost, navire qui 
sombra (ou qoi coula) et se perdit (m.). 
founder’s share [founders’ shares pi ], part de 
fondateur (/ ) ; part benefioiaire (/.). 

^ote * — Unlike in England, where founders* or 
management shares form part of the com- 
pany’s capital, in France, parts de fondateurs 
or parts bineficiatres are not represented by 
any capital value. They are merely profit 
sharmg rights after certain distributions on 
the ordinary shares, and can be likened to 
directors* percentages of profits. The fact 
of not representmg any capital value is the 
essential difference between a part and an 
action parts de fondateur, like actions 
d'apport, are not negotiable for two years. 
See note under vendors’ shares, 
founders (abbrev, of founders’ shares — in market 
news), la fondateur (abrdv de la part de 
fondateur — en bourse) .* 

X. founders closed at IJ, la fondateur X 
cldture k 1 1/2. 

fountain pen, stylographe (m ) ; stylo (m.) ; porte- 
plume k rlservoir (m ) ; porte-plume reser- 
voir (m.) 

four months or simply four (».) (Produce Exoh.), 
quatre mois (m.pl.) ; quatre (m pi ) : 
the first four or the first 4 (January, February, 
March, April), les quatre premiers; les 4 
premiers (janvier, f^vrier, mars, avril). 
fraction (n.), fraction (/): 

decimal fraction, fraction d6cimale (/.). 
stock which has lost a fraction, valeur qui a 
perdu une fraction (/.) 

fractions of a penny charged as a penny, 
taxe arrondie au decime supeneur (/.) 
for every ... or fraction (or fictional part) 
of . . par fraction mdmsible de . : 
for every £50 or fraction of £50 up to £250 
so much, and for every additional £50 or 
fractional part of £50 so much, par fraction 
indivisible de 60£ jusqu’a 260£ tant, et 
par fraction indivisible de 60£ en exo^dent 
tant 

Of. ea^ (for) 

fraction (incomplete unit of a share or of stock) 
(».), fraction (/ ) ; rompu (m.) ; rdsidu (m.) ; 
fractions of new shares, fractions d’actions 
nouvelles 

a fraction of rente, une fraction de rente, 
fractions are dealt in on the Stock Exchange, 
lea rompus (ou les residua) se n4gocient en 
bourse. 

fractional (odjj), fractionnaire : 
fractional number, nombre fractionnaire (m,). 
fractional coma or fractional money, monnaie 
divisionnaire (/); monnaie d’appomt (/,) : 
silver fractional coins, monnaie division- 
naire d’argent. 

the amount of the cheque must be stated in 


words at length. The amount of the 
fractional money can however be stated in 
figures only, le montant du chkque doit 
etre mdiqud en toutes lettres. montant 
de la monnaie divisionnaire pent toutefois 
^tre mdique en chiffres seulement. 
fragile (ad?.), fragile • 

fragile articles such as glassware, ohjets 
fragiles tels que la verrerie (m.pl), 
fragile (notice on a parcel), fragile, 
fr aiuft (compartment of a ruled page) (w.), 
cadre (m); case (/.) 

frame for service instructions, cadre reserve 
(ot^ case r^serv^e) aux mentions de service, 
franc (money) (n.) (Abbrev. • t or F, [f. or F. 
pl'\ or fr. [fr. or frs pl'\ or Fr. [Fr. or Frs pi ] 
or fc [fcs pi]), franc (m.). 
franchise (Mar, Insce) (n ), franchise (/ ) : 
by franchise is understood the mmimum per- 
centage that damage admitted in particular 
average must reach in order to be thrown 
on the underwaters, par franchise on entend 
le pourcentage minimum que le dommage 
admis en avane particulikre doit attemdxe 
pour 5tre mis k la charge des assureurs 
average irrespective of franchise, avaries 
payables sans egard k la franchise (f.pl ). 
V. note sous memorandum (of percentages), et 
cf percentage. 

franked letter, lettre en franchise (ou en franchise 
de port) (/ ). 

franking (Post) (n ), franchise (/.) • 
franking is the exemption from charge granted, 
la franchise est Texemption de taxe acoord^e. 
fraud (n ), fraude {/.) : 
to commit a fraud, oommettre une fraude. 
fraud vitiates a contract, la fraude vioie un 
contrat 

fraudulent (adj ), frauduleux, -euse : 
fraudulent means, moyens frauduleux (m.pl). 
fraudulent declaration of the value of a parcel, 
declaration frauduleuse de la valeur d’un 
cohs (/). 

fraudulent conversion (of funds), detourne- 
ment (m.), divertissement (m ), distraction 
(/ ) (de fonds). 

fraudulently (adv ), frauduleusement. 
free allowance or free allowance of luggage (opp. 
to excess luggage), franchise de poids (/.); 
franchise de bagages (/.) : 
each passenger as granted, for his luggage, a 
free allowance of — lbs 1st class, — lbs 2nd 
class, and — lbs 3rd class, il est aUou6 k 
chaque voyageur, pour ses bagages, une 
franchise de poids de — livres pour les 
classes, — livres pour les 2^^ classes, et — 
livres pour les S®* classes, 
free alongside ship (Abbrev. . f.a.s. or F.A.S.), 
franco le long du bord du navire; franco 
le long du navire. 

free and ix)nded warehouse, magasm g^n^ral- 
entrepdt (m.). 

free at wharf, franco k quai 
freeboard. V ci-aprks. 

free comage, hbre frappe (/ ) ; hbre monnayage (i?i.). 
free dehvery, remise (ou distribution) gratuite (/,). 
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Ss@& ielireiy area (of telegrams, parcels, or the 
like), zone de distribution (cm de remise) 
gratuite (/.) ; circonscnption de remise 
(ou de distriWtion) gratuite (/,). 
free from. V. sous free of. 
free from mortgage (to), deshypothequer • 
to free a property from mortgage, d4shy- 
poth6quer une propriety, 
free luggage (no excess charges to pay), bagages 
en franchise 

free market (unrestricted by regulations), march6 
libre (m ) ; marche ouvert (m ) : 
what characterizes a free market is the absence 
of all regulation, ce qui caract4rise le 
marche libre c’est Tabsence de toute 
reglementation. 

free market (characterized by plentiful deabngs) 
(opp. to limited market), marche large (m.) : 
lively free market in X. shares round about 
IJ, large mareh4 anim6 en actions X. vers 
1 1/4. 

oils. — dealings appreciably freer, and general 
advance of prices, pitroles. — ^transactions 

sensiblement plus larges, et avance g4n^rale 
des cours 

free money order for payment of taxes, mandat- 
contribution (m ). 

free Of or free from or simply free {odj & adv ), 
franc (franche) de (ad;) ) ; franc de (adj. 
invar. exempt (-e) de (ud^ ) , net (nette) 
de (adj ) ; franco (adv ) ; franco de , en 
franchise de (adv ) , en franchise (adv.) , 
ou par ellipse franchise (adv.) , vierge de : 
(Cf. warranted free of.) 

Note . — Such expressions as franc de port, 
franc d^avanes, can, at will, vary or remain 
invariable , as, envoyer franche de port une 
lettre (to send a letter post free) [here, 
franche is an adjective, qualifying the 
feminine noun lettre}, or envoyer franc de 
port une lettre [here, franc de port is an 
adverbial phrase, and consequently is in- 
variable] 

free of all charges, franco de tous frais; 
franc de tous droits. 

free of (or from) all claim m respect of partial 
loss, of (or from) any claim arising from delay, 
franc de tout recours pour perte partielle, 
de tout recours provenant de retard, 
free of average or free from average, franc 
d^avarie ; franc d^avanes : 
free from average under the franchise specified 
in the policy, franc d’avaries au-dessous 
de la franchise ^noncee dans la police, 
fre^e of average pobcy, police franc d’avane 

free of brokerage or free of commission or 
simply free, franco courtage, franco de 
courtage, franco commission, franco: 
stock exchange transaction done free of com- 
mission (or done free), operation de bourse 
faite franco courtage (ou faite franco) (/.). 
free of charge or free of expense or simply free, 
franco : 

cheques are collected free of charge, les 
cheques sont encaiss^s franco (mpl.). 


free of customs duties, franc de droits do 
douane, franco de douane. 
free of duty or duty-free (adj.) or duty free 
(adv ) or simply free, franc (franche) de 
tout droit (ad;) ) ; exempt (-e) de droits 
(adj.) ; exempt, -e (adj ) , libre h. Fentrde 
(adj ) ; en franchise de droits (adv ) ; ©n 
franchise (adv.): 

duty-free goods or simply free goods (Customs), 
marchandises franchea de tout droit (f.pl.) ; 
marchandises exemptes d© droits (/.pL) ; 
marchandise exempt© (/.) ; marchandises 
libres k Fentr^e (f-ph)> 
all goods imported or exported, whether 
dutiable or free, toutes les marchandises 
importees ou exportdes, qu’elles soient 
sujettes h des droits ou qu’elles soient 
exemptes. 

goods admissible free of duty (or duty free) 
on proof of origin, marchandises admis- 
sibles en franchise de droits sur justifica- 
tion d’origm© (f pi ) 

free admission (Customs), admission ©n 
franchise (/). 

entry for duty-free goods or simply free entry 
(Customs), declaration pour produits 
exempts de droits (/) 

free of (or from) general average (Mar Inace) 
(Abbrev. f g.a. or F.G A ), franc d’avarie 
commune ; franc d’avaries communes : 
free of general average clause (Abbrev. f g a. 
clause), clause franc d’avaries communes 
(/.) ; clause de franchise d’avaries communes 

, (/•) 

free of income tax, net (nette) d’lmpdt sur 
le revenu, 

free of (or from) particular average (Abbrev. * 
f.p.a or F.F.A.) (Mar. Insce) (opp. to with 
particular average or simply with average), 
franc d’avarie particuhfere , franc d’avaries 
particuli^res • 

free from particular average unless the vessel 
he stranded, franc d’avaries particuli^res 
sauf en cas d’^chouement 
free of particular average absolutely, franc 
d’avaries particuliferes ahsolument ; fran- 
chise absolu© d’avaries particuh^res 
free of particular average clause (Abbrev. . 
f.p.a. clause), clause franc d’avaries par- 
ticuh^res (/,). 

free of tax or tax free, net (nette) d’lmpdt (ou 
d’lmpdts) , exempt (-e) d’lmpot (ou d’lm- 
p6ts) : 

dividend of 5% free of tax, dividende de 
5 0/0 net d’impdt (m ). 
interest free of tax, mtdrets nets d’lmpdts 
(m pi.). 

all coupons of French rentes are free of all 
tax, with the exception of those of the 
3% redeemable, tous les coupons de rentes 
franqaises sout exempts de tout imp6t, 
k I’exception de ceux de la rente 3 0/0 
amortissable. 

free of total loss, franc de perte totale. 

bills of lading free from any clause relieving 
from liability, coimaissements vierges de 
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toute clause d’exoneration de responsabilit^ 

{mpl ) 

free on board (Abbrev lo.b. or F.O.B.b franco 
bord; franco a bord 

goods delivered free on board tbe ship in the 
port of departure, marehandises rendues 
franco a bord du navire dans ie port de 
depart (fpL)^ 

free on board (or fob) to ex ship’s sling, 
bord k bord . 

freight paid fob to ex ship’s sling, fret 
paye bord h bord (m.) 

free on board (or f o.b.) to landing on quay, 
bord a quai 

free on quay (Abbrev f.o.q.)» franco k quai 
free on r^ (Abbrev. lo.r. or F.O.R.) or free 
on track (Abbrev.. f.o.t. or P.O.T.) or 
simply on rail, franco wagon , franco gare , 
sur wagon 

free one’s property from debt (to), purger son 
bien de dettes. 

free oneself from a debt (to), se liberer d'une 
dette 

free overside, au debarquement 

sale free overside, vente au debarquement (/,). 
free port (where no duties are levied on articles 
of commerce), port franc {m ) 
free port (free for use by trading vessels of all 
nations), port libre (m ) , port ouvert {m ) 
free pratique, libre pratique (/) V exemple 
sous pratique. 

free trade (adj.), hbre-eohangiste , de libre- 
^change * 

free trade doctrines, doctrines libre-4chan- 
gistes [f pi ) 

free trade policy, politique de libre 4change 

free trade, libre-echange (m.) , free-trade (m.) • 
lively discussions between the champions of 
free trade and protectionism, de vives 
discussions entre les champions du libre- 
4change et du protectionmsme 
free trader or free tradist, libre-4changiste (m, 
ou /.) , antiprotectionmste {m ou /.) 
in prmciple, free traders value above all 
cheapness of imported products, while pro- 
tect lomsts consider as an evil the importa- 
tion of any article that can be made m their 
country, par principe, les libre-4ohangistes 
apprecient avant tout le bon marche des 
produits importes, tandis que les protec - 
tionnistes consid4rent comme uu mal I’lm- 
portation de tout article que I’on peut 
fabriquer dans leur pays. (V aussi exemple 
sous protectionist.) 
free warehouse, magasm general (m ) 
freeboard (of a ship) {n ), franc-bord (m ) 
freely (odv.), hbrement, largement: 

m prmciple, agreements are reputed to he 
made freely between the contractmg parties, 
en pnncipe, les conventions sont reputees 
se former libre ment entre les parties con- 
tractantes 

when a stock is freely offered with few or no 
bids, lorsqu’une valeur est largement offerte 
avec pen ou pas de demandes. 


freeness (of a market) (n ), ampleur (d’un marche) 
(/ ) Of free market (characterized by 
plentiful dealmgs) 

freight (price paid for transport by sea) (n ) 
(Abbrev frt), fret (m ) , prix du fret 
(m ) , nolis (m ) ; nolage (w ) . 

freight is paid according to the nature of the 
cargo, le fret est paye suivant la nature des 
marehandises 

freight at risk, fret k faire ; tret en risque. 

freight earned or freight not repayable, fret 
acqms V. exemples sous earned & not 
repayable. 

freight paid in advance, fret pay4 d’avance , 
fret paye 

freight payable at destination as per weight 
declared on shipment, fret payable k 
destmation suivant poids declare k I’em- 
barquement. 

freight pro rata or freight pro rata itmeris 
peracti, fret proportionnel ; fret propor- 
tionnel k la distance ; fret de distance, 
freight (cargo ; goods) (n ), fret {m ) , charge 
(/ ) j chargement (m ) , cargaison (/ ) , 
marehandises {f pi ) 

ship which lands the whole or part of her 
freight, navire qui debarque la totalite ou 
une partie de son fret (ou de son charge- 
ment) (ou de sa cargaison) (m ) 

ship which cannot find a homeward freight, 
navire qui ne peut pas trouver un fret de 
re tour (m ) 

heavy freight, fret lourd; marehandises 
lourdes. 

freight (v t ), affr4ter , fr4ter , noliser 
freight account, compte de fret (w.) 
freight bookings, engagements de fret (m pi ) 
freight brokmg or hceight brokerage, courtage 
des affr4tements (m.) 
freight contract, contrat de fret im ) 
freight insurance, assurance sur fret (J ) 
freight locomotive, locomotive k marehandises 

if) 

freight manifest, mamfeste de fret (m ) 
freight market, march4 des frets (m ). 
freight note, note de fret (/ ) 
freight office (of a shipping company), bureau 
du fret (d’une oompagme de navigation) (m ) 
freight quotation, cote de fret (/ ) , cotation de 
fret (/.). 

freight rate (Shipping), taux de fret (m.) , taux 
du fret (m ) ; cours de (ou du) fret (m ). 
freight rates (Rly«)> tanf (m ) \pu tarifs (m pi )] 
de marehandises (m ) 

freight rebate, nstourne de fret (/ ) , rabais de 
fret (m ) 

freight service, service de marehandises (m ). 
freight ton, tonneau d’affr^tement (w.) , tonneau 
de fret (m.) , tonneau de port4e (m ) ; tonne 
de portee en lourd (/ ) Tn France, 1,000 
kilogrammes, or V4A cubic metres, usually 
In England, the freight ton is 20 cwt, or 
40 cubic feet (= 1 132 cubic metres), usually, 
freight traffic, trafic des marehandises (m ). 
freight tram, tram de marehandises (m.) , tram 
de petite vitesse (m ) , petite vitesse (/ ) 
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IreigMer (pers ) {».), affr4teiir (m ) ; fr^teur (m ) . 
the essential obligation of the freighter, what- 
ever may be the kind of freighting, is the 
payment of the freight, I’obligation essen- 
tielle de Faffreteur, quel que soit le genre 
d’affr^tement, est le paiement du fret (/.) 
freighter (freight carrying vessel) (%.), navire 
de charge (w.), bUtiment de charge (w,), 
cargo-boat (m.) ; cargo (m ) , navire k 
cargaison (m.) • chargebot (m ). 
freighting (n ), aflfr^tement {m ) ; Mtement (w.) ; 
nolisement (m .) ; 

freighting ad valorem, affr^tement ad valorem, 
freighting by contract, affr^tement k forfait, 
freighting by the case, affr^tement k la pifece 
freighting on measurement, afirfetement, an 
volume. 

freighting on weight, affrfetement au poids. 
freighting per head (cattle), affrfetement h la 
t§te (betail) 

freighting per ton, affrfetement au tonneau; 
affr^tement h la tonne, 
l^nch (adj ), fran^ais, -e • 

Trench bank rate, taux oflficiel de la Banque 
de Trance (m.) ; taux d’escompte de la 
Banque de Trance (m ) , taux Banque de 
Trance (m ). 

Trench consul, consul de Trance (m ) , consul 
fran^ais (w ). 

Trench fiscal system, syst^me fiscal fran 9 ais 
(m ) 

Trench franc, franc franQais (w.) 

Trench rente or Trench rentes, rente fran^aise 
(/); rentes frangaises (fpl) 
frequent {v t ), frequenter . 

to frequent a market, frequenter un marche 
fresh money (opp. to old money), argent frais 
(m). 

the company which, having need of fresh 
money, does not wish to increase its capital, 
can have recourse to the issue of debentures, 
la sooiete qui, ayant besom d’argent frais, 
ne veut pas augmenter son capital, pent 
recourir k remission d’obligations 
fresh water (opp to sea water), eau douce (/). 
friendly (ad; ), amical, -e, -aux , amicable , 
amiable . 

friendly arbitrator, arbitre amiable com- 
positeur (m.) , amiable compositeur (m ) 
friendly flag (opp to enemy flag), pavilion 
ami (m ) 

friendly reception, accueil amical {ou ami- 
cable) (m.) 

friendly society, societe de secours mutuels (/ ) 
fnghten the hears (to) (Stock Exch.), faire 
courir le decouvert 
frontier (w ), frontikre (/ ) . 

goods examined at the frontier, marchandises 
visit^es k la frontikre (/ pi ) 
frontier station, gare frontikre (/ ) 
frustrate (vt), frustrer 
frustration (n), frustration (/.) : 

frustration of the insured voyage, frustration 
du voyage assure 

fulfil (V t ), remplir , faire I’acquit de , accom- 
plir ; 


to fulfil a condition, one’s obligations, remplir 
une condition, ses obligations 
m every contract, there are obligations to 
fulfil for each of the contracting parties, 
dans tout oontrat, il existe des obhgations 
k remplir pour chacune des parties con- 
tractantes. 

to fulfil one’s trust, faire I’acquit de sa 
charge. 

fulfilment (n ), accomplissement (m ) : 

fulfilment of a contract, accomplissement 
d’un contrat. 

full (adj ), plein, -e , entier, -^re , complet, -^te , 
copieux, -euse ; integral, -e, -aux : 
full address, adresse complete (/.) 
full cargo, chargement complet (w.); car- 
gaison complete (/.) ; entikre cargaison (/.). 
fuU cargo charter (distinguished from pari 
cargo charter), affrkement total (m.). 
full duty, droit plem {m ) 
full fare, plem tarif (m.) ; place entifere (/.). 
V. exemple sous fare. 

full fare ticket, billet k plem tarif (m.) ; billet 
k place enti^re (m ). 
full freight, fret entier (m), 
full name or name in full, nom et pr^noms. 
the full name (or the name in full), address, 
and profession or business (or and occupa- 
tion) (or and description) of the applicant, 
les nom, pr^noms, adresse, et profession 
(ou et qualit^s) du souscripteur 
full premium, prime entibre (/.) ; prime 
integrals (/ ) ; pleme prime (/ ) 
full price, prix fort (m ) 
full rates, plem tarif (m.) 
telegrams at full rates, t616grammes k plem 
tarif (m pi )» 

full rates (of customs duties) (distinguished 
from preferential rates), tarif g6n6ral (m ), 

, tarif maximum (m ) (des droits de douane). 
full report (comprehensive statement), rapport 
copieux (m.) 

the very full report of the directors, le trks 
copieux rapport du conseil d’administration. 
full series (Shipping) (opp. to tail senes), 
s6rie pleine (/) 

full set (of bills of lading), jeu complet (m,), 
sene complete (/.) (de oonnaissementa). 
full trial balance, balance pr6paratoire (/.), 
balance pr^paratoire d’lnventaire (/.) ; ba- 
lance de verification avant inventaire (/ ). 
full truck load (Bly.) (opp. to part truck load), 
charge complete de wagon (/); wagon 
complet (m ) 

full value, valeur entikre (/ ). 
full weight com, pi^ce droite (/ ). 

full (to be) or full up (to be) (Insce), avoir son 
plem . 

company which is full (or full up) on a certain 
risk, compagnie qui a son plem sur un 
certain risque (/.) 

fully (adv.) or lu full, entikrement, complkte- 
ment , mtegralement ; tout ; en entier , en 
totality , en une fois , en une seule f ois : 
fully paid or fully paid up (opp to partly paid 
or partly paid up) (Abbrev. : f-p. or f.pd or 
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fj pd), entihrement Hb^re, -e; compl^te- 
ment libere, -©; mt^gralemeat lib6re, -e, 
iiber^, -©, ©ati^rement (ou compi^tement) 
(o« mt^graleBxent) verse, -e : tout paye . 
fully paid shares or fully paid stock, actions 
enti^rement (ou compi^tement) (ou mt4- 
gralement) iiberees {f pi.) ; actions lib4rees 
ifpL); titres lib6res (m.pk). 
tout pay4 (tnvar.) is used %n the abhrevLoted 
form t p. %n quotation hsiSt arid the Uke 
English equivalent : f.p 
fully paid capital, capital enti^rement {ou 
compl^tement) (ott integralement) verse (m.) 
capita! 10 millions fully paid up, capital. 
10 millions enti^rement versus, 
fully secured creditor (opp. to partly secured 
creditor), creancier enti6rement {ou com* 
pl^tement) nanti (m,). 

to discharge one^s liabilities m full, acquitter 
int4gralement le montant de son passif. 
to pay the freight in full, payer le fret ©n 
©ntier 

payments mad© in full or on account, verse- 
ments faits en totalite ou a valoir {mpl.), 
payment can be made in full or m (or by) 
instalments, le paiement peut se faire ©n 
une fois ou par versements echelonn^s. 
subscription payable in full, abonnement 
payable en une seule fois (m ). 
fames from hold, hue© de cale (/ ). 
fanchon (n ), fonction (/.) ; office {m ) : 

the functions of a secretary, les fonctions 
d^un secretaire. 

functionary [functionaries pi ] (pers.) (n ), fonc- 
tionnaire (w. ou / ). 

fund (w.), fonds (m ) j caisa© (/ ) : (Pour le 
pluriel funds, V, ci-apr^s.) 
reserve fund, fonds de reserve 
pension fund, caisse des retraites. 
fund {vd.), fonder; consolider: 

to fund a public debt, fonder une dette 
publique. 

to fund interest, consohder des arrerages 
funded debt, dette fondee {/.). 
funded property, biens en rentes {mpl). 
fundholder (pers.) (n.), rentier, -ere. 
funding («), funding {m.); consolidation (/). 
funding cerhhcate, titr© funding {m). 
funding loan, emprunt fundmg (m.), emprunt 
de consolidation {m.) 

funds i^apl), fonds {mpl.); fonds (m ) ; masse 
(/ ) ; provision (/ ) : 
to be m funds, Stre en fonds. 
funds are low, les fonds sont bas. 
funds of a company, fonds social; masse 
social© 

to have funds with a banker, avoir une pro- 
vision chez un banquier. 
person who issues a cheque without sufficient 
funds to meet it, personne qui emet un 


cheque sans provision prdalable et disponible 

no*funds (Banking), d4faut de provision 
insufficient funds or not sufficient funds (Bank- 
ing), provision insuffisante , msuffisance de 
provision. 

funds (public securities) (n pi ), fonds {m.pl.) : 

pubho funds, fonds pubhcs. 
fannsh (v t.), fourmr , pourvoir • 

to furmsh mformation, fourmr des renseigne- 
ments, 

to furnish evidence that the insured securities 
have been dispatched in the manner de- 
clared in the proposal of insurance, fournir 
la preuve qu© les valeurs assurees out dte 
expedites dans la mani^re declares dans la 
proposition d’assurance. 

furniture {n.), mobilier (w.); meubles {mpl.): 
furniture and fittmgs or furniture, fixtures 
and fittings, mobiher ©t agencement. 
fumiture (of a ship) {n.), accessoires {mpl.), 
mobiher {m ) (d’un navire) : 
hull, tackle, apparel, furniture, etc , corps, 
agr^s, apparaux, accessoires {ou mobilier), 
etc 

further {adj ), suppUmentaire ; compl4men- 
taire; nouveau (or nouvel before a vowel or 
silent h), -elle. 

to ask for a further credit, demander un 
crddit supplementaire ; demander un 
supplement de credit, 
further advice, nouvel avis (m.) * 
until (or till) further advice, jusqu’k nouvel 
avis. 

further information, renseignements com- 
pl^mentaires {mpl.). 

further margin or further cover, marge supple- 
mentaire (/.). 

fuse (to amalgamate) {v t.), fusionner. 
fuse {v.i ), fusionner , se fusionner. 
fusion {n ), fusion (/ ) , fusionnement {m ) . 
fusion of several banks, fusion de plusieurs 
banques 

future dehvery, livraison k terme (/) 
for future dehvery, k terme : 
exchange for future dehvery. operations {ou 
negociations) de change k terme {f.pl.). 
transaction for future dehvery during specified 
periods, march6 k term© fixe {m ) 
future prospects or prospects for the future, 
perspectives d’avenir {f pi ). 
futures (Corn Exchange) {n pi ) (opp. to spot), 
hvrable {m ) * 

in futures ou the coming campaign, business 
although a httle more active than the previous 
week, was still only small, en hvrable sur la 
future campagne, les affaires quoique un 
peu plus actives qu© la semaine precedent©, 
n*ont eu encore qu© peu d’lmportance. 
futures market (Corn Exchange), maroh4 k 
terme {m ) , march6 du terme {m ). 
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gam (w.), gam (m ) ‘ 

m insurance, what is gam for one is loss for the 
other, en assurance, ce qui est gam pour 
Fun est perte pour I’autre. 
stock which shows a gam of several points, 
valeur qui marque un gam de plusieurs 
pomts (/.). 
gam {v,t ), gagner • 
to gam wealth, gagner des nohesses. 
by wanting to gam all, one risks losmg all, 
k vouloir tout gagner, on risque de tout 
perdre, 

X. shares gamed a few points. Taction X, 
gagne quelques pomts. 

X. preference gamed ground at 1J-, la pnvi- 
legiee X. gagne du terram k 1 1/2. 
gain {vA ), profiter. 
gainer (pers ) (n ), gagneur, -euse. 
gamble (VI.), jouer; agioter: 

to gamble on the stock exchange, jouer k la 
bourse ; agioter. 

gambler (pers ) (n ), joueur, -euse ; agioteur, 
-euse. 

gamblmg (w ), ]eu (m ) ; jeux (fn.pl.) j agiotage 
(m.) 

gambling in differences and contangoes, jeu 
sur les differences et les reports 
gambling on the stock exchange, jeux de 
bourse ; agiotage, 
gamblmg debt, dette de jeu (/.) 
game or gaming (n.), ]eu (m ) : 
game of chance, jeu de hasard. 
the game is not worth the candle, le jeu ne 
vaut pas la chandelle. 

to plead the Gaming Act, plaider (ou mvoquer) 
Texception de jeu. 
gaming debt, dette de jeu (/.). 
garage (for motors) (n ), garage (m.). 
gas ^ares or gas stocla, valeurs de gaz (fpL), 
valeurs gazikres (f pi). 

Gazette (w.), Journal officiel (m.); TOfficiel 
(m ) . The Journal offictd de la Mdpubhque 
frangatse is the official or^n of the French 
Government, of which the English equivalent 
IS the London Gazette. 

notice to be advertised m the Gazette, notice 
k publier au Journal officiel (/). 
general (ctdj.), g^n4ral, -e, -aux: 
general acceptance (of a bill of exchange), 
acceptation sans reserves (/.). 
general average (Mar. Insce) (Abbrev : g.a. 
or G.A.) (opp. to particular average), avane 
commxme (/.); avanes communes (f.pl.); 
avarie grosse (/), avanes grosses (f.pl.), 
grosses avanes (f.pl.)* 

general average act, acte d’avarie commune 

(m.). 

general average adjustment or general average 
statement, dispaohe d’avarie commune (/.). 
general average bond, compromis d’avaries 
grosses (m.). 

general average clause, clause avarie commune 

{/.). 


general average contribution, contribution k 
Tavarie commime (ou en avarie commune) 
(ou d’avane commune) (ou aux avaries 
communes) {/). 

general average expense, d6pense d*avarie 

commune (/,). 

general average loss, perte d** (ou par) avarie 
commune (/.). 

general average sacrifice, sacrifice d^avarie 

commune (m.). 

general balance sheet, bilan general (m.); 
bilan d’ensemble (m,), 

general bill of lading, connaissement coUeotif 
(m.). 

general business (last item on agenda), 
questions diverses (f.pl.) ; resolutions diver- 
ses (f.pl.). 

general cargo, charge k la cueillette (/-); 
chargement en cueillette (m.): 
to load a ship with general cargo, charger un 
navire k (ou en) cueillette. 
general crossing (of a cheque) (opp. to special 
crossing), barrement general (m), V. ex- 
emple sous crossing. 

general expenses, frais divers (mpl.); d^- 

jwnses diverses (f.pl.). 

general ledger, grand livre gdn4ral (m.) , 
grand livre des comptea gSndraux (m .) ; 
grand livre synth6tique (m ) 
general letter of credit, lettre de credit col- 
lective (/.). 

genera] level of prices, niveau d’ensemble 
des cours (m.), 

general hen (opp. to particular, or specific, 
hen), privilege g4n6ral (m). 
general meeting, assemblde g^ndrale (/.). 
general mortgage, hypothkque g4n6rale (/.). 
general partnership (opp. to particular, or 
special, partnership), socidt6 en nom coUectif 

(fih 

general post office (Abbrev. . G.P.O.), hdtel 

des postes (m.). 
general power (Law) (distinguished from 
special power or particular power), procura- 
tion g6n6rale (/.) ; pouvoit g6n6ral (m.) ; 
mandat g4n4ral (m.). 

general railway classification of goods, classifi- 
cation ferroviaire g4ndrale des marchandises 
(/)• 

general reserve (Fin.), reserve g6n6rale (/.). 
general strike, grkve gdndrale (/.). 
general trial balance (Bkkpg), balance g^n^rale 

m- 

genueman (no occupation), sans profession* 
Paul X., gentleman, residing at , . Paul 
X , sans profession, demeuraut k . . - 
Genflemen (preamble to chairman’s speech), 
Messieurs; Messieurs les Actionnaires. Of. 
Ladies and Gentlemen, 
geographical mile, mdle marm (m ). 
get (to obtam; to procure; to receive) (v.t.), 
obtenir ; reoueiUir , procurer ; se procurer , 
se f aire faire ; recevoir ; acqu6rir . 
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to get time (extension of time, as for pay- 
ment), obtenir ixn delai 
to get orders, recneillir des commandos (on 
des ordres). 

to get money (for oneself), se procurer de 
Fargent ; battre monnaie 
to get money for an industry, procurer des 
capitaux ^ une Industrie, 
to get an advance (of money), se faire faire 
une avance (d’argent), 
to get a letter, reoevoir une lettre 
to get a situation for someone, placer quel- 
(ju’un. 

to get a situation (for oneself), se placer, 
get a bill discomiied (to), se faire escompter un 
billet: 

the master of a ship can draw a bill of exchange 
on the owner and get it discounted, le 
capitame d’un navire pent tirer une lettre 
de change sur Farmateur et se la faire 
escompter. 

get a bond note discharged (or cancelled) (to), 
apurer un acquit-h-caution 
get an mstnunent stamped at the revenue office 
(to), faire timbrer un acte h Fextraordmaire. 
get dearer (to), rencherir; encherir: 

wheat IS getting dearer, le bl4 renoherit. 
get into arrears (to), s’arnerer , s’arrerager. 
get into debt (to) (to get someone else into 
debt), endetter 

get mto debt (to), (to get oneself into debt), 
s*endetter; iaire des dettes 
get one’s money’s worth (to) or get value for 
one’s money (to), en avoir pour son argent 
only to get one’s money back, ne faire que 
changer son argent 

I have only got my money back, je n’ai fait 
que changer mon argent, 
get out of (to) (to extract from), retirer de; 
tirer k; soutirer k; arracher k: 
to get so much out of a property, retirer 
tant d’un bien. 

to get money (or some money) out of some- 
one, soutirer, tirer, arracher, de Fargent 
k quelqu*un. 
get nch (to), s’ennchir : 

to get rich easily, s’enrichir k bon compte 
get something for nothmg (to), courir franc, 
gift (n ), don (m ) ; donation (/.). 
gllt-^^ or gilt-edge (adj ), dore (-e) sur tranche ; 
de p^re de familie 

gilt-edged paper (bills of exchange), papier 
dor6 sur tranche (m ) 

gilt-edged securities or gilt-edge invest- 
ments, valeurs de p^re de famiUe (fph), 
titres de pfere de famille (mpl); place- 
ments de pkre de famille (m pi ) 
girl typewriter or girl typist, jeune fiUe dactylo- 
graphe (/.) ; dactylo femmin (m ) 
give (v.). V. exemples* 
to give a charge on one’s property, donner 
assignation sur ses biens. 
to give a good security, fournir une bonne 
caution 

to give a lender a mortgage as security, nan- 
tir un preteur par hypothkque. 


to give a receipt or to give receipt, donner 
regu; donner r^c^pisse, donner acquit; 
donner quittance . 

to give a receipt to the sender, donner re^u 
k Fexp^diteur 

to give receipt for payments made, donner 
quittance des paiements faits 
to give a rise to a clerk, augmenter un commis. 
to give a salary to an employee, donner des 
appomtements k, appointer, un employ^, 
to give a tip to (to give confidential informa- 
tion to), tuyauter , donner un tuyau k . 

to give someone a tip, tuyauter quelqu’un. 
to give account of one’s management, rendre 
compte de sa gestion. 
to give advice, donner des oonseils. 
to give an average of, donner (ou rendre) 
une moyenne de: 

total of so many pounds for so many loans, 
which gives an average of about so much 
per loan, total de tant de livres pour tant 
de pr§t8, ce qui donne (ou ce qui rend) une 
moyenne d’environ tant par pret (m ). 
to give an earnest to (to pay a deposit), 
donner des arrhes k ; arrher 

to give an earnest to one’s landlord, donner 
des arrhes k, arrher, son propri^taire. 
to give an employee a share (or an interest) 
in the profits, int4resser un employ^ aux 
b6n4fices. 

to give an order at middle price, donner, 
passer, un ordre au oours moyen. 
to give an order for goods, faire, passer, 
une commando de marchandises 
to be given (speaking of orders), etre donn4, 
-e, pass6, -e, se donner; se passer. 

orders which are given verbally, orders which 
are given in writmg, ordres qui sont 
donn6s verbalement, ordres qui se passent 
par teit (mpL), 
to give back, rendre * 

to receipt an invoice and give it back to the 
buyer, acquitter une facture et la rendre 
k Facheteur. 

to give change for so many pounds, donner, 
rendre, la monnaie de tant de livres. 
to give consideration for (bills of exchange), 
provisionner . 

bills for which no consideration has been given 
are called accommodation bills, les efiets 
non provisionn6s (ou les effets qui ne sont 
pas provisionnes) sont dits effets de com- 
plaisance (mpk). 
to give credit, faire credit : 

the holder of a bank note gives credit to the 
bank which has issued it, le d4tenteur d’un 
billet de banque fait credit k la banque 
qui Fa emis. 

to give for the call (Stock Exch.), aoheter 
dont : 

to give Is. for the call of 100 X.Y.Z. shares, 
acheter 100 actions X.Y.Z. dont un 
schellmg. V. aussi example sous giver Sot 
the call. 

to give instructions to a solicitor, donner 
des instructions k un solicitor. 
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to give notice a day beforeliand, donner avis 
nn jour d’avance. 

to give notice immediately to the company of 
any accident that may come to one’s know- 
ledge, donner immediatement avis a la 
compagnie de tout smistre qui parviendrait 
k sa connaissance 

to give notice of damage to the shipowner, 
dinoncer I’avarie a I’armateur. 
to give notice to the msurer (or to give the 
insurer notice) withm three days of the 
receipt of the news of an accident, pr^venir, 
donner avis k, Tassureur dans les trois jours 
de la reception de la nouvelle d’un smistre. 
to give on (vt) or to give the rate on (Stock 
Exch.), faire reporter; donner en report: 

to give on (or to give the rate on) a position 
(or a book) for the next account (or for 
new time), faire reporter une position k la 
liquidation prochame. 

to give on stock or to give the rate on stock, 
faire reporter des titres , donner des titres 
en report. 

stock given on, titres donnas en report (m pi ). 
to give on (vi) or to give the rate (Stock 
Exch ), se faire reporter. V exempha sous 
antonyme to take in (v %,) or to take the rate, 
to give on stock for (Stock Exch.), faire re- 
porter • 

to give on stock for a lender, faire reporter un 
preteur. 

to give one’s debtor time to pay, accorder 
un d41ai k son d4biteur 
to give security, fourmr caution , cautionner . 

to give good and valid security for the 
guarantee of the payment of a contribution, 
fourmr bonne et valable caution pour la 
garantie du paiement d’une contribution. 

the bonder is bound to give security to 
guarantee the duties and fines which may 
become payable, I’entrepositaire est tenu 
de fourmr caution pour garantir les droits 
et les amendes qui pourraient devenir 
exigibles (m ) 

to give security for customs duties, caution- 
ner des droits de douane. 
to give so many pounds to someone, donner, 
compter, payer, tant de livres k quelqu’un. 
to give so much for something, donner tant 
pour, mettre tant k, quelque chose 
to give someone information about a matter, 
donner des renseignements ^i, renseigner, 
quelqu’un sur une affaire 
to give the value of the goods in the customs 
entries, enoncer la valeur des marchandises 
dans les declarations de douane. 
to give up one’s property, ceder, abdiquer, 
ses biens. 

to give up one’s security, se denantir. 
to give up one’s ticket at the end of the 
journey, rendre son billet la fin du voyage, 
to give value (bills of exchange), fourmr 
valeur 

holder of a bill who proves that he has given 
value for it, porteur d’un effet qui prouve 
qu’il en a fourni la valeur (m.). 


to give way, reculer; flechir 
share which gives way several fractions, 
action qui reoule (ou qui flechit) de quelqnes 
fractions (/.) 

at a given price, ^ un cours donnd 
giver (contangoes) (Stock Exch ) (pers ) (n.) 

(opp. to taker), reports (m ) • 
as remuneration for the loan, the taker receives 
from the giver a premium., which is called 
contango, en r4mun4ration du pret, le re- 
porteur touche du report6 une prime, qui 
s’appelle report. 

the market is all givers, la place (ou la posi- 
tion de place) est chargee, 
giver for a call (Stock Exch.), acheteur d’un 
dont (ou d’une prime directe) ; 
speculator who is giver of Is. (per share) for 
the call of 100 X.Y.Z. shares at 26s., sp4ou- 
lateur qui est acheteur de 100 actions X Y.Z. 
k 26 schellmgs dont 1 sohellmg (m), F. 
explication dea opirations d prime aoua 
option dealing. 

giver for a call of more (Stock Exch ), preneur 
de faculty de lever double (m.). 
giver for a put (Stock Exch.), veudeur d’un ou 
(ou d’une prime indirecte): 
speculator who is giver of Is. (per share) for the 
put of 100 X Y.Z. shares at 26s , sp^cu- 
lateur qui est vendeur de 100 actions X.Y.Z. 
k 24 schellings ou 1 schelhng 
Note — The French envisage the sale of the 
shares by the putter (vendeur de 0 actions). 
The English envisage the giver of the rate 
for the option to put or sell the shares, or, 
and which is the same thing, the buyer of 
the option to put or sell the shares. Hence 
giver or buyer has to be translated by vendeur 
in this case. Of. note under taker, 
giver for a put and call (Stock Exch.), preneur 
d’option (w.) , preneur de stellage (m ) 
giver for a put of more (Stock Exch.), preneur 
de faculty de livrer double (m.) 
giver of an (or of the) option or simply giver 
(w.) (Fin ) (opp to taker), optionnaire (m.). 
giver of the rate (Option dealings) (Stock Exch.), 
payeur de la prime (m,). 
giving an earnest, arrhement (m ) 
givmg for an option, achat d’une prime (w.). 
giving for the call, achat dont (m.) , achat k 
prime directe (w ). 
giving orders, passation d’ordres (/ ). 
giving way, recul (m.), flechiasement (w ). 
glass partihon, cloison de verre (/.) 
glass, with care or simply glass (notice on a 
parcel), fragile. 

glazed paper, papier glac4 (m.). 
glut or glutting (n ), enoombrement (m ) ; 
plethore (/.) * 

glut of money, plethore de capitaux. 
glut (v t ), encombrer : 

glutted market, maroh4 enoombr4 (m.). 
go (v,i ). V. exemples . 

to go a bear (Stock Exch ), jouer k la baisse ; 
opdrer h la baisse; spdculer k la (ou en) 
baisse. 

to go a bull (Stock Excb ), jouer h la hausse , 
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op^rer h, la iiaiisse; sp^culer h la (ou en) 
liausse. 

to go abroad, partir k Ftoaager: 
if the addressee has gone abroad, do not 
forward, si le destinataire est parti k 
F^tranger, ne pas faire snivre. 
to go ahead, progresser: 

X. shares went ahead from 1 to IJ, Faction 
X. progresse de 1 h I 1/4. 
to go away without leaving an address, partir 
sans lai^r d’adresse. 

to go back, reculer ; r^trograder ; se replier ; 
se rabat^e: 

X. shares went back from 2s. to Is. 9d., 
Faction X. recnle (ou retrograde) (ou s’est 
rephee) (ou s’est rabattne) de 2sh. k Ish. 9d. 
to go bankrapt, faire banqneroute ; faire 
faillite ; faillir. 

to go better (said of prices, of stocks and 
shares, or the like), s’ameiiorer: 
in time, certain stocks go better, others go 
worse, aveo le temps, certaines valenrs 
s’ameliorent, d’autres se d6pr6oient. 
to go beyond one’s instructions, aller an delk 
de sa charge 

to go down (to fall in price), baisser; s’abaisser: 
the shares are going down, les actions baissent 
(f.jpl.). 

the pnce of silver has gone down, le prix de 
Fargent s’est abaisse. 

to go down (to smk; to founder), sombrer; 
couler bas ; couler a fond , colder . 
ship which went down and was lost, navire 
qui conla (ou qui sombra) et se perdit (m.). 
to go ex coupon or to go ex dividend, to go 
ex rights. V. exemples: 

(on certain exchanges) bearer securities go 
ex coupon on the day the dividend is pay- 
able: from this moment the securities are 
dealt in ex coupon or ex dividend, pour les 
valours au porteur les coupons se d^tachent 
k la cote (ou k la bourse) (ou en bourse) 
le 3 our de leur nuse en paiement, o’est k 
partir de ce moment que les titres se 
negooient ex-coupon ou ex-dividende. 
when a stock goes ex coupon, ex rights, 
quand une valeur dktache un coupon, un 
droit de sousoription. 

when a stock goes ex coupon, the price drops 
normally by the amount of the coupon, 
lorsqu’un coupon est d6tach6 k la cote, 
le cours baisse normalement du montant 
de ce coupon. 

to go for a rise, for a fall (Stock Exch ), 
etre k la hausse, k la baisse * 
speculator who is going for a rise, sp^culateur 
qui est k la hausse (m ). 
to go halves m a deal, toe, se mettre, de 
moiti6 dans une affaire, 
to go m for finance, entrer dans la finance, 
to go into an account, exammer, faire Fexa- 
men d*, un compte. 

to go into an account again, repasser un 
compte. 

to go mto business (to engage in business), 
entrer, se mettre, dans les affaures. 


to go into dock, entrer en (ou au) bassin. 
to go into dry dock, entrer en cale skche, 
entrer dans la forme 

sjbp which goes into dry dock with the help 
of tugs, navire qui entre en cale skche (ou 
qui entre dans la forme) aveo Fassistance 
de remorqueurs (m ), 

to go into liquidation, entrer, se mettre, en 
liquidation . 

company which goes into liquidation, sooito 
qui entre en liquidation (/.). 
to go light, marcher k vide : 

if the vessel goes light, si le navire marche 
k vide. 

to go on a trial trip, faire un voyage d’essai, 
to go on board a ship, aller, se rendre, 
monter, k bord d’un navire; s’embarquer 
dans un navire. 

to go on strike, se mettre en grkve; faire 
grkve. 

to go on the other tack (Stock Exch.), se 
retoumer : 

operator who goes on the other tack, op4rateur 
qui se retoume (m.). 

to go one better (to improve on someone’s 
offer), courir sur le march6 de quelqu’un. 
to go out of dock, sortir d’en (ou du) bassin. 
to go out of dry dock, sortir de (ou de la) 
cale skche. 

to go surety for someone, se porter caution, 
se rendre caution, se porter garant (-e), se 
rendre garant (-e), de quelqu’un. 
to go through an account, d^pouiUer, faire 
le d^pouillement d’, un compte. 
to go through one’s correspondence (or one’s 
post), d^pouiller sa correspondance ; lire 
son courrier. 

to go through the books, compulser, examiner, 
les livres. 

to go to expense, faire des frais. 
to go to the help of a ship in peril, aller au 
secours d’un navire en peril, 
to go up (to rise m price), monter ; ‘hausser : 

stock which is gomg to go up, valeur qui va 
monter (ou qui va hausser) (/). 
to go worse, se d^pr^cier. F. exemph sous 
to go better. 

time at which the train goes, heure k laquelle 
le tram part (/.). 

going concern, affaire roulante (/.). 
going ex coni^n, d^tachement du coupon en 
bourse (w.). F. exemples sous to go ex coupon, 
gomg mto dock, entr^ en (ou au) bassin (/.); 

passage en (ou, au) bassin (m ) 
going on the other tack (Stock Exch.), con- 
version (/.). 

gO^ out of do^, sortie d’en (ou du) bassin (/.). 
going through one’s correspondence, d6pouille- 
ment de sa correspondance (m ) : 
the day begins by going through the corre- 
spondence, la journee commence par le 
d^pouillement de la correspondance. 
gold (n.), or (m): 

to Ims paid in gold, dtre pay4 (-e) en or. 
a gold coin, une pikce d’or ; une pikce en or 
gold (».) or gold money or gold coin or gold 
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cusrency (colUcttvely), or (w ) ; monnaie 
d’or (/.); monnaie-or (/,); numeraire d’or 
(m.) ; pieces en or (f pi)* 
the mternational financial business which is 
done in London, thanks to the prestige of 
an unassailable gold currency, les affaires 
financi^res Internationales qui se traitent h 
Londres, grace au prestige d*une monnaie- 
or inattaquable. 

gold and silver bullion, mati^res d*or et d’argent 
(/.j?Z.) ; mati^res {f pi.), 

gold and silver coin and bullion (Banking), en- 
caisse m^taliique (/ ) ; encaisse or et argent 
(/.) ; valenrs en or et en argent (/.pi.) . 
the bank is bound to have gold and silver com 
and bullion equal to one third of the amount 
of its notes and of its other sight commit- 
ments, la banque est tenue d’avoir une 
encaisse metaliique 4gale au tiers du montant 
de ses billets et de ses autres engagements 
h me. 

gold and silver coin or (or and) bullion (con- 
sidered as merchandise while m course of 
transport), finances (f.pl ) ; or et argent 
monnay4s ou (ou et) en Imgots: 
the transport by railway of gold and silver 
coin, or bulhon, valuable papers, works of 
art, etc., le transport par chemm de fer 
des finances, valeurs, objets d’art, etc. 

gold bonds, obligationa-or (f.pl.) : 

5% gold bonds 19 — , obligations 5 0/0-or 

19—. 

gold bullion, mati^res d*or (fpl). 

gold certificate (U.S A.), certificat-or (m.). 

gold com and bullion (Banking), encaisse-or (/ ). 
gold exchange standard or gold bullion standi, 
6talon-or de change (m.) ; 6talon de change- 
or (m.). 

gold frwc, franc-or (m ) : 

to brmg the prices in the different countries to 
gold francs, the only rational means of 
effecting a practical comparison, ramener 
les pnx dans les diff4rents pays en francs-or, 
seul moyen rationnel d’effectuer une com- 
paraison pratique. 

6,000 gold francs or 25,000 French paper 
francs, 5 000 francs-or ou 25 000 francs- 
papier frangais. 

gold mine (literally and figuratively), mine d’or 

gold pen, with mdium pomt, plume en or, k 
bee d’lridium (/.). 

gold point, gold-pomt (m .) ; 
m two countries having the gold standard, 
the reciprocal exchange oscillates, around 
par, between the import and export gold 
pomts, dans deux pays ayant T^talon de 
For, le change reciproque oscille, autour 
du pair, entr© les gold-points d’enWe et 
de sortie. 

gold reserve (Bankmg), reserve d’or (/.). 

gold shares, valeurs d’or (f.pl.) ; valeurs 
aurifkres (f.pl.). 

gold, silver, precious metals, coin, secunties, 
jewellery, works ol art, and similar valuables 
(as cargo), or, argent, m^taux pr^cieux. 


numeraire, titres, bijoux, oeuvres d’art, ©t 
objets analogues (m.pl.) ; groups ou articles 
de valeur (mpL). 

gold standard, 6taion-or (m.) , 6talon d’or (w.). 

gold standard country, pays k 6talon d’or (m.) ; 
pays monom6talliste-or (m.). 

gone away, no address (Post), parti sans laisser 
d’adresse. 

good (adj ), bon, bonne ; avantageux, -©use ; 
rigulier, -kre ; valable 

a good house always has good clerks, une bonne 
maison a toujours de bons employes, 
it IS good business, e’est une bonne affaire, 
we have had a good year, nous avons eu une 
bonne ann^e, 

it was a good opportunity, o’6tait une bonne 
occasion. 

to find a good security, fournir une bonne 
caution. 

good average quality, bonne quaUt^ moyenne 

(/.). 

good bargain, xnarch6 avantageux (m.). 
good brands (metals), bonnes marques (f.pl>)* 
good debt, bonne cr^anoe (/). 
good paper (bills of exchange), bon papier 
(»»•)• 

shares which are (or stock which is) good 
delivery (Stock Exoh.), titres qui sont de 
bonne livraison (m.pl.). 

to deliver a good certificate in replacement of 
a bad certificate (Stock Exch ), livrer un 
titre r6gulier en remplacement d’un titr© 
irr^gulier. 

good receipt, quittance valable (/.). 
to be good for an amount, 5tre bon (bonne) 
pour payer une somme; etre bon (bonne) 
pour en r6pondre. 

to be good at arithmetic, chiffrer rapid© - 
ment : 

he 18 very good at arithmetic, il ohiffr© trks 
rapidement. 

goods (n.pl. only), marchandises (f.pl.) ; mar- 
chandise (/.) : 

goods for home use (Customs), marchandises 
mises en consommation. 
goods of foreign origin, marchandises d’origme 
(ou de provenance) 6trangkr©. 
goods on hand, refused. V. sous on hand, 
refused. 

goods returned or goods brought back (free 
readmission) (Customs), marchandises de 
re tour. 

goods (cargo, as distinguished from the ship or 
hull) (Mar. Insce) (n.pl.), faculty© (f.pl.) ; 
marchandises (f.pl.)*. 

insurance of ship and goods, assurance sur 
corps et faoultes (ou sur navire et mar- 
chandises) (/.). 

the insured goods are covered from the time 
of leaving the shipper’s warehouse until 
deposited in consignee’s warehouses, les 
facultds (ou les marchandises) assur^es sont 
couvertes depuis le moment oh elles quittent 
le magasm de i’expMiteur jusqu’k oelui de 
lenr entrde dans les magasms des r^oeption- 
naires. 
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goods accoimt or simply goods (Bkkpg), compte 
de marciiaiidises (m ) ; marohaiidises ; mar- 
chandises g^nerales 

goods l)7ak6s foTirgon pour train h, marchandises 

( ot .). 

goods engine, locomotive h marciiaiidises (/ ). 
goods guard, garde d© convoi de marchandises 
(m.). 

goods rates, tanf (m ) [oti tarifs {m pi )] de 
marchandises 

goods service, service de marchandises (m ). 
goods shed (Rly ), *halle aux marchandises (/ ) 
goods station, gare de (ou des) marchandises 
(/ ) ; gare de petite vitesse (/.)* 
goods traffic, trade des marchandises {m ) 
goods tram, tram de marchandises (m.) , convoi 
de marchandises (m ) ; tram de petite 
Vitesse (m.) ; petite vitesse (/.) 
goods sent by goods tram, marchandises 
exp4diees en petite vitesse (/.pi.), 
goods wagon or goods track or goods van (Ely.), 
wagon h {ou de) marchandises (m.). 
goodwill (n.)t fonds de commerce (m.); fonds 
(m.) ; clientele (/ ) 

the name under which a goodwill has been 
established is the property of the founder 
of that goodwill, le nom sous lequel un 
fonds de commerce a cr4e est la pro- 
pri6t4 du createur de ce fonds 
govern (vA), gouverner; regir 
it IS the condition of the crops in the great 
producing countries which governs the price 
of wheat on the general market, c’est I’^tat 
des r^coltes dans les grands pays produc- 
teurs qui gouverne le prix du bl6 sur le 
march6 general 

government or Government (n,) (Abbrev : gov. 
or govt or Gov. or Govt), gouveraement (m ,) , 
Gouvernement (w.), Etat (m.) : 
the Government is preferred over all creditors, 
le Gouvernement est pref4r4 k tons cr^anciers 
government bank, banque d’Etat (/ ). 
government banker, banquier de TEtat (m ). 
government bill of ladmg, connaissement de 
r;fitat (tw ). 

government monopoly, monopole d’Etat (m ) 
government revenue, revenue de I’l^tat (m pi.) ; 
revenus publics {m pi ) 

government stocks or government secunties, 

fonds d’jStat (mpl.), effets publics (mpl) 
governor (pers.) (n ), gouverneur (m ) 
the governor of the Bank of England, of the 
Bank of France, le gouverneur de la Banque 
d’Angleterre, de la Banque de France 
« Je consens k ce que le chef de la Banque [de 
France] soit appele gouverneur, si cela pent 
lui faire plaisir, car les titres ne content 
rien. 

^ Je consens 6galement k ce que son 
traitement sojt aussi 61ev6 qu’on voudra, 
puisquo c’est la Banque qui doit payer » 
NAPOttEOK ler dans la stance du 27 mars 
1806 du Conseil d’etat. 

“ I consent to the head of the Bank [of 
France] bemg called governor, if it please 
him, because titles cost nothing. ! 


“ I likewise consent to his salary being 
as high as you please, as the Bank will have 
to pay it” Napolbok I at the sitting 
of 27th March 1806 of the Council of 
State. 

gradual (adj.), graduel, -elle* 

gradual extinction of a debt, extinction 
graduelle d’une dette (/ ) 
graduate {v.t ), graduer . 

to graduate the assessments according to the 
amount of the income, graduer les cotisa- 
tions suivant Fimportance du revenu 
graduated (adj.), gradu4, -e : 
graduated stamp duty, droit de timbre 
gradue (m ). 

graduated scale, echelle gradu^e (/) 
gram broker, courtier en grams (m.). 
grain charter, charte-partie de gram (/.) 
gram market or grain exchange, marche aux 
(ou des) grains (m ). 
gram trade, commerce des grams (m.) 
grammalogue (Shorthand) (n ), stenogramme {m ). 
gramophone shares, valeurs de gramophones 

if )• 

grand total, total global (m.). 
grant (n ), accord (m ) ; concession (/ ) ; allou- 
ance (/) 

grant of a patent, accord d’un brevet, 
grant of land, concession de terrain 
grant (v i.), accorder; oonsentir, conc6der; 
allouer . 

to grant an overdraft, accorder, oonsentir, 
un d6oouvert 

to grant a monopoly, conceder un monopole, 
to grant compensation, allouer une indemnity 
grantable {adj ), accordable , concessible , al- 
louable. 

grantee (pers ) (n), cessionnaire {m. ou /.) ; 

concessionnaire (m ou f) 
grantor (pers ) {n ), cedant, -e. 
gratuitous (adj ), gratuit, -e 
gratuitousness {n ), gratuity (/.) 
gratmty [gratmties pi ] {n ), gratification (/ ). 
gravmg dock, forme de radoub (/ ) , forme s^che 
(/); forme (/.), bassin de radoub (m), 
cale de radoub (/ ) , bassm h sec {m ) , 
bassin sec (m ) ; cale s&ohe (/ ) 

Greenwich tune, heure de Greenwich (/.) ; heure 
de TEurope oocidentale (/.). Of. West 
European time. 

Gresham’s law, loi de Gresham (/ ) * 

“ bad money drives out good,” « la mauvaise 
monnaie chasse la bonne. 
gridiron or gnd (Careening) (n), gril (de carenage) 
(m). 

gross (a(%.) (Ant net), brut, -e • 

tbe gross amount of an invoice is its total 
without discount, 1© montant brut d’une 
facture est son total sans escompte. 
gross average (Mar Insce), avane gross© (/ ) ; 
avanes grosses (/pl.)> grosses avaries 
{fpl), avane commune (/); avaries com- 
munes if pi-) F syn. general average pour 
exemples 

gross cost (Costing), prix de revient brut (m.). 
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gross freight, fret brut (m.) 
gross loss, perte brute (/ ) 
gross premium (Insce) (opp. to ne^, or pwre, 
or mcUheTmticalf or rtsh, premium), prime 
brute (/ ). V exemple sous ioadmg (of the 
premium). 

gross price, pnx brut (m.) 

♦gross proceeds, produit brut (m,); brut (w.) 
gross profit or gross profits, b4n6fice brut 
(«!.), profit* brut (m.)j b4n4fioes bruts 
(mpL); profits bruts (m,pL), 
gross receipts, recette brute (/.). 
gross register ton, tonneau de jauge brute 
(m.). 

gross register tonnage or gross registered ton- 
nage or simply gross register, tonnage de 
jauge brute (m.); j'Uuge brute (/.). 
gross tonnage, tonnage brut (m.). 
gross weight or simply gross (n ), poids brut 
(m.) , brut (m.) : 

gross weight is that which results from weigh- 
ing the contents and the contamer, le 
poids brut est celui qui r^sulte du pesage 
du contenu et du contenant. 
goods charged with duty on the gross weight 
(or on the gross), marchandises impos^es 
au poids brut (ou au brut) {f*pL)< 
ground (land) (n.), terrain (m ) ; terre (/.) 
ground is dear in London, le terrain se vend 
cher k Londres Of. piece of ground, 
ground (to run on shore) (vX), echouer. 
ground (v,i ), Echouer , s’4chouer. 
ground rent, rente fonci^re (/) 
grounding (w.), 4chouement (m ) 
group (n ), groupe (m ) . 
group of accounts, of shareholders, groupe de 
comptes, d’actionnaires. 

group of letters, of figures (Teleg ), groupe de 
lettres, de chifires. 

the rubber group (Stock Exch.), le groupe 
caoutchoutier. 

group (vX), grouper, agrouper 

to group figures, grouper, agrouper, des 
chiffres. 

to group the goods belonging to several shippers, 
grouper les marchandises appartenant k 
plusieurs exp6diteurs. 

grouping (n,), groupement (m ) ; agroupement 
(m.)- 

groupmg lots on the same bill of lading, 
groupage des lots sur le memo connaisse- 
ment 

a groupmg is the bundling m one and the same 
consignment of several small parcels, un 
groupage est la reunion dans un meme envoi 
de plusieurs petits colis. 

guarantee or guaranty [guaranties pi ] (w.), 
garantie (/), caution (/.). 
guarantee of the fulfilment of an engagement, 
of solvency, garantie de Texecution d’un 
engagement, de solvabilit6. 
guaranty (or guarantee) of quality, garantie 
de quality 

bank guarantee, caution de banque ; garantie 
de banque. 


guarantee or guaranty (of a bill of exchange) {».), 
aval (m.) 

guarantee (person guaranteed) (n.), garan^i, 
-e; cautionn^, -e. 

guarantee (v t ), garantir ; oautionner ; assurer ; 
r^pondre pour ; r^pondre de : 
to guarantee an issue of stock, garantir un© 
Emission de titres. 

the bonder is bound to give security to 
guarantee the duties and fines which may 
become payable, Fentrepositaire est tenu 
de fournir caution pour garantir les droits 
et les amendes qui pourraient devenir 
exigibles (m,), 

to guarantee the payment of a debt, garantir 
le, r^pondre pour le, r^pondre du, assurer 
le, paiement d’une or4ance. 
to guarantee a minimum interest on shares, 
garantir, assurer, un minimum d’lnt^r^t h 
des actions. 

to guarantee* a cashier, cautionner, r^pondr© 
pour, garantir, un oaissier. 
guarantee (bills of exchange) (v L), donner son 
aval k , avaliser , avaler 
surety who undertakes to guarantee a hill, 
donneur de caution qui s’engage h donner 
son aval k (ou k avaliser) (ou k avaler) un 
effet (m ). 

guarantee association (Produce Exch.), oaiss© 
de garantie (/) 

guarantee fund, fonds de garantie (m ). 
guarantee insurance, assurance de cautionne- 
ment (/ ) , assurance d© garantie (/.). 
guarantee society, association de cautionne- 
ment (/ ) ; soci4t6 d© caution (/.). 
guaranteed bills, effets avalises (m.pi.) ; papier 
fait (m ) ; valeurs faites (/.pi.)* 
guaranteed bond, obligation garantie (/.). 
guaranteed stock (Abbrev. * guar, or gtd) or 
guaranteed stocks, valeur garantie (/.); 
valeurs garanties (f^pl*), titre garanti (m.)j 
titres garantis (m.pl ) , fonds garantis 
(m.pl.) 

guaranteeing (n.), cautionnement (w ). 
guarantor or guarantee (pers.) (n.), garant, -e; 
caution (/ ) , donneur de caution (wi ) ; 
accr^diteur (wi.). 

guarantor (of a bill of exchange) (pers.) (ft.), 
donneur d’aval (m ) ; avaliste (wt.). 
guard (of a train) (pers.) (n ), conduct© ur (d*un 
tram) (m ). 

guard book, album (m ) : 
to cut out an advertisement and stick it in a 
guard book, d6couper un© annonce ©t la 
c oiler dans un album 
guard’s van (Rly.), fourgon (m ) 
guide (pers ) (n ), guide (m.) : 
the services of a competent guide, 1© service 
d*un guide competent. 

guide (n.) or guide book, guide (w.) ; indicateur 

(fft.)* 

travel guide, guide de voyage ; indicateur de 
voyage 

guide card (card index), carte-guide (/.) , guide 
(m). 
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guinea (money of account) (n.) (Abbrev. : g. 
or [g. or 0* or g» or Qs pi,] or gn. or gua. 
[gnas pt])f guiii6e if ,) : 
the guinea is used m the reckoning of fees, and 
for fixing prices in certain luxury trades 
(the guinea is only a money of account), 
(en Angleterre) la gum6© eat employee 
pour le calcul des honoraires, et pour 


Fetablissement des prix dans certains com- 
merces de luxe (la guin4© n’est qu^une 
monnaie de compte). 
gum (n.), gomme (/.). 
gum (v L), gommer 

gummed label (opp to tte-on, or tag, label), 
etiquette gommee {/.). 
gumming (w.)» gommage (m ). 


H 


liaggle (v.t ), marchander, 
haggl^g (n,), marohandage (m ) 

Hague 1^68 (Carriage by sea), regies de la Haye 

ha lf [halves pi*'] (of a return ticket) {n ), coupon 

the two halves of a return ticket, les deux 
coupons d’un billet aller et retour, 
half a quarter, deim-terme {m ) : 
to stay only half a quarter in an office, ne 
passer qu’un denu-terme dans un bureau, 
half brokerage or half commission, demi- 
courtage {m ) 

half commissioii (of a half commission man) 
(Stock Exoh ), remise (/ ) 
h^ commission man (Stock Exoh.), remisier 
(m). 

half fare, demi-place (/.) ; moiti4 prix (m.). 
V. exemples sous fare. 

half-fare ticket (child’s), billet de demi-place (ou 
de demi-tarif) (pour les enfants) (m,). 
half per cent, demi pour cent (m.) : 

an allowance of half per cent, une ristoume 
de demi pour cent. 

half quarter day or simply half quarter, demi- 
terme (m.); mi-terme (m.). 
to move on half quarter day, d^menager au 
demi-terme (ou h, mi-terme). 
half quarter’s rent, demi-terme (m ) : 
to pay a half quarter’s rent in advance, payer 
un demi-terme d’avance. 
half year, semestre (m.) . 
the first half year’s interest, le premier se- 
mestre de i’mteret. 
half yearly (odj,), semestnel, -elle : 

half yearly meeting, assemble semestrielle (/ ). 
half yearly (or half yemr’s) income, dividend, 
interest, drawings, salaiy, payment, instal- 
ment, or the like, semestre (w.) : 
to draw one’s half yearly dividend, one’s half 
year’s pay, toucher son semestre. 
the annuities are payable half yearly; every 
half yearly instalment not paid at due date 
bears interest of right, les annmtes sont 
payables par semestre: tout semestre non 
pay6 h i’^oheance porte int^rlt de plem 
droit. 

half year’s interest on £1,000 at 5%, semestre 
sur £1 OOO k 5 0/0. 

hslf yearly (adv,), semestnellement ; par 
semestre : 


interest paid half yearly, interet pay6 se- 
mestriellement (ou par semestre) (m.). 
halt (Rly.) (n ), ‘halte (/.). 
hammer (vJ.) or to hammer the market (U.S A.), 
vendre k d^couvert. 

hand (m) (or on) (speaking of cash), en caisse : 
balance in (or on) hand, solde en caisse (m .) , 
restant en caisse (m,) 

Of, cash in (or on) hand 

hand (m) (speaking of orders), en carnet, en 
portefeuille : 

orders in hand, ordres en carnet (ou en porte- 
feuiUe) {m.pl ) , commandos en carnet (ou 
en portefeuiUe) (f pi)* 
hand or hand over (v.L), remettre, delivrer 
to hand over money personally, remettre de 
I’argent en mam plropre. 
the shipowners are bound to hand (or hand 
over) the bill of ladmg to the holder of the 
mate’s receipt, I’armement est tenu de 
remettre (ou de delivrer) le connaissement 
an titulaire du re^u provisoire (m.). 
hand in (v,t*), deposer ; donner . 
to hand in a packet over the counter of the 
post office, deposer un paquet au guichet 
du bureau de poste 

to hand m one’s resignation, donner sa de- 
mission 

hand luggage, bagages h main (mpl); bagages 
a la mam (mpl.), 

hand package, oohs h la mam (m.), 
hand stamp, timbre h. mam (m ), 
handicap (n ), ‘handicap (m,). 
handicap («<.)» ‘handicaper. 

complications which handicap competitors, 
comphcations qui handicapent les con- 
currents (f pi*)* 
handmg m, depdt (m ) : 
handing m of telegrams (Post), d^pdt des 
teiegrammes. 

handmg m over the counter is compulsory 
for insured or registered packets, le depdt 
au guichet est obhgatoire pour des objets 
charges ou recommandds 
handing over, remise (/ ) , delivranoe (/.) : 
the responsibility of the carrier ceases on 
handmg over the goods to the consignee, 
la responsabilitd du transporteur cesse dds 
la remise de la marchandise au destinataire. 
handle (V.t,), mamer; manutentionner, mum- 
puler . 
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to handle business, considerable sums of 
money, mamer des affaires, des fonds con- 
siderables 

the value of the goods handled m the port, 
la valeur des marohandises manutentionnees 
dans le port 

the tonnage handled during the year, le 
tonnage manutentionne pendant rann4e 
handle a ship (to), manoeuvrer un navire. 
handling (n ), mamement (m.) , manlment 
(m.) ; manutention (/ ) ; mampulation (/ ) : 
to entrust the handling of large sums of money 
to someone, confier k q^uelqu’un le manie- 
ment (ou la manutention) de sommes im- 
portantes. 

handlmg cargo, manutention de la cargaison. 
the work of the cashier consists in the handlmg 
of the cash, les fonotions du caissier con- 
sistent dans la mampulation des fonds 

handling (» ship) (n ), manoeuvre (/.) : 

what IS required above all of the captam is the 
handlmg of the ship, ce qu’on demande 
avant tout an capitame, c’est la manoeuvre 
du navire. 

handsome (adj ), beau (bel devant une voyelle 
ou un b muef), belle . 

to realize handsome profits, r4aliser de beaux 
benefices. 

handwntmg (n ), 4criture (/.) 
hangar (for aeroplanes) (n.), ‘hangar (m.). 
harbour (n,), port (m ). 
harbour dues, droits de port 
harbour master, capitame de port (m.). 
hard (stiff; firm — said of contango rates, stocks, 
or the like) (adj.), tendu, -e; tenu, -e; 
raffermi, -e . 

De Beers are harder than yesterday, la De 
Beers est mieux tenue qu’hier 
hard cash or hard money, esp4oes sonnantes 
et trebuchantes {f pi); argent liquide (m.) ; 
argent sec (m.) , argent liquide et sec (m.) ; 
numeraire (m) 

hard to sell (to be), ^tre dur (-e) k la vente . 
these goods are hard to sell, cette marchandise 
est dure k la vente. 

harden or harden up (i> t ), se tendre ; se raffer- 
mir ; se redresser 

X. shares hardened, les actions X se tendent 
{ou se raffermissent) {f pi ) 

X. shares, weak at one time, hardened at the 
close to IJ, Faction X , un moment faible, 
se redresse en cldture k 1 1/2. 
the tendency, undecided at first, hardened 
later on, la tendance, tout d’abord ind4cise, 
s’est raffermie en seance. 

V. ausai exemple sous stiffen (v t.) 
hardness {n ), tension (/.) ; raffermissement (m.) ; 
re(h*essement (m ) : 

hardness of contangoes, tension des reports, 
hatch (of a ship) (cover) (ti.), panneau {m ). 
hatch or hatchway (opening) (? 1 .), panneau (m.) , 
4coutille (/) 

battening down the hatches, la fermeture des 
panneaux (ou des ecoutilles). 
haul (».), parcours (w.) , trajet (m.) : 


railroad haul, parcours par voie ferr4e ; trajet 
par voie ferree. 

haul (to draw) {v t ), remorquer , trainer . 
locomotive which hauls a heavy load, loco- 
motive qui remorque {ou qui traine) un© 
lourde charge (/.), 

haulage or hauling {n ), roulage (m.) ; traction 
(/.), transport (m.), transport par roulag© 
{m ). 

haulage contractor, entrepreneur de roulag© 
{m ) ; entrepreneur de transports (w ), 
haulmg stock (RlyO (distinguished from rolling 
stock), materiel remorqueur (m.). 
have {vt.) V. examples: 

to have a good character, avoir bon caract4re. 
to have a little flutter (on the stock exchange), 
tirer un coup de fusil. 

to have a lot of property, avoir, posseder, 
de grands biens. 

to have a mortgage on a property, avoir 
hypoth4que sur un bien. 
to have a right, avoir, jouir d*, un droit {ou 
un privilege) • 

bank which has the exclusive right of issuing 
notes, banque qui jouit du privilege ex- 
clusif d’4mettre des billets (/.). 
to have a talk or to have an interview, 
s’aboucher. 

to have an account at the bank, avoir 
compte en banque {ou h la banque). 
to have an account open with someone, avoir 
un compte ouvert chez quelqu’un 
to have enough money, avoir suffisamment 
d’argent. 

to have made up (Stock Exch ), faire com- 
penaer , donner une compensation ; 
to have one’s purchase and one’s sale mad© 
up with such or such broker, faire com- 
penser son achat et sa vente aveo tel ou 
tel agent ou banquier 
to have means, avoir des moyens. 
to have money (to be well off), avoir de la 
monnaie 

to have one’s accounts up to date, avoir 
ses comptes h jour 

to have one’s limit (or one’s office limit) {or 
one’s line). V. sous limit, 
to have one’s luggage registered m proper 
time, faire enregiatrer ses bagages ©n temps 
voulu. 

to have one’s luggage weighed and then reg- 
istered, faire peser pms enregistrer ses ba- 
gages. 

to have other strings to one’s bow, avoir 
d’autres cordes ^ son arc. 
to have plenty of available funds, avoir d© 
nombreuses dispombilit4s 
to have regard to someone’s advice, tenir 
compte des conseils de quelqu’un. 
to have the exclusive (or the sole) right, avoir 
seul le droit * 

on the Pans Bourse, the brokers have th© 
exclusive right of fixing the prices of quoted 
securities, sur la Bourse de Pans les agents 
de change ont seuls le droit de constater 
les cours des valeurs oot4es 
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h&VB you fimslied? (Teieph.), persoime? per- 
sonne? : 

tlie telepkonist, if she hears ao conversation, 
cuts off after having asked “ Have you 
finished? ” la telephonists, si elle n’entend 
aucune conversation, coupe apr^s avoir 
mterroge « Personne? Personae? » 
haven (n ), ‘havre (m ) 
hawk (vJ ), colporter. 

hawked about die place (to be), courir sur la 
place 

hawtag (w,), colportage (w.) * 

share hawking, colportage de titres. 
hazard (».), ‘hasard (m.). 
hazard (vt), ‘hasarder* 
hazardous (nd?.), ‘hasardeux, -ease* 
hazardous speculation, speculation hasardeuse 

if-)- 

head (pers.) (n.), chef (m.): 

the heads of industrial and commercial under- 
takings. les chefs d’entreprises mdustrielles 
et commerciales. 

head of department, chef de service, 
head clerk or head of counting house, chef 
de bureau (m ) , oommis chef (m.) ; commis 
principal (w.) 

head accountant, chef de oomptabilit6 ; chef 
comptable. 

head (the position occupied by a leader) (ti.), 

t^te (/.) 

to be at the head of affairs, etre k la tdte des 
affaires. 

head (first line of a list) (n.), tSte (/ ) : 

to be at the head of a subscription list, toe 
en tto d’une liste de souscription 
head or heading (upper part of a printed paper) 
{%,), en-tto (m ) ; tto (/ ) : 
bill head or bill headmg, en-tete de faoture; 
t#te de faoture. 

head or heading (a caption, title, or the like) 
(n,), chef (m ) , rubrique (/.) ; poste (m.) ; 
chapitre (w.): 

to classify the items under as many heads as 
there are accounts, olasser les articles en 
autant de chefs qu’il y en a de comptes 
a special heading on the assets side of the 
balance sheet, une rubrique sp4ciale (ou 
un poste special) (ou un chapitre special) k 
Tactif du bilan. 

items which are lumped under the heading 
investments, articles qui sont bloques 
dans le chapitre portefeuiUe (ou qui sont 
reunis sous la rubnque portefeuiUe-titres) 
(mpZ ) 

head toe en tto de: 

to head a subscription list, toe en tete d’une 
liste de souscnption 

head office (Abbrev. : H.O.) (opp to branch 

office), sifege prmoipal (m,); BihgQ social 
(m ) ; si^ge (m.) . 

the X Bank has six branches (its head office 
IS in London), la Banque X a six succur- 
sales (son siige [ou son si^ge social] est k 
Londres). 

head office (Post) (opp to branch office), bureau 
principal (m.). 


head office account (opp to branch account), 
compte si^ge (m ). 

head tax, impot de capitation (w.). 
headed letter paper, papier k lettre aveo en-tto 
impnm6 (m ). 

health officer, agent du service sanitaire (m ) , 
officier de sant6 (m,), 
heap of money, amas d’argent (m.) 
heanng (n,), audition (/ ) 
hearmg of an appeal, audition d’un appel 
heating of cargo, 4chauffement de la cargaison 
(m ). 

heating the premises, chauffage des locaux (m ) 
heavmess (of a market) (w.), lourdeur (/.) ; 
alourdissement (m ). 

heavy (ad^ ), lourd, -e ; pond4reux, -euse ; gros, 
grosse ; fort, -e ; cher, -to ; 
heavy fall (of prices on ’change), forte baisse 
(/), chute (/.), d^gringolade (/.) (de oours 
sur la bourse). 

heavy freight or heavy goods (opp. to hght 
freight or light goods), fret lourd (m.) , 
marchandises lourdes (f»pl ) ; marchandises 
pondtouses (f pi ) 

heavy luggage, gros bagages (m pi ). 
heavy rails or heavies (n pi ) (Stock Exch.), 
grands r^seaux (m,pL ) ; grands chemms de 
fer (m pi )» 

heavy traffic, trafic lourd (w.). 
diamonds are heavy (Stock Exch.), les diaman- 
tiftos sont lourdes (f pi*)* 
contangoes are heavy, les reports sont chers 
(mpl*). V. exemple sous stiffen (v.i,). 
to b^me heavy (speaking of stock exch. 
prices), s’alourdir. 

hedge (n.), arbitrage (m.), arbitrage de porte- 
feuille (m ) ; couverture (/ ) • 
to buy, to sell, at long date as a hedge, acheter, 
vendre, k long terme comme une couverture. 
hedge (v*t,), arbitrager, arbitrer. 
to hedge one stock agamst another, if the first 
IS dearer than the second, that is to say, if 
at their present prices, it yields less than 
the other, arbitrager (ou arbitrer) une valeur 
contre une autre, si la premikre est plus 
chto que la seconds, c’est-k-dire si k leurs 
cours actuels, elle rapporte moms que 
I’autre 

hedge (v,i ), faire un arbitrage ; faire des 
arbitrages (ou des couvertures) , se couvrir . 
to hedge by buymg at long date, se couvrir 
en achetant k long terme 
hedgmg (n ) or hedgmg transactions, arbitrage 
(m ) , arbitrage de portefeuille (m ) , affaires 
d’arbitrage (/pZ.) ; couverture (/) , affaires 
de couverture (f pi ) 

hedgmg for the settlement, hedgmg between 
cash and settlement, arbitrage k terme, 
arbitrages entre le comptant et le terme. 
heir (pers.) (n.), heritier (m ) 
heiress (pers.) (n ), htotito (/). 
held covered. V sous hold, 
held over, en souffrance, en suspens: 

bills held over, effets en souffrance (ou en 
suspens) (m,pl ) 

hello! (Teleph) (interj.), all6 « 
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lielp (n.), secours {m.} , aide (/ ) ; assistance (/ ). 

lielp (vt), secourir; aider, assister. 

here and there (Foreign Exchange), valenr 
compens6e 

hereby (Law) (adv,), par les presentee; par le 
present acte : 

I hereby appoint as my proxy Mr X., je donne, 
par les presentes, pouvoir h M. X. 

hidden {(idj.), cach^, -e, occulte, latent, -e* 
hidden damage (to the contents of a package) 
(opp. to apparent damage), avaries occultes 

hidden defect (opp. to apparent defect), vice 
cache (m ). 

hidden reserve (opp to visible reserve), r6- 
serve cach^e (/ ) , reserve occulte (/.) , 
reserve latente (/.). 

high (adj.) (Ant.: low), ‘haut, -e, 61ev^, -e: 

the rate of exchange is high, le taux du change 
est haut. 

high contangoes, reports chers {m pi), V. 

exemples sous stiffen (v,i ) et sous highness* 
high contractmg parties (treaties), hautes 
parties contractantes {f pi.). 
high-duty goods, marchandises fortement 
tax6es (ou tarif4es) (f pi ) 
high finance, haute finance (/ ) ; haute 
banque (/). 

high interest or high rate of interest, gros 
int4ret (m ) , taux d*int4r^t 41eve (m ) 
to borrow at high interest (or at a high rate 
of interest), emprunter k gros int^rSt (ou 
k un taux d’int4r§t 61eve). 
high price, prix 41ev4 (m.) , cherts (/)• 
high price of money, prix 61ev6, chert4, de 
Targent 

high priced goods, marchandises chores (f pi). 
high seas, hautes mers (fpl.), pleine mer 
(/•) 

ships on the high seas, havires en haute mer^ 
navires en pleme mer (m.pl.). 

higher price (Stock Exch ), cours plus 61ev6 

(m.). 

highest and lowest prices (Stock Exch.), plus 
haut et plus has cours; cours extremes 
(m pi,). 

highest bidder, plus offrant ench^nsseur (m ) , 
plus fort ench4risseur (m ) 
the last and highest bidder, le dernier et plus 
offrant enoh^risseur 

highest price (Stock Exch ), cours le plus haut 

(m.) 

highness (of contangoes) (Stock Exch ) (n ), 
cherte (des reports) (/) 
the contango rate is variable and its highness 
or lowness is dependent on greater or less 
plentifulness of available capital, as also on 
the greater or less plentifulness of stock to 
be given on, le taux des reports est variable 
et sa cherte ou son bon marche sont su- 
bordonn^s a la plus ou moms grande abon- 
dance de capitaux disponibles, comme aussi 
a la plus ou moms grande quantite de titres 
k faire reporter 

hire or hiring (act) (n.), louage (m,); location 
(!•)■ 


hire (or hirmg) of a vessel, of services, louag© 
d’un navire, de services, 
hirmg of safes, location d© coffre-forts 
sheets on hire (Rly ), baches en location (/.pi.), 
for hire (to be let), k louer. 
hire (pecuniary consideration) (n.), loyer (w.) : 
hire of money, loyer de F argent (on des 
capitaux). 
hire (vi.), louer. 

hire purchase, vente k temperament (/ ) , vent© 
par abonnement (/.) 
hirer (pers.) (n.), locataire (m ou /.) 

hirer of a safe, locataire d’un coffre-fort 
hit (to be laid upon) (v t,), frapper: 

tax which hits all incomes, imp6t qui frapp© 
tous les revenus (m,). 
hit the bottom (to), porter sur 1© fond : 
ship which hits the bottom and does not get 
off, navire qui port© sur 1© fond ©t no revient 
pas k flot (m ). 

hoard or hoard up (v t.), th^saunser : 

to hoard gold, th6sauriser Tor. 
hoarder (pers.) (n ), th^sauriseur, -euse. 
hoarding or hoarding up (7i.)» tMsaurisation (/.) : 
scarcity of coin due to hoarding, p6nurie d© 
numeraire due k la th^saurisation (/.). 
hoarding (advertisement) (ti ), panneau-r^clam© 
(m ). 

hold (of a ship) (n ), eale (d’un navire) (/.) 

cargo is stowed in the hold, les marchandises 
sont arrim^es dans la oale (f pi.). 
hold (v f )> tenir, d^tenir; contenir, possAder , 
avoir : 

to hold a house on (or under) lease, tenir 
une maison k bail. 

to hold a meeting (or a consultation), tenir 
conseil. 

to hold a general meeting of shareholders, 
tenir une assembl4e g4ndrale d’aotionnaires. 
to hold a security, shares, d^tenir un gage, 
des actions 

the stocks held as security, les titres detenus 
en garantie (mpl.), 

the number of shares which it is necessary 
to hold, le nombre d’aotions qu’il est n6- 
cessaire de poss6der. 
to hold a situation, tenir un emploi. 
to hold at the disposal of, tenir h la disposi- 
tion de : 

balance held at the disposal of the beneficiary, 
sold© tenu k la disposition du bdn^ficiaire 
(m.) 

to hold covered (Insce), tenir convert, -e. 
we hold you covered, you are held covered, 
pendmg receipt of further particulars, nous 
vous tenons convert, vous etes tenu convert, 
en attendant reception de plus amples 
details 

to be held covered (Insce), etre tenu (-e) 
convert, -e ; demeurer convert, -e • 
m case of other variations not provided for 
in this policy, in the voyage, route, or 
conditions of carnage, the insured effects 
are nevertheless held covered without 
interruption, subject to an extra premium 
to be paid to the underwriters, en cas 
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d’aiitres modifications non pr4vnes par la 
pr^sente police, dans ie voyage, Fitmeraire, 
on les conditions de transport, ies effets 
assures n’en demeurent pas moms converts 
sans mterrnption, sanf snrprime h. payer 
anx assnrenrs 

field covered at an additional premium to be 
arranged m case of deviation or cfiange of 
voyage, faonltes de toutes deviations on 
cfiangements de voyage, moyennant sur- 
pnme a debartre 

to hold tfie purse, temr, avoir, la bourse 
to hold tfie purse strings, tenir les cordons 
de la bourse. 

to fiold the purse strmgs tight, tenir serres 
les cordons de la bourse, 
to be field, etre tenu, -e ; se tenir : 
if an extraordinary meetmg is intended to 
be field foEowmg an ordinary meetmg, si 
une assemblee extraordmaire doit se tenir 
h la suite d’une assembide ordinaire, 
fiold baggage (opp. to cabin baggage), bagagea 
de cale ), 

fiold on (to), tenir sa position* 
to have at command a sufficient capital to 
enable one to fiold on, disposer d’un capital 
suffisant pour tenir sa position 
fiold oneself liable for tfie payment of a debt (to), 
se porter garant (-e) du paiement d’une 
dette 

fiold out (to) (not to give way), se tenir : 
to fiold out for a few shillmgs on a transac- 
tion mvolving hundreds of pounds, se tenir 
a vmgt francs sur un marohe de miile ecus 
fiold over a payment (to), arrierer,^differer, un 
paiement 

biUs field over, eSets en souffrance {ou en 
suspens) {m,pl ). 

fiold up (to be firm) {v *.), tenir ; se defendre 
our market fields up well, notre marefid tient 
ton] ours (m ). 

X. shares held up well, Taction X. se ddfend 
bien. 

holder (pers ) (n ), detenteur, -trice ; titulaire 
(m. ou /.) ; porteur (m.) ; propridtaire (m 
ou / ) ; possesseur (w.) . 
holder of a security, detenteur d’un gage 
holder of a share, of a debenture, detenteur, 
titulaire, porteur, propridtaire, possesseur, 
d’une action, d’une obligation 
holder of an account, titulaire d’un oompte. 
holder of a letter of credit, of a bill of lading, 
of a ticket, titulaire, porteur, d’une lettre 
de credit, d’un coimaissement, d’un billet, 
holder of a bill of exchange, of a draft, of a 
cheque, porteur, detenteur, d’un effet de 
commerce, d’une traite, d’un efidque. 
holder in due course, tiers porteur (m.) : 
insurance policy transferred to a bona fide 
holder in due course duly secured by bill 
of lading, police d’assurance transmise k 
un tiers porteur de bonne foi rdgulidrement 
nanti du connaissement (/) 
holder for value, porteur pour valeur fourme. 
holder (one employed in tfie fiold of a vessel) 
(» ), caller (m.) 


holding (n ), tenue (/.) , d4tention (/.) ; possession 
(/): 

fioldmg a board meeting, of tfie general meet- 
mg, tenue d’une reunion du conseii, de 
TassembMe gen^rale 
fioldmg stock, detention de titrea. 
holding of a share qualification V. sous 
qualification. 

holding (property owned; quantity possessed, 
stock ; security) {n ), possession (/ ) ; avoir 
(m ) , valeur (/.) , titr© (m ) ; quantite en 
portefemile (/.); quantity (/), nombre 
(m ) ; titres en portefeuilie {m pL) ; porte- 
feuilie (m.) : 

one’s fioldmgs of land, ses possessions {ou son 
avoir) en terres 

paper fioldmgs, papiers-valeurs (mpL), 
valeurs-papiers (fpL); valeurs fiduoiaires 
(f»pL) ; titres fiduciaires (m pL) ; porte- 
feuiUe-titres (m), portefeuilie de titrea 
(m ) ; portefeuilie (m ). 
we have a large fioldmg of these shares, nous 
avons une grande quantity {ou un grand 
nombre) de cea actions en portefeuilie. 
tfie company’s fioldmgs include shares pertain- 
ing to all kinds of industries, notably shares 
m oil concerns, le portefeuilie de la soci6t6 
comprend des titres appartenant h tous 
genres d’mdustries, notamment des titres 
d’affaires petroliffires. 

tfie bank publishes every year particulars of 
its fioldmgs, la banque publie tous les ans 
le detail des titres qu’elle a en portefeuilie 
fioldmg (a tram) (detention) {n), stationnement 
(d’un tram) (w.) 

holding company, ‘holding (/), soci^te holding 
(/); societe de contrdle (/), trust de 
valeurs (m.) 

holiday (public holiday) {n ), jour de fete (m ) 
jour feri6 (m ) , fete (/ ). 
holiday {n ) or holidays {n pi ) (interval of rest), 
vacances {f,pl ) ; conge (m.) 
to take a few days holiday, prendre quelques 
jours de vacances 

Easter holidays, vacances d© Paques 
home bound {adj ). Syn. de homeward bound, 

q V. 

home consumption (Abbrev. : h.c.) or home use, 
consommation mt4rieure (/ ) , consomma- 
tion (/)• 

goods for home consumption (or home use) 
(Customs), marohandises mises en consom- 
mation {f pi). 

home country or simply home (n ), mtoopole (/.) : 
the natural bond between the home country 
and its oversea possessions, le lien naturel 
entre la m^tropoie et ses possessions d’outre- 
mer. 

home currency (opp io foreign currency), monnaie 
nationale (/) 

home exchange (Teleph.), bureau d’attaefie 
(m.), poste central de rattaefiement (w.). 
home market (opp to foreign market), marefi^ 
mt6rieur (m.) , marefie m^tropolitam {m ). 
home or colomal service, service metropolitam 
ou colomal (m ). 
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llOia© port (opp. to foreign port), port de la 
mitropole (m.) , port metropolitan! (m,), 
hOMB port (of a ship), port d’armement {m ). 
home products or home produce or home-grown 
produce, produits metropolitams {m,pl ) ; 
produits de la m4tropole {mpl ); produits 
indigenes {mpl.), 

home station (of a railway wagon), gare d’attache 
(/)• 

home stocks or home securities (opp. to foreign 
stocks or securities), valeura indigenes {fpl ) ; 
fonds indigenes {mpl.). 

home trade (opp to foreign trade), commerce 
int6rieur (m.) , commerce metropolitam (m.). 
home trade (coasting trade) (Shipping), cabo- 
tage (m ) 

home-trade bill (opp to foreign bill), effet sur 
Tmterieur (m.) 

home-trade ship (opp. to foreign-gomg ship), 
navire an {ou de) cabotage (m.), navire 
caboteur (m ) , bateau caboteur (m.) ; 
caboteur (m ) ; cabotier {m ) , navire c6tier 
(m ). 

home use entry (Customs), declaration de con- 
sommation (/ ) , declaration de miae en 
consommation (/.). 

homeward bill of lading (opp to outward hill of 
lading), connaissement d’entr4e (m.) 
homeward bound vessel or home bound vessel 
(opp. to outward bound, or outbound, vessel), 
navire en retour {m) , navire eflfectuant son 
voyage de retour (m ) 

homeward charter market, marohe des affr^te- 
ments en retour (m ). 

homeward freight (opp to outward freight), fret 
de retour (m ). 

homeward journey or homeward tnp or homeward 
passage or homeward voyage or homeward 
bound voyage or home bound voyage (opp 
to outward journey, or trip, or passage, or 
voyage), trajet de retour {m ) ; voyage de^ 
retour (m.) ; retour (m ). 
honest {adj.), honnete, fidke, int^gre 
honest cashier, caissier fidMe {m ). 
honestly {adv ), honnetement ; fidfelement , 
intfegrement. 

honesty {n ), honnetet4 (/ ) ; fid61it6 (/.) , in- 
t4grit6 (/) 

* honorary {adj ), honoraire 

honorary member, membre honoraire {m ). 
honorary membership, honorariat {m ) : 
association which confers honorary member- 
ship on its old members, association qui 
conffere Thonoranat h, ses anciens membres 


honour or honor {n ), honneur (m ) ; accueil 
(m.) , intervention (/ ) 

third party who accepts a bill, in default of 
the drawee, for the honour of the signature 
of the drawer, tiers qui accepte un effet, 
k d6faut du tir4, pour I’honneur de la signa- 
ture du tireur (m ). 

acceptance for honour, acceptation par 
intervention {ou par honneur) {ou sous 
protat) (/) 

honour or honor (v t ), faire honneur k , honorer ; 


faire bon accueil k, faire accueil ii, ac- 
cueillir : 

to honour one’s signature, faire honneur a sa 
signature. 

to honour a draft, a bill of exchange, faire 
honneur k, faire bon accueil k, faire accueil 
k, accueillir, une traite, une disposition, une 
lettre de change 

the first point that interests the discounter is 
the certainty that the discounted bill will 
be honoured at maturity, le premier point 
qui interesse rescompteur c’est la certitude 
que I’effet escomptd sera honors k I’^ch^ance, 
honour pohcy (Insce), police d’honneur (/.). 
horse box (Kly.), wagon-^oune (m.); wagon- 
boxe pour le transport de chevaux (m.). 
hostihty [hostilities pL} {n.), hostilite (/ ) • ^ 
hostilities or warlike operations, hostilites ou 
operations belliqueuses {fpl-)* 
hot (maturing m a few days ; that have only a 
few days to run — said of bills) {adj.), brdlant, 
-e : 

hot bills, effets brulants {m.pl.); papier 
brulant {m.) , valeurs brulantes {f pL)* 
hotel {n.), hdtel {m ) • 

hotel open all the year round, hdtel ouvert 
toute Tannde. 

hotel expenses, frais d’hdtel {m.pl.). 
hotel shares, valeurs d’hdtels {f.pl.). 
hour {n.), heure (/): 

at any hour of the day or night, k toute heure 
de jour ou de nuit. 

business hours or hours of business or hours of 
attendance, heures d’ouverture; heures 
d’ouverture et de cldture • 
usual hours of business {or of attendance) at 
telegraph offices, heures rdglementaires 
d’ouverture et de cldture des bureaux 
tdldgraphiques. 

stock exchange hours, heures de bourse, 
hours of delivery (Post), heures de distribu- 
tion. 

hours of labour, heures de travail, 
hours saved (dispatch) (Shipping), heures 
sauvees 

tram which runs at {or which travels at) — 
miles an hour {or per hour), train qui marohe 
k {ou qui parcourt) — milles k Fheure {on 
par heure) (m.). 
house (a.), maison (/.) 
to take a house on lease, prendre une maison 
a bail. 

house of business, maison de commerce, 
house (stock exchange) {».), bourse (/ ) . 
notice posted in the House, avis affiche en 
Bourse (m ). 

Bound the House (newspaper heading), En 
Bourse ; Ce qui se dit en Bourse , Ce qu’on 
dit en Bourse. 

house bills, effets creux {mpl), papier creux 
(m ) 

house number, numero d’habitation {m.). 
House price, cours en Bourse {m ). 
house property, biens-fonds {mpl): 
to invest one’s money in house property, 
placer son argent en bieus-fonda. 
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hnlk (».)> ponton {m.). 

hull (of a ship) (it.), ooque (/ ), corps (i» ) (d’un 

navire) 

hull lULSUiance, assurance sur corps (/.). 
hull policy, police sur corps (/ ). 
hull port risk, risque de port sur corps 
(m.). 

hull underwriter, assureur sur corps (m.) 
hullo ! (Teieph.) (interj,), alio » 
husband one’s resources (to), menager son 
argent; faire des economies, 
hydroaeroplane (n,), hydroa4roplane (m.); 

hydravion (m ) ; hydroavion (m ) 
hypothecate (Fm.) (v t ), remettre en nantisse- 
ment; fourmr en nantissement , deposer 
en nantissement ; nantir ; gager ; engager , 
mettre en gage . 


1 am sorry the number is engaged (Teieph.), 
pas libre 

I am sorry there is no reply (Teieph.), repond 
pas, ne r4pond pas. 

I am sorry you have been troubled (Teieph ), 
je regrette de vous avoir d4rang4, pardon 
de vous avoir d^rang^. 
ice (n ), glace (/ ) ; glaces (/.pi.) : 
navigation stopped by ice, navigation inter- 
rompue par la glace {ou par ies glaces) (/ ). 
ice risk (Mar Insce), risque de glaces (m ). 
identification words (verification by analogy) 
(Teieph.), mots guides (mpl.)* 


English 


French 

A Alfred 

A 

Anatole 

B Benjamin 

B 

Benjamin 

C Charlie 

C 

Cyiestm 

I) David 

D 

Desire 

E Edward 

E 

^!douard 

E Frederick 

F 

Frangois 

G George 

G 

Gaston 

H Harry 

H 

Henri 

I Isaac 

I 

Isidore 

J Jack 

J 

Joseph 

X King 

K 

EJeber 

L Lucy 

L 

Lazare 

M Mary 

M 

Mane 

X KeUie 

N 

Nicolas 

0 Oliver 

0 

Oscar 

P Peter 

P 

Pierre 

Q Queenie 

Q 

Quebec 

B Robert 

R 

Robert 

S Sally 

S 

Samuel 

T Tommy 

T 

Thyodor 

U Uncle 

U 

Ursule 

V Victor 

V 

Victor 

W William 

w 

William 

X Xmas 

X Xavier 

Y Yellow 

Y 

Yvonne 

Z Zebra 

Z 

Zoe 


to hypothecate securities, remettre en nan- 
tissement, fourmr en nantissement, d4- 
poser en nantissement, nantir, gager, en- 
gager, des valenrs (ou des titres). 
shares hypothecated as security for money 
advanced, actions remises {ou fournies) {ou 
d^posees) en nantissement en garantie de 
fonds avanoes (/pi.), actions nanties (ow 
gag6es) (ou mises en gage) en garantie de 
fonds avances (/.pi ). 

hypothecation («.), nantissement (m .) ; engage- 
ment (m.) ; mise en gage (/ ) • 
hypothecation as security for advances, nan- 
tissement en garantie d’avances. 
hypothecation ceri&cate, acte de nantissement 
(m.) , nantissement (m ) 
hypothecator (pers.) (n ), gageur, -euse. 


I 

identity card, carte d’ldentite (/ ). 
idle (adj ), oisif, -ive, sans affaires 
idle capital, capital oisif (m.) 

X shares are idle at Is , I’action X est sans 
affaires a Ish 

if any or if there be occasion, le cas ech^ant. 
lllegid (ad; ), illegal, -e, -aux 

illegal acts, aotes ilUgaux (m pi.) 
illegality [illegalities pi ] (n ), illegalite (/ ) 
illegality of a contract, illegality d’un con- 
trat. 

illegally (adv.), iliygalement 
illegibility or illegibleness (n y, xlhsibilite (/.). 
illegible (ad;.), illisible, indychiffrable 
illegible writing, ycriture illisible (ou in- 
dychiffrable) (/ ) 

illegibly (adv ), iliisiblement ; mdechiffrable- 
ment . 

to write illegibly, ycnre iliisiblement. 
illicit (ad;.), illicite . 

illicit gain, gam illicite (m ) 
illummated sign (Publicity), enseigne lummeuse 
(/ ) , af&che lummeuse (/ ) , signal lummeux 
(m ). 

illusory (ad; ), illusoxre , mensonger, -^re . 
illusory profit, profit illusoire (w ) , byn4fice 
mensonger (nv). 

illustrated advertisement, annonce illustrye (/.). 
illustrated catalogue or illustrated pnce list, 
catalogue illustre (m ) , album-tarif (m.) 
illustrated paper, journal illustry (m ) 
immediate cause (of an accident of the sea) (opp. 

to remote cause) f cause immediate (/ ) 
immigrant (pers ) (w ), immigrant, -e. 
immigrate (v%), immigrer. 
immigration (n ), imnuCTation (/.) 

immigration is of real benefit to new countries, 
I’lmmigration pr^sente pour les pays neufs 
de tr^s reels a vantages, 
imminent peni (Navig.), p^nl imminent (m ). 
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(n.), immobilisation (/.) : 
immobilization of capital (or of money), of a 
stock of gold, immobilisation de capital 
(ou des capitaux), d’nn stock d*or. 
imm obilize (v t ), immobiliser : 
the money immobilized (i e., locked np) m a 
bill of exchange is mobilized (i e., set free) 
as soon as the bill is paid, le capital im- 
mobilise dans une lettre de change est 
mobilise des qne la lettre est payee, 
the seller is compelled to immobilize (or to 
lock np) his capital in the credit he gives to 
his customer: the bill of exchange enables 
him to mobilize his debt, to obtam the 
amount of it by discount before its due 
date, ie vendeur est astremt k immobiliser 
ses capitaux dans le credit qu’il fait k son 
client* la lettre de change lui permet de 
mobiliser sa creance, d’en obtenir par 
I’escompte, le montant avant son ^ch^ance. 
immovable (Law) (adj,), immeuble ; immobilier, 
-^re . 

immovable property, biens immeubles (m pi,) ; 
ejSets immobiliers (m.pL) ; immeubles 
(m pi,) , immeuble (m ) ; immobilier (m,) , 
valeurs immobili^res (f,pl ). 
imftecimiosiiy (n.), imp4cuniosit6 (/.) 
impecumous («d?.), imp^cumeux, -euse. 
impenal and foreign mails (Post). Frertdh 
equivalent u courners maritimes (mpL), 
impenal and foreign system (Post). French 
equivalent le regime international (m.), 
impenal or foreign money order [imperial and 
foreign money orders collective plural] 
French equivalent is mandat de poste inter- 
national or simply mandat international 
(m.). 

impenal or foreign telegram [impenal and foreign 
telegrams collective plural], French equivalent 
IS t^legramme du regime international or 
simply t^legramme international (m,), 
imperial preference (Econ.), pr4ference imp^nale 

impersonal accounts (real or property accounts) 
(Bkkpg) (opp. to personal accounts), comptes 
de choses (m pi,). 

impersonal accounts (recording gams and losses) 
(Bkkpg), comptes de (ou des) r^sultats 
(m pi.) 

impersonal ledger, grand livre des comptes 
gen^raux (m ) , grand livre general (m ) , 
grand livre synthetique (m ). 
implied (ad^ ) (opp. to express), implicite ; 
tacite . 

implied warranty (Mar. Insce), garantie im- 
plicite (/ ) . 

there is an implied warranty that the ad- 
venture insured is a lawful one, and that, 
so far as the assured can control the matter, 
the adventure shall be carried out in a 
lawful manner, il y a garantie implicite 
que I’aventure assur^e est licite, et qu’au- 
tant que cela depend de Tassur^, elle sera 
accomplie d’une manifere licite. F. aussi 
exemple sous express warranty, 
imply («^d.), impliquer; 


silence does not always imply tacit consent, 
le silence nlmplique pas toujours consente- 
ment tacite. 

import (n) (Ant.: export), importation (/.), 
entree (/.). 

imports into England from America, importa- 
tions d’Amenque en Angleterre. 
the total traffic, imports and exports combined, 
le trafic total, entries et sorties r^unies. 
import (t7 if.), importer; 

to import gold, goods, importer de Tor, des 
marchandises. 

in prmciple, all merchandise imported from 
abroad is deemed to be foreign and m conse- 
quence subject to duty, en principe, toute 
marchandise importee de Pdtranger est 
r6put6e 6trang^re et par suite soumise aux 
droits. 

import duty, droits d’entr^e (mpl)i entree 
(/), droits d’ importation (mpl.)\ taxe 
d’lmportation (/.). 

import gold pomi or import bullion point or 
import specie point, gold-pomt d’entr^e 
(m.) ; gold-pomt d’ importation (m,) ; point 
d’entree de Tor (m ). V. exemple sous 

gold pomt. 

import (or importation) licence or import permit, 
licence d’lmportation (/.), bon d’lmporta- 
tion (m); permis d*entr6e (m.). 
import list (Customs), tarif d’entr^e (m.), 
import merchant, n^gociant importateur (m.), 
import prohibition, prohibition d’entr^e (/.). 
import ship, navire importateur (m ) ; navire 
d^ importation (m.). 

import trade, commerce d'lmportation (m ). 
importation (n,), importation (/); entree (/.); 
importation of foreign goods into England, 
importation en Angleterre de marchandises 
4trang^res. 

the customs duties collected for the importa- 
tion of goods, les droits de douane perqus 
pour Tentr^e des marchandises (m.pl ) 
importation voucher (of a pass sheet), volant 
d’entr^e (d’un triptyque) (m,), 
importer (pers. or country) (».), importateur, 
-trice ; 

goods at the disposal of the importers, mar- 
chandises k la disposition des importateurs 

(fpl) 

country which is a big importer of foodstuffs, 
pays qui est gros importateur de mati^res 
d’alimentation (m.) 

Great Britain is a big importer of colonial 
produce, la Grande-Bretagne est une grande 
importatnce de produits colomaux. 
importing (adj,), importateur, -trice, 
importmg country, pays importateur (m,). 
importing ship, navire importateur (m.), 
navire d’lmportation (m.), 
impose (v t,), mposer* 
to impose new duties, imposer des droits 
nouveaux, 

impost or imposition (n.), imp6t (m); im- 
position (/.) 

multiple impositions on the same income, 
multiples impositions sur le m^me revenu. 
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impressed stamp, timbre sec (m.) , timbre fixe 
(m.) ; timbre imprim6 (m ). 
improper stowage, Tice d’ammage (w.) • 
damage resnlting from improper stowage, 
aTaries resultant d'un Tice d’ammage (/pT.)* 
imprOTO (v,L), ameiiorer. 

to improTe the financial position of a bank, 
ameiiorer la situation financi^re d’nne 
banque. 

improve (v i ), s’am^liorer 
some stocks improved slightly, quelqnes titres 
s’ameliorent faiblement {mpl) 
improve on (or upon) (to), eneh^nr snr ; ‘bansser 
sur ; courir snr • 

to improve upon the prices offered, encherir 
sur les prix efforts. 

to improve on someone’s offer, hausset sur 
Toff re de quelqu’un; courir sur le march6 
de quelqu’im. 

improvement (n ), amelioration (/.) , mieux 
(m): 

improvement of (or in) prices, amelioration 
des cours. 

slight improvement in bank stocks, leg^re 
amelioration (ou leger mieux) en valeurs 
bancaires. 

lessee who has made improvements, preneur 
qui a fait des ameliorations (m), 
impugn (v,t ), attaquer : 

to impugn a contract, attaquer un contrat. 
in any event, ^ tout evenement. 
m barrels (said of oils) (opp to nahed)^ en futs , 
en banls ; log^es ffits 

m bond or in bonded warehouse. Y. sous bonded 
warehouse. 

m drums (said of oils) (opp. to naked), en tam- 
bours. 

in full. Y. sous fully. 

in one amount, in one or more amounts. Y. sous 
amount. 

in or out of the customary route (Navig ), en 
dedans ou en dehors de la route ordinaire, 
in port and at sea, au port et en mer. 
in the absence of evidence to the contrary, jusqu’a 
preuve contraire. 

inaccuracy [inaccuracies pi] (n.), inexactitude 
(/ ) , infidelity (/.) . 

inaccuracy of a translation, mexactitude, 
infid^lite, d’une traduction 
inaccurate (adj ), inexact, -e ; mfid^le 
inaccumtely (odt? ), mexactement ; infidHement. 
inalienable (adj ), mahynable ; incessible 
inalienable right, droit inahynable (ou m- 
cessible) (m,). 

mbound (adj ). Syn de inward bound, q v. 
moaleolable (^^.), incalculable 
incalculable losses, pertes moalculables (fpl>)- 
incalculably (adv ), mcalculablement 
mcidence (n.), incidence (/ ) . 

incidence of a tax, incidence d’un impdt. 
incidental espenses, faux frais (m.pL) ; frais 
aocidenteis {m,pL) 

include (v t.), comprendre ; renfermer ; contemr : 
if the anticipated profit is included in the 
msuranoe, si le b4n4fice espyr4 est compris 
dans Fassurance. 


income (w-.)* revenu (w.), revenus (mph), 
rapport (mJ); rente (/), rentes (fpl), 
ann^e (/ ) • 

income on investments, revenu de porte- 
femlle-titres 

income from fixed yield investments, revenus 
fixes. 

income from variable yield investments, re- 
venus variables. 

income from temporary investments, revenus 
temporaires. 

income for life or life mcome, revenu viager. 
post brmgmg in a big income, emploi de grand 
rapport (ou d’un grand rapport) (m,). 
an mcome of six thousand pounds coming in 
regularly, six mille livres de rente bien 
venantes 

to live on one’s income, vivre de ses rentes, 
income tax, impdt sur le revenu (m.) ; taxe sur 
le revenu (/ ) , impdt sur revenu (m ) , taxe 
sur revenu (/.); impdt cddulaire (m.); 
impdts cedulaires (mpl), income-tax (w.) : 
Note — impdts cedulaires is equivalent to the 
English expression income tax in the general 
sense of taxes on incomes of various natures, 
as defined m the different schedules, 
property which already pays income tax under 
another head, biens qui acquittent 
I’lmpdt cddulaire a nn autre titre (mpl), 
income tax and surtax, I’lmpdt cddulaire et 
general . 

income tax return, ddclaration de revenu (/ ) 
Y return pour exemple. 
incoming (adj,) (opp to outgoing), h Tarrivde; 
d’arrivde , d’entrde * 

incoming call (Teleph.), communication d’ar- 
rivde (f ) 

incommg gold point or incommg bullion pomt 
or mcommg specie pomt, gold-pomt d’entrde 
(m.) ; gold-point d’lmportation (m.) ; pomt 
d’entrde de Tor (m.). 
incommg mail, courrier ^ I’amvee (m ) 
inconvertible (adj,), inconvertible; mconvertis- 
sable • 

paper money inconvertible into com, papier- 
monnaie inconvertible en espdees (m ), 
mconvertible paper money, papier-monnaie 
(m.), monnaiefictive (/.) ; monnaie fiduciaire 
(/.) ; numdraire fictif (m.) , 
forced currency bank notes are mconvertible 
paper money, les billets de banque h. cours 
force sont du papier- monnaie (mpl,) 

Cf convertible paper money, 
incoiborate (vt,), mcorporer. 

to incorporate the accounts of each branch 
with those of the head office, mcorporer 
les ecritures de chaque succursale dans 
celles du sidge. 

incorporate (Law) (v,t,), constituer 

to mcorporate a company, constituer une 
society. 

incorporation (n), incorporation (/.) 
incorporation of overhead charges with costs, 
incorporation des frais gynyraux aux prix 
de revient. 

incoi^Kiration (Law) (n ), constitution (/.). 
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incorrect {ad^ ), inexact, -e. 
incorrectly [adv ), inexact ement 
incorrectness {n), inexactitude (/ ) 
increase (n), augmentation (/ ) , accroissement 
(m.), maj oration (/), elevation (/), 

aggravation (/ ) , gonflement (w.) 
increase of capital, augmentation de capital 
mcrease in weight resulting from sea damage, 
augmentation de poids resultant d’ a varies 
de met. 

increase in the wealth of a nation, accroissement 
de la nchesse d'une nation 
mcrease m price, augmentation de prix (/ ) , 
augmentation (/ ) , accroissement de prix 
(m.) , elevation de prix (/.) ; encherissement 
[m ) , rencherissement (m ) , ‘hausse (/ ) 
invoice value without any increase, valeur de 
facture sans aucune maj oration (/ ) 
increase of the risk necessitatmg an endorse- 
ment to the insurance, aggravation du 
risque necessitant un avenant k T assurance 
an increase of the item “ bills of exchange ” 
(bank balance sheet), un gonflement du 
poste « portefeuille-eifets » 
increase in (or of) value or simply increase, 
augmentation de valeur (/ ) , plus-value 
(/•) 

increase in the value of shares, plus-value 
des actions 

increase (v ^.), augmenter, accroitre, majorer, 
61ever , porter ; aggraver , gonfler 
to increase one’s fortune, augmenter, ac- 
croitre, sa fortune 

to increase a clerk’s salary, augmenter un 
commis 

to increase the price of goods, augmenter 
le prix, Clever le prix, encherir, renoherir, 
‘hausser le prix, des marchandises. 
to mcrease the purchase price to cover one’s 
expenses, majorer le prix d’achat pour 
couvrir ses frais 

dividend increased from 5 to 10%, dividende 
porte de 5 h 10 p cent (m ) 
to increase the taxes, aggraver les impots 
increase (v,i ), augmenter , accroitre , s’aug- 
menter, s’accroitre, s’elever 
to increase m price, augmenter de prix, 
ench^nr , rencherir , ‘hausser. 
incur (v t ), encourir , counr 

to incur a liability, encourir une responsa- 
bilite 

to incur a risk, encourir, counr, un risque 
special expenses incurred, frais speciaux 
encourus (m pi.) 

incur no expenses (notice on a bill of exchange), 
sans frais , sans protet , retour sans frais , 
sans compte de retour 
indebted (adj ), redevable 

I am not indebted to you for anything, je 
ne vous suis redevable de nen 
indebtedness (the sum owed) (w ), dette (/ ) , 
creance (/ ) 

the amount of my indebtedness, le montant 
de ma dette. 

evidence of indebtedness (proof of debt), 
titre de creance (m ), 

16 ^ 


indebtedness (debts collectively) (w.), dettes et 
creances (fpL), creances et dettes (fpL)' 
international indebtedness is considered as the 
chief basis of the exchanges, les dettes et 
creances Internationales sont consid^rees 
comme la base principals des changes, 
as it 13 very rare that the mutual indebtedness 
of two countries exactly balances, the ex- 
changes are rarely at par, comme il est tr^s 
rare que les creances et dettes reciproques 
de deux pays se balancent exact ement, les 
changes sont rarement au pair 
Gf, balance of indebtedness (Polit Econ.). 
mdemnidcation (%.), mdemmsation (/ ) , d6dom- 
magement (m) . 

indemnification of expropriated persons, in- 
demnisation des expropnes. 
mdemmflcatory (ad^ ), ludemmtaire 

the indemnificatory character of insurance, 
le caract^re indemnitaire de I’assurance. 
mdemniiy (vt)^ indemniser; dMommager, 
r^compenser • 

to indemnify the assured for a loss, the 
shipowners for certain consequences or 
liabilities that may arise, indemniser 
I’assure d’une perte, les armateurs de 
certames consequences ou responsabiht^s 
qui peuvent se soulever 
to indemnify the owner of a property taken 
for public uses, indemniser le possesseur 
d’une propri6te expropri4e pour cause 
d’utilite publique. 

to indemnify someone for his losses, in- 
demniser, d^dommager, recompenser, quel- 
qu’un de ses pertes. 

indemnitee (pers ) [n ), indemnitaire (m. ou /.). 
indemnity [mdemmties pl-l (compensation or 
reimbursement for a loss) (w. ), indemnity 
(/ ) , dedommagement (m.) , recompense 
(/) 

indemnity agreed in case of delay, for expro- 
priation, indemnite convenue en cas de 
retard, pour cause d’expropriation 
to fix the indemnity at the amount of the 
damage, fixer I’lndemnite au montant du 
dommage 

war indemnity, indemnit4 de guerre 
indemnity (n) or mdemmty bond or letter of 
indenmity (undertaking or contract to make 
good to another a loss or to protect him 
against liability), caution (/.) , cautionne- 
ment (m ) , acte de caution (m) , aote d© 
cautionnement (m ) ; garantie (/.) ; obliga- 
tion de garantie (/.) , lettre de garantie (/ ) ; 
lettre d’lndemmt^ (/) 

to obtain a duplicate of a lost certificate by 
giving an indemnity (or by giving a letter 
of indemnity), obtenir un duplicata d’un 
“certificat perdu en donnant caution (ou en 
donnant une lettre de garantie) 
indemnities required for the delivery of dupli- 
cates of lost scrip, cautionnements exig^s 
pour la d^livranc© d© duplicata d© titres 
perdus 

indent (order) (n.), indent (m ) 

indenture (Law) (w.), acte (m.); contrat (m) 
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independeiit (of independent means) {adj ), in- 
dependant, -e; also rendered tn French by 
the noun rentier, -fere : 

to work m the hope of becoming independent, 
travaiiler dans I’espoir de devenir rentier, 
mdestmctibie stencii, stencil chiSonnable (m ) 
index [indexes or indices pi ] (indication , guide) 
(u.), mdice (m ) 

the price at which an export house can sell 
its bills of exchange is considered as an 
infallible index of the credit which that 
house enjoys m the commercial world, le 
prix auquel une maison d’exportation pent 
vendre ses lettres de change est considfere 
comme un mdice infallible du credit dont 
cette maison jouit dans le monde commercial 
index [indexes pL] (alphabetical list) {n ), index 
(m ) , repertoire (m ) ; table alphabetique 
</) 

index of a book, index, repertoire, table 
alphabetique, d’un livre {ou d’un registre). 

an index, placed in front of the book, enables 
one to refer immediately to every account, 
un repertoire, place au commencement du 
livre, permet de se reporter immediatement 
k chaque compte 
index {v t ), repertoner 

each entry is indexed alphabetically under 
name of ship, chaque fecriture est repertorifee 
alphabfetiquement par nom de navire (/) 
Index card, carte-fiche (/.), fiche-carton (/), 
fiche mobile (/), fiche (/). 
index number (Economics), nombre-mdice (m.) , 
nombre indicateur (wi ) , ohiffre-mdice (m ) , 
mdice economique (m ) , index-number 
(w). 

indexmg (n ), indexation (/ ) 
indiarubber (eraser) (w ), gomme (/.), gomme 
felastique (/.). 

indiarubber ring or indiarubber band, bande en 
caoutchouc (/.) , bracelet en caoutchouc 
(m); caoutchouc (m.) 

indiarubber stamp, timbre en caoutchouc (m.) , 
timbre humide (m ) 
mdirect (adj ), indirect, -e • 

indirect call (of a ship at an intermediate 
port), escaie retrograde (/.) , fechelle retro- 
grade (/.) 

mdirect charges (or expenses) (Costing) (opp 
to direct expenses or establishment charges 
or departmental charges)^ frais mdirects 
(mpl), frais fixes (mpl), frais generaux 
(mpl), depenses mdirectes (ou fixes) 

(fpl) 

mdirect exchange (making use of one or more 
intermediate currencies), change indirect 
(m) 

mdirect exchange (rate of exchange), in- 
certam (w.). V to quote indirect exchange 
pour ezemple 

mdirect tax, impot indirect (m ) , contribu- 
tion mdirecte (/ ) 

indivisibility (n), mdivisibihte (/ ) 
mdivisible (adj ), indivisible . 

an indivisible whole, un tout indivisible 
indivisibly (adv.)^ mdivisiblement 


indoor establishment or indoor stafi (opp. to 
outdoor establishment or staff), service 
sedentaire (m.); personnel sfedentaire (m.). 
mdorsable, mdorse, indorsement, indorser. Syn 
de endorsable, endorse, etc 
inducement (Shippmg) (n ), aliment (m.) 

these steamers will call at X. if sufficient 
inducement for this port, ces vapeurs 
feront escaie k X en cas d’ aliment suffisant 
pour ce port. 

industrial (adj ), mdustnel, -elle 

industrial bookkeeping, oomptabilitfe indus- 
trielle (/ ). 

industrial insurance, assurance industrielle 
(/ ) , assurance ouvrifere (f ) 
industrial shares or industrials (n pi ), valeurs 
Indus tnelles (fpl); industrieiles (fpl)* 
industrialiy (adv.), mdustriellement 
industry [mdustcies pi] (n ), Industrie (/.) . 
the shipbuilding industry, Fmdustrie des 
constructions navales 

inequality [mequahties pi ] (n.), megalitfe (/ ) 
inequalities of (or in) price, infegalitfes de 
pnx. 

inequitable (adj.), inequitable. 

inequitable distribution of taxation, rfeparti- 
tion infeqmtable des impdts (/) 
inequitably (adv ), mfequitablement. 
mexchangeabihty (n ), impermutabilitfe (f ) 
mexchangeable (adj ), mechangeable ; imper- 
mutable 

mexchangeable securities, valeurs infechange- 
ables (ou impermutables) (fpl ) 
infant trader, mmeur commer^ant (m.). 
infected ship (Quarantine), navire mfectfe (m ) 
infidelity (n ), infidfelitfe (/.). 
inflate (V t ), gonfler ; grossir , charger • 
to inflate an account, gonfler, grossir, charger, 
un compte. 

trusts which, by inflating their capital to excess, 
wish to give the impression of power, and 
conceal, by an apparent reduction, their 
enormous profits, trusts qui, en gonflant 
leur capital k I’excfes, veulent donner I’lm- 
pression de la puissance, et masquer par une 
reduction apparente, leurs fenormes bfenfefioes 
(m pi), 

inflation (n,), gonflement (m,) , inflation (/.) . 
monetary inflation, inflation monfetaire 
mflation of credit, inflation de credit 
inflation of gold, inflation d’or 
mflow or influx (n ) (opp. to outflow or efflux), 
rentree (/ ) , afflux (m ) 
an inflow (or an influx) of gold, durable wealth 
and better than other riches, une rentrfee 
d’or, richesse durable et superieure aux 
autres nchesses 

inflow (or influx) of gold brought by foreign 
visitors, afflux d’or apportfe par les visiteurs 
etrangers 

mfluential (adj ), influent, -e 

a group of influential people, un groupe de 
personnahtfes influentes 

inform (vt), informer , instruire , renseigner ; 
prevenir 

to inform someone about a matter, of what is 
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going on, informer, mstruire, renseigner, 
quelqu’un sur une affaire, de ce qui passe, 
infomal {ad^ ), mforme 
mformality [mformalities pi ] {n ), vice de forme 
(m.) 

informatioii (n), renseignements (m pi) ^ ren- 
seignement (m ) ; indications (f pi ) , indica- 
tion (/) 

request for further information, demande de 
renseignements complementaires 
to furnish information, fournir des renseigne- 
ments 

form which contains the following information, 
formule qui porte les indications suivantes 
(/)• 

infringe (v t )f enfremdre , contrefaire 
to infringe the rule, enfremdre la r^gle. 
to infringe a patented article, contrefaire un 
objet brevets 

infringement or infraction {n ), infraction (/ ) ; 
contravention (/), contrefa^on (/ ) 
infringement of a monopoly, contravention 
a un monopole 

infringement of copyright, contrefa 9 on lit- 
t6raire , contrefa^on de {ou en) librairie. 
ingot {n ), -lingot (m.) 

ingots of legal fineness, Imgots au titre legal 
inherent vice, vice propre (m ) 

by inherent vice (or by vice propre) of the 
goods IS understood deterioration of the 
goods by their nature or by the influence 
of external natural agents, par vice propre 
de la marchandise on entend la deterioration 
de la marchandise par sa nature ou par 
I’mfluence d’agents naturels exterieurs 
V. aussi exemple sous liable, 
initial (adj,), initial, -e, -als 
initial capital, capital initial (m.); capital 
d’apport (m ) , capital d’etablissement (m ) 
initial capital expenditure, frais de premier 
etablissement ( w pi ) , premier 4tablisse- 
ment {m ) 

mitial (w.), mitiale (/ ) Pour le pluriel initials, 
y ci-apr^s 

mitial I }t parafer , parapher , apposer son 
parafe a , signer de ses initiales , viser 
to initial an alteration, parafer un renvoi 
to initial a letter, signer une lettre de ses 
mitiales 

to initial the counterfoil of a cheque, viser 
le talon d’un cheque 

to be initialed, etre parafe, -e, vise, -e , se 
parafer • 

document which ought to be initialed, pi^ce 
qui doit se parafer (/). 

mitials (n pi ), parafe (m ) , paraphe (m ) , 
initiales {f pi), visa (m ) 
to put one’s initials, apposer son parafe {ou 
ses initiales) (ou son visa) 
injure (v t ), leser , avarier , endommager 
decision which would seem to injure one’s 
interests, decision qui parait 14ser ses 
int6r§ts (/ ) 

mjury [injuries pi ] (n ), lesion (/ ) , dommage 
(m ) , avane {/ ) , avaries (f pi), prejudice 
(m.). 


injury to piers, wharves, etc. (hull insurance 
policy), faits de heurt de digues, quais, etc. 
(m pi ). 

mk (n ), encre (/ ) 

ink eraser, gomme pour I’encre (/ ) , gomme a 
encre (/) 

mkmg pad (stamp pad), tampon (m.) 
inkpot (n ) or mtotand {n ) or mk bottle, encner 
(m ) 

mland {adj ), mterieur, -e 
inland bill (opp to foreign bill), effet sur 
I’lnterieur (m ) 

inland duties, taxes inteneures (f pL) 
inland navigation or inside navigation, naviga- 
tion interieure (/.); navigation fluviale {/.), 
batellerie (/ ) , batellerie fluviale (/ ) ; 
the economic superiority of the railway over 
mland navigation, la superiority econo mique 
du chemin de fer sur la navigation int6rieure 
the costs of railway carnage are higher than 
those of inland navigation, les pnx de 
revient des transports par chemina de fer 
sont plus yieves que ceux de la batellerie 
(m pi.) 

mland parcel, colis postal du regime intdneur 

(w ). 

inland postal packet, objet de oorrespondance 
pour r mterieur (m ) 

inland rate (of postage), tanf du rygime 
mterieur (m ) 

mland revenue (revenue derived from taxes), 
recettes fiscales (f pi ) , recettes provenant 
d’lmpdts (f pi ) 

Inland Ee venue (Ee venue authorities) 
(Abbrev I R ), fisc (m ) 
inland revenue receipts, rentrees fiscales (fpL)* 
mland revenue stamp, timbre fiscal (w.) 
mland route (river or canal), voie fluviale 

if) 

mland system (Post) (opp to tmpenal and 
foreign system), regime mterieur (m). 
inland telegram, tdlegramme du rdgime 
mterieur (m ) , t^ldgramme mterieur (m.) 
inland waters, eaux inteneures (fpl), 
mnavigabihty (n ), mnavigabihte (/). 
innavigable (adj ), innavigable 
inner column (opp to outer column), colonne 
interieure (/) 

inner reserve (opp to visible reserve), reserve 
cachee (/ ) , reserve occulte (/), rdserve 
latente (/ ) 

moperative (adg ), moperant, -e 

inoperative clause, clause moperante (/ ) 
inquire (v t.) Syn de enquire, 
mquiry [mquiries pi] (n) Syn de enquiry, 
mscribable (said of stocks) (adj ), mscnptible 
mscribe (v t ), mscnre . 

the nominal (or face) value is that inscribed 
on a stock or share certificate, la valeur 
nommale est celle inscnte sur un titre de 
bourse 

inscribed rente (Abbrev msc. rente), inscrip- 
tion de rente (/ ) , inscription sur le grand- 
livre (/). 

inscription or inscnbmg (n ), inscription (/ ) 
insert (v < )» ms6rer ; apposer : 
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to insert a clause in a contract, insfeer une | 
clause dans un oontrat , apposer une clause j 

k 1111 acte j 

insertion (n.), insertion (/ ) , apposition (/.) | 

insertion of an advertisement in a newspaper, i 
insertion d’une annonce dans un journal. | 
inside navigation. F sous inland navigation, 
insolvency [insolvencies pZ] (n), msolvabiht^ i 
(/), deconfiture (/.); faillite(/}: I 

insolvency of a debtor, insolvabilite d’un 
debiteur. 

insolvent {ad^ ), msolvable , failli, -e • 
insolvent debtor, debiteur msolvable (m ) ; 

debiteur faiUi (m ) , failli, -e. 
to be msolvent, etre msolvable , etre en faillite 
insolvent (pers ) (n.), msolvable (m, ou /), 
failli, -e. 

insjpect f.), mspecter, examiner; compulser; 
visiter ; contrdler 

to inspect a merchant’s books, mspecter, 
exammer, compulser, les livres d’un n6go- 
ciant ! 

the inspection department (of a bank, or the 
like) cannot show good results unless it is 
independent of the departments inspected, 
ie service du contrdle (d’une banque, ou 
analogue) ne peut donner de bons risultats 
que s’ll est independant des services con- 
trdles 

inspection (?!.), inspection (/ ) , examen (m ) , 
visite (/ ) , controie (m ) 
inspection of title deeds of property, examen 
des titres de propn^te 

periodical inspection of the hull of a ship, 
visite p6rioique de la coque d’un navire. 
inspection committee, comite de surveillance 

{m ) 

mspection fee, droit de visite (m ) 
inspection order or mspeetmg order (Customs), 
bon d’ouverture (w ). 
inspection register, registre de visite (m.) 
inspector (pers ) (n ), mspecteur, -trice , exa- 
mmateur, -trice , visiteur, -euse ; con- 

trdleur, -euse 

inspector of an insurance company, inspec- 
teur d’une compagnie d’ assurance 
inspector of taxes, contr61eur des contribu- 
tions directes. 

instability [instabilities pi ] {n ), instability (/ ) , 
the grave consequences of monetary instability, 
les graves consequences de I’mstability 
monytaire (/ pi ) 

instalment or installment (n,), acompte {m ) , 
paiement h, compte (w ) , versement (wi.) ; 
terme (m ) • 

to pay an instalment, verser un acompte, 
faire un versement 

loan repayable by (or m) instalments, pret 
remboursable par acomptes {m ). 
to spread a subscription into several instal- 
ments, ychelonner une souscription en 
plusieurs versements 

payment can be made in full or m (or by) 
mstalments, le paiement pent se faire en 
une fois ou par versements echelonnes. 
issue of debentures m full or m mstalments. 


emission d’ obligations en une ou plusieurs 
fois if ). 

first, second, third, etc , instalment (on shares, 
or the like), premier, second, troisi^me, etc , 
versement ; premier, second, troisiyme, etc , 
terme * 

to pay the first, the second, instalment, faire 
ie premier, le second, versement ; verser le 
premier, le deuxi^me, terme 
final instalment (on shares, or the like), verse- 
ment de liberation, dernier versement. 
the payment of instalments of annuities, of 
interest, due, I’acquittement (ou le verse- 
ment) des termes ychus d’annuites, d’mtyrets 
(m). 

instalment plan (hire purchase), vente h tem- 
perament (/), vente par abonnement (/) 
instant (of the present month) (adj ) (Abbrev. 
mst.), courant ; en cours . 
instant month, mois courant (m ) , mois en 
cours (m ) , courant (w ). 
the 10th instant, le 10 courant 
instigate (u i.), provoquer . 

to instigate an enquiry, provoquer une 
enquete 

institute proceedmgs agamst someone (to), m- 
tenter une action a (ou contre), entamer des 
poursuites contre, quelqu’un 
insti&tion (w ), institution (/ ) , ytablissement 
(m ) 

credit institution, institution de credit (/), 
etablissement de credit (m.), credit (m) 
instract (v <.), charger, donner des instructions 

a • 

to instruct someone to reply to a letter, 
charger quelqu’uti de repondre h. une lettre 
to instruct a solicitor, charger un avou^; 
constituer avoue, donner des instructions 
^ un solicitor 

to instruct counsel, constituer avocat 
instmctmg counsel (or mstractions to) counsel, 
constitution d’avocat (/ ) 
instructions (npl), instructions (fpl), charge 
(/ ) , mandat (m) , mentions (/ pi )’, mention 

if) 

to confine oneself to one’s instructions, se 
renfermer dans ses instructions, 
to go beyond one’s instructions, aller au delk 
de sa charge. 

instructions to insure given befoie knowledge 
of the accident, mandat d’assurer donn^ 
avant la connaissance du smistre 
the obligation of the agent to prove the carry- 
mg^out of his instructions ceases when the 
principal has discharged him, I’obligation 
pour le mandataire de justifier de I’execution 
de son mandat cesse lorsque le mandant lui 
a donne decharge (/ ) 

service instructions (on a printed form), men- 
tions de service. 

telegrams handed in without route instruc- 
tions, with a route instruction, t61egrammes 
deposys sans mention de voie, avec une 
mention de voie (m pi) 

mstrumeut (Law) (n ), instrument (m ) , acte 
(m ) 
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the promissory note is an instrument of credit, 
whereas the cheque is an instrument of 
payment, ie billet a ordre est un instrument 
de credit, alors que ie cheque est un instru- 
ment de paiement 

instrument in writing, aote h Tecrit. 
instrument of transfer, acte de cession , acte 
de transmission; acte de mutation, acte 
translatif de propriete 
insufficiency (n), msuffisanoe (/ ) 
insufficiency of assets, of packing, of marks, 
insuffisance d’actif, d’emballage, de marques 
insufficient {adj ), msuffisant, -e * 
insufficient address, adresse insuffisante (/) 
insufficient funds (Bankmg) (Abbrev . I/F), 

provision insuffisante, insuffisance de pro- 
vision 

insufficient packing, emballage msuffisant (m ) 
insufficiently prepaid postal packets, corres- 
pondances msuffisamment affranchies (/ pi ) 
insulated van (Rly ), wagon isotherme (m) 
insurable {adj ), assurabie . 

theoretically every risk is insurable, theori- 
quement tout risque est assurabie 
insurable interest or insurable value, int^ret 
assurabie (m ) , valeur assurabie (/ ) V 
exemples sous interest & value, 
insurance (n.) (Abbrev . ms. or msce or msur.), 
assurance (/.) 

the insurance of a cargo is made on the founda- 
tion of the bill of lading which evidences it, 
I’assurance d’un chargement est faite sur 
le fondement du connaissement qui le 
constate 

insurance against risks of redemption at par, 
assurance contre les risques de rembourse- 
ment au pair 

insurance for account of whom it may concern, 
assurance pour le compte de qui il appar- 
tiendra, assurance pour compte de tiers, 
assurance pour compte 

insurance of premium, assurance de la prime 
insurance on cargo or insurance on (or of) 
goods (or merchandise), assurance sur 
facult4s, assurance sur {ou des) marchan- 
dises 

insurance on (or of) freight, assurance sur 
(ou du) fret 

insurance on hull or insurance on (or of) ship, 
assurance sur corps ; assurance sur {ou du) 
navire 

insurance, steamer or steamers to be declared 
(floating policy insurance), assurance in 
quovis {ou in quo vis); assurance par na- 
vire h designer, assurance sur navire inde- 
termin6 

insurance subject to safe arrival (Mar Insoe), 
assurance sur bonne arrives 
insurance (Post) {n ), chargement (m.) • 
registration or insurance is a special treatment 
applied to postal packets of which the 
senders wish to ensure delivery, agamst 
receipt, to the addressees, or to protect the 
contents of the said packets, la recom- 
mendation ou le chargement est un traite- 
ment special appliqu6 aux objets de corres- 


pondance dont les exp4diteura veulent assurer 
la remise, contre re9u, aux destinataires, ou 
de garantir le contenu desdits objets 
msurance account (debit note of insurance 
charges), note d’assurance (/ ) 
insurance agent, agent d’assurances (m ). 
msurance broker, courtier d’assurances (w.). 

See note under courtier maritime 
msurance card, carte d’assur4 (/) 
msurance certificate, certificat d’assurance (m.) • 
the msurance certificate often replaces the 
insurance policy, or is its indispensable 
complement, in the course of commercial 
transactions, le certificat d’assurance rem- 
place souvent la police d’assurance, ou en 
est le complement indispensable, au cours 
d’operations commerciales 
insurance charges, frais d’assurance {mpl.). 
msurance company, oompagme d’assurance 
(/ ) , compagme d’assurances (/ ) , soci6t6 
d’assurance {ou d’assurances) (/ ). 
msurance fee (Post), droit d’assurauce {m*) 
msurance fund, fonda d’assurance (m.) 
msurance note, arr^te d’assurance (m ) , arrdt6 
provisoire (m ) , arrete {m ) 
insurance policy, police d’assurance (/). 
msurance premium, prime d’assurance (/.) 
msurance shares, valours d’assurances (/.p2 ) 
msurance value, valeur d’assurance (/.) . 

the msurance value of the thing insured, la 
valeur d’assuranoe de la chose assur6e, 
insure (to make sure or secure) (u t ), assurer 
to insure the carrying out of a bargain, the 
safety of a marine adventure, assurer 
I’exeoution d’un marohe, le salut d’un© 
expedition maritime ^ 
msure (to make msurance of) {v t.)^ faire assurer; 
faire assurer sur, assurer 
to insure one’s furniture, a ship’s cargo, faire 
assurer, assurer, son mobilier, la cargaison 
d’un navire 

the insured can insure the premium of in- 
surance In marine insurance, one can 
insure the premium and the premium on the 
premium, I’assur^ peut faire assurer la 
prime de i’assurance. En matibre d’assu- 
rance maritime, on peut faire assurer la 
prime et la prime de la prime 
the big shipping companies seldom insure 
their ships, and so are their own insurers, 
les grandes compagnies de navigation font 
rarement assurer leurs navires, et restent 
ainsi leurs propres assureurs 
to msure one’s life, faire assurer sur sa vie 
to be msured, etre assure, -e ; s’ assurer 
these certificates are not insured because 
they are registered, ces titres ne s’assurent 
pas puisqu’ils sent nominatifs {mpL), 
msure (to guarantee to make good a loss) {vJ ), 
assurer . 

company which insures a house against the 
risk of fire, compagme qui assure une maison 
contre le risque d’moendie (/ ), 
msure (Post) {vL)t charger. 

to insure a letter, charger une lettre. 
insure {v»% ), s’assurer , se f airo assurer , 
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to insure against fire, against the risks for 
which one is liable, against a third party 
claim, against any wrongful acts or defaults 
of the master and crew, s’assurer, se faire 
assurer, contre i’mcendie, centre les risques 
dont on est responsable, contre ie recours des 
tiers, contre toutes fautes ou prevarications 
du capitaine et de Fequipage 
msiiced [insured pi ] or msuree (pers ) (n ), assure, 
-e . 

the premium is the remuneration due by the 
insured to the insurer, la prime est la 
remuneration due par Fassure a Fassureur. 
insured box (Post), boite avec {ou de) valeur 
declaree (/ ) , boite chargee (/ ) 
insured for : £0 (mscnption on an insured arti- 
cle), valeur declaree 0£ 
insured letter, iettre avec {ou de) valeur declaree 
(/ ) , Iettre chargee {/ ) 

insured packet or insured article, objet (ou envoi) 
(ou paquet) avec (ou de) valeur declaree 
(m ) , ob]et charg6 (m ) , envoi charge 
(m ) , paquet charge (m) V, note sous 
postal packet 

insured parcel (Post), colis avec valeur declaree 
(m ) , colis charge (m,). 
insured value, valeur assuree (/) 
insured value for average purposes, for total 
loss purposes, valeur assuree k prendre en 
cas d’avaries, en cas de perte totale 
insurer (pers ) (n), assureur (m ) 
m case of partial insurance, the insured is 
deemed to be his own insurer for the excess, 
en cas d’assurance partielle, Fassure est 
repute etre son propre assureur pour 
Fexcedent* 

intact (ad;),), intact, -e 
to find a deposit intact, retrouver un d6p6t 
intact 

intangible assets, valeurs immatenelles (fpl); 

valeurs intangibles (fpl ) 
intended shipment, expedition projetee (/) 
intercolomal (adj ), intercolonial, -e, -aux 
interdict (vt), mterdire 
interdiction (n ), interdiction (/ ) 
interdiction of commerce, interdiction de 
commerce. 

interest (personal concern) (n ), interet (m ) , 
profit (m ) 

to protect the shareholders’ interests, sauve- 
garder les interets des actionnaires 
master who takes refuge in a port, in the 
common interest, capitaine qui se refugie 
dans un port, dans Fint^ret commun 
(ot ) 

interest (risk, value) (Insce) (n), aliment (m), 
interet (m ) , risque (m ) , valeur (/ ) 
each interest to form the subject of a separate 
policy, chaque aliment (ou interdt) (ou risque) 
fera Fobjet d’une police distincte 
the insurable interests which are the subject 
matter of the insurance, les valeurs (ou 
interets) assurables qui sont Fobjet de 
Fassurance. 

omission or error m the description of the 
interest, vessel, or voyage, omission ou 


erreur dans la description de Fmt4ret, du 
navire, ou du voyage (/.) 
the insured must have interest m the insurance , 
otherwise there is no risk for him, Fassure 
doit avoir interet a Fassurance, sinon il 
n’y a pas de risque pour lui (m ) 
the vessel by which the interest is, or is in- 
tended to be, shipped, le navire dans lequel 
Faliment est embarque, ou destine h 
Fetre 

the declaration of interest should be made to 
the underwriter within the time specified in 
the contract, la declaration d’ aliment doit 
etre faite k Fassureur dans le delai fix6 au 
contrat 

the company agrees to insure the goods as 
mterest attaching to a floating policy 
specially taken out for this purpose, la 
compagnie accepte de faire assurer les mar- 
chandises en aliment h une police flottante 
sp^cialement contractee k cet eflet. 
interests liable to contribute (General Average), 
V syn contributmg interests, 
interest (proprietary right or share , part owner- 
ship) (n.), int6ret (m,), tantieme (m), 
commandite (/ ) * (Cf share ) 
to have an interest in an undertaking, avoir 
un interet dans une entreprise 
the interest of each partner in the profits is 
proportional to what he brings in, le 
tantieme de chaque associ6 dans les bene- 
fices est proportionnel k ce qu’il apporte. 
the bank allows them an interest in the pro- 
ceeds, la banque leur alloue un tantieme du 
produit 

his interest is three thousand pounds, sa 
commandite est de troia miUe livres 
interest (payment for the use of money) (n.) 
(Abbrev. . mt. or m. or i.), interet (m ) ; inte- 
rets (m pi) , arrerages (m pi) (Note — arri- 
rages is usually said of interest on rentes, 
Government stocks. Treasury bonds, or the 
like ) 

interest allowed on deposits, interet alloue 
aux depots. 

interest in arrears, interets de retard, in- 
ter ets moratoires. 

mterest m black (accounts current, or the 
like), interets noirs. 
mterest m red, interets rouges 
mterest on capital, mterSt du capital , m- 
terets des capitaux 

mterest on capital during construction, divi- 
dends mtercalaire (m ) , dividends statu- 
taire (m ) ; interet mtercalaire , interet 
statutaire. 

interest on loan, interets de pret, interet 
sur pret 

interest on loans, interets de prets , interets 
des prets , interets sur prets 
mterest on loans on public securities, interets 
de prets sur fonds publics 
mterest on money lodged as security, interets 
des fonds deposes en garantie 
the rate of mterest on money, le taux de 
Finteret de Fargent 
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interest and profit on investments, int^rets 
et benefice dn portefeniUe 
interest paid out of capital, inter^ts preleves 
sur le capital. 

interest receivable, mterets k recevoir 
tbe interest on the national debt, les arrerages 
de la dette nationale. 

French bearer rentes have an interest coupon 
attached to the certificate, which is cut off 
each time interest is paid, les rentes fran- 
9aises au porteur ont un coupon d’arrerages 
joint au titre, qui est detache ohaque fois 
que les arrerages sont payes (fpl) See 
date (due date), 
interest (vt), mt^resser : 

to interest someone in a matter, int4resser 
quelqu’un k une affaire, 
to interest oneself, shnteresser 
to interest oneself in a commercial under- 
taking, s’mteresser dans une entreprise 
commerciale. 

interest account, compte d’mterets (m ) , 
compte d’lnter^t (m ) 

interest-bearing, productif (-ive) d’mteret 
interest-bearing capital, capital productif 
d’lnterSt {m ) 

interest coupon, coupon d’int4ret (m ) , coupon 
d’arr^rages (w ). 

interest due or interest payable (ellipsis for date 
interest is due or payable) V. sous date 
(due date) 

interest table, table d’mterets (/ ) 
interested paity, int6resse, -e , partie inte- 
ress6e (/ ) : 

to call the interested parties together, con- 
voquer les interess^s 
interfere (vi,), s’lmmiscer . 

to interfere in the management of a concern, 
s’lmmiscer dans la direction d’une entreprise 
interim certificate (opp to definitive, or definite, 
certificate), titre provisoire (m ) , certificat 
provisoire (m.). 

interim dividend (distmgmshed from final divi- 
dend), acompte de dividende (m ) , acompte 
sur dividende (m ) ; acompte sur le divi- 
dende (m ) , dividende interimaire (m ) , 
dividende provisoire (m ) 
to declare an interim dividend, declarer un 
acompte de dividende (ou un dividends 
mterimaire) (ou un dividends provisoire). 
dividends are payable 1st January (interim) 
and 1st July (final), les dividendes sont 
payables le janvier (acompte) et le 1®^ 
juillet (solde) (mpL). 
intenor waterway, voie fluviale (/). 
interlmeation (n ), mterhgne (m ) , interlmea- 
tion (/.), interlignage (m ). 
intermediary [mtermedianes pi ] (pers ) (n ), in- 
term4diaire (m ) . 

banker who receives applications for an issue 
in the capacity of intermediary between 
the public and the issuer, banquier qui 
re90it des souscnptions k une emission en 
quality d’lnterm^diaire entre le public et 
Femetteur (m ) 

mere intermediaries who buy to resell (or to 


sell again), simples intermediaires qui 
ach^tent pour revendre. 
intermediate (adj ), mtermediaire . 

intermediate buyers and sellers, acheteurs et 
vendeurs intermediaires (m,pl,), 
intermediate place (indirect foreign exchange), 
place mediate (/), place mtermediaire (/.) 
intermediate port, port mtermediaire (w.); 
port d’escale (m) , escale (/ ) , port d’echelle 
(m ) ; echelle (/ ) 

intermediate station (Rly ), station inter- 
mediaire (/ ) , station (/ ) , gare de passage 
(/ ) > gare mtermediaire (/.) , gare d’escale 
(/) 

intermediate steamer, vapeur mtermediaire 
(m ) 

mtermediate voyage from one port to another, 
voyage mtermediaire d’un port k un autre 
(m ) 

mtemal (adj ), mteneur, -e * 

internal exchange, change interieur (m.) 
internal loan, emprunt mteneur (m ). 
internal navigation, navigation interieure 
(/ ) , navigation fluviale (/ ) , batellerie 
(/ ) , batellerie fluviale (/ ). V. examples 
sous syn inland navigation, 
internal packing, embaliage mteneur (m ) 
internal revenue, recettes fiscales (f pL) , 
recettes provenant d’lmpdts (/i>0* 
international (adj ), international, -e, -aux 
International Chamber of Commerce, Chambre 
de commerce Internationale (/.). 
international franc, franc international (m.). 
International Labour Office (Abbrev. * I L 0.), 
Bureau international du travail (m ). 
international law, droit international (m ) ; 
droit des gens (m )* 

international money order, mandat de poste 
international (m ) 

international private law, droit international 
prive (m ) 

international reply coupon, coupon-rdponse 
international (m ) 

international travelling pass, certjficat inter- 
national de route (w.) 
interpret (v t), interpreter . 

these numerical data can be variously inter- 
preted, on pent interpreter diversement cos 
donnees numenques. 
interpretation (n), interpretation (/ ) 

interpretation of an agreement, of the law, 
interpretation d’une convention, de la loi. 
interpreter (pers) (% ), interprets (m ou/.); 
interpreters m uniform at the service of 
travellers in the railway stations and ports, 
mterprbtes en uniforms k la disposition des 
voyageurs dans les gares et ports 
interruption (n), interruption (f): 

telegram delayed by interruption of com- 
munication, t41egramme retard^ par in- 
terruption de communication (w.). 
intervene (vi), mtervemr . 

third party who intervenes to accept a bill of 
exchange protested for non acceptance, 
tiers qui intervient pour accepter une lettre 
de change protestee faute d’ acceptation (m.) 
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iateivention {n ), mterTention {/ ) 

mterveixtion on piotest, intervention a protet 
intemew (n), entrevue {/), interview (/ on 
m.) ; abouchement (m ) . 
to ask for an interview with one’s banker, 
solliciter nne entrevue (ou une ou un 
interview) avec son banquier. 
interview {vt.)j interviewer* 

to interview someone, interviewer quelqu’un 
Ultra vires (opp to ultra vires or extra vires), 
statutaire 

intrinsic (ad^ ) (Ant : extrinsic), intrins^que 
the intrinsic value of a com depends on the 
quantity of precious metal it contains, 
la valeur intrins^que d’une pifece de monnaie 
depend de la quantite de metal precieux 
qu’elie renferme. 

intnnMcally {adv ), mtrms^quement . 
intrmsicaUy, this stock is worth more than 
the prices at present quoted, mtnns^que- 
ment, cette valeur vaut mieux que les oours 
aotueilement cotes 
introduce (v t ), mtrodmre 
we have much pleasure m introducing to you 
Mr So-and-So, nous avons I’honneur d’m- 
troduire auprfes de vous Monsieur un tel 
introducer (pers ) (n ), mtroducteur, -trice, 
inkoducmg syndicate (Stock Exch ), syndicat 
d’mtroduotion (m)» 
introduction (w.), mtroduction (/ ) * 
introduction of shares on the market, intro- 
duction de titres sur le marche 
letter of introduction, lettre d’lntroduction 
{/•)• 

intrust (v t ). Syn. de entrust, 
invalid (adj ), invalids , nul, nuiie 
invalidate (v.t ), mvahder 

to invahdate a will, mvahder un testament 
invalidity (n.), mvahdit^ (/ ) . 

invalidity of a contract, mvalidite d’un contrat. 
inventory [inventories pi] {n ), mventaire (m.) • 
to draw up an mventory of the property of a 
private person, dresser un mventaire des 
biens d’un particulier. 

inventory of ship’s tackle and furniture, 
mventaire des agr^s et du mobiher du navire. 
the mventory Is a kmd of permanent manifest 
of the accessory appliances of the ship, 
I’mventaire est une sorte de manifeste per- 
manent du materiel aocessoire du navire 
inventory mventoner. 

to mventory goods, mventoner des marchan- 
dises. 

inveit (to entrust) {v t ), mvestir , confier 
directors properly invested with their office, 
administrateurs r^guli^rement investis de 
leurs fonctions (mpl). 

board invested with the power of contracting 
loans, conseil d’admmistration investi du 
pouvoir de oontracter des emprunts (m.). 
to mvest the management of a bank in a 
governor, confier la direction d’une banque 
k un gouvemeur. 

invest (to lay out in business) (vt), placer; 
mvestir . 

to mvest money, all one’s available money m 


realizable securities, placer de I’argent, 
tous ses fonds dispombles sur les vaieurs 
realisables. 

to mvest the remainder of one’s fortune m 
life annuities, placer en rentes viag^res le 
restant de sa fortune 

capital invested, capital inveati (m ) ; mise 
de fonds (/) 

the capital invested m a business, le capital 
investi dans une affaire 

invest (v.i ), faire un placement , faire des 
placements • 

to mvest m stocks and shares, faire des place- 
ments en vaieurs de bourse 
investmg public, clientele de portefeuille (/ ) • 

speculation shows less nervousness and the 
mvestmg public seems inclined to interest 
itself again m business, la speculation 
montre moms de timidxtl et la olientHe de 
portefeuille parait susceptible de s’int6resser 
de nouveau aux affaires 

investment (n.), placement (m.) ; mvestissement 
(w.) , valeur (/ ) , portefeuille (m ) , mise 
de fonds (/ ) , mise (/.) . (Pour le pluriel 
investments, V. ci-apr^s ) 

temporary investment of funds {or of money), 
of working capital, placement, mvestisse- 
ment, momentane de fonds, des fonds de 
rouiement 

to make a good investment, faire un bon 
placement 

safe investment, placement sur, valeur de 
tout repos, 

stock attractive, at this price, as an invest- 
ment, valeur attrayante, k ce cours, pour 
le portefeuille (/) 

X. shares seem interesting as an investment 
at their present price on the basis of the 
last dividend alone, Taction X. semble 
mt^ressante pour le portefeuille k son cours 
actuel sur la seule base du dernier divi- 
dende 

profit which IS equal to so much per cent on 
the investment {or on the amount of money 
invested) {or on the money, or capital, in- 
vested), b4n6fice qui correspond k tant pour 
cent de la mise de fonds (m ) 
investment capital, capitaux de placement {m.pl), 
mvestmeut company, soci6t6 de placement (/ ) ; 

soci4t6 de portefeuille (/ ) 
mvestmeut securities or mvestmeut shares or 
mvestmeut stocks (opp to speculative 
securities), vaieurs de placement {f pi), 
titres de placement (m pi) , vaieurs de porte- 
feuiUe (/ pi) ; titres de portefeuille {m pi ) : 

stock which offers all the qualities of an invest- 
ment security, valeur qui offre tous les 
caract^res du titre de portefeuille (/,). 
investment trust, trust de placement {m); co- 
operative de placement (/ ) ; soci6t6 do 
gerance (/,) , sooi^t6 de placements a long 
terme en vaieurs mobih^res (/ ). 
investments {n pi), placements {mpl); porte- 
feuiUe (m ) , portefeuiUe-titres (m ) ; porte- 
feuiUe de titres (m ) , portefeuille- vaieurs {m,) ; 
portefeuille de vaieurs (m.) , vaieurs {f,pl ) ; 
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investments in railway shares, placements 
en actions de chemins de fer. 
the company’s investments include shares per- 
tainmg to all kinds of industries, notably 
shares in oil concerns, le portefeuiUe de la 
societe comprend des titres appartenant h 
tons genres d’lndustries, notamment des 
titres d’affaires p^troiif^res. 
provision for depreciation of investments, 
prevision pour moins-value du portefeuiUe 
(ou du portefeuiUe-titres) (/) 
items which are lumped under the heading 
investments, articles qui sont bloq[u6s dans 
le chapitre portefeuiUe (ou qui sont r6ums 
sous la rubrique portefeuille-titres) (m pL). 
investor (pers.) (n,), rentier, 4re, portefeuiUiste 
(^) 

invisible (adj.), invisible. 

invisible exports, exportations invisibles (/pZ ) 
invitation (n ), invitation (/ ) ; appel (m.) • 
invitation to the public to subscribe to an issue, 
to a loan, appel, mvitation, au public pour 
la souscription d’une emission, d’un emprunt 
invite (v t ), mviter ; appeler , faire appel h 
to invite tenders for repair of the damage, 
mviter des soumissions pour la reparation 
des dommages 

to invite the shareholders to subscribe the 
capital of a new company, faire appel aux 
actionnaires pour souscnre le capital d’une 
nouvelle society. 

invoice (n ) (Abbrev : mv.), facture (/ ) ; facture 
de d4bit (/) 

invoice of origin, facture d’ongine. 
invoice of goods bought (opp. to account sales), 
compte d’achat (m ). 
invoice (v 0» facturer . 

to invoice goods, facturer des marohandises. 
invoice book (purchase 30urnal), livre d’achats 
(m.), livre des achats (m,); hvre d’achat 
(m ) ; journal des achats (m.) ; faoturier 
d’entr6e (m ). 

invoice book (press copy book of sales invoices), 
copi^ des factures (m ) ; facturier (m.). 
invoice clerk, facturier (m ). 
invoice price, pnx de (ou de la) facture («i.). 
mvoice value, valeur de facture (/.). 
invoicing (n ), facturation (/.). 
mvoicmg back pnce (Produce Exoh ), cours de 
r^siliation (m ) 

Woicmg machine, maohme h facturer (/ ) 
inward biU of lading (opp. to outvmrd bill of 
lading), connaissement d’entr4e (mi) 
mward bound vessel or mboimd vessel (opp to 
outward bound, or outbound, vessel), navire 
en retour (m,) ; navire effectuant son 
voyage de retour (m.). 

inward bound voyage or inbound voyage, voyage 
de ret our (m.) 

inward manifest, mamfeste d’entree (m.) 
ipso facto, ipso facto. 

membership of the committee does not confer, 
ipso facto, the right of admission to the 
committee’s premises, la qualit6 de membre 
du comity ne conf^re pas, ipso facto, le 
droit d’entr^e dans les locaux du comity 


iron and steel shares, valeurs siderurgiques 
(fpL), valeurs metallurgiques (fpL), 
valeurs du groupe forges et fonderies (f pi ) 
iron ship, navire en fer (m ). 
irrecoverable (adj.), irrecouvrable : 

irrecoverable debt, creance irreoouvrable (/ ) 
irredeemable (adg ), non amortissable , irrem- 
boursable , irrachetable . 
irredeemable bonds or irredeemable debentures, 
obligations non amortissables (ou irrem* 
boursables) (ou irrachetables) (f pL)> 
irreducible (adj ), irreduotible 
irregular (adp), irregulier, -^re : 

irregular tendency (or trend) of tb© market, 
tendance irreguiiere du marche (/.) 
irregular endorsement, endossement irregulier 
(m.). 

irregulanty [irregularities pL] (n), irregularity 
(/ ) , vice de forme (m.) 
irregularity of a title to property, irregularity 
d’un titre de propriety, 
to commit irregularities, commettre des 
irregulaiitys. 

irregularly (adv.), irryguherement 
island or isle (n ), ile (/ ) * 

the British Isles, les lies Britanniques. 
issue or issuing (n ), emission {/ ) 

issue of bank notes, of securities, emission de 
billets de banque, de valeurs. 
issuea are public or private, les emissions sont 
publiques ou privdes 

issue or issumg (of a prospectus) (n ), lanoe- 
ment (d’un prospectus) (m), 
issue (v L), ymettre : 

to issue bank notes, a cheque, debentures for 
a sum equal to the maximum of the loans, 
ymettre des billets de banque, un ohyque, 
des obligations pour une somme egale au 
maximum des pr^ta. 

to issue shares at par, dmettre des actions 
au pair (ou au pair nominal) (ou h leur valeur 
nominale). 

to issue shares at a premium, ymettre des 
actions au-dessus du pair (ou au-dessus du 
pair nommal) (ou au-dessus de leur valeur 
nommale) 

to issue shares at a discount, ymettre des 
actions au-dessous du pair (ou au-dessous 
du pair nominal) (ou au-dessoua de leur 
valeur nommale) : 

issuing shares at a discount would be illegal, 
rymission des actions au-dessous du pair 
nominal syrait iliygale (/ ). 
shares issued for cash, actions emises centre 
espyces (/.jp2.). 

shares issued to the public, actions dmises 
dans le public (f*pl ), 

issue a prospectus (to), lancer un prospectus, 
issue market, marchy des y missions (m.). 
issue pnce (of shares, or the like), pnx d’ymission 
(m.), taux d’ymission (m*). 
issue syndicate, syndicat d’ymission (m ). 
issuer (pers ) (n ), ymetteur (m.) 
issumg (adg.), ymetteur, -trice : 
the issumg banker, le banquier ymetteur. 
the issumg company, la sooiyty 4mettrioe. 
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issiamg house, maison d’^mission (/), banque 
de placement {/.), banqne de placement 
et de speculation (/.) , banque de specula- 
tion et de placement (/). 
issuing ofidce (money orders, etc ) (opp. to pay- 
%ng office), bureau d’emission (m ) 
item {n ), item (m ) , article (m ) , poste (m ) ; 
chapitre (w ) . 

there are a lot of small items m the account, 
il y a beaucoup de petits item dans le 
compte. 


jetsam (n,), epave (/ ) 
jettison (n ), jet k la mer {m ) , jet (w ) : 
jettison of cargo, jet de marchandises k la 
mer, jet de oargaison. 
jettison of deck cargo or jettison of goods 
shipped on deck, jet de pontee, jet a la 
mer de la pontee, jet de marchandises 
chargees sur le pont 

jettison (vt), jeter k la mer, jeter en mer, 
jeter : 

to jettison a part of the cargo in order to 
lighten the ship m case of peril, jeter en 
mer une partie du chargement {ou jeter 
une partie de la cargaison la mer) afin 
d^all^ger le navire en cas de p^ril 
goods jettisoned for the common safety, 
marchandises jetdes {ou jetees k la mer) 
pour le salut commun (/p!.)* 
jetty [jetties pi ] (n.), jetee (/ ) 
job (employment , situation) (n ), emploi (m ) ; 
place (/ ) , poste (m ) , position (/.) : 
to throw up one’s job, se demettre de son 
emploi 

job in and out (to) (Stock Exch.), jouer les 
allies et venues 

jobber (London Stock Exch ) (pers ) (w.), banquier 
de placement et de speculation (m ) {Note 
— Descriptive translation only — ^these Eng- 
lish and Erench terms do not correspond, 
as jobbers do not exist in France as an 
integral part of the Bourse system In 
London, broker deals with jobb&r , m Pans, 
broker deals with broker, and the other 
broker dealt with is called the contre-partie 
See explanation of Pans Bourse system under 
marche des valeurs ) 

jobbery [jobberies pL] {m an unfavourable sense) 
(Stock Exch ) (n ), tripotage de bourse 
(m.) ; agiotage (m ) , agio (w ). 
jobbmg in contangoes (Stock Exch.), arbitrage 
en reports (m.). 

joint (adj.), conjomt, -e, indivis, -e. 

joint account (an account, as of shares in a 


items of expense (m an account), articles de 
depense 

cash item, article de caisse 
the feature of the balance sheet is the amount 
of the item debentures, la caract6ristique du 
bilan est Fimportanoe du poste obligations, 
explanations on an item in the balance sheet, 
explications sur un poste {ou un chapitre) 
du bilan {f pi ) 

itmerary [itmeranes pi ] {n ), itm^raire (w.) ; 
route (/.). 


share register, pertaining to two or more 
persons), compte conjoint {m), compte- 
jomt {m ) 

joint adventure or joint venture, participation 

if)- 

joint adventure account or joint venture 
account or simply joint account (m a com- 
mercial or financial transaction), compte 
de {ou en) participation {m ) 
on joint account, en participation 
transactions on joint account, operations 
en participation (/ pi ) 

joint adventure account or simply joint 
account or joint account, half shares, compte 
k demi {m ); compte 4 1/2 (w.) 
joint adventure account, shares or joint 

account J, shares, compte k 1/3, h 1/4 
{m ) 

jomt and several, solidaire, conjomt (-e) et 
solidaire (Cf several.) 
jomt and several codebtors, codebiteurs 
solidaires {m.pL), 

jomt and several debt, cr^ance solidaire (/.). 
joint and several liability, solidarity (/.); 
responsability solidaire (/ ) , responsabihty 
conjomte et solidaire (/ ) 

F. aussi exemple sous jointly and severally, 
joint attorney, comandataire (m ou/) 
jomt carrier, cotransporteur {m ). 
jomt creditor, cocreancier, -^re 
joint debtor, codebiteur, -trice 
joint founder, cofondateur, -trice 
joint holder, codytenteur, -trice, 
joint liability or joint obligation, obligation 
conjomte (f), coobligation (/.). 
joint liquidator, coliquidateur (m ) 
joint management, codirection (/ ) , cogy- 
rance (/.) 

jomt manager, codirecteur (m.) , cogyrant (m.). 
joint manageress, codirectrice (/ ) , cogyrante 

. 

jomt owner or joint proprietor, copropriytaire 
{m. ou/.), propriytaire mdivis (w.). 
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joint ownership or joint possession, copro- 
priete (/ ) ; mdivision (/ ) : 

joint ownership of a ship, copropri4t4 d’nn 
navire. 

joint partner, coassocie, -e. 
joint purchaser, coacquereur, -euse ou -esse, 
joint sharer, copartageant, -e 
joint shares (shares m a company held jointly), 
actions indi vises (f pi). 
joint station (Rly.), gare de jonction (/) 
joint stock bank, banqne par actions (/), 
societe de credit (/ ) 

in France, the big joint stock banks are known 
under the name of societes de credit^ en 
France, les grandes banques par actions 
sont connues sous le nom de societes de 
credit 

joint stock company, societe par actions (/ ) ; 

compagnie par actions (/.) 
joint surety or jomt security or joint guarantor 
(pers ), cocaution (/,) 
jomt tenant, oolocataire (m. ou /.) 
jomt venture. F. sous joint adventure, 
joint (for the purpose of check or control) (ad^ ), 
contradictoire 

joint survey, expertise contradictoire (/.) 
jointly (adv)t conjomtement; indivis^ment , 
par indivis 

to own a property jointly with others, poss4der 
une propri6t4 conjomtement (ou indivise- 
ment) (ou par indivis) avec des autres. 
jomtly and severally, solidairement ; con- 
jointement et solidairement. (Cf. severally.) 

partners who are jointly and severally liable 
for all the firm’s acta, associ^s qui sont 
solidairement (ou qui sont conjomtement 
et solidairement) responsables de tons les 
actes sociaux (mpl.). 

the shipper and the consignee, jointly and 
severally, are liable to the company for all 
damageable consequences They hold them- 
selves liable, jomtly and severally, for the 
payment of all dues, customs fines, etc., le 
chargeur et le consignataire garantissent 
solidairement la compagnie de toutes les 
consequences dommageables Tls se portent 
garants solidaires du paiement de tons 
droits, amendes de douane, etc. 
to make jointly and severally liable, solidariser , 
rendre solidaire 

all the members of the association should be 
made jointly and severally liable, on devrait 
solidariser (ou rendre solidaires) tons les 
membres de I’association. 
jointly (as a check or control) (adv.), contra- 
dictoirement • 

defects in packmg should be ascertained jomtly 
(i.e , as between shipowner and shipper) 
before the sailing of the ship, les vices 
d’emballage doivent etre constates con- 
tradictoirement avant le depart du navire 
(m.pl ) 

jot down (v t.), tenir note de . tenir registre de 
to jot down one’s expenses, tenir note de, 
tenir registre de, ses d4penses. 
journal (subsidiary journal or book) (Bkkpg) 


(n.) (Abbrev. . J.), journal (m ) ; livre (m ) , 
livre-journal (m ) , livre journal (m.) . 
purchases journal or bought journal, journal 
des achats , livre des achats ; livre d’achats , 
livre d’achat; facturier d’entree (m.) 
journal (n ) or journal proper (Bkkpg) (Abbrev. 
J.), journal (w ) ; livre-journal (m.), livre 
journal (m ) , journal general (m ) , journal 
synthetique (m ). 

journal (newspaper) (n ), journal (m ). 
journal and ledger combined, journal-grand- 
livre (m ) , journal grand livre (m ) ; journal 
americam (m ). 

journal entry (Bkkpg), article de journal (m .) ; 

ecriture de journal (/.) 
journalism (Press) (n.), journalisme (m.) 
journalist (Press) (pers ) (n ), journaliste (m.). 
journalization (Bkkpg) (n.), journalisation (/.) 
journalize (v t ), journahser : 

to journahze a transaction, journahser une 
operation. 

joum^zer (pers ) (n ), journahste (m.) 
journey [journeys pi.] (n.), voyage (m.) , trajet 
(m.) , parcours (m); route (/.) ; 
overland journey or land journey, voyage 
par terre, parcours terrestre. 
journey there and back, trajet d’aller et de 
retour; voyage d’aller et de retour; aller 
et retour (m ), 

average journey of a passenger, parcours 
moyen d’un voyageur. 

journey empty or journey when empty or 
empty journey (of a railway wagon), par- 
cours k vide. 

journey loaded or journey when loaded or 
loaded journey, parcours a charge, 
to resume one’s journey^ reprendre sa route, 
journey (v ^ ), voyager 
judge (pers ) (n ), juge (w.). 
judgment or judgement (haw) (n ), jugement 
(m.) , arret (m ) • (en France, les tribunaux 
de commerce et de premiere instance pro- 
noncent des jugementSf tandis que les de- 
cisions des cours d’appel et de la Cour de 
cassation s’appellent des arrits.) 
judgment after trial, jugement contradio- 
toire. 

judgment by default, jugement par d4faut. 
judgment of the court of appeal, arrSt de la 
cour d’appel. 
j'udidal (adj ), judiciaire 
judicially (adv.), judiciairement 
jump (n ), saut (m ) ; bond (m.). 
jump (v z.), sauter, bondir: 

X shares jumped from 2 to 2J, Faction X 
saute (ou bondit) de 2 k 2 1/2 
junction station (Rly.) (n ), gare d’embranche- 
ment (/), gare de bifurcation (/). 
jungles (West African shares) (Stock Exch.) 
(npl), ouest-afrioames (fpl), valeurs 
ouest-af ncames (/ pi . ) . 

junior clerk (m a merchant’s office, or the like), 
petit employ^ (m ) 

junior clerk (m a lawyer’s office), petit clero 
(m.) 

jurisdiction clause, clause attributive de 
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juridiction (ou de eompetenoe) (/.); clause 

d© competeace (/.). 
justice (Law) (n ), justice (/ ) : 

court of justice, cour de justice (/ ) 
jxistice (Law) (pers ) (n ), juge (ot.). 
justification (n ), justification (/ ) 


j*ustification of an exception, justification 
d’une exception, 
justife' (vJ ), justifier . 

to justify the truth of one’s predictions by 
events, justifier la vdrite de ses predictions 
par lea 6venements 


K 


Kafirs (South African shares) (Stock Exch ) 
(n,pl ), kaffiriques (m pi sud-africames 
(f-pl ) ; transvaaliennes (f,pl ) ; valeurs 
sud-africames (fpl); valeurs transvaalien- 
nes if pi ) 

keel (of a ship) {n ), quille (d’un navire) (/ ) 
keep (t> ) V exemples • 
to keep a copy of, garder copie de 
to keep a copy of a letter, garder copie d’une 
lettre 

which stocks are to be kept? quelles valeurs 
sont a garder? 

X. shares kept at If, Taction X se mamtien 
{ou se tient) a 1 3/4. 

to keep a note, tenir note , tenir registre 
to keep a note of one’s expenses, tenir note, 
tenir registre, de ses depenses. 
to keep at sea, tenir la mer 
fitness of a ship to keep at sea, aptitude d’un 
navire a tenir la mer (/ ). 
to keep back, retemr: 
to keep hack so much out of an employee’s 
pay, retemr tant sur la paie d’un employ6 
to keep books or to keep accounts, tenir des 
livres ; tenir des eoritures ; tenir la comp- 
tabilit4 ; tenir des comptes * 
to keep books by double entry, tenir des 
livres en partie double {ou k parties doubles) 
to keep books by single entry, temr des 
livres en partie simple {ou h partie simple), 
to keep a firm’s books {or accounts), tenir 
les livres {ou les ecntures) {ou la comp- 
tabilite) {ou les comptes) d’une maison. 
to keep one’s accounts in an irregular 
manner, tenir ses ecntures d’une mam^re 
irreguli^re. 

to keep the books {or the accounts) up to 
date, tenir les ecntures h jour, 
to be kept, etre tenu, -e; se temr. 
accounts current with interest can be kept 
acoordmg to several methods, les comptes 
courants avec mterets peuvent se temr 
suivant plusieurs methodes {m pi ) 
to keep certam books and documents for 5, 10, 
years (i e., not to destroy them), oonserver 
certains registres et documents pendant 5, 
10, ans 

to keep clean, tenir propre: 
to keep a book clean, temr un livre propre. 
to keep one’s engagements, tenir ses engage- 
ments. 


to keep oneself posted on a certain matter, 
se temr renseigne (-e) sur une certame 
affaire 

to keep the cash (to have the care of the cash), 
temr la caisse 

clerk who keeps the cash and writes up the 
books, employe qui tient la caisse et ecnt 
la comptabilite {m ). 

to keep under lock and key, temr sous clef 
to keep one’s money under lock and key, 
temr son argent sous clef 
to keep withm the law, se temr dans les 
marges du code 

keeping (custody) {n ), garde (/ ) • 

to leave a sum of money in the keeping of a 
friend, laisser une somme d’argent a la 
garde d’un ami 

time of keeping telegrams (by the postal 
authorities), delai de garde des t^legrammes 
(m ) 

keeping books or keeping accounts, tenue des 
livres (/), tenue de livres (/), tenue des 
{ou de) comptes (/.). 

keg {n.)y bardlet (w ) , barriquaut {m ) , ban- 
caut (m .) ; banl {m ) 

key (of a typewriter, of a calculating machine, 
of a cash register) {n ), touche (d’une machine 
k eonre, d’une machine h calouler, d’une 
caisse enregistreuse) (/) 
the keys of the keyboard, les touches du 
clavier. 

key industry, industne-clef (/ ) ; industne- 
cle (/). 

key industry duty, droit d’lndustne-cle (w ) 
keyboard (of a typewriter, of a calculating 
machine, of a cash register) {n ), clavier 
(d’une machine k 4crire, d’une machine k 
calouler, d’une caisse enregistreuse) (m.). 
keyed advertisement, annonce k clef (/ ) 
kejnng up letters (letters of the alphabet placed 
against items on one side of a ledger account 
as references to corresponding items on the 
other side), lettres de rencontre {f pi)* 
kilometre ton (Ely.), tonne-kilomktre (/.) , tonne 
kilom^trique (/.) = le transport d’une tonne 
(1 000 kg ) de marchandises k une distance 
d’un kilomktre . analogue k la tonne miUinaire 
anglaise {ton mile) =le transport d’une ton 
(1 016 kg ) un mile (1,6093 kiL). 
kmd (in), en nature 

remuneration in kind (lodging, food, etc.), 
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remuEieratioiis en nature (logement, 
nournture, etc.) (fpl) 

King’s warehOBSe (Customs). The French 
equivalent %8 called dep6t de douane (m ) 
Cf deposit in King’s warehouse 

Kmg’s warehouse register, registre de depot 

(TO ) 

late (fictitious commercial paper) (w ), cerf- 
volant (w ) , traite en Fair (/ ) , effet a 
renouveUement (w ). In the pi, kites, traites 
en Fair {f pi) , papier en Fair (m ) , papier 
de circulation {m); valeurs de circulation 
{f,pl ) ; cerfs-Yolants (mpl), cavalerie (/ ) , 
effets ^ renouveUement (mpl), 

Mte (t?.t.), tirer en Fair ; tirer en blanc ; tirer 
k decouvert 

kite flier (pers ), tireur en Fair (m .) ; tireur en 
blanc (m.) ; tireur a decouvert (m ). 


kite flymg or kitmg (n,), tirage en Fair (m.), 
tirage en blanc (m.) , tirage h decouvert 
(m ). 

knife eraser, grattoir (m.) 

knock off (to deduct) (vL), rabattre. 

to knock off the centimes, rabattre les cen- 
times. 

knock out price, vil pnx {m ). 
knot (Navig ) (n.), noeud (w.) . 

the speed of ships is expressed in knots, la 
Vitesse des navires s’expriine en noeuds. 
a cargo boat of 10 knots or a 10-knot cargo 
boat, un cargo de 10 noeuds, 
know all men by these presents (Law), savoir 
faisons par ces presentes, h tons ceux qui 
ces presentes verront 
known (adj,)^ connu, -e : 

known risk, risque connu (m,). 


L 


label {n ), etiquette (/ ) 
label showmg the destination station, etiquette 
mdiquant la gare de destination 
old labels must be removed or obliterated 
(luggage), les anciennes etiquettes doivent 
toe enlevees ou oblit4r6es. 
label {v t ), etiqueter, 
labelling or labeling {n.), etiquetage (m ) 
labour (».), travail (in ) , mam-d’oeuvre (/ ) 
to live by one’s labour, vivre de son travail 
the cost of labour and that of raw materials, 
le pnx de main-d’oeuvre et celui des mati4rea 
premieres. 

labour exchange, bureau municipal de placement 
gratuit (m ) 

labour government, gouvernement travailliste 

(w.) 

labour market, march4 du travail (m ). 
labour party (parliamentary), parti travailliste 
(m). 

labour troubles or labour disturbances, troubles 
ouvners (mpl,) 

lack (n ), manque (m ) , defaut (m); penurie 
(/,) , disette (/ ) : 

lack of business, manque d’affaires, 
lack of money (or of funds), manque, penurie, 
disette, d’argent (ou de fonds) 
lack of judgment, of confidence, defaut, manque, 
de jugement, de confiance 
lack (v t,)f manquer de : 

to lack money, capacity for business, manquer 
de Fargent, de capacite pour les affaires, 
lade (v,t ), charger 

ship laden or in ballast, navire charge ou sur 
lest (m ) V. aussi exemples sous syn. load, 
lade (u I,), prendre charge 
laden draught (opp. to light draught)^ tirant d’eau 
en charge (m ) 


Ladies and Gentlemen (preamble to chairman’s 
speech), Mesdames, Messieurs 
Ladies and Gentlemen, you have heard the 
very full report of your board and the report 
of your auditors, Mesdames, Messieurs, 
vous avez entendu le tr4s copieux rapport 
de votre conseil d’admmiatration et le 
rapport de vos commissaires aux comptes. 
ladmg (act of loading) (n ), charge (/,) ; oharge- 
ment (m ) 

ladmg (load, cargo) (n.), charge (/); charge- 
ment (m .) , cargaison (/.) 
the quantity of goods which constitutes the 
ladmg of a ship, la quantity de marchandises 
qui constitue la charge d’un navire. 
ladmg port, port de charge (m ) ; port de charge- 
ment (m.), port d’embarquement (m.)j 
port d’exp4dition (m.) , port expediteur (m.). 
lady bookkeeper, teneuse de livres (/ ) 
lady cashier, caissi4re (/). 
lady clerk, employee (/ ) , commise (/.) 
lady secretary, secretaire femme (m.) 
lagan (w.), 4pave (/.). 
laid up return (Mar. Insce), chdmage (m.) 

Lake vessel (ship navigating on the North 
American Great Lakes), navire des Grands 
Lacs (m ), 

land (real estate , piece of ground) (n ), terre {/.) , 
terres (fpl), fonds de terre (m ), fonds de 
terre (mpZ,), terrain (m.), terrains (w pi.) , 
biens-fonds (mpl), bien-fonds (m ) 
to buy some land, acheter des terres. 
land IS dear in London, le terrain se vend cher 
k Londres, 

land and buildings, terrains et batiments 
land and house property, biens-fonds (mpl ). 
land (as opposed to the sea) (n ), terre (/.) 
on land, k terre. 
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land (region) (n ), terrain (w.) 

the stock exchange is, preeminently, the land 
of the unknown and of surprises, la bourse 
est, par excellence, le terrain de I’mconnu et 
des surprises 

land (v t ), debarquer ; mettre h terre ; debarder • 
to land passengers, the goods at the nearest 
port, d6barquer, mettre ^ terre, des passagers, 
ies marchandises au port le plus voisin. 
land {v i ), debarquer , aborder ; atternr . 
to land in a foreign port, debarquer, aborder, 
dans un port etranger 

land agent (shippmg agent ashore), agent 
terrestre (m.) 

land bazik, banque temtoriale (/.) ; banque 
agraire (/); banque hypothecaire (/.), 
land carriage or land conveyance, transport 
terrestre (w.). 

land charge (radiotelegrams) (opp to sUp charge), 
taxe terrestre (/). 

land excursion, excursion h terre (/ ) 
land frontier, frontifere de terre (/ ). 
land journey or land transit, parcours terrestre 
{m ) , parcours territorial (m.) , voyage 
par terre (m ). 

land line (Teleg ), ligne terrestre (/ ), 
land nsk (Insce), nsque terrestre {m ) , risque 
de terre (m.). 

land route, voie de terre {/ ) , route de terre 

if) 

land shares, valeurs temtonales (f pi ) 
land tax, contribution f oncifere aur les propriet^s 
non-baties (/.) , impdt foncier (m ) 
landed {adg ), foncier, -6re 
landed estate or landed property, propriety 
fonci^re (/ ) , bien-f onds (m ) , biens-fonds 
{mpL). 

landed proprietor, proprietaire foncier (m ) 
landed terms, V. sale on landed terms 
landmg {n ), mise h terre (/.) , debarquement 
(m ) , d6bardage (m ) , attemssage (m ) 
temporary landing of the cargo in order to 
repair damage to the ship, la mise temporaire 
k terre de la cargaison pour la reparation 
des avaries du navire 

port of landing of a ship, port d’attemssage 
d’un navire (w ). 

forced landmg of au aeroplane, attemssage 
force d*un aeroplane 

landmg (n ) or landmg place or landmg platform, 
debarcad^re (m ) , embarcad^re (m.) , quai 
d’embarquement {m ) 

landmg chaises, frais de mise k terre (m pi .) , 
frais de debarquement (m pi ) 
landing number, numero de debarquement (m ) 
landmg order, permis de debarquement {m ) , 
permis de debarquer {m ) 
landmg stage, embarcad^re flottant (m,). 
landlady [l^dladies pi ] (pers ) (n ), proprietaire 

landlord (pers ) {n ), proprietaire (m ) 
language {n ), langage {m ) 
code language, langage convenu 
lapse {v %.), p4rimer , devenir caduc, -uque * 
lapsed order (money order), mandat penm4 
(m.) 


if the insurance has lapsed, si 1’ assurance est 
oaduque 

large (adg ), gros, grosse , fort, -e , considerable 
large amount of money or large sum of money, 
grosse somme d*argent (/ ) , forte somme 
d’argent (/ ) ; somme considerable d’argent 
(/.) 

large order for goods, forte commando de 
marchandises (/) 

the two largest shareholders, les deux plus 
forts actionnaires 

last buyer (Produce Exch ), dernier aoheteur 
(m ) , arreteur (m ) , arr^teur de la fili^re 
(w), receptionnaire (w.) 
last four or last 4 (September, October, November, 
December) (Produce Exch ), quatre derniers 
(mpl), 4 derniers (m ph) (septembre, 
octobre, novembre, decembre). 
last port of discharge, dernier port de reste (m ) , 
port final de dechargement (m.). 
late (delayed) (adj ), tardif, -ive , en retard 
late delivery, livraisou tardive (/.) 
the tram is late, le tram est en retard 
late fee (Post), surtaxe de lev4e exceptionnelle 
{/). 

late fee collection, lev^e exceptionnelle (/ ) , lev6e 
supplementaire (/) 

late fee letter, lettre ben^ficiant du delai suppl6- 
mentaire (/) 

late fee letter box, boite aux lettres reserv^e 
aux levies exoeptionnelles (/,) 
late name (of a ship) (opp to present name), 
ex-nom (m ), nom ancien (m ) (d’un navire). 
lateness (n ), retard (m ) : 
lateness in the arrival of trains, retard dans 
I’amvee des trains 

latent fault or latent defect, vice cach6 (m.); 
d^faut cach6 (m ) • 

latent defects not discoverable by due diligence, 
defauts caches 4chappant k une diligence 
raisonnable 

latest closmg (list of quotations), derniers cours 
cot6s {m pi) 

latest date or latest time (after which no time will 
be given, as for payment), terme de rigueur 
(m), terme fatal [m.) 

latest news (heading in a newspaper), derni^rea 
nouvelles (fpl), derni^re heure (/.); 
derm^re minute (/.) 

latest time for postmg, heure-hmite de d^pdt 
(/ ) , derm^re limite d’heure de depot (/ ). 
Latm IJmon or Latm Monetary Union, Umon 
latine (/ ) , Union monetaire latine (/ ) 
(now abandoned) 

launch (longboat) in ), chaloupe if ) 
launch {vt), lancer 

to launch a ship, lancer un navire 
to launch an enterprise, lancer une affaire, 
launcher (pers ) (w ), lanceur (m ). 
launchmg (w.), lancement (m ) 
law (n ), loi (/ ) , droit (m ) , justice (/.) 
law merchant, droit commercial 
law of general average, droit de Favarie 
commune , droit des avaries communes 
law of nations, droit des gens, droit inter- 
national. 
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law of supply and demand or law of demand and 
supply, loi de Toffre et de la demande : 

“ the value rises when the demand exceeds 
the supply, and vice versa,” «la valeur 
monte quand la demande depasse Toffre, et 
reciproquement » 

freight rates vary in enormous proportions 
according to the law of supply and demand, 
les cours des frets vanent dans des 
proportions 4normes suivant la loi de Tofifee 
et de la demande (m.pL) 
law of the flag or law of the ship’s flag, loi du 
pavilion , loi du pavilion du navire. 

English law, droit anglais, 
action at law, action en justice (/.). 
law case, affaire contentieuse (/.). 
law costs or law expenses, frais de justice (m pL) ; 
depens (mpl.). 

law court, cour de justice (/.). 

law courts, palais de justice (m ). 

law depfurtment, service du contentieux (m.) ; 

contentieux (m.). 
law offices, contentieux (m.). 
lawful (adj ), 14gal, -e, -aux : 
lawful currency, cours 16gal (m) (Gf legal 
tender.) 

the lawful currency of these coins has been 
withdrawn, on a retire le cours 14gal ^ 
ces places. 

to have lawful currency or to be lawfully current, 
avoir cours 16gal 

the notes issued have lawful currency (or 
are lawfully current), les billets 6mis ont 
cours legal (m.pl.), 

lawfully current notes, billets k cours 14gal 
(mpL), 

lawful money, monnaie 16gale (/.); monnaie 
lib^ratoire (/ ) : 

notes which are redeemable in gold or in 
lawful money, billets qui sont remboursables 
en or ou en monnaie 14gale (mph), 
lawfully (adv ), l^galement. 
lawfulness (n ), Ugalit^ (/ ) 
lawsuit (n ), proems (w.). 
lawyer (pers ) {n ), homme de loi (m ). 
lawyer’s office, 6tude (/). 
lay a tax on (to) or lay taxes upon (to), frapper 
d*un imp6t ; frapper de taxes 
in France, a tax is laid upon bill posting, 
en France, Taffiohage est frappe d’un im- 
p6t. 

to lay taxes upon the products of foreign 
industry, frapper de taxes les produits de 
Findustrie etrang^re. 

lay an embargo on a ship (to), mettre Fembargo 
sur un navire 
lay by (v t ), reserver 

to lay by some money for unforeseen con- 
tmgencies, r4server quelque argent pour les 
cas imprevus. 

lay daun to (to), revendiquer; pretendre k; 
pretendre 

to lay claim to a right, revendiquer un droit 
lay day (Shippmg), jour de planche {m ) , starie 
(/.) ; estane (/ ). Cf laytime, 
lay down a ship (to) or lay down a ship on the 


stocks (to), mettre en chantier (ou en con- 
struction) un navire. 

lay on the table (to) (at a meeting), deposer sur 
le bureau: 

balance sheet laid on the table, bilan d6pos6 
sur le bureau (m ). 
lay out (v.t), debourser • 

to lay out a lot of money, debourser beaucoup 
d’argent, 

lay up (to) (v.i ), d^sarmer : 

ship laid up in port for repairs, navire d^sarm6 
au port ponr reparations (m ). 
laying down or laying on the stocks, mise en 
chantier (w.). 

laying of keel, pose de la quiUe (/.). 
laymg up, desarmement (m.) , ohdmage (m ,) : 
the laying up period, la ^riode de desarme- 
ment (ou de chdmage). 

laying up caused by a collision, chdmage oausd 
par un abordage. 

laytime (Shipping) (w.), planche (/.); d41ai d© 
planche (w.) ; delais de planche (m.pl ,) : 
(Of. lay day.) 

custom according to which laytime only runs 
from a certain day, usage d’apres lequel la 
planche (ou le d&ai de planche) ne court 
(ou les deiais de planche ne courent) qu© 
d’un certam jour (m.). 
lazaret or lazaretto (n,), lazaret (m.) : 

to lodge the goods m a lazaret (or lazaretto) 
in case of quarantine, d6poser les mar- 
chandises au lazaret en cas de quarantaine. 
stay of persons in a lazaret (or lazaretto), 
s6jour des personnes dans un lazaret (m.). 
leader (pers.) {».), meneur (wt.*) , direoteur (m.) ; 
dirigeant (m ) ; chef de file (m ) ; 
leaders of the market, meneurs, directeurs, 
dmgeants, du march4. 

banks who tend more or less to draw closer to 
their leader, banques qui tendent plus ou 
moms k se rapprooher de leur chef de flie 

if^pl )• 

leadmg article (m a newspaper), article de fond 
(m) 

leading mark, marque prmcipale (/.). 
leadmg underwriter (Mar. Insoe), apiriteur (m.). 
leading share or leading counter or leading 
favounte or leader (71.), valeur dirigeante 
(/.) ; valeur direotrioe (/.) ; valeur mar quanto 
(/ ) , prmcipale vedette (/.) ; vedette (/.) : 
the leadmg shares (or leading counters) (or 
leading favourites) (or leaders) regamed a 
part of the ground lost, les valeurs dirigeantes 
(ou directrices) (ou marquantes) (ou lea 
pnnoipaies vedettes) ont regagn6 un© partie 
du terrain abandonn^. 

this group is at present the leader of the market, 
ce groupe est aotuellement la vedette du 
march^. 

leads for pencil cases, mmes pour porte-mines 
(f.pl). 

leaf [leaves pi] (n) (opp, to counterfoil) ^ volant 
(m): 

to fill up one of the leaves of the cheque book, 
counterfoil and leaf, to detach the leaf and 
to present it for payment, remphr un des 
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feuillets du carnet de cli^qnes, talon et volant, 
detacher le volant et le presenter h Fencaisse- 
ment. 

League of Hatious, Societe des Nations (/ ). 
lea^e (n.), conlage (m ) • 

full freight IS due on goods diminished by 
leakage, le fret est du enti^rement pour les 
marchandises diminuees par coulage 
leakages and even embezzlements, coulages 
et m^me des detournements. 
leap year, annee bissextile (/ ) 
lease (n ), bail (m ) ; ferme (/ ) : 

to take a house on lease, prendre une maison 
k bail. 

to take a property on lease, prendre une 
propriete E ferme. 

lease (to grant on lease) (v t), donner a bail; 
louer k bail, louer; affermer 
to lease a house, donner uno maison k bail, 
the lessee is bound to restore the leased property 
at the end of the lease, le preneur est 
tenu de restituer la chose louee a la fin du 
bail. 

to lease a railway line to another company, 
afiermer une ligne de chemin de fer a une 
autre compagnie. 

if the properties are leased, their gross income 
IS constituted by the amount of the rents 
collected, si les propnetes sont affermees, 
leur revenu brut est constitue par le montant 
des fermages per^us (V. aussi exemple sous 
rent.) 

lease (to take on lease) {v,t ), prendre k bail ; 
prendre k ferme 

to lease a house, prendre une maison a bail 
leaseholder (pers ) (n ), locataire a bail (m ) , 
fermier, -fere 

leasing (adj ), fermier, -^re : 

to grant the right of working a railway hne 
to leasing companies in consideration of 
rents, conc6der le droit d’exploitation d’une 
ligne de chemin de fer a des societes fermi^res 
moyennant des redevanoes 
leasing {n ), pnse a bail (/ ) , affermage (m.) 
leave (permission) {n ), faculte (/ ) , hb^erte (/ ) : 
with leave to sail with or without pilots, avec 
faculty de naviguer avec ou sans pilotes 
if the master has leave to enter different ports, 
i^i le capitaine a la iiberte d’entrer dans 
differents ports. 

leave (w.) or leave of absence, conge (m ) ; per- 
mission de s’absenter (/), autorisation de 
s’absenter (/ ) • 

three months’ leave, trois mois de conge 
leave (to allow to remain) {v t ), laisser 

to leave a blank in a letter, laisser un blanc 
dans une lettre 

to leave the management of one’s affairs in 
the hands of a reliable man, laisser a un 
homme sur la manutention de ses affaires 
leave (to quit) (v.f,), partir de, sortir de, 
quitter . 

to leave London, partir de, quitter, Londres 
the express tram leaving Brussels Midi at 11 3 
p.m., le tram express quittant {ou partant 
de) Bruxelles-Midi a 23h 3. 


(steamer) X (for London) left (or 1 ) Marseilles 
31 (date) (Shipping News), ^ (steamer) X 
parti de Marseille (ou a quitte Marseille) le 
31 (date) pour Londres (Mouvement des 
Navires). 

no vessel may leave port without clearance, 
aucun bailment ne pent sortir du port sans 
conge 

to leave the service, sortir du service 
the captain should be the last to leave his ship, 
le capitaine ne doit quitter son bord que 
le dernier, le capita m doit rester le dernier 
k son bord. 

to leave on hand, refused, goods left on hand, 
refused, etc V sous on hand, refused, 
leave (to depart) (v.% ), partir . 

to leave for Paris, partir pour Pans 
time at which the train leaves, heure a laquelle 
le tram part (/.). 

leave a deposit with (to), arrher , enarrher 
to leave a deposit with one’s landlord, arrher, 
enarrher, son propnetaire 
leaving (departure) (n ), sortie (/.) 

on entering or leaving ports, a I’entr^e ou k 
la sortie des ports 
ledger (n,)t grand livre (m ) 
ledger account, compte du grand livre (w.). 
ledger balances, soldes du grand livre (m pi) 
ledger heading, en-tto de grand livre (w ) , 
tete de grand livre (/ ) 

ledger postings, reports du grand livre (m pi) 
left b ank (of a river) (opp to right hank), rive 
gauche (d’un fleuve) (/.). 
left hand page (or side) (of a book), verso (m ), 
page de gauche (/ ), c6t6 gauche (m ) (d’un 
livre) 

as soon as they are received, the orders are 
entered in a special book, the purchases on 
the left hand page (or side), the sales on the 
right hand page (or side), d^s leur reception, 
les ordres sont mscrits sur un livre special, 
les achats au verso, les ventes au recto 
left hand side of an account, c6te gauche d’un 
compte (m ) 

legacy [legacies pi ] (n ), legs (m ). 
legal (cidj.), 16gal, -e, -aux , licite 

legal charges, frais de contentieux (m pi ). 
legal consideration, cause licite (/ ). V con- 
sideration (Law) 

legal holiday, fete 16gale (/), 3 our de f§te 
legale (m ) 

legal tender or legal tender currency (legally 
current value of com or other money that 
may be offered in payment of a debt), 
cours l^gal (m ) ; pouvoir liberatoire (m.) , 
force liberatoire (/) 

the legal tender (or the legal tender currency) 
of these coins is limited to so much, le 
pouvoir liberatoire de ces pieces est hmite 
(ou la force liberatoire de ces pieces est 
limitee) a tant. 

to be legal tender, avoir cours 16gal, avoir 
pouvoir liberatoire, avoir force liberatoire; 
etre liberatoire, pouvoir etre impose (-e) 
en paiement, pouvoir etre offert (-e) en 
paiement . 
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the notes issued by this bank are legal tender, 
ies billets emis par cette banque ont cours 
legal {ou ont pouvoir liberatoire) {ou ont 
force liberatoire) (ou peuvent etre imposes 
en paiement) (mpl,) 

the monetary standard is the precious metal 
which enters into the composition of 
standard coins, which are unlimited legal 
tender, Tetalon mon^taire est le metal 
precieux qui entre dans la composition des 
pieces types, lesquelles ont force liberatoire 
illimit^e (m.). 

the gold coins are legal tender to any amount 
(or are unlimited legal tender), ies pieces 
d’or ont cours 14gal illimit6 (fpL) 
gold IS legal tender to any amount (or is 
unlimited legal tender), ror a le pouvoir 
liberatoire illimite (m ) , Tor a force libera- 
toire sans limitation de quantite (m ). 
silver fractional coins are only legal tender 
up to so much, les pieces divisionnaires 
d’argent n’ont cours legal que jusqu’k (ou 
n’ont pouvoir liberatoire que jusqu’k) (ou 
n’ont force liberatoire qu’k) concurrence 
de tant (f pi). 

payments in gold are legal tender, les pay- 
ments en or sont liberatoires (mpl). 
silver coins are not legal tender for more than 
so much, ies pieces d’argent ne peuvent 
pas etre imposees (ou offertes) en paiement 
pour plus de tant (f pi ) 
legal tender or legal tender currency (legally 
current money , lawful money , coin or 
other money that may legally be offered in 
payment of a debt), monnaie Mgale (/), 
monnaie liberatoire (/ ) . 
notes which arc redeemable in gold or in legal 
tender (or m gold or m legal tender currency), 
billets qui sont remboursables en or ou 
en monnaie legale (mpl.) 
legal tender notes, billets k cours 16gal (mpl) 
legal year, ann6e civile (/) 
legahty [legalities pi ] (n ), legalite (/ ). 
legalization (n ), legalisation (/ ) 
legalization of a certificate of origin, legalisation 
d’un certificat d’ongme. 
legalization has for effect only to certify the 
authenticity of the signature appended at the 
foot of the document, it has none on the 
contents of the document, la legalisation n’a 
pour effet que de certifier I’authenticite 
de la signature apposee au has de Facte, elle 
n’en a auoun sur le contenu de Facte 
legalize i.)» legahser, authentiquer * 
to legalize a document, legahser, authentiquer, 
un acte 

signature legalized by the British diplomatic 
or consular authority, signature legalisee 
ar Fautorite diplomatique ou consulaire 
ritanmque (f). 
legally (adv ), l^galement. 
legatee (pers.) (n ), Mgataire (m ouf) 
legation (n ), legation (/ ) 
legation fees, droits de chanceilene (m pi). 
legislation (n ), legislation (/ ). 
lend (v t ), prater ; placer . 


to lend money on security, on mortgage, preter 
de Fargent sur nantissement, sur hypotheque 
to lend one’s name, preter son nomt 
to lend money on contango, preter, mettre, 
placer, des capitaux en report 
money lent (on stock taken in) (Stock Exch ), 
capital reporteur (m ) , capitaux reporteurs 
(m pi ) 

to lend stock (Stock Exch ), preter des titles , 
faire reporter des titres , donner des titres 
en report, placer des titres en report, se 
faire reporter V exemples sous to take in 
or to take the rate ei sous contango or 
contango rate, 
lend (v preter 

to lend at interest, at the rate of 5%, preter 
a interet, au taux de 5 0/0 
lendable (adj ), pretable : 

lendable funds, fonds pretables (mpl). 
lender (pers ) (n ), preteur, -euse 

lender on security, preteur sur nantissement (ou 
sur gage) (ou sur gages), 
lender on bottomry or respondentia, preteur k 
la grosse, donneur a la grosse (m.). Cf 
bottomry, & respondentia, 
lending (adj ), preteur, -euse . 

lending banker, banquier preteur (m ) 
lending bank, banque preteuse (/ ) 
lending (n ), preter (m) , pret (m ) , prestation 
(/ ) , placement (m ) 

lending is sometimes more burdensome than 
giving, le preter est quelquefois plus on^roux 
que le donner 

all the transactions of the bankei may bo 
summed up, shortly, in borrowing and in 
lending, toutes les operations du banquier 
peuvent se resumer, en definitive, en emprunts 
et en prets. 

lending capital, prestation de capitaux 
lending money, stock, on contango, prSt, 
placement, mise, de fonds, de titres, en report 
less (minus, deduct) (adj ), moms (prip.); 
sous deduction de; deduit, -e, k deduxro 
16 less 4 equals 12, 16 moms 4 egale 12 
amount of the sale, less brokerage, montant do 
la vente, moms le courtage, 
buildings (so much), less depreciation (so much) 
(balance sheet item), constructions (tant), 
moms amortissements (tant) (f pi.) 
purchase price, less discount, prix d’achat, 
sous deduction d’escompte (w ). 
interest payable half yearly, less tax, interet 
payable par semestre, sous deduction d’lmpot 
(ou moms les impdts) (m ) 
the interest, less tax, is payable half yearly, 
ies interets, imp6ts deduits (ou moms les 
impdts), sont payables par semestre (m.pl ). 
less expenses for the month, a deduire 
depenses du mois. 

lessee (pers.) (n ), preneur, -euse ; locataire k 
bail (m ou / ). 

lessen (v.t ), dimmuer , amoindnr 

to lessen one’s expenses, dimmuer, amoindnr, 
sa ddpense, 

lessen (v t ), dimmuer , se dimmuer , amoindrir , 
s’ amoindnr 
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lessaBmg {n )> diminution (/.) ; amoindnssement 

(m.). 

lessor (pers ) {n ), baiUeur, -eresse , locateur, 
-trice. 

let (to allow) (vt), laisser : 

to let a matter rest, laisser dormir une affaire. 

let (to put to hire or rent) (v t ), louer 

to let a house by the month, louer an mois une 
maison 

to let on lease, louer h, bail, 
to let or to be let, h louer • 
premises to let (or to be let), looaux h> louer 
{m,pL) 

letter (n), lettre(/): 
to write a letter, ecrire une lettre 
registered letter, lettre recommandee (/ ) , pli 
recommande (m). 

letter of acceptance (underwritmg) (Fm ), let- 
tre d’adhesion 

letter of acknowledgment, accuse de re- 
ception (m ). 

letter of advice, lettre d’avis. 
letter of allotment or letter of acceptance (opp 
to letter of regret), avis d’attribution (m ) , 
avis de repartition (m ) ; lettre d’avis de 
repartition (/ ) V allot* {vt). 
letter of application, bulletm de souacription 
{m) 

letter of confirmation, lettre de confirmation 
letter of credit (Abbreo L C or 1 c.), lettre 
de credit, lettre de creance. 
letter of delegation, delegation (/ ) 
letter of hypothecation, acte de nantissement 
(m ) , nantissement (m ) 
letter of indemnity, lettre de garantie (/), 
caution (/ ) , acte de caution (m ) , cautionne- 
ment (w ) , acte de cautionnement {m ) , 
lettre d’mdemnite (/.) 

to obtain a duplicate of a lost certificate 
by giving a letter of mdemnity, obtenir 
un duplieata d’un certificat perdu en 
donnant une lettre de garantie {ou en 
donnant caution) 

letter of indication (accompanying a letter of 
credit, or the like), livret d’ldentite (m.); 
carte d’ldentite (/.). 

letter of mtroductjon, lettre d’mtroduction. 
letters of marque or letters of mart, lettres de 
marque 

letter of recommendation, lettre de recom- 
mandation 

letter of regret, avis de retour de souscription 
(m ) , lettre d’avis de retour de souscription 
(/.) 

letter of remmder, lettre de rappel, 
letters (collectively) {n pL), lettres {f.pl ) ; 

courrier {m); eorrespondance (/ ) * 
the head of the department supermtends the 
opening of the letters, le chef du service 
preside a Touverture du courrier {ou des 
courriers) 

papers havmg the nature of letters (or of a 
letter) (Post), papiers ayant le caract^re 
d’une eorrespondance personnelle (m pL). 
letter (to mark with letters) (v <.), coter : 
to letter documents, coter des pieces. 


letter basket, pamer h lettres (m ) 
letter book, copie de lettres (m ) ; livre de copie 
de lettres (m ) ; livre de copies de lettres 
(m.), livre copies de lettres {m.). 
letter box, boite aux lettres {/ ) 
letter card, carte-lettre (/ ) 
letter clip, serre-notes (m ) ; pmce-notes {m.) 
letter copying machine, machine k copier le 
courrier (/.). 

letter file, classeur de lettres {m ) 
le^er headmg, en-t^te de lettre (m ) , tete de 
lettre (/) 

letter opener, ouvre-lettres {m ) ; ouvre-courner 
{m ). 

letter packet, paquet-lettr© (m ) 
le^er paper, papier h lettres (m ) ; papier k 
lettre (m ) 

letter post, poste aux lettres (/ ). 
le^er rate (Post), tanf des lettres {m ). 
letter scale or letter scales, p^se-lettre (m ) 
letter sealing wax, cire fine k cacheter (/ ). 
letter telegram, t614gramme-lettre (m.). 
let^g {adj ), locatif, -ive : 

letting value, valeur locative (/ ) 
lettmg {n ), location (/ ) , louage (m ) 

Levant {n), Levant (m ) 

Levantme ports, 4chelles du Levant {fpl), 
ports du Levant {m pi). 
level (w.), niveau (m ) : 

to mamtain prices at a high level, mamtemr 
les prix k un niveau eleve 
level {v t ), niveler . 

to level rates, prices, niveler des taux, des 
cours 

to reestablish the equilibrium of demand and 
supply on the two markets, and level prices, 
r6tablir Tequilibre de Toffre et de la demande 
sur les deux places, et de niveler les cours 
levy (of taxes) (n ), lev^e (des contributions) (/.). 
levy {vf), lever . 

to levy a tax on gaming transactions is to 
acknowledge their legal existence, lever une 
taxe sur les operations de jeu, e’est recon- 
naitre leur existence legale, 
liabihty [liabilities pi ] (obhgation) {n ), obligation 
(/ ) » engagement (m ) , responsabilite (/ ) . 
the liability to contribute to the sacrifices made 
for the preservation of the adventure (Mar. 
Insce), I’obhgation de contnbuer aux 
sacrifices faits pour la conservation de 
I’aventure 

the captain’s signature pledges the liability 
of the ship, la signature du capitame engage 
la responsabilite du navire. 
the liability of the ship ceases on discharging 
in the said port, la responsabilite du navire 
cesse d^s le debarquement dans ledit port, 
to limit the amount of one’s liability, limiter 
le montant de sa responsabilite {ou de son 
engagement). 

limited liability, responsabihte limitee 
liability {or liabihties) of customers for 
acceptances {or for acceptance) (bank 
balance sheet), debiteurs par acceptation 
{m.pl ) , ayants compte d’acceptations (wt.pZ.). 
liability (».) (opp to asset), passif (m ) ; valeur 
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passive (/): [Au pL liabilities :—passif ; 
passifs , valeurs passives , masse passive 

(/)]* 

contingent liability [contingent liabilities pi ], 
passif eventuel [passif 4ventuel ou passifs 
6ventneis pi ]. 

tbe excess of assets over liabilities, I’exc^dent 
de I’actif BUT le passif (m.), 
tbe new company will take over tbe liabilities, 
la nouvelle soci6t4 prendra le passif k sa 
charge ; la nonveile soci6te prendra en charge 
les valours passives. 

liable for (to be) or liable to (to be), etie tenu 
(-e) k ; etre tenu (-e) de , §tre tenu (-e) pour , 
#tre soumis (-e) k; toe su]et (-ette) k; 
toe assujetti (-e) b, toe assujto (-e) a; 
toe passible de; etre redevable de; etre 
responsable de; r^pondre de; toe sohdaire 
de; toe oblige (-e) de (ou k) 
several people who are liable for a debt, 
plusieurs personnes qui sont tenues k une 
dette. 

to be liable for damages, toe tenu (-e) des 
dommages-mterets , 4tre passible de dom- 
mages-mtoets 

to be liable for the whole, toe tenu (-e) pour 
le tout. 

person liable for tax, personne passible de (ou 
redevable de) (ou assujettie b) I’lmpdt (/ ). 
dividends liable to income tax, dmdendes 
soumis b I’lmpdt sur le revenu (m pL). 
bills of exchange are liable to stamp duty, 
les lettres de change sont soumises au (ou 
sont assujetties au) (ou sont passibles du) 
droit de timbre (f pi ) 

the husband is liable for the acts of his wife, le 
man est sohdaire (ou est responsable) des 
aotes de sa femme, 

goods liable to import duty, marchandises 
sujettes b des (ou passibles des) droits d’entr4e 

Upl) 

goods liable to breakage, marchandises sujettes 
b la casse (f pi*). 

the shipowner is liable for his faults and those 
of his servants, Tarmateur est responsable 
de ses fautes et de oelles de ses pr4pos4s (m ) 
the underwriters are not liable for any loss or 
damage arising from inherent vice of the 
thing, les assureurs ne sont pas responsables 
(ou les assureurs sont irresponsables) de 
tous dommages et pertes provenant du vice 
propre de la chose (m,pl ). 
to be liable for damage caused by ram, by rats, 
repondre des avaries occasionn^es par la 
pluie, par les rats. 

average for which the assurers are liable, avarie 
dont les assureurs ont b repondre (/ ). 
the underwriter shall not be liable in respect 
of any one accident for more than so many 
pounds, Tassureur ne r6pondra pas, du chef 
d’un seul et meme accident, de plus de tant 
de iivres (m ). 

to be personally liable to the insurer for the 
payment of the premium, §tre personnelle- 
ment oblige (-e) envers Fassureur du paiement 
de la prime. 


liberty [liberties pi*] (n), liberty (/); faculty 

the prmciple of the liberty of agreements, le 
principe de la liberte des conventions, 
if the master has the liberty to enter different 
ports, si le capitaine a la liberte d’entrer 
dans diff^rents ports 

with all liberties as per bills of lading, aveo 
toutes les facultes mentionn^ea aux con- 
naissements. 

licence (n ), licence (/.) ; permis (m ) ; brevet 
(m), bon (m,). 

license a pilot (to), breveter un pilote. 
he (to occupy a certain place) (vJ.), sojourner; 
stationner : 

vessel which lies (or is lying) in a roadstead (or 
in the roads), navire qui sdjourne (ou qni 
stationne) en rade (w.). 

hen (n ), privilege (m.) ; droit de retention (w.) ; 
droit de gage (m.) : 

to have a lien on the personal property of a 
debtor, avoir un privilege (ou Itre privil4gi6, 
-e) sur les meubles d’un d4biteur 
vendor’s lien, privilege du vendeur 
payment of the freight is secured by a lien on 
(or upon) (or over) the goods shipped, le 
paiement du fret est garanti par un privilege 
sur les marchandises chargees, 
owner who has a lien on the cargo for payment 
of the freight, armateur qui a un droit de 
retention (ou droit de gage) sur la cargaison 
pour le paiement du fret (m ) 
lienee (pers ) (w.), gageur, -euse 
henor (pers )‘“(n.), gagiste (m. ou/), cr^ancier 
gagiste (m.) 

railway which has on the goods the rights of a 
lienor, chemm de fer qui a sur la marohandise 
les droits d’un cr^ancier gagiste (m.). 
hfe [hves pi*} (n*), vie (/ ). 
for hfe, b vie ; viager, -bre , viag^rement : 
income for life or life income, revenu k vie 
(m.) , revenu viager (m ) ; viager (m.)* 
pension for life or life pension, pension k vie 
(/ ) , pension viagbre (/.). 
property given up for life, bien cbd6 viagbre- 
ment (m ). 

hfe and property (passengers, crew, and cargo), 
corps et biens (mpl), vies humaines et 
biens , 

ship which deviates from her course for the 
purpose of saving (or from her course to save) 
life and property, navire qui devie de sa 
route dans le but de sauver corps ©t biens 
(ou de sa route pour sauver des vies humames 
et des biens) (m ), 

life annmtant, rentier viager (m.); rentier© 
viagbre (/) 

life annuity, rente viagbre (/); viager (m); 
annuite b vie (/ ) , fonds perdu (m ) : 
to mvest one’s money in a life annuity, placer 
son argent en viager (ou k fonds perdu), 
life assurance or life insurance, assurance sur la 
vie (/ ) , assurance- vie (/ ) 
life assurance company or life insurance company 
or hfe office, compagni© d’assuranoe (ou 
d’assurances) sur la vie (/.). 
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Hie assnxaiice policy or life msoiance policy^ 
police d’assurance sur la vie (/.)- 

lifeboat (n ), bateau de sauvetage (m ) ; canot 
de sauvetage (m ) , embarcation de sauvetage 

lifeless (speaking of stocks and shares) {adj ), 
inammd, -e 

lift (to carry) {v.t ), porter : 

dead- weight capacity is the weight a ship wiU 
lift without putting her load line under 
water, le port en lourd est le poids que ie 
navire peut porter sans immerger sa ligne 
de charge. 

lift (to take up , to honour) (v.t ), lever , honorer : 
to lift documents, lever des documents 
the first point that interests the discounter is 
the certainty that the discounted bill will 
be lifted at maturity, le premier point qui 
int^resse Fescompteur c’est la certitude que 
Feffet escompte sera bonord h. F4cheanoe. 

lifting (of documents) (n,), lev^e (des documents) 
(/)• 

ligan (n ), epave (/.) 

light coin (smgle com) (opp. to overweight coin\ 
pi^ce faible (/.) , pifece leg^re (/ ) V. 
ezemple sous standard coin, 
hgbt money or light com, monnaie faible (/ ) , 
monnaie l^g^re (/ ) 

hght contangoes (opp to heavy contangoes), 
reports bon marche (m pi). V. example 
sous stiffen (va.). 

hght displacement (opp to load displacement), 
d6placement l^ge (m ). 

hght draught (opp to load, or laden, draught), 
tirant d’eau i^ge (m ). 

hght dues, droits de phare (mpL); droits de 
feux et fanaux (m pi ). 

hght freight or light goods (opp. to heavy freight 
ox heavy goods), fretleger (w.) ; marchandises 
16g^res ifpL). 

lighthouse, lightship or light vessel V ci-apr^s. 

hght vessel (ship going light— opp to laden vessel), 
naVire marchant k vide (w.) 

hght water Ime (opp. to load water line), ligne 
de flottaison l%e (/.). 

Mghten (vt), alleger; soulager 

cargo which is discharged into craft to lighten 
a stranded ship, cargaison qui est dechargee 
dans des embarcations pour alleger {ou 
soulager) un navire 6chou6 (/.) 
it IS agreed that the ship going up to Nantes 
shall lighten at Saint-Nazaire and that the 
expense of hghtenmg shall be paid by the 
receiver of the goods, il est convenu que le 
navire remontant k Nantes doit alleger k 
Samt-Nazaire et que les frais d’aUkgement 
sont k la charge du receptionnaire de la 
marchandise. 

lightening (n ), allegement (m ) ; allkgement 
(m.) 

lighter (harge) (n), allkge (/.); chaland (m,), 
ohalan (m.), gabare (/); peniche (/,) . 
lighters are craft used for loading and unload- 
ing cargo, lea alleges sont des embarcations 
servant au chargement et au dechargement 
de la merchandise. 


lighterage {n ), chalandage (m ) ; gabarage 
(m.) , gabariage (m ) , batelage (m ) 
hghterage risk, risque d*allkges (m ) 
lighterman [lightermen pi ] (n ), gabaner {m ); 
batelier (m.). 

lighthouse {n ), phare (m ) 
lighting the premises, 4clairage des looaux 
(m ). 

lightship (n.) or hght vessel (Abbrev Lt ¥.), 
bateau-feu (m ) ; bateau-phare (w.). 
limit {n ), limit e (/ ) . 

limits of size, of weight (of postal parcels), 
limites de dimensions ou de volume, de 
poids (des colis postaux). 
every issue of bank notes has its limits, toute 
Emission de billets de banque a ses limites 
to buy or sell withm price limits, acheter ou 
vendre dans des limites de prix 
limit of free delivery (Post), perim4tre de 
distribution gratuite (m ). 
limit (u.) or office Imut or line (n ) (Insce), plem 
(m.): 

company which has its limit (or its office limit) 
(or its Ime) on a certain risk, oompagnie 
qui a son plem sur un certain risque (/.) 
for each shipment made on a ship to be named, 
there is a limit (or an office limit) beyond 
which the underwriter is not liable, pour 
chaque expedition effectude sur un navire k 
designer, il est fixe un plem au delk duquel 
Fassureur ne r4pond pas 
insurer who is not liable for an amount in excess 
of the maximum line subscribed by him in 
the policy, assureur qui n’est pas responsable 
pour une somme superieure au plem maxi- 
mum souscrit par lui dans la police (m ). 
l imit (v t), limiter . 

to limit one’s chances of loss, the responsibility 
of the shipowner to his own lines of shippmg, 
limiter ses chances de perte, la responsa- 
bilit4 de Farmateur k ses propres lignes de 
navigation 

hmitatiou (n ), limitation (/ ) 
limitation of liability (or responsibility) of 
shipowners, of liability of the underwriters, 
limitation de responsabilit4 des armements, 
des engagements des assureurs. 
limited (adj ), limite, -e . 
limited coasting trade, homage (m.) 
limited company or limited liability company 
or company limited by shares or public 
company, societe anonyme (/), 80Ci4t4 

anonyme par actions (/ ) . 

Note — Inasmuch’ as a limited company is a 
creation of English law and a societi 
anonyme a creation of French law, these 
English and French terms are of course 
only equivalent m a general way. The word 
anonyme [anonymous] has reference to the 
fact that a societe anonyme is not, or is not 
necessarily, in the name or names of the 
prmcipal interested parties, 
the formation of a bank into a limited com- 
pany, la constitution d’une banque en soci4t4 
anonyme. 

limited company or limited liability company 
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or company limited by shares or private 
company, societe a responsabilite limit4e 

Note — societi d responsabilite limitee is given 
here as a translation of private company, 
as to all intents and purposes it fills the 
same function as an English private com- 

The sociite d responsahiliU limitee is, 
however, more in the nature of a partner- 
ship with limited liability. The directors 
are called girants The shares are called 
parts (See this word in vocabulary) or 
parts sociales, and there are no share certifi- 
cates. The capital of the company must be 
25,000 francs at least. It cannot be re- 
duced below this figure. It is divided into 
parts sociales of 100 francs, or multiples of 
100 francs The parts must be paid up in 
full. There may exist parts ordinaires, 
parts priviUgiies, and parts de gouissance 
{Gf, actions de jouissance) Like parts de 
fondateur, q.v., and actions d^apport, q.v , 
the parts can only be transferred according 
to civil law, and are not dealable on the 
Stock Exchange The right to transfer 
parts IS restricted. The mmimum number 
of shares is 2, but there is no maximum. 
No public issue can be made. If the mem- 
bership IS below 20, no annual meeting 
need be held. It is not assimilated to a 
public company (sociite anonyme), as an 
English private company is to a public 
company, but is the subject of separate 
and distinct legislation. 

The English private company, with the 
exception of a few vital differences, is 
practically the same as a public company 
These differences are notably — ^Minimum 
number of subscribers 2. Maximum (ex- 
clusive of persons who are m the employ- 
ment of the company) 50 Restriction of the 
right to transfer its shares Prohibition of 
any invitation to the public to subscribe 
for any shares or debentures of the com- 
pany. Not required to include m the 
annual summary the statement in the form 
of a balance sheet Not required to hold 
a statutory meeting, nor to present a statu- 
tory report Not required to file a state- 
ment in lieu of prospectus. Have no regard 
to a minimum subscription, may commence 
business without any restriction, and re- 
quires no certificate entitling to do so. 
The shares of an English private company 
are not dealable on the London Stock 
Exchange 

limited liability, responsabilite limitee (/.). 
limited partner, commanditairo (m ou /.) 
hmited partnership, societe en commandite 
(/), commandite (/). 

limited price (Stock Exch ), cours limite (m .) . 
to buy at a limited price, acheter au cours 
limite. 

limited (speaking of a market) (adp) (opp. to 
free), etroit, -e ; 


shares which have only a limited market, 
titres qui n’ont qu’un marche etroit (m.pl ). 
limitedness (n ) or limited condition (of a market), 
etroitesse (d’un marche) (/). 
limping standard (monetary standard), etalon 
boiteux (m ) 

Ime (n ), hgne (/.) 

to draw a line on the paper, tirer une ligno 
sur le papier 

to underwrite a line (Insce), souscnre un© 
ligne. 

Ime of railway, ligne de chemin do for; 
hgne ferree. 

line of steamers, hgne de vapeura 
line out of order (Teleph ), hgne mterrompue. 
Ime (office limit) (Insce) (n.) V. sous limit. 
Imer (n ) (opp to tramp), vapeur de ligne (w.) ; 
paquebot (m ) ; navire reguher (m ) ; navir© 
k parcours reguher (m); navire de lign© 
rdguhkre (m ) , vapeur de hgne reguher© 
(m ) ; liner (m ). 

Imer company, compagm© de lignes rdgulikres 

(/) 

Imer freightmg, affr^tement h cueillette (m.). 
Imer rate (berth terms), fret k la cueillette (m) ; 

fret k cueillette (m ). 
lion’s share (fig ), part du lion (/ ) 
liquid (adj ), liquid© , disponible • 
liquid assets, disponibihtes (fpl), valeurs 
disponibles (fpl), disponible (w ) ; actif 
disponible (w.) , actif hquide (m ) * 
the balance sheet shows that the liquid assets 
are more than sufficient to meet the current 
liabilities, le bilan fait ressortir qu© les 
disponibilit4s sont plus que suffisantes pour 
faire face aux exigibihtes. 
liquid debt, dette liquid© (/ ) ; dette claire (/ )• 
hqmdate (vt), hquider . 

to liquidate a company, hquider une soci4t6. 
to liquidate a debt, one’s affairs, liquider 
une dette, ses affaires, 
liquidate (v 1 ), hquider , se hquider : 

company which liquidates, societe qui liquid© 
(ou qui se hquide) (/ ) 

liquidation (n ) (Abbrev. . liq. or liqn), liquida- 
tion (/ ) : 

company in liquidation (Abbrev. . Co. in hq. 
or Coy in hqn), societe ©n liquidation 
(/)• 

voluntary liquidation, liquidation volontaxre, 
liquidation subject to supervision of court, 

• liquidation judiciaire 

liqmdator (pers.) (n ), hquidateur (m ) ; partageur 
(m ). 

hqmdness (n ), hquiditd (/ ) , disponibiiite (/.) 
debts due by the trader must b© distinguished 
according to their repayability and debts 
due to the trader according to their liquid- 
ness and the way in which they are secured, 
il faut distinguer les dettes d’aprks leur 
exigibiht^ et les creances d’aprks lent dis- 
ponibilit6 et la manikre dont elles sent 
garanties. 

list (n ), list© (/.); bordereau (m ), feuille (/.); 
rble (m .) ; tableau (m.) ; inventair© (m ) , 
bulletin (w.) , catalogue (m ) ; 



list of applicants or list of subscribers, liste de 
souscriptenrs. 

list of applications or subscription list or simply 
list or lists, souscnption (/ ) ; list© de sous- 
cription : 

the list of applications {or the subscription 
list) {or the list) {or the lists) will be opened 
on Thursday the 9th January 19 — and 
closed the same day, la souscription sera 
ouverte le jeudi 9 janvier 19 — et close 1© 
na6me jour 

list of bills for collection (Banking), bordereau 
d’encaissement , bordereau d’effets k Ten- 
caissement. 

list of bills for discount (Banking), bordereau 
d’escompte ; bordereau d’effets k Tescompte. 
company which publishes a list of its invest- 
ments, societe qui publie un bordereau de 
son portefeuiUe (/). 

to make out a list of one’s investments, of one’s 
assets and liabilities, dresser I’lnventaire 
de son portefeuiUe, de son actif et de son 
passif. 

list of marine casualties or black list, liste de 
smistres maritimes, list© noire, 
list of names (or nominal list) of shareholders, 
list© nominative des actionnaires. 
list of passengers or passenger list, list© des 
passagers; feuiUe des passagers. 
list of prices {or of quotations), bulletin de 
cdurs 

list of sailings or sailmgs list, list© de departs ; 
tableau de marche 

list of salaries or salaries list, feuiUe d’appomte- 
ments ; r61e d’appomtements 
list of the crew or crew list, rdl© d© I’^quipage , 
rdl© d’armement 

list of those present, feuiUe de presence ; liste 
de pr6sence* 

list of shareholders present at the general 
meeting, feuille de presence des actionnaires 
assistant a Tassemblee general©. 
lUustrated lists and prices on application, 
catalogues illustres et pnx sur demand©, 
list (Stock Exch ) {n ), buUetm (m.) ; cote (/ ) : 
stock exchange daily official list, bulletm de 
la cote , cote officielle des valeurs de bourse ; 
cote de la bourse 

openmg without livelmess, but the list is 
strong, ouverture sans animation, mais la 
cote est resistant© (/.). 

list (to catalogue , to inventory) (u t ), cataloguer ,* 
mventorier 

an article listed at so much, un article catalogue 
h tant. 

listed secunties (Stock Exch ) (opp. to unlisted 
secunhes), valeurs inscrites {f pi); valeurs 
admises a la cote officielle (f pi), valeurs 
figurant k la cote officieUe {f pl>) , valeurs 
d© parquet {f pi), valeurs de corbeiUe 
(f-pi )• 

bstmg {n ), cataloguement (m.). 
lit^ation {n ), litige {m ) 
litigious {adj ), litigieux, -euse 
litigious claim, creance litigious© (/.). 
litigious rights, droits litigieux (m pi). 


little doing or little business, peu d’affaires (m.) . 
there was little doing m X shares, I’action X. 
eut peu d’affaires, 
littoral {n.), littoral {m ) 
live or live stock, animaux vivants (m pi ). 

live weight (opp to dead weight), charge utd© (/.) 
railway truck which can carty a live weight of 
10 tons, wagon de ohemm de fer qui pent 
transporter un© charge utile de 10 tonnes 
(m ). 

liveliness {n.), animation (/ ) • 

the stock market continues to show a good 
deal of liveliness, le march6 des valeurs 
contmue k fair© preuv© d’un© grande 
animation. 

lively {adg ), anime, -e : 

market lively, bourse anime© (/ ) 
living (w.), vie(/)* 

dear living, vi© chkre. 

Lloyd’s (Shippmg & Mar Insoe), 1© Lloyd, 
Lloyd’s agent, agent du Lloyd {m ) 

Lloyd’s pohcy (Insce), police du Lloyd (/.) . 
the first origmal of Lloyd’s policy dates from 
about 1613, le premier original de la police 
du Lloyd date d’environ 1613 
Lloyd’s Register {Jull title Lloyd’s Register of 
Shippmg), Registre du Lloyd (w ). 
load {n ), charge (/.) , chargement (m ) 

the quantity of goods which constitutes the 
load of a ship, la quantity de marchandises 
qui constitu© la charge d’un navir© 
load (Corn or other Exch ) (w.), lot (m ) . 

the number of units contained m a load, le 
nombr© d’unit^s renfermees dans un lot. 
load {v.L), charger 

to load a railway truck, gram in bulk, a ship 
with general cargo, charger un wagon de 
chemm de fer, des grams en vrac, un navire 
en (cm k) cueillette 

ship which begins to load her cargo, navire qui 
commence k charger sa cargaison (m ) 
load (Insce) {v.t ), charger , surcharger . 

to load the premium, charger, surcharger, la 
prime V. exempl© sous loadmg (of the 
premium). 

load {v.i ), prendre charge • 

ship ready to load, navire pr6t k prendre 
charge (m.). 

load displacement (opp. to light displacement), 
d^placement en charge (m ) 
load draught (opp. to light draught), tirant d’eau 
en charge (m.). 

load hne (of a ship), ligne de charge (/ ). 
load water line (opp to light water line), ligne d© 
flottaison ©n charge (/ ) 

loaded {adj ) or when loaded, charge, -e , k charge : 
loaded wagon or loaded truck, wagon charge 
(w ). 

loaded journey or journey loaded or journey 
when loaded (of a railway wagon) (opp. to 
empty journey), parcours k charge {m ). 
loadmg {%.), charge (/.) , chargement (m ) : 
the place and time agreed upon for loadmg and 
unloadmg, le lieu et le temps convenus pour 
la charge et la decharge {ou pour le charge- 
ment et le d4chargement). 



487 


list — long 


to proceed with the loading of the goods and 

t£eir stowage, proc6der au chargement des 
marchandises et ieur ammage 
loading (Abbrev Idg) or now ioa£ng or on the 
berth or now on the berth, en charge 
s/s. X , now loading {or now on the berth) 
for Havre, sailing 31 January, circumstances 
permittmg, s/s X., en charge pour le Havre, 
partant le 31 janvier, sauf impr^vu. 
loadihg or loading, loaded, or about to be loaded 
(speaking of Produce Exch prices), sous 
charge, sous vapeur* 

prices spot 80 much , afloat so much ; loading 
so much, cours* disponible taut; flottant 
tant, sous charge tanU 

loading (of the premium) (Insce) (n ), charge- 
ment (m ), surcharge (/ ) (de la prime) : 
the premiums paid by the msured are gross 
premiums, that is to say, premiums mcreased 
by a percentage called loading, serving to 
cover administration expenses, to leave a 
profit to the underwriter, to form a reserve 
fund m case losses exceed probabilities, etc., 
les primes vers^es par les assures sont des 
primes brutes, c’est-k-dire des primes nettes 
majordes d’un pourcentage appeld charge- 
ment, servant a couvnr les frais d’adminis- 
tration, k laisser un b6n6fice k Tassureur, k 
constituer un fonds de reserve au cas oh 
les simstres d4passent les probabilit^s, etc. 
loading berth, poste d’embarquement (m ) ; 

emplacement de chargement (m ). 
loading day, jour de chargement (m.). 
loading hour, heure de chargement (/.). 
loading on the berth (Imer freighting), aflr^te- 
ment k cueiliette (m,), 

loading port, port de charge (m.) ; port de charge- 
ment (m ) ; port d’embarquement {m ) ; 
port d’exp^dition (m ) , port exp6diteur (w.). 
loading risk (Mar. Insce), risque de chargement 
(w.). 

loan (act of lending) (n.), pret (m.) ; prater (m ,) ; 
prestation (/ ) , avance (/ ) * 
a loan of money, un pr^t, une prestation, une 
avance, d’argent. 

loan (sum lent or borrowed) (n,) (Abbrev. In), 
prSt (m ) , emprunt (m.) , avance (/ ) . 
loans at call (Banking), prets remboursables 
sur demands (mpl), argent remboursable 
sur demands (m.) , argent k vue (m.) 
loan at interest, pr^t k mt6ret {ou k int^rets) 
loan at notice, pr^t k terms, 
loan on bottomry, pret k la grosse sur corps 
loan on bottomry or respondentia, pret a la 
grosse, pret a {ou de) retour de voyage, 
emprunt a la grosse 

loan on collateral, pret sur nantissement , 
pret lombard , lombard {m ) 
loan on debentures, emprunt-obligations (m ) 
loan on mortgage, pret hypothecaire , em- 
prunt hypothecaire. 
loan on overdraft, pr6t k decouvert. 
loan on respondentia, pret k la grosse sur 
facult^s. 

loan on stock, prSt sur titres, emprunt sur 
titres, avance sur titres 


loan repayable on demand, emprunt rem- 
boursabie sur demands, 
loan account, compte d’avances (w.). 
loan capital, capital d’emprunt (m.). 
loanable (od; ), pr^table • 
loanable funds, fonds pretables {m.pl ). 
loaning {n ), prater (m.) , pret (m.) , prestation 

if) 

local {adj ), local, -e, -aux : 
local bank, banque locale (/) 
local call (Teleph ), communication locale 
(/.), conversation locale (/). 
local custom, usages de place (m pi .) ; usages 
des lieux {m.pl ) ; usages locaux {m pi) 
local exchange (Teleph ), bureau local (w.). 
local managers, directeurs locaux {m.pl ). 
local tram, train local (m.). 
locality [locahties pi ] (n.), localite (/.). 
lock (canal or dock) {n.), ^cluse (de canal ou de 
bassm) (/) 

drops in the ground are compensated by locks, 
les ddnivellations du terrain sont compensdes 
par des dcluses {f pi ). 

lock out workmen (to), renvoyer des ouvriers en 
masse. 

lockout (n ). V ci-aprfes 
lock up (Fm ) {v.U), immobiliser; bloquer* 
Pour exemples du mot tmmobiUser, V. sous 

immobiln^. 

it may be admitted that the cost of the plant 
should be increased by the interest on the 
capital which it has locked up during its 
construction, on peut admettre que le prix 
de revient des installations doit §tre grossi 
de I’mtdrdt des capitaux qu’elles ont bloqu6s 
pendant leur etablissement. 
lockup V ci-apr^s. 
locked canal, canal dclus6 (m ). 
lockout {n.) (opp to strike or walkout), lock-out 
(m.) , grhve patronale (/.) 
lockup (of capital, of money) {n ), immobilisa- 
tion (/ ) , blocage (m ) ; bloquage (m ). 
lockup desk, pupitre fermant k clef (w). 
locomotive (w ), locomotive (/.), machine (/.) 
lodge {v i ), d6poser , remettre ; fournir , mettre : 
to lodge at the customs a copy of the manifest, 
ddposer k la douane une copi© du manifeste. 
securities lodged as collateral, titres d^pos^s 
{ou remis) {ou fournis) en nantissement 
{mpL), valeurs deposdes {ou remises) {ou 
fourmes) en nantissement {f pi ) 
to lodge objections to marks (Stock Exch.), 
mettre des oppositions k la cote, 
lodgment (n ), dep6t (m ) , remise (/.) , fournisse- 
ment (m ) , mise (/.) 

log {n ) or log book (Navig ), livre de bord {m ) ; 

journal de bord (m.) , registre de bord (m.). 
lombard loan, pret lombard {m .) , lombard (w.) , 
prdt sur nantissement (m ). 
long {ad;/ ) (Ant : short), long, longue : 
a long letter, une longue lettre 
long article (Railway Transport), objet d© 
longueur exceptionnelle (m.) 
long bill or long dated bill, ©ffet k longue 
^cheance (m ). 

long credit, credit k long term© {m .) , credit 
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k (ou de) longue duree (m.) , long credit 

(w ) 

long dated option, prime a iongne ecneance 

(/) 

long distance radio telegram, radio telegramme 
a grande distance (/ ) 

long distance tram, train de grand parconrs 

(m ) 

long exchange, papier long (m ). 
long, heavy, or bulky articles (Railway Trans- 
port), masses indivisibles {fpl)j masses 
indivisibles et objets de dimensions except lon- 
nelles ; objets de dimensions exceptionneiles 
{mpl ) 

conveyance of long, heavy, or bulky articles, 
transport des masses mdivisibles (m ). 
long period loan, pret a long terme (m )- 
long term investment or long dated invest- 
ment, placement a long terme (m ) ; place- 
ment de longue haleine {m ). 
long term liabilities (opp. to current liabihttes), 
passif a long terme (m ). 
long (Stock Exoh USA) (pers ) {n ) (opp* to 
short), ‘haussier (m ) 

long way out (to be) (to be far from agreeing), 
etre loin de compte 
longest in office. V exemple • 
the directors to retire shall be those who have 
been longest in office since their last election 
(articles of association), le renouvellement 
a lieu par anciennete de nomination, 
look after (to), veillerk, surveiller: 

to look after the carrying out of the repairs, 
veiUer a Texdoution des reparations 
look for (to), chercher , rechercher 

to look for a place, chercher un emploi; 
chercher de 1’ emploi. 

to look for the cause of disagreements, re- 
chercher la cause des discordances 
look into (to) or look through (to), examiner, 
compulser; depouiUer, faire le depouille- 
ment de . 

to look into the cash position, examiner la 
situation de la caisse. 

to look into an account, depouiller, faire le 
depouiilement d’, un compte 
to look through one’s letters, d^ponilier sa 
correspondance 
looking for, recherche (/ ) 
iookmg for a difference, mistakes, in the books, 
recherche d’une difference, des erreurs, dans 
les ecritures 

looking into or looking through, examen (m.) ; 
depouiilement (m ). 

loose card, fiche mobile (/ ) , carte-fiche (/ ) ; 

fiche-carton (/ ) , fiohe {/.) 
loose leaf book (opp to hound, booh), livre k 
feuilles mobiles {ou a fenillets mobiles) (m ). 
loose leaf ledger, grand livre a feuilles mobiles 
(m) 

loose leaf pocketbook, carnet de poche k fenillets 
mobiles (m ). 

loose sheet (of paper), feuiUe volante (/ ) . 
agreement written on loose sheets, contrat 
redige sur des feuilles volantes {m ) 
loro account, compte loro (w.) 


lorry [lomes fl ] {n ), camion (m ) . 

motor lorry, camion automobile 
lose {'o.t ), perdre , abandonner , coder , egarer , 
adirer . 

to lose an action, one’s money, all one’s rights 
to an indemnity, perdre un proems, son argent, 
tous ses droits a une indemnity 
X shares lost a fraction, Faction X perd (ou 
abandonne) une fraction 
to lose ground, perdre, abandonner, ceder, 
du terram. 

X shares lost ground at IJ, Faction X. perd 
du terrain a 1 1/2 

to lose a certificate, a cheque, a draft, perdre, 
egarer, adirer, un certificat {ou un titre), 
un cheque, une traite. 
to lose papers, perdre, egarer, des papiers 
to lose sight of an important consideration, 
perdre de vue une consideration importante. 
to lose a right (Law), dtre dechu (-e) d’un droit , 
perdre un droit: 

holder of a bill who loses all rights against 
the endorsers, porteur d’un effet qui est 
dechu de tous droits centre les endosseurs 
(m ). 

goods lost by wreck or stranding, marchandises 
perdues par naufrage ou 4chouement (/ pi ). 
ship which IS lost, crew and cargo, without 
leaving any trace, navire qui se perd {ou 
qui a p6ri) {ou qui a fait naufrage), corps 
et biens, sans laisser aucune trace (w.). 
loser (pers ) (n.), perdant, -e . 

the losers pay, les perdants payent. 
losing {adj ), perdant, -e : 

the losing numbers, les num^ros perdants 

{m pi ) 

loss (failure to keep or win) (%.), perte {/.); 
pertes (f.pl.) ; d^perdition (/ ) : 
loss of money, of time, of market, of a ship, of 
the passenger’s luggage, perte d’argent, de 
temps, de marche {ou de debouohe), d’un 
navire, des bagages du voyageur 
loss of capital, perte, d6perdition, de capital 
loss of life or personal injury, perte de vie ou 
blessures corporelles, faits de mort ou de 
blessures de persoimes (mph) , 
responsibility for loss of life or personal injury, 
responsabilit^ pour faits de mort ou de 
blessures de personues (/ ) 
loss of rent (Fire Insce), perte des loyers. 
loss on exchange, perte an change, perte k 
la monnaie, perte an conrs, pert© sur le 
change, perte sur change, 
loss of a right (Law), dech6ance (/ ), perte, 
d’un droit Cf to lose a right, 
according as the result of the trading is {or 
shows) a profit or a loss, suivant que le 
resultat de Fexercice accuse un benefice ou 
une perte , suivant que le resultat de 
Fexercice est beneficiaire ou deficitaire. 
balance sheet showing a loss, bilan deficitaire 
(m ) 

at a loss, k pert© * 
to sell at a loss, vendre k perte. 
loss (going astray) {n ), perte (/ ) ; ^garement 
{m ) , adirement (m ) : 
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loss of a certificate, perte, egarement, adire- 
ment, d’un titre. 

loss (damage) (n ), perte (/), pertes (fpl), 
dommage (m .) , dommages {m pi), prejudice 
(m ) . 

loss resulting from a late delivery, caused by 
one's negligence, perte, pertes, prejudice, 
resultant d’une livraison tardive, causee 
(causees) (cause) par sa negligence, 
damage and loss by fire or loss or damage by 
fire (Fire Insce), degats et pertes provenants 
d’lnoendie [degats m pi], dommages ma- 
tenels d’mcendie 

a good year makes up for the losses of two bad 
ones, une bonne annee repare les dommages 
de deux mauvaises 

loss (waste; wastage, falling away) (n,), perte 
(/)> pertes (fpl) manquant (m), man- 
quants (m pi ) , dechet {m ) , dechets {m.pl ) , 
fremte (/) 

loss in weight, in bulk, perte, manquant, 
dechets, fremte, en poids, en volume 
loss by leakage as a consequence of a peril of 
the sea, manquant par coulage a la suite de 
fortune de mer 

loss arising from insufficient packing, man- 
quants provenant de I’lnsuffisance des 
emballages. 

loss in transit, dechet de route, fremte de 
route 

there have been several losses without much 
importance (Stock Exch.), il y a quelques 
dechets sans grande importance, 
loss (diminution of value) (Insce) {n ), perte 
if), pertes (fpl) 

total loss, perte totale F. examples sous 

total. 

loss or damage arising from negligence, fault, 
or failure, pertes ou avanes rlsultant des 
negligences, fautes, ou defauts 
loss, damage, and expense to be made good 
(General Average), V. syn. amounts to be 
made good. 

loss (casualty) (Insce) (n ), smistre (w.) : 
total loss, smistre total V exemple sous total, 
proof of loss, preuve de smistre (/ ) 
the receipt of news of the loss, la reception de 
la nouvelle du smistre. 

freight repayable m case of loss, fret rembour- 
sable en cas de smistre (m ) 
the settlement of small losses, le r&glement de 
petits sinistres. 

loss (sum payable) (Insce) {n ), mdemnite (/.) : 
the losses due by the underwriters are payable 
m cash, les mdemmtes dues par les assureurs 
sont payables comptant {f pL)» 
lost {cidj ), perdu, -e , egare, -e ; adir6, -e , 
simstre, -e , 

lost ticket, billet perdu (m ) 
lost bond, obligation perdue (/.) ; obligation 
egaree (/ ) , bon adire (m). 

Cf ship which IS lost, sous lose, 
lost or not lost (Mar Insce), sur bonnes ou 
mauvaises nouvelles 

insurance made lost or not lost, assurance faite 
sur bonnes ou mauvaises nouvelles (/.) 


lot (parcel) (n), lot (m); partie (/.) , paquet 
(w.). 

lot of goods, lot, partie, de marchandises. 
to sell one’s shares m small lots, vendre sSs 
titres par petits paquets 

lot (the use of lots as a means of deciding anything) 
(n,), sort (m.)* 

to choose by lot, choisir par le sort, 
lot (drawmg lot) {n )i tirage au sort (m ) ; tirage 
(m )• 

the order of retirement is determmed by lot, 
I’ordre de sortie est determine par un tirage 
au sort (m.) 

lot number, numdro de lot (m ). 
lottery [lotteries pi ] (?i ), lotene (/ ). 
lottery bond, bon a lots (m.) , obligation h. lota 
(/.) • titre h, lots (m.) , valeur a lots (/ ). 
lottery ticket, billet de lotene (m). 
low (adj ) (Ant. : high), has, bass© , faible ; 
bon marche . 

low price, has prix (m ), 
low income, faible revenu (m), 
low-duty goods, marchandises faiblement ta- 
xees (ou tarif^es) {f pi ). 
the low grades of service m an administration, 
les bas emplois d’une administration (mpL). 
the rate of exchange is low, le taux du change 
est bas. 

contangoes are low, les reports sont bon 
march6 {m pi). V exemple sous stiffen 
(vt). 

lower {v t ), baisser ; abaisser , rabaisser ; 
dimmuer , f aire diminuer , ramener , 
to lower the price of stocks, baisser, abaisser, 
rabaisser, faire dimmuer, le prix des valours, 
to lower the bank rate, abaisser, dimmuer, 
le taux officiel d’escompte. 

X. shares which had hardened to 8s 9d were 
lowered to 8s. 6d , on profit taking, I’action 
X. qui s’etait redressee a 8sh. 9d est ramen^e 
k 8sh fid , sur prises de bdn^fices. 
lower deck, pont mfeneur (m ) 
lower price, cours plus faible {m ). 
lowering {n ), abaissement (m ) , rabaissement 
{m) , diminution (/ ) . 

lowering the fineness of the coinage, abaisse- 
ment du titre des monnaies 
lowest price (Stock Exch.), cours 1© plus bas (m.) 
lowness (of a price) {n ), modicite (d’un prix) 
(/•). 

lowness (of contangoes) (n.), bon marob6 (des 
reports) (m ). V. exemple sous highness, 
luck {n ), chance (/ ) : 

good luck, bad luck, to bring luck, to have luck 
(or to be lucky), bonne chance, mauvaise 
chance, porter chance, avoir de la chance, 
lucky (adj ), chanceux, -euse • 

lucky man, homme chanceux (m.). 
lucrative (adj.), lucratif, -ive . 

lucrative trade, commerce lucratif (m ). 
lucrative transaction, transaction lucrative 
(/.) , affaire d’or {/.) ; affaire magnifiqu© 
(/‘). 

luggage (a.), bagage (m), bagages (m.pl). 
Note — luggage and baggage are synonymous 
words luggage is the English word ; baggage 


17 



lavage — make 


490 


is tke Amenoan ivord, but it is largely used 
in England. 

luggi^e registration office or simply luggage 
office, gnicbet d’enregistrement des bagages 
(w ) , gmcbet bagages (m.) ; salle des 
bagages (/ ) 

luggage registration ticket (or voucher) or simply 
luggage ticket or luggage voucher, bulletin 
d*enregistrement des bagages (m ) , bulletin 
de bagages {m ) 

luggage van or luggage vehicle (Rly ), fourgon 
k bagages (m.) 

lump (t? t ), cumuler ; bloquer , r4unir . 

the lumped (or the lump) weight of the contamer 


and the contents, le poids cumule du con- 
tenant et du contenu. 

items which are lumped under the heading 
investments, articles qui sont bloqu4s dans 
le chapitre portefeuiile (ou qui sont r6ums 
sous la rubrique portefeuiUe-titres) (m pi ). 
lump sum, sommei grosse (/.) 
lump tare, tare integrals (/ ). 
lumpmg (n ), cumul (m ) , blocage (m.) ; bloquage 
(m ) ; reunion (/ ). 
luxury tax, taxe de luxe (/ ). 
luxury trade, commerce de luxe (m). 
lying (false) (adj ), mensonger, -6re * 

lying prospectus, prospectus mensonger (m ) 


M 


machme (n ), machine (/.) 

calculating machine, machine h calculer. 
machmery (n ), machines (fpL) 

boilers, machmery, and everythmg coimected 
therewith, chaudi^res, machines, et tout ce 
qui s’y rattache. 

machmery (fig ) (n.), rouage (m ) 
the machmery of commercial life, le rouage 
de la vie commerciale. 
made (pp), fait, -e; pratique, -e: 
the prices at which hargams were made, les 
cours pratiques (m pi), les cours qu’on a 
pratiques (mpl); les cours faits (mpl ). 
made m duphcate at London, the 1st January 
19 — , fait double (ou fait en double) h 
Londres, le janvier L9 — , 
made m England, m France (statement of origin), 
fabrique en Angleterre, en France, 
magnate (pers.) («.), magnat (m ) ; matador (m ) . 
a financial magnate, un magnat (ou un matador) 
de la finance. 

mail (Post) (n ), maUe (/ ) , poste {/ ) ; courrier 
(m ) , courner postal (m ) . 
the Indian mail, la malle de I’lnde (ou des 
Indes). 

the mail has just left, la poste vient de partir. 
biUs drawn m sets of three are intended to be 
sent by different mails, les lettres tirees a 
trois exemplaires sont destmees h etre 
envoy ees par des coumers differents (/ pi,), 
mad bag (Post), d^peche (/ ) ; sac a depeches 
(m.) 

mail carnage or mail car (Rly), wagon-poste 

. (m) 

maU, passenger, and parcel service, messagene 
^ (/.) , messagenes (fpl ) 
mail service, service des postes (m.), service 
postal (m ). 

mail steamer (Abbrev. * m/s. or m.s.) or mail 
boat or mail packet, paquebot-poste (m,); 
paquebot postal (m ) , vapeur postal (m ) ; 
malle (/). 


mail train, tram-poste (m ). 
main deck, pont principal (m ) 
mam Ime (Rly ), ligne pnncipale (f ) , grande 
ligne (/ ) ; grande art^re (/.) , ligne d’art^^re 
(/): 

the pomt of junction with the mam line, le 
point de jonction avec la ligne pnncipale. 
the mam Imes out of London, les grandes lignes 
partant de Londres 

mamtam (v t ), mamtemr , entretenir ; d^fendre ; 
alimenter • 

irons and steels maintain their prices fairly 
well, les metallurgiques mamtiennent (ou 
defendent) assez bien leurs cours (f pL) 
to mamtam the dividend at 5%, mamtemr le 
dividende ^ 5 0/0. 

reserve maintained by the excess of receipts, 
reserve ahment^e par Texcedent de recettes 

. (/)■ 

to be mamtained, etre mamtenu, -e, dtre 
d6fendu, -e; se mamtemr, se dMendre* 
prices were well mamtained, prices were fairly 
well maintained, les cours se mamtiennent 
bien, les cours sont assez d^fendus (mpl.) 
X shares were well maintained. Faction X. 
se defend bien. 

maintenance (n ), mamtien (m ) , entretien 
(m.), alimentation (/) 

maintenance of economic prosperity, maintien 
de la prosperite economique 
mamtenance of roads, entretien des routes, 
the provisions necessary for the mamtenance 
of the crew, les vivres necessaires h> Fentretien 
de Fequipage (m pi ) 

stoppages on wages for the mamtenance of 
relief or provident funds, retenus sur les 
salaires pour Falimentation des caisses de 
^ secours ou de pr^voyance (mpl). 
major (adj ), majeur, -e . 

major casualty involving the total loss of the 
ship, smistre majeur entrainant la perte 
totale du navire (m ), 
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association composed for tlie major part of 
foreigners, association composee en majeure 
partie des Strangers (f) 
majonty [majorities pi ] {n ), majority (/ ) 
to be elected by a majority of votes, etre 41u 
(-e) h la majority des suffrages {ou des voix) 
make (vt) V. exemples 
to make a bad spec (GoUoqmal), boire, avaler, 
un bouillon 

to make a bad speculation, faire une fausse 
speculation. 

to make a bargain (to enter into a bargain), 
faire, passer, un marcbe. Cf to make a good 
bargain 

to make a bill, a cheque, payable to order, to 
bearer, souscrire, libeller, un effet, un cheque, 
k ordre, an porteur 

to make a bill of exchange m the followmg 
terms, libeller une lettre de change dans les 
termes suivants 

to make a bill of lading, 4tablir, cr^er, r^diger, 
un oonnaissement : 

bill of lading made in four originals, connaisse- 
ment 4tabli en quatre origmaux (w.). 
bill of lading made to the shipper’s order, 
oonnaissement cr4e (ou r^dige) k I’ordre du 
chargeur (m ) 

to make a call (to pay a visit), faire une visite. 
to make a call (Shipping), faire escale; faire 
echelle V exemples sous call (n ). 
to make a call (Fin ), faire un appel de fonda. 
to make a change of investments, of stocks, 
faire un arbitrage de portefeuille, de valeurs. 
to make a claim against someone for damage 
sustained, exercer un recours oontre 
quelqu’un pour prejudice subi. 
to make a clean copy of a letter, copier une 
lettre au propre , mettre au net une lettre 
to make a clean sweep, faire table rase . 
to make a clean sweep of former considerations, 
faire table rase des considerations qui 
precedent. 

to make a draft of a letter, faire un brouilion 
de lettre; faire la minute d’une lettre. 
to make a fair copy of a manuscript, faire la 
transcription au net d’un manuscnt. 
to make a fine income (for oneself), se faire 
un joli revenu. 

to make a fortune, faire fortune , gagner une 
fortune ; faire ses affaires ; faire son affaire : 
to make a fortune on the stock exchange, 
faire fortune, gagner une fortune, faire 
ses affaires, faire son affaire, sur (ou k) 
la bourse. 

to make a fresh start after a failure in business, 
se remettre d’une faiUite. 
to make a good bargain, faire un march4 
avantageux (ou une bonne affaire) (ou une 
negociation heureuse) 

to make a good investment, faire un bon place- 
ment. 

to make a good showing, faire bonne figure, 
to make a journey, faire un voyage, 
to make a loan, faire un pr6t (ou un emprunt). 
to make a margmal note on a deed, apostiUer, 
mettre une apostille k la marge d’, un acte. 


to make a market, creer un march^ . 

Mr X was the holder of the entire stock, 
and his first operation was to make a market, 
M. X. ^tait le d^tenteur du stock entier, et 
sa premike operation fut de cr4er un maroh^. 
to make a mistake, faire line faute (ou une 
erreur), se mecompter: 
to make a mistake in the calculation, faire 
une erreur de caloul , faire un faux calcul 
to make a note, faire une note; Retire une 
note; coter une note; prendre note 
to make a note m a diary, faire, 6cnre, coter, 
tme note sur un agenda 
to make a note of somethmg in one’s pocket- 
book, prendre note d’une chose sur son 
carnet. 

to make a payment, faire un paiement ; 
effectuer un payement , operer un versement, 
payment is made as follows, le paiement 
s’effectue comme suit. 

to make a payment a week in advance, anticiper 
un paiement de huit jours 
to make a present of something to someone, 
faire cadeau de quelque chose quelqu’un 
to make a price, faire un pnx 
to make a profit, realiser, tirer, retirer, un 
benefice (ou un profit) , ben^ficier * 
to make large profits, enormous gains, 
realiser de hauts b6n6fices, des gams 
6normes 

to make a profit out of an undertaking, on a 
line of goods, tirer un benefice, retirer un 
profit, b6nefioer, d’une entrepnse, sur une 
marchandise 

to make a promissory note, souscrire un billet 
h ordre 

to make a remittance of a sum of money, faire 
remise d’, remettre, une somme d’argent. 
to make a remittance of funds, faire une 
remise (ou un envoi) (ou un versement) d© 
fonds 

to make a report on the accounts, on the 
position of a company, faire un rapport sur 
les comptes, sur la situation d’une soci6t4. 
to make a reserve for depreciation, faire, 
pratiquer, un amortissement. 
to make a reserve outside (or apart from) one’s 
current transactions, manager un© reserve 
en dehors de ses operations courantes 
to make a return of one’s profits, of one’s total 
income (Income Tax), fair© la declaration 
de ses benefices, de son revenu global, 
to make a return on (to pay a dividend on, or 
the like), r6mun6rer: 

sufficient profits to enable a return to be mad© 
on the share capital, b6n6fices suffisants 
pour permettre d© r4munerer le capital- 
actions (m.pl ) 

to make a return to the registrar, fair© une 
declaration au greffier. 

to make a transfer (Bkkpg), fair© un contre- 
passement. 

to make a valuation of goods, fair© I’appr^cia- 
tion, faire revaluation, des marchandises 
to make abandonment (Mar Insce), faire le 
delaissement , faire I’abandon 
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insured who no longer has the right to make 
abandonment, assure qui n’est plus rece- 
vable h faire le deiaissement (m ) V exem- 
ple sous abandonment. 

to make advances to someone, on account 
current, faire des avances k quelqu’un, en 
compte courant 

to make [an account] [the books] agree, faire 
accorder, faire cadrer [un compte], [les 
livres] 

to make allowance for fluctuations m exchange, 
tenir compte des fluctuations du change, 
to make an abstract of an account, faire le 
reieve d% faire le rei^vement d’, relever, 
un compte 

to make an analysis of an account, faire le 
deponiliement d’, depoudler, un compte. 
to make an appointment (to agree to meet 
each other), se donner rendez-vous 
to make an appomtment with someone, 
donner rendez-vous {ou un rendez-vous) 
h quelqu’un 

to make an appropriation for distribution 
among the employees, faire une distraction 
pour etre distribute aux employes 
to make an award (Arbitration), rendre une 
sentence. 

to make an entry (Bkkpg), faire une denture , 
passer une denture, passer un article en 
compte, inscrire un article 
the entries made in the journal, les dentures 
faites sur le journal {f pi) ^ les articles 
inscnts sur le journal (m pL). 
to make an estimate of the losses caused by 
a fire, faire revaluation, faire I’appreciation, 
des pertes occasionnees par un mcendie 
to make an inventory of one’s goods, faire 
Finventaire de, inventoner, ses marchandises. 
to make an investment, faire un placement 
to make away with books, ddtourner des livres. 
to make bankrupt, mettre en faillite : 
marchant who is on the point of bemg made 
bankrupt, negociant qui est sur le pomt 
d’dtre mis en faiUite (m ) 
to make both ends meet (fig.), jomdre, nouer, 
les deux bouts, jomdre, nouer, les deux 
bouts de Tannee 

to make delivery of the shipment against 
payment of the freight, faire la ddlivrance 
du chargement centre paiement du fret, 
to make enquiries (or mquiries) about someone, 
about someone’s position, prendre des 
renseignements, prendre des informations, 
se renseigner, sur quelqu’un, sur la situation 
de queiqu’un 

to make fast (Navig ) (vJ ), amarrer 
to make fast (Navig ) {v i), s’amarrer 
to make good a loss, bomfier une perte 
to make good as general average the damage 
done to a ship or her cargo, bomfier, 
admettre, en avane commune le dommage 
cause a un navxre ou k sa cargaison. 
to make good the losses of had years, combler 
les pertes des mauvais exercices 
to make good use of one’s money, manager 
son argent 


to make insurance (or assurance) of, faire 
assurer , assurer : 

the big shipping companies seldom make in- 
surance of their ships, and so are their own 
insurers, les grandes compagmes de naviga- 
tion font rarement , assurer leurs navires, 
et restent ainsi leurs propres assureurs 
to make jointly and severally liable F. sous 
jointly and severally 

to make losses on the stock exchange, faire 
des pertes k la bourse. 

to make money out of a transaction, faire 
argent, faire (ou gagner) de Fargent, d’uno 
operation 

the company has never made money, la 
societe n’a jamais gagn4 d’argent 
to make nothing out of it, ne faire que changer 
son argent 

I have made nothing out of it, je n’ai fait 
que changer mon argent, 
to make one’s expenses, faire, couvrir, ses 
frais 

to make one’s fortune, faire sa fortune; 

faire ses affaires ; faire son affaire, 
to make one’s will, faire son testament, 
tester. 

to make out a bill, dresser, rediger, un 
m^moire. 

to make out a cheque, cr6er, tirer, tracer, un * 
cheque. 

to make out a list of one’s investments, of 
one’s assets and liabilities, dresser Finventaire 
de son portefeuille, de son actif et de son 
pasBif. 

to make out a statement of account, faire le 
relev6 d’, faire le rel^vement d’, relever, 
un compte. 

to make out an account, 4tabHr un compte 
to make over a debt, transporter une cr^ance. 
to make protest of a bill in case of dishonour, 
lever protet d'un effet en cas de non paiement. 
to make [a ship] seaworthy, mettre [un 
navire] en 4tat de tenir la mer 
to make [a ship] seaworthy again, remettre 
[un navire] en bon 4tat de navigability 
to make so much out of a deal, avoir tant 
de bom dans une affaire 
make up (n.) V. sous making up, ci-apr^s 
to make up (to put into a fit condition) (v t.), 
conditionner , confectionner . 
to make up a balance sheet, statistics, letters 
for the post, confectionner un bilan, des 
statistiques, des lettrea pour la poste 
printed papers and commercial papers must 
be made up m such a way that they can be 
easily examined, les imprimes et papiers 
de commerce doivent ytre confectionnys 
(ou conditionnes) de telle sorte qu’ils pms- 
sent etre facilement vyrifies (mpL). 
to make up (Stock Exch ), compenser : 
to give the order to the broker A to make up 
with the broker B , donner Fordre k Fagent 
A de compenser aveo Fagent B. 
the stock must be taken up or delivered at the 
settlement, unless the transaction is made 
up, les titres doivent etre lev^s ou livt^s en 



493 


maker — man 


liquidation, a moms que Top^ration ne 
soit compens^e (m pi) 

X. shares which were made up at the last 
settlement at IJ, were quoted at IJ, I’action 
X., qui a ete compensee h la derni^re 
liquidation hi 1/4, s’mscrit hi 1/2. 
to be made up, etre compens4, -e, se com- 
penser i 

two deals which are made up the one by the 
other, deux operations qui se compensent 
Tune par Fautre {f pi)* 
to make up a deficit (or a shortage), supplier 
un deficit ; combler un deficit (ou un 
decouvert) , bonifier un deficit : 
to make up a shortage in weight, suppieer, 
combler, bonifier, un deficit de poids. 
to make up an account current to the 30 th 
June, arreter, regler, un compte courant 
au 30 juin. 

the accounts are made up at (or on) the 30th 
June and 31st December in (or of) each 
year, les comptes sont arretes le 30 jum 
et le 31 decembre de chaque annee (m.pl.), 
to make up an amount, the difference, parfaire 
une somme, la difference, 
to make up an amount with small coin (or 
with minor coin) (or with small change), 
faire Fappoint F. exemple sous small com. 
to make up for, compenser, rattraper; 
profits which make up for one’s losses, 
benefices qui compensent ses pertes (m pi). 
to make up for lost time, rattraper le temps 
perdu. 

to make up one’s accounts every six months, 
at least once a year, faire son inventaire, 
arreter ses comptes, regler ses comptes, 
tous les SIX mois, au moms une fois Fan 
to make up one’s losses, se recompenser de 
ses pertes. 

to make up the cash (to balance up the cash 
book), faire, arreter, la caisse : 
the cashier should make up his cash every day , 
this means, seeing whether the amount of 
cash in hand agrees with that shown by the 
cash book, le caissier doit faire sa caisse 
tous les ]Ours, on entend par Ik, verifier 
81 le montant des especes en caisse corres- 
pond bien h celui qui ressort du livre de 
caisse. 

to make use of, se servir de , emprunter • 
the ships which make use of the Suez canal, 
les navires qui empruntent le canal de 
Suez (m pi ) 

to go up the Thames instead of making use 
of the railway, remonter la Tamise au 
lieu d’emprunter la voie ferree. 

maker (of a promissory note, of a note of hand) 
(pers ) (n.), souscripteur (d’un billet a ordre) 
(m ) 

mafang a profit, reahsation d’un benefice (/.) 
makmg (or to make) a profit is the object of 
every commercial exchange, la r6alisation 
d’un benefice est le but de tout echange 
commercial. 

makmg an entry (Bkkpg), passation d’une Venture 
(/.) , passation d’un article en compte (/ ) . 


makmg entries in the journal, passation des 
ecritures au journal 

makmg out a cheque, creation (/), tirage (w.), 
tra^age (m.) d’un cheque. 

making out a list, dressement (m ), redaction (/.) 
d’une liste. 

makmg out a statement of account, reieve (m.), 
relkvement (m ) d’un compte. 

making over a debt, re virement (m) ; re virement 
de fonds (m ) ; re virement de demers (m*)- 

making up or mak e up (puttmg into a fit con- 
dition), confection (/ ) ; confectionnement 
(m ) , conditionnement (m ) : 
making up a balance sheet, letters for the 
post, confection d’un bilan, des lettres pour 
la poste 

make up of packets (Post), conditionnement 
des envois. 

makmg up or make up (Stock Exoh ), com- 
pensation (/.). 

making up pticc or make up price (Stock Exch.) 
(Abbrev * M/U.)» cours de compensation 
(m.)* 

contango dealmgs are settled at the makmg up 
price, les operations de report sont rdgMes 
au cours de compensation (f.pl ). 
making up the cash, the trial balance (balancing 
up), arrete de la caisse, de la balance de 
verification (m.) • 

the date of the makmg up of the trial balance, 
la date de FarrSt6 de la balance de 
verification. 

mala fide, de mauvaise foi : 

mala fide holder, ddtenteur de mauvaise foi 
(m ) 

mala fide purchaser, acqudreur de mauvaise 
foi (m), acheteur de mauvaise foi (wi,). 
to act mala fide, agir de mauvaise foi. 

man [men pi ] (n ), homme (m.) : 

man m charge, homme qui en a la garde ; 
convoyeur (m ) . (Of. attendant.) 
when the railway authorizes attendance while 
travelling on its Imes, the man in charge is 
carried free of charge, lorsque 1© chemm de 
fer autorise Fescorte d’un transport sur 
ses lignes, le convoyeur est transports 
gratuitement 

man of business, homme d’affaires, 
man of his word, homme de parole, 
man of straw, homme de paille . 
dummy who masks a man of straw, pr^te- 
nom qui cache un homme de paiU© 
(m ). 

man (vt) or man and supply (to), armer : 
to man a boat, armer un canot 
the owner mans and supplies the ship, that is 
to say, puts her m a state to set out on a 
voyage, by providing her with all that is 
necessary ; master, crew, victuals, fuel, 
Farmateur arme le navire, c’est-ib-dir© 
le met en 6tat d’entreprendre un voyage, en 
le mumssant de tout ce qui est n^oeasaire; 
capitaine, Equipage, provisions de bouche, 
combustibles (m.). 

man, eqmp, and supply (to), armer; armer et 
6 quiper . 
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to man, equip, and supply a sliip, arnier un 
navire , armer et equiper un navire. 

Note . — The word eqmper I's really not 
necessary in the French phrase, but is often 
used 

manage (v t ), dinger ; admimstrer , gerer , 
conduire ; mamer , manutentionner 
to manage affairs, dinger, gerer, administrer, 
conduire, mamer, des affaires, 
the master manages the ship on behalf of the 
owner, le capitame condmt le navire pour 
ie compte de Farmateur 
the association is managed by two directors, 
Fassociation est g4ree par deux adminis- 
trateurs (/.). 

management (n), direction (/), gerance (/), 
gestion (/.), admimstration (/.); conduite 
(/ ) ; mamement (m ) , maniment (m ) ; 
manutention (/.) 

every captam entrusted with the management 
of a ship IS responsible for his wrongful acts 
in the exercise of his functions, tout capitame 
charge de la conduite (ou de Fadmimstration) 
d’un navire est garant de ses fautes dans 
Fexercice de ses fonctions. 


managing clerk (in a lawyer’s office), mattre 
clero (w.) 

managmg committee, comite de direction 
(m); comit4 directeur (m ). 
managmg director, admimstrateur d414gu6 
(w ) ; admimstrateur directeur (w ) ; admims- 
trateur garant (m.) • 

after their appomtment, the directors meet 
as a board to choose one of their number to 
be chairman and to delegate a part of their 
powers to one or more of their number who 
will manage the company’s busmess and 
will cause the decisions of the board to be 
earned out these members take the title 
of managmg directors, apr^s leur nomi- 
nation, les admmistrateurs se r^unissent 
en conseil pour choisir parmi eux un 
president et d414guer une partie de leurs 
pouvoirs h Fun ou h plusieurs d’entre eux 
qui dirigeront les affaires de la soci^te et 
feront exdcuter les deliberations du conseil : 
ces membres prennent le titre d’admmis- 
trateurs deiegu^s. 

managing owner (Shipping), armateur-gerant 
(m ) , armateur-titidaire (m ). 


the captam is not only entrusted with the mandatary or mandatory [mandataries or man- 
techmcal management of the ship and with datones pi} (p^rs.) {n ), mandataire 

the oommandership of the crew, le capitame (m ou / ) : 

n’est pas seulement prepose de la conduite the directors are the mandataries of the corn- 

technique du navire et du commandement pany, entrusted with the management of its 

de Fequipage. business, les admmistrateurs sont les 

to leave the management of one’s affairs mandataires de la society, charges de la 

in the hands of a reliable man, laisser gestion des affaires sociales {m pi ) 

a un homme sur la manutention de ses man^te (n.), mandat (m ) 

affaires country placed under British mandate, pays 

management account, compte gestionnaire {m ) place sous mandat britannique (m ). 

management agreement, traite de direction (m ) , the meetmg must, every year, appoint auditors ,* 

contrat de gerance (m ). it can also renew their mandate, Fassembl^e 

management expenses, frais d’admimstration doit, chaque annee, nommer des com- 

(m pi ) , frais de gerance (m pi ), missaires , elle pent aussi renouveler leur 

management share, part bdndficiaire (/ ) , part mandat (/ ) 

de fondateur (/ ) mandate form (Banking), iettre de signatures 

manager (pers ) (n ) (Abbrev mgr), directeur autoris^es (/ ) 

(m.); gdrant (m); gestionnaire (m ) ; mandated territory, pays de mandat (m), 

chef (m ) : temtoire de (ou k) mandat (m ) 

manager of ^ a company, directeur, gerant, mandator (pers ) (n ), mandant (m ) . 

d’une societe (ou d’une compagnie) mandator and mandatary, mandant et 

manager of an underwritmg syndicate, of a mandataire 

pool, gerant, directeur, d’un syndicat de manifest (Shipping) (n ), manifesto (m ) ; facture 

garantie, d’un syndicat de placement. de la cargaison (/ ) * 

manager of department, chef de service. a manifest is a detailed statement of the goods 

manager’s office, cabinet du directeur (m ) ; forming a ship’s cargo, ie manifeste est F6tat 

bureau de directeur (m ) ; direction (/.). detaill6 des marohandises formant le charge- 

manageress (pers ) (n ), directnce (/ ) , g4rante ment d’un navire 

(/-) manifest (vt), manif ester • 

managership (w ), directorat (m.) , gerance (/)• cargo properly mamfested, marohandises 

to aspire to the managership of a bank, aspirer reguliferement manif estees (f pi) ^ 

au directorat d’une banque manifold (n ), polycopie (/.) 

durmg his managership, pendant son direc- manifold (v 1), polycopier * 
torat , durant sa gerance to manifold a letter, polycopier une Iettre 

managmg (adj ), directeur, -trice , gerant, -e ; manifold book, carnet genre manifold (w.) , 
gestionnaire * manifold (m.). 

managmg agent, agent gerant (m ). mampulation (jobbery) (%,), manipulation (/); 

managing clerk (in a merchant’s office, a bank, tnpotage (m ). 

or the like), chef de bureau (m.), commis mannmg (w ) or mannmg and supplymg. armement 
principal (m ) , commis chef (m ). (m ) V. man (v t ) pour eSi^les. 
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maaniBg, eamppmg, and supplying, armement 
(m ), armement et eqmpement (mpl ). V 
exemple et note sous man, equip, and supply 
(to) 

iwftnnftl delivery (Law), tradition manuelle (/); 
tradition materielle (/,) 

exchange (Teleph ) (opp to automatic 
exchange)^ bureau central manuel {m ) , 
bureau manuel (m); poste central manuel 
(m ). 

manufactory [manufactories pi} {n), fabnque 
(/), manufacture (/) 
manufacture (n ), fabrication (/ ). 
manufacture (^? t ), fabnquer ; manufacturer 
to manufacture goods, fabnquer, manufacturer, 
des marcbandxses. 

manufacturer (pers.) (n ), fabncant (m ) , m- 
dustriel (m ), manufac tuner, -^re 
manufacturmg licence, licence de fabrication 
(/)• 

margin (space on the edge of a sheet) (n.), marge 

if)- 

bdl of lading which shows in the margin the 
marks and numbers of the packages, of the 
goods to be carried, connaissement qui 
presente (ou qui indique) en marge les 
marques et numeros des colis, des mar- 
chandises k transporter (m ). 
goods marked and numbered as per margin 
(or as m the margin hereof), marchandises 
marquees et numerot4es comme en marge 

if pi') 

margin (excess ; surplus) (n.), marge (/ ) : 
margin of profit, marge de b6n6fioej marge 
ben^ficiaire. 

the margin between the amount advanced and 
the value of the securities at the time of the 
transaction, la marge entre la somme avanc4e 
et la valeur des titres au moment de 
Toperation. 

to reserve a margin for contingencies, r^server 
une marge pour les 6ventualit6s 
margm (cover) (Fm , Banking, and Stock Exch.) 
{n ), marge (/ ) , couverture (/ ) , provision 
(/), acompte (m,) 

stockbroker who requires a margm of 25% in 
cash, agent de change qui exige une marge 
(ou une couverture) (ou une provision) 
(ou un acompte) de 25 0/0 en esp^ces 
(m.) 

to deposit a margin in cash as cover in propor- 
tion to one’s engagements, d^poser une 
marge en esp^ces comme couverture pro- 
portionnee h, ses engagements, 
margm (v t.), fourmr une couverture : 
prmcipal who must margin, donneur d’ordre 
qui doit fourmr une couverture (m ). 
to margm up, completer la couverture fourme 
anterieurement 

prmcipal who is bound to margm up, if 
necessary, donneur d’ordre qui est tenu de 
completer, s’ll y a lieu, la couverture par 
lui fourme anterieurement (w.). 
margmal (adg.), marginal, -e, -aux* 
margmal note, note margmale (/); apostille 

tro- 


marme (adj ), maritime , marin, -e : 

marine charge (land charge or ship charge) 
(radiotelegrams), taxe maritime (/.). 
marme engine, machine marme (/). 
marme insurance or marine assurance, assu- 
rance maritime (/) 

marme insurance broker, courtier d’assurances 
maritimes (m.). V note sous courtier mari- 
time 

marme insurance clauses, clauses d’assurances 
maritimes (f pL)> 

marme insurance company, compagnie d’assu- 
rance maritime (ou d’assurances maritimes) 

marme interest, change maritime (w.) ; profit 
maritime (m.) ; profit nautique (m ) ; int^ret 
nautique (m ) , prime de grosse (/.). 
marme loan (Law). de maritime loan, 

marine loss, perte maritime (/). 
marine peril. 8yn. de maritime peril, 
marme policy or marine insurance policy, 
police maritime (/ ) ; police d’assurance 
maritime (/.) 

marine registry, inscription maritime (/.) 
marme registry of&ce, bureau de I’lnscription 
maritime (m ). 

marme risk, risque maritime (mJ); risque de 
mer (m ) 

marine station (Rly.), gare maritime (/-). 
marme store dealer, fournisseur de navires 
(m ) ; fournisseur maritime (m ) 
marine stores, fournitures pour navires (f,pl ) ; 

fournitures maritimes if-pl)> 
marme supermtendent, capitaine d’armement 
(m). 

marine telegram (telegram to or from ship 
at sea), t^legramme maritime (m.) : 
marine telegrams exchanged through coast 
stations with ships at sea, t^l^grammes 
marines 4chang6s au moyen des stations 
cdti^res aveo les navires en mer. 
marme transport, transport maritime (m) ; 
transport par mer (m ), 
marme (shipping) (n ), marine (/ ) . 

merchant marine, marine marchande. 
marmer (pers.) (n ), mann (m ) , homme de 
mer (m ) , gens de mer (mpl only) ; mate- 
lot (m ). 

mantime (adj ), maritime • 

maritime and internal navigation, navigation 
mixte (/) 

maritime commerce or maritime trade, com- 
merce maritime (m.), 

maritime msurance or mantime assurance, 
assurance maritime (/.). 
maritime mterest Syn. de marme interest, 
maritime law, droit maritime [m ) 
maritime lien, privilege maritime (m ) 
maritime loan (Law), pret maritime (m ) , 
pret k la grosse (m ) ; pret k la grosse aven- 
ture (m.) , pret k (ou de) retour de voyage 
(m ) ; emprunt k la grosse (m,) Cf . bottomry, 
& respondentia. 

maritime navigation, navigation maritime 
(/ ) ; marme (/.) : 

in maritime navigation, all distances ajre 
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reckoned m miles, en marme, on evalne 
toutes les distances en milies 
maritim© peril, peril de mer (m ) , fortune de 
mer (/), peril maritime (m) Note . — 
fortune de mer is also a collective plural 
tkus, choses perdues par fortune de mer, 
property lost by maritime perils The plural, 
fortunes de mer, is sometimes used 
maritime risk, risque maritime (m ) , risque 
de mer (m ) 

mark (Com , etc ) (n), marque (/ ) : 

marks and numbers of packages, marques ©t 
numeros des colis 

mark (imprmt of a stamp) (n ), estampille (f ). 
mark (n ) or marks (n pi ) or marking (n.) or 
markmgs (npl) (Stock Exch ), cot© (/) 
to lodge objections to marks, mettre des 
oppositions k la cote, 
mar^g of prices, cote des cours, 
marking of omitted bargain, rappel de cours 
(m ) 

mark (v t ), marquer ; coter ; porter ; porter 
la mention , estampiHer 
the packages should be marked distmctly, 
and bear, besides the marks and numbers, 
the name of the port of destination, les 
colis doivent etre marques distmctement, 
et porter, outre les marques et numeros, 
le nom du port d© destination (m pi ). 
to mark a price (Stock Exch ), coter un cours. 
to mark documents (to distinguish them with 
letters or numbers), coter des pieces, 
mark boldly on the envelope the word ** Ex- 
press,” porter d*une fa^on tr^s apparent© 
sur Tenveloppe la mention « Expr^s. » 
packets to be delivered by express must be 
marked “ Express,” les envois k distribuer 
par expres doivent porter la mention 
« Expres » 

certificates marked with the payment of a 
coupon, titres estampiUes du paiement d’un 
coupon (m pi ). 

marked (decided) (adj ), marque, -e * 
a marked recovery, une reprise marquee, 
marked (to be) (to be quoted) (Stock Exch ), 
s’lnscrire , dtre inscrit, -e ; se coter ; coter , 
etre cote, -e : 

to be marked up, s’lnscrir© en hausse (ou 
en reprise) (ou en avance) (ou en progr^s) : 
X. shares were marked up, I’action X 
s’mscnt en reprise. 

to be marked down, s'mscnre en baisse (ou 
en recul) (ou en reaction) . 
prices have agam been marked down this 
week, les cours se sont de nouveau inscnts 
en baisse cette semaine (m pi) 
marked cheque, cheque vise (m ). 
marked price, prix marqu6 (m } 
marked shares (le., certificates stamped with 
notice that rights have been exercised, or 
the like), actions estampiUees (/ pi ). 
market (^t), marche (m); place (/), bourse 
(f ) ; debouch^ (m ) 

the stock market or the share market, le 
march6 des valeurs , le march6 des titres. 
market m the shares or market in . . shares 


or market m the stock, marche des actions j 
marche des actions . ; march6 des 
titres (ou du titre) ; marche de la valeur • 
the market m X. shares improved slightly, 
le marche des actions X. 8’am61iore figure- 
ment. 

that was sufficient to make an impression on 
the market m the stock, cela a suffit pour 
impressionner le marche du titre 
oil market (Stock Exch ), marche des p6tro- 
lii^res. 

oversea markets, marches d’outre-mer. 
the French market is a big buyer of English 
bills, la place fran9aise est gros acheteur 
de portefeuiUe anglais 

capital on offer in the credit market, capital 
qui s’offre sur le marche du credit (m } 
there are none on the market, il n’y en a pas 
sur le march4. 

shares (or stock) on the market (Stock Exch.), 
titres flottants (mpl), flottant (m ) i 
public which absorbs the shares (or the stock) 
on the market, public qui absorb© les 
titres flottants (ou 1© flottant) (m ) 
the market has risen, le marche a hauss4 , la 
bourse est en hausse. 

market quiet, market lively, bourse calme, 
bourse anim^e. 

town where there is only one market a week, 
ville oh il n’y a qu’un march6 par semame 
{/) 

shares sold at to-day’s market, actions vendues 
k la bourse de ce jour (f pi ) 
the market is all bears (or is all takers) (Stock 
Exch ), la place (ou la position de place) est 
degagee (ou est soulagee). 
the market is all bulls (or is all givers) (Stock 
Exch ), la place (ou la position de place) 
est chargee 

when the market is a buyer, quand la place 
est acheteur 

the contango rate is generally the barometer 
of the market (or of the market position), 
le taux des reports est g^neralement le 
barom^tre de la position de place (ou de 
la situation de place). 

the most useful encouragement for agricultural 
and manufacturing industry is to assure to 
it a market for its productions, I’encourage- 
ment le plus utile pour I’lndustrie agricol© 
et manufacturi^re est de lui assurer le 
debouch© de ses productions (m ) 
market day, jour de place (m.), jour de bourse 
(m). 

market jobbery (in an unfavourable sense) 
(Stock Exch.), tripotage de bourse (m ) , 
agiotage (m ) ; agio (m ) 

Market News (newspaper headmg), En Bourse; 
Ce qui se dit en Bourse; Ce qu’on dit en 
Bourse ; A travers les Marches, 
market pnce, cours du marche (m ) , prix du 
march6 (m ) ; cours de la place (m ) , cours 
de bourse (m); courant du marche (w,), 
prix courant (m.) 

market rate or market rate of discoimt (opp. to 
hanh rate), taux hors banque (m ) ; taux 
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priv6 (m,); taux d’esoompte hors banque 
(w.) ; taux d’esoompte pnv4 (m ) ; taux de 
I’escompte priv6 (m ) , escompte bors 
banque (m ) , escompte priv6 (m ). V 
exemple sous bank rate, 
market syndicate, syndicat de bourse (m.) 
market transactions, transactions boursi^res 
(fpl), operations de bourse (f pi.). 
market value, valeur marchande (/ ) , valeur 
venale (/.). 

marketable (adj-)f marcband, -e; vendable, 
de vente , v6nal, -e, -aux , n^gociable : 
marketable goods, marcbandises vendables 
(f.pl.), marcbandise de vente (/). 
the marketable value of an article, la valeur 
marchande (ou v^nale) d’un objet. 
if the marketable value of the stock is higher 
than its face value, si la valeur venale du 
titre est sup^rieure k sa valeur nommale. 
stocks marketable on the stock exchange, 
litres negociables en bourse (m.pl.). 
marking (Com., etc.) (n,), marquage (m.). 
marking (stamping) (ti.), estampillage (m.). 
marking (Stock Exch.) (n ). V. mark or markmg. 
marking clerk (Stock Exch.), coteur (m.) 
mamed woman engaged m bnsmess, femme 
mari4e oommer9ante (/.). 
marry (Stock Exch, orders) (v t ), faire Tapplica- 
tion. V. exemple sous syn cross, 
marrymg (Stock Exch orders) (n ), application 
(/) 

mass (aggregate) (n.), masse (/ ) • 
mass of com in circulaticta, masse des esp4ces 
monnay4es en circulation 
right highly advantageous to the mass of 
creditors, droit 4minemment favorable h 
la masse des cr4anciers (w.). 
to reduce little by little the crushing mass 
of the floating debt, r4duire pen k peu la 
masse 4crasante de la dette flottante. 
mass to be made good (opp. to contributory 
rmss) (General Average), masse cr4anci4re 
(/,) ; masse active (/ ) , valeurs cr4anoi4re8 
valeurs actives (fpl). V. exemple 
sous syn. amounts to be made good, 
mass production, production en masse (/.). 
master (pers.) (n.), maitre (m ) ; capitame (m.) ; 
patron (m), pr4posant (m.). (V aussi 
captam.) 

the captain is master of his ship under God, 
le capitame est maitre de son navire apr4s 
Dieu 

« Ah • SI j’avais 4te Maitre de la Mer * . . . » 
Napoleok, h Samte-H414ne, “ Ah ’ if I 
had been Master of the Sea ’ . . ” Napoleon, 
at Samt Helena, 

the master and the crew, le capitame et 
r^quipage. 

master of coasting vessel, maitre au cabotage ; 
capitame au cabotage. 

master of foreign-going vessel, capitame au 
long cours. 

to find oneself master of the situation, se 
trouver maitre de la situation 
master and servant, maitre et pr4pos4 , 
patron et pr4pos4; pr4posant et propose. 


master porter (Shipping), entrepreneur de oharge- 
ment (m ) , entrepreneur de deohargement 
(m ) , entrepreneur do chargement et de 
d4chargement (m ) 

match (Stock Exch orders) (v.L), faire F appli- 
cation. V exemple sous syn. cross, 
match shares, valeurs d’allumettes (fpl). 
matchmg (Stock Exch orders) (%), application 

if-)- 

mate (pers) (Navig ) (n), second officier (w.), 
second (w ). 

mate’s receipt (Abbrev m/r. or M.E.), bon de 
bord (m), bon de chargement (w ) , re^u 
de bord (m.); regu provisoire (m.); ro^u 
de navire (m ) , re^u pour (ou d’) embarqne- 
ment (m.), billet de bord (m.); billet 
d’embarquement (m.); bulletin de charge- 
ment (m ) , certificat de chargement {m .) ; 
mate*s receipt (m ). 
material fact, fait materiel (m.) 
mathematic^ premium (Insce) (opp. to gross, or 
office, premium), prime nette (/ ). 
matter {n ), affaire (/ ) • 

current matters, affaires courantes. 
matter of course (as a). V. sous course, 
mature {v % ), 4choir ; echeoir . 

the bill matures to-morrow, le billet echoit 
demain 

bills to mature, papier h 4ch4ance (w.). 
matured (adj ), 4chu, -e 
maturity [matunties pi] (n), 4cbeance (/.) 
to pay a bill of exchange at maturity, at its 
maturity date, payer une lettre de change 
k r4ch4ance, k la date de son 4oh4ance. 
maximum (adj ), maximum 
the maximum amount of the issue, lo montant 
maximum de remission 
maximum line (Insce), plein maximum {m ), 
good stocks have no maximum price, les 
hons titres n’ont pas de cours maximum 
{m.pl.). 

maximum risk, risque maximum (m.) [risques 
maxima ou risques maximums ph] 
maximum value, valeur maximum (/.) [valeurs 
maxima ou valeurs maximums pi.] 
maximum [maxima or manmums pi] {n ), 
maximum {m): 

loss which reaches its maximum, perte qui 
atteint son maximum (/.). 
to look for judicious investments presenting a 
minimum of risk and assuring a maximum 
of revenue, rechercher des placements 
judicieux, pr4sentant un mmimum de 
risque et assurant un maximum de revenu. 
McKeona duties, droits McKenna (mpl). 
mean (ad^.), moyen, -enne. 

mean due date, 4cheanoe moyenne (/.); 
echeanoe commune (/). 
means (resources) (u pi ), moyens {m.pl .) . 
means of production, moyens de production 
to have means, avoir des moyens. 
measure (step) {n.), mesure (/.) ; demarche {/.)• 
measures taken for the common safety of the 
ship and cargo, mesures prises pour le 
salut commun du naviro et de la car- 
gaison. 


17 ^ 
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measure (to gauge) (vJ), jauger 
to measure a ship, ganger un navire. 
measurement (gauging) {n ), jaugeage (w ) : 
the tonnage of a ship results from a technical 
operation, measurement' measurement of 
ships IS the operation which has for its 
object to determine the cubic capacity of 
the holds, le tonnage d’un navire resulte 
d*une operation technique, le jaugeage : le 
jaugeage des navires est reparation qui 
a pour objet de determiner la capacite 
cubique des cales. 

measurement (cubic measurement) (n.)> cnbage 
(m ) , cube (m ) ; volume (m.) ; encombre- 
ment (m ) : 

to pay by measurement for cargo whose density 
is lower than a given figure, payer au cubage 
{ou au volume) (ou h Fencombrement) les 
marebandises dont la density est inf4rieure 
k un obiffre donne 

measurement converted mto weight, cubage 
converti en poids. 

to quote the freight at such a rate, weight or 
measurement, coter le fret k tel taux, poids 
ou encombrement {ou poids ou cube), 
measurement goods or measurement cargo or 
measure goods (opp. to weight cargo or deod- 
weight cargo), marebandises leg^res {f pi); 
marchandises de cubage (fpl)t marchan- 
dises d’encombrement (f pi)* 
measurement ton, tonneau d’ encombrement 
{m ) ; tonne d’enoombrement (/ ) ; tonneau 
^ Tencombrement (m.) ; tonneau de capacite 
(m.) ; tonneau de mer (m ) j tonne de mer 
(/)• 

medical {adj ), medical, -e, -aux : 

medical certificate, certificat medical {m ) , 
certificat de medeem (m.). 
medical inspection of passengers and crew, 
visite medicale des passagers et de Tequi- 
page (/.). 

medical officer of health (at a port) (Abbrev 
M O.H.), m^deem sanitaire maritime {m ) , 
agent du service sanitaire {m ). 
Mediterranean port, port de la M^diterranee 
(m.) 

meet (to satisfy; to answer) (t>iO» fac® h, 
faire bonneur k : 

to meet a demand, current expenses, daily 
withdrawals, faire face a une demands, 
aux d4penses courantes, aux retraits quo- 
tidiens. 

to meet one’s engagements, faire bonneur k 
ses engagements 

meet (bills of exchange) (vt), faire face k , 
accueiUir , faire bon accueil k , fair© accueil 
faire bonneur a, bonorer 
to meet a bill, a draft, faire face h une 
4cbeance; accueiliir, faire bon accueil k, 
faire accueil k, faire bonneur un effet, 
une traite, une disposition, 
the first point that mterests the discounter 
is the certainty that the discoimted bill will 
be met at maturity, le premier pomt qui 
mt^resse Fescompteur e’est la certitude qu© 
I’effet escompte sera honor© k Tecb^ance 


moot (v ^ )f s’assembier , se reunir . 

after their appointment the directors meet as 
a board to choose some one of their number 
to be chairman, apr^s leur nomination les 
admmistrateurs se r4unissent en conseil 
pour cboisir ©ntre eux un president 
meet with (to) (to experience), ^prouver • 
to meet with losses on the stock exchange, 
eprouver des pertes k la bourse, 
meetmg (satisfying, discharging) (n.), bonne 
fin (/.): 

to become surety for someone is to guarantee 
the meeting of the engagements contracted 
by him with a third party, se porter caution 
pour quelqu’un, e’est garantir la bonne fin 
des engagements pris par lui ©nvers un tiers, 
the endorsers are jointly and severally bable 
for meetmg the bills to which they have 
appended their signature, les ©ndosseurs 
sont solidairement responsables de la bonne 
fin des effets sur lesquels ils ont appos4 leur 
signature {m pi) 

meetmg (assembly) (n.), assemble© (/); re- 
union (f.) ; conseil (m ) ; conference (/.) i 
meetmg of shareholders, of creditors, assembiee, 
reunion, d’actionnaires, de oreanciera 
board meetmg or meetmg of directors, reumon 
du conseil d’admimstration , conseil des 
admmistrateurs. 

to bold a meetmg, tenir conseil 
meetmg of beads {or managers) of depart- 
ments, conference de chefs de service 
meetmg (sitting) {n ),* seance (/ ) . 
to open the meetmg, ouvnr la seance, 
the minutes of the last meetmg were read and 
confirmed, le proces-verbal de la dermere 
seance est lu et adopte. 

member (pers ) {n), membre {m ) , adherent 
(m ): 

the members of a committee, of the board, 
les membres d’un comite, du conseil d’ad- 
mmistration 

member of a mutual company (or society) 
(e g., a mutual msurance company or 
society), mutuelliste {m* ou / ) ; mutualiste 
(m ou / ). 

member of a (or of the) syndicate, membre, 
adherent, d’un {ou du) syndicat; syndica- 
taire {m ). 

member of the company or simply member, 
membre de la socicte {m) , associe, -e , 
societaire (m ou /.) 

a shareholder is a member of the company, 
a debenture bolder is a lendmg creditor of 
the company, I’actionnaire est un associe, 
Tobligataire est un creancier pr^teur de la 
societe {m ) 

auditor who is also a member of the com- 
pany, commissaire qui est aussi associe 
{ou societaire) {m ). 

members of the crew, membres de I’eqmpage 
(m pi), gens de i’equipage (mpl) , bommes 
d’equipage {mpl) 
to be a member of, faire parti© de 
be is a member of the committee, il fait 
partie du comite. 



499 


measiue — mereliaiidise 


membersbip (state of being a member) {n ), 
quality de membre (/ ) ; quality (/ ) . 
to acquire membership (or to become a member) 
of a syndicate, acquerir la quality de 
membre d’un syndicat. 

membership of the committee does not confer, 
ipso facto, the right of admission to the 
committee*s premises, la quality de membre 
du comity ne conf^re pas, ipso facto, le 
droit d^entr^e dans les looaux du comit6. 
any member leaving the association or losmg 
his membership, tout membre quittant 
Fassociation ou perdant sa quality, 
memheisliip (jouung) («.), adhesion (/.) . 
the conditions of membership of an associa- 
tion, les conditions d’adhesion a une associa- 
tion 

membership (seat) (n ), charge (/ ) , office (m,) • 
stockbroker who buys membership from his 
predecessor, agent de change qui achate la 
charge (ou Foffice) a son pred^cesseur (m.). 
membership (number of adherents) (w.), nombre 
des adherents (m ) , nombre des adhesions 

the (i*uration of this association is unlimited 
as well as the membership, which may be 
recruited as well in the country as in London, 
la dur6e de cette association est lUimit^e 
amsi que le nombre des adherents, qui 
peuvent ^tre recrut^s aussi bien en province 
qu’k Londres. 

memorandum [memorandums or memoranda ] 
(n.) (Abbrev : memo.)j memorandum (m ) ; 
note (/.)* 

for minor correspondence, the memorandum 
IS used, on small sized paper, pour la corres- 
pondance de detail, on se sort du memoran- 
dum, sur papier de petit format, 
memorandum (as a), pour memoire : 
the amounts written off are shown only as a 
memorandum, les amortissements ne 
figurent que pour memoire (m.pL). 
memorandum (of percentages) (Mar. Insce policy) 
(n ), memorandum (m.), tableau (m ) (de 
pourcentages) 

the goods designated as free of particular 
average in the memorandum, les mar- 
chandises designees comme franc d’avane 
particuliere au tableau (fpl ). 
ote — In I’rench policies the franchises figure 
in the form of a table or list (called tableau ) . 
m English policies the percentages are given 
in the form of a memorandum or note (called 
memorandum), 

memorandum book, carnet (m ) ; memorandum 
(m.); calepm (m,). 

memorandum books (opp to financial^ or account, 
books), livres d’ordre (m.pl ) , iivres de 
statistique (m.pL) , registres d’ordre (m pi,), 
memorandum of association or simply memo- 
randum (n ) or memorandum and iutticles, 
statuts (mpl,)i (Note — In France, the 
memorandum and articles are all m one and 
are called statuts In England, the memo- 
randum of association is the charter of the 
company and defines its powers, whilst the 


articles of association (q v ) form a code of 
regulations for the mternal management of 
its affairs.) 

a company may not undertake any busmess not 
provided for under its memorandum, nne 
soci^te ne pent entreprendre aucune operation 
non prevue par ses statuts. 
memorandum of msurance, arret© d’assurance 
(m ) , arr4t4 provisoire (m ) ; arret4 (m ). 
memorandum pad, bloc -notes (m.) ; block-notes 
(m ). 

memory tickler, tickler (m.). 
menace (n ), menace (/.) 
menace of rum, of dismissal, menace de rume, 
de renvoi. 

menace (v t ), menacer. 
menM antbumetic, anthmdtiqu© mentale {/). 
mention (n ), mention (/ ) , constation (/.) ; 
mention on the bill of lading of the name of 
the master, mention sur le connaissement 
du nom du capitame. 

although this law makes no mention of it in 
the particulars that a bill of ladmg should 
oontam, the date is an important element, 
quoique cette loi n’en fasse pas mention 
dans les indications que doit porter le oon- 
naissement, la date est un 616ment im- 
portant. 

mention (v,t ), mentionner ; constater 
the quantity mentioned in the bill of lading, 
la quantity mentionnde (ou constatde) au 
connaissement. 

mercantile (adj ), mercantile ; marchand, -e ; 
commercial, -e, -aux , oommer 9 ant, -e : 
mercantile agency, agence de renseignements 

mercantile busmess, opdrations mercantiles 
(ou commeroiales) (f,pl,), 
mercantile marme, marine marchande (/.) : 
the mercantile marine of a country is the 
collection of seagomg vessels employed in 
trade, la marme marchande d’un pays est 
Fensemble des bailments de mer consacr^s 
aux transactions commeroiales 
mercantile paper or mercantile bills (bills of 
exchange), papier de commerce (m,) , papier 
commercial (m ). 

mercantile port, port marchand (m.); port 
commercial (m ) , port d© commerce (m,), 
mercaniilijsui (n.), mercantilism© (m), 
mercantilist (pers.) (n ), mercantiliste (m,), 
mercantihstic (adg,), mercantilist©: 
mercantihstic pohcy, politique mercantilist© 
(/.). 

merchandise (msing,), marchandis© (/); mar- 
chandises (f,ph) • (Note . — ^The plural mer- 
chandises IS obsolete, but is still retained m 
Lloyd’s marme insurance policy.) 
passengers’ luggage is not considered as 
merchandise, les bagages des voyageurs 
ne sont pas consid4r4s conune marohandises 
(m,pl,), 

bills of exchange being but the representative 
sign of money, can be considered as ncier- 
chandise, which is sold or bought at a greater 
or less price, les lettres de change n’4tant 
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qm le signe repr4sentatif des monnaies, 
peuvent toe considerees comme une mar- 
chandise, que Foil vend on que Ton achto 
h, nn prix plus ou moms tove (/ pi.), 
merdiaiidise ismffiic, trade des marchandises (m ). 
mercliaadise tram, tram de marcdandises (m.) ; 
convoi de marchandises (m.) ; train de 
petite Vitesse (m ) ; petite vitesse (/.) 
merdhant {adj ), marchand, -e : 
merchant marme or merchant service or 
merchant shipping, marine marchande (/). 
merchant shippmg act, loi (anglaise) snr la 
marme marchande (/). 
merchant vessel, navire marchand (w.); 
hatiment marchand (w ) ; navire de com- 
merce (m.); btoment de commerce (m,); 
bateau de commerce (m ). 
merdhant (pers.) (n.), ndgociant, -e; commer- 
9 ant, -e; 

commission merchant, negociant-commission- 
naire 

shippers are merchants engagmg m import 
trade and export trade, les chargeurs sont 
des commer 9 ants se iivrant au commerce 
d’exportation et au commerce d’lmporta- 
tion (mpL). 

merchantable {adj ), marchand, -e. 
merchantman [merchantmen pi.] {n). 8yn. de 
merchant vessel. 

mere dehvery. V. sous dehvery (Law) 
merge (vt.), fusionner. 
merge (v.t.), fusioimer, se fusionner. 
merging or merger (n.), fusion (/.); fusionne- 
ment (m ) : 

merging (or merger) of several banks, fusion 
de plusieurs banques. 

message (»-), message (m.); d4p€che (/.)‘ 
a message states, on mande; un message 
annonce * 

a message from Lisbon states that . . ., on 
mande de Lisbonne que . . 
a message from Lloyd’s agent at Lisbon 
states that . un message de Fagent du 
Lloyd k Lisbonne annonce que . . . 
message telephoned from a public call office, 
message telephone d’une cabine publique 
messenger (pers ) {n ), messager, -to ; porteur 
(m.) : 

special messenger, messager special, porteur 
special. 

messenger (commissionaire) (pers ) (w.), gar 9 on 
de bureau (m.). 

Messrs. V Mr. 
metal (».), metal (m ) : 
precious metal, metal precieux 
yellow metal (gold), white metal (silver), red 
metal (copper), mtol jaune (or), metal 
blanc (argent), m6tal rouge (cuivxe). 
metal market, marche des m6taux (m.). 
metal vessel, navire metallique (w.) 
metalhc (adj.), metallique: 
metallic money or metallic currency, monnaie 
metaUique (/.); circulation mtollique (/.), 
monnaies de metal if.pl.). 
metallic reserve (Banking), reserve m6tallique 


metallic standard (money) (opp. to paper 
standard) f 6 talon metallique (w ). 
method {n.)^ methods (/.) ; mode (m ). 
metnc {adp),. mtoique: 

metric system, systems m^trique (m.). 
metropolis [n ), metropole (/.) 

London is the most powerful banking, com- 
mercial and mdustrial metropolis of the 
globe, Londres est la plus puissante metro- 
pole bancaire, commeroiale et mdustrielle 
du globe 

metropolitan (ad^ ), metropolitam, -e • 

metropolitan railway (Abbren . metro, or 
simply met ), ohemm de fer metropolitam 
(m.). 

mid (month) or mid (month) account (Stock 
Exch.), 15 (m ) (= le quinze du mois — ^the 
fifteenth of the month) * 
buy so many shares for mid August (or for 
mid August account), achetez tant d’actions 
^pour le 15 aodt, achetez tant d’actions 
au 15/8. 

(in Pans) settlements on the parquet take 
place on the 15th and the last day of each 
month. On the coulisse settlements take 
place only at the end of the month, les 
liquidations au parquet ont lieu le 15 et le 
dernier ]our de chaque mois. En coulisse, 
les liquidations n’ont lieu qu’h fin de moia. 
See marche des valeurs for explanation of the 
words parquet and coulisse. 

Note — On the Pans Bourse, mid month 
contango day is always on the 15th day of 
the month (or on the first busmess day 
after the 15th, if the 15th falls on a non 
busmess day), and the end month contango 
day is on the last day of the month (or the 
first business day after, if the last day of the 
month falls on a non busmess day) 

On the London Stock Exchange, settle- 
ment dates are fixed periodically by the 
Stock Exchange Committee. Settlements 
now take place m London every fortnight 
with occasional variations, as at hohday 
times, consequently the terms mid account 
and end account are no longer used 
Mid European time or Mid Europe time (Abbrev. . 
M.E.T.), heure de F Europe Centrale (/.). 
(1 p.m. [13 heures] m relation to West 
European time, q v.) 
middle (average) (adj ), moyen, -enne • 

at the middle price or at middle, au cours 
moyen. 

Note — ^In France, orders are frequently given to 
be executed at middle, which is the arith- 
metical mean between the highest and lowest 
prices of the day. This price is not known 
until the close of the Bourse This method 
does not obtam on the London Stock Exchange 
middle four or middle 4 (May, June, July, August) 
(Produce Exch.), quatre (ou 4) de mai 
(m pi.) ; quatre chauds (mpl), mois 
chauds{mpl); chauds (mpL). 
middleman [middlemen pi] (n)^ mterm^diaire 
(m.): 

mere middlemen who buy to resell (or to sell 
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again), simples interm^diaires qtii aoh^tent 
pour revendre. 

fwilfl (nautical) (».), miEe (marin) (m.) : 
in maritime navigation, ail dbistances are 
reckoned in miles, en marine, on 4value 
toutes les distances en milles. 

Twilk van (Rly )» wagon-laiti^re (m,). 
auU (n.), usine (/ ) ; fabrique (/.). 
millionaue or miUioimaire (pera.) (w.), million- 
naire (m. on /.) : 

an American millionaire, im miUionnaire 
am6ricain. 

mlUioxiaxy (adj ), millionnaire, 
mineral rights duty, redevance des mines (/ ). 
minimiz e a loss (to), att6nuer une perte. 
yninnTnim (ad^,), minimum : 
the minimum number of shares fixed by the 
articles, le nombre mmimum d’actions 
fix6 par les statuts. 

nimimum interest, interet mimmum (m ) , 
int^rets minima {m pi) , interets mmimums 
{m*p}.). 

minimum value, valeur mmimum (/.). [valeurs 
mmima ou valeurs mmimums pi] 
minimum [ minim a or mmimums pi ] (».)> mini- 
mum (m ) * 

so much per 100 francs with a mmimum of so 
much per bill, tant par 100 francs aveo un 
mmimum de tant par effet. 
bank where the mmimum of admissible bills 
IS so many pounds, banque oh le mmimum 
des efiets admissibles est de tant de livres. 
miumg shares or mines (n pi.), valeurs de mmes 
(f,pl ) , valeurs mmibres (f pi.) , mmes 

mines were supported (Stock Exch ), les 
mmes 6taient soutenues. 
minor (pers ) (n ), mineur, -e . 
minors are not capable of contraotmg, les 
mmeurs ne sont aptes k contracter, 
min or com, appoint (m.). V. exemple sous syn. 
small com. 

mmonty [minorities pi ] (n.), minority (/.) ; 
the minority conforms to the resolution passed 
by the majority, la minority se conforme k 
la decision prise par la majority, 
mint (n.), hotel de la Monnaie (m.), hotel des 
Moimaies (m ) ; Monnaie (/.) : 
there is only one mint m England, namely the 
one in London, il n’y a qu’un seul hOtel 
des Moimaies {ou il n’y a qu’une Monnaie) 
en Angleterre, c’est celui (ou oelle) de 
Londres. 

mmt (v.t ), monnayer ; frapper ; battre : 

to mmt gold, monnayer, frapper, Tor. 
mmt par or mmt par of exchange, pair mtrm- 
sOque (m .) , pair mOtallique (m.) ; pair du 
change (m ) , pair (m.) : 
the mmt par of the pound sterlmg compared 
with the French franc is 124 fr. 21 (more 
exactly 124*2134), le pair mtnnskque (ou 
mOtallique) de la livre sterlmg comparOe 
au franc fran 9 ais est 124 fr 21 (plus exacte- 
ment 124,2134). 

minted money, argent monnayO (m.) , espbces 
monnayOes (fpL). 


minting (w.), monnayage (m .) ; frappe (/.) 
minus (Anth.) (adj,), moms (prdp.)z 
ten minus four equals six (Abbrev : 10 — 4 = 
6), dix moms quatr© Ogale six (Abbrev. : 
10 - 4 = 6). 

mmus (n ) or minus sign, moms (w.) : 
you should have put a plus, you have put a 
mmus, il fallut un plus, vous avez mis un 
moms 

mmus or plus difierence, difi4renoe en moms 
ou en plus (/.). 

minute (n ) or mmutes (n.pl.), proems- verbal (m .) : 
to draw up the minutes of proceedmgs of a 
meetmg, dresser procks-verbal des delibera- 
tions d’une assemblee (ou d’une reunion) 
minutes of meetmgs, proems- verbaux d’assem- 
biees. 

board mmutes or minutes of proceedings of 
the board of directors, proc^s-verbal des 
deliberations du conseil d’administration. 
the minutes of the last meeting were read and 
confirmed, le proces-verbal de la derniero 
seance est lu et adopte. 

Note . — ^Recordings of formal proceedings m 
mmutes, reports, and the like, always m 
the past tense m English, are usually m 
the present tense in French, 
mmute book, registre des deliberations (m ) ; 

registre des proces-verbaux (m ). 
minute charge (Teleph.), taxe-mmute (/.) : 

the mmute charge is a third of the charge 
made for three mmutes, la taxe-minute est 
le tiers de la taxe appliquee pour trois 
mmutes. 

misappropnate or misapply (v t.), detourner. 
misappropnation or misapplication (n.), detourne- 
ment (m ) , divertissement (m.) ; violation 
(/)• 

misappropriation (or misapplication) of funds, 
detournement, divertissement, d© fonda. 
misappropriation of trust funds, violation de 
ddpdt 

misapplication of public funds, violation de 
dep6ts publics. 

miscalculate (v.t.), se m^compter 
miscalculation (n ), mecompte (m ). 
miscarriage (failure to transport properly) (n ), 
dgarement (m ) 

miscarried (p.p or ad^ ), non parvenu, -e ; 
4gar4, -e : 

applications concermng money orders which 
have miscarried, concerning orders pre- 
sumed to have miscarried, reclamations 
ooncernant les mandats non parvenus, oon- 
oernant les mandats presumes non parvenus 
(f.pi ). 

miscarry (v.t.), s’egarer. 
miscellaneous shares or stmply miscellaneous, 
valenrs diverses (J.pl.) i di verses ; divers, 
misdehver (v^.), livrer par erreur: 

postal packet misdelivered to a person other 
than the real addressee, correspondance 
livrde par erreur k une personne autre que 
le veritable destinataire (/). 
misdelivery [misdehvenes pi] (n.), Uvraison 
par erreur (/.) 
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misenter (Bkkpg) {v t ), contre-poser. 
miseatry [nasenMes pi ] (Bkkpg) (?t ), contre- 
position (/ ) . 

misentry of an item in tke books, contre- 
position d’un article snr les Iivres 
mislay (vX), egarer 
to mislay papers, egarer des papiers 
misias^g {n ), 4garement (m ). 
mispniit (n ), fante d’lmpression (/ ) ; errenr 
typograpinque (/) 
iniitfi \v t ), manqner • 

to miss a tram, a boat, a conneotion, an oppor- 
tunity^ manquer un tram, nn bateau, une 
correspondance, une occasion, 
missing {adj ), manquant, -e ; de manque . 
missmg packages, oohs manquants (m pi ) 
to find two siulimgs missing in a five pound 
bag, trouver deux soheUmgs de manque 
dans un sac de cmq livres. 
misamg (to be), manquer; faire d^faut: 

if a part of the articles is missmg on delivery, 
si une partie des objets manque {ou fait 
d^faut) a la livraison. 

misging (said of a ship) (p.pr. & ud;.), sans 
nouvelles, perdu sans nouvelles: 
ship deemed to be missmg, navire repute perdu 
sans nouvelles (m.) 

loss of the ship as missmg, perte du navire 
sans nouvelles (/.). 

missmg ship, navire sans nouvelles (m,) ; 
navire perdu sans nouvelles (m ). 
misstatement or misrepresentation (n ), declara- 
tion mexaete (/); fausse declaration (/.), 
declaration fausse (/.) 
mistake (».)» erreur (/.) , m^compte (m ) • 
mistake in calculation, in addition, erreur 
de calcul, d’addition. 

addition in which there is a mistake, addition 
dans laquelle il y a du mecompte (/.). 
entry cancelled in (or by) mistake, 6criture 
annule© par erreur (/.) 
mixed {ad$ ), mixte . 
mixed cargo, oargaison mixte (/) 
mixed sea and land risks, nsques mixtes 
maritimes et terrestres {m,pl ). 
mixed tram (passengers and goods), tram 
mixte (m.). 

mobilizable (adj ), mobilisable : 
money (or capital) invested m industrials is 
not always easy mobilizable, les oapitaux 
places en valeurs industnelles ne sont pas 
toujours facilement mobilisables (m.pl,), 
mobilization (n.), mobilisation (/): 
mobilization of capital (or of money), mobi- 
lisation de capital (ou de capitaux). 
mobilization of realty (Law), mobilisation 
dhmmeubles. 
mobilize (v t.), mobdiser 
the money immobilized (i.e., locked up) in a 
bill of exchange, is mobilized (i e , set free) 
as soon as the hill is paid, le capital im- 
mobilise dans un© lettre de change est 
mobilise d^s que la lettre est payee, 
the seller is compelled to immobilize (or to 
lock up) his capital in the credit he gives to 
hi8 customer the bill of exchange enables 


him to mobilize his debt, to obtain the 
amount of it by discount before its due date, 
le vendeur est astreint k immobiliser ses 
capitaux dans le cr6dit qu’il fait k son client : 
la lettre de change lui permet d© mobiliser 
sa cr4anoe, d’en obtenir par Fescompte, le 
montant avant son ech4ance. 
to be mobilized, se mobiliser : 
immovable property is capable of being 
mobilized (i e , converted into movable 
property) in certain cases, les immeubles 
peuvent se mobiliser dans certains cas 
(m pi ) 

mode (u ), mode (w.) 

mode of paying off by annual instalments, 
mode annuitaire d’acquittement 
moderate (adj ), modique : 

moderate income, revenus modiques (m.pl.) 
modest (o>dj.)s modeste: 

a modest expenditure, a modest fortune, une 
depense modeste, une fortune modeste. 
modification (u.), modification (/) 

modification of the terms of a contract, modifi- 
cation des clauses d’un contrat. 
modifications suggested by experience, modi- 
fications sugg&6e8 par I’exp^rience 
modify (vt), modifier, 
mole (pier) (n.), m61e (m ). 
moment (n.), moment (m.): 
the price ruling at the moment of declaration 
of options, le cours pratique au moment de 
la declaration des primes, 
monetarily (adv ), monetairement 
monetary (adj ), monetaire . 

monetary standard, etalon monetaire (w.). 

y exemple sous standard coin, 
the French monetary unit is the franc, I’unit^ 
monetaire fran9aise est le franc (/). 
monetization (n.), monetisation (/). 
monetize (v t ), mon^tiser 
to monetize silver, mon^tiser d© I’argent. 
money [moneys or monies pi] (n), argent 
(m ) , monnaie (/ ) , numeraire (m ) , fonds 
(mpl.)\ capital (m ) ; capitaux (m,pl,)t 
valeurs (/pZ); finances (/pZ ) 
money is scarce, I’argent est rare ; les oapitaux 
sont rares 

foreign money, monnaie 6trang^re 
silver money, monnaie d’argent, numeraire 
d’argent ; argent 

shares hypothecated as security for money 
advanced, actions remises en nantissement 
en garantie de fonds avances (f pi ) 
money at (or on) call (Banking), argent rem- 
boursable sur demand© , argent k vue , 
preta remboursables sur demand© (mpl.). 
money lent (on stock taken m) (Stock Exch ), 
capital reporteur; capitaux reporteurs. 
money lying idle, argent qui dort, argent 
mort. 

money of account, monnaie de compte 
money of account is that in which sums are 
expressed m transactions and in com- 
mercial accounts : thus, in France, the 
money of account consists of the 1 franc piece 
and of the 1 centime piece, or, as is said, 
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in France they reckon m francs and cen- 
times, la monnaie de compte est celle par 
laquelle les sommes sont exprimees dans 
les transactions et dans les ecritures de 
commerce ainsi, en France, la monnaie 
de compte se compose de la pi^ce de 1 franc 
et de la pi^ce de 1 centime, on, comme on 
dit, on compte en France par francs et 
centimes. 

in France, the franc is at the same time real 
money, money of account, and money of 
exchange, en France, le franc est k la fois 
monnaie reelle, monnaie de compte, et 
monnaie de change. 

the English guinea is only a money of account, 
la gumee anglaise n’est qu’une monnaie de 
compte 

money of exchange, monnaie de change ; 
monnaie d’echange 

real money or effective money, monnaie 
reelle ; monnaie effective , valeurs effectives 

money put up or money invested or amount 
of money invested, mise de fonds (/); 
mise (/.) • 

profit which is equal to so much per cent on 
the money put up, b4nefioe qui correspond 
k tant pour cent de la mise de fonds (m.). 

the transport of money by railway, le trans- 
port des finances par chemin de fer. 

for money (for cash) (Stock Exch.), au comp- 
tant • 

dealing for money (cash bargain), n4gocia- 
tion au comptant {/.), march4 au comp- 
tant (m ) 

money changer or money dealer or money 
jobber, changeur, -euse ; ohangeur de 
monnaie (m.) : 

money changers were the ancestors of modern 
bankers, les changeurs ont 4t4 les ancetres 
des banquiers modernes. 
money exchange (opp to bill exchange), change 
r4el (m.) ; change manuel (m ) ; change 
menu (m ) , change local (w.) 
money grabber or money grab, gnppe-argent 
(tw.) , homme d’argent (m.). 
money lender, bailleur de fonds (m.) 
money market, march4 de Targent (m ) , marche 
mon6taire (m ) , march4 des monnaies (m ) ; 
march6 des capitaux (m ) : 

the banks of issue are the governors of the 
money market, les banques d’emission sont 
le regulateur du march4 de I’argent {f pi ) 
money market or money market intelhgence 
(article in a newspaper), bulletin de la 
bourse (m ). 

money order (Abbrev. : M.O.), mandat de poste 
(m ) ; mandat-poste (m ) ; mandat postal 
(m.) , mandat (m ) 

free money order for payment of taxes, mandat- 
contribution (m ) 

money order telegram, t414gramme-mandat (m ). 
money rates, taux mon6taires (mpl), taux 
de Fargent {m pi), 
money token, jeton-monnaie (m ). 
moneyed (flush of money) {adj ), p4oumeux, 
-euse : 


moneyed man, homme p4cunieux {m ) ; 
riohard (w ). 

monometahsm or monometallism (?i.), mono- 
metailisme (m ). 

monometalist or monometallist (pers ) {n ), mono- 
metalliste (w ) 

monometallic {adg ), monom4talliste 

according as a State adopts a single standard 
or a double standard it is said to be mono- 
metallic or bimetallistio, suivant qu’un 
fitat adopts un etaion unique ou un 4talon 
double il est dit monom6taiiist0 ou bim6- 
talliste. 

monoplane {n ), monoplan (m.) 
monopohst (pers.) (n,), monopoleur {m ) , mono- 
polisateur (m ). 

monopolization {n ), monopolisation (/,), 
monopolize {v,t ), monopoliser : 

to monopolize the sale of tobacco, monopoliser 
la vente de tabac. 

monopoly [monopohes pi ] (n ), monopole (m ) : 
monopoly which makes any competition im- 
possible, monopole qui rend toute con- 
currence impossible. 

monopoly is the negation of competition, le 
monopole est la negation de la concurrence, 
month (n,) (Abbrev.: m. or mo. [mos pi} or 
mth), mois (m.) 

to obtain a month’s credit, obtenir un mois 
de cr6dit. 

three months* paper or bills at 3 months, 
papier k trois mois (m ) , papier ^ 3 mois 
d’6oheance (m ). 

month’s pay or month’s salary or month’s wages, 
mois (w ) 

to draw one’s month’s pay, toucher son mois. 
monthly (adg ), mensuel, -eUe ; au mois 
monthly report, rapport mensuel (m.). 
monthly cheque, drawings, payment, or the 
like, mensualit^ (/,) : 

monthly drawings of partners, mensualit6s 
des associ4s 

monthly statement, relev6 de fin de mois 
(m.), fin de mois (/). 

monthly money or monthly loans or monthly 
fixtures (Money Market), argent au mois 
(m), prets au mois' (mpl), 
monthly {adv ), mensuellement 

settlement of the premiums is made, as a 
rule, quarterly or monthly, le r4glenaent 
des primes se fait, en r4gle gen6rale, tnmes- 
triellement ou mensuellement. 
moor (Navig ) (v,f ), amarrer ; mouiUer. 
moor (Navig ) (va ), s’amarrer ; mouiUer. 
moormg (Navig.) (n.), amarrage (m ) , mouiUage 
(m.). 

moormgs (n,pl), mouiUage (m), 
moratonnm [moratona pi ] (n.), moratorium 
(m): 

credit institutions who took advantage of the 
moratorium in order not to repay their 
deposits durmg the first months of the war, 
4tablissement8 de credit qui se prdvalurent 
du moratorium pour ne pas rembourser 
leurs d4p6ts dans les premiers mois de la 
guerre (m pi ). 
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moratory (ckZj.), moratoire 
more doing or more l^nsmess, pins d’affaires: 
more doing m industrials (Stock Exch,), plus 
d’affaires aux industnelies 
mortgage (».) (Abbrev. . mort. or mortg. or 
mge or mi.), hypotbeque (/ ) . 
to have a mortgage on a property, avoir 
bypotbeque snr un bien. 
the mortgage of English law corresponds, with 
wide differences however, to the hypotheque 
of French law, ie mortgage du droit anglais 
correspond, aveo de grandes differences 
tontefois, i Fhypothfeque du droit frangais 
by mortgage or on mortgage, hypothecaire- 
ment : 

to be bound by mortgage, etre oblige (-e) 
hypotbecairement. 

debt secured by mortgage, creance garantie 
hypotbecairement (/.) 

to borrow on mortgage, emprunter hypo- 
thecairement. 

mortgage (vt), hypoth^quer * 
to mortgage a house, a ship, one’s share in a 
ship, the ship durmg the voyage for the 
needs of the adventure, hypoth^quer une 
maison, un navire, sa part dans un navire, 
le navire en cours de route pour les besoms 
de I’expedition 

mortgage charge, affectation hypoth4caire (/ ) ; 

privilege d’bypotheque (m.) 
mortgage creditor or creditor on mortgage, 
creancier hypothecaire (m). V, example 
sous creditor. 

mortgage debenture or mortgage bond (opp to 
simple, or nahed, debenture), obligation 
hypothecaire (/ ) Cf. first mortgage de- 
bentures. 

mortgage debt or debt on mortgage, dette 
hypothecaire (/.); creance hypothecaire (/) 
mortgage debtor, d6biteur hypothecaire (m ). 
mortgage deed, contrat d’hypotb^que (m ) j 
contrat hypothecaire (m ) , aote d’hypo- 
tb^que (m.). 

mortgage duty, taxe hypothecaire (/,). 
mortgage loan or loan on mortgage, emprunt 
hypothecaire (w); prSt hypothecaire (m.). 
mortgage registry, bureau des hypotheques 
(m) 

mortgageable (adp), hypotbecable 
mortgageable property, biens bypothecables 
(m pi ). 

mortgagee (pers ) {n ), creancier hypothecaire 
(m) 

mortgagor (pers ) (n ), debiteur hypothecaire 

(m ) 

most convenient port, port le plus oonvenable 
(m) 

most favoured nation (Polit. Econ.), nation la 
plus favorisee (/) 

most favoured nation clause, clause de la nation 
la plus favorisee (/) 

most favoured nation treatment, traitement de 
la nation la plus favorisee (m ) 
mother country (as opposed to colonies or foreign 
possessions), mire patriC (/.); metropole 


the natural bond between the mother country 
and her oversea possessions, le lien naturel 
entre la mere patrie (ou la metropole) et 
ses possessions d’outre-mer 
motor bicycle, motocyolette (/) 
motor bus or motor omnibus, autobus (m.); 

omnibus automobile (m.) 
motor car or simply motor (n), automobile 
{m ou / ) , auto (m ou /.) 
motor car insurance or motor msurance, assu. 

ranee des vehicules automobiles (/) 
motor Imer, paquebot h. moteur (m ). 
motor lorry, camion automobile (m ). 
motor passenger service, service automobile de 
voyageurs (w ). 

motor shares or motors (n pi ), valeurs d’auto- 
mobiles (f pi), automobiles (f pi ) 
motorship. V, ci-apres 
Motor Show, Salon de I’Automobile (m ). 
motor tanker, bateau-citeme h moteur (m.), 
navire-citerne h moteur (m ) , moteur- 
citerne (w.). 

motor vehicle, v^hicule automobile (w ) ; voiture 
automobile (/.). 

motormg {n ), automobilisme (m ). 
motorist (pers ) {n ), automobiliste (m ou / ) 
motorship (n.) or motor vessel (Abbrev m.v. or 
M.V.), navire b moteur (m,), 
mouth (of a river) (n ), bouche (/.), embouchure 
(/.) (d’un fleuve) 

movable (Law) (adj ), meuble , mobilier, -bre 
movable property or movable effects or 
movables (n pi ), biens meubles (m pi) ; 
biens mobiliers (m pi), biens personnels 
(mpl); effets mobiliers (mpl), effets 
personnels (mpl) , meubles (m pi), 
movable exchange, mcertain (m ). V, to 
quote movable exchange pour exemple, 
move (to propose) (v.l), proposer, faire: 
to move an amendment, proposer un amende- 
ment 

to move a resolution at a meeting, faire une 
proposition a une assembl^e. 
move (to stir ; to budge) (v %,), bouger , se 
deplacer 

X. preference moved slightly round about 
1}, la privil4gi6e X. bouge un pen (ou se 
dlplace 16gbremeut) aux environs de 1 3/4. 
move (to fluctuate) (v,% ), osciller . 
share which moves between 1 and IJ, action 
qui osciUe entre 1 et 1 1/4 
move up (to), se relever. 

X. shares moved up from Is. to Is. 3d., Fac- 
tion X se relbve de Ish. b Ish 3d 
moveable (adj & n ) Syn de movable, 
movement (n.), mouvement (m,), d6placemeut 
(m.) : 

movements of money such as issues abroad 
or the repayment of credits, mouvements 
de capitaux tels que les Emissions b F^tran- 
ger ou le remboursement de credits, 
an upward movement of stocks, un mouve- 
ment de hausse des valeurs 
Movements of Ships (Shipping News), Mouve- 
ment des Navires. 

movmg spirit (pers ), animateur (m ) 
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our chairman, Mr X , the moving spirit of 
the establishment, notre president, M. X., 
Fammateur de Fitablissement* 

Hr [Messrs pi ] (Mister ; Esquire), M. (Monsieur) 
[MM. ou M^s (Messieurs) plj\ 

Mr X , M. X. 

Messrs X & Co , MM. X & Ci«. 

Mr or onr Mr (m speaking of a partner in a 
firm), notre sieur: 

Mr X. will sign . , notre sieur X signera* . 

Mr (title given to barristers, etc ), mattre : 

Mr So-and-so, maitre un tel 
mulkplane {n ), multiplan (m ) 
multiple (n ), multiple (w.) • 
many companies issue shares called multiples, 
that is to say, ones and denominations of 
6, 10, 25, 50, and 100, shares, beaucoup de 
80 ci 6 t 4 s 6mettent des actions dites multiples, 
o’est-h-dire des unites et des coupures de 
5, 10, 25, 60, et 100, actions, 
the bonds are of the nominal value of £10 and 
multiples, les bons sont du nominal de £10 
et multiples (m,pL) 

multiple address telegram or simply multiple 
telegram (Abbrev. TM.), t41egramme k 
adresses multiples (m ) , t4Mgramme multi- 
ple (m ). 

multiple certificate or certificate for more than 
one share, titre multiple (m,) 
multiple firm, maison k sucoursales multiples 

multiple shares, actions multiples (f pi ) 


n ai l, (on the) (punctually), recta 

to pay on the nail, payer recta, 
naked (loose) (said of oils) (adj.) (Abbrev. : 
nked or nkd) (opp. to %n barrels or in drums)j 
nu, -e : 

copra oil. — ^per 100 kilos naked f o.r. Mar- 
seilles, huiles de coprah. — ^les 100 kilos nues 
gare Marseille 

n^ed debenture (opp. to mortgage debenture) y 
obligation chirographaire (/). 
naked contract (opp. to onerous contract), con- 
trat k titre gratuit (m.), contrat de bien- 
faisance (m.) 

name (n), nom (m.); denomination (/,); 
raison (/); nomenclature (/.); intitule 
(m.). 

every ship must have a name, tout navire 
doit avoir un nom. 

name of bearer, of sender, nom du porteur, 
de Fenvoyeur 

to take someone’s name and address, prendre 
le nom et Fadresse (ou les nom et adresse) 
de quelqu’un. 

the full name (or the name in full), address, 


multiplication (n.), multiplication (/.). 
multiphcation table, table de multiplication (/.) ; 

table de Pythagore (/ ) 
multiply (vt), multiplier 

two multiplied by three equals six (Abbrev : 
2x3 = 6), deux multiplie par trois 4gale 
six (Abrdv. • 2x3 = 6) 
multiplying machine, machine h multiplier (/,) ; 

machine multiplicatnce (/.) 
municipal loans, emprunts de viUes (m pi). 
muniment of title, acte de propriety (m,) ; titre 
de propri4t4 (m ). 

mumtions of war, munitions de guerre (fpl)^ 
mutatis mutandis, mutatis mutandis : 
the conditions are the same, mutatis mutan- 
dis, les conditions sont les m6mes, mutatis 
mutandis (f.pl ). 
mutilated (adj ), mutile, -e • 

mutilated certificate, titre mutiM (m.) 
mutilated word (Teleg ), mot mutil4 (m ). 
mutmy [mutinies pi ] (n ), mutmene (/.). 
mutual (adj ), mutuel, -elle • 

mutual guarantee society, association de 
cautionnement mutuel (/ ). 
mutual insurance or mutual assurance, assu- 
rance mutuelle (/). 

mutual insurance (or assurance) company (or 
society) or mutual office (opp. to proprietary 
insurance company or proprietary office), 
oompagnie d’assurances mutuelles (/ ) , 
soci4t4 d’assurances mutuelles (/ ) 
mutual indebtedness V sous indebtedness. 


and profession or business (or and occupa- 
tion) (or and description) of the applicant, 
les nom, pr4noms, adresse, et profession (ou 
et qualit4s) du souscnpteur. 
name of firm, raison sociale ; nom social, 
the name of the company is . . . (memoran- 
dum of association), la raison sociale est . . , 
la sooi4t6 a pour ddnomination . . . , la 
sooi4t4 prend la denomination de . . . 
name of stock, of the security, nom, nomen- 
clature, du titre, de la valeur: 
receipt which contains the full name of the 
security lodged, r4c4piss4 qui porte la 
nomenclature complete de la valeur d6pos4e 
(m.). 

name of an account, of a ledger account, nom, 
intitul4, d’un compte, d’un compte du grand 
livre. 

name (vt), d4nommer, designer, ^noncer, 
mentionner . 

to name a person in a deed, d^nommer une 
personne dans un acte. 
option of naming (or nominating) the ship 
which 18 to carry the goods, faculty de 
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designer 1© navire porteur de la marcliandise 

{/)- 

if a certain skip kas been named {or nommated) 
tk© goods can only be shipped on that 
vessel, SI un navire d4termme a ete design©, 
les marchandises ne peuvent etre em- 
barqnees que sur ce navire 
the goods named m the bill of lading, les 
marchandises enoncees snr le {ou mention- 
nees an) connaissement {fpL)* 
named port (a port in the customary or 
advertised route), port design© (m ) ; ©scale 
(/ ) , port d’escale (m ) , dchelle (/.) ; port 
d’echelle (m )• 

named skip, navire design© (m ) 
nammg {n ), denomination {/ ) , designation 
(/ ) , enonciation (/ ) ; mention (/ ) • 
shipments insured without nammg {or nomina- 
tion) of the ship or master, chargements 
assures sans designation du navire ni du 
capitaine (m pi ) 

narration (Bkkpg) (w ), libell6 {m). 
the narration of a journal entry, le libelle 
d’un article {ou d’une Icriture) de journal 
nation {n ), nation (/.) 
most favoured nation (Polit. Econ ), nation la 
plus favonsee 

national {ad) ), national, -e, -aux ; public, -ique 
national bank, banque national© {/ ) ,* banque 
publique (/*) 

national debt, dette publique (/.) ; dette 
national© (/). 

national law, droit national (m ) 
national loan, ©mprunt national (m ) 
nationality [nationalities pi] (n), nationality 

if) 

ship of British, French, nationality, navire 
de nationality britannique, fran9aise (m,) 
nationality enables the ship to carry the 
national flag, and to claim the protection of 
her government or its representatives, la 
nationality permet au navire d© porter le 
pavilion national, et de reclamer la pro- 
tection de son gouvernement ou de ses 
representants 

nationalization {n ), nationalisation (/ ) , ytati- 
sation (/ ) : 

nationalization of an industry, of railways, 
nationalisation, etatisation, d’une Industrie, 
des chemms de fer. 

nationalize (vt), nationaliser , ytatiser. 
nature of contents (description of contents of a 
parcel), designation du contenu (/). 
nautical mile, miUe marm (m ) . 
the distances travelled over {or covered) on the 
sea are expressed in nautical miles, les 
distances parcourues sur mer s’expriment 
en miUes marins {fpl ) 
nautical science, science nautique (/) 
navigability or navigableness (w), navigability 
.{/)- 

navigable {ad),), navigable 
navigable river, fleuve navigable {m ). 
navigate {vJ ), faire naviguer ; naviguer sur 
a ship does not exist in the true sens© of the 
term unless she is oajpable of navigating the 


sea, un navire n^existe dans le vrai sens 
du terme que s’ll est apte k naviguer sur mer 
navigate {vz), naviguer 
ship incapable of navigating, navire mapte 
a naviguer (m ). 
navigation {n ), navigation (/ ) : 

navigation between England and America, 
navigation ©ntre i’Angleterre et TAmenque. 
the difficulties of the navigation of the Rhme 
{or of navigating the Rhine) {or of Rhme 
navigation), les difficultes de la navigation 
du Rhin {ou de la navigation rhenane) 

stowing IS bound up with the stability of the 
ship and thus concerns the safety of the 
navigation, Tarnmage se lie k la stability 
du navire et intyresse amsi la security de 
la navigation (m ) 

improper navigation of the ship, fausse naviga- 
tion du navire. 

navigation (a canal) {n ), canal (m ) , canal de 
navigation (m ). 

navigation company (shipping company), com- 
pagnie {ou society) de navigation (/,) ; 
compagnie {ou sociyty) d’armement (/ ) , 
compagnie {ou society) de transports man- 
times (/ ) 

navigation dues, droits de navigation {mpl,)* 
navigation permit, permis d© navigation (m ) 
Near East (opp to Far East), Proche Orient 
{m) 

near position (Corn or other Exchange) (opp to 
distant position), rapprochy (m.) • 
cottons have advanced on coverings on near 
positions, les cotons ont avanoy sur des 
couvertures sur les rapprochys {mpl), 
nearest port, port le plus voisin (m ) , port le 
plus proche (m ) , port le plus rapprochy 
(m ). 

nearest safe port, port de relbvement (m ) 
necessarily {adv,), neoessairement ; d’offioe: 
when the capital of a company has not been 
fully paid up, the certificates are neces- 
sarily registered, lorsque le capital d’une 
society n’a pas ete entiyrement libyre, les 
titres sont nominatifs d’office. 
necessary {ad) ), necessaire 
necessary {n ), necessaire (m ) 
we beg you to have the kindness to do the 
necessary for the recovery of this debt {or 
to recover this debt), nous vous prions de 
vouloir bien fair© le necessaire pour le re- 
couvrement de cette creanee {ou pour re- 
couvrer cette creanoe). 


necessity [necessities pi ] (w.), nycessite (/ ) . 
cargo sacrificed for the necessities of the ship, 
marchandises sacrifiees pour les necessitls 
du bord {fpl ) 

necessity (Navig.) {n ), reUcbe (/ ) , 
port of necessity, port de relache (m.) 
ship which puts back into the port of sailmg 
of necessity, navire qui rentre dans le port 
de depart en relache {m ) 
need {n ), besom (m ) • 

present needs, besoms actuels 

case of need, in case of need. V. sous case. 
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negative n^gatif, -ive; 

negative answer or negative reply, reponse 
negative (/) 

negatively (adv ), n^gativement. 

neglected (p P ). neglige, -e ; d41aiss6, -e : 
Mexican stocks remain neglected (Stock Exoh ), 
les fonds mexicams demeurent n4glig4s {ou 
d41aiss4s) (mpL) 

negligence or neglect (n.)^ n6gligence (/ ) ; negli- 
gences if pi*): 

negligence (or neglect) of master or mariners, 
negligence (ou n4gligences) du capitame on 
dea gens de mer. 

negligence danse (Mar. Insce), danse de negli- 
gence (/.); danse negligence (/), negli- 
gence-clanse (/.) 

negl^ent (adj.), negligent, -e; fautif, -ive: 
negligent collision, abordage fantd (m.): 
negligent collision embraces collision oansed 
by the fault of one of the ships and that 
due to the fault of both ships, Tabordage 
fautif embrasse Fabordage cause par la 
faute de Fun des navires et celui du k la 
faute des deux navires. 

negotiabihty (n ), negooiabilite (/ ) ; commer- 
cialite (/) 

negotiability of a bill, negociabilite, com- 
mercialite, d’un effet 

negotiable (adj.), negociable; commer 9 able: 
negotiable bill, ejffet negociable (m,), effet 
commer 9 able (m ). 

negotiable paper, papier negociable (m.) ; 

papiers oommer 9 abies (m,pl.), 
stocks negotiable on the stock exchange, 
titres negooiables en bourse (m.pl ). 
order which is not negotiable and cannot 
therefore be endorsed, mandat qi^i n’est 
pas negociable et ne pent done etre endoss6 
(m.). 

negotiate (to treat for by bargain) (v t ), negocier ; 
traiter . 

to negotiate a loan, a sale, negocier un em- 
prunt, une vente. 

to negotiate a bargain, traiter un marche. 

negotiate (to transfer for value received) (vt,), 
negocier , trafiquer * 

to negotiate a bill of exchange, negocier, 
trafiquer, une lettre de change, 
to be negotiated, etre negocie, -e, traite, -e, 
trafique, -e ; se negocier , se traiter ; se 
trafiquer : 

paper at more than three months is nego- 
tiated with difficulty, le papier k plus de 
trois mois se negocie difficilement. 

negotiate (va ), negocier , traiter. 
negotiation (n ), negociation (/.) ; gre k gre • 
negotiation of a bill, negociation d’un effet. 
settlement by negotiation is resorted to in 
small losses (Insce), le reglement de gre a 
gre est employe dans les simstres de mmime 
importance. 

price a matter for negotiation, pnx k debattre 

(m.) 

negotiator (pers ) (n.), negociateur, -trice 
the negotiators of a treaty, les negooiateurs 
d’un traite 


nemine coniradicente : usually abbreviated nem. 

con., nemme contradioente 
net or nett (adj ) (Ant gross), net, nette ; 
net amount, somme nette (/.) ; montant net 
(m ) , net (m ) . 

the net amount to be carried to the customer’s 
credit, le net k porter au credit du client, 
net assets, actif net (m ) 
net avails (of a bill), net produit (m.), produit 
net (m ), net (m ), valeur actuelle (/ ) (d’un 
effet). 

net cash or net prompt cash, comptant net 
(m ). V. exemple sous prompt, 
net charter or net form charter, affretement 
coque nue (m ) 
net freight, fret net (m ). 
net income or net revenue, revenu net (m,) 
net loss, perte nette (/). 
net premium (Insce) (opp. to gross, or office, 
premium), prime nette (/). V. exemple 
sous loading (of the premium), 
net price, pnx net (m ). 
net proceeds of a sale, net produit (m ), 
produit net (m.), net (m ) d’une vente. 
net profit or net profits, benefilce net (m,), 
profit net (m); benefices nets (m pi), 
profits nets (m.pl ) 

net register ton, tonneau de jauge nette (m ) 
net register tonnage or net registered tonnage 
or simply net register, tonnage de jauge 
nette (m) , jauge nette (/ ) 
net result, resultat net (m.); net (m) . 

the net result of a transaction, le net d’une 
operation. 

net sound value (Insce), valeur nette k I’etat 
sain (/), valeur same nette (/.). 
net tonnage, tonnage net (m ). 
net weight or simply net (n.) (gross weight, 
less the tare — ^the common meaning), poids 
net (m ) , net (m ) * 

goods charged with duty on the net weight 
(or on the net), marehandises imposees au 
poids net (ou au net) (fpl) 
net weight (weight of goods including inner 
packings, but excluding outer oases), poids 
demi-brut (m.). 

net net weight (weight of the bare goods), 
poids net reel (m ) , poids net effectif (m ) ; 
net reel (m ) 

Note — ^In very technical connections such 
as customs weighings, the three weights 
are in English (1) gross weight (goods and 
tare) (2) net weight (goods plus inner pack- 
ings), and (3) net net weight (bare goods). 
The French for these expressions is (1) 
poids brut, (2) poids 4emi-brut, and (3) poids 
net reel (ou effectif). 

net weight without taring (assumed by the 
customs in accordance with their regulations, 
in certain cases), poids net legal (m.) 
network (system) (».), reseau (m) . 
network of railways, of canals, reseau de 
ohemms de fer (ou de voies ferrees), de 
oanaux. 

neutral (adg ), neutre 

neutral flag, pavilion neutro (m). 
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neutral port, port neutre (m ). 
neutral ship, navire neutre (m ). 
neutral (w.), neutre (m ) • 
the duties of neutrals in case of war, les 
devoirs des neutres en cas de guerre (m.pZ,) 
neutrality [neutralities pi ] {n.), neutrahte (/.) : 

neutrality of a ship, neutrahte d’un navire. 
new nouveau or nouvel (before a vowel or 

a silent h)^ -elle . 

new issue of shares, nouvelie emission d’actions 

one new share for two old ones m the X. 
Company, une action nouvelie centre deux 
anciennes de la Societe X 
new time (Stock Exch.), liquidation prochame 

New year card, carte du Nouvel An (/.). 
new for oM (Mar. Insce), difference du vieux au 
neuf (/ ) : 

general average payable without deductions 
new for old, les avanes communes seront 
remboursables sans deductions pour diffe- 
rence du vieux au neuf. 

news (n8%ng)f nouvelie (/); nouvelles (fpL); 
bruit (m.): 

news of a casualty, of the arrival, of the loss, 
of a ship, nouveUe d’un smistre, de Tamv^e, 
de la perte, d’un navire. 
newsagent (w.), marchand de journaux (w.). 
newspaper (n ), journal (m.). 
newspaper advertisement, annonce de journal 
(/) 

newspaper cuttmg, coupure de journal (/.). 
newspaper headmg, rubrique de journal (/ ). 
newspaper rate (Post), tanf des p^riodiques 
(m ) ; tanf des impnmes penodiques (m .) ; 
tarif des publications penodiques (m ). 
newspaper wrapper, bande de journal (/.) 
next account or next settlement (Stock Exch ), 
liquidation prochame (/ ) , procham (m ) 
next month or simply next (n/) (Produce Exch ), 
procham mois (m ) ; mois procham (m ) ; 
procham (m.). 

next post or next mail, plus procham courrier 

(m) 

nib (n.), beo {m ) , plume (/ ) 
mckel money, monnaie de nickel (/.). 

Nigenan shares or Nigenans (npl), valeurs 
nigenennes (f.pL) ; mgeriennes (f.pl ) 
night (n ) (opp to day), nuit (/ ). 
mght charge (Teleph.), taxe de nuit (/.), 
night mail, maUe de nuit (/.) 
night tram, tram de nuit (m,) 
night trunk call (Teleph ), communication (ou 
conversation) mterurbame de nuit (/.). 
night watchman (of a bank), veiUeur de nuit 
(«.). 

nil (7t.), nul, nuUe (adj.) ; n6ant (m ) : 
if the balance is ml, si le soldo est nul j si la 
balance est nuUe. 

briefly, tendency a little better, but busmess 
almost ml, bref, tendance un pen meiUeure, 
mais affaires presque nuUes. 
market ml at the start, buyers and sellers 
hemg wantmg, march4 nul au d^but, ache- 
teurs et vendeurs faisant defaut (m.). 


to put the word ** ml” against an item of 
account (m order to show that there is no 
income or expenditure under that head), 
mettre le mot « nSant » sur un article de 
compte 

mtrate shares or nitrates (n pi ), valeurs de 
nitrate ifpl-}> valeurs mtrati^res (fph)^ 
mtrati^res (f pi ) 

no advice (Abbrev : N/A.) or no orders (Abbrev. ; 

N/0.) (Banking), defaut d’avis 
no agents (mention in a small advertisement), 
agents s’abstemr 

no bid (Stock or other Exch ), pas demands, 
no change, pas de changement , statu quo . 
no changes m bank shares, pas de change- 
ments en valeurs de banques; statu quo 
aux valeurs bancaires. 

no cure no pay clause (Salvage), clause «no 
cure no pay » (/ ) ; clause « pas de resultat, 
pas de paiement » (/.) ; clause « aucune 
remuneration n’est due, si le secours prete 
reste sans resultat utile » (/ ) 
no dealings (Stock or other Exch ), sans tran- 
saction, pas traite. 

no dealings (Produce Exch ), manque , sans 
affaires. 

no dealmgs in the shares, pas de {ou aucune) 
transaction sur Taction. 

no funds (Abbrev. N.F.) or no effects (Banking), 
manque de fonds; defaut de provision, 
no noting (notice on a bill of exchange) (Abbrev. : 
N/N.), sans compte de retour; sans frais; 
retour sans frais; sans protet. 
no occupation, sans profession. 

Paul X, no occupation, residmg at . . 
Paul X, sans profession, demeurant k . . 
no premium (Belettmg), sans reprise V. 
exemple sous preimum. 

no quotation (Stock or other Exchange), sans 
cotation ; pas cote, 

no reply (Teleph.), repond pas ; ne repond pas. 
no sale, non vente (/.) • 
the no sale days, les jours de non vente (m pi ). 
no value. V. sous syn. not valued, 
noiseless typewriter, machine k eenre silenoieuse 
(/.)* 

noisy {adj ), bruyant, -e : 

noisy meeting, reunion bruyante (/ ). 
nominal {adg ), nominal, -e, -aux 
nominal accounts (real or property accounts) 
(Bkkpg) (opp. to personal accounts), comptes 
de choses {m.pk), 

nominal accounts (recordmg gams and losses) 
(Bkkpg), comptes de (ou des) resuitats 
(mpl ). 

nominal capital, capital nominal (w.) , capital 
social (m.): 

company with a nominal capital of so much, 
societe au capital nominal de tant (/). 
the nommal capital of a company, le capital 
nominal d’une societe ; le capital social d’une 
compagnie. 

nommal exchange, change nommal (m.). 
nommal fine (Customs), amende de principe 
(/*). 

nommal ledger, grand livre des comptes 
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g4neraux {m ) ; grand livre general (w.) ; 
grand livre synthetiqne (m.) 
nominal list of sliareliolders (i e., list of names), 
iiste nominative des actionnairos (/.). 
nominal transfer (transfer for a nominal con- 
sideration, or where no consideration passes, 
as in the case of a gift or succession), trans- 
fert d*ordre (m.) ; transfert gratuit (m.). 
(In England, such a transfer is liable to a 
fixed stamp duty of lOs In France, not 
liable to stamp duty.) 

nominal value of a share, or the like, valeur 
nommale (/), nominal (w.) d’une action, 
ou analogue: 

the bonds are of the nominal value of £10 and 
multiples, the nominal value of the de- 
bentures IS £100, les bons sont de la valeur 
nommale (ou sont du nominal) de £10 et 
multiples , la valeur nommale (ou le 
nommal) des obligations est de £100 
the nominal value is that inscribed on a stock 
or share certificate, la valeur nommale 
est celle inscrite sur un titre de bourse 
at the close, prices remained nommal, en 
cidture, les cours restent nominaux. 
a purely nominal rate, un taux purement 
nommal 

discount IS nominal when negotiable bills are 
scarce on the market, or when there is little 
or no demand, Tescompte est nommal 
lorsque les effets n^gociabies sont rares sur 
le marche, ou lorsqu’ils sont peu ou pas 
demand4s (m.). Ct easy and tight. 

Java sugar — ^March- April 10/10^3. nominal 
(or abbreviated lO/lOi nom or lO/lOJ n ) 
c.i f , sucre de Java. — mars-avril 10/10 l/2d. 
nommal caf. 

nominally (adv.), nominalement 
nommate (vt), nommer; designer 
nominated ship, navire d4sign6 (w ). V exemples 
sous name, naming. 

nommation (n ), nomination (/.) ; designation 
(/)• 

nominee (pers ) (w.), personne interposee (/ ). 
m a nommee’s name, sous un nom interpose. 

The use of the hyphen between the prefix non 
and the following word is optional, both in 
English and French, 


non acceptance (n ), non acceptation (/.) : 

non acceptance of a^ bill, non acceptation 
d’un effet. 

non arrival (n ), non amvee (/.). 
non assessment (n,), non imposition (/.). 
non bnsmess day, jour fene (m ) ; jour de fete 
(m.); jour de chdmage (m.) 
non copymg nbbon (typewriter), ruban fixe (m ) 
non cumulative (adg,) (Abbrev. . non cum.), 
non cumulatif, -ive . 

non cumulative dividend, dividends non cumu- 
latif (m,), 

non cumulative 7% preference shares, actions 
de priorit6 7 0/0 non cumulatives (f.pl,). 


non current habihiies (share capital, debentures, 
reserves), passif non exigible (m.). 
non dehvery (n,), non hvraison (/ ) ; non remise 
(/.); souflfrance (/.) * (Cf. undehvcraMe postal 
parcels.) 

non delivery of stock, non hvraison de titres. 
sender who asks to be advised direct of the 
delivery or the non delivery of hia goods, 
exp^diteur qui demande qu’il soit avise 
directement de la hvraison ou de la sonf- 
france de sa marchandise. 
non disdosure (Insce) (w.), reticence (/.). 
non interest hearing account, oompte plat (m.); 

compte non productif d’lnt^rSts (m.), 
non liahility (».), non responsabilit^ (/.); irres- 
ponsabiht^ (/.). 

ncm liahihty clause, clause de non responsahilit^ 
(/); clause d*jrresponsabiht4 (/.) 
non marine (adj ), terrestre : 

non marme insurance, assurance terrestre (fi), 
non marine risk, risque terrestre (m,) , risque 
de terre (m ). 

non marine underwriter, assureur terrestre 
(m). 

non member (pers.) (n ), non membre (m.). 
non negotiable (adg ), non n^gociable : 
non negotiable note, billet non n^gooiable 
(m) 

nonpayment (n), non paiement (m.), non 
payement (m) , non versement (m )z 
non payment of a bill, of a premium due, 
non paiement d’un efiet, d’une pnnae 
4chue 

non performance or non execution or non fulfil- 
ment (w.), non execution (/.) ; inex6cution 
(/), non accomphssement (m,): 
total or partial non performance of a contract 
of affreightment, inex^cution totals ou 
partielle d’un contrat d’affr^tement. 
non professional (adg,), non professionnel, -elle. 
non professional (pers.) (».), non professionnel, 
-eUe. V exemple sous professional, 
non Quotation (Stock Exch ) (n ), non cotation 

non returnable (adj,), V. sous not returnable 
ci-apr6s. 

non shipment (w.), non embarquement (m*), 
non stop (Ely., etc.), sans arr^t. 

non stop journey, trajet sans arr§t (wi.). 
non striker (pers ) (n,), non gr^viste (m. ou /.). 
non trader (pers.) (n,), non commer 9 ant, -e. 
non tradmg (adp), non commer^ant, -e. 
non Umon country, pays hors I’Union postale 
universelle (m,). 

non warranty clause, clause de non garautie 

(/.). 

non wastmg (adj ), indefectible : 
non wasting assets, actif indefectible (wi.); 
valeurs indefectibles (fpl)- 
none (not any ; nil) (pron,), neant (n,m ) : 
to put the word “ none ” against an item of 
account (in order to show that there is no 
income or expenditure under that head), 
mettre le mot « n^ant fr sur un article de 
compte. 

North Sea port, port de la mer du Nord (m ). 
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nostro account, oompte nostro (m.) 
not acceptable^ non acceptable, 
not class^ (ships), non cot6, -e. 
not entered (at customs — said of goods), non 
declare, -e 

not exceeding (up to, at most), jusqu’Jt con- 
currence de; ne depassant pas, jusqu’k 
. . , inolusivement , jusqu’it ; au maximum , 
h concurrence d’un maximum de : 
compensation for loss or damage not exceed- 
ing so much, indemnity pour perte ou avarie 
jusqu’ifc concurrence de tant (/.). 
charge : not exceeding 1 Ib., so much ; exceed- 
ing 1 lb. but not exceeding 2 lbs, so much, 
taxe : ne depassant pas 1 hvre poids, tant ; 
au-dessus de 1 hvre jusqu’^ 2 livres, tant 
not exceeding so many lbs, jusqn’^i tant de 
iiwee poids inclnsivement. 
fine not exceeding so many pounds, amende 
de tant de livres au maximum (/.). 
not negotiable, non n^gociable : 
cheque bearing the words not negotiable, 
cheque revetu de la mention non negooiable 
(m ) See full example under cheque crossed 
** not negotiable,” & of. example under 
negotiable. 

not repayable or not returnable or non return- 
able {adj ), non remboursable ; non restitu- 
able; acquis, -e: 

freight paid in advance and not (or non) return- 
able in case of loss, fret pay6 d’avance et 
non restituable en cas de sinistre (m ). 
freight not repayable under any circum- 
stances, fret acqms k tout evenement (m ). 
insurance premium which is not returnable if 
the risk has attached, prime d’assurance 
qni est acquise a’ll a commence k courir les 
risques (/). 

not sujfflcient funds (Banking) (Abbrev. : N/S. 
or n/s.), lusuffisance de provision; pro- 
vision msuffisante. 

not valued or no value or „ „ „ (i © , dits 
in the £ s d column of a balance sheet, of 
an account), memoire, pour memoire. 
the claims and prospectmg licences stand in 
the balance sheet not valued or no value 
IS shown m the balance sheet for claims 
and prospectmg licences, les concessions et 
permis de recherches sont port4s dans le 
bilan pour m4moire. 

nota bene {usually abbreviated N.B.), nota bene 
notarial {ad^ ), notarial, -e, -aux * 
notarial functions, fonctious notanales (fpL) 
notarial {ad^ ) or notanally authenticated or 
notan^y certified, notane, -e 
notanally authenticated document, acte 
notari4 (m.). 

notarial charges not to be incurred (notice on a 
bill of exchange), sans compte de retour, 
sans frais, retour sans frais, sans prot€t 
notarial ticket or notarial charges (on dishonoured 
bill), compte de retour {m ) 
notary [notaries pi ] (pers ) (w ), notaire (m ) 
Note . — In France, a notaire exercises many 
of the functions of a solicitor, including 
oouveyancmg and company work. 


notary’s clerk, cierc de notaire (m.). 
notary’s office, 4tnde de notaire (/). 
note (memorandum) {n ), not© (/ ) , memoran- 
dum (m ) : 

to make a note of something in one’s pocket- 
book, prendre note d’une chose sur son 
carnet. 

note (a brief letter) (w.), billet (m.) ; lettre (/.) , 
bulletm (w.): 

advice note, lettre d’avis. 
dispatch note, bulletin d’envoi; bulletin 
d’expedition. 

note (bill; account) (n), note (/.); facture 
(/.) ; bulletin (m ) ; bordereau (m.) ^ 
note of expenses, of fees, note de depenses, 
d’honoraires 

credit note, note de credit; note d’avoir; 
facture d’avoir. 

broker’s contract note, bordereau d’agent d© 
change; bordereau de bourse, 
note (bank note) (n ), billet (m ) ; billet de 
banque (m.). 

note (exchange) {n), billet (m ) ; mandat (w.) , 
4ch6ance (/) 

promissory note or note of band, billet k 
ordre 

note (voucher ; permit) (n ), bon (m ) ; permis 

(m.) : 

receiving note, bon a embarquer 
shipping note, permis d’embarquer. 
note (issued by a company, repayable at a fixed 
date) (n.), bon de caisse (m ) 
note (nota bene) {n ), nota (m.). 
note (t?X), noter, relever; oonstater* 
please note that . , notez bien que . 

shortage in the cash which results from an 
expense which has not been noted, man- 
qnant en caisse qui r6sulte d’une d^pense 
qui n’a pas 6t4 not4e (m ). 
to note a fact, relever, oonstater, nn fait, 
to note on the receipt the nature and extent 
of the damage, oonstater sur le r4c6piss6 
la nature et 1’ importance des a vanes, 
m France, dishonour by non payment of a bill 
of exchange should be noted the day after the 
day of maturity by an act called protest for 
non payment, en France, le ref us de paiement 
d’un effet de commerce doit ^tre constate 
le lendemam du jour de I’^ch^ance par 
un acte que Ton nomme piot^t faute de 
paiement 

to note protest of a bill of exchange, faire le 
protSt d’une lettre de change 
notebook (n,), carnet (m .) , calepm (m ). 
notebook (shorthand) (n ), bloc-st^no (m ). 
notice (advice) {n ), avis {m .) ; pr4avis (m .) ; 
avertissement (m.) ; notification (/ ) , 
notice (/), mention (/); bulletin (m ), 
terme (w ) . 

notice of abandonment (Mar Insce), avis de 
delaissement 

notice of assessment (Taxation), avertisse- 
ment. 

notice of delivery (telegrams), accus4 de 
reception {m ). F. telegram with notice of 
delivery 
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notice of interest declared (Floating policy 
insurance), bulletin d’aliment 
notice of interest declared (Insurance, steamer 
or steamers to be declared — ^Floating policy 
msurance, bulletin d’application. 
notice of meeting or simply notice, avis de 
convocation (w ) ; lettre de convocation 
(/ ) , convocation (/ ) ; convocation d’as- 
semblee (/ ) , convocation en assembl^e 

a copy of the newspaper containing the 
notice of meeting, or of the notice addressed 
to the shareholders, un exemplaire du 
journal contenant Fa via de convocation, 
ou de la lettre de convocation adress4e 
aux aotionnaires 

to receive a notice (or a notice of meetmg), 
recevoir une convocation (ou une convoca- 
tion d’assembl4e). 

notice of general meeting, avis de convoca- 
tion k rassembl4e g^nerale, 

notices of general meetings, convocations 
d’assemblies g^nerales, convocations en 
assemblies ginirales 

a single notice for two meetings, une seule 
convocation pour deux assemblies. 

notice 18 hereby given that the annual 
general meeting of the company will be 
held at . . Street, on . . 19 . at 
. . o^clock in the . , MM les aotion- 
naires sont convoquis en assemblie gini- 
rale pour . . 19 . rue . n^ . . , 

k . . heures du . . . V aussi exemple 
sous consider. 

notice of receipt, avis de riception. 
notice of withdrawal (Savings Bank), de- 
mands de remboursement (/). 
notice of withdrawal of funds (Banking), man 
dat (m ) 

notice must be given immediately on receipt 
of advices, notification devra etre donnie 
dis la riception des avis, 
notice to be advertised in the Gazette, notice 
k publier au Journal officiel. 
to give notice a day beforehand, donner avis 
un jour d’avance. 

to give 7 clear days’ notice, donner un priavis 
de 7 jours francs. 

deposit at 7 days* notice, dip6t a 7 jours de 
priavis (m ). 

the notices printed on the invoice, les men- 
tions impnmies de la facture 
bill of lading bearing the notice freight pre~ 
paid, connaissement portant la mention 
fret payi (m.) 

loan at notice, pret k terme (w.). 
deposit at short notice, dip6t k court terme 
(m) 

securities realizable at short notice, valeurs 
rialisables k court terme (/ pi ) 
notice (n.) or notice to quit, congi (m ) : 
tenant who has given notice, locataire qui a 
donni congi (m ) 

the notice given by the employer, by the em- 
ployee, le congi donni par I’employeur, 
par I’employi. 


notice (period of notice) («^.), delai-cong6 (m ) ; 
dilai de congi (m) , 

a week’s notice, un delai-conge d’une semaine 
notification (n), notification (/.) , avertisse- 
ment (m.), avis (m.). 
notify (v t ), notifier , avertir , aviser : 

to notify to the underwriter (or to notify the 
insurer of) all information concerning the 
adventure, notifier k I’assureur (ou notifier 
I’assureur de) tons les renseignements 
affirents a I’expidition. 

noting (recording) (n ), relivement (m ,) , relevi 
(m), constatation (/.) 
stock takmg comprises two operations , the 
noting of the quantities and their valua- 
tion, I’lnventaire comporte deux opirations : 
le relevi des quantitis et leur i valuation (m.). 
notwithstanding (prep), nonobstant: 

notwithstanding any provision to the con- 
trary, anything to the contrary contained 
in this contract, nonobstant toute clause 
contraire, toute disposition contraire du 
prisent contrat. 

notwithstanding the foregoing, nonobstant 
oe qui precide , nonobstant les dispositions 
qui pricident, nonobstant les dispositions 
ci-dessus. 

now loading or now on the berth, en charge. V. 
exemple sous loading. 

nude con^ct (opp to onerous contract), con- 
trat h titre gratuit (m.); contrat de bien- 
faisance (m.) 

null and void, nul (nnlle) et non avenu, -e : 
to treat the objection as null and void, oon- 
sidirer I’opposition comme nnlle et non 
avenue. 

at the expiration of the term of two years, 
the titles will be considered as null and 
void, if they have not been renewed, h 
I’expiration du terme de deux ans, les titres 
seront considiris comme mils et non avenus, 
s’lls n’ont pas iti renouvelis. 
nulhty (n,), nulliti (/ ) : 

the consequence of concealment is the nullity 
of the insurance, la oonsiqnenoe de la 
riticenoe sera la nuUiti de I’assurance 
number (n ) (Abbrev. • No [Nos pi ] or No [Nos 
pl>]), nombre (m.) ; numiro (m .) ; chifire 
(m) 

2 IS an even number, 2 est un nombre pair, 
number of packages (quantity), nombre de 
cohs (m ) j quantiti (/). 
total number of shares, chiffre total des 
actions 

marks and numbers of packages, marques et 
numeros des colis 

voucher numbers, numiros des piices justifi- 
catives. 

the numbers of the pages of a book, les numiros 
des pages d’un livre 

to put the number on the top of a page, mettre 
le chifire au haut d’une page 
number (product — accounos current, or the like) 
(n ), nombre (m ) 

number (n,) or call number (Teleph ), numiro 
(m); numiro d’appel (m,). 
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wrong number, fanx niimero d’appeL 
nnm&r engaged, pas libre. 
number, please? qnidemandez-vous? ; j’ecoute 
as soon as the operator bas said “ number, 
please? ” give her slowly and distinctly 
the number required, d^a que Top^ratrice 
a dit «]’6coute, » formulez lentement et 
distinctement le num6ro demand^. 

EUmber {vJ ), num^roter ; chiffrer ; coter : 
to number a bill, numeroter un effet 
to number an account book, numeroter, chif- 
frer, coter, un livre de comptabilit^. 
goods marked and numbered as follows. 


marchandises marquees et num6rot4es com- 
me ci-apr^s {f pi ) 

10,000 shares numbered 1 to 10,000, 10 000 

actions num6rot^es de 1 a 10 000 
numbeniig {n ), numdrotage (w ) 
mimbenng machMe (self-acting), timbre numero- 
teur (automatique) (m ). 
numeral (w.), chiffre (m ) : 

Arabic numerals, ohifees arabes. 
nurse (v t ), noumi , soigner 
to nurse a business, an industry, nourrir une 
affaire, une Industrie, 
to nurse an account, soigner un compte. 


O 


oath (n ), serment (m ) 
to take the oath before a tribunal, preter 
serment devant un tribunal, 
on oath, sous serment. 

objection to mark (Stock Exch ), opposition k 
la cote (/.) : 

to lodge objections to marks, mettre des 
oppositions a la cote. 

objects (of a company) {n,pl ), objet (w.), but 
{m ) (d’une soci^te) : 

the objects for which the company is estab- 
lished are : to purchase, to sell, to take on 
lease, etc. (memorandum of association), 
la soci^te a pour objet (ou pour but) : Tachat, 
la vente,da prise a bail, etc. 
obligation (».), obligation (/.) * 
the obhgation to contribute to the sacrifices 
made for the preservation of the adventure 
(Mar. Insce), I’obhgation de contribuer 
aux sacrifices faits pour la conservation de 
Taventure. 

the chief obligation of the insured consists in 
the payment of the premium, I’obligation 
principale de Tassure consists dans le 
paiement de la prime 
oblige or obligate {v,t ), obhger 
to be obliged or to be obligated, etre oblige, -e , 
s’obligerj etre tenu, -e: 
the bank is obliged to have gold and silver 
coin and bullion equal to one third of its 
notes and of its other sight commitments, 
la banque est obligee (ou tenue) d’avoir 
une enoaisse metaluque egale au tiers du 
montant de ses billets et de ses autres 
engagements k vue. 

owner who is only obligated ou his ship and 
the freight, proprietaire qui ne s’oblige 
que sur son navire et sur le fret 
obligee (Law) (pers.) (n ), obiigataire (m ou/). 
obligor (Law) (pers.) (n.), oblige, -e. 
obbtecation ( ?«<.), obhteration (/.) , effacement 
(w.) 

obliteration of marks, obliteration, efface- 
ment, de marques. 


observe (v t ), observer ; respecter • 
to observe a clause in an agreement, observer, 
respecter, une clause dans une convention, 
obtain (v.U), V. exemples 
to obtam a signature by fraud, surprendre 
une signature 

to obtain advances of money, procurer (ou 
se faire faire) des avances de fonds. 
to obtain an extension of time for payment, 
obtenir un d61ai dans le paiement, s’ater- 
moyer. 

to obtain security before lending money, 
prendre des sfiret^s avant de preter de 
rargent 

occasional contraband (distinguished from o6ao- 
lute contraband), centre bande relative (/,), 
occupation (profession or business, description) 
(n ), profession (/ ) , qualites (f pi ) 
the full name (or the name in full), address, 
and occupation of the applicant, les nom, 
pr^noms, adresse (ou domicile), et profession 
(ou qualites) du souscripteur 
occupy a situation (to), oocuper (ou tenir) un 
emploi. 

ocean (n ), oo6an (m ). 
ocean carrying trade, grande navigation (/). 
ocean freight, fret au long cours (m.). 
ocean-going steamer, steamer au long cours 

(m ) , navire k vapeur au long cours 
(m.).^ 

ocean-going vessel, navire au long cours (m,); 
navire long-courrier (m ) ; batiment long- 
coumer (m ) , long-courner (m ) 
ocean greyhound (fig^), levrier de la mer (m.). 
ocean navigation, navigation au long cours (/.) ; 
long cours (m ). 

ocean steamer, vapeur oc4anique (m ) , vapeur 
transoc^anique (m ). 

ocean tramp, tramp (m ) ; tramp-steamer (m ) ; 
navire tramp (m ) ; navire de tramping 
(m.) ; navire vagabond (m ) , navire 
irr^gulier (m ). 

ocean voyage, voyage au (ou de) long cours 
(m.) , long cours (m.) , 
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ship sailing on an ocean voyage, navire 
partant pour le long coura (m ) 
odd money, appoint {m ) , passe (/ ) 
to add to some bank notes two shillings for 
the odd money, aj outer a des billets de 
banque deux sohellmgs pour la passe 
odd number, nombre impair {m ) 

S, 5, 7, are odd numbers, 3, 5, 7, sont des 
nombres impairs. 

off (to be) (Stock or other Exch ) (opp to to be 
on), etre en baisse : 

copper 5s off at £69 15s , cuivre en baisse de 
1/4 k £69 15sh. (ou £69 3/4). 
offer (n ), offre (/ ) 

verbal offer, offre labiale; offre verbale 
offer (Stock Exch ) (n ) (opp to bid)^ offre (/ ) 
offer («0> off nr, proposer, faire; presenter: 
to offer goods for sale, offnr en vente, courter, 
des marchandises 

to offer to sell something, one’s services, 
offnr de vendre quelque chose, ses services 
the jobber (in France, it would be the broker) 
offers • sell (i e , I will sell) 100 X (shares) 
such or such a price, I’agent offre j’ai 
(c -a-d j’ai k vendre) 100 (actions) X tel 
prix Cf the jobber bids, sous bid. 
prices offered (sellers) (Stock Exch ), cours 
offerts (vendeurs) (mpl) 

X shares Is. 6d bid, Is 4id. offered, 
action X Ish 6d domande, Ish 4 l/2d 
offert 

to offer so much for an article, proposei tant 
d’un objet. 

to offer a thing at so much, faire une chose tant 
banking establishment which is obliged to 
buy all the gold bullion offered to it, 4ta- 
blissement de banque qui est oblige d’acheter 
toutes les mati^res d’or qui lui sont pre- 
sentees (m.) 

to offer oneself for a situation, s’offnr, se pro- 
poser, pour un emploi. 
offerer (pers ) (n ), offreur (m ). 
office (charge , functions) (n ), charge (/ ) , 
office (m ) , exercice (m ) , fonctions (f pi-) , 
place (/ ) , minis t^re (m ) 
m virtue of his office, en vertu de sa charge 
to fulfil the duties of one’s office, remplir les 
devoirs de sa charge (ou son office) (ou son 
minist^re) 

the directors in office, les admmistrateurs en 
exercice (m,pl ) 

longest in office V. sous longest, 
the board will remain in office until the annual 
meeting, le conseil restera (ou demeurera) 
en fonctions jusqu’a I’assemblee annuelle. 
if a director’s office becomes vacant, si une 
place d’administrateur devient vacante 
office (room or building) (n ), bureau (w.) ; 
cabinet (m ) , etude (/ ) , office (m ) • 
office of destination (Post), bureau de destina- 
tion , bureau destinataire. 
office of issue (money orders, etc ), bureau 
d’emission. 

office of origin (Post), bureau d’origme. 
office of payment (money orders, etc ), bureau 
payeur. 


office of posting (Post), buieau de depot, 
office open always, bureau k service perma- 
nent, bureau ouvert en permanence 
office (n) or offices (npl) (seat of administra- 
tion, head office, registered office), si^ge 
(m ) , siege social (m ) : 
secretary and offices (followed by an address), 
Bikge social et secretariat (suivi d^une 
adresse). 

office (the cashier’s office, the coffers of a bank, 
or the like) (n ), caisse (/ ) , recette (/ ) 
generally bearer shares must be lodged in the 
company’s office before the meeting, gen6- 
ralement les titres au porteur doivent etre 
deposes dans la caisse sociale avant i’assem- 
blee 

office of collector of customs, recette des 
douanes 

office (insurance or assurance company) (n ), 
compagnie d’assurance (/ ) , compagnie 
d’assurances (/ ) , societe d’assurance (ou 
d’assurances) (/) 

fire office, compagnie (ou sooi4te) d’assurance 
(ou d’assurances) contre I’lnoendie 
office boy, petit commis (m ) 
office expenses, frais de bureau (m pi ) 
office limit (Insce) V sous limit, 
office premium (Insce) (opp. to net, or pure, or 
mathematical, or risk, premium), prime 
brute (/.). 

office prmtmg outfit (interchangeable rubber- 
faced type), composteur (m ) , timbre oom- 
posteur (m ). 

office rent, loyer de bureau (m ) 
office requisites, fourmtures de bureau (/ pi ) 
office staff, personnel de bureau (m ). 
office work, travail de bureau (m.), 
officer (of a ship) (pers ) (n.), officier (d’un 
navire) (m.) . 

the officers and crew, les officiers ©t F^qui- 
page. 

officer of custom or customs officer, agent de 
douane (m.); douanier (m.) 
officer of health or health officer, agent du 
service sanitaire (m.), officier de sant6 
(m) 

officer of taxes, agent des contributions directes 
(m). 

official (adj ), officiel, -elle ; d’office • 
official buying in (Stock Exch ), rachat offi- 
ciel (m.) , rachat d’office (m ). 
official document, document officiel (m.) 
official list (of stock exchange quotations), 
cot© officielle (/ ) . 

securities quoted in the official list, valeurs 
inscrites k la cot© officielle (f pi)- 
official rate or official rate of discount (bank 
rate) (opp. to private, or market, rate), taux 
officiel (m ), taux officiel d’escompte (m.); 
esoompte officiel (m.) V bank rate, 
official telegram, t614gramm© officiel (m ), 
official (pers ) (n ), fonctionnair© (m. ou /,) ; 
pr6pos6, -e 

government official, fonctionnaire public 
a customs official, un pr6pos6 (ou un fonction- 
naire) de la douane 
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offioMly (odv,), officiellement ; d’office 

shares quoted officially, actions cotees officiel- 
iemeat (f pi) • 

buying m officially against a seller, execution 
d*office d’un vendeur (/). 
telegram repeated officially, telegramme 
repute d’offioe {m ). 

the formality of registration is applied officially, 
that is to say, without special charge, to a 
large class of packets of which it is advisable 
to keep trace of transmission, la formalite 
de recommandation est appliquee d’office, 
c’est-h-dire sans taxe sp^ciale, h une nom- 
breuse cat^gorie d’objets dont il est utile 
de garder trace de transmission, 
offset (n ), compensation (/ ) ; parcontre (m): 
the new shares wiU be paid up by offset against 
the amount of the debentures converted, 
les actions nouvelles seront lib4rees par 
compensation avec le montant des obliga- 
tions converties (f.pl } 

these brokerages are charged on each deal, 
purchase and sale, and without offset (i e , 
brokerage charged both ways), ces cour- 
tages sont per^us sur chaque operation, 
achat et vente, et sans parcontre. 
offset compenser, 

profits which offset one’s losses, b4n4fices 
qui compenSbnt ses pertes (m pL), 

Oil company, soci^t4 p^troMre (/.), sooi6t4 de 
p6troles (/) 

Oil dock, bassm aux p^troles (m.); bassin a 
petrole (m ) , bassin p^trolier {m ) 

Oil market (Stock Exch ), march6 des p6tro- 
lif^res (m ). 

Oil port, port petrolier (m ) 
oil shares or oils {ti pi), valeurs de p6trole if pi) ; 
valeurs p6troli6res (fpl), p6troles {m,pl ), 
p4troh6res (fpl); pltrolif^res if pi), va- 
leurs petrolif^res if pi ) 

oil ship or oiler (w- ) (a vessel for the transporta- 
tion of oil), navire petrolier (m.)j bateau 
p4trolier (m .) , petrolier (m ) 
oil trust, trust de j^trole (m ) 

Oil yard, chantier p6trolier (m ) 
old age pension, retraite pour la vieiUesse (/ ). 
old age pension fund, caisse des retraites pour 
la vieiBesse (/ ). 
old balance, solde ancien (m ) 
old money (opp to fresh money) ^ argent ancien 
(m.) 

old paper or old papers, paperasse (/ ) ; vieilles 
paperasses (/ pi ) 

the accumulation of old papers, I’accumulation 
d’une paperasse, de vieilles paperasses (/ ) 
old shares, actions anciennes if pi ) 
one new share for two old ones in the X Com- 
pany, une action nouvelle contre deux 
anciennes de la Society X. 
onmibus [omnibuses pi ] in,), omnibus (w ). 
ommb^ package (Customs), plusieurs colis 
reunis sous une enveloppe commune, 
omnium (aggregate of different kmds of stock) 
in ), omnium (m ) 

omniuM (?t.) or omnium investment company, 
omnium (m.), omnium de valeurs (m.). 


on (to be) (Stock or other Exch ) (opp to to be 
off), §tre en hausse* 

copper 5s. on at £69 15s , cuivre en hausse de 
1/4 a £69 15sh. (ow £69 3/4). 
on or upon (eUipsis for put on or upon , at the 
charge or door of , encumbering) iprep ). 
V examples 

the trade charge on (or upon) parcels may 
not exceed so many pounds, les colis peuveut 
etre greves de remboursements jusqu’h con- 
currence de tant de livres (m pi ). 
the trade charge on (or upon) the goods may 
not exceed their value, la marchandise 
pent etre grevee d’un remboursement jusqu’h 
concurrence de sa valeur 
consignment on (or upon) which a trade charge 
IS to be collected, expMition grev4e de 
remboursement (/), 

the charges on (or upon) the consignment, les 
frais grevant Fenvoi im pi) 
on or upon (borne by) V sous upon, 
on approval (Com ) (often contracted to on 
appro.), h condition, sous condition 
on-camer (succeeding carrier) (pers ) in ), voi- 
turier successif im.); transporteur subse- 
quent im.) 

on ’change, sur la bourse, k la bourse, en 
bourse 

on ’change table, cote des changes (/ ) 
on condition that. V sous condition, 
on-cost charges (Costing) (opp to d%rect expenses 
or establishment charges or departmental 
charges), frais gen^raux impl) , frais 
fixes impl) , frais indirects impl) , d6- 

penses fixes iou indirectes) if pi ) 
on hand, refused or goods (or parcel, or the like) 
on hand, refused (or left on hand refused), 
laiss^ oompte (m ) , pour-compte 

(m ) , pourcompte (w ) 
do not confuse “ on hand, refused ” with 
abandonment, ne pas oonfondre le « laisse 
pour compte » avec « I’abandon » 
goods (or a parcel) left on hand, refused, with 
the carrier, uu laiss6 pour compte an trans- 
porteur 

to leave the goods on hand, refused, with the 
railway company, laisser la marchandise 
pour compte h la compagnie de chemins de 
fer. 

on passage (said of goods), sous voile , en oar- 
gaison flottante, flottant, -e 
on rail, sur wagon, franco wagon; franco 
gare 

on risk (Insce) V. exemple 
the insurance has ceased to be on risk, I’effet 
de I’assurance a cesse (m.) 
on tap ifinancial slang), robinet ouvert (w ). 
on the berth, en charge V. exemple sous load- 
ing or on the berth. 

one in ) or certificate for one share, unite (/ ) , 
titre unitaire (m ) 

company which issues its shares in ones and 
in denominations of 5, 10, 25, 50, or 100, 
soci^te qui emet ses actions en unites ou 
en conpures de 5, 10, 25, 50, ou 100 (/ ) 
one class liner, paquebot k classe unique im,). 
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one day option (Stock Exch ), petite prime pour 
le lendemam (/), prime au (ou pour le) 
lendemain (/ ). 

one for one, une contre une , paritaire 

exchange of shares one for one, echange 
d’actions une contre une , echange pantaire 
d’aotions {m ) 

one man company, sooiete consistant d’un 
individu (/ ) 

one man market, marche ferme (m ) , marche 
contrdle (w.) 

one of wluclL bemg accompiished, the others to 
stand (or shall stand) void {or the others 
shall be void) (bill of lading), dont un 
accompli, les autres restent {ou demeurent) 
sans valeur {ou les autres seront de nulle 
valeur) 

one way traffic, circulation a sens unique (/.). 
onerous {adj ), on^reux, -euse . 

onerous contract (opp to bare, or naked, or 
nude, contract), contrat h titre onereux (m ) 
property acquired by onerous title, propri^t^ 
acquise a titre onereux (/ ) 
onus of proof or onus of provmg, charge de la 
preuve (/), fardeau de la preuve (m.) 
onus of proof which falls on the insurer, 
charge {ou fardeau) de la preuve qui mcombe 
h I’assureur 

to throw on someone the onus of proving a 
wrongful act, mettre a la charge de quelqu’un 
le fardeau de la preuve d’une faute. 
open {adj,), ouvert, -e • 

open account (an account in which some 
item IS not settled between the parties), 
compte ouvert (m ) 

open account (running account), compte cou- 
rant (m.) 

open always (said of certain post offices, etc ), 
ouvert en permanence , h service per- 
manent 

office open always, bureau k service per- 
manent (w*) , bureau ouvert en permanence 
{m ) 

open cheque (opp to crossed cheque), cheque 
ouvert (m ) , cheque non barr6 (m.) 
open cover (Insce), couverture d’abonne- 
ment (/ ). 

open credit, credit k d^couvert {m ) , credit 
libre (m), credit en blanc (m);^ crMit 
par caisse {m ) ; cr6dit sur notori^te {m ). 
open discount market, march6 de Tescompte 
hors banque (w ) 

open door (International Politics), porte 

ouverte (/) ^ i x 

open door principle, principe de la porte 
ouverte (w.). 

open letter (not sealed up) (Post), lettre 
ouverte (/.)• , , 

open market, march6 libre {m); marche 

ouvert (m ) • i xi. 

bank which has been able to buy gold on the 
open market, banque qui a pu acqu6rir de 
Tor sur le march6 libre (/ ). 
loans contracted on the open money market, 
emprunts contractus but le march6 libre 
des capitaux {rufh) 


open market discount rate (opp to bank 
rate), taux hors banque (m ) ; taux priv6 
{m), taux d’escompte hors banque (m,), 
taux d’escompte pnve (m ) , ^ escompte 
hors banque {m ) , escompt pnve {m ). Cf 
bank rate. 

open policy (Mar. Insce) {Abbrev * O.P.), 

police d’abonnement (/.), police Hottante 
If), police ouverte (/.). 
open policy for a specific amount, police k 
forfait (/ ) , police en bloc (/ ) ; police 
globale (/) 

open policy on valuables for a specific amount, 
police k forfait sur vaieurs (/ ). 
open port (open to navigation, not closed, 
as by ice, or sanitary regulations), port 
libre (wi ). 

open roadstead, rade foraine (/) 
open sea, pleine mer (/ ) ; mer libre (/.). 
open space (as for instance on a wharf, as 
opposed to covered space, as sheds or ware- 
houses), terre-piem {m ) 
open wagon or open truck (opp to covered 
wagon or truck, or box wagon), wagon d^cou- 
vert (m.); wagon ouvert (m ). 
open {v t ), ouvrir 

to open {or to open up) a country to trade, 
ouvrir un pays au commerce, 
to open a eredit for a traveller, ouvrir un 
credit k, accrediter, un voyageur. 
to open a credit with (or at) a bank, with a 
banker, with a correspondent, ouvrir un 
credit en banque {ou dans une maison de 
banque), chez un banquier, auprfes d’un 
correspondant. 

to open a letter, ouvrir, d^cacheter, une 
lettre. 

to open a meeting, ouvrir une stance, 
to open an account at the bank, the books of 
a new company, ouvrir un compte k la 
banque, les livres d’une nouvelle society, 
to open an account for someone in the ledger, 
ouvrir sur le grand livre un compte a quel- 
qu’un 

to open an account (for oneself), se faire ou- 
vrir un compte ; 

trader who wishes to open a current account 
at a bank, with a banker, commeryant 
qui veut se faire ouvrir un compte de 
cheques k une banque, chez un banquier 

(w) 

open (v.» )» ouvrir, s ouvrir 

stock which opens at such or such a price, 
valeur qui ouvre a tel ou tel cours (/ j 
office which does not open on Sunday, bureau 
qui n’ouvre pas le dimanche {m ). 
the account opens with a debit balance of 
so much, le compte s ’ouvre par un soldo 
debiteur de tant. 

opening {n ), ouverture (/.) . . . . 1 . 

the head of the department superintends tno 
opening of the letters, le chef du service 
preside k I’ouverture du coumer. 
opening of the list of applications, ouverture 
de la souscription. 

openmg the hatches, ouverture des panneaux. 
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Ap ftTiun g balaxice sheet (statement of affairs at 
commencement of business), bilan d’entree 
(m ). 

opening capital^ capital initial (m ) ; capital 
d’apport (m); capital d’etablissement (m ) 
opening entry (Bkkpg) (opp to dosing entry), 
article d’onverture (m ) , ecnture d’ouver- 
ture (/.) 

Opening price (first price quoted at openmg of 
day’s market) (Stock Excb ) (opp to dosing 
price), premier cours (m ) , cours d’onver- 
ture (m ) ; cours du debut (m ) 
openmg price (price at wbiob shares are intro- 
duced on the market) (Stock Exch.), cours 
d’ introduction (w.) 

Openmg stock (Com.) (opp. to dosing stoch), 
stocli: au debut de Texeroice (m ) 

Operate {v.i ), operer ; exploiter : 
to operate a ship at a profit, at a loss, ex- 
ploiter un navire k profit, k perte 
operate (V.i ), operer : 

agent who operates for his personal account, 
agent qui op^re pour son compte personnel 
(m.). 

to operate for a rise (Stock Exch ), operer 
k la hanssej 30 uer a la hansse 
operatmg costs or operating expenses, d4penses 
d’exploitation (f pi) , frais d’exploitation 
{m pi ) 

operation (n ), operation (/.) ; exploitation (/ ) , 
financial operation, operation financikre 
operator (pers.) (n ), operateur, -trice; joueur, 
-euse , boursier, -kre 

telephone operator (girl), operatrice tel4- 
phonique. 

operator for a rise, for a fall, operateur {ou 
joueur) a la hausse, k la baisse. 
many operators prefer to deal from day to 
day by means of one day options, nombre 
de bonrsiers prefkrent operer au jonr 
le ]our k I’aide des primes pour le lende- 
mam (m ) 

opmion (n.), opinion (/ ) , avis {m ) 

to form an opinion of the risk to which a 
cargo 18 exposed, se faire (on se former) une 
opinion du risque anquel une cargaison est 
exposee, 

to be of opmion, etre d’avis ; constater . 
we are of opmion that {or in our opinion) 
such balance sheet is properly drawn up 
so as to exhibit a true and correct view of 
the state of the company’s affairs (auditors’ 
report, English formula), nous avons 
constatk que le biian presente par le conseil 
d’administration est I’expression exacte de 
la situation active et passive de la societe 
(rapport des commissaires aux comptes, 
formula fran^aise) 

opinion (of counsel) {n ), consultation (d’avocat) 

(/.). 

counsel have the right to give opinions, les 
avocats out le droit de donner des consulta- 
tions 

opmion list, livre de renseignements (m.). 
opposite side of an account, c6t6 oppose d’un 
compte (w.). 


option {n ), facnltk (/ ) ; option (/ ) 

to exercise the option of subscribing, exercer 
la faoulte de souscnre 

to exercise one’s right of option, exercer son 
droit d’ option 

cancellation of the policy being at the option 
of the assured, rksihation de la police pou- 
vant se faire k Foption de Fassure (/). 
option of exchange, option de change 
option of repurchase, facultk de rachat; 
facultk de remerk : 

to sell with option of repurchase, vendre 
aveo faculte de rachat; vendre k re- 
mere 

option (call on shares) (Ein ) {n ), option (/ ) ; 
to give to the brokers who place the shares 
an option on so many shares at so much, 
donner aux courtiers qui font le placement 
des titres une option de tant d’actions k 
taut. 

option dealings, nkgooiations k option (fpl)- 
house which has taken a loan half firm half 
on option, maison qui a pns nn emprunt 
moitie forme moitik k option (/ ). 
the goods on (or under) option, les marohan- 
dises en option (/-pZ.). 

option (n.) or option bargam (Stock or Produce 
Exch.), prime (/), marchk a prime (m.); 
negociation k prime (/.) , marchk libre 
(m ) ; marche conditionnel (m ) 
firm bargains bind both the seller and the 
buyer; an option bargam binds the taker 
without bmdmg the giver, les marches 
fermes engagent k la fois le vendeur et 
Facheteur, un marchk k prime engage le 
vendeur sans engager Facheteur 
the price of the same stock, at the same 
moment, is higher on option than firm, 
le cours d’une meme valeur, au meme 
moment, est plus eleve a prime que ferme. 
option till the 5th, till the 19th (of the present 
month), prime au 5, an 19 
option till the next day, prime au {ou pour le) 
iendemam, petite prime au {ou pour le) 
lendemain. 

option till to-morrow, prime pour demam. 
option dealing, operations k prime {f pi), 
negociations k prime {f pi), affaires k 
primes {f pi ) 

Note — ^The call option in French is called 
dont = of which, 1 e., the price quoted for 
the stock on call option is so much per share 
dont (of which) so much per share is option 
rate (See examples of call option orders 
under call or call option, and under 
dont in French-Englxsh section of the 
dictionary.) 

The put option in French is called ou = 
or, i.e , the price quoted for the stock on 
put option is so much per share ou (or) so 
much put option rate per share has to be 
paid. (See example of put option order under 
put or put option.) 

The limit price at which the option is 
abandoned is called the pied de la prune or 
limite de la prune— pied du dont m case of 
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a call, pied de Pou m case of a put ; thus, 
supposing the option prices to be 
call . 33,50 francs dont 1 
put: 31,50 francs ou 1 

32 francs 50 centimes represents the pied 
du dont and likewise the p%ed de Vou. 

In London, the option rate is independent 
of the option price quoted for the stock. 

The following examples will serve to illus- 
trate the above explanations : — 

London example. — I decide to give for 
the call for current account ou 1,000 XYZ 
shares. My broker says to me, I have 
a taker of Is at 25s , and I have a taker of 
9d at 25s 6d. I decide on the former. I 
pay down the option money of £50 (= 1,000 
shares at Is ), and cover, if required, I 
now have the right to call 1,000 shares at 
25s up to the time for declaration of op- 
tions (In London, 2 45 on the day before 
contango day ) If the price of the shares 
does not exceed 25s , I abandon the option 
and lose my £50, plus charges for brokerage 
and stamp duty , if it exceeds 25s , I sell, 
provided I do not wish to take the shares 
firm. If after I have sold at a profit the 
stock should fall below my option price, I 
abandon the option and buy the stock on 
the market. If the stock should rise agam, 
I repeat the operation, always bemg pro- 
tected by my option. 

Paris example. — The call option prices of 
X.Y.Z. shares are quoted at fr. 33,50 dont 
1 f , that IS to say, of which price of fr 

33 50 one franc is option rate , or, fr. 33 
dont 60, 1 e., of which price of 33 francs, 
50 centimes is option rate. The pied or 
hmite de la prime is therefore fr 32 60 I 
give 1 franc per share for the call of 100 
shares and pay down 100 francs option 
money, and cover, if required If by the 
time for the declaration of options the price 
of the shares does not exceed fr. 32 60, I 
abandon the option and lose my 100 francs 
option money, and charges for brokerage 
and duties If the price reaches say fr. 

34 60, I sell and make 100 francs profit, less 
charges. If I sell at fr. 33*50 I only lose 
the charges, as the 1 franc realized above 
the pied is exactly balanced by the option 
money paid. If I sell at fr 33, I lose 50 
centimes per share, viz , the difference 
between my 1 franc option rate and the 60 
centimes excess over the pied, plus charges. 
Supposing I do not want to sell, I can of 
course call the shares and take them firm by 
paying fr. 32*50 per share, viz , fr. 33*60, 
less 1 franc option money already paid, plus 
charges. 

Another term m I'rench option deahng 
that needs explanation is coins de la rdponse 
des primes (price at time for declaration of 
options) This has no counterpart in English 
practice, the reason for which wiU be ap- 
parent from the following explanations. 
In London, if I do not sell, or declare that 


I abandon, before the time for declaration 
of options, I have necessarily to take the 
stock firm at the option price. In Pans, if 
I have not sold before the heme de ia re- 
ponse, my broker either abandons the option 
for me, if the ruling price is at my pied or 
(in case of a call option) under, or, if the 
price is (in case of a call option) above my 
pied, he sells for me without waiting to be 
asked to do so. This sale of my option 
stock is put through to me at the cours de 
la riponse, which is the price ruling at the 
heure de la reponse (1 30 on the day before 
contango day m Pans). This cours de la 
reponse is not a more or less conventional 
price, like say a makmg up price. In fact, 
during the quarter of an hour preceding the 
heure de la reponse there is a veritable battle 
between the various interests involved, and 
fluctuations, often very violent, take place, 
according as greater or less quantities of 
options are exercised or abandoned 
Option dealings are very popular in France 
and take place on an enormous scale Many 
interesting combinations are practised which 
are unknown, or at least uncommon, m 
England, where comparatively option bar- 
gains are dealt in to only a limited extent, 
option (Corn Exchange) (n ). V. options, ci-apr^s 
option declaration day or option day (Stock 
Exoh.), jour de la reponse des primes (m ), 
jour de la reponse (m ). 
option money (on a property), acompte de 
preference (sur un immeuble) (m.). 
option money (Stock Exch.), montant de la 
prime (m ) . 

speculator who abandons the option and 
limits his loss at so much, the option money, 
speculateur qui abandonne la prime et 
limite sa perte k tant, le montant de la 
prime (m ) 

option order (Stock Exch ), ordre h prime (m.), 
option price (Stock Exoh ), cours de prime 
(m ) ; prix de la prime (w.) , base d© ia 
prime (/.) ; prix de base de la prime (m ). 
option rate or rate of option or simply rate (n ) 
or commonly, but incorrectly, option money 
(Stock Exch ), prime (/ ) ; taux unitair© de 
la prim© (wi.). 

giver, taker, of the rate, payeur, receveur, de 
la prime (m ) 

option stock or stock on option (opp to firm 
stock), valeurs a prime (/ ph) ; titres h prim© 
{mpl ). 

option to doable (Stock Exoh ), double {m ) ; 
doublure (/.) 

option to qnadraple (Stock Exch.), quadruple 

(m.). 

option to treble (Stock Exch.), triple (w.) 
optional (adj ), facultatif, -ive 

salvage is optional and cannot be imposed, 
le sauvetage est facultatif et ne pent etro 
imposd 

options (Corn Exchange) (n pi ) (opp to spot), 
livrable {m ) 

in options on the commg campaign, business 
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although, a little more active than the 
previous week was still only small, en 
livrable ies affaires sur la future campagne, 
C[uoique un peu plus actives que la semame 
precedente n’ont eu encore que peu d’ im- 
portance 

options market (Com Exchange), marche h 
terme (w.) , marche du terme (m ) 
or hotter (Stock Exch,), sauf mieux. V. exemple 
sous better. 

order (direction, command; instructions) (n,), 
ordre {m ) . 

calling at a foreign port to receive orders, 
escale dans un port etranger pour recevoir 
des ordres (/ ). 

to transmit orders to a ship by wireless, 
transmettre des ordres a un navire par 
TSE 

order (methodical arrangement) {n ), ordre (m.) . 
to put papers in order, mettre des papiers en 
ordre 

the order of retirement shall be determined by 
lot, I’ordre de sortie est d4termin6 par un 
tirage au sort 

order (commission to buy, sell, obtam, or supply) 
(n ), commando (/ ) ; demands (/ ) , ordre 
(m ) , mandat {m ) 

to give a large order for goods, faire une forte 
commando (ou demands) de marchandises. 
execution of an order of insurance, execution 
d’un ordre d’ assurance (/), 
order to insure given before knowledge of the 
accident, mandat d’assurer donn6 avant la 
connaissance du simstre. 
stock exchange orders, ordres de bourse, 
order for the settlement or for the account 
(Stock Exch ), ordre h terme 
orders in hand or unfilled orders, commandos 
{ou ordres) en carnet {ou en portefeuiUe) 
order (direction as to payment or delivery) {n ), 
ordre (m ) ; mandat (m.) , bon (w ) , per- 
mis (m.) 

order to pay or order for payment, ordre de 
payer; mandat, mandat de paiement. 
a cheque is an order to pay addressed to the 
banker, le chbque est un ordre de payer (ou 
un mandat de paiement) adresse au banquier. 
to put one’s order on the back of a bill, mettre 
son ordre au dos d’un billet, 
pay to the order of Mr X , payez h 1’ ordre de 
M. X 

money order or post office order, mandat de 
poste , mandat-poste (wi ) , mandat postal ; 
mandat. 

in practice, the bill of lading is made to the 
shipper’s order, dans la pratique, le con- 
naissement est etabli k I’ordre du chargeur. 
delivery order, bon de livraison. 
landmg order, permis de debarquement. 

By order of the Board. V. sous board, 
order {v,t ), commander 
to order goods, commander des marchandises. 
to order each party to pay its own costs (Law), 
compenser les depens, 

to be ordered to pay the costs (Law), toe 
condamne (-e) aux depens (ou aux frais). 


order book, livre de commandes (m.) , livre 
d’ ordres (m ) , carnet de commandes (m ). 
order cheque (opp to bearer cheque), cheque 5, 
ordre (m.). 

order form or simply order (n^) (the written and/or 
printed instrument), bon de commando 
(m.) ; bulletin de commande (m ) 
order number, numero de commande (m ) 
ordinal number or simply ordmal (n ) (opp to 
cardinal number or cardinal), nombre ordinal 
(m). 

ordmary (adp) (Abbrev : ord. or ordy), ordi- 
naire : 

ordmary average (Mar Insce), a vane par- 

ticulito (/), avaries particulitos (fpl), 
avane simple (/.), a vanes simples (/.p^.). 
ordmary bills (trade paper), papier de com- 
merce (m ) ; papier commercial (m ) 
ordmary brands (metals), marques ordmaires 
(fp^ ) 

ordinary creditor, creancier ordinaire (m.) 
ordmary debt, cr6ance ordinaire (/ ). 
ordinary general meeting, assemblee g4n6rale 
ordinaire (/). 

ordinary rate (telegrams, etc ), tarif ordi- 
naire (m.) 

ordmary season ticket, carte d’abonnement 
ordinaire (/.) 

ordmary share certificate, certificat d’action(s) 
ordinaire(s) (m ) 

ordmary shareholder or ordmary stockholder, 
actionnaire ordinaire (m. ou / ). 
ordmary shares or simply shares or ordmary 
stock (Abbrev. ord. or ordy), actions 
ordmaires (fpl), actions (fpl.). 
ordmary telegram, t614gramme ordinaire (m,). 
ordnance (tt.), armement (m.) 
ore chmrter, charte-partie de mineral (/) 
origm (n ), ongme (f ) ; provenance (/.) . 
goods of foreign origin, marchandises d’ ongme 
(ou de provenance) 6trangto (f.pl ) 
country of origin, pays d’origme (m ) 
original (adp), original, -e, -aux; onginaire, 
primitif, -ive • 

original capital, capital onginaire (m ) ; 

capital pnmitif (m ) ; capital d’origme (m.). 
original cases, caisses d’origme (fpl ) 
goods to be delivered m original cases or any 
other original packages, les marchandises 
sont livrables eu caisses d’ ongme ou tous 
autres emballages d’origme (fpl). 
origmal invoice, facture origmale (/). 
original manuscript, manusorit origmal (ou 
pnmitif) (m ). 

origmal receipt, primata de quittance (m). 
origmal stamped bill of lading, connaisse- 
ment-ohef (m.) , timbre-chef (m.). 

JSfote . — In French practice the connaisse- 
ment-chef or timhre-chef (this being the bill 
of lading which is impressed with the 
stamp duty paid, the other copies bearmg 
a denoting stamp) is given to the captain, 
and this is the copy which accompanies 
the goods, 1 e., the captain^ s copy. The 
captain presents this connaissemenUchef to 
the consignee ou arrival, who endorses his 
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receipt on the back to accomplish it. The 
consignee can however, if he wishes, give 
to the captain, duly endorsed, the copy he 
has received from the shipper This latter 
is the English method, the captmirCs copy 
(exemplaire [ou copie] du capitaine) being 
marked not negotiable, 

original subscriber, souscripteur primitif (m.). 
origmal (w), original (m.), minute (/) 

original of a deed, original, minute, d’un 
act©. 

to compare the translation with the origmal, 
comparer la traduction a Foriginal 
bill of lading made in four originals, con- 
naissement 6tabli en quatre origmaux (m ) 
other Side or other party (pers.), contre-partie 

if) 

seller who has to pay the call before delivering 
the stock to the other side (i e , the buyer), 
vendeur qui a du satisfaire au versement 
avant de iivrer les titres a sa contre-partie 
generally, these intermediaries (i e , brokers) 
interpose like a screen between the buyer 
and the seller, they deal between thespL- 
selves, between intermediaries, between 
colleagues, without the other side knowing 
the name of their client, or their client that 
of the other side, g6n4ralement, ces inter- 
mediaries s’lnterposent comme un ecran 
entre I’acheteur et le vendeur; ils traitent 
entre eux, entre intermediaires, entre 
collogues, sans que leur contre-partie con- 
naisse le nom de leur client, ni leur client 
celui de la contre-partie. 
out of date (lapsed), p6rim4, -e 
return half out of date (railway ticket), coupon 
de retour p6rim6 (m ). 

out of pocket expenses or out of pockets or out- 
goings (n pi.) or outlay (n.), d^bours {m pi), 
d^bours^s (mpl) , d6boursements (m pi ) 
outbid the pnces offered (to), ench^nr sur les 
prix offerts. 

outbound (adg,). Syn de outward bound, q v. 
outdoor estabhshment or outdoor staff (Customs, 
etc.) (opp to indoor establishment or staff), 
service actif (m ) 

outer column (opp to inner column), colonne 
ext^rieure (/ ) 

outer port or outer harbour, avant-port (m ). 

outfit (n ), 6quipement (m ) 

outfit {ut), 6quiper 

outflow {n.) (opp. to inflow), sortie (/) 

an outflow of gold, or at least of capital, which 
might bring about the impoverishment of 
the country, une sortie d’or, ou tout^ au 
moms, de capitaux, qui pourrait entrainer 
Tappauvrissement du pays 
outgoing (adg ) (opp. to incoming), au depart; 
de depart, de sortie 
outgoing mail, coumer au depart (m ). 
outgoing call (Teleph ), communication de 
depart (/ ) 

outgoing gold point or outgoing bullion point 
or outgoing specie point, gold-point de 
sortie (m ) , gold-point d’exportation (m ) , 
point de sortie de For (m ) 


outgomgs, outlay, V sous out of pocket ex- 
penses. 

outlet {n ), debouche {m ) 

outlet for trade, debouche a Findustne. 
port which serves as an outlet for the manu- 
factured products of a country, port qui 
sert de debouche aux produits fabriques 
d’un pays (m ). 

the most useful encouragement for agricultural 
and manufacturing industry is to assure to 
it an outlet for its productions, Fenoourage- 
ment le plus utile pour Findustne agncole 
et manufactunfere est de lui assurer le debou- 
che de ses productions (m.) 
outlook envelope, enveloppe a fenetre (/.) ; en- 
veloppe f enestree (/ ) , enveloppe h> paimeau 
(/•). 

outport (seaport) {n ) (opp to close port), port de 
mer (m ) , port maritime (m ) 
output {n ), rendement (m ) , production (/ ) : 
output of the staff, rendement du personnel, 
to curtail the output of rubber, contmgenter 
la production du caoutchouc, 
outside broker, banquier marron (m ) ; courtier 
marron (m ) 

outside broker’s contract, contrat direct {m ). 
outside broking, marronnage {m,) Note — In 
France, manonnage (outside broking, i.e , 
exercising the functions of a broker by one 
who IS not an accredited broker, is illegal^ 
outstandmg {adg ), echu, -e , arrier6, -e ; h 
payer 

outstanding expenses, frais 6chus (nipl) ; 
frais k payer (mpl) , ddpenses echues 

outstanding interest, int6rets echus {^mpt). 
outstanding matter, affaire arrieree (/ ). 
outstanding payment, paiement arriere (m ). 
all outstanding premiums, due by the insured, 
toutes primes echues, dues par Fassure 

ifpl)- , 

outturn (net weight of cargo unloaded on arrival 
of a ship) {n ), rendement (m ) 
outturn report (unloading a ship), bordereau de 
debarquement (m ) , feuille de pointage (/.). 
outward bill of ladmg (opp to inward, or hotm* 
ward, bill of lading), connaissement de sortie 
(m ). 

outward bound vessel or outbound vessel or 
outward bounder (opp to homeward bound, 
or home bound, or inward hound, or in- 
bound, vessel), navire en partance {m ) , 
navire effectuant son voyage d’aller (m ) 
Note — en partance should be used m the sense 
of about to sail, effectuant son voyage dialler 
in the sense of outbound while proceeding on 
her voyage at sea, as for example, in the 
question asked about a ship at sea : Is this 
ship outward bound or inward bound? 
Ce navire effectue-t-il son voyage d’aller 
ou son voyage de retour? 
outward freight (opp to homeward, or return, 
freight), fret d’aUer (m ) , fret de sortie 
(m ). 

outward half (of a return ticket) (opp to return 
half), coupon d’aller (m ) 
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outward journey or outward tnp or outward 
passage or outward voyage or outward 
ijound voyage or outbound voyage (opp to 
homewardj or return^ ^ournty, trip, passage, 
or voyage), trajet d’aller (m.) , voyage d’aller 
{m ) , alier (m.) 

outward manifest (opp to inward manifest), 
mamfeste de sortie {m ) 
over (Banking) {n ), excedent (m.) , boni^ {m ) , 
cash shorts and overs, deficits et excedents 
de caiss© {ou dans Tencaisse) {m pi ). 
over or under» en plus on en moms 

any difierence over or under, toute difference 
en plus ou en moms (/) 
over ship’s side, sous palan, sous vergues V. 

exempl© sous syn. under ship’s demck. 
over spot (discount) (Forward exchange rates) 
(Abbrev. d.), report (w ). V. exemples 
sous syn discount, 
overactivity {n.), suractmt4 (/.) 
overassessment (n ), surtaux (m ) , exageration 
d’lmposition (/). 
overbid (n ), suroffre (/.). 
overbid (v.i ) or to overbid the prices offered, 
ench4rir sur les prix offerts 
overboard (adv ), par-dessus bord 

to throw overboard goods of a dangerous nature, 
jeter par-dessus bord des marchandises 
d’une nature dangereuse 
overcapitalization (n), surcapitalisation (/ ). 
overcapitalize {vt), aurcapitaliser 
overcharge (ti ) (Abbrev o/c.), survente (/), 
surcharge (/ ) , majoration (/ ) , trop-per^u (m.) 
overcharge {v.t ), surcharger, trop taxer 
taxes are paid in certain months which are 
thus overcharged, les contributions se 
r^glent certains mois qui sont ainsi sur- 
charges if pi.). 

postal packets wrongly charged or over- 
charged, objets de correspondance taxes h, 
tort ou trop taxes (mpl.) 
overcharge {v t.), surfaire , survendre : 
shopkeeper who is in the habit of overcharging, 
marchand qui a Thabitude de surfaire (ou 
de survendre) (m ). 

overcharge for (to), survendre, surfaire 
to overcharge for one’s goods, survendre, 
surfaire, sa marchandise 
overcharge in (to), majorer, compter en trop 
sur 

to overcharge in an invoice, majorer une 
facture 

goods overcharged in our invoice, marchan- 
dises compt^es en trop sur notre facture 

ifpl) 

overdraft (Banking) {n ) (Abbrev • o/d.), de- 
couvert {m), avaace a decouvert (/ ) 
the overdraft of a bank account is the amount 
by which the debit exceeds the credit, le 
decouvert d’un compte de banque ©st la 
somme dont le debit surpasse le credit 
average overdraft, decouvert moyen 
overdraw (vt.), mettre a decouvert, 
to overdraw an account, mettre un compte 
a decouvert 

overdrawn (to be) or overdrawn at the bank (to be), 


etre a decouvert, avoir debit en banque, 
avoir debit h la banque 

overdrawn account, compte k decouvert (m ) , 
compte desapprovisionne (m ) 
overdue (adj ), amere, -e . 

overdue payment, paiement arriere (m ) 
overestimate (1^ ), surestimation (/.) , sure valua- 
tion (/ ) , ma] oration (/ ) 
overestimate (v t ), surestimer , surevaluer , 
majorer 

overhead charges (Costing) (opp to direct ex- 
penses or establishment charges or depart- 
mental charges), frais generaux (mpl), 
frais fixes (m pi) , frais indirects (m.pl ) , 
depenses fixes (ou indirectes) (f pi ) 
overhead expenses or overhead charges (standing 
expenses), frais generaux (m pi )\ depenses 
de maison (f pi) 

overmsurance (n ), surassurance (/.) 
overmsure (i? t ), surassurer * 

assured who is overinsured by double in- 
surance, assure qui est surassure par assu- 
rances cumulatives (m ) 

overland journey or overland travel, voyage par 
terre (m ) 

overland route, voie de terre (/), route de 
terre (/ ) 

overload (vt), surcharger . 

to overload a ship above the water line, sur- 
charger un navire au-dessus de la ligne de 
flottaison 

market overloaded with stock, march^ sur- 
charge de titres (m ) 

overloading or overload (n ), surcharge (/ ) • 
overloading a ship, surcharge d’un navire. 
overpay (vt) or overpay for (to), surpayer , payer 
en trop , trop payer , 

to overpay an employee, surpayer un employ^ 
return of an amount overpaid, nstourne 
d’une somme payee en trop (ou d’une somme 
trop payee) (/) 

countries which were obliged to overpay for 
English coal, pays qui etaient obliges de 
surpayer les charbons anglais (m pi) 
overpayment (n.), plus -pay e (m ) , trop paye 
(m ) , surpaye (/ ) , paiement en trop (m.). 
overproduction (n ), surproduction (/ ) 
overrate (v t ), surfaire 
to overrate the value of a share, surfaire la 
valeur d’une action. 

overriding commission, commission syndicale 
additionnelle (/ ) 
oversea (adg.), d’outre-mer- 
oversea colonies, colonies d’outre-mer (fpl) 
oversea or overseas (adv ), outre-mer 
to settle oversea (or overseas), s’etablir outre- 
mer. 

oversubscribed (adg ), surpasse, -e , sur-souscrit, 
-e 

the issue was oversubscribed, remission fut 
surpasses (ou sur-souscnte) (/ ) 
overtime (n.), heures supplementaires (f pi ) 
overtime, when it cannot be avoided, is paid 
extra, les heures suppl6mentaires, quand 
on ne pent pas les eviter, sont payees a 
part 
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the amount paid for overtime, la somme 
payee pour ies heurevS supplementaires 
to work overtime, travailler en heures suppie- 
mentaires 

overvaluation (n), surestimation (/ ) , sure valua- 
tion {/ ) , maj oration (/ ) 
overvaluation of the assets in a balance sheet, 
maj oration dos valours formant Factif d’un 
bilan 

overvalue surestimer, surevaluer, majorer 
to overvalue the exchange, majorer les valeurs 
d’echange 

overweight com (single com), pi^ce forte (/). 

V. exemple sous standard com. 
overweight money or overweight com, monnaie 
forte {/) 

overwork (v t ), surmener , surcharger 
to overwork one’s clerks, surmener, sur- 
charger, ses employes 
overworkmg (n), surmenage (m ) 

Owe(v^.)» devoir, etre redevable de 
to owe so many pounds, devoir tant de 
livrcs 

I owe you nothing, je ne vous suis redevable 
de rien 

to owe a balance of, devoir un reliquat de, 
etre redevable de , redevoir 
to owe a balance of so much on an account, 
redevoir tant sui un compte 
owe {v devoir 

to owe all round, devoir de tons c6t6s 
owing {adj ), du, due , echu, -e , arnere, -e 
all premiums due, owing by the insured, toutes 
primes cchuos, dues par I’assur^ {f pi ) 
rent owing, loyer arrn^rd (m ) 
own {v t ), posscdor . 

to own a house, a lot of property, poss^der 
une maison, do grands biens 
owner (pers ) (n ), possesseur {m ) , propri6- 
taire {m ou / ) • 

to be the owner of a property, etre possesseur 
d’une propri^-te 

owner of the goods, proprietaire de la mar- 
chandise 

owner (shipowner) (w ), armateur (w), pro- 
prietaiie (m), frcteur (m.) 

Note — The reasons for translation of the 
French words propnetmre, armateur , and 
frdteur, by the single English word owner 
(or shpowner) are the following — 

In French law and practice the person 
' concerned with the ship is considered in 
three qualities, viz — 

(1) As the actual proprietor of the ship. 
In this case he is known as the propr%eta%re, 

(2) As the person who mans, equips, and 
supplies the ship, when he is known as the 
armateur j or if he owns her as well, as the 
armateur -proprietaire 

(3) As the person letting out a contract 
of affreightment (charter or bill of lading), 
when he is still known as the armateur, or 
less commonly, as the freteur 

The uniformity of expression in English, 
VIZ , owner, is due to the fact that in English 
law and practice the person presented m 


any of these three qualities is considered 
for the time being as the owner, and the 
possession of the ship is considered for the 
time as being vested m him 

In England, the position and duties of the 
armateur are usually discharged by the 
ship’s managers, so that, according to 
circumstances or context the word armateur 
may have to be translated as owner or his 
manager or agent, as for mstance in the 
translation of an Act of Parliament, or the 
like, or by one or both of the words manager 
orjand agent, as for instance in the transla- 
tion of the sentence le proprietaire du namre 
ou son armateur loue au chargeur, the ship- 
owner or his manager (orjand agent) lets to the 
shipper. 

In the large majority of cases, however, 
owner will be found to be the correct and 
sufficient translation of armateur, 
a contract of affreightment conjoins an owner 
and a shipper, un contrat d’affrfetement unit 
un armateur et un chargeur. 
the obligation of the owner to provide a sea- 
worthy vessel fit to carry the cargo, F obli- 
gation pour Farmateur de fournir un navire 
en bon etat de navigability et appropri4 au 
transport de la cargaison (/.) 
captain who is himself owner of the ship, 
capitame qui est ini-m^me proprietaire du 
navire (m ) 

owner who is only obligated on his ship and the 
freight, proprietaire qui ne s’oblige quo sur 
son navire et le fret. 

charter party which specifies the names of the 
owner and charterer, charte-partie qui 
enonce les noms du freteur et de Faffreteur. 
Note — owners collectively may be rendered by 
ar moment (m ), as, 

the difficulties encountered by owners, les 
difficultes que rencontrent Farmement (/ pi ) 
a charterer is a person who contracts with the 
owners, Faffreteur est une personne qui 
contracte avec Farmement (m.). 
the owners are bound to hand the bill of lading 
to the holder of the mate’s receipt, Farme- 
ment est tenu de romettre le connaissement 
au titulaire du re^u provisoire. 
owner (of a share or shares in a ship) (u ), quira- 
taire (m); portionnaire (m.) [Cf. share (m 
a ship)] 

ship which is the property of several owners, 
navire qui est la propriety de plusieurs 
quirataires (m.). 

owner-charterer [owner-charterers pi} (n,), ar- 
mateur-affreteur (m ) 

owner’s ^eet (P'lyO (opp. to company's sheet), 
bdche appartenant a I’expediteur (/ ) , bache 
particuh&e (/). 

owner’s wagon (Bly.), wagon appartenant k un. 
particulier (m ) , wagon de particulier {m ) ; 
wagon particulier (m ) 
ownership (n ), propriety (/ ) : 

proof of a right to the ownership of stock, 
justification d’un droit k la propriety des 
titres (/.). 
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pack (v,t.)f emballer 

to pack goods, emballer des marckandises. 
package (parcel) {n ) (Abbrev : pkg. [pkgs pi ] 
or pk. [pks pi ]), oohs (w ) ; envoi {m ) 
package (pacbng) (n), emballage (m.) F. 

exemph sous original cases, 
packed consignment (Transport), envoi a convert 
(m,), 

packet {n ), paqnet (m.) ; envoi (m ) , objet (m.) . 
postal packet, paqnet-poste (m ) ; envoi postal, 
objet postal, objet de correspondance , 
oorrespondance (/.). F. note sous postal 
packet, sous postal. 

it is permissible to enclose in the same packet 
samples and printed matter, il est permis 
de reunir, en un meme paqnet, des 
4chantillons et des imprimis, 
packet of printed papers, envoi d’imprimes, 
packets other than letters and postcards, les 
envois autres que les lettres et cartes 
postales 

packet (passenger steamer) (n ), paquebot (w.). 
packmg (n ), emballage (m ) : 

pacbng m close cases, in crates, emballage 
en caisse pleme, en caisse h claire-voie. 
pacbng for shipment, emballage maritime, 
emballage pour transport outre-mer 
packing paper, papier d’emballage (m.). 
pad (memorandum pad) (w.), bloc-notes (m ) , 
block-notes (m ) 

pad (stamp pad) (n.), tampon (m.). 
pad stamp, timbre humide (m ). 
paddle boat, bateau k roues (m ). 
page (n.), page (/ ) ; folio (w ) ; 

the pages of a book, les pages d*un livre 
page or paginate (vJ ), paginer , folioter ; 
coter , chiffrer . 

to page a book, a register, a book of account, 
paginer, folioter, coter, chiffrer, un livre, 
un registre, un livre de oomptabilit4. 
page (to number the pages consecutively, as 
opposed to to foho) (v,t ), paginer k livre 
f erm4 • 

in bookkeeping, the journal is paged, that is 
to say, each page bears a different number, 
en compjbabihte, le journal est pagme h 
livre ferme, o’est-k-dare que chaque page 
porte un num4ro different. Cf folio ). 
paging or pagination (ti.)> pagination (/ ) ; foiio- 
tage {m ). 

paging or pagination (as opposed to fohoing or 
folmUon) {n.)y pagination k livre ferme (/ ). 
paid (salaried) (ad;.)> salan^, -e • 
a paid secretary, un secretaire salarie. 
paid (said of shares) {p,p ) (Abbrev ; p, or pd). 
V sous pay {vJ ). 

paid bills, paid cheques, etc. (bills of exchange, 
cheques, etc. put up into bundles after 
payment), rentr^es (fpL) * 
the paid hdls of June, les rentrees de jum. 
paid cash book (Banking), mam courante de 
depenses (/.) , mam courante de sortie (f ; 


chiffrier de d^penses (ou de sortie) (m ) , 
brouiUard de d^penses (ou de sortie) (m ). 

paid-on charges (Bly )j debours (mpL), de- 
bours^s (mpl.) 

paid-on charges on carnage forward consign- 
ments, debours sur envois en port du. 
paid-on charges are sums advanced by the 
railway companies at the expense of the 
goods, either when collecting, or while in 
transit, les debours (ou debourses) sont des 
sommes avancees par les administrations des 
chemins de fer k la charge de la marohandise, 
soit lors de la remise au transport, soit en 
cours de route. 

paid up capital (opp. to auihorxzedy or nominal^ 
or registered, capital), capital verse (m.), 
capital effectif (m ) , capital r4el (m ) 

paid up share capital, capital-actions verse (m.). 

pamted tare, tare mscnte (/) 

goods in bulk can be weighed on a weighbridge 
and their net weight obtained by deducting 
from the total weight found the tare painted 
on the wagon, les marchandises en vrac 
peuvent 6tre pesees sur pont-bascule et 
leur poids net obtenu en d^duisant du poids 
total reconnu la tare mscnte sur le wagon. 

pamphlet (n ), brochure (/ ). 

Panama canal register or Panama canal tonnage, 
jauge de Panama (/ ) , tonnage canal de 
Panama (m ). 

panel envelope, enveloppe k pannoau (/ ) , en- 
veloppe k fenetre (/.) ; enveloppe fenestr^e 
{/). 

panic (n.), panique (/.) 

panic on the stock exchange, panique sur la 
bourse. 

panic prices, cours de panique (m pi ). 

paper [n ), papier (m ) 

writing paper, papier k 4orire. 
stock not worth more than the price of the 
paper, titres ne valant plus que le pnx du 
papier (m,pl ) 

just now, nobody is complaining, everybody 
IS making money, on paper, pour le moment, 
nul ne se plaint, tout le monde gagne de 
Targent, sur le papier 

paper (written or printed pledges or promises 
to pay) (n), papier (m.) , papiers (mpl), 
valeurs (f pi ) 

negotiable paper, papier negociable, papiers 
commer 9 abies 

paper is in request on our money market and 
it IS insnfficient to satisfy the demand, le 
papier est recherche sur notre marche 
monetaire et il est msuffisant pour satis- 
faire les demandes 

paper (ship’s) (used chiefly in the plural) (n.), 
papier (de bord) (m) , pi^ce (de bord) (/ ) , 
expedition (/.) . 

the vessel is reputed to be ready to sail when 
the master is provided with hia papers for 
his voyage, le batimont est cense pret a 
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faire voile lorsque le capitame est mum 
de ses expeditions pour son voyage 
customs papers (such as ships’ clearance papers, 
transires, bond notes, receipts, and the like), 
expeditions de douane 
paper (newspaper) (n ), journal (m.) : 
to advertise in a paper, faire une annonce, 
inserer une annonce, dans un journal 
paper case, papetene (/.) 
paper fastener or paper clip, attache (de bureau) 
(/)• 

paper franc, franc-papier (m ) : 

5,000 gold francs or 25,000 French paper 
francs, 5 000 francs-or on 25 000 francs- 
papier fran 9 ais 

paper guide (of a typewriter), guide-papier (m,) 
paper knife, coupe-papier (m). 
paper money or paper currency (convertible), 
monnaie de papier (/) 

paper money or paper currency (inconvertible), 
papier- monnaie (m.), monnaie Active (/), 
monnaie fiduciaire (/.), numeraire fictif 
(m.)- 

the currency of (inconvertible) paper money is 
forced, le cours du papier-monnaie est forc5. 
paper securities or paper holdmgs or, but less 
correctly, paper money, papiers-valeurs 
(mpl), valeurs-papiers (f fl) f valeurs 
fiduciaires (fpl), titres fiduciaires (mpl,), 
portefeuille-titres (m ) ; portefeuille de titres 
{m ) , portefeuille- valeurs (m ) , portefeuille 
de valeurs (m ) , portefeuille {m ) : 
to have all one’s fortune invested in paper 
securities, avoir toute sa fortune en porte- 
feuille. 

paper shelf (of a typewriter), plaque-support 
de papier (/ ). 

paper standard (money) (opp. to metallic standard), 
4talon-papier (m ) 
paper weight, presse-papiers (m.). 
par (n ), pair (m ) 

mint par or mint par of exchange or par of 
exchange or simply par, pair intnns^que, 
pair m^tallique, pair du change, pair 
the mint par (or the par of exchange) of the 
pound sterling compared with the French 
franc is 124 fr 21 (more exactly 124*2134), 
le pair mtrms^que (ou m4tallique) {ou le 
pair du change) de la livre sterling comparee 
au franc fran<?ais est 124 fr 21 (plus exacte- 
ment 124,2134) 

exchange at par, change au pair (m.) 
par of stocks, pair des effets • 
a share of £1 is at par when its current price 
is £1, une action de 1 L est au pair lorsque 
son prix courant est de 1 L 
the par of a stock is the nominal value of that 
stock fixed at the time of issue, le pair 
d’un titre est la valeur nominale de ce titre 
fixee lors de remission 

parcel (package) (n.) (Abbrev,* pci [pels pl])f 
cobs (m ) * (Cf. parcels, ci-aprfes ) 
postal parcel, oolis postal, 
parcel on which a trade charge is to be 
collected, colis grev6 de remboursement ; 
colia contre remboursement. 


parcel on hand, refused. V. sous ou hand, 
refused. 

parcel (collection , group ; mass , lot) (n ), 
envoi (m ) ; partie (/ ) , lot (m.) , paquet 
(m)* 

parcel of goods, envqi, partie, lot, de mar- 
chandises 

the value of a parcel of goods, la valeur d’un 
envoi de marchandises. 
to offer on the market big parcels of shares, 
offrir sur le marche de fortes parties d’ac- 
tions 

to sell one’s shares in small parcels, vendre 
ses titres par petits paquets. 
parcel (of wheat) (Corn Exch ) (ti ), parcelle 
(de bl4) (/.) . 

parcels of Northern Manitoba March sellers 
at 42/6d , parceiles de Manitoba nord 
mars 42/6d. vendeur. 

parcel post, service des colis postaux (m.). 
Note * — In England, the parcel post is run 
by the Government post office. In most 
parts of France, it is run by the railway 
and shipping companies on behalf of the 
Government 

parcels (npl.) or parcels and other merchandise 
by passenger tram, passenger boat, or aero- 

plane, messagenes {f.pl ) , articles de 
messagerie (mpl ) , marchandises de la 
messagene (f pi); marchandises de grande 
Vitesse {f,pl ) . 

parcels tonnage, tonnage des messageries 
(m) 

parcels and goods, articles de messagene ©t 
marchandises. 

parcels cartage (collection or delivery of parcels 
in towns) (Rly ), factage (m ). 
parcels cartage service, service de factage (m.). 
parcels office or parcel office, batiment des 
messagenes (m ) , Wreau de messageries 
(m ) , messagene (/ ) 

parcels rate{s) (Rly ), tarif de la messagerie 
(m ). 

parcels service or parcel service, service de la 
messagerie (m ) , service de (ou des) messa- 
geries (m ) , messagene (/.) 
radway parcel service, service ferroviaire des 
messageries; service de messagenes par 
voie ferree 

parcels traffic or parcel traffic, trafic des messa- 
geries (m.); messageries (fpl) 
parcels tram, tram de messagerie (m ) , tram 
de messagenes (w.) 
parent (adj ), meve (/ ) 

parent company (opp. to subsidiary company), 
societd m^re (/,), compagnie mere (/). 
parent house (opp to branch house), maison 
m^re (/) 

pan passu, pan passu ; 

new shares which participate in the profits 
pan passu with the old shares, actions 
nouvelles qui participent aux bdnefices pari 
passu avec lea actions anciennes (f.pl ). 
to rank pan passu V. sous rank, 
parity [panties pi ] (equivalence of the rates of 
exchange on two markets) (n.), parity (/ ) : 
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parity between two rates, parite entre deux 
cours. 

exchange at parity, change k la parite , change 
a parite (m ) . 

when the rate of exchange of two markets 
on their respective lists — London on the 
Pans list, Pans on the London list — or 
that of the same market on different lists, 
give an equivalent sum, the quotations 
are said to be at parity {or when the pre- 
mium of one above par is in exact propor- 
tion to the discount of the other, the two 
exchanges are said to be at parity) , when 
the reverse is the case, they are said to be 
tel quel, iorsque le cours du change de 
deux places sur leurs cotes respectives — 
Londres sur la cote de Pans, Pans sur la 
cote de Londres — ou celui d’une meme 
place sur differentes cotes, donnent une 
somme equivalente, on dit que ies cotes 
sont k la parite, dans le cas contraire, 
elies sont dites telles quelles {ou quand la 
prime de Fun au-dessus du pair est exacte- 
ment proportionnelle a la perte Fautre, 
Fon dit que les deux changes sont k parite , 
dans le cas contraire, ils sont dits tels 
quels) 

panty table, table des parit4s (/.). 
parlour car (Rly.)* voiture-salon (/); wagon- 
salon (m ) 

parlour restaurant car (Bly.)> voiture salon- 
restaurant (/ ) 

part (n.), partie (/ ) , portion (/.) , part (/ ) . 
part of a risk, partie d’un risque, 
amount divided into a certain number of 
equal parts, somme divis^e en un certain 
nombre de parties 4gales (/.). 
agreement between Mr A. of the one part and 
Mr B of the other part, convention entre 
Monsieur A d’une part et Monsieur B. d’autre 
part (/) 

of the second part, of the third part, de 
seconde part, de troisi^me part 
part cargo charter (distmguished from whole 
cargo charter), affrktement partiel (m.) 
part owner, copropnetaire (m, ou /.) 
part truck load (Rly ) (distinguished from truch 
load or full truck load), wagon incomplet 
(m ) ; charge incomplete de wagon (/.) , 
charge incomplete (/); partie de charge- 
ment de wagon (/.). 

part truck load rates, tarif des wagons mcom- 
plets {ou des charges mcompietes) (m.). 
part with (to), ceder 

to part with a property, ceder une propnete. 
partial {adj ), partiel, -eUe 

partial acceptance (of a bill of exchange), 
acceptation partielle (/ ) ; acceptation 
restremte (/), 

partial award (Arbitration), sentence partielle 

partial loss (Insce) {Ahhrev p 1 ) (opp to 
total loss), perte partielle (/); sinistre 
partiel (m ) : 

partial loss of the goods, perte partielle de la 
marchandise. 


the method of adjustment of partial or total 
losses, le mode de rkglement des sinistres 
partiels ou totaux 

partial total loss (Insce), perte totale partielle 

(/) 

par tially {adv ), partiellement 
paxticipant (pers ) {n ), participant, -e 

participant in a distribution, participant k 
une repartition 
participate {v%), participer 

to participate in losses, participer aux pertes 
bonds which participate m periodical draw- 
ings, obligations qui participent a des 
tirages au sort periodiques (/ pi ) 
participating reinsurance (distinguished from 
excess rexnsutance), reassurance de partage (/ ). 
participation {u ), participation (/ ) . 

participation in profits, participation aux 
benefices. 

particular average (Mar Insce) (Abbrev • p.a. 
or P.A.) (opp to general average), avane 
particulikre (/ ) , avaiies particulikres {f pi); 
avane simple (/ ) , avaries simples (/ pi ) 
particular average adjustment, r^glement d’avane 
particulikre (m ) 

particular lieu (opp to general hen), privilege 
special (m ) 

particular partnership (opp. to general partner^ 
ship), societe en participation (/ ) ; associa- 
tion commerciale en participation (/ ) , 
association en participation (/) 
particular power (Law) (opp to general power), 
procuration sp4ciale (/ ) ; pouvoir special 
(m ) , mandat special {m ). 
particulars {n.pl ), details {mpl); detail (m.) , 
indications {f pi) t mentions {f pi) , 4non- 
ciations {f pi ) , libelle (m ) , libelles (m pL) ; 
renseignements {m.pl ) , precisions {f pi)* 
particulars of an account, details d’un compte. 
payments as per particulars in cash book, 
paiements dont detail au livre de caisse 
(m pi.), 

pending receipt of further particulars, en 
attendant reception de plus amples details 
law which requires that the biU of lading 
should contain the following essential par- 
ticulars* the name of the ship and that of 
the shipper, etc., loi qui exige que le con- 
naissement porte les mentions {ou les enon- 
ciations) {ou les indications) essentielles 
snivantes . le nom du navire et celui du 
chargeur, etc. 

columns for entering the following particulars, 
colonnes pour F inscription des indications 
{ou des mentions) suivantes {ou des libelies 
suivants) {f.pl ). 

to enter in the particulars the date, the number, 
the amount, the due date of the bill, inscnre 
dans le libelie la date, le numero, la somme, 
Fecheance de Feffet 

the particulars of an entry {or of an item) in 
the ledger, le libelie d’un article {ou d’une 
ecnture) dans le grand livre. 
for freights and further particulars apply to 
the agents, pour frets et autres renseigne- 
ments s’adresser aux agents. 
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parkciilars coltmm, colonne de hbeile (/). 
partition (office fitting) (n ), oloison (/.) , 
glass partition, cloison de verre. 
partly paid (Abbrev ptly pd) or partly paid up 
(opp. to fuU^ paid or fully paid up), non 
libere, -e , non enti^rement (ou non complfete- 
ment) (ou non integralement) libere, -e ; non 
enti^rement verse, -e ; partiellement liber6, -e . 
partly paid shares, actions non lib^rees (f pi), 
actions non enti^rement (ou non compl^- 
tement) (ou non integralement) liberees 
(fpl); titres non liberes (mpL), titres 
partiellement liber6s (m,pL) 

Warning . — ^The methods of quoting partly 
paid shares in France and England are 
different. In England, the actual price 
IS quoted, in France, the nommal value 
plus the premium, or minus the discount, 
IS quoted Thus, in England, a 6s. share 
2s. 6d paid, being dealt in at Is. premium, 
would be quoted 3s 6d. In France, a 600 
franc share, 300 francs paid, being dealt in 
at 100 francs premium, would be quoted 
600 francs, but the actual price would of 
course be 400 francs, viz. . — fr. 600 (quoted 
price) less fr 200 (uncalled) = fr 400. 

In Franco, as in England, if a share is 
only partly paid, the amount paid up is 
stated against the share in the quotation 
list. 

partly paid capital or capital partly paid up, 
capital non enti6rement verse (m ) , capital 
non lib4re (m ). 

partly secured creditor (opp. to fully secured 
creditor), cr6ancier partiellement nanti 
(m.), 

partner (pers ) (n), associ4, -e ; associ4 (-e) en 
nom collectif 

partner m a bank, associiS d’une maison de 
banque. 

partner m joint account, coparticipant, -e. 
partnership (n) or partnership firm, soci^te (/ ) , 
soci^te en nom collectif (/), association 

after dissolution of the partnership, the 
partners divide the partnership funds, 
apr^s la dissolution de la soci4t6, les associes 
80 partagent le fonds social, 
we have to inform you that the partnership 
which has existed between us is dissolved 
from to-day, nous avons I’honneur de 
porter h votre connaissance que la soci4t4 
qui a existe entre nous est dissoute h 
partir de ce jour. 

verbal partnership, societe verbale en nom 
collectif 

limited partnership, societe en commandite, 
particular partnership or special partnership, 
society en participation , association (ou 
association commerciale) en participation, 
paxtnership capital or partnership funds, capital 
social (m ) , fonds social (m) V. exemple 
sous partnership. 

partnership debt, dette de societe (/.) 
partnership deed, contrat de soci6t6 (m); con- 
trat d*as8ociation (m ) 


party [parties pi ] (pers.) (n ), partie (/ ) ; ayant 
droit (m.) 

to become party to an action, se rendre partie 
dans un proces 

to secure the consent of all parties, obtemr 
le consentement de tons les ayants droit 
party concerned or interested party, mteresse, 
-e, partie xnteress^e (/). 
party entitled, ayant droit (m ) . 
the interest on the debentures and the divi- 
dends on the shares are paid to the 
parties entitled against surrender of the 
coupons, Fmteret des obligations et les 
dividendes des actions sont payes aux ayants 
droit contre remise des coupons, 
party named (m a letter of credit, or the like), 
accredite, -e. 

to enable the correspondent to identify the 
party named, pour permettre an oorres- 
pondant de reconnaitre I’ldentite de I’ac- 
credite. 

party ticket (Rly ), billet collectif (m ). 
pass (v t & VI ). V exemples 

to pass a counterfeit coin, a forged cheque, 
passer une piece fausse, un faux ch^ne 
to pass a cheque through the clearing house, 
compenser un cheque 

to pass a customs entry of a ship, of goods, 
faire une declaration en douane d’un navxre, 
de marchandises. 

to pass a dividend (not to pay one), passer 
un dividends. V. exemple sous passing, 
to pass a request for a telephone call (to the 
exchange), presenter une demande de 
communication telephonique ; demander 
une conversation telephonique. 
to pass a resolution, prendre une resolution 
(ou une deliberation) (ou une decision) ; 
adopter une proposition, 
to pass a transfer (Bkkpg), faire un contre- 
passement. 

to pass a vote of thanks to the directors, 
voter des remexciements aux adminis- 
trateurs 

to pass an entry (Bkkpg), passer une ecn- 
ture, passer un article en compte. 
to pass an item to current account, passer, 
porter, un article en compte courant. 
to pass in transit (v t ), transiter ; passer 
en transit* 

to pass goods in transit, transiter des mar- 
chandises, 

to pass in transit (v,i,), transiter ; passer 
en transit: 

goods passing m transit through France, 
through the Panama canal, marchandises 
transitant par la France, par le canal de 
Panama {fpl)» 

(steamer) X. (for Antwerp) passed (or psd) 
(or p.) Ushant 31 (date) (Shipping News), 
(steamer) X. passe Ouessant le 31 (date) 
pour Anvers (Mouvement des Navires). 
this com passes m France, cette pi^ce a corns 
en France, 

pass book (Bankmg), carnet de compte (m ) ; 
carnet de banque (m ). 
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pass book (motor cars at customs), carnet de 
passages en donan© (m ) 
pass sheet (motor cars at customs), triptyque 
(m): 

the pass sheet is made up of three leaves a 
counterfoil, an importation voucher, and an 
exportation voucher, le triptyque se com- 
pose de trois volants une souche, un volant 
d^entree, et un volant de sortie 
passage {n,), passage (m ) , traverse© (/ ) ; 
trajet {m ) , voyage (m.) 
the passage between England and the conti- 
nent, 1© passage {ou la traversee) entre 
FAngieterre et ie contment. 
a rough passage, une traversee mouvementee 
the cost of unloading and passage through the 
customs, le cout du dechargement et du 
passage en douane 

passage money, prix de passage {m ) , pnx du 
voyage (m ). 

passage ticket, billet de passage (m ) , billet 
de voyage (w ) 

passenger (pers ){n), voyageur, -euse ; passager, 
-ere {Note — voyageur can be used of a 
passenger using any means of locomotion, 
whether on land or sea, or in the air. passa- 
ger IS confined to boat, boat tram, and air, 
passengers ) 

all these steamers take a limited number of 
passengers, tons ces vapeurs prennent un 
nombre hmite de passagers 
passenger and goods tram, tram mixte (m.) 
passenger and parcels service, messagene (/ ) ; 
messageries (f pi)- 

passenger carnage or passenger coach or passen- 
ger car (Rly.)> voiture k voyageurs (/ ). 
passenger certificate (ship's), certificat h passagers 
(m.). 

passenger contract (land, sea, or air), contrat 
de voyage (m ) , contrat de transport des 
voyageurs (m ) 

passenger contract (sea or air only), contrat de 
passage {m ) ; contrat de transport des 
passagers (w ). 

passenger engine, locomotive k voyageurs (/) 
passenger kilometre, voyageur-kilomktre (Rly ) 
(w.); passager-kilomktre (air) (m.), voya- 
geur kilometrique (Rly ) (m.), passager 
kilometrique (air) {m ), analogue au 
passenger mile anglais (voyageur miUe ou 
passager mille). 

passenger list, list© des passagers (/.) , feuille 
des passagers (/). 

passenger rates, tanf (m ) (ou tanfs [m pi ]) de 
voyageurs. 

passenger receipts, rccettes voyageurs (f pi)- 
passenger service, service de voyageurs (ou de 
passagers) (m.) 

passenger ship or passenger boat or passenger 
vessel or passenger steamer (opp to cargo 
boat), paquebot (m.) , paquebot a voya- 
geurs (m,) , paquebot a passagers (m ) , 
paquebot a vapeur (m ) , navire a passagers 
(w.). 

passenger station, gare de {ou des) voyageurs 
(/.), gare de grand© vitesse (/) 


passenger ticket, billet de voyageur (m.) 
passenger traffic (land, sea, or air), trafio des 
voyageurs (w.); trafic voyageurs (m.). 
passenger traffic (sea, air, or boat tram), trafic 
des passagers (m ) , trafic passagers (m.) 
passenger tram, tram de voyageurs {m ) , con- 
voi de voyageurs (m.), tram de grande 
Vitesse (m ) , grande vitesse (/.) 
goods sent by passenger tram, marchandises 
exp^di4es en grande vitesse (f pi)- 
passengers’ luggage {or baggage), bagages des 
voyageurs {ou des passagers) {m,pl ) 
passmg (of a dividend) {n,), passation (/ ) . 
on the announcement of the passmg of the 
dividend, the shares became heavy, sur 
Fannonce de la passation de son dividend©, 
Faction s’est alourdie. 

passing (a resolution) (n-), adoption (d’une 
resolution) (/). 

passmg entries (Bkkpg), passation d’ecntures 
if ) * passation des articles en compte 

if-)- 

passive {adj ) (opp. to active), passif, -ive . 

passive debt, dette passive (/ ) 
passport (certificate for free passage of persons) 
(n ), passeport {m ) 

the customs officials are directed to require 
travellers to show their passports, les 
preposes des douanes sont charges d’exiger 
des voyageurs la representation de leurs 
passeports {m.pl ). 

passport (permission to a ship to proceed on her 
voyage) (n.), passeport {m ) (Cf clear- 
ance.) 

(m France) the passeport is for a foreign ship 
what the cong4 is for a French ship, le passe- 
port est pour un navire Stranger ce que le 
conge est pour un navire fran9ais. 
past year (financial year), exercice ecoule (m ) ; 
exercice r^volu (m ) 

paste {n ), coUe (/ ) , colle de pkte (/ ) . 

office paste, colle de bureau 
pawn {n ), gage (m ) , pension (/ ) 
securities held m pawn, titres detenus en 
pension {m-pl ) , valeurs d6tenues en gage 

{fpi )• 

stock (or stocks) on contango or in pawn, 
titres {ou valeurs) en report ou en pension, 
pawn {v t ), engager ; gager , mettre en gage , 
mettre en pension. 

to pawn one’s property, engager son bien. 
to pawn securities {or stock), mettre des 
titres en pension {ou en gage) ; gager des 
valeurs 

pawned bills or bills in pawn (bills lodged 
with a bank as collateral against advances 
and retired before maturity), effets en 
pension im,pl ) , effets en (ou a la) nournce 
{m pi ). 

pawned stock (Banking and Stock Exch.), 
titres en pension (mpl)- 
pawnee (pers ) {n ), gagiste {m ou /.) , preteur 
sur gage (m), preteur sur gages (m ) 
pawner or pawnor (pers ) (n ), gageui, -euse. 
pawnmg {n ), engagement (m.) , mise en gage 
if ) , pension (/ ) 
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pawnsliop («•.)» credit municipal (m.) 

pay )y paye (/.) , paie (/ ) , salaire (m.) * 
pay of a workman, paye, paie, salaire, d’un 
ouvrier 

pay i )» payer , verser , acquitter ; 

solder, regler, lib^rer, selib^rer, compter; 
donner, mettre, mettre en paiement; 
r6mun6rer ; rembourser ; pr61ever . 
to pay one’s debts, a bill, payer, acquitter, 
solder, regler, ses dettes, un m^moire. 
to pay the balance, payer le reliquat , verser 
ie solde; solder le redu. 
to pay so many pounds to someone, payer, 
verser, compter, tant de livres a quelqu’un. 
to pay so much for something, payer, donner, 
tant pour, mettre tant h, quelque chose, 
to pay a bill of exchange for honour, payer 
une lettre de change par intervention, 
to pay a call (or an instalment) on partly 
paid shares, verser un appel de fonds, fame 
un versement, sur des titres non Iib6r6s. 
to pay a coupon, an interim, a final, divi- 
dend, mettre en paiement, payer, un 
coupon, un acompte, un solde, de dividende 
to pay a dividend to the shareholders, payer 
un dividende aux actionnaires 
to pay a salary to an employee, payer des 
appointements h, appointer, un employ^, 
to pay at due date (or at maturity), payer h 
r^ch^ance • 

to pay a bill of exchange at maturity, payer 
une lettre de change k I’^ch^ance. 
to pay average on each valuation, r6gler les 
avaries sur ohaque Evaluation 
to pay cash down or to pay spot cash or to 
pay on or before delivery, payer comptant- 
compte 

to pay each other, se payer 
the differences they have to pay each other, 
les diffErences qu’ils out k se payer {f,pl ). 
to pay for services, payer, rEmunerer, des 
services 

to pay in advance (or in anticipation), payer 
d’avance , verser par avance , acquitter 
par anticipation, libErer par anticipation, 
se libErer par anticipation 
to pay an amount in advance, payer (ou 
verser) une somme d’avance. 
the debtors have the right of paying in ad- 
vance, wholly or partly, les debiteurs ont 
le droit de se libErer par anticipation, en 
tout ou en partie (mpL) 
to pay in cash, payer au comptant; payer 
comptant, verser comptant, payer en 
especes . 

to pay in cash at the end of the present 
month, at the end of next month, payer 
comptant fin courant, fin prochain. 
to pay in full, payer, verser, solder, intE- 
gralement 

to pay on demand or to pay on presentation 
or to pay over the counter, payer a prE- 
sentation; payer k bureau ouvert; payer 
k guichet ouvert. 

to pay a bill on presentation, payer un 
billet a prEsentation 


to pay on the nail, payer recta, 
to pay one’s expenses, payer ses frais; se 
dEfrayer : 

not to have enough to pay one’s expenses, 
n’avoir pas de quoi se dEfrayer. 
to pay taxes, payer des contributions (ou 
des impdts) ; contribuer. 
to pay the interest on V. ci-aprEs. 
to pay the wages, fame la paie. 
to pay too much for an article, payer trop 
pour, surpayer, un article 
if the freight is not paid, the consignee settles 
it, si le fret n’est pas payE, le destinataire 
le rEgle. 

shares of £10, £2 paid, actions de 10£, 2£ 
payEes; actions de £10, liberEes de £2. 
when we say that such or such a share of £1 
IS 15/- paid, it means that 15/- has been 
paid and that there still remains 5/- to be 
paid, quand on dit que tel titre de £1 est 
libErE de 15 sohellmgs, cela signifie que 
15sh. ont Ete verses et qu’il reste encore 
5sh. k verser. 

barley . parcels Azoff/Black Sea, March-April, 
17/6d. paid and buyers (or Mr&vtated 
17/6p &b), orges * parcelles Azoff mer 
noire, mars-avxil, 17/6d. payE et acheteur. 
interest, dividend, paid out of capital, intEr^t, 
dividende, prElevE sur le capital (m ). 
on the capital for the tune beic^ paid up there- 
on, prorata temporis 

the profits allow of the distribution on the 
preference shares of the dividend of 5% 
per annum on the capital for the time 
being paid up thereon, les bEnEfices per- 
mettent de rEpartir le dividende de 5 0/0 
prorata temporis aux actions privilegiEes 
(mpl ). 

to be paid, etre payE, -e, verse, -e ; se payer ; 
se verser: 

the dividend is paid yearly in April or May, 
le dividende se paye annuellement en avril 
ou mai. 

taxes are paid to the collectors, les impdts 
se versent chez les percepteurs (m,pl,). 
pay or pay to (v, m the imperative), payez hj 
veuillez payer a; 

three days after sight pay to the order of 
Messrs X. & Co., to our order, so much (bill 
of exchange), a troia jours de vue payez 
(ou veuillez payer) k I’ordre de MM. X. & C‘®, 
a I’ordre de nous-memes, la somme de tant 
V. aussi exemple sous first o£ exchange, 
pay bearer or pay to bearer, payez au por- 
teur. 

pay to the order of Messrs X, & Co. (en- 
dorsement on a biH of exchange, etc ), 
payez a I’ordre de MM. X. & C^®. 
pay X. Esq or order or pay Mr X or order 
(enfacement on a cheque), payez k Tordro 
de M. X. , payez a M. X. ou ordre. 
pay X. Esq. or bearer or pay Mr X. or bearer 
(on cheque), payez au porteur M X. ; 
payez M. X. ou au porteur 
pay self, pay selves (cheque), payez k moi- 
meme, payez k nous-mEmes. 
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pay self, selves, or order (cheque), payez h 
i’ordre de moi-meme, de nous-raemea 
pay cash (caacellation of crossing of a cheque), 
payable comptant. 

pay a deposit on or to (to) (to give an earnest), 
arrher, donner des arrhes sur om a , enarrher 
to pay a deposit on goods, arrher des mar- 
chandises 

pay a visit (to), faire une visite 
pay back (to), rembourser, rendre* 

to pay back a loan, rembourser, rendre, un 
pret. 

pay bill or pay voucher, bon de paye (m ). 
pay day, jour de paiement (w ), jour de paie 
(m). 

pay day (Stock Exch ), jour de la liquidation 
(m ). 

pay in (to), verser 

to pay in so many pounds to the bank, verser 
h, la banque tant de livres 
money paid into the hank, fonds verses en 
banque {m pi), 

pay off (to), acquitter, solder, r^gler; rem- 
bourser , liquider , desmteresser , eteindre , 
amortir ; purger ’ 

to pay off a debt, acquitter, rembourser, 
rigler, liquider, eteindre, amortir, une dette. 
to pay off an overdraft, solder un decouvert 
to pay off a creditor, desmteresser, rembour- 
ser, un oreancier 

to pay off a mortgage, purger une hypo- 
th^que. 

pay out (to), payer, verser, compter, 
to pay out so many francs to someone, payer, 
verser, compter, tant de francs k quelqu’un 
pay over again (to), repayer, 
pay roll or pay sheet, feuille de paie (/ ) ; feuille 
des salaires (/.). 

pay the interest on (to) or simply to pay (to pro- 
vide the interest on , to serve), servir . 
sum sufdcient to pay the interest on the bonds, 
somme suffisante pour servir les obligations 
(/)• 

the interest paid to the bondholder, F inter et 
servx k Fobligataire (m ). 
pay Up (to) {v t ), liberer ; verser 

to pay up a share, liberer une action, 
company with an authorized capital of so 
much, of which so much has been paid up, 
societe au capital nominal de tant, dont 
tant a 4te vers6 (/) Cf. paid up capital, 
sous paid. 

pay up (to) (v.t ), se liberer ; s’executer 

to give someone the option of paying up before 
due date, donner a quelqu’un la faculte de 
se liberer avant Fecheance. 
all the shareholders pay up except one of 
them, tons les actionnaires s’executent sauf 
Fun d’eux. 

operator under the threat of official closing if 
he does not pay up (Stock Exch ), opera- 
teur sous la menace de liquidation d’office 
s’ll ne s’ex^cute pas (m ) 
pay up lE Ml (to) {v t ), liberer entikrement , 
liberer oomplktement ; liberer mtegrale- 
ment , liberer . 


to pay up a share in full, libdrer entikrement, 
liberer compikfcement, liberer int6grale- 
ment, liberer, une action, 
pay up m full (to) (v % ), se liberer entikrement ; 
se liberer oompletement , se liberer mte- 
gralement , se lib6rer. 
payabihty (n.), exigibihte (/) ^ 
payable (adj )» payable , echeable , echeant, 
-e , exigible , k payer ; k la charge • 
duty payable in advance, droit payable par 
anticipation (ou exigible d’avance) (m ) 
interest and dividends are payable 1st Jan- 
uary (mterim) and 1st July (final), les 
interets et dividendes sont payables le 1®^ 
janvier (acompte) et le 1®^ juillet (soldo) 
shares of 10s , payable 2s. fid on application, 
2s fid on allotment, so many shillings on 
{date), actions de lOsh , payables 2sh. fid. 
en souscnvant (ou k la souscription), 2sh, fid 
a la (ou lors de la) repartition, tant de 
schellings au (date) (f pi ) 
bills payable, effets k payer (m pi ) 
bill payable at sight, on such a date, effet 
payable (ou 6obeable) (ou exigible) k vue, k 
telle date (m ) 

the issue of notes at sight and to bearer (bank 
notes) constitutes, for the use of the banka, 
a deposit payable on demand, Femission 
des billets k vue et au porteur (billets de 
banque) constitue, au profit des banques, 
un d4p6t exigible sur demande (/) 
if no time of payment is stated, the stamp 
duty payable is so much per cent, si auoune 
ecbeance n’est indiquee, le droit de timbre 
exigible sera de tant 0/0 
the stamp duty is payable by the seller, le 
droit de timbre est k la charge du vendeur 
payee (pors ) (».), b^neficiaire (m ou / ) ; pre- 
neur, -euse • 

payee of a cheque, of a money order, of a 
letter of credit, b6n6ficiaire d’un cbkque, 
d’un mandat de poste, d’une lettre de credit, 
payee of a bill of exchange, of a promissory 
note, preneur, beneficiaire, d’un effet de 
commerce (ou d’une lettre de change), d’un 
billet k ordre 

the name of the payee to whose order the bill 
IS drawn, le nom du beneficiaire k Fordre 
duquel le billet est sousent 
payer (pera ) (n ), payeur, -euse 

payer for honour (bills of exchange), payeur 
par intervention 

paying (who pays) (adj ), payeur, -euse , payant, 
-e 

the paymg banker, le banquier payeur 
paying cashier or payer (n ) (Banking), caissier 
payeur (m ) , caissier des paiements (m ) , 
guicbetier payeur (m ) , payeur (m ) 
paying cashier’s counter cash book Syn. de 
paid cash book. 

paying agent (for a bill of exchange), domi- 
ciliataire (m.) 

paying (remunerative) (adj ), remun^rateur, 
-trice, remun^rant, -e, payant, -e 
paymg concern, entrepnse r6mun4ratric6 
(/); entrepnse payante {/). 
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papng counter (Banking), caisse des paiements 

(/) 

paying m (Banking), versement (m ), 
paying in slip (Banking), bordereau de verse- 
ment (m ) , feuilie de versement (/,) 
pasnng off a mortgage, purge d’bypotli^que 
(/ ) » purge legale (/ ) 

paying off creditors, desinteressement (m ), rem- 
boursement (m ) des creanciers 
paymg office (money orders, etc ) (opp to %ssmng 
office), bureau payeur {m), 
paying over agam, repayement (m ) 
paymg up, liberation (/ ) ; versement (m ) . 
the paying up of a share is done by way of 
caUs, la liberation d’une action se fait par 
voie d’appels de fonds 

payment (n ) (Abbrev . payt or paymt or pt), 
paiement (m.) , payement (m ) ; paiment 
[m ) , mise en paiement (/ ) , versement 
(w), acquittement (m.), liberation (/), 
remuneration (/.) , remboursement (m ) , 
sortie (/ ) , encaissement (m ) ; preieve- 
ment (m ) . 

payment against documents, paiement contre 
documents 

payment at the end of the present month, 
paiement fin courant 

payment by cheque of an agreed sum, verse- 
ment par cheque d’une somme convenue 
payment by sender of customs charges (Post), 
affranchissement prealable des frais de 
douano (m ) 

payment for honour, paiement par interven- 
tion 

payment for services, paiement, remunera- 
tion, du travail (ou des services) 
as payment for the transfer there has been 
allotted to the vendors 0,000 shares of 0 
each, fully paid, in the company, en re- 
muneration des apports il a ete attribue 
aux apporteurs 0 000 actions de 0 chacune, 
entierement liberees, de la societe 
payment in advance (or in anticipation), 
payement d’avance, paiement par anti- 
cipation, paiement anticip6; versement 
par anticipation ; versement anticipatif ; 
k-valoir (m.), k-bon-compte (m.) 
payment in advance of calls, versement par 
anticipation 

payment in driblets, payement fractionne. 
payment in full, paiement integral; libera- 
tion enti^re, liberation complete, libera- 
tion 

payment in full of a share, liberation entiere, 
liberation complete, liberation integrale, 
liberation, d’une action 
payment in full on allotment, liberation a 
la repartition 

shares must be registered (i e , not bearer) 
until their payment in full (or until they 
are fully paid), lea actions doivent etre 
nominatives jusqu’k leur complete libera- 
tion (/pL). 

payment in full discharge, paiement iibera- 
toire. 


payment into the bank, into petty cash, 
versement h la banque, a la petite caisse. 
payment of a dividend, mise en paiement, 
paiement, d’un dividende. 
payment of calls, versement d’appela de 
fonds. 

payment of interest (service), service d’m- 
teret (m ) ; service (m ) : 
loans on which the payment of interest is 
guaranteed by the Government, emprunts 
dont le service d’mteret est garanti par 
rfitat (m.pl ). Cf. to pay the interest on. 
amount required for payment of (or amount 
required to pay) the interest on the loan, 
somme n6cessaire an service d© I’emprnnt 

ifY 

payment of interest, of dividends, out of 
capital, prel^vement d’mteret, de divi- 
dendes, sur le capital. 

payment of losses, of damage (Insce), rem- 
boursement des pertes, des avaries. 
payment of the claim takes place within 
three months of the accident, le rfeglement 
de Findemnite a hen dans les trois mois 
du smistre 

payment on account, acompte (m ) , paie- 
ment a compte (m ) , a-valoir (m ) ; h-bon- 
compte (m ) 

payment on account of capital, acompte sur 
le capital 

payment on current account, versement en 
compte courant 

to present a cheque for payment, presenter 
un cheque an paiement (ou h I’encaisse- 
ment) 

cash receipts and payments, entries et sorties 
de caisse (f pi), rentr^es et sorties de caisse 

if-p^ ) 

payment bill (opp. to acceptance bill), traite 
documents contre paiement (/.). 
peace (n ) (Ant war), paix (/.). 
peace risk (opp to war nslc), risque de paix (m.) 
pecmuarily (adv ), pecumairement. 
pecuniary (adj ), pecuniaire . 

pecuniary losses, pertes pecuniaires (f pl>) 
pen (n.), plume (/). 

penholder, penknife, penwiper V. ci-apr^s 
pen rack, etag6re (/ ) ; pose-plumes (w.) 
pen tray, plnmier (m), 

penalty [penalties pi ] (n,), pdnalite (/.) , peine 
(/), dedit (m.); forfait d’lndemnite (m.). 
to be liable to the penalties imposed by law, 
dtre passible des p4naht^s prononcees par 
les lois 

a penalty of so much per day of delay in case 
of non delivery on the agreed date, nne 
penahte de taut par jour de retard en cas 
de non livraison h la date convenue. 
penalties for non performance of the agree- 
ment, penalit6s, dddits, en cas d’inex4cu- 
tion du contrat 

penalties incurred for false declaration, in cas© 
of fraud or breach of the regulations, 
p6nalites, pemes, encourues pour fauss© 
declaration, en cas de fraude ou de con- 
travention 
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this entry must be made within twenty four 
hours of the arrival of the ship on (or under) 
penalty of 500 francs fine, cette d4clara- 
tion doit etre effectuee dans les vingt- 
quatre heures de Farrivee du navire sous 
peme de 500 francs d’ amende 
penalty confiscation of the goods falsely 
entered and a fine not exceeding so many 
pounds, penalite confiscation de la mar- 

chandise faussement d4claree et amende 

de tant de livres au maximum, 
to accept a penalty agreed on beforehand, ac- 
cepter un forfait d*mdemnit4 r4gl4 a Favance 
penalty clause (in a contract), clause p4nale (/ ) 
pencil (n.)f crayon (m.) 
particulars entered in pencil, indications 

inscrites au crayon {f pi ) 
pencil ivt)y crayonner . 

to pencil notes, crayonner des notes 
pencil case, porte-mme (m ) , porte-mines (m.) 
pencil eraser, gomme pour le crayon (/ ) , 
gomme a crayon (/) 
pencil holder, portecrayon (m ) 
pencil protector, prot4ge-mme (m ) , prot4ge- 
pointe (m ) , portecrayon a 4tui (m ) 
pencil sharpener, taiUe-crayon (m ) , taiUe- 
crayons (w,). 

penholder (n ), porte-plume (m ) 
penknife (w. ), canif (m ) 

penny [pennies pi for coins by number, pence 
pi for amount of value] {n ) (Abbrev. d.)> 
penny (m ) 

pension {n ), pension (/ ) , retraite (/ ) ; pension 
de retraite (/ ) 

pension for life, pension h> vie , pension viag4re 
old age pension, retraite pour la vieiUesse 
pension or pension off (v t ), pensionner , mettre 
^ la retraite 

to pension (or to pension off) an employee, 
pensionner un employe 

pension fund, caisse de retraites (/ ) , caisse des 
retraites (/ ) 

pensioner (pers ) (w ), pensionnaire (m ou / ) , 
retraite {m ) 

pensirning or pensioning off {n ), mise a la re- 
fcraite (/) 

penwiper {n ), essnie-plume (m ) , essuie-plumes 
(m ) 

per annum (Abbrev . p.a. or p.an. or per an.), 
par an, Fan 

5% per annum, 5 0/0 par an {ou Fan) 
per cent {without full stop) or per cent, (with full 
stop) or per centum (Abbrev. • % or p.c. or 
pc.), ponr cent 

so much per cent, tant pour cent. 

Note — In English insurance, a rate (usually 
quoted in shillings and pence) of so much 
per cent means a rate of so much per £100 
Thus, for example, 2s. 6d % (or J%) on 
£1,000 IS £1 5s. 

In French insurance, a rate of so much 
per cent means a rate of so much per 100 
francs Thus, for example, 1/8% on 10,000 
francs is 12 fr 60 

— per cents (government stock), le — pour 
cent: 


to buy three per cents, acheter du trois 
pour cent 

per contra. V sous contra, 
per mille or per mil or per thousand (Abbrev , 
%o). pour mille, 

per passenger tram, per goods train, per air 
mail, par tram de grande vitesse, par tram 
de petite vitesse, p£^r avion 
per procuration or per procurationem, generally 
abbreviated per pro. or per proc. or p.p., 
par procuration, Par po*' V 

exemple sous power of attorney, 
percentage (n ), pourcentage (m ) , pour-ceut 
(m ) , tant pour cent (w ) ; tanti4me (m ) ; 
quantum (m ) 

to work out the percentage of establishment 
charges, faire le pourcentage des frais 
g4n4raux 

free from average under the percentage speci- 
fied in the policy, franc d’a vanes au-dessous 
du pourcentage 4nonc4 dans la police [V. 
note sous memorandum (of percentages), & 

cf franchise.] 

what percentage are you offered? quel est le 
pour-cent qu’on vous offre’ 
price reduced by a certain percentage, prix 
dimmu4 d’un tant pour cent (m ) 
master who receives a percentage on the 
freight, capitaine qui re 90 it un tant pour 
cent sur le fret {m ) 

premium fixed at a percentage of the values 
insured, prime fix4e k un tant pour cent des 
valeurs assurees (/ ) V. note sous per cent, 
the bank allows them a percentage of the 
proceeds, la banque leur alloue un tanti4mo 
du produit 

to charge against the cost of manufacture the 
percentage of overhead expenses properly 
applicable thereto, apphquer a la fabrica- 
tion le quantum de frais g4n4raux qui lui 
mcombe 

percentage of profits (allowed under the articles 
to directors, or the like), tanti4me (w.) ; 
tanti4mes {m pi)’ 

directors^ percentage of profits, tantiemes 
des admmistrateurs 

percentaged {adg ) or percentage {med as adj ), 
pourcent4, -e . 

fixed or percentage contributions, quote-parts 
fixes ou pourcent4es {f pl>) 
perfect entry or perfected entry (Customs) (dis- 
tinguished from sight entry), d4claration 
definitive (/ ) 
perforate {v t ), perforer * 

to perforate stamps with the firm’s initials, 
perforer des timbres aux initiales de la 
raison sociale. 

perforation (dotted line) {n ), pomtille (m.) , 
pointill4 perfor4 (m ) 

to tear off a leaf from the counterfoil along 
the perforation, d4taoher un volant de la 
souche suivant pomtill4 

perforator (punch for letter filing) (n ), per- 
forateur (m ) 

perforator (for cheques) (n ), perforeuse (/ ). 
perform {v t ), executer , accomphr 
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to perform a contract, ex^cnter nn contrat. 
to perform a duty, acoompiir un devoir, 
performance (n ), execution (/.) , accomphsse- 
ment (m.) : 

all banking trade is founded on the punctual 
and strict performance of undertakings, 
tout le commerce de la banque est fondi 
sur I’ex^cution exacte et precise des en- 
gagements jpris 
peril (n ), peril (m.) ; 
imminent peril, p^ril imminent 
peril of the sea, p6ril de la mer (m ) ; fortune 
de mer (/ ) ; p4nl maritime (m.). JV'ote : — 
fortune de mer is also a collective plural, 
thus, choses perdues par fortune de mer 
property lost by perils of the seas 
(or sea). The plural, fortunes de mer, is 
sometimes used 

period (n,), p^riode (/), 6poque (/.); terme 
(m)t 

during a period of so many years, pendant 
une p6nede de tant d’annees. V. aussi 
exemple sous year. 

an interim dividend of so much, as compared 
with so much for the correspondmg period 
of last year, un acompte de dividends de 
tant, en oomparaison de tant Tan dernier k 
pareiUe 4poque 

deposit for a fixed period, d4p6t k terme fixe 
(m) 

period (base date of an account current) (n ), 
^poque (/ ) 

period (accounting period) (n ), exercice (m .) . 
period under review (past financial period), 
exercice 6ooul^, exercice revolu. 
penodic or penodical (adj ), periodique 

periodical drawings, tirages au sort p^rio- 
diques (m pL). 

periodical inspection, visite periodique (/). 
periodical (publication) (n), periodique (m ) 
pensh (v % ), perir 
penshable (ady ), penssable . 
perishable goods or perishable merchandise, 
marchandises penssables (f pi) ^ 

'permanent (ad^ ), permanent, -e * 

permanent assets (opp to floating, or circu- 
lating, or revenue, assets), actif immobilise 
(m.), valeurs immobilisees (/pZ.) , capitaux 
fixes (m ph) , capital fixe (m ) , capital 
immobilise (m ) 

permanent disablement (Accident Insurance) 
(opp to temporary disablement), infirmite 
permamente (/.) , incapacite permanente 
(/). ^ 

permanent investment (opp to temporary in- 
vestment), placement permanent (m.). 
permission (n ), permission (/ ) 
permit (n ), permis {m ) 

customs permit, permis de douane 
perpetual {adj ) (Abbrev : perp.), perpetuel, 
-elle 

French rentes are either perpetual or redeem- 
able, les rentes fran9aises sont ou per- 
petuellea ou amortis sables (/ pi ) 
perpetual ledger, grand livre a feuilles mobiles 
(m). 


perpetuity (n), perp^tmte (/). 
perquisite (n.), revenant-bon (m ) 

the perquisites of an office, les revenaiitfi|- 
bons d’une charge, 
person (w.), personne (/ ) 
person liahie (for tax), redevable (w. ou /), 
personne redevable (/ ) (de Timpdf), 
person named (in a letter of credit, or the like), 
accr4dit4, -e • 

to enable the correspondent to identify the 
person named, pour permettre au corres- 
pondant de reconnaitre I’ldentite de Tac- 
cr4dite. 

person of independent means, rentier, -kre : 
to work m the hope of becoming independent, 
travaiHer dans 'respoir de devenir rentier, 
personal (adj.), personnel, -elle: 
personal accident insurance, assurance centre 
les accidents corporels {/.), assurance cen- 
tre les accidents (/ ) , assurance-accidents 

personal accounts (Bkkpg) (opp. to impersonal 
accounts), comptes de personnes im,pl ) ; 
comptes personnels (m pi); comptes des 
particuliers (mpl) , comptes particuliers 
{m pi ). 

personal allowance (Income Tax), deduction 
personnelie (/.) 

personal credit, credit personnel (m ) 
personal credit is based on the reputation of 
the trader, le credit personnel est base sur 
la reputation du commer^ant. 
personal ledger, grand livre des comptes 
particuliers (m,) 

the letters are opened, except those marked 
“ personal,” which are handed to the 
addressees, les lettres sont ouvertes, abs- 
traction faite de celles portant la mention 
« personeUe, » qui sont remises aux destma- 
taires {f pi ) 

personal (Law) [ad] ) (opp. to real), meubl© , 
mobiiier, -kre, personnel, -elle 
personal property or personal estate or personal 
effects or personals (n.pl.) or personalty 
{n.), biens meuhles (mpl); biens mo- 
bihers (mpl,); biens personnels {mpl.), 
meubles (mpl); effets mobihers (mpl.), 
effeta personnels (m.pl ) 
personally (adv.), personellement . 

to be personally liable for the payment of an 
amount, etre personnellement responsable 
du paiement d*une somme 
Petersburg standard hundred (timber), standard 
de Samt-P^tersbourg (m ) 
petition of creditors, requete des creanciers (/) 
petty average or petit average (Mar Insoe), 
petite avarie (/.). 

petty cash (Abbrev * P.C.), petite caisse (/). 
petty cash book, livre d© petite caiss© (m ] , 
carnet de petite caisse (m.) 
petty expenses or petties (npl,), menus frais 
(m pi*) , menues depenses (/ pi ) ; petites 
depenses (fpl). 

pick up (to), se ressaisir, se reprendre, re- 
prendre ; etre en reprise 
mining shares picked up smartly, les valeurs 
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mimeres se ressaisissent {ou se reprennent) 
{ou reprennent) vivement 
X shares picked np from 1 to IJ, Taction X 
est en reprise de 1 a 1 1/4 
pick up passengers (to), prendre des passagers . 
Boulogne is a port of call where the trans- 
atlantic boats come to anchor some hours 
to pick up passengers, Boulogne est un 
port d’escale oh ies transatlantiques vien- 
nent ancrer quelques heures pour prendre 
les passagers 

pick up shares (to) (with a view to engmeering 
a rise), se sucrer 

picture postcard, carte postale illustr^e (/.)• 
piece (com) (7^.), pi^ce (/) 

a two shilling piece, une pihce de deux 
schellmgs. 

piece of money, pi^ce d’argent, pi^ce de 
monnaie , monnaie (/ ) 
piece of business, affaire (/ ) • 

a fine piece of business, une affaire d’or, 
une affaire magnifique 

piece of land or piece of ground, terre (/ ) , fonds 
de terre (m ) , terrain (m ) 
to buy a piece of land, acheter une terre {ou 
un fonds de terre) {ou un terrain) 
piece of news, nouvelle (/.)* 

to telephone an important piece of news, 
t41ephoner une importante nouvelle 
pier (n ), jetee (/ ). 

pig on pork, papier creux (m ) , effets creux 
(m pi ). 

pile (n ), amas (m ) 

pile of money, amas d’argent 
pile up {vt)t amasser , amonceler 
to pile up a fortune, amasser une fortune 
pilfer {vM)t piUer 

pilfering or pdferage {n ), pillage (m ), 
pilot (Navig ) (pers ) {n ), piiote (m ) • 

with leave to sail with or without pilots, 
avec faoulte de naviguer avec ou sans 
pilotes. 

Note *-^The French distinguish between (1) 
ptlote hauturier who pilots ships on the 
high seas; very rarely used and never 
obligatorily, and (2) the pilote or piiote 
cdPier or lamaneur or locman who pilots 
ships in or out of ports 
Trinity House (English) pilots are of two 
classes, sea pilots and r%ver pilots. The sea 
pilot brings the vessel to the “ entrance ” 
of the port. The river pilot takes charge 
of the vessel from ^the time the sea pilot 
leaves her until she arrives at the entrance 
of the dock where she wiU discharge, when 
the doch pitot takes charge until the vessel 
is safely moored at her berth As an instance, 
a ship coming into the Port of London is 
usually boarded by the sea pilot at Dunge- 
ness or Beachy Head and piloted by him 
as far as Gravesend, where the river pilot 
takes charge, 
pilot {v t ), piloter 
pilot boat, bateau-pilote (m ). 
pilot licence, brevet de pilote (m ) 
pilotage or piloting {n ), pilotage (m ) : 


pilotage IS compulsory within a zone pre- 
scribed for each port, le pilotage est obli- 
gatoire dans une zone d41imitee pour chaque 
port 

pilotmgs along coasts or at the entrance of 
ports, pilotages le long des c6tes ou ^ 
Tentr^e des ports 

pilotage inwards, pilotage d’ entree 
pilotage outwards, pilotage de sortie 
pilotage dues or simply pilotage {n)^ droits de 
pilotage {mpl), taxes de pilotage {fpl); 
pilotage (w.) 
pm {n ), 4pmgle (/ ) 
pm {v.t ), epmgler 

slip pinned to the documents, policy pinned 
to the biU of lading, fiche epingl4e au 
documents, police 4pmglee au connaisse- 
ment (/). 

piracy [piracies pi ] {n ), piratene (/.) 
pirate (pers ) {n ), pirate {m.) 
pitch (said of a ship) {v i ), tanguer 
pitchmg (opp to rolling) {n ), tangage (m ) 
place (locality) {n ), lieu (m ) , place (/ ) ; local 
(m ) . 

place of payment of a bill, lieu de paiement 
d’un effet 

to do the place (to canvass the town), faire 
la place. 

the places of sailing and destination, les lieux 
de depart et de destination 
place of adjustment of average, lieu du r4- 
glement d’avarie. 

place of call (of a ship in customary or ad- 
vertised route), lieu d’escale (m ) , escale 
(/ ) , 4cheUe (/ ) Cf . call, 

place of call (for supplies or shelter), lieu de 
relache (m ) , relache (/ ) Cf. call, 
place of meeting, rendez-vous (m ) 
place of necessity or place of distress or place 
of refuge, lieu de relache , lieu de relHohe 
forcee ; relache (/ ) , lieu de refuge ; lieu 
de salut 

See also phrases under port some of which are 
often associated with place instead of portj 
thus, place of discharge, lieu de d4charge 
Note — ^The word Place (meaning Centre) as 
a column heading in a foreign exchange 
quotation list, bill book, or the like, is 
rendered in French by the word Devise or 
Devises ; thus. Place New Yorh, Devise . 
New- York, Place Brussels, Lisbon, 
Devises Bruxelles, Lisbonne 
place (situation, employment) (n ), place (/), 
poste (m ) , position (/ ) , emploi (m ) 
to lose one’s place, perdre sa place 
place (to deposit , to lodge) {vt), placer ; mettre ; 
deposer 

to place securities in safe custody, placer, 
mettre, d4poser, des titres en garde , mettre 
des valeurs en d4p6t 

place (to dispose of [a thing] in a desired 
or selected way) {v t ), placer , passer , 
donner ; 

to place an order, placer, passer, donner, un 
ordre 
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to place an additional insurance on an in- 
sured cargo, placer une assurance suppl6- 
mentaire sur une cargaxson assuree 
value received which place to account as 
advised (bill of exchange), valeur regue 
que passerez en compte suivant avis de 
{signature) 

place (to dispose of by selling) {v t ), placer ; 
faire le placement de , ecouler , faire ecouler 
to place shares, placer, faire le placement, 
ecouler, faire ecouler, des actions 
goods which can easily be placed, marchan- 
dises de placement sur (f pi ) 
to be placed, etre place, -e ; se placer ; s’eoou- 
ier 

a part only of the loan came to be placed, 
une partie seulement de i’emprunt parvint 
k se placer. 

place money to someone’s credit with a banker 
(to), creditor qnelqu’un chez un banquier 
place of residence (Law), domicile reel (m.) 
placed (held by the public as investment) (adg ) 
(Ant displaced), classe, -e, plac6, -e* 
well placed shares, valeurs bien classees 
(fpl)f actions bien plac6es (fpl ). 
placer (pers ) (n ), placeur, -euse 
placer (of insurance) (pers ) {n ), preneur (d^assu- 
rance) (m ) 

placing (lodging) {n ), mise (/ ) , d6p6t {m,) 
placing money on current account, d6p6t k 
vue 

placing (giving) (w.), placement (m ) , passa- 
tion (/) 

placing orders, placement, passation, d’ordres 
(ou de commandos) 

placing orders with suppliers, placement 
deS commandes chez les fournisseurs 
placing (disposing of by selling) {n ), placement 
(m ) , Icouiement (m ) . 

placing of home products on foreign markets, 
placement, 6coulement, de produits indigenes 
sur les marches etrangers 
placing shares with the public, placement, 
^coulement, d’actions dans le public 
placing (state of being held by the public as 
investment — said of stocks and shares) (n ), 
classement (m ) , placement (m ) 
plain language (Teleg), langage clair (m); 
clair (m ) 

telegram in plain language, t416gramme en 
langage clair (m.) 

word in plain language, mot en clair (m ) 
plaintiff (Law) (pers.) {n ), demandeur, -eresse . 
accordmg as the company is plamtiif or de- 
fendant, suivant que la societe est deman- 
deresse ou defenderesse, 
plan {n ), plan (m ) , projet (m ) • 
plan of campaign, plan de campagne 
the Dawes plan, the Young plan, le plan 
Dawes, le plan Young 
plan (to scheme) {v.t), projeter 

to plan a journey, projeter un voyage, 
plate glass insurance, assurance contre le bris 
de glaces (/). 

platform (Rly ) {n ), quai (m.) 

platform ticket, ticket d’entree en gare (m.). 


play (to gamble) {v.% ), jouer : 

to play for high stakes, jouer gros jeu. 
please forward (inscription on a postal packet), 
veuiilez faire suivre, faire suivre 
please^ repeat the number (Teleph ), veuiilez 
repeter le numero. 

please wnte clearly, ecnre tr^s lisiblement. * 
pleasure boat, bateau de piaisance (m) 
pleasure navigation, navigation de piaisance 

if) 

pleasure vessel (opp. to trading vessel), navire 
de piaisance (m ) ; batiment de piaisance 
{m) 

pledge (n ), gage (m ) ; nantissement (w ) ; 
engagement {m ) 

securities held in pledge, titres detenus en 
gage (m.pl ). 

in fact, the goods imported are the pledge of 
the duties to which they are liable, and 
cannot be put at the disposal of the im- 
porters without security, en effet, les mar- 
chandises importees sont le gage des droits 
auxquels elles sont soumises, et ne peuvent 
etre mises k la disposition des importateurs 
sans garantie. 

pledge {vt), gager , engager , mettre en gage ; 
remettre en nantissement ; fournir en 
nantissement; deposer en nantissement, 
nantir • 

to pledge one’s property, gager, engager, 
son bien 

to pledge securities, gager, remettre en nan- 
tissement, fournir en nantissement, d^- 
poser en nantissement, engager, nantir, 
des valeurs (ou des titres) 
shares pledged as security for money advanced, 
actions gag^es (ou mises en gage) [ou nan- 
ties) en garantie de fonds avances (fpL), 
actions remises (ou fournies) (ou depos^es) 
en nantissement en garantie de fonds 
avanc4s (f pl^) 

to pledge one’s word, engager sa parole, 
the antedating of a bill of lading pledges the 
responsibility of the master, I’antidate 
d’utt connaissement engage la responsa- 
bilit^ du capitaine (/). 

the master can sell or pledge the cargo for the 
needs of the adventure, le capitaine pent 
faire vendre ou mettre en gage les mar- 
chandises pour les besoms de I’exp^dition 
pledge oueself (to), s’engager • 

to pledge oneself by a surety bond, s’en- 
gager par cautionnement. 
pledgee (pers ) (n ), gagiste (m ou /.) , or^ancier 
gagiste (m ) , preteur sur gage (m ) ; pre- 
teur sur gages (w.) : 

railway which has on the goods the rights of 
a pledgee, chemm de fer qui a sur la mar- 
ohandise les droits d’un cr6ancier gagiste 
(m.). 

pledger (pers.) (n.), gageur, -euse. 
pledgmg (n.), engagement (m.), mise en gage 
(/), nantissement (m.) 
plentiful (adj.) (Ant. : scarce), abundant, -e • 
money is plentiful, Fargent est abundant (m ). 
plentifulness or plenty (n ), abundance (/ ). 
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plethora (».)• plethore (/ ) 

plethora of money, plethore de capitaux 
plomb (Customs) {n ), plomb (m.) 
plomb (v plomber • 

to plomb a package, a truck containing goods, 
plomber un oolis, un wagon contenant des 
marchandises 

plombmg (n.), plombage (w.) 
plunder (vL), piller 
plundering {n ), pillage (w.) * 

plundering of wrecked effects, pillage des 
effets naufrages. 

plurality [pluralities pi ] {n ), plurality (/ ) . 
owing to the plurality of copies of the bill of 
lading, there may be divergencies between 
the different copies, en raison de la plu- 
ralite d’exemplaires du connaissement, il 
pent y avoir entre les divers exemplaires 
des divergences, 
plus (adj ), plus {prep ) 
three plus four equals seven {Abbrev : 3 + 4 
= 7), trois plus quatre egale sept {Abbrev 
3 + 4-7). 

purchase price, plus brokerage, prix d’achat, 
plus le courtage {m ) 
plus {n ) or plus sign, plus {m ) 
you should have put a plus, you have put a 
minus, il fallut un plus, vous avez mis un 
moms. 

plus or minus difference, difference en plus ou 
en moms (/ ) 
pocket {n ), poche (/.) 

to empty one’s pockets, vider ses poches 
pocket (vt), empocher, encoffrer 
ship abandoned on the high seas with the 
object of pocketing a considerable sum, 
navire abandonne en haute mer dans le 
but d’empocher une somme considerable (m ). 
pocket money, argent de poche {m ). 
pocketbook {n.), carnet de poche {m ) 
point (item) {n ), point {m ) ; 
plan which has only one weak point, plan 
qui n’a qu’un point faible (m.) 
point of law, of fact, point de droit, de fait 
point (a unit of variation in price per share) 
(Stock Exch ) {n ), point {m ) : 
stock which has lost half a point, several points, 
valeur qui a perdu un demi-point, plusieurs 
points (/) 

stock which IS quoted half a point lower in 
London than on the Pans Bourse, valeur 
qui est cot6e k Londres 1/2 point plus has 
qu’k la Bourse de Pans (/ ). 
police {n ), police (/ ) 
railway police, police des voies ferrees. 
policy [policies pi ] (Insce) {n ), police (/ ) • 
marine insurance policy or policy of sea 
insurance, police d’assuranoe maritime : 
Prench marme insurance policy on steamship 
hulls, on goods or cargo, police franyaise 
d’assurance maritime sur corps de navires a 
vapeur, sur marchandises ou facultes. 
policy to a named person, pohce nominative ; 

police k beneficiaire d4signe. 
policy to hearer, police au porteur. 
policy to order, police k ordre. 


policy (course or plan of action) {n,), politique 
(/•): 

the financial pohcy of the big banks, la politique 
finanoi^re des grandea banques 
free trade policy, politique de Iibre-6change. 
poHcy duty, droit de police (m ). 
policy stamp, timbre de police (w ) 
political economy, economie politique (/) 
poll {n ), scrutin (m ) 
poll tax, impdt de capitation {m ) 
pond (timber dock) {n ), bassm aux {ou k) bois 
de flottage (m ) 
pontoon {n ), ponton {m ) 

pool (combination to fix rates or prices) (n.), 
pool (m.) 

wheat pool, pool des bles. 
pool (share placing syndicate) {n ), syndioat de 
placement (m ) , syndicat de vente {m ) ; 
groupement (m.) ; groupement pour 
operations en commun (w.) 
pool {v.t)f mettre en commun, mettre en 
syndicat : 

to pool funds, risks, mettre des fonds, des 
nsques, en commun 

to pool shares, mettre en syndioat des titres. 
pooling (n ), mise en commun (/ ) ; mise en 
syndicat (/). 
poor {adj ), pauvre 

poor rate or poor rates, taxe des pauvres (/.). 
port (harbour) (n ), port (m ) 

the port of London, le port de Londres 
port arrived from (i e , last loading port), port 
de provenance 

port first touched at, port de prime abord 
port of arrival, port d’arriv^e. 
port of call (a named port, i e , a port m the 
customary or advertised route), port d'escale 
(m.) , escale (/.) ; port d’4chelle (m ) ; 6chelle 
if ) » iuterm6diaire (m ) • 

Boulogne is a port of call where the trans^ 
atlantic boats come to anchor some hours 
to pick up passengers, Boulogne est un port 
d’esoale (ou un port mtermSdiaire) oh les 
transatlantiques viennent anorer quelques 
heures pour prendre les passagers 
port of call (a port of supplies ox shelter, m 
or out of the customary or advertised route), 
port de reMche {m ) ; reiache {f ) 

Smgapore is a frequent port of call, Sin- 
gapour est une reiache frequente 
port of call for orders, port d'ordres: 
port of call for orders situated on the ship’s 
route and where she will find her instruc- 
tions, port d’ordres situe sur la route du 
navire et oh il trouvera ses instructions, 
port of clearance, port d’expedition 
port of departure, port de depart, 
port of destination, port de destination; 
port de reste. 

port of discharge or port of delivery, port 
de deoharge, port de d4chargement , port 
de debarquement ; port de reste, port de 
livraxson 

Note * — port de reste is not strictly correct 
in this sense, but is often so used m French 
port of desUnahon is its proper signification 



535 


plethora — post 


port of ©mbarcation, port d’embarquement. 
port of landing, port d’attemssage. 
port of necessity or port of distress or port of 
refuge, port de relache; port de relache 
forcSe ; relache (/ ) ; relache forc6e (/,) , 
port de refuge; port de salut 
port of refuge where the ship took shelter 
(or port of necessity [or port of distress] 
where the ship took refuge) to save herself 
from a danger which threatened her, port 
de relache oh 1© navir© s’est refugie pour 
se preserver d’un danger qui le mena 9 ait. 
port of registry, port d’attache, port d’lm- 
matncuiation ; port d’lmmatricule . 
a ship must have a domicile, which is the port 
of registry, le navire doit avoir un domicile, 
qui est le port d’attache 
port of return, port de retour, 
port of shipment or port of loading or port of 
ladmg, port de charge , port de chargement ; 
port d ’expedition , port expediteur; port 
d’embarquement. 
port of survey, port de visite 
port of transhipment, port de transbordement. 
port of transit, port de transit, 
port (ISTaut ) (w ) (opp. to starboard), babord (m.). 
port dues, droits de port (m pi ) 
port of call navigation, navigation d’escale (/.) 
port of refuge expenses, frais de rel&che (mpl); 
frais du port de rel&che (mpl) , depenses 
d© relache (f.pl ) ; d4penses au port de 
relfi.ohe (fpl ) 

port regulations, rfeglements de port (m pi.), 
port risk, risque de port (m ). 
port sanitary authority, autonte samtaire du 
port (/ ). 

portable typewriter, machine k ecrire portative 
(/)* 

portage bill (Shipping), r6ie de d^sarmement (m.) 
porterage (n ), factage (m.). 
porterage charge, taxe de factage (/.). 
portfoho (n), portefeuille (m.) : 

security kept in the portfolio and cashed at 
due date, valeur gard^e en portefeuille ©t 
encaiss^e k I’^ch^ance (/.). 
we have a large quantity of these shares in 
portfolio (or in our portfolio), nous avons une 
grande quantity de oes actions en porte- 
feuille 

the bank publishes every year the details of 
the securities which it has in its portfolio, 
la banque publie tons les ans le detail des 
titres qu’elle a en portefeuille. 
the company’s portfolio includes shares per- 
taining to all kinds of industries, notably 
shares in oil concerns, 1© portefeuille de la 
soci6te comprend des titres appartenant k 
tons les genres d’lndustries, notamment 
des titres d’affaires ptoohf^res. 
portion portion (/.), part{/); partie (/), 
tranche (/ ) • 

and so on, rising by one twentyfifth per 
portion of £100 (i e., for each £100) up to £600, 
et ainsi de suite, en augmentant d’un vingt- 
cinquikme par tranche de 100£ ]usqu’k 600£ 
abatement relieving the lower portion of the 


mcome, abattement degrevant la tranche 
inferieure du revenu (m). 
position (relative situation) (n.), position (/); 
etat (m ) , situation (/.) , etat de situation 
(m). 

banker who judges of the solvency of his 
.customers according to the position of their 
account with him, banquier qui juge d© la 
solvabilite de ses clients (ou habitues) 
d’apr^s la position (ou I’etat) de leur compte 
chez lui (m.). 

the pass book shows the customer’s position 
at the bank, le carnet de compte donne la 
situation en banque du client, 
to examine the cash position, exammer la 
situation (ou I’etat de situation) d© la oaisse 
strong financial position, situation financi^re 
bien assise. 

buyer who must either close his position or give 
on (Stock Bxch.), acheteur qui doit ou 
liquider sa position ou se fair© reporter (m ). 
the contango rate is generally the barometer 
of the market position, le taux des reports 
est g4n4ralement 1© baromktr© de la position 
de place (ou de la situation de place), 
position (employment; situation) (n- ), position 
(/ ) J poste (m ) ; place (/ ) ; emploi (m ) 
position book, livre de positions (m.) 
possess (vt ), poss4der : 
to possess a lot of property, poss6der de grands 
biens. 

possession (n ), possession (/ ) 
possession is nine poults of the law (adage), 
possession vaut titre, 

possessions (n pi ), possessions {/ pi.) ; avoir (m ) . 
oversea colonies and possessions, les colonies 
©t possessions d’outre-mer 
one’s possessions in land, ses possessions, 
son avoir, en terres. 
possessor (pers.) (n ), possesseur (m ) 
post (post office) (n ), poste (/ ) ; bureau de poste 
(m.) 

to go to the post, ailer k la poste. 
post (mail) (n ), poste (/.) , mall© (/.) 

the post has just left, la post© vient de partir. 
post (postal service) (n ), poste (/.) * 

the post is run by the government, la poste 
est expioitee par I’^ltat. 

post (correspondence) (n ), courner (m .) , corres- 
pondanc© (/ ) , lettres (f.pl ) 
to go through one’s post, lire son courner, 
depouiUer sa correspondanoe 
post (dispatch of postal matter) (n), courtier 
(m .) ; courner postal (m ) 
the first post, the last post, the morning post, 
the evening post, le premier courner, le 
dernier courner, le courner du matin, le 
courner du soir. 

by the same post, par 1© m§me courner. 
to reply by return of post, repondre par retour 
(ou par le retour) du courner 
post (employment , situation) (n ), poste (m .) , 
position (/ ), office (m ), place (f.), emploi (m ). 
post (Post) (vt), mettre k la poste; d6poser k 
la poste , deposer dans la boite ; d6poser ; 
jeter dans la boite aux lettres , 
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to post a letter, mettre, d6poser, une lettre a 
la poste 

letters posted in private letter boxes, lettres 
deposees {ou jetees) dans les boites aux 
lettres partionliferes (/ ) 

post (to placard) (v U), afficher 

notice posted in the House, avis affiche en 
Bourse (m ) 

post or post np (Bkkpg) {v,t ), porter, rapporter, 
reporter , passer , transorire * 
to post an item in the ledger, an item to profit 
and loss account, porter, rapporter, reporter, 
passer, un article au grand livre, un article 
aux profits et pertes. 

to post (or to post up) an account, reporter 
un compte, 

to post the journal xnto the ledger or to post 
up the ledger fiom the journal, transcnre 
le journal au grand hvre 
putting in the journal folio from which the 
item IS posted, inscription du folio du journal 
d’apr^s lequel Tarticle est rapporte (/) 
postcard, postdate. V. ci-apr^s 
post free, franc de port, franco de port 
post letter, lettre remise k la poste (/ ) 
postman, postmark, postmaster. V ci-apr^s. 
post office (Abbrev P.O.), bureau de poste 
(m ) , poste (/ ) 

post office box (Abbrev P.O.B.), boite postale 
(/ ) ; boite de commerce (/ ) 
post office guide, mdicateur universel des postes, 
telegraphes et telephones (m.) 
post office order (money order) (Abbrev P.O.O.), 
mandat de poste (m ) , mandat-poste (m ) , 
mandat postal (m.) , mandat (m ) 
post office savmgs bank, caisse nationale d’epargne 
(/ ) , caisse d’epargne postale (/ ) , caisse 
nationale d’epargne postale (/). 
post paid, affranchi, -e 
post paid letter, lettre affranchie (/ ). 
post-war {adj.) (opp to pre-war), d’apr^s-guerre . 
to reduce our crushing post-war debt, reduire 
notre iScrasante dette d’apres-guerre 
postage (n ), port (m ) , affranchissement (m.) ‘ 
postage on a letter, port d’une lettre 
postage book, hvre des timbres-poste (m ) , 
hvre d’entree et de sortie des timbres (m ) 
postage due stamp, timbre-taxe (w ) , chiffre- 
taxe (w ) 

postage paid, port pay4 
postage rates, tanfs postanx (m pi ) 
postage stamp, timbre-poste (m ) , figurine 
postale (/) 

postal (a<y.)j postal, -e, -aux 

postal article, objet postal (m) , envoi 
postal {m ) 

postal anthorities, administration des postes 

{/.) 

postal order {Abbrev • P 0 ), bon de poste 
(w ) Note — ^postal orders have been 
abolished m Prance following the creation of 
the cheque postal, and the simplification of 
the use of low value money orders 
postal packet, paquet-poste (w ) , envoi postal 
(m ) , objet postal {m ) ; objet de corres- 
pondance (m ) , correspondance (/ ) 


Note : — In English, packet or postal packet 
has two meanings, specific and general 
Specifically, it means a packet un- 
classifiable as a letter, newspaper, box, 
sample, or the like, such as a roll, or small 
parcel of papers or other articles This m 
French is paquet or paquet-poste 

Generally, it means any packet of what- 
ever kind, a letter, newspaper, box, sample, 
or what not. This in French is objet, objet 
de correspondance, objet postal, oorres- 
pondance, envoi. 

postal packets of every {or of any) kind, 
objeta de correspondance de toute nature 
letters or other postal packets, lettres ou 
autres objets de correspondance 
a postal packet addressed poste restante, 
une correspondance adressee poste restante. 
redirection of postal packets, reexpedition 
des oorrespondances (/ ) 
postal parcel, colis postal (w ) 
postal rates, tanfs postaux (m pi ) 
postal savmgs bank, caisse nationale d’epargne 
(/ ) ; caisse d’^pargne postale (/ ) , caisse 
nationale d’epargne postale (/ ) 
postal service, service des postes {m) , service 
postal (m ) ; poste (/ ) 

Postal Union, Union postale (/ ) 
postcard {n ) (Abbrev. p.c.)» carte postale (/ ) 
postdate or postdatmg {n.) (Ant antedate), 
postdate (/) 

postdate {vt), postdater 

to postdate a letter, postdater une lettre 
poste restante, poste restante , bureau restant • 
to address a letter “ poste restante,” adresser 
une lettre « poste restante » 
poste restante fee, surtaxe de poste restante 

postmg (letters, etc ) (Post) {n ), mise k la poste 
(/ ) , dep6t k la poste (m ) , dep6t dans la 
boite (m ) ; d6p6t {m ) 

latest time for postmg, heure-limite de depdt 
(/.) , dernike limite d’heure de depot (/ ) 
postmg (Bkkpg) {n), report (m ) , passation (/ ) , 
transcription (/) 

the postmg of journal entries to the ledger 
accounts, le report dos 6critures du journal 
aux comptes du grand hvre. 
the ledger postings, the postings from the 
journal to the ledger accounts, les reports 
du grand hvre, les reports du journal 
aux comptes du grand hvre 
postmg box, boite aux lettres (/ ) 
posting folio (Bkkpg), rencontre (/ ). 
postman [postmen pi ] {n ), facteur (m ) , 
facteur de la poste {ou des postes) (m ) 
postman on cycle, facteur cychste. 
postmark {n ), timbre (w ) 
this letter bears the Fans postmark, cette 
lettre porte le timbre de Pans 
postmaster (pers ) {n.), maitre de poste (m ) , 
directeur des postes {m ) 

postmaster general [postmasters general pi ] 
(Abbrev * P.M.G.), directeur general des 
postes {m ) 

postponable (adj ), ajournable 
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postpone (v.i )> remettre; renvoyer: ajonrner, 

differer : 

to postpone a matter for a week, remettre, 
renvoyer, nne affaire h iiuitaine 
to postpone the payment of, differer le paie- 
ment de , atermoyer * 

to pay the capital and postpone payment of 
the interest, payer le capital et atermoyer 
les int^rets 

postponement (n), remise (/), renvoi (m), 
ajournement (m ) 

postponement of a discussion, renvoi d*une 
discussion 

postscript {n ) (Abbrev. P.S.), post-scriptum 
(m ) , P -S. , apostille (/ ) . 
to put a postscript, mettre un post-scriptum. 

pound (n ) (Abbrev. . £ or L. or 1.) or pound sterlmg 
[pounds sterling pi} (Abbrev & stg or 
Ii. ster. or 1. stg), livre (/), livre sterlmg 
(/.). 

poundage (on money orders) (n ), droit de com- 
mission (des mandats-poste) (m ). 

pounds, shillings, and pence column (Abbrev 
£ S. d. CoL), colonne livres, schoUings, et 
pence (/ ) 

power (capacity to act) {n ), pouvoir (m ) * 
the powers of a liquidator, of the master m 
matters of sale or pledging of the cargo, 
les pouvoirs d’un liquidateur, du capitaine 
en mati^re de vente ou de mise en gage des 
marchandises. 

manager having power to sign for the company, 
having the widest powers to administer the 
affairs of the company, g4rant ayant pouvoir 
de signer pour la sooi4t4, ayant les pouvoirs 
les plus 6tendus pour administrer les affaires 
de la soci4te (m ) 

power of attorney [powers of attorney pi} or 
simply power (n ) (Abbrev. P/A.), procura- 
tion (/,) , pouvoir {m ) ; mandat (m ) . 
power of attorney drawn up before a notary, 
procuration rddig^e (ou mandat redig6) 
par-devant notaire 

if the representative has a power of attorney, 
he precedes his signature with the words • 
p p So-and-so, si le representant a une 
procuration, il fait preceder sa signature des 
mots P Po» de M un tel 
a power of attorney supposes a contract by 
which a person is charged by another to 
represent him and to act in the best of the 
interests entrusted to him, un mandat 
suppose un contrat par lequel une personne 
est chargee par une autre de la representer 
et d’agir au mieux des interets qui lui sont 
confies 

power vessel, navire k moteur (m ) 

practice (m) or practismg, en exercice 

barrister in practice or practising barrister, 
avocat en exercice (m ) 

pratique (intercourse or communication with the 
shore) (n..), libre pratique (/ ) 
when the bill of health is clean, the ship is 
admitted in pratique (or in free pratique), 
lorsque la patente de sante est nette, le 
navire est admis en libre pratique. 


on her arrival, the ship lies in the roads or m 
the outer habour until the officer of health 
gives her the pratique, h son arriv4e, le 
navire stationne en rade ou dans Pavant- 
port jusqu’a ce qua Tofficier d© sante lui 
accorde la libre pratique 
pratique (clean bill of health) (n ), patent© nett© 
{/.). , 

pre-war (udj,) (opp. to post-war), d’avant- 
guerre 

pre-war figures, chiffres d’avant-guerre (m pi,). 
precious (adj ), pr^cieux, -euse , de valeur ; 
de pnx 

precious metal, metal precieux (m ) 
the precious metal which enters into the 
composition of standard coins, 1© m4tal 
precieux qui ©ntre dans la composition des 
pieces types, 
precis (n ), precis (m ) : 

the precis of a matter, le precis d’une affaire, 
preemption (n ), preemption (/.) 
prefer (vt,), preferer: 

to prefer on© creditor over others, preferer un 
creancier h (ou sur) des autres. 
the Government is preferred over all creditors, 
1© Gouvernement est prefer6 k tons creanciers. 
preference (n ), preference (/.) 
preference (Economics) (n.), regime d© favour 
(m ) ; traitement de faveur (m ) ; preference 
(/). 

Note • — ^When referring to Erench preference, 
it IS better to use the word faveur, when to 
imperial (i e , British), the word preference. 
goods entitled to a preference (or to preferential 
duty), marchandises ayant droit k un regime 
de faveur (f pi ) 

the preference granted to colonial produce, 
le traitement de faveur (ou le regime de 
faveur) accorde aux produits ooloniaux. 
imperial preference, prdf^renc© imp^riale. 
preference share certificate, certfficat d’action(s) 
de priorit6 (m ). * 

preference shareholder or preference stockholder, 
aotionnaire de pnonte (m ou / ) 
preference shares or preference stock or preferenoe 
stocks (Abbrev pref. or prefs or prefee or prf. 
or p*.) or preferred shares or preferred stock 
or preferred stocks (Abbrev pfd or pref. 
or prefs or prf. or pf.), actions de pnonte 
(fpl); actions privilegi^es (f.pl); actions 
de preference (f pi): 

X. preference (or X. prefs) were better (Stock 
Exch ), la privilegiee X. s*ameiiore. 
preferential or preferred (Law) (adj ), pnvxlegie, 
-© , prefer©, -e , preferentiel, -elle . 
preferential claim, privilege (m ) . 
workmen’s wages constitute a preferential 
claim, le salaire des ouvriers est Fobjet d’un 
privilege 

preferential creditor, creancier privilege 
(m ). V. exemple sous creditor, 
preferential debt or preferred debt, or4ance 
privildgiee (/), dette privilegiee (/). 
preferential right, droit d© preference (m.), 
droit preferentiel (m ). 

the last loan is always preferred over (or 
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preferential to) that which preceded it, 
ie dernier emprunt est ton] ours prefer^ 
k celui qui Faura precede* 
preferential dividend or preferred dividend, 
dividende privilegi6 {m ). 
preferential rates (of customs duties) (on goods 
imported from foreign countries under 
reciprocity agreements) (distinguished from 
full rates), tarif minimum (w.), tanf special 
(m ) (des droits de douane) • 
foreign goods which benefit by preferential 
rates on proof of origin, marchandises 
etrang^res qui ben^ficient du tanf minimum 
sur justification d’origme {f.pl ). 
preferential rates (of customs duties) (on goods 
imported from colonies), tanf colonial (m ). 
preferential tariff (of customs duties), tanf de 
favour (m ) , tanf de preference {m ) ; tanf 
preferentiel {in ) • (V. note sous preference.) 
a preferential tariff conceded to nations who 
grant us correlative privileges, un tanf de 
favour concede aux nations qui nous 
aocordent des avantages correlatifs. 
the preferential tariffs under which inter- 
imperial transactions benefit, les tanfs 
pref^rentiels dont ben^ficient les transactions 
interimp^riales. 
prejudice (n ), prejudice (w.) . 
without prejudice to, sans prejudice de 
action statute barred after one year, without 
prejudice to cases of fraud or breach of 
trust, action prescnte par un an, sans 
prejudice des cas de frauds ou d*infid4hte 
(/)• 

pre liminar y expenses, frais de constitution 
{m pi ). 

premier (ad? ), premier, -6re • 

London on Thames, premier English port and 
premier European port, Londres sur la 
Tamise, premier port anglais et premier 
port europeen. 

the English mercantile fleet is the premier 
fleet of the world, la flotte commerciale 
anglaise est la premiere du monde 
premises (land and buildings) {n,pl ), immeuble 
(w.) ; immeubles (m.pl ) , locaux (m pi)* 
bank premises, immeuble {on immeubles) de la 
banque. 

business premises, locaux commerciaux , im- 
meuble commercial. 

the annual rental value of the premises occupied 
by the insured, la valeur locative annueUe 
des locaux occupes par Fassure. 
premises (address , legal domicile) {n pi.), domicile 
(m.) 

delivery at my premises, livraison k mon 
domicile {/.). 

premises (of a deed) (w pi ), intitule (d’un acte) 
(m) 

premium (bounty or bonus) {n ), prime (/ ) 
redemption premium, prime de rembourse- 
ment. 

premium (Letting) {n ), reprise (/ ) * 
premises to let, no premium, small premium, 
local k louer, sans reprise, petite reprise 
(m ). 


offices to let, 4 rooms, rent £240, premium 
£400, bureaux k louer, 4 pieces, ioyer £240, 
reprise £400 {mpl ) 

preuuum {n ) (Abbrev , pm or prm) or premium 
on exchange (difference between mint par 
and present price), prime du change (/.); 
prix du change (w.) , agio {m ) 
premium (sum in advance of par value) (n ) (opp. 
to discount) (Abbrev : pm or prm), prime 
(/): 

a share of £1 which sells at £1 5s Od (or 25/-), 
IS dealt in at 5/- premium, une action de 11. 
qui se vend 11. 5sh Od (ou 25sh ), se n^gocie 
h 5sh. de prime. 

loan which is called 1% premium (Stock Exch ), 
emprunt qui fait 1/4 0/0 de prime (m ). 
to be at a premium or to stand at a premium, 
§tre en prime, faire prime: 
shares which are at a premium (or which stand 
at a premium), actions qui sopt en prime 
(ou qui font prime) (f pi.). 
gold IS at a premium on the money market, 
For fait prime sur le maroh^ des monnaies 
(m) 

country where gold is quoted at a premium or 
at a discount ou the basis of so many francs 
for a kilogramme of pure gold, pays oh 
For se cote en prime ou en perte sur la base 
de tant de francs pour un kilogramme d’or 
pur (m.). 

premiums on shares, primes d’6mission ; 

primes sur Emissions , primes sur actions 
Cf. to issue shares at a premium, sous issue 
(v t ). 

premium (Forward exchange rates) (n ) (Abbrev • 
p.) (opp to discount), deport (m) , b4n4fice 
(m ). V exemples sous discount, 
premium (Insce) (n.) (Abbrev.- pm or prm), 
prime (/): 

insurance premium or premium of insurance, 
prime d’assurance. 

premium to be arranged, prime k d^battre, 
prime k arbitrer 
premium (v t ), primer 
money which premiums the franc or which is 
premiumed by it, monnaie qui prime ie 
franc ou qui est prim6e par lui (/ ) 
premium bonds, obligations k primes (f pi ) 
premimn reserve or premiums on shares reserve, 
reserve prime d’emission (/ ) , reserve prime 
sur actions (/) 

prepaid freight, fret pay4 d’avance (m) , fret 
pay6 (m ) 

prepaid letter, lettre affranchie (/ ) 
prepaid parcel, oolis affranchi (m.) 
prepaid rate of postage, tanf d’affranchissement 
(m) 

prepaid rate of postage for samples, tanf 
d’affranchissement des echantillons. 
preparation (drawing up) (n ), dressement (m.) ; 
redaction (/.) 

prepare (to draw up) (v t), dresser , rediger 
to prepare a contract, dresser, rediger, un 
contrat 

prepay (v t ), payer d’avance , payer par anticipa- 
tion ; acquitter pr^alablement , affranchir 
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rent prepaid, loyer paye d'avanoe (m.) ; loyer 
d’avauce (m.) 

to prepay the freight, affranchir le fret, 
prepay' the postage (or carnage) on (to), 
affranchir • 

to prepay the postage on a letter, affranchir 
line lettre. 

postage on parcels must be prepaid, lea colis 
postaux doivent dtre obligatoirement 
affranchis an depart (in pi). 
packets posted unpaid or underpaid — if posted 
unpaid charged with double postage, if 
posted underpaid, with double the amount 
short paid, objets non on msuffisamment 
affranchis — taxe double du montant de 
Taffranchissement manquant ou de I’m- 
suffisance d’affranchissement. 
prepayment (w ), paiementd’avance(m.); paye- 
ment par anticipation (m ) , paiement 
anticip4 (m ) ; acquittement pr^alable (m .) ; 
affranchissement (m ) ; affranchissement 
pr4alable (m ) • 

prepayment of customs charges, affranchisse- 
ment pr^alable des frais de douane, 
prepayment call oflace, cabme t^lephonique 
publique k encaissement automatique (/), 
cabme taxiphone publique (/). 
prepayment of postage (or carnage), affranchisse- 
ment (m ). 

prescribe (v t ), prescnre 

the formalities prescribed by law, les formalit4s 
prescntes par la loi (f pi). 
prescribed time, d41ai present (m.) , d41ai 
r4glementaire (m.) 

prescription (bar of the statute of limitations) 
(n ), prescription (/ ). 

present (adj.), present, -e ; courant, -e ; en cours , 
actuel, -elle 

all the owners, present and future, of the 
property insured, tons les propri4taires, 
presents et futurs, de la chose assur4e.^ 
property present and future, biens presents 
et k venir (m pi ) 

present . A , chairman, B , C., ^ directors 

(minutes of meeting), sont presents (ou 
4taient presents) M. A , president, et MM 
B , C., admmistrateurs 

present campaign (Corn Exchange), campagne 
actuelle (/ ) ; campagne en cours (/ ) 
present month, mois courant (m.) ; mois en 
cours (m ) , courant (m.) . 
payment to be made at the end of the present 
month, paiement k faire fin courant (ou 
fin du courant) (m ) 

present name (of a ship) (opp to late name), 
nom actuel (d’un navire) (m ) 
present (present writing) (n.), pr4sente (/ ) 

on receipt of the present (the present letter), 
au re^u de la pr4sente. 

know all men by these presents or to all to whom 
these presents shall come, savoir faisons 
par ces pr4sentes ; h tous ceux qui ces 
pr4sentes verront. 
present (v t.), presenter 

to present a cheque for payment, a bill for 
acceptance, for discount at the bank, 


presenter un cheque au paiement (m k 
Fenoaissement), un effet k Tacceptation, a 
Fescompte k la banque. 
to present accounts, a report to the general 
meeting of shareholders, presenter des 
comptes, un rapport k Fassembiee gen4raie 
des actionnaires. 
present (to be), assister • 

to be present at a meeting of shareholders, 
assister k une assemblee des aotionnaires. 
he was present at the board meeting, il a 
assists au conseii des administrateurs. 
presentation or presentment (n), presentation 



d'une declaration en douane. 


presentation (or presentment) for acceptance, 
for payment (of a biff), presentation h 
Tacceptation, au paiement. 
on presentation, k presentation; k bureau 
ouvert; a guichet ouvert; k vue; sur 
demande 

to pay on presentation, payer a presentation 
(ou k bureau ouvert) (ou k guichet ouvert). 
presenter (pers.) (».), pr4sentateur, -trice 
presenter of a bill, pr^aentateur d’un hiUet 
presenting (adj ), presentateur, -trice : 

presenting bank, banque presentatnee (/ ) 
preservation or preserving (n ), preservation (/ ) ; 
conservation (/.)* 

preservation of (or preserving) the property 
insured, conservation des objets assures, 
preserve (v i ), preserver ; conserver 

to preserve the property at risk in a maritime 
adventure from a common imminent peril, 
preserver d’un peril commun imminent les 
biens en risque dans une expedition maritime, 
preside (v.t.), presider . 

Mr X. presided, M. X preside, 
preside at (to) or preside over (to), presider a ; 
presider 

to preside at (or over) a meeting, presider a, 
presider, une assemblee. 
the meeting is presided over by the chairman 
of the board, I’assemblee est presidee par le 
president du conseil d’admimstration {/ ) 
presidency [presidencies pi.} (n ), presidence 
(/.)• 

to be elected to the presidency of a meeting, 
etre nomme (-e) h la pr4sidence d’une 
assemblee. 

president (pers ) (n.), president, -e. 
press (copying) (».), presse (a copier) (/,) 
press (the newspapers) (n ), presse (/.). 
press agency, agence dhnformation (/.). 
press campaign, campagne de presse (/.) 
press copy, copie a la presse (/ )- 
press telegram (Abbrev. . Press), t4i4gramme de 
presse (m ). 

press work (reporting in newspapers), reportage 

(m.). 

presume (v.O» prosumer: 

packets containing or presumed to contain 
articles liable to customs duties, envois 
contenant ou presumes contenix des objets 
passibles de droits de douane (mpl.). 
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presumption (u.), pr^somption (/ ) • 

presumption of fault, of sea peril, of loss of the 
goods, pr^somption d© faute, de fortune de 
mer, de perte de la marchandise 
previous closing or previous close (Abbrev. • 
prev. close) (list of quotations), cldtur© 
precedent© (/) 

previous pnce (Stock Bxch ), cours precedent 
(m ). 

previous year, aiin6e pr4c4dente (/.); anne© 
anterieure (/ ). V, example sous year, 
pnce (n.), prix (m ) • 
the price of gold, le prix de Tor. 
prices are the monetary expression of values, les 
prix sont Texpression mon^taire des valeurs 
price of money, prix de Targent; loyer de 
I’argent (m ) ’ 

the lowering of the pnce of money has certainly 
contributed to the maintenance of economic 
prosperity, Tabaissement du loyer de 
Targent a certainement contribue au mam- 
tien de la prosp6rit6 6conomique (w ). 
price (rate of quotation) {n ), prix (m.) ; cours 
{m .) , taux (m ) ; cote (/.) 
price current (the current or market price), 
prix courant; prix du march4 
list of prices (quotations), bulletin de cours 
(m) 

issue price (of shares, or the like), prix 
d’emission , taux d’^mission. 
prices of shares, cours des actions 
price(s) bid (buyers), cours demand4(s) 
(aoheteurs), cours acheteur(s); cours 
Argent , Argent 

price(s) offered (sellers), cours offert(s) 
(vendeurs) ; cours vendeur(s) ; cours Papier ; 
Papier. 

price of the day, cours du ]our 
price for cash (on ’change), cours au comptant 
pnce for the settlement or price for the ac- 
count (Stock Exch ) (opp to pnce for 
cash), cours a terme 
pnce of call (Stock Exch.), cours du dont 
price of option (Stock Exch ), cours de prime , 
prix de la prime, base de la prime (/); 
prix de base de la prime, 
price of put (Stock Exch ), cours de I’ou 
price of put and call or price of double option 
(Stock Exch ), cours de I’option , cours du 
stellage. 

spot price or pnce ex store or pnce ex ware- 
house (Produce or Corn Exch ), cours du 
disponible. 

stocks and shares subject to fluctuations of 
price (or of prices), valeurs mobiii^res sujettes 
aux fluctuations des cours {ou de la cote) 

iui )• 

price {v L), tarifer 

price list or price current (Abbrev. . P.C.), prix 
courant (m ) , tanf (m ) . 
to consult a price list, consulter un pnx courant 
prima facie, pnma facie ,* de prime face 

pnma facie evidence, prenve pnma facie 
(/), Evidence de prime face (/). 
primage {n ), chapeau (w.) , chapeau dn capitaine 
(m ) ; primage (m ) : 


primage is an additional freight calculated at 
a rate of so much per cent on the principal 
freight, le chapeau du capitaine {ou ie 
primage) et un supplement de fret calcule 
a raison de tant pour cent sur le fret principal, 
prime cost (of manufactured articles) (Costing), 
pnx de revient (des objets fabriqu^s) (m ) 
prune trade bills, papier de haut commerce (m ) ; 

papier hors banque (m.). 
principal (adj ), principal, -e, -aux : 

principal agreement {or contract), contrat 
principal {m ). 

prmoipal contract (direct contract) (Produce 
or Corn Exch ) (opp to comm%ss%on contract 
or hroher^s contract), contrat direct {m ) 
prmcipal creditor, principal creancier (m ). 
principal debtor, d6biteur principal {m ) 
prmcipal (capital of a debt) {%.), capital (m.) , 
capitaux (m.pl ) ; prmcipal (w.) * 
prmcipal and interest, capital et int^ret , 
capitaux et interets; principal et mt^rets. 
the interest is added to the principal, les 
interets s’ajoutent aux capitaux {mpL), 
principal of a bill of exchange, capital, princi- 
pal, d’une lettre de change 
prmcipal (as distmguished from agent) (pers ) 
{n ), mandant (m ) , commettant (w.) , don- 
neur d’ordre (m.) 

principal and agent, mandant et mandataire , 
commettant et commissionnaire , donneur 
d’ordre et commissionnaire 
the obligation of the agent to prove the carry- 
ing out of his instructions ceases when the 
principal has discharged him, Tobligation 
pour le mandataire de justifier de I’ex^cu- 
tion de son mandat cesse lorsque le mandant 
Ini a donn6 d^oharge (/.) 
the agent receives from his principal a retribu- 
tion called commission, le commissionnaire 
re 90 it de son commettant une retribution 
appeiee commission. 

the stockbroker is entitled to require his 
principal to hand him, before dealing, the 
stock to be dealt in or the money to pay for 
the amount of the deal, I’ageut de change 
est en droit d’exiger que son donneur d’ordre 
lui remette, avant toute negociation, les 
effets h. negocier ou les fonds destin6s k ac- 
quirer le montant de la negociation (m ) 
prmcipal (the real purchaser at a sale, as dis- 
tinguished from his agent) {n ), command 
(m.) 

prmcipal (employer) (pers ) {n ), patron, -onne ; 
employeur, -euse 

prmcipal of a business house, patron d’une 
maison de commerce 
print {vt), impnmer • 

an insurance policy may be written or printed ; 
or partly written and partly printed, la 
police d’assurance pent ^tre manuscrite ou 
imprim6e, ou en partie manuscrite et en 
partie xmprim<Se. 

printed danse (opp to written clause), clause 
impnmee (/) 

prmted form or prmted matter, formule im- 
prxmee(/), impnm6(w.), imprimis ) 
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letter on a printed form, iettre snr formnle 
imprimee (/). 

a complete set of all the printed forms {or 
printed matter), un jen complet de tons 
les imprimes 

pimtei matter (Post), imprimis (m pi ) 
prmted paper (Post), impnme (w.). 
printed paper rate (Post), tanf des impnmes 
(w ). 

printer (pers ) {n ), impnmenr (m ) 
prmter’s block, cliche d’lmpnmene {m ). 
pnnter’s error, fante d’lmpression (/ ) , errenr 
typographique (/ ). 

prmter’s proof, eprenve d’lmpnmene (/.). 
prmtmg [n ), impression (/ ) : 

printing certificates, impression des titres. 
prmtmg (costof pimtmg, name of ledger account 
or of item in profit and loss account) (n ), 
impnmes (mpl ), frais d’lmpression {m pi .) : 
prmtmg and stationery, impnmes et four- 
nitures 

prmtmg telegraph, teMgraphe impnmeur (m.); 
ticker (m ) 

pnor {adj ), priori taire , ant4neur, -e • 
a prior appropriation on the net profits, un 
pr61^vement pnoritaire sur les b^n^fices nets, 
prior contract, contrat ant6rieur (m ) 
priority (n ), priority (/ ) , antenonte (/ ) 
priority of date, of mortgage, priority, ante- 
riority, de date, d’hypothyque. 
private (adj ) (Ant, public), privy, -e ; particu- 
liei, -yre 

private account (Abbrev P/A ), compte 
particuher (m ) 

private attorney, fonde de pouvoir {m ) ; 

fondy de pouvoirs (m ) 
private bank, banque pnvee (/), banque 
particuhyre (/) 

private cabin, cabin© particuhyre (/) 
private code, code privy (m ) 
private company (ordinary meaning), com- 
pagnie privy© (/ ) , compagnie particuhyre 
(/ ) , sociyty privy© {ou particuhyre) (/.) 
construction of a railway by the State with 
working concession to private companies, 
construction d’un chemm de fer par Tlfitat 
aveo concession de Texploitation k des com- 
pagmes privyes (/) 

private company (limited liability company), 
sociyty k responsabihte limity© (/.) F note 
sous limited company or private company 
private correspondent, correspondant par- 
ticulier (m ). 

private interests, interets prives (m.pl ) , 
mterets particuliers (m pi ) 
private international law, droit international 
privy (m ) 

private issue (of shares), ymission pnvee (/ ), 
private law, droit privy (m ) j droit civil (m ) 
private letter box or private posting box, 
boite aux lettres particuhyre (/.) 
private line (Rly. or Teleph ), hgne d’mtyret 
privy (/) 

private rate or private rate of discount (opp 
to official, or bank, rate), taux privy (m ) , 
taux d’eacompt© (ou de Fesoompte) pri^y 


(m.), escompte privy (m), taux hors 
banque (m); taux d’escompte hors banque 
(m), escompte hors banque (m). 
private seal, seing prive (m.) 
deed under private seal, acte sous seing prive 
(m). 

private secretary, secretaire particulier (m.) 
private sidmg (Ely), embranchement par- 
ticuher (m ), 

private telegram, telegramme prive (m ) 
private treaty, traity particulier (m.) 
private treaty which has the effect of making 
a reduction on tariff rates, traite par- 
ticulier qui a pour effet d’accorder une 
reduction sur les prix des tarifs. 

Cf sale by private treaty 
pnvilege (Law) (n ), privil^e (m.) 
pnvileged (adj.), pnvilegie, -e. 
privileged debt, cryance privilegiee (/ ) ; dette 
privilegiee (/ ) 
pnze (Fm ) (n ), lot (m ) 

prize (ship captured) (Internat. Law) (n ), prise 
(/•) 

prize bond, bon a lots (m.), obligation h lots 
(/ ) , titre a lots (m.) , valeur E lots (/ }, 
prize court, conseil des prises (m); tribunal 
des (ou de) prises (w). 
prize drawmg, tirage a lots (m ). 
prize money, part de prise (/ ) 
pro (for, for and on behalf of) (used before a 
signature), pour 

pro forma, fictif, -iv© ; simule, -e , pro forma ; 
pro forma invoice, facture fictive (/ ) , facture 
simuiye (/); facture pro forma (f) 
pro rata, au prorata ; au marc le franc , au marc 
la hvre , proportionnel, -elle ; proportion- 
nellement 

the underwriters wiE contribute pro rata, les 
assureurs contribueront au prorata (ou au 
marc le franc) (m.pL). 
pro rata contribution, contribution au pro- 
rata (/); contribution proportionnelle (/.), 
pro rata freight, fret proportionnel (m ) ; 
fret proportionnel h la distance (m.) , fret 
de distance (m.) 

freight paid pro rata, fret paye proportion- 
nellement (m ). 

pro rata to, au prorata de , au marc le franc 
de , au marc la livre de • 
in a liquidation each creditor receives pro 
rata to his debt, dans une liquidation chaque 
creancier re 90 it au prorata de sa cryance 
to distribute the amount realized by a debtor’s 
property amoifg his creditors pro rata to 
their debts, repartir le prix des biens d’un 
debiteur entre ses creanciers au marc le 
franc de ieurs creances 

pro tempore (Abbrev : pro tern.), pro tempore, 
probability [probabihties pU (n.), probability 

(/)• 

average probabihties of losses or damage 
(Insce), probabihtes moyennes de pertes 
ou de dommage 
probatory (adg ), probant, -e 

probatory force of the consignment note, 
force probante de la Iettre de voiture (/). 
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psocedme (n ), procedure (/ ) ; marche k suivre 

(/O: 

the procedure of the adjustment of average, 
la procedure du r^giement d’avarie 
proceed (v.t ). V. exemples. 

to proceed backwards or forwards (i e , to make 
any calls, direct or indirect — said of a ship), 
faire toutes escales directes ou retrogrades, 
ship in a condition to proceed to sea, navire 
en etat de prendre la mer (m ) 
ship made ready to proceed upon her voyage, 
navire rendu pret k poursuivre son voyage 
{m ). 

vessel to have liberty to proceed and to stay 
at any port or place, le navire aura la 
faculte de se rendre et de sejourner k tout 
port ou lieu. 

increase of premium applicable to the case 
where a ship finding her port of destination 
blocked, lies before that port or proceeds to 
others, augmentation de prime applicable 
au caa oh un navire tronvant son port de 
destination bloque, s^journe devant ce port 
ou relkve pour d’autres (/,) 
proceed agamst (to), poursuivre* 
to proceed against a debtor, poursuivre un 
d^biteur 

proceeding (to another port) (Navig ) (u.), 
relkvement («i ) . 

additional premium for proceeding from 
Havana to Brazil and the Plate, surprime 
de relkvement de la Havane sur le Br6sil 
et La Plata. 

proceedings (transactions) («pZ.), deliberations 
(fpi-)- 

proceedings of a meeting, deliberations d’une 
assembiee 

proceedings (Law) {n,pL), procedure (/), pour- 
suites if pi) t poursuite (/ ) , cause (/ ) , 
action (/.) , affaire (/.) 

civil proceedmgs, procedure civile , poursuite 
civile; cause civile; action civile; affaire 
civile. 

to commence proceedings against a debtor, 
entamer des poursuites contre un debiteur 
proceeds (n pi ), produit (m ) 

the gross proceeds, the net proceeds, of a 
sale, le produit brut, le produit net, d’une 
vente 

proceeds (of a bill) {n.pl ), net produit (m ), 
produit net (m.), net (m ), valeur actuelle 
(/.) (d’un effet). 
process (n ), processus (m ) : 

the process of the adjustment of average, le 
processus du rkglement d’avarie 
procuration (n ), procuration (/ ) ; mandat 
(m) 

to act by procuration, agir par procuration 
(ou par mandat) 

procuration drawn up before a notary, pro- 
curation redigee (ou mandat r^dige) par- 
devant notaire 

per (or by) procuration or per procurationem, 
generally abbreviated per pro or per proc. 

P P » P^r procuration , P Po“ , Par pon 
V exemple sous power of attorney. 


produce (« ), produit (m.) ; produits (w pi ,) , 
denrees (f pi)’ 

produce of the soil, produits du sol 
produce intended for export, produits destines 
(ou denrees destmees) k I’exportation. 
produce (to bring forth) (v t)^ produire 

no nation produces all it needs, none can 
consume all it is able to produce, aucune 
nation ne produit tout ce dont elle a besom, 
aucune ne pent consommer tout ce qu’elle 
est en mesure de produire 
produce (to bring in) (v t ), produire , rapporter , 
rendre 

produce (to exhibit , to show) (t; i ), produire ; 
exhiber ; presenter ; representer ; com- 

muniquer 

to produce a certificate, one’s books, produire, 
exhiber, representer, un titre, ses livres 
to produce documents of a nature to prove 
one’s claim, produire des pieces de nature k 
justifier sa pretention. 

passengers must produce their tickets when- 
ever required to do so by the company’s 
servants, lea voyageurs doivent presenter 
(ou representor) (ou exhiber) leurs billets k 
toute requisition des preposes de la oom- 
pagnie (m pi) 

produce broker, courtier de (ou en) marchan- 
dises (m ) 

produce brokers perform on the produce ex- 
change the same functions as stockbrokers 
on the stock exchange, les courtiers en 
marchandises remplissent k la bourse des 
marchandises les memos fonctions quo les 
agents de change k la bourse des valours. 
F. note sous march6 commercial, 
produce exchange, bourse de (ou des) mar- 
chandises (/ ) , bourse de commerce (/ ) 
Note — ^According to French law, bourse de 
commerce means either a bourse de mar- 
chandises or a bourse de valeurs, but in 
common usage bourse de commerce means 
bourse de marchandises. See note under 
march4 commercial 

produce market, march6 commercial (m ) See 
note under march6 commercial 
producer (pers ) (n ), producteur, -trice 

the producer and the consumer, le producteur 
et le consommateur 

producmg or productive (adj ), producteur, -trice , 
productif, -ive; en rapport 
producmg industry, Industrie productrice {/ ) 
capital productive of interest, capital pro- 
ductif d’ inter St (m ). 

productive capital, capitaux en rapport (m.pl ). 
product (anything produced) (n ), produit (m ) . 
products of the soil, of industry, produits du 
sol, de r Industrie 

product (current accounts, or the like) (n ), 
produit (m ) ; nombre (w ) . 
to multiply the principal by the days and carry 
out the product in the interest column, 
multiplier le capital par les jours et porter 
le produit dans la colonne des interets 
red product, nombre rouge, 
product method, mSthode des nombros (/) 



543 


procedure — prohibit 


production (» ), production (/ ) • 

the productions of the soil, ies productions 
du sol 

exportation stimulates production, Texporta- 
tion stimule la production (/) 
production (exhibition , showing) {n ), produc- 
tion (/ ) ; exhibition (/ ) , presentation {/.) , 
representation (/,) , communication (/ ) 
auditor who calls for production of titles to 
property, oommissaire qux exige com- 
munication des titres de propnete (m.). 
productwity or productiveness (n ), productivite 
(/.)• 

profession (n ) or profession or business (occupa- 
tion , description), profession (/ ) , qualites 
if pi); qnalite on profession . 
the full name (or the name in full), address, 
and profession or business of the applicant, 
les nom, prenoms, adresse (ou domicile), 
et qualite ou profession (ou qualites) (ou 
profession) du souscnpteur 
professional (adj ) or by profession, profeasionnel, 
-elle; de profession 

the professional element, Felement pro- 
fess lonnel (m ). 

professional accountant 07 accountant by pro- 
fession, comptable profeasionnel (m.) , 
oomptable de profession (w.), expert- 
comptable (m.) 

professional (pers.) (n.), profeasionnel, -elle* 
whereas the professional may be accidentally 
a speculator, the non professional is always 
and necessarily so, si le profeasionnel peut 
dtre aocidentellemont sp^culateur, le non 
profeasionnel Tost toujours et n^cessaire- 
ment 

professional risks indemnity insurance, assurance 
contre le risque profeasionnel (/ ) 
profit (used as adj,) or bemg a profit or showing 
a profit, b6n6ficiaire 
profit balance, soldo b^n^ficiaire (m ) 
balance sheet showing a profit, bilan b6n6- 
ficiaire (m.). 

according as the result of the trading is (or 
shows) a profit or a loss, suivant que le 
r^sultat de I’exercice est b6n6ficiaire ou 
deficitaire 

profit (n.), b^n^fice (m ) , profit (m .) ; boni 
(m.) ; gam (m ) , prime (/.) , produit (m ) , 
fruit (w ) . 

profit on a sale, on the transaction, on ex- 
change, b6n4fice, profit, sur une vente, sur 
r operation, an change, 
profit on charter, b4n6fice d’afir^tement 
profit on investments, b4n4fice du porte- 
feuille. 

net profit or net profits, b4n6fice net , benefices 
nets; profit net, profits nets, 
to make a hundred pounds profit out of a 
deal, avoir cent livres de bom dans une 
affaire 

to make enormous profits, r^aliser des gams 
^normes 

transaction which leaves a good profit, opera- 
tion qui laisse un produit avantageux (/). 
casual profits (Law), fruits casuals. 


profit (v t), beneficier ; profiter * 
to profit by goods sold, by appreciation of 
the exchange, b4ueficier, profiter, sur une 
marchandise vendue, de la plus -value du 
change 

profit and loss (gains and losses), profits et 
pertes, pertes et profits 
profit and loss or profit and loss account (Bkkpg) 
(Abbrev. . P, & L. or P. & L. A/c,), profits 
et pertes; pertes et profits, compte des 
(ou de) profits et pertes (m.), compte 
pertes et profits (m ) 

to post an item to profit and loss, passer un 
article aux profits et pertes 
profit sharmg, participation aux benefices {/.), 
profit taking, prise de benefice (/.), prises do 
benefice (ou de benefices) (f,pl ) : 
in spite of profit takmg and heavy realization, 
prices showed strength, maigre les prises 
de benefices et de grosses realisations, les 
cours ont fait preuve de resistance. 

X. shares which had hardened to 8s 9d 
were lowered to Ss 6d., on profit taking, 
Taction X qui s’etait redressee h 8sh. 9d 
est ramen6e k 8sh. fid , sur des prises do 
b4n4fice 

marked recovery in all the rubber group which 
profit takmg prevented, however, from 
closing at best, reprise marquee de tot 1© 
groupe caoutchoutier que des pris» de 
benefice empechent, toutefois, de cloturer 
au plus haut (/ ). 

profitable (ad^ ), remunerateur, -trice, profi- 
table ; fruotueux, -euse ; b4neficiel, -elle ; 
lucratif, -ive 

profitable business, entreprise remundratric© 
(/-), affaire profitable (ou lucrative) (/). 
profitable investment, placement fruotueux 
(m.) 

profitable (to be), fitre remunerateur, -trice, 
profitable, fruotueux, -euse, b4neficiel, -elle ; 
profiter 

that bargam was not very profitable to him, 
ce marche lui a pen profite 
profitably (adv.), profitablement ; fructueuse- 
ment. 

programme («.), programme (w.) 
programme of land excursions, programme des 
excursions k terre. 

progress (n ), progrbs (mpl); essor (m ) . 
to make great progress, faire de grands 
progr4s. 

the economic progress of North America, 
Tessor economique de TAm^nque du Nord 
progress (v % ), progresser 
progressive tax, imp6t progressif (m.). 
prohibit {v.L)t prohiber ; mterdire : 

to prohibit the importation of goods of foreign 
make, of arms of all kinds, of munitions of 
war, of powder and other explosive sub- 
stances, prohiber T©ntr4e (ou Timportation) 
de marchandises de fabrication etrang^re, 
d^armes de toutes espbees, de munitions de 
guerre, de la poudre ©t d’autres matieres 
explosibles 

law which prohibits the importation and sale 
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of certain goods, loi qui proiiibe I’linporta- 
tion et la vente de certames marchandises 
(/•) 

prolubit^d articles (Post), objets mterdits {m pi ). 
probibltioE {n ), prohibition (/ ) , interdiction 
(/‘) 

prohibition of export (or on exportation), pro- 
hibition, interdiction, de sortie {ou sur ex- 
portation) 

prohibition of import (or on importation), 
prohibition, interdiction, d'entr6e {ou sur 
importation). 

postal prohibitions, interdictions postales, 
prohibitionist {ad^ ), prohibitionmste * 

prohibitionist measures, mesures prohibition- 
mstes {f pi ). 

prohibitionist (pers ) (n ), prohibitionniste (m.) 
prohibikve {ad^ ), prohibitif, -ive ; 
prohibitive duty, droit prohibitif (m ) ; 
duties are prohibitive when their amount is 
such that they render importation im- 
possible, les droits sont prohibitifs quand 
leur quotite est telle qu’ils rendent Fim- 
portation impossible, 
project [n.), projet (m ) , plan (m ). 
prolong ('Dd ), proroger . 
to prolong the time of payment of a bill, 
proroger i’echeance d’un billet, 
prolongation {n), prorogation (/) 
promenade deck, pont-promenade {m ) 
prominent (to be), ctre en vedette 
rubber shares have been prominent aU the 
week, les valeurs de caoutchouc ont et4 en 
vedette pendant toute la semaine (fpl)- 
promise (n ), promesse (/.) 
promise of shares, promesse d’actions. 
a bank note is a promise to pay a certain sum 
on demand and to hearer, le billet de banque 
est une promesse de payer uue certaine 
somme a vue et au porteur. 
promise (v t ), promettre , s’engager 
to promise to pay, promettre de payer, 
promising {adj ), prometteur, -euse 
promissory note (Abbrev. P/N. or p.n.), billet 
^ ordre (m ). 
promote {vU), promoter* 

to promote a company, promoter une societe. 
promoter (pers.) (n.), promoteur (m ) . 

promoter of a syndicate, promoteur d’un 
syndicat. 

promotion {n ), promotion (/ ) 
promotion shares, actions de primes (f.pl ) 
prompt (adp) (Abbrev • ppt), prompt, -e: 
prompt cash, argent comptant(t?t.), comptant 
(m): 

prompt cash against documents, comptant 
contre documents 

prompt cash less discount, comptant avec 
escompte. 

payment : net prompt cash without dis- 

count on presentation of documents, paie- 
ment comptant net sans escompte a pre- 
sentation des documents, 
prompt forwarding (or shipment) of the goods, 
la prompts expedition des marchandises 
prompt shipment within 21 clear days of the 


date of the contract, embarquement prompt 
{ou prompt embarquement) {ou ohargement 
prompt) dans les 21 jours francs de la date 
du contrat (m.) 

sale for prompt delivery {or for prompt ship- 
ment), vente en expedition prompts (/ ) 
promptitude or promptness {n ), promptitude 

pronounceable pronon^able 

pronounceable group of letters (Teleg ), groupe 
de iettres pronon 9 able (m ) 
proof (evidence) {n ), preuve (/.) , justification 
(/.) ; constatation (/ ) * , ^ , 

proof of the causes of collision is often dimoult, 
la preuve des causes de I’abordage est 
souvent difficile 

proof of origin, of claim, of the payment of the 
duties, of a right to the ownership of stock, 
justification d’ongine, de reclamation, du 
paiement des droits, d’un droit h la propriete 
des titres. 

to ask for proof of the actual value, demander 
la justification de la valeiir r^elle 
proof of loss (act) (Insoo), justification de 
perte Cf proof of loss (voucher), ci-apr^s 
proof of identity, constatation d’ldentite 
proof (printer’s) (?i.)» opreuvo (d’lmpnmerie) 

proof of indebtedness, titre do creanco (m ). 
proof of loss (voucher) (Insco), pi6oe justifi- 
cative de perte (/.) 

losses due by the underwriter are payable m 
cash, thirty days after complete delivery 
of proofs, les indemnit^s dues par los assu- 
reurs sont payables comptant, tronto jours 
apr^s la remise complete des pibcos justifi- 
catives {f pi)- Of proof of loss (act) ci- 
avanU 

proof of ownership (muniment of title), titre 
de propriete {m ) , act© de propri^te^ {m ). 
proper (due ; regular) {adj ), du, due , rcgulier, 
-^re 

translation in proper form, traduction en due 
forme (/.). 

properly (duly , regularly) {adv ), dumont ; 
r6guli^rement 

cargo properly manifested, marchandises 
riguherement manifestees {f pi)- 
property [properties pi ] {n-) (Abbrev : ppty), 
bien (w ) , biens {m.pl ) , effets {m pi) , 
chose {/), objets {mpl), avoir (w), 
avoirs (mpl) i propriete (/ ) , proprietes 

ifpl) 

real property or simply property, biens im- 
meublesj proprietes immobiheres , im- 
meubles (mpl) , immeuble (w ) 
right to the lease of a property situated in 
London, at No 29 X Street, used as offices 
and stores by the company, droit au bail 
d’un immeuble sis !», Londres, rue X., n<^ 
29, servant de bureaux et de d^pot ^ la 
societe (m ) 

property present and future, biens presents 
et e. venir 

property lodged with a bank, avoirs deposes 
©n banque. 
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ship which IB the property of a shipping com- 
pany, navire qui eat la propriety d’une 

soci6t6 d’armement (m ) 
the value of the property insured, la valeur de 
la chose assuree (ou des objets \pu biens] 
a8sur6s). V. aussi exemple sous subject 
matter. 

property (^ ) or property account (item m balance 
sheet), domame (m.) , compte domame 
{m ) 

property accounts (Bkkpg), comptes de valeurs 
{m pi), comptes du gerant {m pi), comptes 
de Texploitation {m pi) 

property tax, contribution fonci^re sur les pro- 
pri6t6s baties (/ ) ; imp6t foncier (m ). 

proportion (n ), proportion (/.) , c[uote-part 
(/ ) * quotit^ (/ ) , quantum (m ) , tantieme 
(m ) ; prorata (m.) . 

the proportion of the loan differs according 
to the nature of the security (advances on 
securities), la proportion (ou la quotite) du 
pret diff^re suivant la nature du titre, 
to receive one’s proportion of the profits, re- 
cevoir sa quote-part (ou son quantum) (ou 
son tantieme) (ou son prorata) des benefices, 
proportion of current interest, prorata d’ln- 
tSrets en cours 

m proportion, en proportion; au prorata, 
in proportion to, en proportion de, au pro- 
rata de; proportionne (-e) k; au marc le 
franc de , au marc la hvre de 
to share m a profit in proportion to one’s 
capital invested, avoir part h un benefice 
au prorata de sa mise de fonds. 
general average is borne by the cargo, the ship, 
and the freight, in proportion to their value, 
les avaries communes sont support^es par 
le chargement, par le navire, et par le fret, 
au marc le franc de ieur valeur (/ pi ) 
out of proportion with (or to), ‘hors de pro- 
portion avec ; disproportionn^ (-e) k 
administration expenses out of all propor- 
tion with (or to) the size of the firm’s 
business, frais d’administration hors de 
toute proportion avec I’lmportance des 
affaires de la maison (m pi ). 

proportion (^ l ), proportionner : 
to proportion one’s expenditure to one’s in- 
come, one’s commitments to the capital at 
one’s disposal, proportionner ses depenses 
k ses revenus, ses engagements au capital 
dont on dispose. 

proportional (adj ), proportionnel, -elle , tan- 
tieme : 

to claim compensation proportional to the 
damage sustained, redamer une indemnity 
proportioimelle au dommage subi, 
to find the proportional part of the profits 
accruing to a partner, soit k trouver la 
tantieme partie des b6nefices qui revient a 
un associe 

proportionally or proportionately (adv,), propor- 
tionnellement , au marc le franc ; au marc 
la livre : 

underwriters who contribute to the actual 
value proportionally to the amounts insured 


by them, assureurs qui contnbuent a la 
valeur reeile proportionneilement aux som- 
mes assurees par eux (m.pL) 
the underwriters will contribute proportion- 
ally, les assureurs contnbueront au marc 
le franc (m pi). 

proposal or proposition (n), proposition (/.); 
affaire (/ ) 

to make a proposal (or a proposition) to some- 
one, faire une proposition a quelqu’iin 
proposal of insurance, proposition d’assurance 
a copper proposition, une affaire de cuivre 
proposal form, formule de proposition (/.) 
propose (t? ^.), proposer, faire* 
to propose an amendment, proposer un amen- 
dement 

to propose a resolution to a meeting, faire 
une proposition k une assemblee. 
proposer (pers.) (n ), proposant, -e 
proprietary accounte (Bkkpg), comptes de {ou 
des) r^sultats (mpL) 

proprietary msurance or proprietary assurance 
(opp. to mutual insurance), assurance a 
prime (/ ) , assurance a prime fixe (/ ). 
propnetary msurance (or assurance) company or 
proprietary office, compagme d’assurances 
a primes (/ ) , socide d’assurance a prime 
fixe (f ) 

proprietor (pers ) (n ), propnetaire (m ou j ) : 
proprietor of a share, of a debenture, of the 
goods, propridaire d’une action, d’une 
obligation, de la marchandise 
propnetress (pers ) (n ), propnetaire (/.) 
proratable (adj.), au prorata, proportionnel, 
-elle * 

proratable contribution, contribution au pro- 
rata; contribution proportionnelle (/.) 
pros and cons, pour et centre . 
to consider (or to weigh) the pros and cons, 
peser le pour et le centre 
prospect (».), perspective (/.) 
future prospects or prospects for the future, 
perspectives d’avenir. 

prospectus [prospectuses pl1 (n.), prospectus 
(m ) ; prospectus d’emission (m ) 
to issue a prospectus of a company, lancer un 
prospectus d’une societe. 
prosper (v % ), prosperer 
prospenty (n ), prospente (/ ). 
prosperous (adj ), prosp^re 

prosperous man, homme prosp^re (m.). 
prosperously (udv ), prosp^rement, 
protect (to guard; to safeguard; to defend) 
(v t ), proteger , sauvegarder ; defendre^ 
to protect an industry against unfair competi- 
tion by customs duties, proteger une In- 
dustrie centre la concurrence d41oyaie par 
des droits de douane 

to protect the lives of the sailors and passen- 
gers, sauvegarder la vie des matelots et 
des passagers. 

to protect the interests of the shareholders, 
sauvegarder, defend re, les mterets des 

actionnaires 

to protect a book (Stock Exch ), dMendre une 
position. 
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ptotdCt (to see that a note, draft, or the like, 
IS paid or satisfied at maturity) (Com ) (vt), 
garantir la bonne fin de ; ^tre responaable de 
la bonne fin de. 

the endorsers are jointly and severally liable 
to protect the bills to which they have 
appended their signature, les endosseurs 
sont sohdairement responsables de la bonne 
fin des effets sur lesquels ils ont appos6 ieur 
signature {m,pl ) 

protecfion (Com ) {n ), bonne fin (/ ) 
it IS important for the drawer to ensure the 
protection of the bill, il est important pour 
le tireur d’assurer la bonne fin de Teffet 
protection (Poht Boon ) {n ) (opp to free trade)y 
protection (/) 

customs duties designed to assure to the 
national production an effective protection 
on the home market against foreign competi- 
tion, droits de douane destines k assurer 
a la production national© une protection 
e30S.cace sur le marohe int^neur centre la 
concurrence etrangere (m pi) 
protection and mdenmity club (Mar Insce), club 
d’mdemnite (m). 

protectionism (n ), protectionmsme {m ) 

cartels favoured by customs protectionism, 
cartels favonses par le protectionmsme 
douanier (m pi ) 

protectionist ), protectionmste , 

the free port is a breach in the protectionist 
system, le port franc est une brkche dans 
le systkme protectionmste 
protectionist (pers ) (rt ), protectionmste (m ) 
what do protectionists want? To prevent 
foreign importation from competing with 
our products, to assure to the national 
producers the national market, que veulent 
les protectionmstes’ Emp^cher Timporta- 
tion 6trangkre de concurrencer nos produits , 
assurer aux producteurs nationaux le marohe 
national. (V aussi exemple sous free 
trader.) 

protective (Poht Econ.) {adj ), protecteur, 
-trice 

protective duty (opp. to revenue duty), droit 
protecteur {m)i 

the principal object of protective duties 
is to secure national production against 
foreign competition, les droits protecteurs 
ont, pour but principal, de defendre la 
production nationale centre la concurrence 
etrangkre 

protective tariff, tanf protecteur (m ) 
protectorate (w-.), protectorat (m), pays de 
protectorat (m ). 

protest or protestation (n ), protet (m ) , pro- 
testation (/.). 

protest for non acceptance, protet faute d’ac- 
ceptation 

protest for non payment, protet faute de 
paiement. V. exemple sous dishonour for 
non payment. 

protest of the ship’s master, protet du capi- 
taine du navire 

to take delivery of the goods only under 


formal protest, ne prendre livraison des 
marchandises que sous protet formel 
advice of deal received without protest (or 
protestation), avis d’op4r6 re9u sans pro- 
testation (m ). 

protest (v t ), protester , faire protester • 

wherefore I now do protest the said bill (no- 
tarial protest), pourquoi (ou ce que vu) 
j’ai proteste ledit effet 

holder of a bill who protests for non accept- 
ance, for non payment, porteur d’un effet 
qui fait protester faute d’acceptation, faute 
de paiement 

to protest against, protester centre, pro- 
tester 

to protest against refusal to pay, protester 
contre refus de payer 

to protest against a merchant (to make 
protest against the bill of a merchant), 
protester un n^gociant 

protest waived m case of dishonour, sans frais , 
retour sans frais, sans compte de retour, 
sans protet 

protestable (ad^ ), profcestable , 
in Eranoe, a cheque is protestable like a bill 
of exchange, en France, lo cheque est pro- 
testable comme la lettre de change. 

prove {v t ), prouver , faire la prouve de , justi- 
fier, justifier de, demon trer, constater. 
to prove the existence of a company, prouver 
I’existence d’une societe 
to make the consignee prove a fault of the 
carrier is, m most cases, to expose him to 
prove the impossible, obliger le destinataire 
k prouver une faute du tiansporteui, e’est 
I’exposer le plus souvent a prouver F im- 
possible 

what does the bill of lading prove? quo prouve 
le connaissement? 

to prove a loss, the value of the thing insured, 
shipment, the quantity shipped, that the 
loss of one’s goods is due to a tjioft on board, 
faire la preuve d’un sinistre, do la valeur 
de la chose assuree, du charge, de la quantity 
chargee, que la porte de sa marohandise 
est due k un vol a bord 
to prove the truth of one’s predictions by 
events, justifier la verity de ses predictions 
par les evenements. 

the person who comes to take delivery of a 
letter addressed poste restante must prove 
that he is the addressee or his duly author- 
ized representative, la personne qui vient 
prendre hvraison d’une lettre adressee poste 
restante doit justifier qu’elle est le destina- 
taire ou son fonde de pouvoirs 
the insurance is void if it is proved that the 
news of an accident was known, Faasurance 
est nulle s’ll est justifi6 que la nouvelle d’un 
sinistre 6tait connue {/). 
to prove one’s identity, justifier de son identit6. 
the insured is bound to prove the non arrival, 
I’assur^ est tenu de justifier de la non arnvee 
(m) 

the proved cost of the things replacing those 
lost or damaged by sea peril, le cout justifi^ 
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des objets renxpla 9 ant ceux perdus ou en- 
dommag^s par fortune de mer. 
there are hopes of future profits for the patents 
or processes, whose productiveness is possible 
but not proved, il y a des espoirs de profits 
futurs pour les brevets ou proc^des dont la 
productivity est possible mais non dymon- 
tr^e. 

until the contrary is proved, jusqu’k preuve 
contraire. 

certificate which proves the existence of mort- 
gages, oertificat qui constate Fexistence 
d’hypothyques (m.) 
prove acceptable (to), s’agryer . 
proposals which may prove acceptable, pro- 
positions qui peuvent s’agreer {f,pl ) 
provide (to furnish) {vd ), pourvoir , fournir , 
munir ; nantir : 

to provide someone with money, fournir de 
Fargent ^ quelqu’un. 

ship provided with all her papers, navire 
mum de tous ses papiers {m ) 
the traveller should, when he begins his 
journey, be provided with a ticket, le 
voyageur doit, lorsqu’il commence son 
voyage, etre muni d’un billet, 
to be provided with the money to pay a biU, 
etre nanti (-e) des fonds destmys au paie- 
ment d’un effet. 

provide (to specify ; to stipulate) (v t), ynoncer ; 
prescnre , stipuler : 

what the policy should provide, ce que la 
police doit ynoncer {ou prescnre). 
owner who provides that he is not liable for 
the wrongful acts of the master, armateur 
qui stipule qu’il ne r^pondra pas des fautes 
du capitaine (m ) 

provide (va.), pourvoir; fournir, subvenir, 
disposer 

sale of a part of the cargo in order to provide 
for the pressing needs of the ship, vente 
d’une partie de la cargaison afin de pour- 
voir aux {ou de fournir aux) {ou de subvenir 
aux) besoms pressants du navire (/). 
the law only provides for the future, la loi 
ne dispose que pour Favenir 
provide against a rise, a fall (to), se pr^mumr 
contre la hausse, la baisse 
provide oneself (to), se pourvoir; se munir, 
se nantir 

to provide oneself with money, se pourvoir, 
se munir, se nantir, d’argent. 
provided by the articles {or by the articles of 
association) {or by the memorandum of 
association), prevu (-e) par les statute; 
statutaire , (V note sous articles of associa- 
tion.) 

alteration of capital provided by the articles 
of association, modification de capital 
pr^vue par les statuts (/.) 
reserve provided by the articles, reserve 
statutaire (/ ) 

provident fund, caisse de pr6voyance (/). 
provident society, sociyty de pryvoyance (/) 
provincial (adj), provincial, -e, -aux, de pro- 
vince • 


provincial bank, banque de province {/.), 
banque provmciale (/) 

provision (act of providing) (n ), prestation (/.) 

provision of capital, prestation de capitaux 
provision (funds with a bank, or the like) {n.}, 
provision (/.) * 

cash received by a banker as provision for a 
letter of credit, esp^ces re 9 ues par un 
banquier en provision d’une lettre de credit 

(.fpi-) 

provision (reserve) (w.), provision (/.), pre- 
vision (/) 

provision for depreciation of investments, pre- 
vision pour moins-value du portefeuille 
provision for redemption of premises, amor- 
tissement sur immeuble {ou sur xmmeubles) 
(m.) 

provision (stipulation) (ti.), enonciation (/), 
disposition (/); stipulation (/); prescrip- 
tion (/.) , clause {/ ) ; 

to challenge the provisions of a bill of lading, 
of an insurance policy, recuser les ynoncia- 
tions {ou les dispositions) {ou les stipula- 
tions) d’un connaissement, d’une police 
d’assurance. 

provisions of an act, prescriptions, disposi- 
tions, d’une loi. 

notwithstanding any provision to the con- 
trary, nonobstant toute clause contraire 
provision (v #.), appro visionner , avitaiUer; 

to provision a ship, approvisionner, avitailler, 
un navire. 

provisional {cdj ), provisionnel, -elle, pro- 
visoire : 

provisional account, compte provisoire (w ). 
provisional certificate (of stocks or shares) 
(opp. to definitive, or definite, certificate), 
titre provisoire (m ) ; certificat provisoire 
(m). 

provisional certificate (interim certificate of 
registry of a ship), acte provisoire (m.) 
provisional insurance in which the valuation 
IS only approximate, assurance provisoire 
dans laquelle F4valuation n’est qu’approxi- 
mative 

provisional invoice (opp to final invoice), 
facture provisoire (/) 

provisional note (Mar Insce), arrete pro- 
visoire (m.), arrete d’assurance ) ; 
arrete (m ). 

provisionally {adv ), provisoirement * 

to cover a risk provisionally, couvnr un 
risque provisoirement. 
provisionmg {n.), approvisionnement (w ). 
provisions (food) {n pi ), provisions de bouche 
{f pi), munitions de bouche (f pi) > viTxes 
(mpl); victuaiUes (/.pi.), noumture (/.) , 
approvisionnements {mpl). 
proximate cause (of an accident of the sea) (opp 
to remote cause), cause immediate (/.). 
proximo {adv.) (Abbrev. • prox.), du mois 
procham. 

proxy [proxies pi ] (pers ) {n ), mandataire {m 
ou /.) , fond6 de pouvoir {m.) , fonde de 
pouvoirs (w ) , procuration (/ ) 
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the shareholders have the right to be repre- 
sented at all meetings by proxies, lea 
aotionnaires ont le droit de se faire repr4- 
senter par des mandataires dans toutes les 
assemblees {m.pl,)* 

to be present at a meeting either personally, 
or by proxy for the account of other creditors, 
assister h nne assemblee soit personnelle- 
ment, soit par* procuration pour le compte 
d’autres creanciers. 

Cf. appomt as proxy (to) 
proxy [proxies pi ] (instrument) (n ), pouvoir 
(m.) , mandat {m ) ; procuration (/.) : 
form of proxy {or proxy form) for a general 
meeting of shareholders, formule de pouvoir 
(ou de mandat) {ou de procuration) pour une 
assemblee generale d’actionnaires (/.). 
public (adj.) (Ant.: private), public, -iq^ue: 
public attorney (U S.A.), avocat (m.). 
public authorities, pouvoirs publics {m*pl ). 
public call office .(Teleph ), poste public (m.) ; 
cabme publique (/) 

public company (limited liability), society 
anonyme (/) F. note sous limited com- 
pany or public company, 
public debt, dette publique (/), dette 
nationale (/.) 

public funds or public securities, fonds publics 
(mpL); effets publics {m.pl), 
public holiday, fete legale (/ ) , jour de f^te 
Mgale (m ) , jour f6rie (m ), 
public international law, droit international 
public {m ). 

public issue (of shares), Emission publique (/ ) 
public liability insurance, assurance de res- 
ponsabilit^ civile (/). 
public loan, emprunt public (m ) 
public money, deniers publics (m.pl ) 
public policy, ordre public {m ) : 
clause contrary to public policy, clause con- 
traire a I’ordre public (/) 
public revenue, revenus publics (m.pl ) , re- 
venus de Tlfitat (mpl). 
public sale, vente publique (/.). 
public sale room, salle de ventes publiques (/.) 
public utility company, compagnie (ou soci^te) 
d’utilite publique (/ ) 

public utility stocks, valeurs de services 
publics (/pZ.). 

public {n ), public (m ) , clientMe (/ ) : 

to issue shares to the public, 4mettre des 
actions dans le public. 

to place shares with the public, placer des 
actions dans le public 

market down, for want of orders from the 
public, marche en reaction, faute d’ordres 
de la clientMe (m ). 
publication (n), publication (/) 
publicity (».), publicity {/). 
publicity bureau, bureau de publicity {m ) ; 
agence de pubhcite (/ ) , office de publicity 
(m.). 

publish (v.L), puhlier; 

to publish a balance sheet, a detailed list of 
the investments, publier un bilan, Fm- 
ventaire d4taille du portefeuiUe. 


puffi paragraph (m a newspaper), annonce- 
article (/.). 

Pullman car or simply Pullman (w ), voiture 
Pullman (/ ). 

punch (letter filing) (n), perforateur (m.). 
punctual (ud^ ), ponotuel, -elle , exact, -e . 
punctual employee, employ^ ponctuel (m ) , 
employ^ exact (m ) 

punctual reply, r^ponse ponctuelle (/ ) 
puuctu^ty (n ), ponctualit^ (/.) , exactitude 

punctuality m busmess, in one s engagements, 
in paying, ponctualit4, exactitude, dans 
les affaires, dans ses engagements, dans 
les paiements. 

punctually (odt;.), ponctuellement , recta: 
to reply punctually to the letters that one 
receives, repondre ponctuellement aux 
lettres que Ton re 90 it. 

punter (speculator on a rising or fallmg market) 
(pers.) (w.), accompagnateur (w.). 
purchasable (adj ), achetable. 
purchase or purchasing (w.) (Ant. sale or selU 
tng), achat (m ) , acquisition (/.) , 
purchase of securities (or of stocks), achat 
de valeurs. 

purchase of premises, acquisition d’lmmeu- 
bles 

purchase for future delivery during specified 
periods (Produce Exch ), achat h terme 
ferme 

purchase for money (or for cash) or cash 
purchase, achat au oomptant , achat 
comptant. 

purchase for the settlement (or for the account) 
(Stock Exch.), achat k terme. 
purchase (v t ), acheter ; acqu4nr. 
purchase against (to) (Produce Exch.) (opp to 
sell against)^ racheter. 
to purchase against a defaulter, racheter un 
defaillant 

purchase contract (Stock Exch.), bordereau 
d’achat (w.). 

purchase mvoice, facture d’achat (/ ). 
purchase pnce or purchase consideration, pnx 
d’achat (m ) , pnx d’acquisition (m ) ; re- 
muneration (/.) ; representation (/.) . 
purchase pnce of the promises, pnx d’achat, 
pnx d’acquiaitiou, de I’lmmeuble. 
purchase consideration for transfer (of vendors’ 
assets), pnx d’apport (m.); remuneration 
des apports (/ ) : 

as purchase consideration for the transfer 
there has been allotted to the vendors 
0,000 shares of 0 each, fully paid, m the 
company, en remuneration (ou en repre- 
sentation) des apports il a ete attnbue aux 
apporteurs 0 000 actions de 0 chacune, 
entiferement liberees de la socxete. 
purchase returns, rendus sur achats (m.pl ) ; 
rendus sous achats (m.pL); re tours sur 
achats (m pi). 

purchaser (pers.) (n.), acheteur, -euso; aoque- 
reur, -cure ou -euse, preneur, -euse. 
purchaser in good faith, m bad faith, acheteur, 
aoquereur, de bonne foi, de mauvaise foi. 
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purclisses account, compte d’achats (m.) 
purchases book or purchases day book or pur- 
chase book or purchases journal or purchase 
journal (Bkkpg), Hvr© d’achats (m ) , livre 
des achats (m ) ; hvre d’achat (m ) ; journal 
des achats (m ) , faotuner d’entrie (m ). 
purchases ledger, grand livre des achats (m ), 
purchasing (ad; ), acqu^reur, -euse , preneur, 
-eus© : 

the purchasing stockbroker, I’agent de change 
acquereur (m.) 

the purchasing company, la society preneuse 
purchasing power, pouvoir d’achat (m.): 
the purchasing power of money, of gold, le 
pouvoir d’achat de la monnaie, de i’or. 
purchasing against a defaulter (Produce Exch ), 
rachat d’un defaiUant (m ) 
pure premium (Insce) (opp. to gross, or office, 
prermum), prime nett© (/ ) 
purse (7i.)> bourse (/ ) ; porte-monnaie (w ). 
purse strings, cordons d© la hours© (m pi.) 
to hold the purse strings, to hold the purse 
strings tight, tenir les cordons de la bourse, 
tenir serr6s les cordons d© la bourse 
purser (pers.) {n ), commissaire (m ) , com- 
missaire de la marine marchande (m ) 
the purser of a liner, 1© commissaire d’un 
paquebot. 

pursuance of (m), en vertu de ; en execution de • 

in pursuance of sections and of 

the Companies Act 1929, en vertu (ou ©n 

execution) des articles et de la 

loi de 1929 sur les sooi6t6s 
push (v t ), pousser 

X Mines (shares) are being pushed rather fast, 
it seems, although the concern is quite 
genuine, on pousse les Mines X un peu vite, 
semble-t-il, bien que I’affaire soit tr^s 
s^neuse. 

put (n ) or put option (Stock or other Exch.) 
(opp. to call or call option), ou (m ) , prime 
ou (/ ) , prime indirect© (/ ) ; prime renvers^e 
(/ ) ; prime inverse (/ ) , prime pour livrer 
(/ ), prim© pour livrer ou non (/.); prime 
vendeur (/), prime pour le vendeur (/.); 
march6 k prime pour livrer (m.) , prime 
simple k la baisse (/ ) ; prime moms (/ ) . 
market on which calls and puts are dealt in, 
march4 oh on traite le dont et I’ou (m ). 
speculator who is giver of Is. (per share) for 
the put of 100 X.Y Z. shares at 25s , specu- 
lateur qui ©st vendeur de 100 actions X.Y Z 
h 24 scheUmgs ou 1 schellmg (m ). 

V. explications sous option dealing, 
put (v.t) V. exemples* 
to put a clause in a contract, mettre, insurer, 
une clause dans, apposer une clause k, un 
contrat. 

to put a name on a list, porter un nom sur 
une list©. 

to put a resolution to a meeting, mettre aux 
voix une resolution (ou une proposition), 
to put a stamp on a receipt, apposer un 
timbre sur un r©9U 

to put all one’s eggs in on© basket (fig ), met- 
tre tons ses osufs dans le m5m© panier. 


to put an advertisement in a newspaper, met- 
tre, inserer, faire, une annonce dans un 
journal. 

to put an embargo on a ship, mettre un em- 
bargo sur un navire 

to put [goods] ashore, mettre a terre [des 
marchandises]. 

to put [papers] away, caser [des papiers]. 
to put back (Navig ) (vi), rentrer 
ship which puts back into the port of sailing 
for refuge (or of necessity) (or m distress), 
navire qui rentre dans le port de ddpart 
en relache (m,). 

to put by some money for unforeseen con- 
tingencies, mettre de I’argent a I’ecart, re- 
server quelque argent, pour les cas imprevus. 
to put capital into a business, engager du 
capital dans une entrepnse 
to put in (to enter) (vJ ), inscrire : 
to put in a folio, insorir© un folio 
to put in (for shelter or supplies — said of a 
ship) (v.i ), relaoher ; faire relache : 
to put in to coal, to take orders, to revictual, 
relacher (ou faire reldche) pour fair© du 
charbon (ou pour charbonner), pour prendre 
des ordres, pour se ravitaiUer. 
leak which obliged the ship to put into a port 
of refuge, to put into Dover, voie d’eau 
qui obligea le navire k relacher (ou a faire 
relache) dans un port de refuge, k relacher 
k Bouvres (/ ) 

to put in of necessity (or compulsorily) owing 
to a storm, reMcher forcement par suite 
d’une temp§te 

to put in order, mettre en ordre; mettre 
ordre a ; mettre I’ordre dans : 
to put papers in order, mettre des papiers en 
ordre. 

to put one’s affairs in order, mettre ordre 
a ses affaires ; mettre 1’ ordre dans ses 
affaires 

to put in pawn, mettre en gage, 
to put in touch sellers and buyers, mettre en 
rapport vendeurs et acheteurs. 
to put into code, rediger en langage convenu, 
codifier , coder • 

to put a telegram into code, rediger un 
tllegramme en langage convenu j codifier, 
coder, un tdlegramme. 

to put into liquidation, mettre en liquidation 
company put into liquidation under super- 
vision of the court, societe mise ©n liquida- 
tion judiciane (/ ). 

to put [a ship] into service (or into com- 
mission), mettre [un navire] en service 
put off (vt.), remettre, renvoyer; ajourner; 
proroger, retarder; diffdrer; arndrer 
to put off a matter for a week, to another 
day, remettre, renvoyer, ajourner, une 
affaire k huitaine, k un autre jour 
to put off payment of interest, arn^rer, 
differer, ajourner, retarder, le paienaent des 
inter dts, atermoyer les interets. 
to put off one’s creditors, remettre ses 
cr6anciers 

to put on (or upon) (to encumber with a 
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charge), mettre k ia charge de; mettre h, 
charge de; greyer: 

a trade charge is the sum put upon the goods 
by the sender, ie remboursement consiste 
dans la somme mise a charge de la 
marchandise par Fexp^diteur. 

the sender can put a trade charge on his con^ 
signment not exceeding the value of the 
goods, I’exp^diteur pent grever son envoi 
d*un remboursement jusqu’k concurrence 
de la valeur de la marchandise (w.). 
to put on (speaking of stock exchange prices), 
gagner , enlever 

X shares put on J, Faction X. gagne (on 
enl^ve) 1/4. 

to put on board, mettre h bord 
to put on fixed deposit, on deposit at notice, 
remettre en dep6t a terme, en depdt a 
preavis 

money put on fixed deposit, argent remis en 
depdt h terme (m ) 

to put (or to put down) on the agenda the 
business to be transacted, mettre k Fordre 
du jour les questions a ddlibdrer 
to put on the envelope the word Express,” 
porter sur Fenveloppe la mention « Exprfes » 
to put one’s initials, apposer son parafe. 
to put one’s money in (or into) the savings 
bank, mettre, placer, son argent a la caisae 
d’epargne 

to put one’s name down on a list, s’mscrire 
sur une liste 

to put the date on a cheque, mettre la date 
sur un cheque 

to put to or to put in, mettre en , employer 
en 

profits put to reserve, benefices mis en reserve 
(m.pl ) 

to put an amount in the receipts, in the 
expenditure, employer une somme en 
recette, en depense. 
to put to sea, prendre la mer . 

ship in a condition to put to sea, navire en 
etat de prendre la mer (m ) 
to put up (v.t ), mettre • 

to put up a thing for sale, mettre une chose 
en vente. 

profit which 18 equal to so much per cent on 
the money put up, benefice qui correspond 
a tant pour cent de la mise de fonds (m ). 


every £100 put up, chaque mise de £100 
put (Option dealings) (Stock Exch.) (v.e ), se 
declarer vendeur : 

the price having fallen, I (we) put the stock, 
le oours ayant baissd, je me ddoiare vendeur 
(nous nous d^clarons vendeurs) des titres 
put and call or put and cdl option (Stock Exch ), 
option (/ ) , stellage (m ) , double prime (/ ) , 
prime double (/.) • 

the put and call is the combination of the put 
and of the call, Foption est la reunion de 
Fou et du dont 

put and call pnce, cours de Foption (m ) , cours 
du stellage (m ). 

put and take (budla operation), vente an comptant 
contre rachat h terme, 

put of more or put o’ more (Stock Exch ), double 
a la baiase (m.), doublure a la baisse (/), 
faculty de livrer double (/) 
put of three times more (Stock Exch ), quadruple 
k la baisse (m ) , faculty de livrer quadruple 
(/•). 

put of twice more (Stock Exch ), triple k la baisse 
(m), faculte de livrer triple (/.) 
put option. V. put or put option, 
put pnce (Stock Exch ), cours de Fou (m ). 
puttmg m (entering), inscription (/ ) 

putting in the journal folio from which an 
item is posted, inscription du folio du 
journal d’apr^s lequel Farticle est rapports 
putting m (for shelter or supplies) (Navig ), 
relache (/-) * 

putting in rendered necessary by a peril of 
the sea, relache rendue n^cessaire par une 
fortune de mer 

puttmg m possession (Law), mise en possession 
(/)• 

putting mto code, redaction en langage convenu 
(/ ) , codification (/ ) 

putting mto liquidation of a company, mise en 
liquidation d’une soci6t6 (/.) 
puttmg off (postponement), renvoi (m ) , remise 
(/ ) , ajournement (m ) 
putting on board, mise k bord (/ ) 
putting up for sale, mise en vente (/ ) 
putting up of money, mise de fonds (/ ) 

objects of the company which only require 
the gradual puttmg up of money, objet 
social qui n’exige qu’nne mise de fonds 
graduelle (m ) 


Q 


qualification (n.), cautionnement (m): 
the directors must have a qualification in 
shares of the company, les administrateurs 
doivent avoir un cautionnement en actions 
de la soci4te (m.pl ). 


the qualification of a director shall be the 
holding of at least share(a) in the com- 

pany (regulations for management of a 
company limited by shares [Table A]), 
les administrateurs doivent Stre propn^taires, 
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pendant toute la duree de leur mandat, de 

chacun action(s) au moms (wording 

of French statuts d^une societe par actions) 
^[Uallfication shares, actions de garantie (fpl); 
actions deposees en garantie (/ pi ) Note — 
In Franco and Belgium, qualification shares 
must be lodged with the company, hence 
deposees. They are held by the company 
as security for the directors’ acts of manage- 
ment, hence de garantie 

qualifiad acceptance^ (of a bill of exchange), 
acceptation sous reserve (/ ) 
qualified accountant, expert-comptable diplome 
(m ) 

quality [qualities pi ] (n ), quahte (/ ) 
fair average quality (Produce or other Exch ) 
(Abbrev, f a q ), qualite loyale et mar- 
chande , qualite courante , qualite commer- 
ciale 

quality about as per lodged standard sample, 
quality a type standard 

quality about as per samples, sealed or in 
possession of buyers, qualite conforme aux 
echantiilons , qualite sur echantillon de 
references 

quality about as per such or such type sample, 
qualite h tel type 

quality according to such or such a mark, 
quality h telle marque 

quality subject to approval, qualite vue et 
agre6e 

quantity [quantities pi] (n), quantite (/ ) , 
quotit6 (/.) 

one can only deal in a certain quantity (called 
the marketable quantity) of this stock or in 
a multiple of this quantity, on ne peut 
op6rer que sur une certame quotit4 (appelee 
la quotite negociable) de ces titres ou sur 
un multiple de cette quotit6 
quantity (number of packages) (w.)» quantity 
(/ ) ; nombre de colis (m ) 
quantum [quanta pi ] (n ), quantum (m ). 
quarantme (n ), quarantame (/ ) 
losses which quarantines cause to shipping 
companies, pertes que causent les quaran- 
taines aux compagnies de navigation (/ pi }, 
quarantme flag, pavilion de quarantame (m,) 
quarantine risk, risque de quarantame (m ) 
quarter (3 months) (n ), tnmestre (w.), terme 
(m ) ^ 

to be paid by the quarter, etre paye (-e) par 
tnmestre. 

to occupy an office for one quarter, occuper 
un bureau pendant un terme 
quarter day, jour du terme (w ) , terme (m ) 
quarter’s (or quarterly) income, dividend, mterest, 
drawings, salary, money, payment, instal- 
ment, or the like, tnmestre (m ) 
to receive one’s quarter’s money, recevoir son 
tnmestre 

quarter’s rent, terme (m.) , tnmestre de loyer (m ) 
to pay a quarter’s rent, payer un terme (on 
un tnmestre de loyer) 
quarterly (adj ), tnmestnei, -elle 

quarterly salary, appomtements tnmestiiels 
(mpL), 


quarterly (adz; ), tnmestnellement, par tnmestre 
to be paid quarterly, etre paye (-e) tnmes- 
triellement (ou par tnmestre). 
quasi contract, quasi-contrat (m ) * 

quasi contracts differ from contracts in that 
there is no accord of will between the parties, 
les quasi-contrats different des contrats 
en ce qu’il n’y a pas un accord de volonte 
entre les parties 
quay (n ), quai (m ) 

quay berth, poste a quai (m ) , place a quai (/ ) 
quay handlmg charges, taxe de rapprochement 
(/) 

quiet (adg ), calme : 

market quiet, bourse calme (/ ). 
quietus (n ), quitus (m ) 
to obtain one’s quietus (i.e., final discharge 
from liability), obtenir son quitus. 
to give quietus to a cashier, donner quitus 
a un oaissier 

quittance (n), quittance (/), quitus (m); 
acquittement (m ) , acquit (m ) . 
to give quittance to a cashier, donner quitus 
a un caissier 

quorum (n ), quorum (m ) , quantum (m.) 
if at the general meeting a quorum is not 
present, a new meeting is convened, si 
I’assemblee generale ne reunit pas un quorum, 
une nouvelle assemblee est convoquee 
a quorum is not present, le quorum (ou le 
quantum) n’est pas atteint 
a quorum of three quarters of the capital, 
un quorum de trois quarts du capital 
quota (n ), quote-part (/ ) , cote (/ ) , cotisation 
(/) 

to pay one’s quota, payer sa quote-part [ou 
sa cote) (ou sa cotisation) 
quota (curtailment of output or sales) (n.), 
quote-part (/ ) , contingent (m ) 
quotas falling to each in the curtailment of 
sales, quote-parts revenant a chacun dans 
le contmgentement des ventes. 
a quota of so many tons, un contingent de 
tant de tonnes, 
quotable (adj ), cotable 

quotable security, valeur cotable (/ ) 
quotation (n ), cote (/), cotation (/.), prix 
(m ) , cours (m ) . 

quotation for freight, cote de fret, cotation 
de fret. 

official spot quotation (Produce Exch ), cote 
officielle du dispombie 
enquiry for quotation, demande de pnx (/)- 
list of quotations (prices), bulletin de cours 
(m ) 

quotation of prices (Stock Exch ), cote, cota- 
tion, des cours 

admission to quotation (Stock Exch ), ad- 
mission a la cote (/ ) 

quotation m the list (Stock Exch ), inscription 
a la cote (/ ). V observations sous quote (to 
admit, etc ){vt) 

quote (to name the current price of) (r t.), coter, 
faire 

to quote a price, faire, coter, un pnx 
to quote the freight at such a rate, weight or 
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measurement, coter i© fret h tel taux, poids 
on cube 

q[UOte (to give the market price of) (Stock Exch ) 
(v t ), coter ; donner 

to quote a loan, a security, the price of a stock, 
coter nn emprnnt, nne valenr, le conrs d’une 
valeur 

the securities quoted on the stock exchange, 
on the Brussels Bourse, les valeurs cotees 
en bourse, k la Bourse de Bruxelles {f.pl ) 

to quote fixed (or certain) (or direct) exchange 
or to quote in home currency, donner, coter, 
le certain* 

to quote movable (or uncertain) (or indirect) 
(or variable) exchange or to quote in foreign 
currency, donner, coter, I’lncertam 
one says that a place quotes the other fixed 
exchange when it is the money of the former 
■which serves as term of comparison between 
the two places. Thus London quotes 
Pans fixed (or certain) (or direct) exchange 
(or quotes Pans in home currency) [viz. : — 
London quotes Pans so many francs to 
the £1 (basis), the £ being the home currency 
of London — exchange called fixed or certain 
because the basis (£1) does not vary], 
and conversely Pans quotes it movable 
(or uncertain) (or indirect) (or variable) 
exchange (or m foreign currency) [viz * — 
so many francs to the £1 (basis), the £ 
being to Pans a foreign currency — exchange 
called movable, or uncertain, or variable, 
because the rate, i e , the number of francs 
to the £1 vanes], on dit qu’nne place donne 


R 

radiotelegram or radiogram or simply radio (n ), 
radiotdl(Sgramme (m ) , radiogramme (m.) ; 
radio (m) 

radiotelegrams are exchanged with ships 
at sea by means of coast stations, les 
radiot61egrammes sont echanges avec les 
navires en mer au moyen des stations 
cdti^res 

radiotelegraphic or simply radio (adj ), radio- 
telegraphique , radio • 

radiotelegraphic station or radio station, 
station radiotelegraphique (/ ) , station 
radio (/ ) ; station de T S F (/ ) 
radiotelegraphy (n ), radiotelegraphic (f.) ; 
telegraphic sans fil (/ ) 

radiotelephony (n), radioteiephonie (/), teie- 
phonie sans fil (/ ) 
raft (n ), radeau (w ). 

laft nsk (Mar. Insce), risque de drdmes (w ). 
rail (abbrev, for railway or railroad) (n ), fer (m ) , 
chemin (w.) , ohemm de fer (m ) ; voie ferr^e 
(/.) ; voie de fer (/.) • 


(ou cote) le certain h une autre, lorsque 
c’est la monnaie de la premiere qui sert 
de terme de comparaison entre les deux 
places Londres donne done le certain k 
Pans, et reciproquemeni Pans lui donne 
rmcertam 

quote (to admit and enter on the official list — not 
to be confused with quotation of prices by 
dealers) (Stock Exch ) (v t.), msorire . 

securities quoted in the official list, valeurs 
msentes h la cote officielle (f pi). 

quoted (for which there is a market price) (Stock 
. Exch ) (adj ), cote, -e : 

quoted shares, actions cotees (f pi ). 

quoted (to be), ^tre oot6, -e, se coter; coter, 
shnsenre 

prices should be quoted as far as possible in 
the currency of the importing country, les 
prix do 1 vent etre cotes autant que possible 
dans la monnaie du pays importateur 
(m pi ) 

the price is quoted per ton, le prix se cote par 
tonne 

shares which are quoted at so much, actions 
qui se cotont Lant (ou qui cotent tant) (ou 
qui sont cotees tant) (ou qui s’lnsonvont k 
tant) (/ pi ) 

quoted list (Stock Exch ) (opp to unquoted list), 
cote offioielle (/ ) 

quoted securities (listed securities — see remarks 
under quote), valeurs inscntes (f pi); valeurs 
admises a la cote officielle (f pi.) , valeurs 
figurant a la cot© officielle (f pi), valeurs de 
parquet (f pi) , valeurs de corbeille (f pi ) 


ref or warding by rail or water to inland 
destination, r6exp6dition par fer ou par 
eau h destination de rmt6rieur (/) 
a carrying company, rail or sea, un© com- 
pagnie d© transports, ferree ou maritime, 
rail transport or rail carnage, transport ferre 
(m ) , transport par voi© ferree (ou par 
chemm de fer) (ou par fer) (m ) 

Note '—ferre, -e is, of course, in French, an 
adjective in the English construction rail 
is a noun used adjectivally 
on rail or free on rail, sur wagon, franco 
wagon ; franco gare 

rail motor car (Rly ), voiture automotnee (/ ) 

railroad (n ) (^bbrev : R.R. or ER.). Syn. de 
railway. 

railway (n ) (Abbrev Rly or Ry), chemin de 
fer (m ) , voie ferr6e (/ ) ; voie de fer (/ ) ; 
chemm (m), fer (m ). 

railway carnage or railway coach or railway car, 
voiture de chemm de fer (/ ) ; wagon de 
chemm de fer (m) 
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railway carnage or railway transport. Spn de 

rail carnage or transport, 
railway charges stamp, timbre chemm de fer 
{m ) 

railway company, compagme de cbemms de 
fer if) 

railway engine, machine (/ ) , locomotive (/ ) 
railway guide, mdicateur des chemms de fer 
(m), livret mdicateur de la marche des 
trams (m ) 

railway industry, Industrie forroviaire (/.) 
railway journey or railway trip, voyage {ou 
trajet) (ou parcours) en {ou par) chemm 
de fer (m ). 

railway Ime, hgne de chemm de fer (/ ) , hgne 
f erree (/ ) 

railwayman V ci-apr^s 

railway parcels service, service ferroviaire de 
messagenes (m ) ; service de messagenes 
par voie ferr6e {m ) 

railway police, police des voies fences (/ ) 
railway rates, tanf des chemms de fer (m.) ; 
tanf ferroviaire (m ) 

railway service, service da chemms de fer (m ) ; 
service ferroviane (m.) 

railway shares or railway stock or railway stocks 
or railways (npl) or rails {npl ), actions de 
chemms de fer {f pi ) ^ valeurs de chemms 
de fer (/jpZ.) , chemms de fer (m.pl), ohe- 
mms (m pi ferroviaires (m pi): 

Argentine rails, chemms argentine, 
railway station, gare de chemm de fer (/.), 
station de chemm de fer (/.) 
delivery at railway station, to be called for, 
livxaison en gare (/), remise gare restante 
(/). 

railway station office (Post), bureau-gare (m.) 
railway strike, grWo d’agents de chemms de 
fer if) 

railway system, r6seau de chemms de fer (ou 
de voies ferr6es) (m ) 

the railway system of Great Bntam, le r6seau 
de chemms de fer de la Grande-Bretagne. 
railway ticket, billet {ou ticket) de chemm de 
fer (m.) , billet {ou ticket) de place (m ) 
the registration of luggage is effected on 
production of the passenger’s railway ticket, 
i’cnregistrement des bagagea est effectue 
sur la presentation du billet de place du 
voyageur (m ) 

railway tram, tram de chemm de fer (m.), 
convoi de chemm de fer (m.) 
railway truck or railway wagon or railway car, 
wagon de chemm de fer (m ) 
railway vehicles running on their own wheels, 
vehicules d© chemms de fer roulant sur leurs 
propres roues (ou roulant sur essieux) 
{m pi)* 

the conveyance of railway vehicles running on 
their own wheels, le transport de vehicules 
dc chemms de fer roulant sur leur propres 
roues 

railwayman [railwaymen pi ] (n ), employ^ de 
chemm de fer (m ) , chemmot (m ) 
raise (vt), Clever; relever, lever, soulever, 
‘hausser ; augmenter ; porter 


shipowner who raises freight rates, armateur 
qui el^ve {ou relive) ies taux des frets (m.) 
to raise the price of goods, eiever le prix, 
hausser ie prix, augmenter le pnx, reiever 
le pnx, ©ncherir, renchenr, des marchandises 
to raise a clerk’s salary, augmenter un commis. 
to raise a prohibition, the embargo on a ship, 
lever nne prohibition, I’embargo sur un 
navire. 

to raise a question, soulever une question, 
to raise a stranded ship, relever un navire 
6chou6 

dividend raised from 5 to 10%, dividende 
port© {ou eleve) de 5 k 10 p cent (m ). 
the authorized note currency which, ongmaHy, 
was so many million pounds, has been 
increased successively, and was raised, last 
year, to so much, la circulation autorisee 
des billets qui, pnmitivement, etait de tant 
de millions de livres, a et4 augment^e 
suceessivement, et portae, I’ann^e derni^re, 
a tant 

raise money (to) (for another), procurer de 
I’argent {ou des capitaux) * 
to raise money for an industry, procurer des 
capitaux k une Industrie, 
raise money (to) (for oneself), battre monnaie ; 
se procurer de I’argent {ou des capitaux) ; 
to raise money by seUmg one’s securities, by 
borrowmg, battre monnaie, se procurer de 
I’argent, en vendant ses titres, en empruntant. 
company which issues shares m order to raise 
money, societe qui emet des actions poor 
s© procurer des capitaux (/). 
raise the dust (to) or raise the wind (to) (to raise 
money) {8lang), battre monnaie. 
raismg (n ), dl^vation (/ ) , relfevement (m.) • 
raising of the bank rate, of wages, of postal 
charges, of railway rates, elevation, rel^ve- 
ment, du taux officiel de I’escompte, des 
salaires, des taxes postales, de tarifs de 
chemm de fer. 

rally [rallies pi ] {n ), reprise (/ ) • 

a sharp rally m the rubber group at Wednes- 
day’s session was offset by weakness in the 
other sessions, une vigoureuse (ou vive) 
reprise du groupe caoutchoutier a la seance 
de mercredi a ete compensee par la faiblesse 
des autres stances. 

rally {vi,), reprendre, se reprendre; etre en 
reprise ; se ressaisir , 

mining shares rallied sharply {or smartly), 
les valeurs mmi^res reprennent {ou se 
reprennent) (ou se ressaisissent) vigoureuse- 
ment (ou vivement) {f.pl ). 

X. shares rallied from Is to Is 3d , Faction 
X. est en reprise de Ish. a Ish. 3d 
rank (n ), rang (m ) . 

rank assigned to a debt, rang assign^ a une 
creance 

between mortgagees rank is estabhshed by date, 
entre les cr4anciers hypothec aires 1© rang 
s’etablit par la date, 
rank (v % ), prendre rang 

mortgages which rank according to the date 
of their registration, hypoth^ques qui 
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prennent rang snivant leur date d’lnscnption 

if.pi)- 

to rank before, prendre rang arant, passer 
avant ; primer 

preferential creditors rank before ordinary 
creditors, les creanciers privil4gies prennent 
rang avant {ou passent avant) {ou priment) 
les creanciers ordinaires {m pi) 
to rank before someone by virtue of a prior 
mortgage, primer q[ueiqu’un en hypotb^que 
to rank pan passu or to rank equally or to 
rank concurrently, prendre le mdme rang, 
prendre rang concurremment , concourir ; 
venir en concurrence ; venir en concours • 
new shares which rank pan passu with the 
old, nouvelles actions qui prennent le 
meme rang que les anciennes 
the holders of naked debentures rank equally 
(or concurrently) with the ordinary creditors, 
les porteurs d’ obligations chirographaires 
prennent rang concurremment (ou con- 
courent) (ou viennent en concurrence) (ou 
viennent en concours) avec les creanciers 
ordinaires (m pi) 

to rank after, prendre rang apr^s, passer 
apr6s, 6tre pnm6 (-e) par. 
oidinary debts rank after mortgage debts, 
les creances ordinaires prennent rang apr^s 
{ou passent apr^s) (ou sont pnmees par) 
les creances hypotheoaires (/ pi ) 
right which ranks immediately after another, 
privilege qui prend rang (ou qui passe) 
imm4diatement apr^s un autre (m ) 
ratable or rateable (proportional) (adj ), propor- 
tionnel, -elle • 

loss made good by ratable contribution, perte 
bonifi^e par voie de contribution proportion- 
nelle (/). 

ratable or rateable (taxable) (adj ), imposable 
ratably (adv.), proportionnellement 

underwriters who contribute to the actual 
value ratably to the amounts insured by 
them, assureurs qui contribuent a la valeur 
reello proportionnellement aux sommes 
assurees par eux {m pi ). 
rate (price) (n ), taux (m .) , oours (m ) ; prix (m ) • 
rate of conversion of a money, taux, oours, de 
conversion d’une monnaie 
rate of discount, taux d’escompte , taux de 
Fescompte. 

rate of exchange [rates of exchange pi ], cours 
de change , cours du change , cours de 
place, cours de devise, taux du change, 
change (m ) ; 

the rate of exchange of the day on Pans, le 
cours du change du jour sur Pans 
at the rate of exchange current in London on 
the date of the remittance, au taux de 
change en cours k Londres k la date de 
la remise. 

the rate of exchange of London on Pans is 
the price in pounds sterling, in London, of 
securities payable in Pans in French francs, 
le change de Londres sur Pans est le prix 
en livres sterling, h, Londres, des titres 
payables k Pans en francs fran9ais. 


rate of freight, taux de fret, taux du fret, 
cours de (ou du) fret 

rate of interest or simply rate, taux d’lnteret , 
taux de Fmteret, cours de Finteret, 
taux 

rate of interest on advances or rate for 
advances, taux d’lnterdt des avances ; 
taux des avances 

the rate of interest on money, le taux de 
Fmteret de Fargent 

to lend at the rate of 5%, preter au taux de 
5 0/0 

rate of option or simply rate (Stock Exch ), 
prime (/ ) , taux unitaire de la prime (m.) 
giver, taker, of the rate, payeur, receveur, 
de la prime (m ) 

rate of premium, taux de (ou de la) prime 
rate of wages, taux du salaire. 
rate per cent, taux pour cent , pour-cent (m ) . 
at what rate per cent have you invested ? 
a quel pour-cent avez-vous place? 
contango rate, taux des reports , taux du 
report , pnx des reports , pnx du report , 
cours du report, report (m ) 
rate (n ) or rates (n pi ) (tariff), tanf (m ) , tanfs 
(mpl)' 

railway rates, tanf des chomms do fer 
commission rates, tanf des courtages V 
exemplo sous rebate. 

rate (tax) {n ), contubution {/ ) , taxe (/ ) 
poor rate, taxe des pauvres 
rates and taxes, contributions et impdts , 
impdts et contributions 
rate (u,t ), tanfer , imposer , taxer , coter . 
goods rated otherwise than by weight 
(Customs), marchandisos taiifees {ou 
imposcea) autrement qu’au poids {f pi ) 
rate collector, recovour des contributions (m,), 
percepteur {m ) 

rate war, guerre do tanfs (/ ) 
ratepayer (pers ) (w.), contnbuable (m ou/); 
impose, -e 

ratification {n), ratification (/ ). 
ratify {vd ), ratifior 

to ratify an appointment (to a post), ratifior 
line nomination 

rating (n ), tanfication (/ ) , cote (/ ) , taxation 

if-)’ 

railway rating on an exclusively kilometric 
basis, tanfication forroviairo sur la base 
exclusivement kiiometnque 
rating system, regime tanfaire (w ) 
ratio (ri.), rapport (m ) , coefficient (m ) , pro- 
portion (/ ) , quantum (m.) 
ratio between gold and silver, between the 
issue of bank notes and the bullion reserve, 
rapport entre For et Fax gent, entre Femission 
des billets de banque et la reserve m^tallique. 
ratio of liquid assets to current liabilities, 
coefficient de liquidite, degre de liquidite 
{m ). 

rationalization (n ), rationalisation (/ ) 
rationalization of industry, rationalisation d© 
F Indus trie 

rationalize {v t ), rationaliser. 

rattles (i e., contents apparently broken — 



555 


ratable — rebate 


reservation on a bill of lading, a consign- 
ment note), sonnant la oasse. 
raw material, matifere brute (/.), mati^re 
premiere (/ ) : 

the raw materials used m the manufacture 
of an article, les mati^res premieres con- 
sommees par la fabrication d’un article 
reach (to come to) (?; t ), attemdre , parvenir 
, arriver k 

to reach the end of one’s journey, attemdre ie, 
parvenir au, arriver an, but de son voyage 
by virtue of this clause, whatever happens, 
whether the goods reach their destination or 
not, the shipowner receives his freight, en 
vertu de cette clause, quoi qu’il arrive, que 
les marchandises parviennent (ou arrivent) 
ou non h leur destination, I’armateur 
touchera son fret 

reach (to attain) (v.t ), attemdre , s’elever a 
the price reached so much, le pnx a attemt 
{ou s’^levait a) tant 
reacquire {v t ), reacquenr 
to reacquire a property, reacqu4rir une pro- 
priete. 

react {v i.), r^agir ; r^actionner 
tins did not attempt to react from last week’s 
break, les stanniferes n’ont pas cherche 
k reagir centre la derobade de la semaine 
derni^re {fpl)- 

stock which reacts from such a price to such a 
price, valeur qui reactionne de tel cours 
k tel cours (/.) 
reaction (n ), reaction (/ ) 
the outstanding event of the day was the 
sharp reaction of the franc, le fait saillant 
de la journ6e a 6t6 la vive reaction du franc, 
read {v,t ), lire ; donner lecture de : 
it IS important that one should read oarefuUy 
the documents one is called upon to sign, 
il importe que Ton lise attentivement les 
documents que Ton est appel6 k signer, 
to read between the lines (fig,), lire entre les 
lignes. 

the chairman then read the report, puis M. 

le president donne lecture du rapport, 
the minutes of the last meeting were read and 
confirmed, le proofs -verbal de la derni^re 
s6ance est lu et adopts 
read and approved, lu et approuve 
read over (to) (to compare), collationner 
to read over a copy with the original, coUa- 
tionner une copie sur rorigmai. 
rqadmg {n.), lecture (/.) . 
reading a balance sheet is not easy, la lecture 
d'un bilan n'est pas chose ais4e. 
reading over (comparing), collationnement {m ) 
readmisaion (n ), r^admission (/ ) : 

hee readmission of goods exported abroad m 
mistake, r6admission en franchise des mar- 
ohandises export^es par erreur k I’^tranger. 
readmit (vt,), readmettre 
ready {adj ), pr^t, -e 

ship ready to load, to deliver, navire prdt k 
prendre charge, k d^hvrer (m.). Cfi ready 
to sail, sous sail (va ) 

ready money or Slang ready («- )— often with 


the, argent comptant (m ) , comptant (w ) , 
beaux deniers comptants {m pi ) ^ argent 
clair (m ) 

ready reckoner, bar^me (m ) ; barr^me (m.) , 
comptes faits {m pi ) 
reaSreight («> t ), r^affreter. 
reaffreightment («.), reafiretement (m.), 
real (adj ), V. exemples 
real accounts (Bkkpg), comptes de valeiirs 
{mpl); comptes du gerant (m pi ) , comptes 
de i’exploitation (m pi ) 
real contract (Law), contrat reel (m ) 
real exchange (opp to commercial, or bxll^ 
exchange), change reel (m) , change manuel 
(m ) , change menu (m ,) , change local (m ) 
real money, monnaie reelle (/ ) , monnaie 
effective (/ ) ; valeurs effectives (fpl) 
m England, we (or they) reckon sometimes 
in guineas (of 21 shillings), but there is no 
longer any real money actually represent- 
ing a guinea, on compte parfois en Angle- 
terre en guinees (de 21 schellings), mais 
il n’y a plus de monnaie reelle representant 
effectivement une guinee 
real property or real estate or realty [realties 
pi,] (n.), biens immeublea {mpl); biens 
immobiliers {m pi); immeubles {mpl), im- 
meuble (m ) , immobilier (m,) , propnetes 
immobili^res {Jpl), effets immobiliers 
{mpl,), valeurs immobih^rea (/.j>L) 
real right (Law), droit reel {m ) 
real tare, tare r4elle (/ ). 
real word (Teleg ) (opp to artificial word), 
mot reel {m ) 

realizable {adg ), realisable . 
realizable securities, valeurs rdalisables {fpl*)* 
securities realizable at short notice, valeurs 
r^aliaables k court terme (fpl)* 
realization (n ), realisation (/ ). 
realize {v t ), reahser 

to realize an investment, a stock of goods, 
reahser un placement, un stock de mar- 
chandises. 

profit actually realized, benefice effective- 
ment realise (m ). 

realizer (pers ) (rt.), reahseur (w,). 
realty {n ). F, sous real property 
reasonable {adj ), raisonnable 

reasonable price (or charge), pnx raisonnable 
{m) 

within a reasonable time, dans un d61ai raison- 
nable. 

reassurance {n,), reassurance (/) 

reassure {v t,), reassurer V. exemples sous syn. 

remsure. 

rebate (n ), rahais {m ) ; ristourne (/ ) , ristorne 
(/.), refaction (/), bonification (/.), 
bonification d’escompte (/ ) ; boni {m ) ; 
diminution (/.) . 

rebate of freight, ristourne de fret, rabais 
de fret 

rebate of premium (Insce), rabais de prime, 
to receive a rebate on calls paid in advance, 
jouir d’une bonification d’escompte sur des 
versements par anticipation 
banker who has, as profit, the rebate which 



rebate — tecommender 


556 


the broker makes on the offioiai commission 
rates, banqnier qui a, comme ben6fioe, la 
nstourn© que fait Tagent sur le tarif officiei 
des courtages (m ) 

rebate on bills not due (item m bank balance sheet 
and profit and loss account), r^esoompte 
du portefeniile (m.): 

after deducting rebate on bills not due and 
establishment charges, there remains a net 
profit of . . apr^s deduction du rees- 
compte du portefeudie et des frais gen^raux, 
li reste un benefice net de , . ♦ 
reborrow (vJ ), remprunter. 
rebuild a ship (to), refondre un navire 
rebmlding (a ship) (n ), refonte (d’un navire) (/ ). 
recall rappeler* 

to recall the exchange, the operator (Teleph ), 
rappeler ie bureau, Top^ratrice: 
you will be recalled as soon as a line becomes 
available, vous serez rappele d^s qu’un 
circuit sera disponible 
recapitulate {v t,)^ recapituler j r^sumer 
recapitulation (n ), recapitulation (/ ) ; resume 
(m ) 

recapitulative {adj ), reoapitulatif, -ive. 
recashing (n ), rencaissage {m ) , rencaissement 
(m ). 

recede (v.^.)> reculer: 

X shares receded a point. Faction X recule 
d’un point 

receipt (act) (n ), reception (/.) , recette (/ ) : 

to acknowledge receipt of a letter, accuser 
reception d’une lettre 

receipt of advices, of the news of an accident, 
of the goods on board, reception des avis, 
de la nouvelle d’un amistre, de la mar- 
chandise k bord. 

receipt whereof is hereby acknowledged or 
which IS hereby acknowledged to have been 
received, dont quittance, 
receipt (that which is received) (n ). V. receipts, 
receipt (acknowledgment) (n ), reyu (w ) , quit- 
tance (/ ) ; acquit (m ) ; r4c6pi8s4 {m ) ; recon- 
naissance (/ ) . 

in I’rance, receipts for amounts over ten 
francs have to bear a receipt stamp, m 
England, receipts for £2 and upwards are 
subject to stamp duty, eu France, les re9U8 
de sommes superienres k dix francs doivent 
porter un timbre de quittance ; en Angleterre, 
sont assujettis an droit de timbre les reQus 
de sommes de £2 et au-dessus. 

Note — ^In France, receipt stamp duty is ad 
valorem ; m England, it is fixed. 

receipt for payment, re^u {ou quittance) (ou 
acquit) {ou r6c6piss^) de paiement (ou de 
versement), 

receipt for rent, for duty, quittance de loyer, 
de droit 

receipt on account, re9U k valoir. 

receipt for the balance or receipt in full dis- 
charge, quittance finale , re9u liberatoire 

receipt for a telegram, recepisse de depdt 
d’un telegramme 

receipt with consideration for payment not 
stated, re9u simple 


receipt with consideration for payment stated, 
reyu motive , re9U caus4 
receipt (v f )» acqmtter , quittancer • 

to receipt a bill of lading, acquitter un con- 
naissement 

to receipt an invoice, a bill, acquitter, quit- 
tancer, une facture, nn memoire. 
receipt form, formula d’aoquit (/ ). 
receipt stamp, timbre de quittance (m.) ; timbre 
k quittance (m ) , timbre-quittance (m ) ; 
timbre d’aoquit (m ) j timbre nroportionnel 
d’acquit (m,) , timbre special pour quit- 
tances, re9U8 et d^charges {m ). 
receipt stamp duty, droit de timbre k quittance 
(m.). 

receipts (npl), recette (/), recettes (fpl), 
entrees (f.pl); rentr^es (fpl), enoaisse- 
ments {m pi), prodnit (m ) • 
to reckon up the receipts and the expenditure, 
compter la recette et la d6pense. 
the gross receipts, la recette brute 
cash receipts and payments, recettes et 
d6pensea de oaisse, entrees et sorties de 
caisse, rentr6es et sorties de caisse, en- 
caissements et paiements. 
the daily receipts, les renir^es journali^res 
sundry receipts, rentr^es diverses 
to check the day’s receipts, verifier le produit 
de la journ4e 

receipts book, livre des entries (m ) , carnet des 
recettes {m ) 

receivable (to be received) {ad^ ), k recevoir 
interest receivable, int^rets k recevoir (mpl ), 
receive (vt), recevoir; toucher, jouir de* 
to receive a letter, recevoir une lettre 
to receive money on deposit, recevoir de 
Fargont en d6p6t. 

to receive so much on account, recevoir, 
toucher, tant k compte. 

debenture holders who receive their coupons, 
obligataires qui touohent leurs coupons 
(mpl Qu f pi,), 

to receive a salary, toucher un traitement, 
recevoir des appointements ; etre aux 
appomtements * 

he has received a salary for the last six months 
only, il n’est aux appomtements que depuis 
six mois 

to receive a discount on payments in advance 
of calls, jouir d’une bonification d’eseompte 
sur des versements par anticipation 
to receive a proposal favorably, recevoir 
favorablement, accueillir favorablement, 
agr4er, une proposition 

received (PP^) (Abbrev rec’d or reed), re9u, 
-e, acquit; pour acquit* (Note — rei^u is 
invariable if placed before the sum named, 
but not if it follows it.) 

received one thousand pounds, re9U mille 
hvres. 

one thousand pounds received on account, 
mille livres re9ues k valoir 
received cash book or received (counter) cash 
book (Banking), mam courante de recettes 
(/.); mam courante d’entree (/), chiffner 
de recettes (m ) , brouillard d’entr^e (m ) 
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received for shipment hill of lading, connaisse- 
ment re^u pour embarquement (ou re^u pour 
etre embarque) {ou legu pour charger) (m ) 
received stamp (rubber stamp), timbre de 
reception (m,) 

receiver or recipient (pers ) (n ), receptionnaire 
(m. ou / ) , destmataire (m ouf); recepteur, 
-euse 

the sender and the receiver, Texpediteur et 
le receptionnaire (ou et ie destmataire) 
receiver (of a shipment or of a cargo) (pers ) (n.), 
receptionnaire ( 7/1 ou / ), reclamateur (m.), 
destmataire (w. ou / ) (d’un chargement) 
receiver (Produce Exch.) (pers.) (n.), reception- 
naire (m); arreteur (m ) , arreteur de la 
fili^re (m ) , dernier acheteur (m ) 
receiver (treasurer) (pers ) (n ), receveur, -euse. 
receiver (pers ) (Banking) V. sous receivmg 
cashier. 

receiver (Teleph ) (n.) (opp to transm%Uer), 
rlcepteur (m), eoouteur (m.); appareil 
d’ecoute (m ) , appareil (w.) . 
to remove, to replace, the receiver, d4crocher, 
raccrocher, le recepteur (ou I’ecouteur) 
(ou Tappareil) 

receiver of wreck (pers.), syndic des naufrages 
(m ) 

receivmg or reception (n ), reception (/ ) 
stations closed on Sundays both for the 
receivmg (or reception) and delivering (or 
delivery) of goods, gares ferm^es les 
dimanches tant k la r6ception qu’k la 
livraison dos marohandises (f pi). 
reception of advices, of the news of an accident, 
of the goods on board, reception des avis, 
do la nouvelle d’un smistre, de la mar- 
chandise k bord 

receivmg (collection of money) (w.), recette (/ ) . 
to do the receiving of a business house, faire 
la recette d’une maison de commerce, 
receivmg cashier or receiver (n ) (Banking), 
caissier des recettes (m.) , guichetier 
encaisseur (m ) ; encaisseur (m.). 
receivmg note, bon k embarquer (m.). 
receivmg ofiBce (Rly ), bureau de viUe (m ) , 
bureau de reception (m ) : 
the goods received m the receiving offices of the 
railway companies, les marchandises re 9 ues 
dans les bureaux de ville des compagnies de 
chemms de fer (f ph) 

receivmg office (for telegrams), bureau de 
reception (m ) , bureau recepteur (m ) , 
bureau receptionnaire (m.) 
receivmg order (for goods), bon de reception 
(m) 

receiving station (Rly ) (opp. to sending station), 
gate receptrice (/ ) ; gare de reception (/ ) 
receivmg station (Teleg ) (opp. to transmitting 
station), poste recepteur (m ) , station 
receptrice (/,); station de reception {/) 
recess (vacation) (Law) (n), vacances (fpl), 
vacation (/) 

recession (n ), recul (m ). V. le verbe recede 
pour exemple. 
recharter (v.t ), reaffreter . 
profit made by a charterer who has rechartered 


a ship at a higher price, profit realise par 
un affr^teur qui aurait reaffrete im navire 
a un prix plus eleve (m ). 
rechartermg (n ), rea&etement (m ), 
recipient. V sous receiver, 
reciprocal (adj ), reciproque : 
reciprocal concessions, concessions reciproques 

(fpl) 

reciprocity (n ), reciprocite (/ ) : 
reciprocity of treatment, reciprocity de traite- 
ment 

certain products imported into that colony are 
admitted free, and, hy reciprocity, the 
colonial products, with a few exceptions, are 
exempt from customs charges on their 
importation into the home country, certains 
produits import6s k cette colonie sont admis 
en franchise, et, par reciprocite, les produits 
coloniaux, k queiques exceptions prks, sont 
exempts de taxes douamkres a ienr entree 
dans la m^tropole (m pi) 
reckon or reckon up (v t ), compter , fame le 
compte de , decompter ; supputer ; calculer ; 
to reckon the days (1 e , the number of days 
for an interest calculation), compter, 
d6compter, supputer, calculer, les jours, 
to reckon up the receipts and the expenses, 
compter, supputer, calculer, la recette et la 
depense. 

reckon (v i ), compter , chiffrer 
reckoner (pers ) (n ), compteur, -euse ; cal- 
culateur, -trice, chiffreur, -euse. 
reckomng (n ), comptage (m ) , compte (m ) ; 
d^compte (m.), supputation (/); calcul 
(m ) 

reclassification (of ships) (n ), recotation (/ ) 
recognized (acknowledged or certified) (adg ), 
attitr6, -e : 

recognized merchant, commer^ant attitr^ (m.) 
recom (v t ), refondre ; refrapper. 
recoinage (n ) or recoinage of moneys, refonte 
(/ ) ; refonte des monnaies (/ ) ; refrappage 
(m); refrappement (m.), refrappage (ou 
refrappement) des monnaies (m.). 
recommend (v f,), recommander ; conseiUer , 
proposer * 

to recommend a friend to someone, recom- 
mander un ami a quelqu’un 
the board recommends the distribution of a 
dividend, ie conseil d’administration propose 
la repartition d’un dividende 
recommendable (adj ), recommandable , con- 
seillable 

recommendable investment, placement recom- 
mandable (m.) 

recommendation (n), recommandation (/.), 
proposition (/.) ; parrainage (m.) 
letter of recommendation, lettre de recom- 
mandation (/.) 

to submit a recommendation of dividend, 
Boumettre nne proposition de dividende, 
the recommendation of two brokers already 
admitted, le parrainage de deux courtiers 
dyja admis 

recommender (pers ) (n,), parrain (m.) : 
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candidate introduced by three recommenders, 
candidat presente par trois parrains (m ). 
recompense {».), recompense (/ ) 
recompense reoompenser 

to recompense someone for a loss, reoompenser 
quelqu’un d’une perte 

reconcile (v.t), faire accorder, faire cadrer; 
apurer 

to reconcile an account, faire accorder, faire 
cadrer, apurer, un compte 
reconciliation (n ), accord (m ) , concordance 
(/,); apurement (m.): 

reconciliation between the journal and the 
ledger, accord, concordance, entre le journal 
et le grand livre. 

reconciliation account (Bkkpg), compte collect if 

(m,), 

reconduction (Law) {n ), reconduction (/ ) ; re- 
conduction (/.) 

the concessions to be renewed from month to 
month by tacit reconduction, les concessions 
se renouvellent de mois en mois par tacite 
reconduction (fpl)* 
recopy (vt), recopier 

to recopy a letter, recopier une lettre. 
record or record-breakmg {adj ), record • 
exports which reach the record figure (or the 
record-breaking figure) of so many millions, 
exportations qui atteignent le chiffre re- 
cord de tant de millions (f pi ) 
shares which have reached record prices, actions 
qui ont atteint des cours records (f pi ). 
record (a writing or register) (n ), 6oriture (/.) , 
inscription (/ ) ; registre (m): 
the records of a bank, les Ventures d’une 
banque 

as a record or to place it on record, pour 
memo ire • 

the amounts written off are shown only as a 
record, les amortissements ne figurent que 
pour memoire (m pi). 

we mention this exception to place it on record, 
nous signalons cette exception pour memoire. 
record (best recorded achievement) (n ), record 
(m.): 

company which holds the speed record in the 
North Atlantic, compagnie qui detient le 
record de la vitesse dans FAtlantique Nord 
(/). 

record (vi), enregiatrer, inscnre, consigner; 
relever ; constater ; comptabiliser 
the transactions recorded m the journal, les 
operations enregistrees (ou inscrites) (ou 
comptabiiisees) sur le journal (f pi ) 
the journal is the medium by which facts are 
recorded in order of date, le journal est 
I’organe classifioateur par dates des faits a 
comptabiliser. 

to record a fact, consigner, relever, un fait, 
stockbrokers must record in special books all 
the deals done through their agency, les 
agents de change doivent consigner (ou 
inscnre) sur des livres specianx toutes 
les operations faites par leur mimstfere 
(m jpZ.). 

to record the births and deaths which occur on 


board a ship, constater les naissances et 
decks qui se produisent a bord d’un 
navire 

governments which have a tendency, sometimes 
in defiance of truth, to satisfy their desire 
to record results which do credit to their 
administration, gouvernements qui ont une 
tendance k satisfaire, quelquefois an mepns 
de la v4rit6, leur desir de constater des 
resultats qui font honneur k leur adminis- 
tration (m.pl.) 

record nbbon (non copying ribbon for typewriter) 
(distinguished from copying ribbon), ruban 
fixe (m ) 

recordmg (n.), enregistrement (m.); inscription 
(/ ) ; consignation (/ ) ; rel^vement (m ) , 
relev6 (m), constatation {/.); comp- 
tabilisation (/ ) : 

stocktaking comprises two operations . re- 
cording the quantities and their valuation, 
Finventaire comporte deux operations * le 
relev6 des quantit^s et leur evaluation (m ) 
recount (n ), recomptage (m.) * 

recount of votes, recomptage des votes, 
recount (vt), recompter 
recoup (v t), r4cup4rer , d^dommager 

to recoup one’s disbursements, recuperer 
ses debours^s 

recoup oneself (to), se r6cup6rer ; se d^dommager • 
to recoup oneself for one’s losses, se recuperer, 
se d^dommager, de ses pertes 
recourse (n.), recours (m ) 
recourse of the insurer against the author of 
the damage, recours de Fassureur contre 
Fauteur du dommage. 

shipper who finds himself deprived of any 
recourse against the shipowner, chargeur 
qui se trouve priv6 de tout recours centre 
Farmateur (m ) 

to have recourse, avoir recours ; recount : 
State which has recourse to inconvertible 
paper money, fitat qui a recours (ou qui 
recourt) au papier-monnaie (m ). 
to have recourse to the endorser of a bill, 
avoir recours contre Fendosseur d’un effet. 
Without recourse, k forfait 
endorsement without recourse, endossement 
k forfait (m ) 

recover (vX), recouvrer, recup6rer, fair© 
rentrer ; regagner , se faire rembourser , 
se faire indemniser 

to recover a debt, recouvrer, recuperer, faire 
rentrer, une cr4ance ; faire un recouvrement. 
jettison goods recovered by the owners, mar- 
chandises jet^es recouvr^es par les pro- 
prietaires (f pi ) 

to recover the money lost, regagner Fargent 
perdu, 

it IS impossible for the importers to recover 
this expense from their buyers, il est 
impossible aux importateurs de r6cup6rer 
cette depense sur leurs acheteurs. 
to recover from the underwriter a part of the 
premium paid, se faire rembourser par 
Fassureur une partie de la prime vers4e 
to recover from the insurer the whole of the 
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loss, se fairs indemniser par I’assureur pour 
la totahte de la perte 

reC0¥er {V % ), se recouwer ; s© recuperer , se 
regagner , se relever , reprendre , se 
reprendre , etre en reprise , se reasaisir , 
se rammer 

the almost certain prospect of seeing prices 
recover, la perspective presque certain© de 
voir les coura se relever 
mining shares recovered sharply (or smartly), 
les valeurs mini^res reprennent (ou se 
reprennent) (ou se ressaisissent) vivement 
(ou vigoureusement) (f pi). 

X. shares recovered from Is to Is 3d , Faction 
X. est en reprise (ou se ranime) de 
Ish. a Ish 3d 

recoverable (udj ), recouvrable , recuperable : 
recoverable debt, creance recouvrable (/), 
dette recuperable (/ ). 

recovery [recoveries pi ] (regaining possession ; 
collection, indemnification) (w ), recouvre- 
ment (m.); recuperation (/ ) , indemnisation 

recovery of lost treasure, recouvrement de 
tr4sor perdu 

right of recovery under an insurance, droit 
d’lndemnisation en vertu d’une assurance 
(m ) 

recovery (revival) (n ), reprise (/ ) , rel^vement 
(m.) 

recovery of business, of prices, reprise, 
relevement, des affaires, des cours 
rectification (n ), rectification (/ ) , redress©- 
ment (m ) 

rectify (^ l }, rectifier , redresser . 

to rectify an error, rectifier, redresser, une 
erreur 

any error of weight can be rectified by a new 
weighing, toute erreur de poids peut etre 
rectifiee jiar une nouvelle pesee 
red bill of laddng, connaissement rouge (m ) 
red mk, encre rouge (/ ) 

the amounts shown in red ink, les sommes 
rossorties k Fencre rouge (/ pi ). 
red interest (current accounts, or the like) (opp 
to black tnterest), interets rouges (m pi ) 
red pencil, crayon rouge (m ). 
red product (current accounts, or the like), 
nombre rouge (m ). 

redeem (t; i5 )» amortir, rembourser; racheter, 
purger , degager ; honorer • 
to redeem a debenture (or a bond), amortir, 
rembourser, racheter, une obligation 
to redeem a mortgage, purger une hypoth^que. 
to redeem one’s property, d4gager son bien. 
the first point that interests the discounter is 
the certainty that the discounted bill will 
be redeemed at maturity, le premier point 
qui interosse Fescompteur e’est la certitude 
que Feffet escompt6 sera honor6 k Fech4ance 
redeemability (n ), remboursabihte (/ ). 
redeemable (adj ) (Abbrev. red.)» amortissable , 
remboursable ; rachetabi© 
redeemable bonds (or debentures), obligations 
amortissables (ou remboursables) (ou rache- 
tables) (f pi). 


redeemer (pers ) (n ), racheteur, -euse. 
redemption (n ), amortissement (m ) , rem- 
boursement (m ) , rachat (m ) , remere (m ) , 
purge (/ ) , degagement (m.) 
redemption of the national debt, amortisse- 
ment de la dette publique 
redemption of mortgage, purge d’hypotheqiie , 
purge legale, 

redemption premium, prime de remboursement 

(/.). 

redemption table, tableau d’amortissement (m.) ; 
table d’amortissement (/ ) ; plan d’amortisse- 
ment (m ) 

redemptional (adj ), amortissant, -e 
redhibition (Law) (n ), redhibition (/ ) 
redhibitory (adj ), redhihitoire 
redhibitory defect, vice redhibitoire (m ) 
redirect (v t ), reexpedier, faire suivre 

to redirect a letter, a postal parcel, to a new 
address, reexpedier une lettre, un colis 
postal, k une nouvelle adreese. 
to give orders to redirect telegrams by telegraph, 
by post, donner Fordre de reexpedier (ou 
de faire suivre) des telegrammes par la voi© 
teiegraphique, par la voie postale. 
redirection (n ), reexpedition (/ ) . 

redirection of postal packets, reexpedition des 
correspondances 

rediscount or rediscountmg (n ), reescompte (m ). 
rediscount (v t ), reescompter • 

to rediscount other banks’ bills, reescompter 
le portefeuille d’autres banques. 
rediscounter (pers ) (n ), reescompteur (m). 
redr^ (renewed bill of exchange) (n ), retraite 
(/) 

reduce (v.t ), reduire , abaisser ; rabaisser , 
diminuer , modifier , ramener 
to reduce a price, one’s expenditure, reduire, 
abaisser, rabaisser, diminuer, modifier, un 
pnx, sa depense 

to reduce the bank rate, the cost of living, 
reduire, abaisser, diminuer, le taux officiel 
d’escompte, le cout de la vie 
dividend reduced from 8 to 4%, dividend© 
ramene de 8 k 4 0/0 (m ) 
reduced rate ticket, billet k pnx reduit (m). 
reduced tariff or reduced rates, tanf rMuit («i.). 
reducible (adj ), r4ductible 
reduction (w.), reduction (/), abaissement (m.), 
rabaissement (m ) , rabais (m ) ; rabat (w.) , 
rabattage (m.) , remise (/ ) , diminution (/.) ; 
degouflement (m ) , degrWement (m ) 
reduction of capital, reduction de capital 
reduction on the agreed price, remise sur le 
pnx convenu 

to sell at a reduction, vendre au rabais. 
reduction of the item “ bills payable ” (balance 
sheet), degonflement du post© « effets a 
payer. » 

plans for tax reductions, projets de degrkve- 
ments d’lmpots (m pi ) 
reelect (v t,), reehre : 

to reelect a director, reehre un admimstrateur. 
reelection (n ), reelection (/ ) 
reeligibihty (n.), reeligibilite (/ ) 
reehpble (adj ), reeligible 
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a retiring director shall be reeligibie, tout 
admmistrateur sortant est reehgible. 
reengage {v.t ), rengager . 

to reengage an employee, rengager an employe 
reengage (to reenter an employment) (i; t.), se 
rengager. 

reengagement {n ), rengagement (m ) 
reenter (to record again) remscrire , 

rentrer . 

to reenter an item in an account, r^inscrire, 
rentrer, an article aur un compte. 
reentry [reentnes !pl ] (n ), reinscnption (/.) 
reexammation (Customs) {n ), centre- visite (/ ) , 
contre-verification (/.) . 
reexammation of goods already examined, 
contre-visite {ou contre-verification) des 
marchandises dejlb venfi^es. 
reexamine (vX), repasaer: 

to reexamine an account, repasser un compte. 
reexchange (operation) {n.), rechange (m.) 
reexchange of a bill of exchange, rechange d’une 
lettre de change. 

reexchange (renewed bill of exchange) {n ), 
retraite (/ ) 

reexchange (price of the new draft) {n ), rechange 

( to ) 

to pay the exchange and the reexohange, 
payer le change et le rechange 
reexport or reexportation (n), reexportation 

if-) 

reexportation of samples imported into a 
country by commercial travellers, reex- 
portation d’6chantillons importes dans nn 
pays par des voyageurs de commerce, 
reexport (vt), r^exporter : 

goods reexported abroad, marchandises 
r^export^es Tetranger {f pi ) 
reexport trade, commerce mtermediaire (m.), 
commerce de reexportation (m ) 
reexporter (pers.) {n.), r^exportateur, -trice 
refer (vL) V exemple 

to refer a matter to a competent tribunal, 
renvoyer une affaire devant un tribunal 
competent. 

refer (v.t.) V exemples* 

to refer to a price list, consulter un pnx 
courant. 

an index enables one to refer to each account, un 
r4pertoire per met de se reporter {ou se refSrer) 
a chaque compte 

the figures refer to the pages of the work, 
les chiffres renvoient aux pages de Touvrage 
(m.pl ). 

refer to drawer (Banking) (Abbrev. R/B ), 
voir le tireur. 

referee in case of need (pers ), recommandataire 
(m ) , besom (w.). V. exemples sous case of 
need. 

reference (testimonial) {n ), reference (/ ) : 
banker’s reference, reference de banquier. 
employee who has excellent references, employ^ 
qui a d’excellentes references (m). 
reference (direction of the attention) (n ) (Abbrev : 
ref. or ref<J®), reference (/ ) ; renvoi (m.) . 
cross reference, reference croisee 
reference or for reference please anote (mention 


on letter heading), reference, a rappeler; 
k rappeler, s.v.p. 

reference number, numero de reference (m.), 
numero de renvoi (m ) 
reference slip, fiche de rappel (/ ) 
refloat (v l ), remettre a dot , renflouer 

to refloat a stranded ship, remettre a flot, 
renflouer, un navire echoue 
a tug enters into a contract with a strandqd 
ship and undertakes to refloat her, un re- 
morquenr passe un contrat avec un navire 
4choue et entreprend do le lenflouer 
refloating (n ), remise h flot {/.) , renflouage (m ,) ; 

renflouement (m ) 
reflux (w.), reflux (m ) • 
reflux of gold, reflux d’or. 
reforward (vt reexpedier . 

to reforward the goods to their destination, 
reexpedier les marchandises k leur destination, 
reforwardmg (n ), reexpedition {/ ) 

reforwarding goods by another ship, reex- 
p4dition des marchandises par un autre 
navire 

refrigerated van (Ely ), wagon fngonfique (m ) , 
wagon refrigerant (m ) 
refrigerated vessel, navire fngorifique (m ). 
refuge (n ), refuge (m.) , relache (/ ) 

port of refuge, port de refuge (m ) , port de 
relache (m ) 

ship which puts back into the port of sailing 
for refuge, navire qui rentre dans le port de 
depart en relache (m ) 

refund (n ), remboursement (m ) , ristourne (/ ) ; 
ns tome (/ ). 

refund (vi }, rembourser ; ristourner , ri sterner . 

to refund the excess, ristourner Fexc^dent 
refusal (n ), refus (m ) . 
refusal of goods, refus de la marchandise 
refusal to accept, to pay, a bill, refus d’ ac- 
ceptation, de paiement, d’un effet 
refuse (v t ), refuser , se refuser 

to refuse to accept, to pay, a bill, refuser 
d’accepter, de payer, un effet, se refuser k 
accepter, k payer, un effet. 
to refuse to take delivery, refuser de prendre 
livraison. 

underwriter who, after having examined the 
risk, accepts or refuses it, assureur qui, 
apr4s avoir examine le risque, Faccepte ou 
le refuse (m.) 

refused or unclaimed parcels, colis refuses 
ou non reclames {m,pl ) 
on hand, refused V sous on. 
regain (v t,), regagner 

to regain the money lost, regagner Fargent 
perdu 

to regain possession of a property by reversion, 
rentrer dans un bien par reversion 
register (n), registre (m), livre (m), journal 
(m ) , grand-iivre (m ) 

every ship must belong to a port under the 
form of an entry in a special register kept at 
the marine registry office, tout navire doit 
etre attache a un port sous la forme d’une 
immatrxcnlatiou sur un registre special 
teuu an bureau de F inscription maritime. 
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transfer register, registre de transferta; livre 
des transfer bs, journal des transferts 
register of debenture holders, grand livre des 
obligataires 

register of members, registre des actionnaires , 
livre des actionnaires , grand livre des 
actionnaires 

register (tonnage of a ship) (n ) V. sous register 
tonnage. 

register (V t ), enregistrer , mscrire ; imma- 
triculer . 

to register a deed, enregistrer, immatriculer, 
un acte 

to register a mortgage on a ship, inscrire une 
hypoth^que sur un navire 
ship registered in the colonies, navire im- 
matricul6 dans les colonies {m ) 
these securities are registered in the name of 
the company, oes valeurs sont enregistr^es 
{ou immatriculees) au nom de la societe 

. , 

to register luggage, enregistrer des bagages. 
register (Post) {vt), recommander 
to register a letter, recommander une lettre 
register book (Marino Registry), livre d’enregistre- 
ment (m.) Note — This is a literal trans^ 
lation only , the French equivalent of register 
book is registre des declarations de cons- 
truction et soumissions de francisation (m ) 
or rogisiie de I’etat civil des navires (m ) 
register book (of mortgages on ships), registre 
des inscriptions (m ). 

register ton, tonneau do jauge (m ) , tonne de 
jauge (/ ) ; tonneau do registre (m ) ; tonneau- 
registre (m ), tonne de registre (/.); tonne- 
registre (/ ) =100 cubic feet or 2 8317 cubic 
metres — same in Prance as in England 
register tonnage or registered tonnage or simply 
register (n ), tonnage de jauge (w.) ; jauge 
(/ ) , tonnage (m ) : 

the principle of charging on the register tonnage 
(or on the register) of the ship, le prmcipe 
de la taxation sur la jauge du navire 
registered (Post) {adj ) (Abbrev reg. or regd 
or R,), recommande, -e 

registered letter, lettre recommand^e (/), 
ph recommand6 (m ) 

to send bank notes by registered letter, 
certificates under registered cover, exp4dier 
(ou envoyer) des billets de banque par lettre 
recommand6o (ou par pli recommande), 
des titres sous pli recommande. 
registered letter envelope, enveloppe de lettre 
charg4e ou recommand4e (/ ) 
registered packet or registered article, objet 
(ou envoi) recommande (m ) 
registered post, poste recoramandee (/) 
registered (as opposed to hearer) (adj ) (Abbrev 
reg. or regd), nommatif, -ive 
registered certificate or registered scrip, titre 
nommatif (m ) , certificat nommatif (m ). 
registered certificate with coupons attached, 
certificat mixt© (m ) , titre mixte (m ). 
registered bond or registered debenture, 
obligation nominative (/). 


registered share certificate, certificat nominatif 
d’action(s) (m ) 

registered shares or registered stock or registered 
stocks or registered securities, actions 
nominatives (f pL) , titres nommatif s (m pL) , 
valeurs nominatives (f pi), effets nommatif s 
(m pi ) 

registered shares transferable by endorsement 
of the certificate, titres a ordre (mplJ) 
registered abbreviated address (Teleg), adresse 
^ abreg4e enregistr^e (/ ) 

registered capital, capital social (m ) ; capital 
nominal (m)i 

the registered capital of a company, le capital 
social d’une compagnie; le capital nominal 
d’une societe 

company with a registered capital of so much, 
societe au capital nominal de tant (/.). 
registered luggage, bagages enregistres (m pi.) 
registered office or registered office of the company, 
si^ge (m ) , siege social (m.) 
a company without a registered office, une 
societe sans si^ge (ou sans si^ge social), 
the registered office of the company will he 
situated m . . (memorandum of association 
of a company), le si6ge social est etabli k 
. . (statuts d’une societe) 
registrant (pers ) (n.), inscrivant, -e 
registrar (pers ) (n ), enregistreur (m.) , greffiler (m ). 
registrar of mortgages, conservateur des hypo- 
th^ques (m ) 

registrar of transfers, agent comptable des trans- 
ferts (m ) 

registration or registry [registnes pi ] (act) (n ), 
enregistrement (m ) , inscription (/.), im- 
matrioulation (/ ) , immatricule (/ ) : 
registration of mortgage, inscription d’hypo- 
th^que, inscription hypoth6caire. 
registration (Post) (n ), recommandation (/.) . 
registration or insurance is a special treatment 
applied to postal packets of which the senders 
wish to ensure delivery, against receipt, to 
the addressees, or to protect the contents of 
the said packets, la recommandation ou 
le chargement est un traitement special 
appliqu4 aux objets de correspondance dont 
les exp^diteurs veulent assurer la remise, 
contre re9U, aux destmataires, ou garantir 
le contenu desdits objets. 
registration or registry (m France, of a ship of 
French nationality) (n), francisation (/.) 
V note sous register hook, 
registration dues or regiskation duties, droits 
d’enregistrement (m,pl ). 

registration fee (Post), <hroit de recommandation 
(w ) , taxe de recommandation (/ ) 
registration label (Post), etiquette de recom- 
mandation (/ ) 

registration offilce or registry (n ), bureau d’en- 
registrement (m ) , bureau d’lmmatricule 
(m), enregistrement (m.) ; grefie (m.) 
to go to the registry, aller a 1’ enregistrement 
regisfiy books (distinguished from financial, or 
account, boohs), livres d’ordre (mpl), hvres 
de statistique (m pi); registres d’ordre 
(mpl ) 
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regElar (adj,)^ r^guiier, -ere * 
regular boat, navire r^gulxer (w ). 
regular endorsement, eudossement legulier 
(m.). 

regular service line, hgne a service regulier 

(/) 

regularity (n ), r^gulante (/ ) • 

regularity of a cheque, of a title to property, 
r4gularite d’un cheque, d’un titre de propnete 
regularly (adv ), reguli^rement. 
regulate (to adjust) (v t ), r^gler, calculer 

to regulate one’s expenses according to one’s 
income, regier, calculer, ses depenses d’apr^s 
ses revenus 

the rate of freight is regulated by supply and 
demand, le taux du fret est regie par (ou 
se rfegle sur) I’offre et la demande 
regulate (to make regulations for) (vJ.), regle- 
menter , r^sglementer 

the Government intervenes nearly in all 
countries to regulate and limit the issue and 
the circulation of notes, I’fitat intervient 
presque dans tons las pays pour r6glementer 
et limiter remission ct la circulation des billets 
(w ) 

regulation or regulating (making regulations for) 
(n ), reglementation (/ ) , r^glementation (/ ) * 
regulation of labour on board merchant ships, 
reglementation du travail k bord des navires 
de commerce. 

regulation (rule) (n ), r^glement (m ) . 

stock exchange regulations, r^glements de 
bourse , r^glements boursiers 
reimbursable (ud^ ), remboursable 
reimburse ( u.i. ) , remhoui ser 

pay for me, I will reimburse you, payez pour 
moi, je vous rembourserai 
reimburse oneself (to) or reimbursed (to be), 
se rembourser , etre rembourse, -e , rentrer 
dans * 

to be reimbursed one’s out of pocket expenses, 
se rembourser, rentrer dans, ses debours 
reimbursement («- ), remboursement (m,). 
reimport or reimportation {n.), reimportation (/ ). 
reimport (v»t ), reimporter 
reimporter (pers ) (n.), r^importatenr, -trice, 
reinsurance \n ), reassurance (/.). 
reinsurance pool or remsurance exchange, traits 
de reassurance (m.) 
remsure {ot), r4as surer . 

to remsure with other companies the whole or 
part of a risk, the surplus {or the excess) of 
one’s risk, reassurer aupr^s d’autres com- 
pagnies tout ou partie d’un risque, le surplus 
{o% I’excedent) de son risque 
reinsure {v % ), se reassurer , se faire reassurer ; 
the underwriter in his turn can reinsure with 
another underwriter for the whole or part 
of the risk he assumes directly towards the 
assured, I’assureur peut a son tour se 
r^assurer {o% se faire r6assurer) aupr^s d’un 
autre assureur pour la totality ou une partie 
du risque qu’il assume directement vis-a- 
vis de I’assur^ (m ). 

remsured [remsured p?.] (pers ) (».), reassure, -e 
remsurer (pers ) {n ), reassureur (m ) 


remvest {'ot*)t replaoer, reinvestir 

to reinvest capital, replacer, reinvestir, des 
capitaux. 

remvestment {n ), replacement (m.) , remvest isse- 
ment (m.) 

reject rejeter , repousser 

to reject an oifer, a proposal, an amendment, 
rejeter, repousser, une ojffre, une proposition, 
un amendement. 

rejection (w.), rejet (m ) ; repoussement (m ). 
relapse {n ), recul (m ). 

relapse (t^ ^.)» reculer; retrograder, serabattre* 
X shares relapsed a point, Taction X. recule 
d’un point. 

X. shares relapsed from IJ to 1, Taction X 
retrograde (ou s’est rabattue) de 1 1/4 a 1 
release (n ), liberation (/ ) , dechs-rge (/ ) ; 

acquittement (m.) , affranchissement (m ) 
release {vt)> liberer , decharger , acquitter ; 
affranohir 

to release a large amount of money by lowering 
the reserves of the banks, liberer une grosse 
quantity de capitaux en abaissant ies 
reserves des banques 

to release someone from an obligation, liberer, 
d^charger, acquitter, affranchir, quelqu’un 
d’une obligation 
relend (vt ), repreter 
relet (v t ), relouer 
reletting (n,), relocation (/ ). 
reliable bank, banque de tout repos (/ ) 
reliable estimate, estimation de tout repos (/ ) 
reliable man, homme de confiance (m ) , homme 
d’un commerce sur ( w ) , homme sur lequel 
on peut compter (m.) 

relief (n ), soulagement (m ) , secours (m ) , 
degagement (m ) , exoneration (/ ) ; affran- 
chissement (m ) , liberation (/ ) ; degr^ve- 
ment (m ) , deduction (/ ) 
transaction which brings a great relief to the 
market, operation qui apporte un grand 
soulagement au marche (/.). 
application (or claim) for relief (Taxation), 
demande en degrevoment (/ ) 
relief for expenses (Income Tax), deduction 
pour depenses 

relief fund, caisse de secours (/ ). 
rehef tram (Rly.), tram suppiementaire (m.) 
relief trams doubling, tripling, the booked 
tram, trams supplementaires doubiant, 
triplant, le tram utile. 

relieve (v t ), soulager , secourir , degager , 
relever , exon^rer , affranchir , liberer , 
soustraire , degrever 

underwriter who is relieved from the engage- 
ment contracted, syndicataire qui se trouve 
degage {ou releve) de Tengagement pris (m ) 
to relieve the carriers, wholly or partly, from 
their legal liability, exonerer, relever, 
affranchir, liberer, les transporteurs, en 
tout ou en partie, de, soustraire les trans- 
porteurs, en tout ou en partie, k, leur 
responsabilit^ legale. 

abatement relieving the lower portion of the 
income, abattement degrevant la tranche 
inf^rieure du revenu (m ) 
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relieving danse, clause d’exoneration (/.) , clause 
exon6ratoire (/ ). 
relinwsli abandonner 

relUMlUisliment abandon {m ) j abandonne- 
ment (m.). 

reload (vO. recharger- 

goods reloaded on another ship, marchandise 
recharg^e sur un autre navire (/.). 
reloaing (n ), rechargement (m ) 
relocation {n,), relocation (/ ) , reconduction (/ ) , 
r^conduction (/.). 

rely on {or upon) (to), compter sur, se confier 
on- 
to rely on {or upon) someone, on {or upon) one’s 
friends, compter sur, se confier en, quelqu’un, 
ses amis. 

remain {v t ), rester : 

the present agreement to remain m force 
during a period of so many years, la presente 
convention restera en vigueur pendant une 
p^riode de tant d’ann^es 
there remains to be carried forward £ . , 

reste k reporter k nouveau £ . . , 
remainder {n ), restant (m ) ,- reste (m ) 
to invest the remainder of one's fortune in life 
annuities, placer en rentes viag^res le restant 
de sa fortune. 

remainder (Anth ) (n..), reste (w ) . 

16 subtracted from 27 gives as a remainder 12, 
15 soustrait de 27 donne pour reste 12. 
remarks column, colonne pour les observations 
(/ ) , colonne remarques (/ ) 
remeasure (a ship) {v ^.), rejauger (un navire). 
remeasurement {n ), rejaugeage (m ) Cf measure- 
ment. 

remedy {n ) or remedy of the mint (Coinage), 
remade (m ) , toMrance (/ ) 
remedy of {or for) fineness, remade d’aloi, 
tol6ranoe de titre , faiblage d’aloi {m ). 
remedy of {or for) weight, tolerance de poids ; 
tolerance de fabrication , faiblage (m ) , 
faiblage de poids (m.) 

remmder (w.), rappel (m), rappel de compte 
{m ): 

reminder of order, of due date, rappel de 
commande, d’6ch6ance. 
to send someone a reminder (request to pay), 
envoyer k quelqu’un un lappel de compte 
remmt (v refondre , ref rapper 

to remmt demonetized silver coins, refondre, 
refrapper, des pieces d’argent demonetisees 
reminting {n ) or remmtmg corns, refonte (/ ) , 
refonte des monnaies (/ ) , refrappage {m ) ; 
refrappement (m,); refrappage {ou refrappe- 
ment) des monnaies (w ). 
remisier (half commission man) (Stock Exch ) {n ), 
remisier {m ) 

remission {n ), remise (/ ) . 
remission of a debt, of penalty, remise d’une 
dette, de p6nalit4. 

remission of customs duty, remise de droits 
de douane, detax© (/.) 
remission of charges {or duties), d^taxe (/ ) 
remit (to send , to transmit) {v, t ), remettre , 
fair© remise de , fair© tenir , envoyer 
to remit a sum of money, remettre, fair© 


remise d’, faire tenir, envoyer, une somm© 
d’argent. 

to remit money, remettre, faire remise, faire 
tenir, envoyer, de i’argent 
to remit bills for collection, remettre des effets 
en recouvrement , remettre des effets a 
Fencaissement 

I am remitting you by post an order for so 
many pounds, je vous fais tenir par la poste 
un mandat de tant de iivres 
remit (to forgive) (r t ), remettre 
to remit a debt, remettre une dette 
remit the charges (or duties) on (to), detaxer 
the customs remit the duties on commodities 
intended for export, la douane detaxe les 
denrees destinees a Texportation 
remittance (?i ), remise (/), envoi (m), verse- 
ment {m ) • 

to send a remittance, envoyer une remise, 
to make a remittance of funds, faire une 
remise {ou un envoi) {ou un versement) do 
fonds 

the remittance of a biU for collection, la remise 
d’un effet en recouvrement {ou a I’encaisse- 
ment). 

remitter (pers ) {n ), remetteur {m ) , remettant 
' {m ) , envoyeur, >euse 

remitter of a money order, envoyeur d’un 
mandat-poste. 

remittmg (ad^.), remetteur, -euse, 

the remitting banker, le banquier remetteur 
remote cause (of an accident of the sea) (opp to 
%mmedtatef or proximate, or final, cause), 
cause premiere (/ ) , cause primitive (/ ) 
removal (taking away , collection) (n ), enleve- 
ment {m ) , retrait (m.) 

removal of goods before payment of duty, 
enlevement, retrait, des marchandises avant 
paiement des droits. 

removal (of goods) under bond, mutation 
d’entrepdt (/ ). 

removal expenses (change of premises), frais 
de deplacement {mpl.), 

remove (to take away , to collect) {v t), enlever j 
retirer . 

the goods can only he removed from the 
customs after the duties have been paid, 
deposited, or secured, les marchandises ne 
peuvent etre retirees des douanes qu’apr^s 
les (hroits ont 6te pay6s, oonsignes, ou ga- 
rantis(/i)Z) 

consignee who calls at the station to remove his 
goods, destinataire qui se presente h la gate 
pour enlever {ou pour retirer) sa marchandise 
(m ). 

remove the receiver (to) (Teleph.) (opp. to to 
replace the receiver), deorocher le recepteur 
{ou I’ecouteur) {ou I’appareil); deorocher 
the subscriber removes the receiver and waits, 
Fabonne decroche et attend (m ) 
removing the receiver, d4crochage (m.) 
remunerate {vL), remunerer : 

to remunerate for services, remunerer des 
services. 

remuneration (n,), remuneration (/ ) ; allocation 
(/ ) ; indemmte (/.) ; prime (/.) 
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to receive an adequate remuneration for one’s 
work, recevoir la juste remuneration pour 
son travail 

to fix the remuneration of the auditors, fixer 
la remuneration {ou Fallocation) des com- 
missaires. 

remuneration for assistance (at sea), indemnite 
d’assistance maritime. 

remuneration for salvage, indemnite de sauve- 
tage , prime de sauvetage. 
remunerative {adj ), remunerateur, -trice , r6- 
munerant, -e 

remunerative undertaking, entreprise re- 
muneratrice (/) 
renail {vt), reclouer 

cases renailed (reservation on a bill of lading, 
on a consignment note), caisses reclouees. 
render (vt), rendre ’ 
to render an account, rendre un compte. 
to render an account of one’s management, 
rendre compte de sa gestion. 
the negligence clause renders the shipowner 
not liable, la negligence-clause rend Farma- 
teur irresponsable 

the services rendered to the public by the 
banker, les services rendus au public par 
le banquier {m pi ) 
to render void, frapper de nuUite 
the statute has rendered void any clause 
which relieves the creditor from complying 
with these formalities, la loi a frappe de 
nullite toute clause qui dispenserait le 
cr^ancier de se conformer k ces formalites 
marine insurance, like all agreements, is 
rendered void when it is tainted by fraud, 
Fassurance maritime est, comme toutes les 
conventions, frappee de nullity quand elle 
est entachee de fraude (/ ). 
rendermg {n ), reddition (/ ) : 

rendering of accounts, reddition de comptes 
renew (v.t.), renouveler • 

to renew a bill, a lease, an insurance policy, 
renouveler un effet, un bail, une police 
d’assnrance. 

to renew the coupons of a certificate, renouveler 
les coupons d’, recouponner, un titre. 
renewable {adj ), renouvelable 

the agreement is valid for one year and it is 
renewable automatically each year, Faccord 
est valable pour un an et il est renouvelable 
automatiquement chaque annee (m ) 
renewal {n ), renou vehement (m.) . 

renewal of an insurance, renouvellement d’une 
assurance 

renewal of coupons, renouvellement de 
coupons ; recouponnement (m ) 
renewal of lease, renouvellement de location 
(m) 

renewal bill or renewed bill (of exchange), retraite 

if) 

renewal premium or simply renewal (n ) (Insce) 
(opp. to first premium)^ prime de renouvelle- 
ment (/ ) , renouvellement (m.) 
renewal rate (of money), taux de renouvelle- 
ment (m ) 

renewer (pers ) (n.), renouveleur (m ) 


renounce (v t ), renoncer a , abdiquer • 

to renounce one’s right, renoncer a, abdiquer, 
son droit. 

rent {n ), loyer {m ) ; loyers {m pi ) , location 
(/ ) , rente (/ ) , fermage (m ) , redevance 

rent of office, loyer de bureau 
rent in advance, loyer d’avance 
to pay one’s rent, payer son loyer {ou ses loyers) 
{ou sa location). 

very high rent, location fort chfere. 
ground rent, rente fonci^re 
from the economic point of view, rent on lands 
and rent on houses are only varieties of 
interest on capital, an point de vue 
economique, le fermage des terres et le loyer 
des maisons ne sont qne des varietes de 
Finteret du capital 

to grant the right of working a railway line m 
consideration of rents, conceder le droit 
d’expioitation d’une ligne de chemin de fer 
moyennant des redevanoes 
rent on goods deposited m King’s warehouse 
(Customs), droit de garde {m ) , droit de 
magasmage (m.). Cf Kmg’s warehouse, 
rent (quarter’s rent) {n ), terme (m ) . 

in England, payment of rent is due on 25th 
March, 24th June, 29th September, and 
25th December, en Angleterre, le paiement 
du terme est dfi au 25 mars, au 24 juin, au 
29 septembre, et au 25 d6cembre 
rent (v t ), louer. 

rent restnction, restriction des loyers (/ ) 
rental {n.), pnx de location {m ) , valeur locative 
(/.) 

rental (of telephone line) {n ), redevance (/.) ; 

redevance d’abonnement (/ ). 
rental value, valeur locative (/ ) 
the annual rental value of the premises occupied 
by the insured, la valeur locative annuelle 
des locaux occupes par FasSur6 
rente {n ) or rentes {n pi ), rente (/ ) , rente sur 
FEtat (/.) ; rentes {f pi ) 
to buy some French rentes, acheter de la rente 
fran9aise 

French rentes are either perpetual or 
redeemable, les rentes frangaises sont ou 
perp^tuelles ou amortiasables 
foreign stocks are dealt in either in capital 
or m rentes, les fonds d’ifitats Strangers se 
n^gocient ou en capital ou en rentes. 

Note . — rente is the interest payable by a 
Government on a national debt, it is not 
capital stock , consequently, unless the State 
has contracted to redeem the prmcipal, 
as in the case of rente amorhssable, it does 
not owe any capital at all, it has merely 
contracted in perpetuity to pay so much 
rente {interest) periodically. 

The prices of rentes go up and down in 
the same way as the prices of capital stocks 
and shares 

The price quoted is the cost of so many 
francs of annual rente ; thus, if the French 
3% Rentes are quoted at 80, 80 francs will 
buy the property in an inscription m the 
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Government Register of the National Debt 
(Grand-Livre de la Dette pnbhqne) yielding 
3 francs of rente anniiafly if the price 
of the 3J% IS fr 97 50, fr. 195 will buy 
7 francs of annual rente, and so on 

To ascertain the amount of a purchase or 
sale of so many francs de rente (a buying or 
a selling order is given in these terms) the 
amount of the order should be divided by 
the rate per cent of interest and multiplied 
by the price , thus, a purchase of 1 500 
francs de rente 3 0/0 d 58 fr. would coat 
29,000 francs (viz. • — 1,500 — 3 x 58) , 500 
francs de rente 4 0/0 d 60 would coat 7,500 
francs (viz . — 500 - 4 x 60). 

To ascertain the amount of rente a sum 
of money will buy, multiply the sum of 
money by the rate of interest and divide 
by the price , thus (taking the above 
examples), 

29,000 X 3 = 87,000 ~ 58 = 1,500. 

7,500 X 4 = 30,000 60 = 500 

renter (pers ) (n ), locataire (m. ou /.) • 

renter of a safe, locataire d’un ooSre-fort. 
renting {n ), location (/ ) , louage (m ) . 

renting of safes, location de cofires-forts 
renunciation (» ), renonciation (/ ) ; abdication 
(/ ) , abandon (m ) , abandonnement (m ) • 
renunciation of rights, renonciation, abdication, 
de droits 

reopen {'Ot), rouvnr . 

to reopen an account, rouvnr un compte 
reopening {n)f reouverture (/) 
reopening of the books, of a market, 
reouverture des livres, d’un march4 
reorganization (w.), reorganisation (/). 

reorganization of the staff, reorganisation du 
personnel 

reorganize (v t ), reorganiser 

to reorganize the management of a business, 
reorganiser 1’ administration d’une maison 
de commerce 

reorganizer (pers ) {n ), reorganisateur, -trice, 
reorganizing (ctdj ), reorganisateur, -trice 
repack ( , rem bailer^ 
repacking {n ), remballage (m ). 
repair a damaged ship (to), reparer, radouber, un 
navire endommage. 

repairmg port, port de reparation (ou de re- 
parations) (m.) 
reparation (n.), reparation (/ ) 

German reparations, reparations allemandes. 
reparation loan, emprunt de reparation (m ) 
repatriate (v t ), rapatner 
it IS said that the Pans market has repatriated 
very large amounts of French loans contracted 
in the United States during the war,^ on 
dit que la place de Pans a rapatne des 
montants tr^s importants d’emprunts fran9ais 
contractes aux fitats-Unis pendant la guerre 
repatriation (n ), rapatnement (m ). 
repawn (vt.), rengagor 
repawnmg (n.), rengagement (m ). 
repay (to pay back something) (v t ), rembourser, 
rendre . 

to repay a loan, rembourser, rendre, un pret 


to repay the capital, rembourser le capital, 
repay (to pay back something to) (vJ.), 
rembourser . 

to repay all one’s creditors, rembourser tons 
ses creanciers 

repay (to pay over again) (v t.), repayer, 
repay oneself (to), se rembourser. 
repayability (n ), remboursabilite {/ ) ; exigibilit4 
(/): 

repayability of a bank note, remboursabilite 
d’un billet de banque. 

the repayability of a debt begins on the day it 
becomes due, i’exigibilite d’une dette com- 
mence au jour de I’echeance. 
repayable (adj ), remboursable , exigible : 
loan repayable on demand, at fixed dates, 
emprunt remboursable (ou exigible) sur 
demands, k terme (ou a des ecMances fixes) 
(m) 

bonds repayable at par by drawmgs, obliga- 
tions remboursables au pair par voie de tirage 
au sort (f pi.) 

repayable by annual (or by yearly) mstalments, 
aimuitaire 

debt repayable by annual instalments, dette 
annuitaire (/) 

repayment (reimbursement ; refund) (n ), rem- 
boursement (m.) . 

to require the repayment of a debt, exiger le 
remboursement d’une cr6ance. 
repayment (paying over again) (t^), repay e- 

ment (m ) 

repeat (v t }, repeter ,* collationner 

to repeat the number (Teleph , etc ), r4peter, 
collationner, le numero 

to repeat the address in full, collationner 
integralement I’adresse. 
radiotelegram repeated the next day, radio- 
telegramme repete (ou coUationne) le lende- 
mam (m.). 

to ask the telegraph office to repeat (or to have 
repeated) the mutilated word or words, 
prier le bureau du telegraphs de faire 
repeter le ou les mots mutiies. 
repetition (n ), repetition (/ ) ; collationnement 
(m ): 

repetition of the telegram from office to office, 
collationnement, repetition, du tdlegramme 
de bureau h bureau. 

repetition of words supposed to be wrong, 
repetition de mots supposes erron^s 
replace (v t ), remplaoer 
replace the receiver (to) (Teleph ) (opp. to to 
remove the receiver)^ racorocher le recepteur 
(ou I’ecouteur) (ou I’appareil) , raccroeher 
replace the receiver when conversation is 
finished, raccrochez d^s que la conversation 
est terminee. 

replaceable (od? ), rempla9able. 
replacement (n ), remplacement (m .) : 

the value of replacement should be calculated 
accordmg to the value that the insured 
interest represented at the time of the 
casualty, la valuer de remplacement doit 
etre oalcul4e d’apr^s la valeur que repre- 
sentait Tinteret assure au moment du sinistre. 
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replacmg the receiver (Teleph ), raccroohage (m ). 
repledge (v 0» rengager 
repMgmg (n ), rengagement (m ). 
reply [replies pi ] (w.)» r^poase (/ ) : 
reply to a letter, reponse ^ ane lettre 
in reply to a shareholder, it was stated that . 
en reponse a an actionnaire, il a 4te declare 
que . 

reply ® ), repondre 

to reply to a letter, r4pondre h une lettre 
to reply in the affirmative, in the negative, 
r4pondre affirmativement, n^gativement. 
reply coupoa (Post), coapon-rlponse (m ). 
reply hdf of reply paid postcard, carte postale- 
reponse (/). 

reply paid (telegram), reponse pay4e. 
reply paid postcard, carte postale avec reponse 
payee (/.) 

reply paid telegram (Abbrev. : RP.), t614gramme 

avec reponse payee {m ) 
reply telegram, telegramme-reponse (m.) 
report {n ), rapport (m .) , compte rendu (m,) ; 
proc^s-verbal (m ) : 

to make a report on the position of a company, 
faire un rapport sur la situation d’une soci4t6 
report of the directors, rapport, compte rendu, 
des administrateurs (ou du conseil d’adminis- 
tration). 

the annual reports presented to the shareholders 
of a company, les comptes rendus annuels 
presentes aux actionnaires d’une sooi4t6. 
to approve the report and accounts for the year 
to 31st December 19 — approuver les 
rapports et les comptes de Fexeroice au 31 
d4cembre 19 — . 

report of proceedings, compte rendu, 
report of stowage, rapport d’arrimage; certi- 
fioat de bon arnmage (m ) j proofs -verbal 
d’ouverture des panneaux 
report of the auditors, rapport des oommis- 
saires {ou des commissaires aux comptes) 
report establishing the condition of the goods, 
proc4s-verbal constatant Tetat de la mar- 
chandiae. 

report (rumour) {n ), bruit {m ) : 

the reports of amalgamation with other 
establishments are unfounded [or are with- 
out foundation), les bruits de fusion avec 
d’autres etablissements sont d4nues de 
fondement. 

it 18 reported that . , le bruit court que 

report {n ) or report of the whole cargo (Customs), 
declaration de {ou en) gros (/.) , declaration 
generale (/), declaration sommaire (/); 
feuille de gros (/) 

report (to relate) {vL), rendre compte de; 
rapporter ; entretemr ; faire le reportage de 
to report the decisions of a committee, rendre 
compte des, rapporter les, decisions d’un 
comite. 

the chairman reported current matters to the 
board, M. le president entretient le conseil 
des affaires courantes. 

to report the proceedings of a shareholders’ 
meeting, faire le reportage d’une assembiee 
d’aotiounaires. 


report (to declare) (Customs and Insce) {v.t), 
declarer • 

to report the amount at risk on each ship, 
declarer la somme en risque sur chaque 
navire 

to report as attaching interest (under a floating 
policy), declarer en aliment , alimenter. Y. 
exemples sous syn declare* 
report (v.4.), faire un rapport , 

to report on the accounts, faire un rapport 
sur les comptes 

reporter (journalist) (pers ) {n ), reporter (w ) 
reporter’s note book, bloc-steno {m ). 
reporting (Journalism) {n,), reportage (w ). 
represent (to present anew) (^?.^.), representer: 
to represent a bill for acceptance, a cheque 
for payment, representer un effet k I’accep- 
tation, un cheque au paiement. 
represent (to personate) {v t.), representer : 
to represent a firm, a shareholder, the parties 
before the courts, representer une maison 
de commerce, un actionnaire, les parties 
devant les oours 

to be represented, se faire representer: 
the shareholders have the right to be repre- 
sented at all meetings by proxies, les 
actionnaires ont le droit de se faire repre- 
senter par des mandataires dans toutes 
les assembiees (m pi ) 
representation {n ), representation (/.). 
representative (pers.) {n ), representant (w ) : 
marine insurance companies usually appoint 
agents or representatives in the principal 
ports, les sooietes d’assurances maritimes 
nomment en general des agents ou des repre- 
sentants dans les ports prmcipaux (/.i?2.). 
the master is the owner’s representative. Is 
he the shippers’ representative ? le capitame 
est le representant de I’armateur. Est’-'il 
le representant des chargeurs? 

Cf. duly authorized representative, 
representative money (opp to real, or effective, 
money), monnaie scripturale (/) 
reprisal {n.), represaille (/) 
repurchasable (ad^ ), rachetable . 
article repurchasable by the seller, objet 
rachetable par le vendeur {m ) 
repurchase {n ), rachat {m ) , remere {m ) : 
sale with option of repurchase, vente avec 
faculte de raohat (/ ) ; vente h remere 
(/.). 

repurchase (on default) (Produce Exch ) {n,), 
rachat (m ) 

repurchase {v t ), racheter. 
repurchase (on default) (Produce Exch ) {vJ ) 
(opp. to resell), racheter* 
to repurchase goods, racheter des mar- 
ohandises. 

repurchaser (pers ) {n ), racheteur, -euse. 
reputation {n), reputation (/) 

personal credit is based on the reputation of 
the trader, le credit personnel est base sur 
la reputation du commer^ant 
request {n ), demande (/.) , priere (/ ) . 

request for information, demande de ren- 
seignements. 
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request for cheques (Banking), demand© de 
cheques 

request (to be m), etre recherche, -e 

X shares were m request at 2s , Taction X 
est recherchee a 2sh 
request (?^ demander, pner 
requests book, registre de reclamations (m ) 
require {vt), exiger 

to require the repayment of a debt, exiger le 
remboursement d’une creance. 
as required, as and when required V sous 
as. 

requirement (ti ), besom (m ) , exigence (/) 
the market’s requirements of money, les 
besoms en capitaux du march© 
to comply with the underwriters’ require- 
ments, se conformer aux exigences des 
assureurs 

reqmsite (n ), article (m ) , fourniture (/ ) 
travel requisites, articles de voyage 
office requisites, fournitures de bureau, 
requisition {n ), requisition (/ ). 
requisition {v t ), r4quisitionner 

m case of war, merchant ships can be requi- 
sitioned by the Government, en cas de 
guerre, les navires de commerce peuvent 
etre requisitionnes par I’^tat j 

requisition form (for money order), formule de 
mandat (/ ) 

reregister (v t)t reenregistrer. 
reregistration (w ), r^enregistrement (m ) 
resalable {adj ), re vendable 
resale {n ), revente (/ ) 

resale of a business, revente d’un fonds de 
commerce 

resale (on default) (Produce Exch ) (n.), revente 

if)- 

rescmd a contract (to), annuler, r4soudre, r^silier, 
un contrat 

rescmdable {adj ), annulable , resoluble 
rescission (w ), annulation (/ ) , resolution (/ ) , 
resiliation (/.) , resiliement (m ) , resili- 
ment (w ). 

rescission loan, emprunt de rescision {m ) 
rescue (n )> secours (m.) * 

bank which comes to the rescue of the market, 
banque qui vient au secours du marche (/ ) 
rescue {v U), secounr. 
reseal («^ recacheter. 
resell (vd ), revendre 

to resell a thing at a higher price than it 
cost, the same article several times, reven- 
dre une chose plus cher qu’elle n’a cout6, 
plusieurs fois le meme objet 
to resell at a profit, revendre avec benefice 
mere intermediaries (or middlemen) who buy 
to resell, simples inter mediaires qui ache- 
tent pour revendre (m pi) 
resell (on default) (Produce Exch ) (vt) (opp 
to repurchase), revendre 
to resell goods, revendre des marchandises. 
reseller (pers ) (n), revendeur, -euse 
reservation or reserve (n.), reservation (/), 
reserve (/ ) . 

reservation of a right, reservation d’un droit 
the reservations (or the reserves) stipulated 


in a contract, les reserves stipulees dans un 
contrat. 

bill of lading bearing the reservation weight 
unknown, connaissement portant la reserve 
poids inconnu (m ). 
in reserve, en reserve • 
to put an amount in reserve, mettre une 
somme en reserve 

under reserve or under usual reserves (Bank- 
ing), sous les reserves d’usage ; sauf bonne 
fin, sauf encaissement 
the amount of the cheque is passed to your 
credit under reserve (or under usual re- 
serves), le montant du cheque est porte 
a votre credit sous les reserves d’usage 
(ou a votre credit sauf bonne fin ou sauf 
encaissement) 

reservation (of seats) (Rly , etc ) (n), location 
(de places) (/.). 

reservation fee (for seats), taxe de location (/) 

reserve (Fm. and Bkkpg ) (n), reserve (/), 
provision (/ ) , prevision (/ ) , amortisse- 
ment (m,) 

gold reserve (Banking), reserve d’or 
bank reserve, reserve de la banque. 
reserve for doubtful debts, for depreciation 
of plant, provision (ou prevision) pour 
creances douteuses, pour depreciation d© 
materiel ; amortissement des creances 
douteuses, de materiel 

reserve for equalization of dividend, for con- 
tingencies, reserve pour regulansation de 
dividend©, pour eventualites 
reserve for premiums paid in advance (Insce), 
reserve des primes 

reserve for taxation, provision pour impdts- 
Note — Properly, m French, provision is a 
temporary reserve, a necessary provision 
against what is practically sure to happen 
in the ordinary course of events, such as a 
reserve for bad debts or taxation, while 
reserve is a more or less permanent reserve, 
an amount put by out of earnings, such as 
the reserve Ugale, a bank reserve, or the 
like. 

reserve (to set aside) (vJ ), reserver* 

to reserve some money for unforeseen con- 
tingencies, reserver quelque argent pour les 
cas imprevus 

to reserve a part of the profits, a margin 
for contingencies, reserver une partie des 
benefices, une marge pour les eventualites. 

reserve (to arrange for beforehand) (v t ), r6- 

server , retenir , louer : 
to reserve a seat in advance in a tram, r6- 
server, retenir, louer, une place a I’avanc© 
dans un train. 

reserve (vi) or reserve to oneself (to), s© r6- 
server 

insurer who reserves the right to cancel (or 
reserves to himself the option of cancelling) 
the policy in certain oases, assureur qui 
se reserve la faculte de resilier la police en 
certains cas (m ). 

the company reserves the right to check the 
weight of any package forming part of the 
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shipment, la compagme se reserve le droit 
de verifier ie poids de tout colis faisant 
partie du chargement 

reserve accoimt» compte de reserve {m ) j compte 
de prevision (m ) 

reserve iand, fonds de reserve (w.), fonds de 
prevision (m ) 

reserve price (Auction), mise a pnx (/.). 
reserved seat ticket (Rly ), ticket {ou billet) 
garde-place (m ) ; ticket {ou billet) de loca- 
tion de place (m ) 

resMp rembarquer, reembarquer, r4- 

expedier , recharger 

to reship a cargo, rembarquer une cargaison 
goods reshipped beyond the point of destina- 
tion shown on the bill of lading, mar- 
chandises reexpediees au delk du point de 
destination indique au connaissement (/ pi ) 
reshipment or reshippmg (w ), rembarquement 
(m ) , r^embarquement (m ) ; reexpedition 
(/ ) ; rechargement (m ) * 
reshipment of (or reshippmg) raw materials 
from our warehouses to foreign places of 
consumption, reexpedition des mati^res 
premieres de nos entrepots sur les places 
itrangeres de consommation 
residence (n ), residence (/.) , domicile (m ) 
delivery at residence or at railway station to 
be called for, livraison a domicile ou en 
gare (/ ) 

resign (v t ), se d6mettre de , resigner . 

to resign one’s position, se demettre de, 
resigner, son emploi. 
resign {v,i ), demissionner 

the cabinet has resigned, le cabinet a demis- 
sionn4 

resignation (n ), demission (/ ) , resignation (/ ) 

I ask you to accept my resignation, for reasons 
of health, as director of the company, je 
vous pne d’accepter ma demission, pour 
raison de sante, d’administrateur de la 
society- 

resigned (adj ) or to have resigned, demission- 
naire . 

director deemed to have resigned, adminis- 
trateur repute demissionnaire (m ) 
resigner or resignor (pers ) (n ), demissionnaue 
(m. ou / )* 

resolution (n ), resolution (/ ) , deliberation 
(/ ) , dycision (/ ) ; proposition (/ ) . 
after the discussion, the chairman put the 
resolutions to the meeting, apr^s la dis- 
cussion, M le president met aux voix les 
resolutions (ou les propositions) 
there being no further questions, the resolu- 
tions were passed unanimously (report of 
proceedings), personne ne demandant plus 
la parole, les resolutions sont adoptees k 
I’unanimite. 

the resolutions passed at the general meetmg, 
les resolutions (ou les deliberations) (ou les 
decisions) prises par I’assembiye generale 
to vote on a resolution, voter sur une propo- 
sition 

resolve (vt ) or resolve on (to), resoudre , statuer 
sur , decider , prendre la resolution . 


a loan of so much was resolved on, un emprunt 
de tant fut resolu 

to call a general meeting to resolve to wind 
up the company, convoquer I’assemblee 
generale pour statuer sur la liquidation de 
la society 

it was resolved at the extraordinary general 
meetmg to increase the company’s capital 
by an amount of £0 by the creation of 0 
shares of £1 each, I’assemblee generale 
extraordinaire a dyoide d’augmenter le 
capital social d’une sommo de 0 hvres par 
la creation de 0 actions de 1 hvre chacune 


if) 

after consideration. It was resolved that or 
after consideration. Resolved that (board 
minutes), apr^s en avoir delibere (ou aprys 
dyiiberation) le conseil prend (ou a pris) la 
resolution suivante 
resource (n ), ressource (/ ) 
agriculture is the chief French economic 
resource, Fagriculture ost la prmcipale 
ressource economique franQaise (/) 
respect (v t ), respecter , observer 

to respect a clause m a contract, respecter, 
observer, une clause dans un contrat 
respondentia (Mar. Law) (w.), grosse sur facultes 
(/); grosse aventure sur faoultys (/) Of. 
bottomry. 

respondentia bond, contrat k la grosse sur 
facultes (m ) 

respondentia loan, pret k la grosse sur facultes 
(m ). 

responsibihty [responsibilities pi ] (n ), rospon- 
sabilite (/). 

responsible (adj ), responsable , sohdairo . 
the shipowner is responsible foi his faults and 
those of his servants, I’armateur est respon- 
sable de ses fautes et de cellos de ses preposes 
(to). 

the owner is responsible for the master and the 
crew, the master is lesponsible for the 
goods entrusted to his care, le proprietaire 
est responsable du capitame et de Tequi- 
page , le capitame est responsable des mar- 
chandisos dont il se charge 
ship not responsible for marks, for breakages 
(bill of lading clause), sans garantio des 
marques, de la oasse 

the husband is responsible for the acts of his 
Wife, le man est sohdairo des actes de sa 
femme. 

rest (making up , closing) (n ), arrete (m ) • 
the date of the rest of the current account, 
la date de i’arrete du compte courant, 
half yearly rests, airetes semestriels 
restaurant car (Rly ), wagon-restaurant (m ) 
restoration (n ), restauration (/.) , restitution 
(/)■ 

restoration of the public finances, restaura- 
tion des finances publiques 
restore (v t ), restaurer , rostituer 

the lessee is bound to restore the leased 
property at the end of the lease, le preneur 
est tenu de rostituer la chose loueo a la fin 
du bail 
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restow {v t ), reammer 

to restow the cargo m the hold of a ship, 
reammer la cargaison dans la cale d’un 
navire. 

restowmg {n ), rearnmag© (m ) 
restraint (Mar Law) {n ), contramte (/ ) , 
obstacle {m ) 

restraints of princes, of rulers, contramtes, 
obstacles, de princes, de gouvernants 
restrict (vt), restreindre , regier 

to restrict one’s expenses, restreindre, regier, 
ses depenses 

dealings very restricted, transactions tr^s 
restreintes {f,pl ) 
restriction {n ), restriction (/ ) 
restriction of production (or of output), of 
credits, restriction de la production, des 
credits 

restrictions on importation, on exportation, 
restrictions d’entree (ou a I’entree), de sortie 
(ou h la sortie) 

quarantine restrictions, restrictions de qua- 
rantaine. 

restrictive (adj ), restnctif, -ive . 

restrictive clause, clause restrictive (/) 
result (n ), resultat (m ) 

result of a deal, resultat d’une operation, 
result (that which on© obtains on allotment of 
a subscription) (n ), resultat (m ) . 
to buy on the stock exchange the result of an 
application for so many shares, acheter 
en bourse le resultat d’une souscnption de 
tant d’actions. 
resume (v 0» reprendre 
resume possession (to) (Law), reprendre . 
the landlord has the right to refuse to renew 
the lease if he resumes possession of the 
premises, either for his own use^ or to rebuild 
the property, le propri6taire a le droit de 
refuser do renouveier le bail s’ll reprend les 
locaux, soit pour lui, soit pour reconstruire 
I’lmmeuble 

resume (recapitulation) (n ), resume (m ) 
resumption (n.), reprise (/ ) • 

resumption of business, of dividends, reprise 
des affaires, des dividendes 
resumption of possession (Law), reprise (/ ) 
right of resumption of possession by the land- 
lord, droit de reprise par le proprietaire 
(m) 

resurvey (n ), contre-visite (/ ) , contre-exper- 
tise (/.). 

retail (n ) or retail trade, detail (m ) , com- 
merce de detail (m ) , petit commerce (m ) . 
to do a retail trade, fair© le detail. 

V. note sous wholesale, 
retail (v t), detailler 

retail dealer or retail trader or retailer (pers ) 
{n)t marchand au detail (m ) , marchand 
detaiUant (m.), d^taillant, -e. 
retail price, pnx de detail (m ) 
retail sale, vent© en detail (/ ) 
retam (vt), retemr , arreter 

to retain someone’s services, retemr, arreter, 
les services de quelqu’un 
to retain so much out of the pay of an 


employee, retemr tant sur la paye d’un 
employe. 

retard {vt )j retarder 
retelegraph (v.t ), retelegraphier 
retention (n), retenue (/). 
retiral or retirement (of a bill) (n ), retrait (m ,) , 
remboursement (m ) 

retiral or retirement (of documents) (n }, levee 

(/) 

retiral or retirement (of a director, of an auditor) 
(n ), sortie (/ ) 

retire (vJ ), retirer , rembourser ; lever : 
to retire coins from circulation, retirer des 
pieces de la circulation, 
to retire a bill, retirer, rembourser, uri effet 
to retire documents, lever des documents, 
retire (to quit one’s profession) (v i ), se retirer 
to retire from business, from an association, 
se retirer des affaires, d’une association 
to be retired from business, etre retire (-e) 
des affaires 

retire (to withdraw from office) (v 2 ), sortir 
to retire from the service, sortir du service 
to retire in rotation, sortir a tour de role 
the directors who have to retire this year are 
Messrs A and B , les admmistrateurs qui 
doivent sortir cette annee sont MM A 
et B 

retirmg allowance, retrait© (/.); pension (/.), 
pension de retraite (/ ) 
retirmg director, administrate ur sortant (m ) 
retour sans frais. V. sous sans frais. 
retransfer (v t ), retransferer 
retransmission (Radioteleg , etc ) (n), retrans- 
mission (/). 

retrench (vi), se restreindre 
retrieve one’s losses (to), so recuperer de ses 
pertes 

return (sending or coming back) (?i.), renvoi 
(m ) , retour (m ) 

return of goods, of an accepted bill, of a 
dishonoured bill, renvoi, retour, de mar- 
chandises, d’un effet accepte, d’un effet 
impaye 

return of private owner’s wagons after un- 
loading, renvoi des wagons de particiilier 
apres dechargement 

to reply by return of post, repondre par retour 
(ou par Ic retour) du coiirrier 
return (article returned by the buyer to the 
seller) (n ), rendu (m ) , retour (m) . 
returns inwards or sales returns, rendus sur 
ventes ; rendus sous ventes , rotours sur 
ventes 

returns outwards or purchase returns, rendus 
sur achats, rendus sous achats, retours 
sur achats 

returns book, livre des rendus (m ), journal 
des rendus (m ), journal de retours (m ) 
returns inwards book, livre (ou journal) des 
rendus sur ventes (m ), livre (ou journal) 
des rendus par les clients (m ) 
returns outwards book, livre (ou journal) 
des rendus sur achats {m ) , livre (ou 
journal) des rendus aux fournisseurs (m) 
return (repayment , refund , 1 estitution) ( n ), 
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remboursement (m ) j ristourne (/ ) , ris- 
torne (/), restitution (/) 
return of capital, of an amount overpaid, 
remboursement, ristourne, de capital, d’une 
somme pay6e en trop. 

return of premium (Insce), ristourne de 
prime 

return on allotment, remboursement apr^s 
attribution 

if the bill IS claimed back, the bank makes 
no return of the discount charges which it 
has drawn, si FeSet est reclame, la banque 
ne fait pas de ristourne des agios qu^elle 
a pr61eves 

return of taxes unduly collected, restitution 
de taxes mdhment per9ues 
return of charges or return of duties, detaxe (/ ) 
the claim for return of charges should be 
sent to the post office, la reclamation de 
d6taxe doit §tre adressee au bureau de 
poste 

Of example sous to return the charges (or 
duties) on. 

return (that which accrues or la received, 
receipt) {n ) {often in pi ), rentr^e (/ ) , 
recette (/) 

the daily returns, les rentrees {ou les recettes) 
journakeres. 

return (n.) or returns {n pi ) (statement , set 
of statistics), etat {m ) , expose (m ) , 
releve (m ) , reievement {m ) , situation 
(/), declaration (/), statistique (/), 
statistiques (/ pi.) . 

return of expenses, 4tat de d^penses {ou de 
frais). 

traffic returns, relev^s de trade 
bank return, situation de la banque 
the return to be made to the registrar, la 
declaration h faire au greffier. 
to make a return of one’s profits, of one’s total 
income, faire la declaration de ses benefices, 
de son revenu global 

the taxpayer must send in to the inspector of 
taxes a return of his net profit, le con- 
tnbuable doit remettre au controleur des 
contributions directes une declaration de 
son benefice net 

return of income or income tax return, de- 
claration de revenu 

item which ought to be included m the 
return of income {or in the income tax 
return) for the year, article qui doit 
etre oompns dans la declaration des revenus 
de Fannee (m ) 

the weekly returns give the total stocks at 
0,000 tons, les statistiques hebdomadaires 
donnent {ou la statistique hebdomadaire 
donne) le total des stocks 0 000 tonnes. 

retuiu (remuneration, yield) (n.), remunera- 
tion (/ ) , rapport (m ) , rendement (m.) ; 
return on a capital, remuneration, rapport, 
rendement, d’un capital, 
payment for services and return on capital, 
la remuneration du travail et la remunera- 
tion du capital Cf to make a return on, 
sous mahe. 


installation yielding a profitable return, ins- 
tallation d’un rapport fructueux (/.) 
retom (to send back , to restore) {v t.)y retourner ; 
renvoyer, rendre, remho urser, nstournerj 
ristorner , restituer 

to return goods, a parcel to the sender, ren- 
voyer, retourner, des marchandises, un 
colis a Fexpediteur 

wagons returned empty, wagons renvoyes {ou 
retournes) {ou rendus) vides {m pi ) 
to return a bill dishonoured, retourner un 
effet; retourner un effet impay6 
to return a loan, rendre un pret 
to return the capital, rembourser, ristourner, 
le capital 

to return the excess, ristourner Fexcedent. 
shipowner who is bound to return the freight 
advanced to him, armateur qui est tenu de 
restituer le fret qui lui aura etc avance {m ). 
retd {abbrev.), returned, 
to return the charges {or duties) on, detaxer : 
the customs return the duties on commodities 
intended for export, la douane d6taxe les 
denrees destinies k Fexportation 
return (to report officially) (v t ), declarer 
transfer which must be registered, or returned 
to the registry office, cession qui doit 6tre 
enregistr6e, ou declaree au bureau de I’en- 
registrement (/) 

the figure to return {or to be returned) for each 
employee (Income Tax), le chilfre k declarer 
pour chaque employ^ 

retuni freight (opp. to outward freight), fret de 
retour {m.) 

return half (of a return ticket) (opp to outward 
half), coupon de retour (m ) 
return journey or return tnp or return passage 
or return, voyage or simply return (n ) (opp 
to outward gourney, or trip, or passage, or 
voyage), trajet de retour (m ) , voyage de 
retour (m ) , retour {m ) 
return ticket or simply return {n ) (opp. to 
single ticket or simply single), billet aller 
et retour {m ) , billet d’aller et retour (m ) , 
billet de retour (m.), retour {m ), 
returnable {adg ), restituable , ristournable ; h 
rendre , remboursable 
returnable tax, taxe restituable (/ ) 
premium returnable to the insured, prime 
ristournable h I’assure (/ ), 
casks returnable, futs a rendre {mpl) 
returned empty, vide en retour (m ) . 
returned empty milk churns, pots a lait vides 
en retour (m pL) 

returned goods (free readmission) (Customs), 
marchandises de retour {f pi ) 
returned letter (Post), lettre renvoyee (/) 
returned letter office (Post), bureau des rebuts 
(m ) ; bureau du rebut {m ) , rebut {m ) 
returns hook. V sous return {n ) 
revalorization (w ), revalorisation (/ ) 
revalorization of the paper franc, revalorisa- 
tion du franc -papier 

Note . — ^The French franc having been re- 
valorized at 124 21 (more exactly, 124 2134) 
to the £1 sterling, viz., at about one fifth of 
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jts former value, it follows that very large, 
indeed enormous, sets of figures are con- 
stantly met with. Share values of, for 
instance, 5,000 franca are common; 10,000, 
20,000, and even 40,000, occur, and founders* 
shares may reach a very much higher figure 
Profits of companies often run into millions, 
and of large companies into tens of millions 
of francs (a million francs is roughly £8,000). 
Capitals of large concerns run into thousands 
of millions A thousand millions (called a 
mtlUard in French) is about £8,000,000. 
revaluation (n.), r66valuation (/.) ; reappreciation 
(/.). 

revalue (vt), r6evaluer , r^ajppr^cier • 

to revalue the premises, r^evaluer les 
immeubles. 

revenue (n.) (Abbrev : rev.), revenu (m); 
revenus {m pi.) , recettes (fpl), rente (/.); 
rapport (m ) 

government revenue or public revenue, revenus 
de rfitat , revenus publics, 
revenue derived from taxes or inland revenue 
or internal revenue, recettes provenant 
d’lmpdts , recettes fiscales 
Eevenue (n ) or Revenue authorities, fisc (m.) , 
agents du fisc (m pi ) 

revenue assets (opp. to capital, or fixed, or 
permanent, assets), valeurs d’^change {f pi), 
valeurs de roulement (f.pl ) , capitaux 
mobiles (mpl) , capitaux mobiliers {m.pl ) ; 
capitaux oirculants {mpl), capitaux roulants 
(m.pl ) ; capitaux flottants (m pi). 
revenue duty (opp. to protective duty), droit 
fiscal (m ) 

revenue-earning {ctdj ), de rapport ; en rapport : 
revenue-earning house, maison de rapport 
(/) 

revenue-earning capital, capitaux en rapport 
(m pi.). 

revenue receipts (inland revenue receipts), 
rentr6es fiscales (fpl ) 
revenue stamp, timbre fiscal (m ). 
reversal or reversing (Bkkpg) (n.), contre-passe- 
ment (m ) , oontre-passation (/.) , annulation 
(/), extourne (/.). 

reverse (Bkkpg) (v t ), contre-passer , annular , 
extourner . 

to reverse a suspense entry, contre-passer, 
annuler, extourner, une Venture d’ordre. 
the credit is only provisional and can be 
reversed in case of non payment, le credit 
n’est que provisoire et pent etre contre- 
pass6 au cas de non paiement. 
reverse entry or reversmg entry (Bkkpg), article 
inverse (m.) , ecriture inverse (/ ) ; article 
(ou Venture) de contre-passement. 
reversible days, jours r^versibles (mpl) . 

reversible days for loading and discharging, 
jours r6versibles pour Fembarquement et le 
d^barquement. 

reversion (n.), reversion (/.) • 

to regain possession of a property by reversion, 
rentrer dans un bien par reversion, 
reversionary annuity, rente viag^re aveo reversion 
(/.), annuity reversible (/.) 


revictual (v.t.), ravitaiUer. 
revictualling (n ), ravitaiUement (m.) 
revise (v t), reviser ; reviser . 

to revise a tariff, reviser un tanf . 
revival (n ), reprise (/ ) ; rel^vement (m ) * 
revival of business, reprise, rel^vement, dea 
affaires. 

revocable (adj.), revocable 
revocable procuration, procuration revocable 
(/.)• 

revocation (n ), revocation (/.) : 

revocation of a will, revocation d’un testament 
revoke (v t ), revoquer 

to revoke a grant, revoquer une donation, 
revolving chair, chaise tournante (/ ) 
revolvmg credit, credit par acceptation renouve- 
lable (m ). 

rewarehouse (vt.), reentreposer 
rewarehousing (n.), reentreposage (w ). 
Rhodesian shares or Rhodesians (n.pl ), valeurs 
rhodesiennes (fpl.), rhod^siennes (fpl) 
nbbon or riband (n ), ruban (m .) » 
typewritmg ribbon (or riband), ruban pour 
machmes h 6crire 
rich (adj ), riche : 

a rich landlord, un riche propn^taire 
a country rich in forests, un pays riche en 
for^ts. 

nch person or nch man, riche (m ) , richard 

(m ). 

rich woman, ncharde {/ ) 

the nch or nch people, les riches (mpl) 

English banks only lend to rich people, les 
banques anglaises ne prdtent qu*aux riches 

if -pi ) 

nohes (n pl), nchesse (/), richesses (/pZ ) 
to amass immense riches, amasser d’lmmenses 
richesses 

nchly (adv ), nchement. 

nd one’s property of debt (to), purger son bien 
de dettes 

rider (to a manuscript or other document) (n ), 
a]Out6 (m.). 

nder (to a bill of exchange) (n ), allonge (/ ). 
nggmg the market (Stock Exch ), agiotage (m ) ; 

agio (m ) ; tripotage de bourse (m ) 
nght (claim or title) (n), droit (m.), facuite 
(/ ) , privilege (m ) . 

liberty never loses her rights, la liberty ne perd 
jamais ses droits 
civil rights, droits civils. 
rights of creditors, droits des creanciers 
right of admission, droit d’entree V exemple 
sous membership. 

Tight of disposing of one’s property, of issuing 
bank notes, droit, facuite, privilege, de 
disposer de ses biens, d’emission de billets 
de banque. 

right of voting or voting right or right to vote, 
droit de vote 

right to a lease, droit k un bail 
right of application or application rights or 
simply right or rights, droit (ou droits) 
de souscnption, privilege de sousoription ; 
droit , droits : 

application rights are exercised. (1) hy the 
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holders of old shares , (2) by the persons 
who, not possessing old shares, buy rights, 
le droit de souscription s’exerce par 

les porteurs d’actions anciennes, 2° par 
les personnes qui, ne possedant pas d’actions 
anciennes, ach^tent des droits 
to apply for shares as of right. V sous apply, 
ex rights. V sous ex. 

right hank (of a river), nve droite (d’un fleuve) (/ ) 
nght hand page (or side) (of a book), recto (m.), 
page de droit (/ ), cote droit (m ) (d’un livre). 
V. left hand page (or side) pour exemple. 
right hand side of an account, c6te droit d’un 
oompte (m ) 

rights market (Stock Exoh ), marche des droits 
de souscription (m ) 

rmg (string) (Produce Exch.) (U.S A.) (n ), 
fili^re (/). 
ring (v t ), sonner . 

to ring the exchange (Teleph ), sonner le 
bureau 

rmg out a transaction (to) (U.S A ), liquider une 
affaire. 

not(n)f 6ineute (/). 
rioter (pers ) (n ), emeutier, -^re 
rise (n, ) or rise m price or rise m cost, elevation 
(/ ) , ‘hausse (/ ) , rel^vement (m ) , aug- 
mentation (/), Elevation de prix (/); 
augmentation de prix (/,) , enchlrissement 
(w ) , rencherissement (m,)z 
rise in the bank rate, elevation, hausse, rel^ve- 
ment, du taux officiel de Pescompte 
rise of wages, of postal charges, of railway 
rates, rel^vement des salaires, des taxes 
postales, des tarifs de chemm de fer. 
the rise or the fall of freights, of stocks and 
shares, la hausse ou la baisse des frets, 
des titres de bourse 

dealing for a rise (Stock Exch ), operation a la 
hausse (/.) 

speculator who goes for a rise, speculateur qui 
est en hausse (m ) 

rise in the price of raw materials, in the price 
of wheat, in the cost of living, encherisse- 
ment, rencherissement, hausse, elevation 
du prix, augmentation du prix, des mati^res 
premieres, du ble, des vivres 
rise (increase of salary) (n ), augmentation (/ ). 
nse (v I ) or to rise m pnce or to be rising or to be a 
nsmg market, s’elever, se relever, "hausser, 
monter, enchenr, rench6rir; augmenter 
de prix , etre en hausse , etre h la hausse • 
the price rose to so much, le prix (ou le cours) 
s’elevait (ou se relevait) a tant. 
wheat IS rising, le ble hausse (ou monte) (ou 
encherit) (ou rencherit) 

oil shares are rising {or are a rising market), 
les valeurs petroii^res sont en hausse {ou 
sont a la hausse) 

to sell on a rising market and to buy on a 
falling market, vendre en hausse et acheter 
en baisse. 

nsk (chance , hazard , danger , peril) (n ), 
risque (m ) , nsques (mpl) , risques et 
perils (mpl) ^ alea (m ) , chance (/ ) ; ‘hasard 
(m ) ; aventure (/ ) . 


why run risks, when one can operate safely ? 
k quoi bon courir des nsques (ou des aleas), 
lorsqu’on peut op6rer k coup sur? 
the risks inherent in documents made to bearer, 
les risques inh^rents aux pieces cr^6es au 
porteur. 

at ship’s nsk, aux nsques du navire. 
at sender’s (or consignor’s), at receiver’s (or 
consignee’s) risk, aux nsques et perils (ou 
simphment aux risques) d© i’exp6diteur, du 
destinataire. 

at the risk of the shippers, of the owners of 
the goods, or of the consignees, aux nsques 
et penis des chargeurs, des propri6taires de 
la marchandise, ou des consignataires, 
risk (chance of casualty or loss , peril or danger 
insured against) (Insce) (n ), risque (m.) . 
the risks inseparable from a marine adventure, 
les nsques inseparables d’nn© expedition 
maritime 

house which is insured against the risk of fire, 
maison qni est assure© centre le risque 
d’mcendie (/ ). 

risk of breakage or breakage risk, risque de 
casse. 

risk of craft or craft risk, risque d’alieges • 
all risks of craft to and from the vessel, tous 
risques d’alieges pour transport immediat 
de terre k bord et de bord k terre 
risk of loss or damage by exposure to weather, 
risque de perte ou d’endommagement par 
exposition aux intempenes. 
risk of storage in craft, risque de s^jour sur 
alleges. 

risk whilst on quays, wharves, or in sheds during 
the ordinary course of transit, risque de 
sejour e, terre en cours normal d’exp^- 
dition. 

risk (subject of the insurance, interest; value) 
(n ), risque (m ) , aliment (m ) , interet 
(m ) , valeur (/ ) 

insurance, being a contract of indemnity, is 
valid only if there is a risk, I’assuranc©, 
etant un contrat d’lndemnite, n’est valable 
que s’ll exist© un risque (/). 
the share for which the insurer binds himself 
in the risk insured, la part pour laquelle 
I’assiireur s’engage dans le risque assure, 
each risk to form the subject of a separate 
policy, chaque risque (ou aliment) (ou 
interet) (ou valeur) fera I’objet d’une police 
distmcte 

nsk (person or thing exposed to a casualty) (n ), 
risque (m) , 

person who, house which, is a good nsk, 
personne qui, maison qui, est un bon risque 
(/). 

risk (vd ), nsquer , aventurer ; ‘hasarder , 
to risk one’s fortune in an enterprise, nsquer, 
aventurer, hasarder, sa fortune dans une 
entrepnse. 

risk premium (Insce) (opp. to gross, or office, 
premium), prim© nett© (/,). 
risks hook, livre de risques (m.). 
nsky (urf?.)? risque, -e, aMatoiie; chanceux, 
-euse ; ‘hasardeux, -euse . 
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nsky speculation, spwulation aleatoire (/), 

speculation hasardeuse (/) 
river (a large stream discharging into the sea) (n ), 
fleuve (m ) 

liver (a stream discharging into a lake, or into 
another stream) (n), nvi^re (/) 
river and sea voyage, voyage mixte (m ) 
nver bill of lading, connaissement fluvial (m ) 
nver boat, bateau fluvial (m ) , bateau de riviere 
(m ) ; batiment de riviere (m.) 
nver boats or river and/or canal boats (collectively), 
batellerie (/) 

river steamer, vapeur fluvial (m.), steamer 
fluvial (m ) 

nver transport, transport fluvial (m ) 
road (highway) (n ), route (/ ) , voie (/ ) ; che- 
mm (m ) 

road map, carte routi^re (/) 
road transport, transport routior (m ). 
road vehicle, vehicule routier (m ). 
roadstead (n) or roads (n pi ) or road (n.smg ), 
rade (/) 

ship which is lying in a roadstead (or which 
lies in the roads), navire qui sejourne (ou 
qui stationne) en rade (m ) 
rob Peter to pay Paul (to), deshabiUer saint 
Pierre pour habiller saint Paul, 
robber (pers ) (n), voleur, -euse 
robbery [robberies pi] (n), vol (m ) 
robbery by force, vol k main armee 
roll (of papers) (n ), rouleau (de papiers) (m ) 
roll (of postage stamps) (n ), roulette (de tim- 
bres-poste) (/ ) 

roll (said of a ship) (v %,), rouler 
roll top desk, bureau amencain (m ). 
rollmg (n ) (opp to pitching), roulis (m ). V. 
exemple sous shift. 

rollmg stock (Rly ) (distinguished from hauling 
stock), materiel roulant (m ). 
rolhng stock and locomotive department (Rly.)> 
service du materiel et traction (m.) 

Roman numerals, chiffres remains (m pi) 
room (on a sheet of paper) (n ), emplacement 
(m). 

if there is not room on the sheet to enter the 
necessary particulars, they can be put on 
the back, au cas oh Templacement reserve 
sur la fouilie serait insuffisant pour Finscrip- 
tion des mentions necessaires, celles-ci 
peuvent etre reportees au verso 
rotary dupheatmg machme, duplicateur rotatif 
(m) 

rotation (succession in office) (n ), roulement 
(m) 

rotation determined by lot, roulement 6tabli 
par le sort. 

m rotation or by rotation, k tour de role : 
to retire in (or by) rotation, sortir h tour de 
rdle. 

rotation number, numero d’ordre (m )v 
rough (adj ) V exemples 

rough book, brouillard (m ) , mam courante 
if ) , m6moiial (w.) , chiflner (m), brouillon 
(m) 

rough calculation, calcul grossier (ou approxi- 
matif) (m ). 


rough draft (of a letter), brouillon (d’une 
lettre) (m ) 

rough estimate of an expense, aper9n (m,), 
estimation approximative (/.), d’une depense 
rough guess, approximation (/) 
rough passage or rough crosl^ing (on the sea), 
traversee mouvementee (/ ) 
roughly (adv ), grossi^rement ; approximative- 
ment. 

round (adj ), rond, -e 

in round figures or in round numbers, en 
chiffres ronds, en nombre rond; compte 
rond 

a round sum of a thousand pounds, une somme 
ronde de mille livres « 

bank notes are only issued in round sums, 

» called denominations, les billets de banque 
ne sont emis que pour des sommes rondes, 
dites coupures (m pi ) 

round voyage, voyage d’aller et de retour 
(m ) , aller et retour (m ) 
ship freighted for the round voyage, navire 
frete pour Taller et le retour (m) 
round voyage insurance, assurance a prime 
liee (ou k primes liees) (/ ) ; assurance pour 
Taller et le retour (/.) 
round voyage premium, prime liee (/ ) 
round (a course ending where it began) (n ), 
tournee (/ ) : 

postman, traveller, on his round, facteur, 
voyageur, en tournee (m ) 

Round the House or Round the Markets (news- 
paper heading), A travers les Marches, 
En Bourse , Ce qui se dit en Bourse , Ce 
qu’on dit en Bourse 
round up (to), arrondir 

charge rounded up to the next higher penny, 
taxe arrondie au penny (ou au deoime) 
super leur (/ ). 

route (n ), route (/ ) ; voie (/ ) , itmeraire 
(m)- 

by any route, par n’lmporte quelle route 
liberty to proceed to any ports in or out of 
the customary route, faculte de se rendre 
dans tous les ports en dedans ou en dehors 
de la route ordinaire (/) 
the steamer X called at Perim 31 (date) en 
route from London to Kobe, le steamer X 
a fait escale k Perm le 31 (date), en route 
de Londres a Kobe. 

sender who specifies the route hy which his 
telegram is to be sent, exp6diteur qni 
present la voie qne doit suivre son tele- 
gramme (m ) 

shortest route, itmeraire le plus court 
route (v t ), acheminer ; router 
route mstmctions (telegrams), mention de voie 
(/) V exemple sous instructions 
route map, carte routi^re (/) 
routing (n ), acheminement (m ) * 

routing by wire (Teleg ) (Abbrev By Wire), 
acheminement par fil 

routing by wireless (Abbrev. By Wireless), 
acheminement par sans fil 
rover (pers ) (n ), forban (m ) 
royalty [royalties pi] (n), redevance (/.) 
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to grant the right of working a mine m con- 
sideration of royalties, conc4der le droit 
d’exploitation d’nne mine moyennant des 
redevances. 

lubher (eraser) {n.)^ gomme (/ ) , gomme elas- 
tiqne (/.) 

rubber group (Stock Exoh ), groupe caont- 
choutier (m ), 

rubber market, marche du caoutchouc {m); 

march6 des caoutchoucs (m ). 
rubber ring or rubber baud, bande en caoutchouc 
(/.), bracelet en caoutchouc (w.); caout- 
chouc (m.) 

rubber shares or rubbers (n pi ), valeurs de 
caoutchouc (fpL), caoutchoucs {m pi.) , 
caoutohouti^res {f pi ) ; valeurs caoutchou- 
ti^res (fpl.) * 

rubber stamp, timbre en caoutchouc (in.); 
timbre humide (m.) : 

clauses added by hand or with a rubber stamp, 
clauses ajout^es k la mam ou au timbre 
humide (f pi). 
rum (n ), rume {/.). 
rum (vt)t miner 
nun oneself (to), se miner • 
to rum oneself in risky speculations, se miner 
en speculations hasardeuses 
rule (n.), r^gle (/) 
rule of exchange, r^gle de change 
rule of three (Arith ), rfegle de trois 
stock exchange rules, regies de bourse ; regies 
boursi^res, 

in general, contango is the rule and back- 
wardation the exception, en g6n6ral, le 
report est la rifegle et le deport I’exception. 
rule or rule off (to draw lines) (t? t ), r^gler • 
to rule a page, rdgler une page, 
to rule off an account, r6gler un compte. 
rule (said of prices or rates) (v i ), se pratiquer : 
the prices which rule at the same time on the 
different markets, les prix qui se pratiquent 
simultan4ment sur les differents marches 
(m.pl.). 

rulmg (adj. & p pr.)f pratiqu6, -e • 
the ruling price, le oours pratiqn^. 
the price ruling at the moment of the declara- 
tion of options, le cours pratiqud au 
moment de la reponse des primes 
rule off (to close , to make up) (v t ), r6gler , 
arreter 

to rule off one’s accounts once a year, regler, 
arrSter, ses comptes une fois Fan. 
rule out (v t ), biffer 

to rule out in red ink the wrong amount or 
name of account, biffer a I’encre rouge la 
somme ou ie nom du compte errone. 
ruler or rule (n.), r^gle (/ ) : 

ojfice ruler, r6gle de bureau, 
doling {n ), Triage (m ) ; regime (/ ) 
ruling of a sheet of paper, r6glage, r^glure, 
d’une feudle de papier 

ruling^ out, biffage(m); biffement(m), biffure 

rummaging (ships) (Customs) (n ), recherches k 
bord (des navires) (fpl.), visite h bord 
(des navires) (/.) 


rumour or rumor (n ), rumeur (/ ) , bruit (m.) : 
denial of unfavourable rumours, dementi de 
bruits (ou rumeurs) defavorables (m ) 
the rumours of amalgamation with other 
establishments are unfounded (or are with- 
out foundation), les bruits de fusion avec 
d’autres 6tablissements sont d6nu6s de 
fondement 

it IS rumoured that . . , le bruit court 
que . . . 

run (distance travelled over) (n.), parcours (m .) : 
runs of — miles and under, runs over — 
miles, parcours de — miUes et au-dessus, 
parcours au delk de — miUes. 
run (rush) (n.), course (/ ) ; ru6e (/ ) . 

a run on mining shares, une course aux, une 
ruee sur, les valeurs mini^res. 
it will not be long before we shall see a rua 
on the shares of several gold mining com- 
panies, on est a la veiUe d’assister k une 
course aux titres de plusieurs sooiet4s de 
mines d’or 

run (on a bank) (n.), descente (ou descente ea 
masse) (suy une banque) (/); course ea 
foule aux guichets (d’une banque) (/.). 
run (to operate) (v t ), exploiter . 

to run a ship at a profit, at a loss, exploiter, 
faire naviguer, un navire ^ profit, h perte. 
run (to incur) (v t ), courir , encourir 
to run a risk, courir, encourir, un risque, 
run (to travel) (v i ), marcher , parcounr ; 
circuler 

to run at — miles an hour (said of a tram, etc ), 
marcher h, parcounr, — miUes k Fheure. 
tram which does not run on Sunday, tram 
qui ne circule pas le dimanche (m). 
run (to continue m existence) (v % ), counr 
the bill has so many days to run, Teffet a 
tant de jours k courir (m.) 
run (to accrue, to attach) (v.t.), counr, prendre 
cours : 

interest which runs from 1st March, mt^rets 
qui courent depuis le mars (m pi ), 
policy which is deemed to run from a certain 
date, police qui est censee count d’une 
certame date (/.). 

the freight runs from the day the ship sailed, 
le fret court du jour oh le navire a fait voile 
the time of delivery runs from the hour of 
midnight, le d61ai de Ixvraison prend cours 
k partir de Fheure de minuit 
run after (to), count aprhs 

the banker is sometimes obliged to look for 
money, and sometimes to run after invest- 
ments, le banquier est quelquefois obligk 
de chercher des capitaux, et quelquefois 
de count aprks les placements 
run aground (to) or run ashore (to) (v t ), echouer. 
run aground (to) or run ashore (to) (v.t ), echouer ; 
s’echouer 

run down (to speak disparagingly of) (v.L), 
denigrer . 

to run down the goods of a competitor, de- 
nigrer les produits d’un concurrent, 
run down another ship (to), couler, aborder et 
couler, un autre navire. 
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run foul of (to) or run into (to), aborder . faire 

collision avec ; rencontrer 
nm foul of eacii other (to) or run into each 
other (to), s’aborder , se rencontrer 
nan into debt (to), faire des dettes , s’en- 
detter 

run on a bank (to), descendre (ou descendre en 
masse) sur une banque, accourir en foule 
aux guichets d’une banque. 
run short (to) or run out (to), etre court, -e , 
Stre k court 

to run short (or to run out) of money, etre 
court (ou etre k court) d’argent 
run stock (to) (against one’s client), faire la 
contre-partie . 

outside broker who holds himself out falsely 
to his clients as intermediary for the execu- 
tion of their stock exchange orders, in 
respect of which he runs the stock, banquier 
marron qui se presente faussement k ses 
clients comme interm^diaire pour I’execu- 
tion de ieurs ordres de bourse, dont il fait 
la contre-partie (m ) 

to run stock against each other, se faire la 
contre-partie . 

in contangoing buyers and sellers run stock 
against each other (or speculate against 
each other) in most of the dealings engaged 
in, dans le report acheteurs et vendeurs 
se font la contre-partie pour le plus grand 
nombre de transactions engagees 
run up a stock (to) (Stock Exch ), ‘hisser une 
valeur 

runner (of stock against his client) (pers ) (n ), 
contre-partiste (m ) • 

the runner is one who operates himself against 
his principal : should the client wish to sell 
a security, the runner buys, and vice versa, 
le contre-partiste est colui qui op^re lui- 
m§me centre son donneur d’ordre : le client 


veut-il vendre une valeur queiconque, le 
contre-partiste achate, et reciproquement. 
runner (canvasser) (pers ) (?b ), demarcheur (m,)* 
running (n ), marche (/ ) , circulation (/.) , ex- 
ploitation (/ ) 

running of trains, marche, circulation, des 
trams. 

coal for running the engine, charbon destine 
a la marche de la machine (m ) 
running a patent, exploitation d’un brevet 
runnmg (canvassing) (n.), demarchage (m ). 
running account, compte courant (m.). 
running aground or runnmg ashore, echoue- 
ment (m.) 

ruunmg day (Abbrev r.d*)» 30 ^ 1 ^ courant (m ) 
runnmg down (decrying), d6nigrement (m,). 
runnmg down clause (Abbrev : R,B.C.), clause 
d’abordage (/ ) ; clause collision (/ ) 
running down risk, risque d’abordage (m ) ; 
risque de collision (m ). 

runnmg foul or runnmg mto, abordage (m ) ; 
collision (/). 

running landmg numbers (senes), num^ros d’ordre 
de debarquement (mpl), 
running number, numero d’ordre (m ) 

when the use of several sheets is necessary, 
give a runnmg number to each of them, 
lorsque I’emploi de plusieuri^ feuiUes est 
necessaire, donner un numero d’ordre h 
chacune d’elles. 

running stock (against one’s client), contre- 
partie (/) 

rupture (n ), rupture (/.) 
rupture of diplomatic relations, rupture de 
relations diplomatiques 
rural (adj ), rural, -e, -aux 
rural postman, facteur rural (m ). 
rush (n ), rude (/) 

a rush on mining shares, une ruee sur les 
valeurs minidres 


S.O.S. (signal), SOS (m.) | 

to send out an SOS, lancer un S 0 S I 

sack (n ) (Abbrev sk [sks pi ]), sac (m ) i 
sack (to dismiss from employment) (Slang) (vt), i 
congedier , renvoyer , remeroier I 

to sack an employee, congddier, renvoyer, 
remercier, un employe, 
to sack all the staff or to sack the lot, congedier 
tout le personnel, faire place nette 
saenffee (General Average) (71 ), sacrifice (m ) 1 

voluntary sacrifice made for the common | 
safety of the ship and cargo, sacrifice 
volontaire fait pour le salut commun du ; 
navire et du chargement 
sacnfice (selling at a loss) (w ), sacrifice (m), 
mevente (/) 

sacrifice (General Average) (v t ), saenfier • 
to sacrifice a part or the whole of the cargo to 
save the ship, saenfier une partie ou la 


totalite de la cargaison pour sauver 1© 
navire 

sacrifice (to sell at a loss, to slaughter) (t;i.), 
saenfier , mevendre * 

to sacrifice one’s stocks, sacrifier, mdvendre, 
ses titres 

safe (strong box) (n ), coff re-fort (m ) , coffre 
(m) 

safe and soimd, sam et sauf. V exemple sous 

sound. 

safe arrival (of a ship at destination), bonne 
(ou heureuse) arrivee (d’un navire a destina- 
tion) (/.) 

safe-conduct (n ), sauf-conduit (m.). 

safe custody (Banking), garde (/ ) ; garde eij 
ddpdt (/ ) , depdt ©n garde (w.) ; depdt 
libre (m.) , depot (m ) . 
the safe custody of securities, la garde (ou h 
garde en ddpot) des titres. 
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to place secTiritics in safe custody, deposer 
des titres en garde, placer des titres en 
dep6t libre, mettre des titres en depdt. 
Note — ^Unlike the English banks, which keep 
their customers’ securities in safe custody 
gratuitously, the French and Belgian banks 
make a charge for this service, called droit 
de garde, calculated at a rate of so much 
on the value of the securities deposited. 
If the securities are lodged open or un- 
sealed, it is called a depot a decouvert ; if 
in a sealed packet, a depot cachets, m which 
case the charge is calculated on the declared 
value 

safe deposit, depot en coffre-fort (m ) 

Note — In England, safe deposit, i.e , keeping 
of securities, monej^, or other valuables, in 
individual strong room compartments, is 
undertaken by companies called safe deposit 
companies (there are 5 in London). 

In France, this service {service de cojfres- 
forts) IS run by the big banks (etablissemenfs 
de credit), who have a right of inspection 
(not so in England) of what is to be lodged m 
the safes In France, persons or companies 
hiring out safes are legally bound (there is 
a special law on safe hiring \location de 
coffres-forts"]) to keep an alphabetical index 
{repertoire alphabetique) of their customers’ 
names and addresses, and also a register 
containing the date and time of each visit 
to the safe, together with the signature of 
the visiting person These books are open 
to inspection of government officials If the 
visiting person is not the actual hirer but 
only a duly authorized representative {fondi 
de pouvoirs), he has to sign a declaration 
tnat to the best of his knowledge and belief 
the hirer and other persons, if any, having 
rights to the contents of the safe, are still 
alive On the death of the hirer, the safe 
can only be opened in the presence of a duly 
appointed notaire, charged with making an 
inventory of the contents Any person 
having knowledge of the death of the hirer, 
visiting the safe unauthorizedly renders 
himself personally liable to the death duties 
payable by the estate of the deceased hirer, 
and to other penalties. 

In England, safe deposits are not subject 
to direct government control Moreover, 
banks will accept, free of charge, for their 
customers the safe custody (q. v ) of small 
locked boxes or sealed packets, but the 
customer has no right of access to the strong 
room , the box or packet is brought to him 
in the manager’s office 
safe estimate, estimation de tout repos (/) 
safe mvestment, placement sur (w ) , place- 
ment de tout repos {m ) , valeur de tout 
repos (/.), valeur a couverture de tout 
repos (/). 

safe port, port sur {m ). 
dock or other safe loading place, bassin ou 
autre place sure de chargement 
safeguard {v t ), sauvegarder • 


to safeguard the lives of the sailors and passen- 
gers, the interests of the shareholders, 
sauvegarder la vie des matelots et des 
passagers, ies interSts des actionnaires 
safeguardmg or safeguard {n ), sauvegarde (/ ) 
the safeguardmg of goods exposed to the 
perils of a marine adventure, la sauvegarde 
de marchandises exposees aux perils d’une 
expedition maritime. 

safeguarding of industries, sauvegarde d’ln- 
dustries. 

safeguardmg duties, droits do sauvegarde {m.pl ). 
safely {adv ) or safely mto port or safely mto 
harbour, a bon port 

whether the ship arrives safely or is lost on the 
voyage, que le navire arrive a bon port ou 
se perde pendant le voyage 
to bring an unseaworthy ship safely into port 
{or harbour), amener un navire innavigable 
a bon port. 

safety {n ), surete (/ ) , securite (/ ) , salut (m.) : 
the safety of one’s money, la surete {ou la 
securite) de ses fonds 

danger of a nature to imperil the safety of the 
ship, of the persons on board the ship, 
danger de nature k compromettre la securite 
du navire, des personnes h bord du navire 
(m.) 

to make a jettison for the common safety, 
faire un jet pour le salut commun. 
safety mkpot, encrier inversable {m ) 
sag {v i ), flechir * 

after having sagged, prices rose at the end of 
the week, apr^s avoir flechi, les cours se 
sont releves en fin de semaine 
sagging {n ), flechissement (m ) 
said to contam, que dit etre. 
said to contam clause, clause que dit etre (/ ). 
sail {v t ), faire naviguer , naviguer sur 

the right to sail the said ship under tho British 
flag, le droit de faire naviguer ledit navire 
sous pavilion britannique 
ship fit to sail the sea, navire apte k naviguer 
sur mer (m ) 

sail {vS ), naviguer , faire voile , mettre k la 
voile , marcher , voyager , partir , s’em- 
barquer 

a ship does not exist in the true sense of the 
term unless she is capable of sailing on the 
sea {or fit to sail on the sea), un navire 
n’existe dans le vrai sens du terme que 
s’ll est apte k naviguer sur mer 
with leave to sail with or without pilots, avec 
faoulte d© naviguer avec ou sans pilotes 
when the ship sailed, she was unseaworthy, 
lorsque le navire a fait voile, il ^tait hors 
d’etat de naviguer 

ship designed to sail at high speed, navire 
destin^ k marcher k grande vitesse (m ) 
the time at which the ship sails, le moment 
oh le navire part. 

{steamer) X, (for London) sailed {or s ) Mar- 
seilles 31 {date) (Shipping News), {steamer) 
X parti de Marseille le 31 (date) pour Londres 
(Mouvement des Navires) 
m readiness to sail or ready to sail or about to 
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sail* en partance, pr§t k partir; pret k 
faire voile . 

ship about to sail on a foreign voyage, navire 
en partance (ou pret a partir) (ou pret ^ 
faire voile) pour un voyage au long cours 
(m ) 

sailing (n.) or sail navigation, navigation (/), 
navigation a voile (/) 

sailing (setting forth on or prosecuting a voyage) 
(n), depart (m), partance (/), marche(/) 
date of sailing, date de depart (/.). 
arrivals and sailings, arrivages {ou arrivees) 
et departs 

sailings from London every fortnight, departs 
de Londres tons les 14 jours, 
survey on sailing, visite de partance (/ ) 
all sailings subject to change V sous all. 
information on the sailing of ships across the 
seas, renseignements sur la marche des 
na vires k travers les mers {m pi.). 
sailing from . . . and bound for . . venant 
de , a destination de 
ship sailing from Antwerp and bound for 
London, navire venant d’ Anvers, a destina- 
tion de Londres (m ) 

sailmg collier, bateau charbonnier a voiles (m ) 
sailing ship or sailmg vessel (Abbrev. . s.v. or 
SV.) or sailer {n), navire k voiles (m); 
voilier (m ) , batiment a voiles (m ) , bail- 
ment voilier (m) f bateau a voiles (m) 
sailmgs list, liste de departs (/ ) ; tableau de 
marche (m ) 

sailor (pers ) (n ), marm {m ) , matelot {m ) ; 
homme de mer (m ) , gens de mer (m pi. 
only) 

salable (ad^ ) Syn de saleable, 
salaried {adi ), salari4, -e 

a salaried secretary, un secretaire salarie. 
salaried man, salaried woman, salane, -e 
salaries list, role d’appomtements (m ) ; feuille 
d’appointements (/). 

salary [salaries pi], (» ), appomtements {m pi) , 
traitement (m ) 

salaries of staff, appomtements du personnel 
manager who receives (or draws) a fixed salary, 
directeur qui touche un traitement fixe {m ) 
salary tax, impot sur les traitements {m ) 
sale {n.) (Ant I purchase), vente (/ ) , ecoule- 
ment (m ) 

sale of goods, of shares, vente, ecoulement, 
de marchandi&es, d’actions 
goods which will command a ready sale or 
goods which will sell well, marchandise de 
bonne vente (/ ) 

sale by auction, vente a I’ench^re, vente 
aux ench^res ; vente a la cnee , vente a 
I’encan. 

sale by named vessel, vente par navire de- 
signe 

sale by private treaty, vente ^ Famiable ; 
vente de gre k gre 

sale c 1 f or sale on c i f terms, vente caf. 
sale delivered ex ship {or ex steamer) or sale 
on ex ship terms or sale on landed terms or 
sale free overside, vente au debarquement. 
sale ex bond, vente k Tacquitte , vente k TA 


sale for delivery (Stock Exch.), vente a li- 
vrer. 

sale for future delivery during specified periods 
(Produce Exch ), vente a terme ferme. 
sale for money or cash sale, vente au comp- 
tant, vente comptant. 
sale for prompt delivery {or for prompt ship- 
ment), vente en expedition prompte. 
sale for the settlement or sale for the account 
(Stock Exch ), vente a terme. 
sale m bonded warehouse, vente en entrepdt ; 

vente en E. ; vente E. 
sale of goods afloat {or on passage) on optional 
bill of lading, vente de marchandises 
flottantes {ou en cargaison flottante) (ou 
sous voile) avec faculte d’option entre 
plusieurs destinations 
sale on sample, vente sur echantillon 
sale on shipment or sale at port of shipment 
(opp to sale Cl f), vente sur emharque- 
ment. 

sale to arrive or sale subject to safe arrival, 
vente a Theureuse arrivee 
sale with option of repurchase, vente a 
r^mere 

sales (turnover) (Produce Exch ) {n pi ), ventes 
{f pi), circulation (/ ) ,* mouvement {m ) 
sales 000 tons, ventes (ou circulation) {ou 
mouvement) 000 tonnes 
for sale (to be sold), a vendre. 
ou sale or return or simply on sale, en depot ; a 
condition , sous condition : 
goods sent on sale or return or goods on sale, 
marchandises remises a condition {f pi.) ; 
condition (/) 

sale (selling off, as by a shop or store, at a low 
price) {n ), liquidation (/.) 
sale (auction) {n ), encMre (/.) , enchdres {f pi). 
sale contract, contrat de vente (m ) 
sale contract (Stock Exch ), bordereau de vente 
(m.). 

sale invoice, facture de vente {/ ) 
sale room, salle de ventes (/ ) Cf commercial 
sale rooms. 

saleable (odj.) or sale {used as adj.), vendable ; 
de vente , marchand, -e ; venal, -e, -aux : 
saleable goods, marchandises vendables {f pi) ; 

marchandises de vente {f pi ) 
saleable value or sale value, valeur marchande 
(/ ) » valeur venale (/ ) 
for the international postal service, samples 
must not have a saleable value, pour le 
service postal international, les 6chantiilons 
ne doivent pas avoir de valeur marchande 
the sale value of pieces of money (or of coma), 
like that of any other merchandise, depends 
on the law of supply and demand, la valeur 
marchande des pieces de monnaie, comme 
celle de toute autre marchandise, depend d© 
la loi de Toffre et de la demande 
sales account, compte de ventes (m). 
sales book or sales day hook or sales journal 
(Bkkpg), livre de ventes (m ) ; livre des ventes 
{m ) , livre de vente (m.) , journal des ventes 
{m ) , livre de {ou des) debits (m ), journal 
des debits (m ) , factuner de sortie (m.) 
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sales ledger, grand livre des ventes (m ). 
sales returns, rendus sur ventes {m pi.) , rendus 
sons ventes {mpJ), retours sur ventes 
(m pi ) 

saloon {n.) or saloon carnage saloon ear (Rly ), 
voiture-salon (/ ) , wagon-salon (m.) 
salvage (w.), sauvetage (m.) 
salvage of wreck, sauvetage des epaves 
the purpose of salvage is, once the ship is 
■wrecked or has stranded, to salve her along 
with the cargo, or whatever remains of one 
or the other, le sauvetage a pour ohjet, 
une fois le navire a fait naufrage ou a echoue, 
de le sauver ainsi que la cargaison, ou ce 
qui reste de Pun ou de Pautre. 
salvage ( n ) OT salvage charges, indemnity de 
sauvetage (/), prime de sauvetage (/.), 
frais de sauvetage {m pL) 
salvage boat, bateau sauveteur {m ) 
salvage bond, obligation de garantie d’lndemnite 
de sauvetage {/.). 

salvage services, services de sauvetage (m pL). 
salvage vessel, navire sauveteur (m ) 
salve or salvage {vt), sauver 

the value of the salved {or salvaged) property, 
la valeur des biens sauv6s. 
salvor or salver or salvager (pera ) {n ), sauveteur 
(m ). 

sample (n ), echantillon (m). 

sample of value, echantillon de valeur ; 6chan* 
tillon de prix* 

samples of no commercial value or samples 
without saleable value, ^chantillons sans 
valeur marchande 
sample (vt)^ ^chantillonner 
dutiable goods can be sampled with a view 
to commercial transactions, the samples 
are subject to duty when being removed 
from the warehouse, les marchandises 
passiHes de droits peuvent etre 4chan- 
tiUonn^es en vue des transactions com- 
merciales , les 4chantiIlons sont soumis 
aux droits lors de leur enlevement de 
Fentrepdt 

sample packet (Post), envoi d’eohantiUons (m ) 
sample rate (Post), tanf des 6chantilIons (m ). 
sampler (pers ) {n ), 6chantillonneur (m ) 
samplmg {n ), echantiUonnage (m.) , pr^ieve- 
ment d’4chantilIons {m ) 
samplmg order, bon e, echantillonner (w ), 
sanction (u), sanction (/) 
sanction sanctionner, consacrer 

custom sanctioned by practice, usage sanc- 
tionne (ou oonsacre) par la pratique (m ) 
sandvBioh man [sandwich men pi] (Publicity;, 
homme-sandwich (w.) 
samtary authority, autonte sanitaire (/) 
sans foais or retour sans frais (notice on a bill 
of exchange), sans frais, sans protet, 
retour sans frais , sans compte de retour, 
satisfactory {adj ), satisfaisant, -e 
satisfactory reply, reponse satisfaisante (/) 
satisfy (v t ), satisfaire , satisfaire k ; desm- 
t4resser : 

to satisfy one’s creditors m full, satisfaire, 
desinteresser, integralement ses cr4anoiers 


to satisfy someone’s needs, satisfaire aux 
besoms de quelqu’un. 
save (to preserve or rescue) {v t ), sauver 

to save the ship from an imminent peril, 
sauver le navire d’un peril imminent^ 
the insured must do hia utmost to eave the 
property insured, 1’ assure doit faire tout 
son possible pour sauver la chose assuree (m ) 
ship which deviates from her course to save 
lives or property, navire qui s’ecarte de 
sa route pour sauver des vies humames ou 
des biens (m ). 

save (to economize) (v t ), 6pargner , Economiser , 
gagner . 

a penny saved is a penny earned, un sou 
epargne est un sou gagne 
to save labour, Economiser le travail 
save (v t ), faire des Economies 
save as otherwise provided m the articles, sauf 
dispositions contraires des statuts. 
saver (a thrifty person) (n ), Epargnant, -e. 
savmg (preserving or rescuing) (%.), sauvetage 
(m ) 

saving persons in case of disaster, sauvetage 
des personnes en cas de sinistre. 
savmg (economy , gam) (n ), Epargne (/ ) , 
Economie (/ ) , gam (m ) 
savmg of time effected by the use of the 
aeroplane, Economie, gam, de temps proourE 
par I’emploi de I’avion 
savmg clause, clause de sauvegarde (/) 
savmgs (n pi ), Epargnes (f pi); Economies (/p? ) ' 
to live on one’s savmgs, vivre de ses Epargnes 
to draw on one’s savmgs, prendre sur ses Eco- 
nomies. 

savings account, compte d’Epargne (m). 
savmgs bank, caisse d’Epargne (/) 
savmgs bank book, livret de caisse d’Epargne 
(m ) , livret nominatif (m.) ; hvret (m ) 
say (imperahve), disons; ci* 

total, say 000,000, total, disons 000 000; 

total Cl 000 000. 

scale (graded senes) (n ), Echelle (/ ) : 

sliding wage scale, Echelle mobile des salaires 
scale (Tariffication) (n ), barEme (m ) , barreme 
(w), tarif (m ) • 

tariffication represented by a scale which gives 
the rates, tarification reprEsentEe par un 
barEme qui donne les pnx (/). 
scale of charges for carriage, barEme des 
pnx de transport 

scale of commissions fixed by the stock ex- 
change cominittee, tanf de courtages 
etabh par la chambre syndicale des agents 
de change. 

scale rate or scale charge, pnx de barEme (w.). 
scales (office) (» pi ), balance (de bureau) (/.). 
scalper (Stock Exch ) (pers ) (n ), accompa- 
gnateur (m.) 

Scandmavian Monetary Union, Union monEtaire. 

soandmave (/). 
scarce (adj ), rare * 

money is scarce, I’argent est rare (m ) ; les 
capitaux sont rares (m pi.). 
scarcity (n ), raretE (/ ) ; rarEfaction (/ ) ; pEnune 
(/.) , disette (/ ) ' 
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scarcity of coin, of stock, of freight, raret6, 
rarefaction, penurie, disette, du numeraire, 
du titre, de fret* 

a rise is the consequence of a scarcity of stock, 
la hausse est FoeuTre de la rarete (on de 
la rarefaction) du titre 

schedule (list) (n.), annexe (/.) , bordereau (m.) • 
schedules to a balance sheet, annexes d’un 
bilan : 

company bound to publish as a schedule to 
the annual balance sheet details of its 
investments, soci6t6 tenue de publier en 
annexe du bilan annuel le detail de son 
portefeuiUe (/). 

schedule of documents, of investments, bor- 
dereau de places, de portefeuiUe. 
schedule (Income Tax) (n,), c^dule (/.) • 

profit which is taxed under another schedule, 
benefice qui est tax6e dans une autre cedule 
(m) 

if one is assessed under various income tax 
schedules, si on est impost aux diverses 
c4dules des impdts sur les revenus 
schedule tax (Income Tax), impdt cedulaire 
(m) 

English income tax is composed of five schedule 
taxes, schedules A, B, C, B, and E, Vincomt- 
tax anglais se compose de cinq impdts 
cddulaires, cddules A, B, 0, D, et E (m ). 
scheme (n>), projet (m ) , plan (m ). 
scheme of composition (arrangement with 
creditors), concordat (m ) , convenio (w.). 
scholar’s season ticket, carte d’abonnement 
d’dldve (/ ). 

scratch out (t;.i(.), gratter, raturer. 
scratch out {v,% ), gratter 

one should not scratch out in the books, on 
ne doit pas gratter sur les livres 
scratchmg out, grattage (m.), raturage (w.) 
screw steamer (Abbrev : Sc. Sr), vapeur k helice 
(m ). 

scnp [scrip collective pi ] (any certificate or 
certificates for stock or shares) (n ), titre 
(m.), titres(mpZ); certificat (m.); certifi- 
cate {ni.pl ) 

registered scrip, titre (ou certificat) nominatif ; 
titres (ou certificats) nominatif s. 
scrip [scnp pl]{n) or scnp certificate (a preliminary 
or provisional certificate, exchangeable for 
a definitive [or definite] certificate when the 
stock IS paid up in fuU), titre provisoire 
(m ) ; certificat provisoire (m.). 
scrip [scnp pi ] (deferred interest certificate) 
(n ), script (m.), vale (m ), bon (m.). 
scnpholder (pers ) (n ), ddtenteur de titres (m ) , 
porteur de titres (m ) 
scrutineer (pers ) (n ), scrutateur (m ) 
scuttle {v t ), saborder ; 

to scuttle a burning ship, saborder un navire 
en feu, 

SCuttlmg (n.)t sabordement {m ) ; sabordage 

(m.). 

sea (w.), mer (/.)* 
ship at sea, navire en met {m ). 
sea accident, accident de mer (m.). 
sea and land carnage, transport mixte (m ). 


sea beach, plage (/,) , grdve (/ ) ; rivage de la 
mer (m ). 

seaboard. V. ci-aprds 

sea carnage (opp. to land carnage), transport 
par mer (m.) ; transport maritime (m ), 
seacoast. V. ci-aprda 
sea damage, avanes de mer {f pi*) ^ 
sea-damaged (Abbrev S/D.) {adj ), endommagd 
(-e) par I’eau de mer. 
seafarer, V. ci-apres 

sea frontier (opp. to land frontier), frouti^re de 
mer (/) 

seagoing. V. ci-apr^s. 

sea insurance or sea assurance, assurance mari- 
time (/.). 

sea journal, journal de route (m .) , journal de 
voyage (m ). 

sea letter or sea brief, lettre de mer (/ ). 
seaman, seamanlike. V. ci-apr^s. 
sea mile, miUe marm (m.). 
sea peril, peril de {ou de la) mer (m.); peril 
maritime {m .) , fortune de mer (/ ). 
sea pilot, pilote hauturier {m.), piiote de mer 
(m.) V. note sous pilot, 
seaport. V. ci-apr^s. 

sea risk (Insce), risque de mer (m.), risque 
maritime (m ). 
sea route, voie de mer (/ )- 
seashore. V. ci-apr^s 

sea trade, commerce par mer (m ) , commerce 
maritime {m ) 

sea trial, essai k la mer {m ). 
sea voyage or sea passage or sea transit, voyage 
de {ou par) mer (m ) , trajet par mer {m ) ; 
trajet maritime {m); parcours maritime 
(m ) ; traversee maritime (/.). 
sea water (opp to fresh water), eau de mer (/ ) ; 

eaux marines {f pi) 
seaworthiness, seaworthy V. ci-apr^s, 
seaboard {n ), littoral (w.) ; cdtes {fpl ) : 
the Atlantic seaboard, le littoral atlantique ; 
les cdtes de TAtlantique. 
seacoast {n ), odte (/ ) , littoral {m.) ; bords de 
la mer (m pi ) 

seafarer {n ) or seafarmg man, marm (m ) , homme 
de mer {m.), gens de mer {mpl. only); 
matelot (m.) 

seagomg barge, chaland de mer {m ) , allege 
de mer (/) 

seagomg vessel, batiment de mer (m ) , navire 
de mer (m.) 

ships and other seagoing vessels, na vires et 
autres batiments de mer (mpL), 
seal (».), cachet {m ) ; sceau (m ) 

wax seal, cachet a la oire. (Of. wafer or 
wafer seal.) 

customs seal, sceau de la douane ; cachet de 
douane. (Of plomb.) 
seal or seal up {v t ), cacheter , sceller : 

to seal (or to seal up) a letter, cacheter, 
sceller, une lettre. 

to seal a letter with a wax seal, sceller une 
lettre avec un cachet de oire. 
to seal a deed, sceller un acte 
packages sealed with customs plombs, cobs 
scellds des plombs de douane (m pi ) 
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sealed samiple* echantillon caciiet6 (m ). 
se^ed tender, soumission cachetee (/ ). 
sealmg (w-.)» cachetag© (m ) , scellage (m ). 
sealing wax, Cire a caclieter (f ) ; cire d’Espagne 
{/•) 

seaman [seamen pi ] (n.), homm© de mer (m ) , 
gens de mer (m pi only) , marm (m.) , mate- 
lot (m.) 

seamanlike manner (m a), ©n bon marm. 
to manage a skip m a seamanlike manner, 
conduire un navire en bon marm. 
seamen’s wages, salaires (m pi ), loyers (m.ph), 
gages (mpl.) des gens de mer 
seaport (n,), port de mer (m ) , port maritime 


search {n ) or searcMng {n ) or searcliing for, 
recherche (/); reoherches (fpL). 
searching (or search) on board (a ship), re- 
cherches k bord 

search iv,L) or search for, rechercher. 
seashore (n.), nvage de la mer (m ) , plage 
(/.) , gr^ve (/ ) , riv© de la mer (/.) , bords 
de la mer {m pi ). 

season ticket or simply season (n ), carte d’abon- 
nement (/.) ; abonnement (m ). 
seat (place in railway carriage, or the like) {n ), 
place (/). V. exemple sous fare, 
seat (membership) (n.), charge (/); office (m.) : 
stockbroker who buys the seat from his pre- 
decessor, agent de change qui achfete la 
charge (ou Foffice) h son pr6dicesseur (m.) 
seaworthiness (n.) (Ant. : unseaworthiness), bon 
4tat de nayigabilite (m.) , 4tat de naviga- 
bility (m ) , ytat d© tenir la mer (m ) ; 
navigabilite (/ ) . 

warranty of seaworthiness, garantie de 
navigability (/.). 

seaworthy (n.), en bon ytat de navigability; 
en ytat de navigability {ou de naviguer); 
en ytat de tenir la mer ; navigable * 
a ship is deemed to be seaworthy when she is 
reasonably fit in all respects to encounter 
the ordinary perils of tjbie seas of the ad- 
venture insured, un navire est ryputy en 
bon etat de navigability quand il est a tons 
egards raisonnablement en ytat d’affronter 
les pyrils ordinaires des mers oh a lieu 
Taventure assury© 

second or abbreviated 2nd (adj ), second, -e , 
deuxiyme ; 2® . 

second (or 2nd) class ticket, billet de second© 
(ou de 2®) olasse (m.). 

second debentures, second preference shares 
V. sous first. 

second half year or second half or second six 
months (six months commencing July 1), 
second semestre (m ) , deuxiyme semestre 
(m.) , semestre de juiUet (m.) , semestre 
d’ete (m.) 

the second six mouths’ interest, le deuxieme 
semestre de I’lntyret. 

second mortgage, deuxiyme hypothyque (/.) 
second rate stock (or share), titre de second 
ordre (m ) , valeur d’appomt (/ ) 
second trial balance, balance d’lnventaire (/.). 
second (».), seconde (f ) ; deuxiyme (/.) : 


second of exchange, seconde de change , 
deuxiyme de change V first of exchange 
pour exemple 
second (v t ), appuyer 

to second a resolution, appuyer une proposi- 
tion. 

secrecy [secrecies pi] (n.), secret (m ) 
stockbrokers are bound to professional secrecy 
and may not disclose the names of the con- 
tracting parties, les agents de change sont 
tenus au secret professionnel et ne doivent 
pas dyvoiler les noms des parties contrac- 
tantes (m pi), 

secret (ad^ ), secret, -yte , occulte , cachy, -e , 
latent, -e . 

secret agreement, accord occulte (m ). 
secret language (Teleg ), langage secret (m ) 
secret partner (opp. to acting partner), com- 
maniitair© (m ou / ) ; associe comman- 
ditaire (m.) , baiUeur de fonds (m), 
secret remuneration, rymuneration occulte 
(/.). 

secret reserve (opp to visible reserve), ry serve 
cachy© (/.) , reserve occulte (/ ) , ry serve 
latent© (/.) 

most of the items on the assets side are valued 
with such caution that they conceal very 
material secret reserves, la plupart des 
postes de I’actif sont yvaluys avec une telle 
prudence qu’ils recyient des reserves 
occultes try© importantes 
secret (n ), secret (m ) 

secretary [secretanes pi ] (pers ) (n ) (Abbrev. : 
Sec. or Secy), secrytaire (m ) 
secretary to the board of directors, secrytaire 
du conseil d’admmistration 
secretary and offices (followed by an address), 
siyge social et secrytariat (suivi d'une 
adresse). 

secretary’s office, bureau du secrytaire (m ) ; 
secretariat (m). 

secretaryship (n,), secrytariat (w.) 
section (of an act of Parliament, or the like) (n ) 
(Abbrev. : sec. or sect.), article (m ) 
in pursuance of sections — and — of the 
Companies Act 1929, en vertu des articles 
— et — d© la loi de 1929 sur les sociytys. 
section (Stock Exch ) (n,), compartiment (m.) . 

the mining section, le compartiment minier. 
section (of the list) (i e., the quotation list of a 
Stock or other Exchange) (?i ), rubrique 
(de la cote) (/) 

no change in the foreign section, pas d© change- 
ment a la rubrique des ytrangyres. 
sectional ledger, grand hvre fractionnaire (m) , 
grand livre auxiliair© (m.) , grand livre 
analytique (m ) , * grand livre originaire 
(m ) ; grand livre de dyveloppement (m.) 
secure (to obtain) (v t ), obtenir : 
to secure the agency of a company, obtemr 
I'agence d’une compagnie 
secure (to give security for) (v,t ), cautionner 
to secure a cashier, cautionner un caissier 
secure (to give security to) (vt), nantir. 
to secure a lender by mortgage, nantir un 
pryteur par hypothyque. 



in contangomg, the lender is secured by a 
stock, dans le report, le preteur est nanti 
d’un titre 

lecure (a debt) by mortgage (to), hypothequer; 
garantir par hypoth^que 
to secure a debt by mortgage, hypoth^quer, 
garantir par hypoth^que, une creanoe. 

lecure {goods) by warrant (to), warranter (des 
marchandises) 

lecure oneself (to), se garantir, se nantir 
to secure oneself by mortgage, se garantir, 
se nantir, par hypoth^que 
Cf. secured on (to be) ci-apr^s 

secured {adj ), garanti, -e , gage, -e , nanti, -e 
secured advances, avances garanties {fpl), 
avances centre garanties (fpl ) 
secured creditor, creancier nanti (m.) 
secured debt, oreance garantie (/ ) 
secured loan, emprunt {ou pret) garanti {ou 
gage) (m ) 

secured on (to be), ^tre nanti (e) sur; etre 
gage (-e) sur, toe assis (-e) sur, frapper: 
mortgage which is secured on property, hypo- 
th^que qui est nantie sur {ou qui est gagee 
sur) {ou qui est assise sur) {ou qui frappe) 
des biens (/ ) 

secunng {n ), nantissement (m ) ; cautionne- 
ment (m ). 

securmg {goods) by warrant, warrantage (m.) 

security [securities pi] (surety for payment or 
enforcement , guarantee , pledge , cover) 
{n ), garantie (/ ) , caution (/ ) , cautionne- 
ment {m ) , gage {m ) , nantissement {m ) , 
sdret6 (/.) , secunte (/ ) , couverture (/.) 
advance against security, avance centre 
garantie (/ ) , avance garantie (/ ) 
stocks held as security, lodged as security for 
advances, hypothecated {or pledged) as 
security for money advanced, titres detenus 
en garantie {ou en gage), deposes en garantie 
d’avances, d6pos6s en nantissement en 
garantie de fonds avances {m pi) 
to ask for security, demander une caution 
F. aussi exemples sous to give security 
one thing is never returned so long as the 
business is not closed that is the security, 
une chose ne se restitue jamais tant que 
Tafiaire n’est pas liquidee * e’est le caution- 
nement. 

security for costs (Law), caution judicatum 
solvi (/ ). 

security given by an employee, cautionne- 

ment depose par un employe, 
to lend money on security (collateral), preter 
de Fargent sur nantissement 
loan on security of goods, pret sur nantisse- 
ment de marchandises (m ) 
security for a debt, surete d’une creanoe. 
to obtain security before lending money, 
prendre des suretes avant de preter de 
I’argent. 

company which affords to its insured all the 
security they are entitled to expect, com- 
pagnie qui donne ^ ses aasurls toute la 
secunte sur laquelle ils sont en droit de 
compter (/) 


Without secunty, sans garantie ; a deconvert ; 
sur notoriete 

account opened without security, compte 
ouvert sans garantie {ou ouvert a deconvert) 
{ou ouvert sur notori4te) (m.). 
secunty (pers ) {n,), caution (/ ) , donneur de 
caution (m.), garant, -e, repondant (m ) ; 
accrediteur {m ) • 

to be security for someone, etre caution de, se 
porter caution de, se porter garant (-e) de, 
se rendre caution de, se rendr© garant (-e) 
de, toe le repondant de, repondre pour, 
quelqu*un. 

secunty (stock, share, investment, bill, or the 
like) {n commonlp in pi ), titre (m ) ; valenr 
(/ ) , effet {m ) , fonds (m ) ; portefeuille 
{m): 

registered securities, titres nommatifs ; valeura 
nommatives, effets nommatifs. 
securities for money (paper securities), papiers- 
valeurs {mpl), valeurs-papiers {f pi-) > 
valeurs fiduciaires , titres fiduciaires , porte- 
feuille 

public securities, effets publics , fonds publics 
provision for depreciation of securities, pre- 
vision pour moms- value du portefeuille {/.) 
security department (Banking), service des 
titres (m ) ; titres {mpl), 
the head of the security department, le chef 
du service des titres, le chef des titres. 
securities clerk, caissier des titres (m.), 
comp table gardien de valeurs (w ). 
securities ledger, grand hvre des valeurs 
(m) 

secunties trust, trust de placement ^ (m.) , 
cooperative de placement (/ ) ; soci^te de 
gerance (/.). 

see that (to) (to look after), veiller a 

to see that someone does something, that the 
repairs are earned out, veiller h, ce que 
quelqu’un fait quelque chose, h Fexecution 
des reparations 
seek {v t ), chercher 

to seek employment, chercher de Feinploi. 
seize {v ^.), saisir : 

ship winch IS seized and sold, navire qui est 
saisi et vendu {m ). 
seizure {n ), saisie (/ ) 

seizure of a ship, of goods not declared to 
the customs, saisie d’un navire, de mar- 
chandises non declarees a la douane 
seizure under legal process, saisie judiciaire 
selected {odg ), select lonne, -e 

selected investments, placements selectionnes 

{mpl ). 

selection (n-), stoction (/). 
self [selves pi ] {persoml pronoun)^ moi-meme 
pay self, pay selves (enfacement on a cheque), 
payez a moi-meme, paye? a nous-memes. 
self-acimg numbering xnachme, timbre numero- 
teur automatique (m.). 

sell {v t ) (Ant. . buy)f vendre ; dcouler , faire 
ecouler 

to sell a ship, vendre un navire 
to sell goods, shares, vendre, ecouler, faire 
6couler, des marchandises, des actions. 
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to sell a bear (Stock Excb.)» vendre k d4- 
cotivert ; 

to sell a bear of Rios, vendre dn Rio k d4- 
couvert, 

to speonlate on the stock exchange, that is 
to say, to buy a bull or sell a bear, speouler 
sur la bourse, c’est-^-dire acheter ou vendre 
k d^couvert 

to sell at a high price, vendre oher; vendre 
ch^rement 

to sell at a loss or to sell at a low price or to 
sell at a sacrifice, vendre a perte ; mevendre : 
there are times when one is forced to sell at 
a sacrifice, il y a des moments oh Ton se 
voit force de mevendre. 
to sell at any price, vendre k tout prix. 
to sell hj auction or to sell at auction, vendre 
k Fenchfere, vendre aux ench^res. 
to sell cheap, vendre k bon compte; taire 
bon compte 

to sell for cash, vendre comptant; vendre 
an comptant. 

to sell for delivery (Stock Exch ), vendre k 
convert. 

to sell for the settlement (or for the account) 
(Stock Exch.), vendre a terme. 
to sell forward (Produce Exch ), vendre k 
terme. 

to sell on commission, vendre k la commission 
to sell privately or to sell by private treaty, 
vendre k Famiable 

to sell short (Stock Exch.), vendre k de- 
couvert . 

to sell Rios short, vendre du Rio k d^couvert 
to sell upon (or on) credit, vendre k terme, 
vendre k credit. 

sell (v.i.) or to be sold, se vendre; s’^couler, 
se traiter: 

articles which sell well, objets qui se vendent 
{ou s’^ooulent) bien (in.pl), 
wheat is sellmg (or is being sold) at so much, 
le bl6 86 traite k tant 

the market where shares and other Similar 
securities are sold, le march4 oh se vendent 
les actions et autres titres semhlables. 
to be sold (for sale), k vendre 
to be sold — banking premises, k vendre.— 
immeuble de banque. 
sell again (to) (vt ^ v t.), revendre : 
simple intermediaries (or middlemen) who buy 
to sell again, simples intermediaires qui 
aohktent pour revendre (m pH). 
soil against (to) (Produce Exch ) (opp to purchase 
against), revendre 

to sell agamst a defaulter, revendre un de- 
faiHant. 

sell for (to) or sell at (to) (v.t ), vendre . 
to sell an article for (or at) so many pounds, 
vendre un objet tant de livres. 
sell for (to) or sell at (to) (v.i.) or to be sold for 
or to be sold at, se vendre 
share which sells at (or which is sold at) so 
much, action qui se vend tant (/,). 
sell ont (v.t & v.i ), revendre . 

to sell out one’s stocks at a profit, revendre 
ses titles aveo benefice. 


the buyer sells out the stock he cannot take 
up and the seller buys back the stock he 
cannot deliver, Facheteur revend les titres 
qu’il ne pent pas lever et le vendeur rachkte 
les titres qu’il ne pent livrer (m ). 
to take advantage of a favourable price to 
sell out, saisir un oours favorable pour 
revendre. 

j^ote : — ^An English stockbroker would not use 
the expression to sell out in this sense; he 
would say to sell simply With him to sell 
out IS the opposing term to to buy in (see next 
entry). Outside the Stock Exchange how- 
ever, to sell out, meaning to dispose of wholly 
or entirely, is correct English, 
sell out (opp. to buy in, q v ) (Stock Exch ) (v.t 
& V.I ). V. examples . 

to sell out stock, securities, revendre des 
titres, des valeurs 

to sell out against a buyer, exeouter, reven- 
dre, un aoheteur 

sell up (Law) (vt), vendre, ex^cuter* 
to sell someone up, vendre quelqu’un 
seller (pers.) (n.) (Ant. buyer), vendeur, -euse 
bear seller, vendeur a decouvert. 
prices offered (sellers) (Stock Exch ), cours 
offerts (vendeurs) (m pi.). 
parcels of Northern Manitoba (wheat) March 
sellers at 42/6d. {or abbreviated 42/6 s.), 
parcelles de (bl4) Manitoba nord mars* 
42 /6d vendeur {f pi). 

when the market is a seller, quand la place 
est vendeur. 

during the war the great producing nations 
kept away, to a certain point, from the 
markets as sellers, pendant la guerre les 
grandes nations productnces sont rest4es, 
jusqu’k un certain point, absentee des 
marches comme vendeuses. 
seller of a call option (taker for a call) (Stock 
Exch ), vendeur d’un dont (w ) , vendeur 
d’une prime directe (m.). 
seller of a put option (taker for a put) (Stock 
Exch ), acheteur d’un ou (m) , aoheteur 
d’une prime indireote (m.) V. note sous 
syn. taker for a put. 

seller’s option (put) (Stock or other Exch ), 
prime pour le vendeur (/.), prime vendeur 
If.) ; prime pour livrer (/ ) , prime pour 
livrer ou non {/ ) ; marche k prime pour 
livrer (m.) , prime indirecte (/.), prime 
renversee (/ ) ; prime inverse (/ ) ; ou (m.) ; 
prime on (/), prime moms (/.); prime 
simple k la baisse (/,) 

seller’s option to double, double k la baisse 
(m.) , doublure k la baisse (/ ) ; faculty d© 
livrer double (/) 

seller’s option to quadruple, quadruple k la 
baisse (m .) ; faculte de livrer quadruple (/.). 
seller’s option to treble, tripl4 k la baisse (m.), 
faculty de livrer triple (/ ). 
sellers over (Stock Exch ), la place {ou la posi- 
tion de place) est d4gag6e (oi* est soulag4e). 
selling (n.), vente (/.). 

sellmg agamst a defai^ter (Produce Exch ), re- 
vente d’un defaiUant (f.) 
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sellmg brokerage or selling commission, courtage 
de vente (m ) , commission de vente (/ ). 
selling licence, licence de vente (/,) 
selling of, liquidation (/) 
selling office (of a cartel), oomptoir de vente 
(m ) 

selling order, ordr© de vente (m ) 
selling out, re vente (/.) V le verb© pour 

exemples 

selling out against a buyer (Stock Exch ), execu- 
tion (/), revente (/) d’un acbeteur Cf 
buying m. 

selling out stock, securities (Stock Exch ) (opp 
to buying in), revente des titres, des valours 

sellmg price, pnx de vent© (m ) 
sellmg rate (Foreign Exchange), cours vendeur 
(m ) , cours Papier (m ) , P. 
selves ('personal pronoun pi), V self, 
semapbonc telegram, telegramme semaphonque 
(m ) 

semiannual (cidg ), semestriel, -elle. 
semiannually (adv ), semestneliement 
send (v,t), ©nvoyer ; expedier , remettre , fair© 
tenir , adresser 

to send a remittance, envoyer un© remise 
to send a letter by post, a telegram, en- 
voyer, expedier, une lettre par la poste, 
une d4peche 

letter sent through the post, lettre remise 
k la poste (/ ) 

to send money, remettre, envoyer, fair© tenir, 
de r argent 

send back (to), rcnvoyer , faire renvoyer . 
to send the goods back, renvoyer les mar- 
chandises 

send elsewhere (to), (m order to find a better 
market), d^piacer 

to send goods elsewhere, deplacer des mar- 
chandises. 

send home (to), rapatner : 

to send the crew home, rapatner I’^quipage 
send m (to), remettre ; ©nvoyer , donner . 
to send in to the inspector of taxes a return 
of one’s income, remettre au contrdleur des 
contributions directes une declaration de 
son revenu 

to send in one’s resignation, envoyer, donner, 
sa demission 

send on (to), fair© suivre, transmettre 

to send on the goods by another boat, faire 
suivre la marchandise par un autre bateau, 
to send on an order, transmettre un ordre. 
send out a prospectus, circulars (to), lancer un 
prospectus, des ciroulaires. 
send out accounts (to) or send m accounts (to), 
©nvoyer des comptes. 

sender (pers ) (n ) (Ant receiver), ^ envoyeur, 
-euse ; exp6diteur, -trice , expeditionnaire 
(m ou / ) , remetteur (m); remettant (w ) ; 
destmateur, -trice 

sender of a money order, envoyeur d’un man- 
dat-poste 

to mention the address of the sender on the 
back of the envelope, mentionner I’adresse 
de l’exp6diteur au verso de I’enveloppe 


sendmg (n), envoi (m ) ; expedition (/) 
sendmg home (of seamen), rapatriement (des 
gens d© mer) (m ) 

sending out a prospectus# lancement d’un pros- 
pectus (m ). 

sending out accounts or sendmg m accounts, 
envoi des comptes (m ) 

sendmg out circulars, envoi, lancement, de cirou- 
laires (m ) 

sending station (RIy ) (opp to receiving station), 
gare expeditrice (/ ) , gare d’expedition (/.). 
semor officers (of a Imer), 6tat- major (d’un 

paquebot) (w ). 

separate (nd? ), separe, -e ; distinct, -e ; k part : 
separate book (a book, as a bill book, not form- 
ing an integral part of a bookkeeping system), 
registre extra-corqptable (m,) 
separate column (on a page), colonne k part 
(/-) 

each shipment to be regarded as a separate 
contract, chaque expedition sera consideree 
comme faisant I’objet d’un contrat separe 
(/.) 

each craft, raft, or lighter to be deemed the 
subject of a separate insurance, chaque 
embarcation, radeau, ou allege sera cens4 
I’objet d’une assurance distincte. 
separate policy (Insce), police distinct© (/.), 
police separe© (/) 

sequestration (n), sequestration (/ ) 
series [senes pi] (n) (Abbrev. * ser. or srs), 
sene (/ ) • 

a new senes of shares, une nouvelle sene 
d’aotions 

securities redeemable in senes, valours rem- 
boursables par senes [f pi)* 
the master has the option of delivering the 
goods m senes, le capitam© a la faculte de 
livrer les marchandisea par series, 
goods shipped in bulk are not divided into 
senes, les marchandises chargees en vrac 
ne sont pas divisees en senes 
each series is adjusted separately and it is 
upon each senes that the calculation and 
application of the franchise will be made, 
chaque sene se rkgle separement et c’est 
sur chaque sene qu© ae feront le calcul et 
I’application de la franchise 
servant (pers ) (^^.), employe, -e , prepos6, -e ; 
serviteur (m ) • 

railway servant, employe de chemm de fer. 
shipowner who is liable for the faults com- 
mitted by his servants in the handling of 
the cargo, armateur qui est responsable des 
fautes commises par ses preposes dans la 
manutention de la cargaison (m ). 
the master is both the servant and the agent 
of the owner of the ship he commands, le 
capitaine est a la fois le propose et le man- 
dataire du propneiaire du navire qu’il 
command© 

serve (to provide a service) (ui.), desservir* 
the prmcipal shipping lines serving South 
America, les principals lignes de navigation 
desservant I’Amenque du Sud (f pD* 
railway line which serves the Midlands and 
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the South, ligne de chemin d© fer qui 
dessert 1© Centre et le Midi (/ ) 
serve (to provide or pay the interest on) (v.t ), 
servir ; 

sum sufficient to serve the bonds, somme 
suffisante pour servir les obligations (/). 
service (provision of service) (n ), dessert© (/ ) 
the service of a port by railroads, rivers, or 
canals, la dessert© d*un port par des voies 
ferrees, des fleuves, ou des canaux 
service (naeans of supplying some general demand) 
{n ) service (m ) . 

railway service, service de chemins de fer 
service (labour, office) (71), service (w ) , de- 
marche (/.) , mimstfere (m ) • 
to offer one’s services, offrir, ses services {ou 
son mmistoe) 

services rendered, services rendus. 
founders’ shares allotted to the vendors as 
consideration for their services, parts de 
fondateur attribuees aux apporteurs en 
remuneration de leurs demarches (fpl)* 
service (provision or payment of interest) (n), 
service (m.) , service d© Fint^rSt (m ) ; 
amount required for the service of the loan, 
somme necessaire an service de I’emprunt 

(/O 

loans the service of which is guaranteed by 
the Government, emprunts dont le service 
d’lnt^r^t est garanti par I’fitat (mph). 
service instructions (on a printed form), mentions 
de service (f pi) t indications de service 
(/p2.). 

service telegram, telegramme de service (m ) 
session (working day) (Stock Exch ) {n ), stance 
(/ ) , bourse (/ ) * 

two deals done during the same session, deux 
operations effeotuees dans la meme stance 
(ou bourse) 

set (n ), jeu (m ) , sen© (/ ) , tranche (/ ) : 
set of books, jeu de livres 
full set of bills of lading, of bdls of exchange, 
of printed forms, jeu complet, sene complete, 
de connaissements, de lettres de change, 
d’lmprimes. 

hill of exchange in a set or bill in a set, lettre 
de change k plusieurs exemplaires (/), 
traite en plusieurs exemplaires (/) 
bills drawn m sets of three are intended to be 
sent by different mails, in order that, if one 
should go astray, the other may reach its 
destination, les lettres tirees h trois exem- 
plaires (ou en triple exemplaire) sont des- 
tinies h etre envoyies par des courriers 
differents, afin que, si Fun© s’egare, Fautre 
parvienne a destmation {f pi.), 
the set (or plurality of copies) is also met with 
w'hen the drawer wishes to present the bill for 
acceptance intending meanwhile to negotiate 
it in this case, he makes two vias (or copies) 
of it, on rencontre aussi la pluralite d’e- 
xemplaires dans le cas oh le tireur desire 
presenter Feffet a Facceptation tout en 
voulant se riserver tine negooiation im- 
mediate: dans ce cas, il en dresse deux 
exemplaires 


set of three figures, tranche de trois chiffres 
set (to put , to append) (v t ), apposer 

endorser who sets hia signature to a bill, en- 
dosseur qui appose sa signature sur un 
effet (w ) 

set aside (to) or set apart (to), affecter , consacrer , 
distraire , prelever 

to set aside a sum for distribution among 
the staff, affecter (ou consacrer) (ou dis- 
traire) une somme, fair© une distraction, 
pour etre distribute aux employes 
to set aside so much out of one’s savings, 
distraire tant sur ses economies 
to set apart funds for the redemption of an 
annuity, affecter, consacrer, des fonds an 
rachat d’une annuite. 

when the 'balance sheet is cpmpleted, the 
board decides the amount of the reserves to 
be set aside out of profits and the dividend 
to be recommended to the shareholders, 
quand le bilan est acheve le conseil d’ad- 
mmistration determine Fimportance des 
riserves k prelever sur les binefices et le 
dividend© h proposer aux actionnaires 
set form of letter, lettre passe-partout (/ ) 
set form of reply, riponse type (/ ). 
set free (to) (Fm ), mobihser 
the money locked up in a bill of exchange is 
set free as soon as the bill is paid, le capital 
immobilise dans une lettre de change est 
mobilisi dis que la lettre est payee 
set off (compensation ; extinction of debt) {n ), 
compensation (/.) 

the new shares will be paid up by set off against 
the amount of the debentures converted, 
les actions nouvelles seront libirees par com- 
pensation avec le montant des obligations 
converties {f pi), 

set off (counterclaim) (Law) (n ), demande re- 
conventionnelle (/), reoonvention (/) 
set off {v t)t compenser • 

to set off a debt, compenser une dette 
to set off the reparation due against the balance 
of freight remaining to be paid, compenser 
la reparation due avec le solde du fret 
restant h payer 

on payment of a loss or damage, all outstanding 
premiums due by the insured are set off 
against the loss due by the underwriters, 
lors du remboursement d’une perte ou 
d’une avarie, toutes primes echues dues par 
Fassure sont compensees avec Fmdemniti 
due par les assureurs 
setback (n ), reoul (m ) ; tassement (m ) . 

bull campaign interrupted by a few setbacks, 
campagne de hausse entrecoupee de quelques 
reculs (ou tassements) (/ ) 
to have a setback, reculer , se tasser : 
among industrials, X. shares had another 
setback from 2J to 2J, aux industrielles. 
Faction X, s’est encore tasse© d© 2 1/2 h 2 1/4 
settmg aside or setting apart, affectation (/), 
distraction (/ ) , prilivement ,(m.). 
setting free (of capital, of money), mobilisation 
(de capital, de capitaux) (/)• 
settle (vt), V exemples • 
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to settle a dispute, a matter amicably, arranger, 
accommoder, tranoher, decider, rider, 

terminer, tine contestation [on un differend), 
une affaire h I’amiable. 

contango dealings are settled at the Making 
Tip price, les operations de report sont 
r^gMes an conrs de compensation (fpL). 
to settle a transaction (m the settlement depart- 
ment) (Stock Exoh ), liqmder nne operation, 
to settle an account m cash, r^gler, solder, 
un compte en espfeces. 

to settle in cash is to free oneself immediately 
from one’s debt, r6gler au comptant, o’est 
se liberer immediatement de sa dette. 
if the freight is not paid, the consignee settles 
it, SI le fret n’est pas paye, le destmataire 
le r^gle. 

to settle one’s account, regler son compte; 

solder son <iompte , s’acquitter 
to settle an account (to bring it into agreement ; 

to settle differences on it), regler un compte. 
to settle an annuity on someone, constituer 
une annuity k quelqu’un 
to settle up, r6gler compte • 
suppose that, on the 31st March, one wishes 
to close the transaction and settle up, 
supposons que, le 31 mars, on veuiUe 
liquider I’op^ration et regler compte. 
settlement {n ), r^glement (w.) ; soldo (m.) ; 
accommodement (w.), arrangement (m ) 
settlement of a dispute, of a difference, r^gle- 
ment, accommodement, arrangement, d’une 
contestation, d’un differend 
the making up price serves as a basis for con- 
tangoes and the settlement of differences, 
le oours de compensation sert de base pour 
les reports et pour le r^glement des 
differences. 

settlement of the claim takes place within three 
months of the accident, le reglement de 
Findemnite a lieu dans les trois mois du 
smiatre 

cash in settlement, especes pour soldo {f,pl ) 
in full settlement, pour solde de tout compte. 
settlement (of an annuity on someone) (n.), 
constitution (d’une annuity k quelqu’un) (/ ). 
settlement (Stock Exch.) {n ), terme {m ) , 
liquidation (/ ) : 

dealings for the settlement, n^gooiations h 
terme (fpl), operations k terme (fpl); 
affaires a terme (f pi) • 

settlement (fixing the price in case of default) 
(Produce or Corn Exch ) (n ), liquidation 

official settlements can be made in case of 
default of contractants, des liquidations 
d’office peuvent etre faites en cas de 
defaiUance des contractants 
settlement account (Stock Exch ), compte de 
liquidation (m ) 

settlement bargain (Stock Exch.), march6 a 
terme (m ) , march6 k iivrer (m.) 
settlement day or settlmg day (Stock Exch ), 
]our de la liquidation (m ) 
settlement department (Stock Exch ), comit4 de 
liquidation (m.) 


settlement pnce (fixed for defaulted contract) 
(Produce Exch ), cours d© resiliation (w.) 
settling room (Stock Exoh.), salle d© liquidation 

if) 

settlmg room clerk (Stock Exoh ), hqmdateur 
(m ) ; filieriste (m ) 

seven day loans (Money Market), prets a sept 
jours (mpl) . 

seve]^ (Law) {adj.), individuel, -elle : 
several liability, responsabilit^ ludividuelle 
(/). 

severally (Law) (adv), mdividueiiement . 

directors who are liable severally or jointly 
and severally, as the case may be, to the 
company or to third parties, for wrongful 
acta done in their management, admmis- 
trateurs qui sont responsables, individueiie- 
ment ou solidairement, suivant les cas, 
envers la sooiete ou envers les tiers, des 
fautes qu’ils auraient commises dans leur 
gestion {mpl.), 
shade (n.t ), passer • 

X. shares shaded from Is fid to Is dfd., 
Paction X. passe de Ish. fid. k Ish. 4 l/2d. 
shady {adj ), v^reux, -euse : 

shady company emanating from a stable of 
doubtful morality, soci6t6 vereuse emanant 
d’une officme {ou d’une boutique) de moralite 
douteuse (/.). 

shady financier, financier v^reux {m ) ; brasseur 
d’affaires (m ) , faiseur d’affaires (m.). 
shake (v dbraffier . 

to shake the confidence of the public in the 
security of the paper currency, ebranler 
la confiance du public dans la security de 
la circulation fiduciaire. 
sham dividend» dividende fictif (m.). 
shape (quantity) (Stock Exoh.) {n ), quotitd (/.) . 
one can only deal in a certain shape (called 
the dealable shape) of this stock or in a 
multiple of this shape, on ne pent op^rer 
que sur une certaine quotitd (appel^e la 
quotit6 ndgooiable) de ces titres ou sur un 
multiple de oette quotite. 
share (a single portion of something distributed 
among or partaken of by several; part 
ownership ; quota) (n ), part (/ ) ; portion 
(/,); participation (/); quote-part (/.), 
prorata (m.) , tantieme (w ) ; cote (/.) ; 
cotisation (/ ) • 

where there are several underwriters each of 
them writes down at the bottom of the 
policy the share he takes upon himself 
in the risk insured, loraqu’il y a plusieurs 
assureurs, chacun d’eux inscnt au has de la 
police la part pour laquelie il s’engag© dans 
le risque assure. 

to take a share in the deal, prendre un© part 
{ou une participation) dans i’affaire. 
founder’s share or management share, part 
de fondateur; part ben^ficiaire. V. note 
sous founder’s share, sous F. 
share of underwriting, part syndicale, part 
syndicataire ; part de syndicat. 
share in profits, participation aux benefices, 
tantieme dans les benefices. 
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to receive one’s share of the profits, recevoir 
sa quote-part {ou son prorata) des benefices, 
the bank allows them a share of the proceeds, 
la banque leur alloue un tantieme du produit 
to pay one’s share, payer sa part (ou sa quote- 
part) (ou son prorata) (ou sa cote) (ou sa 
cotisatioii), 

share (m a ship) (n ), quirat (m ) , part (/.) • 
[Of. owner (of a share or shares in a ship) ] 
the ship, with respect to ownership, is supposed 
to be divided into a certain number of 
equal parts, called shares ; in France, gener- 
ally twenty four shares, in England, sixty 
four, le navire est suppose se diviser, sous 
le rapport de la propri^te, en un certain 
nombre de parts egales, appelees quirats; 
en France ordinairement vingt-quatre quirats, 
en Angleterre, soixante-quatre 
master who holds a share in the vessel, capi- 
taine qui a une part dans le navire (m.). 
share (one of the equal parts into which the 
capital stock of a company or corporation 
IS divided) (n ), action (/ ) , titre (m ) , 
valeur (/ ) • 

ordinary shares or simply shares (Abbrev, * 
ord ), actions ordmaires , actions, 
registered shares, actions nominatives , titres 
nominatifs , valeurs nominatives 
exchange, share for share, of £1 shares for 10s 
shares, dchange, titre pour titre, des actions 
de £1 centre des actions de lOsh (m ) 
shares which are good delivery (Stock Exch ), 
titres qui sent de bonne livraison 
shares issued for cash, actions 4mises contre 
esp^ces , actions de (ou en) numeraire ; 
actions financi^res 

shares issued as fully paid up otherwise than 
in cash, actions d’apport; actions de 
fondation, 

shares issued as partly paid up otherwise than 
in cash, actions mixtes 
shares on the market Y. sous market. 

Note — In naming shares in French without 
using the word action (which is feminine) 
they must always be spoken of as masculine ; 
thus, line action Ghai^red or nn Chartered, 
a Chartered share or one Chartered , vendre 
du Chartered k d^couvert, to sell a bear of 
Chartered 

In the case of stocks or shares referred 
to collectively under their names, as in 
market news, the gender is either — 

(1) As indicated by the noun itself: — 
la Rente italienne est resistante, Italian 
Rentes are strong 

le Consolid^ est faibie ou les Consolides sont 
faibles. Consols are weak, 
la Banque de France est ferme, Bank of 
France stock is firm. 

le Nord, Nords (Korth of France Railway 
stocks) 

le P,-L -M , P L.M’8. 
le Rio ou le Rio-Tinto, Rios or Rio Tintos. 
le Gaz de Pans, Pans Gas. 
les petroles roumams (m.pZ.) ou les p4troli- 
f^res roumaines (f pL), Roumanian oils. 


les Forces Motrices du Rhdne (f.pL), Forces 
Motnees du Rhdne 

les caoutchoucs (m pi ) ou les caoutchou- 
ti^res (fpl), rubbers. 

(2) Where no gender is indicated as in 
proper names and foreign shares, they are 
referred to in the feminine singular, as, 
la Van Ryn Beep, Van Ryn Deeps or Van 
Ryn Beep 

la Crown Mines, Crown Mines 
la Meyer and Charlton, Meyer and Charltons 
or Meyer and Charlton 
la Mexican Eagle, Mexican Eagles or Mexi- 
can Eagle. 

la Shell Transport, Shell Transports or 
Shell Transport 
la Lmggi, Linggis or Linggi. 
la Tanganika ou en abrev, la Tanga, 
Tanganikas or Tanganika or abbreviated 
Tanks 

I’Anglo French, Anglo-French 
Such expressions in market news con- 
cerning ruling prices as Smith or Suuths 
(singular or plural in English) rose (past 
tense in English), Joues shares (plural %n 
English) fell, are rendered in French as 
follows : — ^la Smith (singular in French) 
monte (generally present tense in French), 
Paction Jones or les actions Jones (generally 
singular but sometimes plural in French) 
tomhe (sing ), tombent (pi ) 

Note further . — ^Robmson founders (’ shares 
understood) rallied, la (part de understood) 
fondateur Robinson est en reprise, 
share (vt) or share m, partager , participer k ; 
avoir part k; prendre part k, avoir en 
partage ; 

we all share alike, nous partageons tons 
4galement, 

to share (or to share in) the profits or the losses 
in proportion to one’s holding, participer, 
avoir part, prendre part, aux b6n6fioe8 ou 
aux pertes au prorata de sa mise de fonds. 
to share an oflGice with someone, avoir avec 
quelqu’un un bureau en partage. 
share bonus (opp to cash bonus), bonus en 
actions (m.) 

share capital, capital-actions (m)t 

company with a share capital of so much, 
societe avec un capital-actions de tant (/.). 
share capital paid up, capital-actions verse (m ). 
share certificate, titre d’actions (m.) (or ktre 
d’action if for 1 share only) ; certificat 
d’action(s) (m ). 
shareholder. V. oi-aprks 
share jointly (to), copartager 
share ledger or share register, grand livre des 
titres (m.) , grand livre des actionnaires 
(m.) , registre des actionnaires (m.); livre 
d’actionnaires (m ). 

share market, march6 des valeurs (m ) , march^ 
des titres (m ). For information concerning the 
Pans Bourse, see under march^ des valeurs. 
share prices, cours des actions (mpL), 
share pusher (pers.), demarcheur (m ) 
share pushmg, demarchage (m ). 
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share qnaMcation, cautionnement en actions 
(m.). V. exomples sous Qualihoation. 
share ^msarance (distinguished from excess 
reinsuraiice), reassurance de partage (/.). 
share transfer, transfert d’actions (m.). 
share warrant or share warrant to hearer, titre 
au porteur (m.) 

shareholder (pers.) (».), actionnaire (m. ou/.); 
societaire (m. ou /.) ; 

shareholders’ meeting, assembl^e d’action- 
naires (/); reunion d’aotionnaires (/.). 
auditor who is also a shareholder, commissaire 
qm est aussi soci4taire (m ), 
sharer (pers.) (n ), partageant (m ) , partici- 
pant, -e. 

sharing (».)» partage (m.); participation (/): 
sharing of profits or profit sharmg, partage 
des b6n6fioes; participation aux benefices, 
the sharing of the spoil, le partage du butm. 
shark (pers.) (n.), requin (m.); corsaire (m.): 
financial shark, requin fancier; -corsaire de 
la finance. 

she (when speaking of a ship) {pron ), il • 

J^ote — In French, a ship is grammatically mas- 
culine, In English, a ship is generally per- 
sonified as feminine, and is then referred to 
as she The use of tt, while not incorrect, 
IS unusual Similarly, sts^er ship becomes 
in French navtre fr^re 

one says that the ship is cleared when she is 
provided with all her papers, on dit que le 
navire est exp4di6 quand il est muni de tous 
ses papiers 

shed (n.), ‘hangar (m ) : 
dock shed, hangar de dock 
shed for aeroplanes, hangar pour avions 
shed (vU), c6der: 

share which sheds a few fractions, action qui 
c^de quelques fractions (/). 
sheet (w.), feuille (/ ) : 

sheet of paper, of coupons, feuille de papier, 
de coupons. 

sheet (tarpaulin, or the like, for covering rail- 
way wagons) {n ), b^che (/ ). 
sheet (to cover with a sheet) (Rly.) (vJ ), b&cher . 
to sheet a railway wagon, bacher un wagon 
de chemin de fer 

sheeted open wagon (Rly.), wagon d^couvert 
b^ch6 (m.). 

Sheetmg (covering railway wagons with sheets) 
(n,), bachage (m.) 
shelter (n.), refuge (m ). 
shew (vJ ). Syn. de show, 
shift (to move) (vJ.), deplacer* 

to shift the burden of proof, d^placer, ren- 
verser, intervertir, le fardeau de la preuve. 
shift (cargo) (vJ,), d4sammer: 
rolling has the grave inconvenience of tending 
to shift the cargo in the holds and to throw 
it to one side, le roulis presente le grave 
inconvenient de tendre h desammer les 
marchandises dans les cales et a les rejeter 
k un c6te. 

shift (to move) (v i), se d^placer • 
price which shifts slightly, cours qui se deplace 
un peu. 


shift (speakmg of cargo) (i^.t.), se desammer; 
riper. 

shifting or shift (moving) (n.), deplacement 

(m); 

shift of prices {Stock Exch.), deplacement db 
cours. 

shifting (of cargo) (n.), desammage (m,) ; 
ripage (m.) . 

breakage as a consequence of shifting, bris h 
la suite de desammage (m), 
shilling (n ) (Abbrev • s. or / ), schelhng (m ) ; 
shilling (m.) . 

two shillings (Ahbrev, 2s or 2a Od. or 21^), 
deux scheUmgs {Abrev 2sh. ou 2sh Od. 
ou 2s. Od ). 

two shiUmgs and sixpence or two and six 
(Abbrev, 2s 6d. or 2/6d. or 2/6), deux 
scheUmgs et six pence , deux schellings six 
(Abriv, • 2sh 6d. ou 2s. 6d. ou 2sh. 6). 
ship (it.), navire (m ) ; vaisseau (m .) ; batiment 
(m.) ; bateau (m.) ; bord (m,) * 
sailing ship, navire k voiles ; batiment h 
voiles, bateau k voiles, 
cargo sacrificed for the necessities of the ship, 
marchandises sacrifices pour les necessitls 
du bord (f.pl ). 

the ship’s boats, les embarcations du bord 

the captam should be the last to leave his 
ship, le capitaine ne doit quitter son bord 
que le dernier; le capitame doit Tester le 
dernier k son bord. 
ship at sea, navire en mer. 
ship collided with, navire abordb; aborde 
(m): 

the damage caused by the coUiding ship to 
the ship coUided with, le dommage occa- 
sionne par le navire abordeur (ou par 
Tabordeur) au navire abord4 (ou h 
I’abord^). 

ship gomg light, navire marchant h vide, 
ship in baUast, navire sur (ou en) lest 
ship in course of building, navire en con- 
struction. 

ship in distress, navire en detresse. 
ship not responsible, etc V ci-apres. 
ship under orders, navire a ordre. 
ship (v,t)f charger, embarquer; exp^dier* 
to ship gram m bulk, charger des grams en 
vrac. 

owner who has the right to ship the goods on 
the following vessel, armateur qni a le 
droit de charger les marchandises sur le 
navire suivant (m.). 

to ship the goods withm the agreed period 
of time, embarquer la marchandise dans la 
periode de temps convenue 
to ship the goods to their port of destination, 
expedier les marchandises h leur port de 
destination, 

to ship on deck, charger sur le pont , charger 
sur le tiUac , charger en pontee : 
goods shipped on deck, marchandises chargees 
sur le pout (ou sur le tiUac) (ou en pontee) 

if-pl) 

shipped in apparent good order and condition 
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, the goods marked and numbered as 
follows (bill of lading), charge {ou ont 6te 
chargees) en bon ^tat et conditionnement 
apparents . . les marchandises marquees 
et numerotees comme oi-apr^s, 
ship breaker (pera ), demolissenr de navires (m.) 
ship brokers courtier maritime (m ) ; courtier 
de navires (m.) See note under courtier 
maritime in French- English section. 
shipbuilder, shipbuilding V. ci-aprfes. 
ship canal, canal maritime (m.) : 

the Manchester ship canal, ie canal maritime 
de Manchester. 

ship chandler (pers.), foumisseur de navires 
(m.) , foumisseur maritime (m ). 
ship chandlery, fourmtures pour navires (fpl.); 

fournitures mantimes (fpl). 
ship charge (radiotelegrams) (opp to land charge)^ 
taxe de bord (/). 
shipmaster, V. ci-apr^s 

ship not responsible for marks, for breakages 
(bill of lading clause), ' ne repondant pas des 
marques, de la casse ; sans garantie des 
marques, de la casse 
shipowner. V. ci-apr^s. 
ship pohcy, police sur corps (/). 
ship repairer (pers ), r^parateur de navires (m ). 
ship repairs, reparations mantimes (f.pl )- 
ship’s articles, rdle d’equipage (m ) , rdle de 
r6quipage (m.) j rdle d’armement (wi ). 
ship’s books, livres de bord (m pi ). 
ship’s broker, oonsignataire du navire (w ) ; 

oonsignataire de la coque (w.). 
ship’s captam, oapitame de navire (m ). 
ship’s disbursements, mises dehors {fpl) 
ship’s inventory^ mventaire de bord (m ). 
ship’s papers, pieces de bord {fpl)i papiers de 
bord (mpl); expeditions (f.pl.)* papiers 
d’expddition {m pi ). 

ship’s register, certificat d’lmmatnculation (m.) ; 
certifioat d’attache (m.) Note * — These are 
only literal translations The equivalent 
of ship's register, in France, of a ship of 
French nationality, is acte de francisation 
(m.) or brevet de francisation (m ), and in 
Belgium, of a ship of Belgian nationality, 
lettre de mer (/), 

ship’s stores, approvisionnementsdebord(wi>2.); 

provisions" de bord {f pi ) 
ship’s tackles, palans du navire (mpl). 
under ship’s tackle or under ship’s derrick or 
under ship’s slmgs or over ship’s side or at 
ship’s rail, sous palan; sous vergues V. 
exemples sous under ship’s demck. 
ship station (Radioteleg ) (opp to coast station), 
station de bord (/ ). 

ship store dealer, fourmsseur de navires (m ) , 
foumisseur maritime {m ). 
ship stores, fourmtures pour navires (f-pl.)* 
fournitures mantimes (fpl). 
shipwreck, shipyard V. ci-apr^s. 
shipbuilder (pers ) (n ), constructeur de navires 
(m.). 

shipbuildmg (n ), construction de navires (/ ) ; 
construction navale (/.) , construction 
maritime (/). 


shipbuildmg company, soci6t4 de construction 
de navires {/.); soci6t6 de construction 
navale (/.). 

shipbuildmg industry, Industrie des construc- 
tions na vales (/,). 

shipbuilding yard. Syn de shipyard. 

shipmaster (pers.) (n.), capitaine de navire 

(w.) 

shipment (act of shipping) (n ) (Abbrev shipt), 
chargement (m ) , charge (/ ) ; charge (m.) , 
embarquement (m ) ; expedition (/ ) 
shipment on first steamer, on following ship, 
chargement, embarquement, sur premier 
vapeur, sur navire suivant. 
freight payable at destination as per weight 
declared on shipment, fret payable ii destina- 
tion suivant poids declare k 1 ’embarquement 
(m ), 

evidence of shipment, preuve de chargement 
(ou de charge) (/) 

the present shipment is made on the following 
conditions, la presente expedition est faite 
aux conditions portees oi-apr^s 
prompt shipment. V. sous prompt. 

Cuban sugar quoted, for March-April ship- 
ment at 7s. 4Jd. 0.1 f U.K., on cote le 
sucre de Cuba, embarquement mars-avril 
(ou expedition en mars-avril) h. 7sh 4 l/2d 
caf. Royaume-XJni 

shipment on deck, chargement sur 1© pont, 
chargement sur le tillac ; chargement en 
pontee 

shipment (a consignment) (n.), chargement (m.), 
expedition (/.) • 

the name of the ship and the value of the ship- 
ment, 1© nom du navire et la valeur du 
chargement 

package forming part of the shipment, cobs 
faisant parti© du chargement (m.) 
the number of cases making up a shipment, 
1© nombre de caisses composant une expedi- 
tion. 

shipment or for shipment (Produce Exoh ) 
(opp to spot or on the spot), livrabl© * 
prices . spot (or on the spot) so much , shipment 
(or for shipment) so much, cours disponibie 
tant , livrable tant 

shipowner (pers ) (n ), armateur (m.) ; pro- 
pnetaire de navire (m ) , f re tour (m.) V. 
exemples et note sous syn. owner (ship- 
owner). 

shipowners coUectively may be rendered by 
armement (m ), as, the difficulties encoun- 
tered by shipowners, les difficultes que 
rencontrent Tarmement (/ pi ) 

shipowners’ office, bureau de Farmement (m ). 
shipownmg business. V sous shippmg busmess, 
ci-apr^s 

shipped bill of ladmg, connaissement embarqu4 
(m.). 

shipper (pers.) (n ), chargeur (m.) ; expediteur 
(m.): 

shippers are merchants engaging in import 
trad© and export trade, les chargeurs sent 
des commer^ants s© livrant au commerce 
d’lmportation et au commerce d’exportatmn. 
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sMpIlilig (act) (n»), ohargement (m); charge 
(/.); 6mbar<3[uement (m.); expedition (/.). 
sMppmg (business) (».), navigation (/); trans- 
port maritime (m.). V auasi shipping business 
or simply shipping, ci-apr^s 
shipping (ships collectively ; tonnage) (n.)» 
marine (/ ) ; tonnage (m ) : 
merchant shippmg, marine marchande. 
where there is an abundance of shipping and 
little cargo, freight is low, and vice versa, 
Ik oil il y a abondance de tonnage et pen de 
marchandises, le fret est bas, et inversement. 
shipping agency, agence maritime (/.), agence 
d’afe^tement {/.). 

shipping agent, agent maritime (m.); commission- 
naire-chargeur (m.) ; commissionnaire-exp4- 
diteur (m.). 

shipping articles, rdle d’equipage (w.) ; r61e de 
Fequipage («i.) , r61e d’armement (m ). 
shipping bill, declaration de reexportation 
d’entrepdt (/.). 

shipping business or shipping trade or shippmg 
industry or shipownmg business or simply 
shipping (w.), armement(w); Industrie de 
Tarmement (/.) ; Industrie des transports 
mantimes (/ ) • 

steps taken to encourage the national shippmg 
business (or to encourage national shippmg), 
mesures prises pour encourager Tarmement 
national (f.pl ) 

to consider what can be done to meet the crisis 
in the shippmg trade {or to meet the shippmg 
crisis), 6tudier ce qui pent 4tre fait pour parer 
k la orise de Tarmement. 
the shippmg industry is more and more in the 
hands of companies, I’industrie de Tarmement 
est de plus en plus entre les mams de societ^s 
shipping calra, carte de departs (/.). 
shippmg charges, frais d’exp6dition {m.pl ). 
shipping derk, exp^ditionnaire (m.). 
shipping company, compagme {ou soci4te) de 
navigation (/.), compagnie (ou 8oci6t6) 
d’armement (/.) ; compagnie {ou soci4t^) 
de transports maritimes (/). 
shipping conference (ring), conference maritime (/.). 
shipping directory, repertoire maritime (m.). 
shipping documents, pikces d’embarquement 
{fpL); documents d*embarquement {m,pL); 
documents d’expedition {mpl.), documents 
maritimes {m.pl,), 

shipping exchange, bourse maritime (/.) ; bourse 
des frets (/ ). 

shipping house or shippmg firm, maison d*arme- 
ment (/.). 

shipping instructions, instructions relatives k 
Fembarquement {ou aux embarquements) 
{f.pl), 

shippmg law, droit maritime (m.). 
shippmg Ime (transportation system), ligne de 
navigation (/.). 

shipping master, commissaire maritime (m.)« 
Shippmg News or Shippmg Intelligence or simply 
Shipping (newspaper heading), Mouvement 
des Sfavires ; Sur Mer. 

shipping note (Abbrev. • S/N.)» permis d’em- 
barquement (w.); note de chargement (/). 


shipping office, bureau d’armement (m ). 
shippmg port, port de charge (m.), port de 
chargement (m ) ; port d’embarquement 
(m.) ; port d’expedition [m); port expediteiir 
(m.). 

shipping shares, valeurs de navigation (/pL) 
shipping ton, tonneau d’affrktement (m ) ; ton- 
neau de fret {m.); tonneau do portae 
(m.); tonne de portee en lourd (/). In 
France, 1,000 kilogrammes, or 1*44 cubic 
metres, usually. In England, the shipping 
ton is 20 cwt or 40 cubic feet (1 132 cubic 
metres), usually. 

shipping weight, poids k Fembarquement {m,). 
shipwreck {n ), naufrage {m,). 
shipwrecked {adj ), naufrage, -e i 
shipwrecked persons, personnes naufrag^es 
(f.pl); naufrag4s (m.pL). 
shipwrecked vessel, navire naufrag^ (w.). 
to be shipwrecked, faire naufrage. 
shipyard {n ), chantier de construction navale 
{m ) , chantier naval (w.) , chantier de 
construction maritime (m.); chantier de 
construction de navires {m ) ; chantier de 
construction (m ). 

shop (n.), magasm (m ) ; boutique (/ ) ; officine 
(/.), maison (/): 

bucket shop, officme de contre-partie ; maison 
de contre-partie Cf. stable, 
shop (Stock Exch.) (pers ) (n.), introductenrs 
{m pi); syndicat-animateur (w.) V. exemple 
sous brmgmg out (Stock Exch.). 
shop assistant, employ^ (-e) de magasm ; commis 
(-e) de magasm. 

shop bnymg (Stock Exch.), achats professionnels 
{m pi,), 

shop selling (Stock Exch.), ventes professionnelles 

(f-pl-)- 

shop shares, actions k Fintroduction {f,pl.), 
shore (of the sea) (n,), nvage («i.); bord (m.); 
littoral (m.); c6te (/); gr^ve (/.), plage 
(/.); rive (/.)* 

the shores of the Baltic, les bords de la mer 
Baltique. 

shore (of a lake) {n ), nvage (m.). 
shore (of a river) (».), nvage {m), rive (/.), 
gr^ve (/.). 
shore (on), k terre . 

fire on shore or on board, feu k terre ou a bord 

{m ). 

shore risk (Mar. Insce), risque de sejour k terre 

(w.) 

short {adj,) (Ant : long), court, -e : 

deposit at short notice, depdt k court terms 
(m.) 

securities realizable at short notice, valeurs 
r^alisables k court terme {f.pl ), 
short bill or short dated bdl, effet k courte 
echeance (m.), effet k courts jours {m.), 
effet k courts-jours {m). 
short credit, credit k court terme (m.) , credit 
a {ou de) courte duree {m ) , court credit (m.). 
short exchange, papier court {m ) 
short loan, pret k court terme (w.). 
short-sea trader, short-sea trading. V. note 
sous cabotage. 
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short shipped, embarqu6 (-e) en moms : 
amount short shipped, quantity embarqnee 
en moms (/ ). 

short term investment or short dated invest- 
ment, placement a court terme (w.). 
short trial balance, balance d’mventaire (/ ). 
to bo short of money, dtre h court, toe court 
(-e), d’argent 

short (missing) (adj ), de manque : 
to find two shillings short m a five pound bag, 
trouver deux: schellmgs de manque dans 
un sac de cinq livres 
short (Stock Exch ) (adj,), h, decouvert : 
short account or short interest or shorts (pers.) 
(npL), position vendeur (/); position k la 
baisse (/.) ; d4couvert (m ) : 
operator who has a big short account m such 
a stock, operateur qui a une grosse position 
vendeur de telle valeur (m.). 
there is a big short account {or short interest) 
open in Mexican Eagles, le decouvert sur la 
Mexican Eagle est 4tendu. 
there are no shorts, il n’y a pas de decouvert. 
the shorts are buying back, le decouvert 
se racMte. 

short sale, vente k decouvert (/ ) 
short seller, vendeur k decouvert (m ). 
short (Stock Exch.) (adv.), k decouvert : 

to sell short or to short (vJ,), vendre k 
d4couvert • 

to sell Rios short or to short Rios, vendre du 
Rio k decouvert. 

short (bear sale) (Stock Exch ) (n ), vente k 
decouvert (/ ). 

short (bear) (Stock Exch.) (pers ) (n ), baissier (m ) 
short (Banking or Cash keepmg) (n.), deficit 
(m.); mall (m.), manquant (m,); manque 
(m.) • 

cash shorts and overs, deficits et exc4dents {ou 
mails et boms) de oaisse {ou dans I’encaisse) 
(m pi ). 

short (Bkkpg) (n ), somme partielle (/.) • 

the shorts which make up the total, les 
sommes partielles qui composent le total 
shorts coliinm, colonne pour les sommes 
partielles (/ ). 

shores (n.), manquant (m.); manque (m.), 
deficit (w.) , decouvert (m.) ; mail (m.) : 
owner liable for shortage (or shortages), 
armateur responsable des manquants (w.). 
shortage in weight, deficit de poids , manquant 
en poids. 

shortage in the cash, deficit de caisse ; deficit 
dans I’encaisse ; manquant en caisse , 
manque en oaisse, mail de caisse; tare 
de caisse (/.) 

to make up a shortage, suppleer {ou combler) 
{ou bonifier) un deficit {ou un decouvert). 
shortest route, itmeraire le plus court (w.). 
shortbAod {adj ), stenographique , st^nographe * 
shorthand signs, signes st4nographiques {m,pl ). 
shorthand reporter, reporter stenographe (m.). 
shorthand (n.) or shorthand wntmg, stenographic 
(/). 

shorthand and typewriting, st4nodactylographie 
(/*). 


shorthand machine, machine a st4nographier 
(/.) ; stenotype (/.). 
shorthand notebook, bloo-st4no (m ). 
shorthand-typist (pers.) (».), st4nodactylographe 
{m ou /.) ; stenodactylo {m. ou /.). 
shorthand wnter or shorthand reporter, steno- 
graphs (w. ou / ) , st6no (m. ou / ). 
shortiy maturing bonds, bons a 4ch4ance 
rapproch4e {m.pl ). 

show {vJ.)t montrer; accuser; porter, faire 
preuve de; marquer; faire ressortir; faire 
apparaitre ; faire figurer ; se traduire ; 
presenter ; repr4senter , exhiber ; donner ; 
constater , justifier : 

account which shows a loss, compte qui accuse 
{ou qui fait ressortir) (ou qui montre) une 
perte (m.) ; compte qui se solde {ou se traduit) 
par une perte {m ). 

according as the result of the tradmg shows 
(or is) a profit or a loss, suivant que le 
resultat de Texercice accuse (ou fait ressortir) 
un b4n4fice ou une perte, suivant que le 
resultat de Texercice est b4n4ficiaire ou 
d4ficitaire 

balance sheet showing a profit, showing a loss, 
bilan b4n4ficiaire, d6ficitaire {m ). 

the stock market continues to show strength, 
to show a good deal of liveliness, le march4 
des valeurs contmue k faire preuve de 
resistance, k faire preuve d*une grande 
animation (ou continue h marquer une bonne 
resistance, une grande animation). 

to show the reserve among the liabilities, porter 
en passif la reserve ; faire figurer la reserve 
au passif 

to show illusory profits by overvaluing the 
exchange, faire apparaitre {ou faire ressortir) 
des benefices mensongers en majorant les 
valeurs d’echange. 

the passenger is bound to show his ticket 
whenever required to so do by the company’s 
servants, le voyageur est tenu de presenter 
{ou de representer) {ou d’exhiber) son billet 
k toute requisition des preposes de la 
compagnie. 

the pass book shows the customer’s position 
at the bank, le carnet de compte donne la 
situation en banque du client. 

certificate which shows the existence of mort- 
gages, certificat qui constate I’existence 
d’hypotheques (w,). 

to show that all the necessary formalities have 
been complied with, justifier de I’accomplisse- 
ment de toutes les formalites requises 

to show a balance (said of an account), presenter 
un solde, se solder, se balancer, faire 
ressortir une balance: 

account which shows a balance of so many 
pounds to the credit, compte qui presente 
un solde de taut de livres au credit , compte 
qui se solde {ou qui se balance) par tant de 
livres au credit (m.) 

the current account usually shows a credit 
balance in his favour, le compte courant 
se solde habituellement en sa favour par 
un credit. 
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account wiucii shows a debit balance, compte 
qm se soide par un d4bit (w.) ; compte qui 
86 balance par un aolde debiteur (m ). 
to ascertain whether the budget of this State 
balances or shows a deficit, s’ assurer si le 
budget de cet ]6tat se soide en ^quihbre 
ou en deficit. 

column showing the balance of each account, 
colonne faisant ressortir la balance de 
chaque compte (/) 

to be idliowii or show (v.t.), tee montr^, -e, 
accuse, -e, port6, -e, ressorti, -e, etc* ; 
ressortir , figurer , apparaitre • 
the balance shown in the cash book, le soide 
accus4 par le livre de caisse. 
the amount shown in the cash column, la 
somme ressortie h la colonne de caisse. 
the amounts written off are shown in red {or 
are shown in red ink), les amortissements 
figurent en rouge {ou sont ressortis k I’encre 
rouge) {mph), 

securities shown in the official list, valeurs 
port6es k la cote officielle (f pi ). 
showing tickets, presentation (/ ), representation 
(/ ), exhibition (/.) de billets 
shrink {v.i ), se retrlcir , se retirer • 

X. shares shrank from 17/6 to 17/-, Taction X 
se retrecit (ou se retire) de 17sh. 6d. k 17sh. 
shuntmg (Stock Exch ) (n ), arbitrage (m.) ; 
arbitrage de place k place (m ) (entre deux 
Tilles dans le meme pays) . [Of. arbitrage or 
arbitraging (Stock Exch.)] 
shuntmg stocks, arbitrage de yaleurs. 
shut out (vJ ), exclure * 
shut out cargo, cargaison exclue (/.). 
shut up shop (to), former boutique 
shutting out, exclusion (/.). 
sickness insurance, assurance contre la maladie 
(/.). 

side (n.), c6t4 (m.) : 

the left hand side of an account, le c6t4 gauche 
d’un compte. 

side note (marginal note), apostille (/.). 

Siding (Ely.) (n ), voie de garage (/ ). Cf private 
siding. 

sidings (Rly ) {npL), voies de garage {fpl); 

gare d’4vitement (/). 
sight {n ), vu (m ) , vue (/ ) : 

to pay a bill on sight of the bill of lading, 
payer une traite au vu du connaissement. 
at Sight or sight {used as adj.), k vue, k 
presentation , sur demands 
draft at sight or draft payable at sight or 
sight draft or sight bill, traite k vue (/); 
disposition k vue (/ ) , traite payable k vue 
{ou k presentation) (/.) j effet k vue (m.) ; 
bon k vue (m.) 
sight bills, papier k vue (m ). 
after sight (Abbrev. : a/s.) or at .. . sight, de 
vue; k . . . de vue: 

the number of days after sight, le nombre de 
jours de vue. 

three days after sight pay, etc (bill of 
exchange), k trois jours de vue veuillez 
payer, etc. Y. first of exchange pour exemple 
complet 


bill payable thirty days after sight or bill 
payable at thirty days’ sight {Abbrev. 
bp. 30 d s.), effet payable k trent© jours 
de vue (m ). 

sight (bills of exchange) (vL), viser, voir* 
to sight a bill of exchange, viser un© lettre de 
change. 

^ bill sighted {date)f effet vu le (date) 
sight entry (Customs) (distmguished from perfect^ 
or perfected, entry), declaration provisoire 

sightwg (of a bill of exchange) (n ), visa (d’une 
lettre de change) (m ) 

sign {v.t.), signer; r©v6tir d’une signature; 
souscrire ; viser * 
to sign a letter, signer une lettre. 
bill of ladmg signed by the master, connaisse- 
ment signe du capitam© (?»,). 
please sign and return the enclosed, acknow- 
ledgment, nous vous prions de nous 
retourner Taccus4 de reception ci-joint, 
revetu de votre signature 
to sign a contract, signer, souscrire, un contrat. 
persons having power to sign for the company, 
personnes ayant pouvoir de signer pour la 
socite (/pi.). 

Mr X will sign . . ., notre sieur X. signera: 

to be signed, tee signe (-e), souscrit (-©), 
se signer : 

document which ought to be signed, document 
qui doit se signer (m ). 

Note — ^In England, when an official of a 
Company, Bank, or other institution, signs 
a letter, or other document, his description 
follows his signature, thus : — 

A.B, 

Chairman. 

(7. i>.. 

Managing Director 
E. F., 

Director. 

Q E., 

Manager. 

/. J., 

Secretary 

K.L, 

Chief aerk. 

In France, the reverse is the case, thus — 

Le President, 

A B. 

L’Admmistrateur d61egu4, 

G. D. 

Un Administrateur, 

E F. 

Le Directeur, 

a. H. 

Le Secretaire, 

/. J. 

Le Chef de Bureau, 

K L 

sign manual, seing {m ). 
sign on {v,i ), engager . 
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to Sign on the crew of a ship, engager Pequipage 
d’nn navire 

Sign on (v.t ), s’engager 

Sign the hook (to) (to append one’s signature or 
initials in a delivery book, wages book or sheet, 
or the like, as acknowledgment of receipt), 
6marger ie carnet 

signatory [signatories pi] or signatary [signataries 
pi] or signer (pers ) {ri ), signataire {m. ouf,) 
signatory to (or signer of) a contract, signataire 
d’un contrat. 

signature (n.), signature (/ ) ; semg (m ) ; visa 
(m)- 

to legalize a signature, faire legaliser une 
signature 

Signature or signing (of a delivery book, wages 
book or sheet, or the like) {n ), emargement 
(m): 

to deliver a parcel to the addressee against 
signature m the delivery book, remettre un 
coils au destinataire contre 4margement au 
carnet de livraison 

Signature hook (Banking), hvre de signatures 
(m.) 

ngnahiie stamp, gnfie (f ) 
signet wafer, pain a cacheter {m ). 

Signing (?t.)» signature (/) , souscription (/ ) : 
the signing of the contract will take place 
to-morrow, la signature du contrat aura lieu 
domain. 

contract which only wants signing, contrat 
qui ne manque q[ue la souscription (w.). 
signing on, engagement (m ) 
silent partner (opp to acttjig partner), com- 
manditaire (m on / ) , associe commanditaire 
[m ) ; baiUeur de fonds {m ) 

Silo {n ), silo (m ) 

silver (the metal) (n ), argent (m ) , argent metal 
(m ) , metal argent (w ) . {Note — ^The 
word argent alone meaning money or cash, 
besides meaning silver, the expression 
argent mital or rmtal argent is used when it is 
not clear from the context that silver is 
meant ) 

bar Sliver, argent en barres 
silver without change yesterday in London, 
argent metal sans changement hier h Londres. 
the revenues of the government of India are 
collected in rupees, that is to say, in silver • 
this Sliver has to be converted into gold, 
les revenus du gouvernement des Indes sont 
encaisses en roupies, c’est-h-dire en metal 
argent • cet argent doit etre convert! en or 
silver (n ) or silver money or silver eoin or silver 
currency (collectively), argent (m.), monnaie 
d’argent(/); monnaie-argent (/ ) , numeraire 
d’argent (m ) , pieces en argent (f.pl) 
silver hnBion, mati^res d’argent (/ pi) 
silver com (a single com), pi^ce d’argent (/.); 
piece en argent (/) 

silver com and bullion (Banking), encaisse- 
argent (/.) 

Silver franc, franc-argent (m ). 

Silver pomt, silver-point (m ) 
silver standard, etalon-argent (m.) , 4talon d’ar- 
gent (m ). 


silver standard country, pays k 4talon d’argent 
(m), pays monometalliste-argent {m ). 
simple arbitration or simple arbitrage (dis- 
tinguished from compound arbitration or 
arbitrage), arbitrage simple (m ). 

Simple credit (opp to confirmed credit), credit 
simple (m.), accrMitif simple (m.) ; cr4dit 
non confirme (m ). 

Simple debenture (opp. to mortgage debenture), 
obligation chirographaire (/.) 

Simple mterest (opp to compound interest), 
interet simple {m ) 

Simulated debt, dette simul4e (/.). 
sine die, sine die , sans date 

to adjourn sine die, s’ajourner sine die (ou 
sans date) 

smgle {adg.), simple, unique: 

single commission (on double operation of 
purchase and sale) (Stock Exch.), franco 
(w) 

to benefit by the single commission, profiter 
du franco. 

single entry (Bkkpg) (opp to double entry), 
partie simple (/), inscription umgraphique 
(/ ) : (V example sous contra.) 
single entry bookkeeping, tenue des livres 
en partie simple (ou k partie simple) (/.); 
comptabilit6 en partie simple (ou k partie 
simple) (/ ) , comptabilisation en partie 
simple (/), umgraphie (/). 
smgle ledger (account on an opening , fohoed) 
(opp to double ledger), grand livre simple 
(m ). 

m a smgle payment, une fois pay4, -e . 
m consideration of a sum in a smgle payment, 
moyennant une somme une fois pay4e. 
instead of an annual payment of £100, he 
preferred to give £1,000 m a smgle payment, 
au lieu de £100 de rente, il a pr4f4r4 donner 
£1 000 une fois payees 

smgle premium (Insce) (distmguished from 
annual, or yearly, premium), prime unique 

if) 

single stroke staple press, agrafeuse coup de 
poing (/.) 

single ticket or simply single (n ) (opp. to 
return ticket or simply return), billet simple 
(m.). 

sink (to cause to founder by scuttling) (i? t ), 
couler . 

to sink a ship, couler un navire. 
sink (to amortize) {v,L), amortir 

to sink a loan, the national debt, amortir un 
emprunt, la dette publique 
Sink (to founder) («; i ), couler ; couler has ; 
couler k fond; sombrer: 
ship which sank and was lost, navire qui coula 
(ou qui sombra) et se perdit (w.). 
sinking (amortization) (n.), amortissement (m ). 
sinking fund, fonds d’amortissement (m ) ; caisse. 
d’amortissement (/.). 

sister company, soci4t4 soeur (/), compagnie 
soeur (/.). 

sister ship or simply sister (n ), navire fr4re (w.) ; 
navire jumeau (m ) ; frbre (m ) : 
s/s. A, sister to s/s. B , s/s A, fibre du s/s J5. 
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(/•); 

offre 

de- 


semestro (m.). 
mot semestre 

demi-shiUmg 


Sit {v i.)» sieger , temr 

the tnbuBai sits all the year round, le tribunal 
si^ge {ou tient) toute rann^e. 
gitttng stance (/.) : 

to open the sitting, ouvrir la stance, 
sitaatioil (employment) (w.), position 
place (/.); poste (m,); empioi (m.). 
sitaatioil vacant [situations vacant pi], 
d’empioi {/). 

situation wanted [situations wanted pi], 
mande d’emploi (/,). 
six months, six mois {m,pl ) ; 

F. exemplea de Pempht du 
sous half year. 

sixpence (n ), six pence (m.pl); 

(m,). 

sketch (u ), trac6 (m ) * 
sketch of an account book (to show ruling, 
etc ), trac6 d’un livre de compte. 
skilled experiments, -e 

skipper (of a boat) (pers.) (Colloquial) (n.), patron 
(m.); capitaine (w ). 
slacken iv,% ), ralentir. 

(n ), ralentissement (m ) : 
seasonal slackening of orders, ralentissement 
saisonnier de commandos, 
slaughter (sweeping reduction m prices) (n,), 
m6vente (/). 

slaughter (v,l), mdvendre 
to slaughter one’s stocks, m^vendre ses titres 
sleeping car, wagon-lit (m.) ; voiture-lit (/,). 
sleepmg partner (opp. to acting partner), com- 
manditaire (m ou /.); asaoci^ oommandi- 
taire (w ) ; bailleur de fonds (m)* 
shde (collapse of prices) (Stock Exch.) (n ), chute 
(/.), d^b&cle (/.) 

shdmg wage scale, ^chelle mobile des salaires 

if)- 

Shp (of paper) (n,), fiche (/.) , feuille (/.) ; bor- 
dereau (m.) : 

slip pinned to the document, fiche ^pingMe 
an document. 

paying in slip, bordereau (ou feuille) de verse- 
ment. 

shp (small piece of paper stuck on a bill of lading 
or an insurance policy and containing a 
clause or reservation) (n,), papillon (m ) : 
special slip stuck on a bill of lading referring 
to the non liability clause, papillon special 
C0II6 sur un connaissement se r6ferant h 
la clause d’lrresponsabilit^ 
slip (memorandum of marine insurance) (n ), 
slip (m ) 

slip (way for a ship) (n ), cale (/.). 
shp back (to), glisser i 
X. shares slipped back from 2s. 6d to 2s. 3d., 
Faction X glisse de 2sh fid. k 28h. 3d. 
slip of the pen, erreur de plume (/.). 

Shpway (w ), cale de halage (/ ). 
slogan (n.), slogan (m ) , , v 

slow boat (opp. to fast boat), navire lent (m ) , 
bateau omnibus (m ). 

slow tram, train omnibus (m,); train de petite 
Vitesse (m.) ; petite vitesse (/ ) 
slump (Stock Exch.) (».) (Ant : boom), effondre- 
ment (w.) ; d^gringolade (/ ) ; d6b&ole {/ ) • 


slump in prices, effondrement, degringolade, 
de cours 

but after this boom, there was a slump, mais 
apr^s ce boom, e’est la d4bficlo. 

slump (v t ), s’effondrer : 

X. shares slumped from 4 to 3, Faction X. 
s’efiondxe de 4 k 3. 

smaH {adj»), petit, -e, menu, -e; faible; peu 
important, -e; de peu d’lmportance : 
small advertisement, petite annonce (/ ) ; 
annonce classee (/.). 

small craft (river and/or canal boats), batel- 
lerie (/.). 

small denominations, pefcites coupures (/.p2.). 
small deposits, menus d^pdts (mpl.), 
small income, faible revenu (m.). 
small money or small change or small com, 
petite monnaie (/.) , menu© monnaie (/ ) ; 
appoint (m.)‘ 

gold, silver, small coin, or, argent, appomt. 
copper and nickel moneys are only used for 
making up amounts with small com (or 
with minor com) (or with small change), 
that IS to say, they are struck for small 
divisions of the monetary unit which it 
was impossible to strike m precious metal : 
they are merely tokens, ies monnaies de 
bronze et de nickel ne servent q^n’k faire 
les appoints, c’est-k-dire qu’on les frappe 
pour de petites divisions de Funit^ mon4- 
taire, qu’il 6tait impossible d© frappei ©n 
m6tal pr^cieux. ©lies jouent 1© role de 
simples jetons. 

small order, ordre de peu d’lmportance (m.). 
small sum of money, faible somme d’argent 

(/•)• 

smash (n.), krach (m); krack (m.); d^bEcl© 
(/); chute (/.) 

a bank smash, le krach (ou la chute) d’une 
banque. 

smooth away difiBiculties (to), aplamr des 
difficult4s. 

smuggle (v l), passer en contrebande. 

smuggle (iM ), faire la contrebande , smogler. 

smuggled goods, marohandises de contrebande 

Opi-)- 

smuggler (pers.) (n.), oontrebandier, -ferej 
fraudeur, -euse 

smugglmg (« ), contrebande (/.). 

so many or so much, tant • 
so many days* interest at so much per cent, 
tant de jours d’lnt^rfit h tant pour cent. 

SO near thereunto as she can safely get, always 
afioat (charter party), aussi pr^s qu’il 
pourra en attemdre en s4cunt^, toujours h, 
flot , ausai pr^s qu’il pourra s’en approcher 
en surete (ou s’en approcher sans danger), 
6tant toujonrs en flot; aussi pr^s de Ik 
qu’il pourra approcher en s6curit^, le navire 
restant k flot. 

society [societies pi] (n ) (Abbrev : Soc.), 

society (/.) ; association (/.) • 
cooperative society, society cooperative ; 

society de cooperation, cooperative (/.). 
commercial travellers’ society, association des 
voyageurs de commerce. 
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sola of ezcbange or sole of exchange, seule de 
change (/.). 

sold (to be) (for sale), a vendre 

to be sold — banking premises, k vendre, — 
immeuble de banque 

sold contract (Stock Exch ) (opp to bought 
contract), bordereau de vente (m ). 
sold ledger* grand livre des ventes (m.) 
sole agent, agent exclusif (m ) . 
sole agent for France and Colonies, agent 
exclusif pour la France et ses Colonies, 
sole arbitrator, arbitre unique (m ) 
sole director, admmistrateur unique (m.). 
sole legatee, legataire universel (m ) ; legataire 
umverselle (/.). 

sole owner or sole proprietor, seul propn^taire 
(wt ) . seule propnetaire (/.) , propri6taire 
unique {m, ou /.), 
sole rigbt, droit exclusif (m ). 
solemn contract, contrat solennel (m.). 
solicit {v t ), solliciter , rechercher : 
to solicit orders, solliciter, rechercher, des 
commandes, 

solicitor (pers.) {n ) (Abbrev. : solr), solicitor 
(m.) (En Angleterre, conseiller l^gal, qui 
est en meme temps avocat plaidant devant 
certaines cours ) 

sohcltor’s department or solicitor’s office (law 
department or office of an administration), 
content leux (m ) ; service du contentieux 
(m ) , bureau du contentieux {m ) 
solvency or solvability (u.), solvability (/ ) : 
solvency (or solvability) of a merchant, of the 
drawer and of the acceptor of a bill of ex- 
change, solvability d’un ndgociant, du 
tireur et de I’accepteur d’une lettre de 
change. 

solvent {adj ), solvable 
solvent debtor, debiteur solvable {m ) 
somethmg on acconnt, h-valoir (m.); k-bon- 
compte (w ) 

sorry, number’s engaged (Teleph.), pas libre. 
sorry, there’s no reply (Teleph), rypond pas; 
ne repond pas. 

sorry you’ve been troubled (Teleph.), pardon de 
vous avoir derangy; je regrette de vous 
avoir derangy 
sort (v t ), trier ; 

to sort letters, papers, trier des lettres, des 
papiers. 

SOrtmg (w,), tri (m); triage (m,). 

sortmg carnage or sorting tender (Rly ), wagon- 

post© (m ) 

sorting office (Post), bureau de tri (m.). 
sound (adj,), sam, -©: 

sound paper (biUs of exchange), papier sam 

(w ). 

sound system of bookkeeping, same organisa- 
tion comptable (/). 

sound and realizable securities, des valeurs 
saines et realisables {f pL) 
a sound currency, that is to say, undepreciated 
in relation to gold, une monnaie same, 
c’est-h-dire non depryciy© par rapport h 
Tor. 

the sound value of the property at the time 


of the accident (Insce) (opp to damaged 
value), la valeur same de la propnyty an 
moment du sinistre 

the difference between the vesseTs sound and 
insured values, la diffyrence entre la valeur 
same et la valeur assure© du navire 
sound market value (Insce), valeur marchande 
k rytat sam (/ ) 

to carry the passengers safe and sound to 
destination, conduire les voyageurs sains 
et saufs k destination 
source {n.), source (/ ) • 
source of information, of income, source 
d’mformations, de revenu 
the firm X. & Co states it has learned from 
a reliable source that . . , la maison X & 
C^® dydare tenir de source sure que . . . 
South African shares or simply South Afncans, 
valours sud-af ricames (/ pi ) ; valeurs 
transvaahennes {f.pl ) , sud-af ricaines (f pi ,) ; 
transvaaliennes (f,pl ) ; kaffiriques (m pi), 
space (on a sheet of paper) (n ), emplacement 
(m.) , cadre (m ) , case (/ ) • 
space for service instructions, emplacement 
ryserve (ou cadre ryservy) (ou case ryservy©) 
aux mentions de service, 
if the space provided on the sheet is inadequate 
for entering the necessary particulars, they 
can be put on the back, au cas oh Templace- 
ment rlservy sur la feuille serait msuffisant 
pour rmscnption des mentions nycessaires, 
celles-ci peuvent ytro reportyes au verso. 
Space bar (typewriter), barre d’espacement (/) 
space occupied or space taken up, encombrement 
(m )• 

the space occupied by a cargo, Tencombre- 
ment d’un chargement. Of measurement 
(cubic measurement). 

speak to someone about somethmg (to), en- 
treienir quelqu’un de quelque chose, 
speaking (Teleph ) (p,pr ), ici (adv ) : 

on calling “A B speaking,” k Fappel : 
« Ici A. B. » 

special (adg ), special, -e, -aux* 

special commissioner of taxes, directeur des 
contributions directes (m ). 
special crossing (of a cheque) (opp. to general 
crossing), bairement special (m,), V. 
exemple sous crossmg. 

special letter of credit, lettre de crydit simple 
(/•)• 

special messenger (Post, etc.), messager spycial 
(m,), porteur special (m,), 
special partnership (opp to general partner- 
ship), sociyte en participation (/ ) ; associa- 
tion (ou association commercial©) en par- 
ticipation (/.). 

special power (Law) (distinguished from 
general power), procuration special© (/); 
mandat special (m ) ; pouvoir special (m ). 
special proxy, pouvoir impyratif (m ). 
special settlement (Stock Exch ), liquidation 
speciale (/) 

special tram, tram spycial (m ) 
speciahties (stocks or shares) (n pi ), speciahtys 
(fpl>)i valeurs de spycialitys (fpl) 
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specie (n ), esp^oes {f-ph) , espfeces moimay^es 
(f.pl ) , mimeraue (m.) , 
payment in specie or specie payment, paie- 
ment en esp^ces (m ) 
specie pomt, gold-point (m). 

Speci&C amount, montant d6termin6 (m ) ; for- 
fait {m ) . 

open policy on valuables for a specific amount, 
police h, forfait sur valeurs (/). 

Specific duty (Customs) (distinguished from ad 
valorem duty), droit sp^cifique (m.) 
specific lien (Opp. to general hen), privilege 
special (m ) 

specification (particularization) (n ), enonciation 
(/*)» specification (/)• 
insurance with specification of the sum insured, 
assurance avec Enonciation de la somme 
assurEe (/ ) 

the specification of the goods should be made 
according to the terms of the tariff (Customs), 
rEnonciation des marchandises doit etre 
faite suivant les termes du tanf. 
the space reserved on the consignment note 
for the specification of the goods, Tespace 
rEservE sur la lettre de voiture pour la 
spEcification des marchandises (m ) 
Specification (document lodged with customs on 
exportation of goods) (n ), dEclaration 
d’embarquement (/). 

specify (v t ), Enoncer , spEcifier ; preaenre 
what the policy must specify, ce que la police 
doit Enoncer 

an insurance policy must specify: the name 
of the insured, etc , une police d’assurance 
doit Enoncer le nom de FassurE, etc. 
the goods specified below, les marchandises 
au-dessous spEcifiEea (/ pi ) 
the sender is at liberty to specify or not the 
route by which his telegram should be 
sent, FexpEditeur est libre de presenre ou 
non la voie que doit suivre son tElEgramme 
(m ). 

Specimen {n ), spEcimen (m.) ; exemplaire (m ) ; 
modEle (w,): 

specimen of one’s signature, spEcimen de sa 
signature 

specimen of cheque, of letter of credit, of 
balance sheet or specimen cheque, letter of 
credit, balance sheet, modEle de chEque, 
de lettre de crEdit, de bilan 
speculate (v I ), spEculer, jouer 

to speciilate on the stock exchange, spEculer 
sur la bourse , jouer k la bourse, 
to speculate in stocks and shares, in exchanges, 
spEculer, jouer, sur les valeurs de bourse, 
sur les changes 

to speculate for a rise, spEculer a la hausse, 
spEculer en hausse , jouer a la hausse 
to speculate for a fall, spEculer k la {ou en) 
baisse ; jouer k la baisse. 
to speculate against each other, se faire la 
contre-partie. V. exemple sous expression 
synonyme to irun stock against each 
other. 

speculation (n ), spEculation (/.) , jeu (m ) : 
stock exchange speculations or speculations on 


the stock exchange, speculations de bourse j 
spEculations en bourse; jeux de bourse, 
speculative (odi.), spEoulatif, -ive , de speculation ; 
speculative bargam, marche de speculation {m.) 
speculative securities or speculative shares, 
or speculative stocks (opp. to investment 
securities, shares, or stocl^), valeurs de 
SpEculation (f pi), titres de speculation 
{mpl); valeurs spEculatives (fpl*), titres 
spEculatifs {m pi ) 

speculator (pers.) (w.), spEculateur, -trice , jouenr, 
-euse : 

a speculator in wheat, un spEculateur sur les 
blEs. 

speech (n.), discours (m ), allocution (/.): 
to deliver a speech, prononcer un discours. 
chairman’s speech, discours, allocution, du 
prEsident. 

Speed (w.), Vitesse (/.) . 

the great advantage of the aeroplane over 
other means of transport is speed, le grand 
avantage de Favion sur les autres moyens 
de transport est la vitesse. 
the speed of ships is expressed in Imots, la 
Vitesse des navires s’expnme en noeuds 
Speed tnal, essai de vitesse (m ). 

Spell (v i ), Epeler 

to spell the words (Teleph, etc.), epeler les 
mots. 

Spend (v t), depenser . 

to spend all one’s income, one’s income in 
advance, dEpenser tout son revenu, son 
revenu par anticipation, 
spit (Customs) (n ), sonde (/ ) 

Spit {vd ), Bonder 
spittmg {n ), Bondage (m.) : 

spitting packages for verification of the kind 
or quality of the goods, Bondage des colis 
pour la vErification de FespEce ou de la 
qualitE des marchandises 
Split {vt), partager , fractionner ; scinder • 
to split the difference, partager le differend (ou 
la diffErence) , partager le differend en deux, 
partager le diffErend par la moitiE. 
to split shares, fractionner des actions, 
sphtting (».), partage{m.); fractionnement (?n.) , 
scindement (m.). 

spoiled or spoilt {adg ), gache, -e , abime, -e , 
dEtEnorE, -e : 

spoilt form, formule gachEe {ou abimee) (/.) 
spoiled stamps, figurines deteriorees (fpl)- 
spontaneous combustion (cause of fire), com- 
bustion spontanEe (/). 
spot (particular place) (ti.), place (/.) 
goods bought and sold again on the spot, 
marchandises achetees et revendues sur 
place (/pi.). 

spot {adg & w ) or on the spot (Produce Exch ) 
(Abbrev. • spt or sp.) (opp to forward or 
terminal or shipment or for shipment), 
dispomble (m ) : 

official quotation for spot sugar, cote officielle 
du sucre dispomble (/,). 
prices • spot (or on the spot) so much ; ship- 
ment (or for shipment) so much, coura: 
dispomble taut ; hvrable tant. 
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spot {adj, & n ) (Com Exchange) (opp. to future. 

or option), dispombl© (w.). 
gpot (adJ. & n,) (Foreign Exchange) (opp to 
forward ot future), comptant (m.) ; dispomble 
(m.): 

to bny 100 spot dollars, acheter nn dispomble 
d© 100 dollars. 

Spot cashs comptant (m ) ; argent comptant (m.) ; 

to pay spot cash, payer comptant. 
spot exchkige transactioBs {or dealings) or 
exchange for spot delivery» n6gooiations 
{ou oj^rations) de change an comptant 
(f.pi). 

Spot pnc© or spot rate (Produce or Corn Exch ), 
cours dn dispomble (m.) 

Spot pnce or spot rate (Forei^ Exchange Market), 
cours du comptant (m ). 
spot sale, vente en {ou de) dispomble (/.). 
spread (Stock Exch.) (n.), operation k cheval 
(/.) ; speculation k cheval (/ ) ; speculation 
mixte (/.) 

spread {v,t), echelonner; r6partir: 
to spread a subscription into sereral instal- 
ments, Echelonner une sousoription en 
plusieurs versements. 

instalments {or calls) spread over several 
months, versements EchelonnEs sur plusieurs 
mois {m,pl ). 

to spread a risk, repartir un risque, 
loss spread over a number of years, pert© 
rEpartie sur un nombr© d*ann6es (/ ) 
Spreading (n.), echelonnement (m ) , repartition 

Spurt (w.), bond (m ) , saut (m.) • 

X. shares made a fresh spurt from 2 to 2J-, 
thus reaching their top price this year against 
1} bottom, Faction X. fait un nouveau 
bond {ou saut) de 2 k 2 1/2, atteignant ainsi 
son plus haut cours cette anne© contre I 112 
au plus has. 

spurt {v.i,), hondir; sauter. 
squander (z7 ^.), dissiper, gaspiller; dilapider: 
to squander one’s fortune, dissiper, gaspiller, 
dilapider, sa fortune, 
square accounts (to), rEgler compte . 
suppose that, on the list March, one wishes 
to close the transaction and square accounts, 
supposons que, le 31 mars, on veuille liquider 
Foperation ©t regler compte. 
squeeze (Stock Exch ) (n.), Etranglement (m.) ; 
chasse (/): 

bear squeeze, Etranglement de la spEculation k 
dEcouvert; chasse au decouvert. 
squeeze (to extract) {v t ), soutirer ; tirer , 

arracher : 

to squeeze money out of someone, soutirer 
{ou arracher) de Fargent k quelqu’un ; 
tirer de qnelqu’un de Fargent. 
squeeze (Stock Exch ) (t? t), Etrangler; chasser, 
pourchasser • 

to squeeze the bears, Etrangler les vendeurs 
k dEcouvert; chasser, pourchasser, le dE- 
couvert. 

it Petersburg standard or Petersburg standard 
hundred (timber), standard de Saint- 
PEtersbourg (m.). 


stability {n,), stabilitE (/ ) : 
stability is an indispensable quality of ©very 
standard of value, la stabilitE est une 
quaiitE indispensable de tout Etalon d© 
valeur 

stabilization {n ), stabilisation (/ ) 
stabilization of the currency, of the franc, of 
prices at a reasonable level, stabilisation de 
la monnaie, du franc, des prix k un niveau 
raisonnable. 

stabilize {v t), stabiliser 

prices can only be stabilized by stabilizing the 
exchange, on ne pent stabiliser les prix 
qu’en stabilisant le change, 
stabilizing {odj')> stabilisateur, -trice, 
stable {adj ), stable : 

modern production has need of a stable 
currency, la production modern© a besom 
d’une monnaie stable. %» 

stable {financial slang) {n,), offiom© (/ ) ; boutique 

if-)- 

shady company emanating from a stable of 
doubtful morality, sociEtE vEreuse Emanant 
d’une offiom© {ou d’une boutique) de moralitE 
douteuse (/ ). 

staff {n ), personnel {m ) ; service (m ) • 
indoor staff, personnel {ou service) sEdentaire. 
staff provident fund, oaisse de prEvoyanee du 
personnel (/.). 

staff sdaries, appomtements du personnel (m.pL). 
staff shares, actions de travail {/ pi ) 
stag (Fm.) (u.i.), souscrire seulement pour vendre 
avec prime sur le cours d’emission 
stage (one of several stopping places m a route of 
travel) {n ), Etape (/ ) . 
journey m several stages, voyage ©n plusieurs 
Etape s (m ) 

stagnant {adj ), stagnant, -e • 
stagnant pnce, prix stagnant (m.). 
stagnation {n ), stagnation (/ ) , maraame (m.) ; 
atom© (/.) • 

stagnation of business, stagnation, marasme, 
atom©, des affaires 
stake {n ), mise (/ ) : 

to double one’s stake (at gammg), doubler sa 
mise. 

m a limited company, no member is liable 
beyond his stake, dans une sociEtE anonyme 
aucun des associEs n’est tenu au delk de sa 
mise. 

stamp (postage stamp) {%.), timbre (m ) ; timbre- 
poste (m.), figurine (/.) 
a penny stamp (or a Id. stamp), a halfpenny 
stamp {or a Jd stamp), un timbre d’un 
penny (ou de 1 penny), un timbre d’un 
demi-penny. 

stamp in prepayment of postage, timbre 
d’affranchissement , figurine d’affranchisse- 
ment. 

spoiled stamps, figurines dEtEnorees. 
stamp (revenue stamp) {n ), timbre (m.) : 

inland revenue stamp, timbre fiscal (m.). 
stamp (instrument) {n ), timbre (m ) , griffe 

rubber stamp, timbre en caoutchouc j timbre 
humide 
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stamp (mark made by stamping) (».), timbre 

(m.), estampili© {/.): 

to put tile firm’s stamp ou a letter, apposer le 
timbre de la maisou sur une lettre 
stamp on a certificate mentioning a reduction of 
capital, ostampille sur un titre constatant 
une reduction d© capital, 
stamp timbrer; estampilier; f rapper* 

to stamp a deed, a bill, a receipt, timbrer un 
acte, un efiet, un re 9 U 

to stamp at the Inland Revenue Office (or, as one 
would say in London, at Somerset House, or at 
The City Stamp Office), timbrer a Textra- 
ordmaire . 

to be regular, cheques should be stamped at 
the revenue office, pour etre reguliers, les 
cheques doivent ^tre timbres k Fextra- 
ordmaire. 

to get an instrument stamped at the revenue 
office, faire timbrer un acte k I’extra- 
ordinaire. 

Note — stamp impressed by a revenue 
office on an instrument submitted to it is 
called a timbre d V extraordinaire. Stamped 
paper on sale (paper stamped before execu- 
tion of the instrument), such as biU forms, 
18 called papier de la cUbite. 
certificates stamped with the payment of a 
coupon, litres estampilMs du paiement d’nn 
coupon {mpL). 

the redeemed debentures are stamped with a 
cancellation stamp, les obligations rem- 
bours4es sont frapp^es d’un timbre d’annula- 
tion if pi) • 

stamp (Post) {vJ ), timbrer ; afiranchir . 

to stamp a letter, timbrer, afiranchir, une lettre. 
stamp a signature on (to), gnfier 
stamp act, loi sur lo timbre (/.). 
stamp macbme, machine k afiranchir 

if ) ; machine k timbrer (/.) ; machine pour 
i’afiranchissement du courrier (/.). 
stamp book, livre des timbres-poste (m.) ; livre 
d’entr^e et de sortie des timbres (m.). 
stamp duty or stamp tax, droit de timbre (m.) ; 
impdt du timbre (m.). 

stamp office, bureau du timbre (m,); timbre 

(m). 

to go to the stamp office, aller au timbre 
stamp pad, tampon (m.), 
stamp rack, porte-timbres (m ), 
stamped (adj.) V. exemples. 
stamped addressed envelope, enveloppe 
afiranchie pour la r4ponse (/.). 
stamped paper, papier timbr6 (m.). 
stamped paper on sale, papier de la d6bite 
(w.) V. note sons stamp (v.t.) 
stamped shares (le, certificates marked with 
notice that rights have been exercised, or 
the like), actions estampiU^es {f-pl<)^ 
stamped signature (facsimile signature im- 
printed by means of an indiarubber stamp), 
gnffe (/ ). 

stampede of bears (Stock Exoh.), course des 
vendeurs (/ ). ' 

stamper (pers.) (n.), timbreur, -euse. 
stamping (%.), timbrage (m ) ; estampillage (m .) ; 


stamping bearer warrants, timbrage des 
titres au porteur. 

forms presented for stamping (witb a revenu© 
stamp), formules pr6sent4es au timbrag© 
(/*P^.). 

stamping (Post) (n.), timbrage (m.) ; afiranckisse- 
ment (m.). 

stand (m an exhibition) (n.), stand (dans un© 
exposition) (m.). 

stand (to appear) (v.i.), etr© port©, -©; etr© 
inscrit, -e ; s’inscrire : 

shares which stand in the list of investments at 
the market price on 31st December, actions 
qui sont port^es (ou sont inscntes) (ou 
s’lnscnvent) dans I’inventaire du porte- 
feuille au cours de la bourse au 31 decembr© 
if.pi.). 

the company owns securities standing in its 
books at so much, la soci^t^ poss^de des 
titres port6s dans ses livres pour tant 

stand at a discount (to), faire perte. V exempl© 
sous discount. 

stand at a premium (to), faire prime. V. exempl© 
sous premium. 

stand surety for (to), se porter garant (-e) de; 
se porter caution de, se rendre garant (-e) 
de ; se rendre caution de ; repondre pour : 
to stand surety for the payment of a debt, se 
porter garant du, repondre pour le, paiement 
d’une dette. 

standard (type , criterion) (n ), dtalon (m.) • 
monetary standard, etalon mon^taire. V. 

exemple sous standard coin, 
standard of value, 6talon de valour 
money is, at the same time, the standard of 
values and an instrument of exchange, la 
monnaie est, a la fois, r4talon des valeurs 
et un instrument d’4change. 
standard (n.) (Abbrev. • std) or St Petersburg 
standi (timber), standard (m.); standard 
de Saint-P^tersbourg (m.). 

standard charge, taxe forfaitaire (/ ) ; redevanc© 
forfaitaire (/.) • 

standard charge for the removal and reinstalla- 
tion of a telephone line and apparatus, 
taxe, redevance, forfaitaire pour Fenl&ve- 
ment et la r6inst^ation des organes essentiels 
d’un poste telephomque. 

standard coin, pi4ce type (J ) : 
the monetary standard is the precious metal 
which enters into the composition of standard 
corns, which afe unlimited legal tender, 
F4talon mon4taire est 1© m4tal precieux 
qui entre dans la composition des pieces 
types, lesquelles ont force iib4ratoire illimit4o 
(w.). 

standard coin or standard weight coin or com of 
standard weight andfinene^ pi4c© droite (/.) : 
a com IS said to be standard (or to be of standard 
weight and fineness) when its weight and its 
fineness are quite correct : it is said to be 
light or overweight accordmg as it is* under 
or over, une pi4ce est dite droite, quand son 
poids et son titre sont bien exacts, elle 
est dite faible ou forte suivant qu’eUe est 
au-dessous ou au-dessus. 
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staniari form of bill o! lading, formule type (ou 
formule-type) de connaissement (/ ). 
standard gold, or standard (m ). 
standard metal, metal-etalon (m ) ; 
country in wincb silver was the standard metal, 
pays dans lequel I’argent etait le m6tal- 
italon (m ). 

standard money (opp. to toJten money), monnaie- 
6talon (/.); monnaie droite (/.)> monnaie 
intrins^que (/.), 

standard pokey (Insce), police type (/). 

standard ship, navire type (m.). 

standard typewriter, machine k 4crire standard 

if) 

standard weight or standard weight and fineness 

(of corns, of monies), droit (des monnaies) 
(m). 

standardization (n ), normalisation (/ ) ; unifica- 
tion (/.) , standardisation (/ ) ; 
standardization of manufacture, normalisa- 
tion, standardisation, dans la fabrication, 
standardize (vt), normahser , unifier ; stan- 
dardiser 

international congresses assembled to try to 
standardize the law of general average, 
congr^s internationaux r^unis pour tenter 
d’unifier le droit de Tavarie commune 
(wpZ.). 

standmg expenses or standmg charges, frais 
g4neraux {m pi); d4penses de maison 

ifpi-)- 

standmg order, ordre permanent (m.) ; ordre k 
perpetuity (m ). 
standstiU (n,), arret (m.). 
staple (chief) {adj ), principal, -e, -aux ; 

staple commodity or simply staple (n ), produit 
principal (m ) ; prmcipale ressource (/.) : 
cotton IS the staple commodity (or the staple) 
of the Sudan, le coton est le produit 
principal (ou la prmcipale ressource) du 
Soudan. 

staple (fastener) (n.), agrafe (de bureau) (/.). 
staple (vt), agrafer : 

to staple several sheets of paper, agrafer 
plusieurs feuilles de papier, 
staple press, agrafeuse (de bureau) (/ ) ; presse- 
agrafes (w.). 

stapling (n ), agrafage (m.) 
starboard (Naut.) (n ) (opp. to port), tnbord 
(m.) 

start (to depart) (v,t ), partir : 
time at which the train starts, heure k laquelle 
le tram part (/ ) 

start a strmg (to) (Produce Exch.), ^mettre, 
creer, une fili^re. 

start again after a failure (to), se remettre d’une 
faiUite, 

starting a string (Produce Exch ), ymission (/.), 
creation (/.) d’une fili^re 
starting date (of an account, of an account current), 
date du depart (/ ), depart (w.). 
startmg entry (Bkkpg) (opp. to closing entry), 
article d’ouverture (m.) , ycnturo d’ouverture 

starting station (Ely.), gare de depart (/ ). 
state (n ), etat (m ) 


the state of the market, F^tat du maroh4. 
state or State (government) (».), fitat (m ) * 
the Irish Free State, FEtat libre d’lrlande. 
state (to specify) (v t ), ynpncer , dydarer : 
what the policy should state, ce que la police 
doit ynonoer. 

state (to adjust) (v.t ), r^gler: 

to state general average and salvage according 
to the law and practice obtaining at the jjlace 
where the adventure ends, regler Favane 
commune et le sauvetage d’apr^s les lois 
et lea usages du lieu oh finit Faventure. 
State bank, banque d’lStat (/.). 

State railway, chemm de fer de F^tat (m ). 
state the consideration (to) (bills of exchange), 
causer : 

bill which states that the consideration received 
was cash, billet qui a yte causy en valeur 
re^ue comptant (m ). 

statement (act of stating) (n,), ynonciation (/); 
declaration (/ ) • 

false statement, fausse dydaration 
statement (abstract of account) (n ), releve (m ) , 
ytat (m); exposy (m), situation (/), 
reiyvement (m ) , bordereau (m ) : 
statement of account, relevy de compte , 
ytat de compte; reiyvement de compte, 
bordereau de compte; relevy de factures, 
faoture gynyrale (/.) 

the suppliers’ statements of account, les 
relevys de comptes (ou les relevys de factures) 
des fournisseurs 

statement of expenses, 6tat de frais ; ytat de 
dypenses 

statement of one’s assets and liabilities, relevy 
de son actif et de son passif. 
statement of the position of a bank, exposy, 
ytat, de la situation d’une banque. 
cash statement, ytat de caisse ; relevy de 
caisse; bordereau de caisse. 
financial statement or finance statement or 
statement of finances, ytat de finances, 
situation de trysorerie. 
statement (Kar Insce) (n ), dispache (/ ) : 
general average and salvage charges payable 
according to foreign statement, les avaries 
communes et les frais de sauvetage se 
rygleront suivant dispache ytrang^re. 
statement of affairs (m a bankruptcy), bilan 
(m.) ; bilan de liquidation (w.) ; 
to submit a statement of one’s affairs, dyposer 
son bilan 

statement of affairs at commencement of business, 

bilan d’entrye (w.). 

station (n.), gare (/ ) , station (/ ) ; poste (m.) • 
railway station, gare de chemm de fer ; station 
de chemm de fer. 

station of arrival, gare d’arrivye. 
station of departure, gare de dypart 
station of destination, gare de destination; 

gare destmataire. 
wireless station, poste de T S P. 
station master, chef de gare (m.); chef de station 
(m.). 

station yard (Ely ), cours d’acc^s (/ ) 
stationary (adj ), stationnaire ; 
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price which remains stationary, oonrs qm reste 

stationnaire (m ) 

stationery (w), papetene (/); fournitures de 
bureau {f pi) , foumiturea {f pi,) 
printing and stationery, imprimis et four- 
nitures 

stationery case, papetene (/ ) 
stationery clerk (of a bank, or like establishment), 
4conome (m,) 

stationery department (of a bank, or hke 
institution), ^conomat (m ) 
stationery rack, classeur de bureau (m.). 
stohstical {adj )* statistique : 
statistical books (opp. to financial^ or account^ 
books)f livres de statistique (mph); hvres 
d’ordre (m.pZ.), registres d’ordre (m.pl), 
statistical reports, rapports statistiques 
statistical tax, droit de statistique (m.). 
statistician (pers ) (n ), statisticien, -enne. 
statastics (n pi ) statistique (/ ) ; statistiques 
{fpl): 

the valuation of insurance risks is based on 
experience, that is to say, on statistics, 
Fappr^ciation des nsques d’assurance est 
fondle sur Texp^ricnce, c’est-k-dire sur la 
statistique (/). 
status (Law) (n ), statut (w.) 
in France, certain brokers have a legal status, 
en France, certains courtiers ont un statut 
l^gal. 

status quo or status in quo, statu quo (m ) 
to maintain the status quo, maintenir le statu 
quo 

statute barred (to be). V. sous bar. 
statute barred debt, dotte caduque (/.). 
stay (n ), s6jour (m ) 

compulsory stay in a port, s^jour forc6 dans 
un port 

during the stay of the ship in the docks, in a 
port of refuge, pendant le s6jour du navire 
dans les docks, dans un port de reiache. 
stay {v t ), sojourner . 

with liberty to touch and stay at any ports or 
places whatsoever, avec faculty de toucher et 
sojourner k tous ports ou lieux quelconques. 
persons staying temporarily in France, per- 
sonnes s^journant temporairement en France 

(fpl) 

steadmess {n ), stability (/.). 
steady (adj,) (Abbrev stdy), stable • 

X shares are steady, are steadier, at SJ, 
Faction X est stable, est plus stable, h, 
3 1/2, 

steady man, homme rang^ (m.) 
steam {n ), vapeur (/.). 
steamboat. V ci-apr6s. 
steam collier, vapour charbonnier (m ). 
steam lorry, camion h vapeur (m.). 
steam navigation, navigation k vapeur (/) 
steam navigation company, compagme (ou so- 
ci6t6) de navigation k vapeur (/.). 
steamship. V. ci-apr^s. 

steamboat (n ), bateau k vapeur (m ) ; canot k 
vapeur (m ) , vapeur (m ) , steam-boat 
(m ) ; steamboat (m ) 

steamer (n ) (Abbrev . str Of sr or s.), vapeur 


(m ) ; navire k vapeur (m); batiment h 
vapeur (m ) , steamer (w.) , paquebot (m ) ; 
paquebot a vapeur (m ) 
steamer tonnage, tonnage-vapeur (m.); 

the steamer tonnage of various countries, le 
tonnage-vapeur de dilferents pays 
steaming (n ), navigation k vapeur (/.), marohe 

steamship (n ) (Abbrev • s.s. or S.S. or s/s. or 
SS.), navire k vapeur (m ) ; vapeur (m ) ; 
batiment k vapeur (m ) , steamer (m ) ; 
paquebot (m ) ; paquebot k vapeur (m ). 
steel cartel, cartel de Facier (m), 
steel pen, plume m^talhque (/); plume d’acier 
(/) 

steel ship, navire en acier (m.). 
steel trust, trust de Facier (w.). 
steerage (n,), entrepont (m ). 
steerage passenger, passager d’entrepont (m.). 
Stellionate (Law) (n.), stellionat (m ). 
stencil (n ), cliche (m ) ; stencil (m ). 
stencil duplicator, duplicateur au stencil (m ). 
stenograph (n.), stdnotype (/), machine k 
8t6nographier (/ ). 

stenographer (pers ) (n,), st^nographe (nt. ou / ) ; 
st^no (m. on f) 

stenographic (ad?.), st6nographique ; st^no- 
graphe. 

stenographically (adv ), st^nographiquement. 
stenography (n.), stenographic (/ ) 
step (measure) (n ), demarche (/ ) ; mesure (/ ) 
advisable step, demarche conseillable 
steps taken for the common safety of the ship 
and cargo, mesures prises pour le salut 
commun du navire et de la oargaison. 
step (Stock Exch quotations) (%.), echelon (m.) : 
the quotation for these shares is usually made 
by steps or multiples of 3d , la cotation pour 
ces titres se fait habituellement par echelons 
ou multiples de 3 pence 

steps method (accounts current with interest), 
methode hambourgeoise (/); metbode par 
soldes (/) 

sterlmg (adj,) (Abbrev. • stg or ster.), sterling ; 
pound sterling (Abbrev , . £ stg or L ster. 

or I stg), livre sterling {/ ) 

£10,000 sterling, 10 000 L sterling 
stevedore (pers) (n), accomer (m.), aconier 
(m ) ; arnmeur (m ). 

stevedormg (n ), acconage (m,) ; aconage (m.) , 
arrimage (m ) ; manutentions maritimes 

if pi )• 

stick (of sealing wax) (» ), baton (de cire k 
cacheter) (w.). 

stick or stick down.(t?.f.), coUer 

to stick a stamp on a letter, coller un timbre 
sur une iettre. 

stickmg (w.) or sticking down, collage (m ) . 

sticking down envelopes, collage des enveloppes 
stiff (adj ), tendu, -e. 
stiffen (vA ), se tendre . 

contangoes are high (or heavy) or stiffen (or 
harden or harden up) (or firm or firm up) 
if money is scarce and stock plentiful ; 
contangoes are low (or light) or ease off if 
money is plentiful aud stock scarce, les 
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reports sont chers ou se tendent si Targent 
©st rare et le titre abondaat; les reports 
sont bon marcb4 on se d^tendent si Targent 
©st abondant et ie titre rare 
sMlness (».)» tension (/.) : 

stiffness of contangoes, tension des reports, 
stipulate {v L), stipuler ; 6noncer ' 

to stipulate a guarantee, a time of (or for) 
delivery, stipuler une garantie, un d61ai 
de livraison 

owner wbo stipulates that be will not be liable 
for the wrongful acts of the master, armateur 
qui stipule qu’il ne r^pondra pas des fautes 
du capitame («i.). 

stlpulatioa (n ), stipulation (/.) ; 4nonciation (/.) ; 
the stipulations of a bill of lading, les 
stipulations {ou ^nonciatxons) d’un connaisse- 
ment. 

stodc (supply on hand) («.) (Abbrev. • stk), 
existence (/); existant (m,); stock (m.); 
provision (/.) ; approvisionnement (w.) : 
stock of goods, stock de marchandises. 
stock in warehouse or stock in trade, existence 
{ou existant) en magasin ; stock en magasin. 
stock of gold (Banking), stock d’or ; existence 
{ou existant) en or. 

stock of cash, of bank notes, of bills of exchange 
(Bankmg), existence {ou existant) en espfeces, 
en billets de banque, en effets de commerce, 
stock of shares, stock de titres. 
stocks in the till (Bankmg), existences de la 
{ou dans la) {ou en) oaisse. 
a stock of printed forms, une provision 
d’imprim4s. 

stock (stock account in a ledger), stock; magasm. 
stock (n.) (Abbrev • stk) or stocks {n pi) (Fin.), 
valeur (/.); valeurs {fpl); titre (m.); 
titres {m.pl); effets {m,pl); fonda {mpl ); 
actions (/.pi.): 

registered stocks, valenrs nominatives ; titres 
nommatifs , effets nominatifs ; actions 
nominatives. 

Government stocks, fonds d’etat ; effets 
publics. 

railway stock {or stocks), valeurs de chemms 
de fer ; actions de chemms de fer. 
fully paid stock, titres liberes. 
stock which is good delivery (Stock Exch.), 
titres qui sont de boime iivraison. 
stock on the market. V. sous market, 
stocks and shares, valeurs mobih^res (/.pi.) ; 
valeurs de bourse {f.pl) ; valeurs (/.pi ) ; 
titres de bourse {m.pl ) ; titres (w pi.) ; rentes, 
actions, et obligations {fpl); e&ts (mpl); 
portefeuiUe (m.) ; portefeuille-titres (m.) ; 
portefeuille de titres (m); portefeuiUe- 
valeurs {m ) ; portefeuille de valeurs (w.) : 
the actual value of a stock or share may he 
higher than, equal to, or lower than the 
nominal value, la valeur r^Ue d’un titre 
de bourse peut etre superieure, 4gale, ou 
mferxeure h la valeur nonunale. 
stock (o.i.), Stocker; approvisionner : 

warehouse where one can stock a thousand tons 
of goods, magasm oh on peut stocker miUe 
tonnes de marchandises (m.). 


to stock a market in keeping with its needs, 
approvisionner im marche en rapport avec 
ses besoms. 

stock accounting or stock bookkeeping (opp. to 
cash accounting or bookJceeping)^ comp- 
tabilit4-mati^re (/ ) , comptabilit^-mati^res 

stock arbitrage, arbitrage sur des valeurs (w ). 
stock book (Com ), livre de stock (m ) , livre de 
magasm {m ). 
stockbroker V. ci-apr^s. 

stock department (securities department of a 
bank), service des titres (m ) ; titres (mpl). 
stock exchange (Abbrev. . Stock Exch. or St. Ex. 
or S,E.), bourse (/), bourse de {ou des) 
valeurs (/.), bourse d’effets publics (/); 
bourse de commerce (/.) , stock-exchange 
(w): 

Note — ^The common French expression for 
stock exchange is simply bourse Bourse de 
valeurs or bourse d*effets publics is used only 
to distinguish from some other exchange 
such as a bourse de marchandises^ or when 
doubt may exist as to what kind of exchange 
IS meant See note under produce exchange, 
the London Stock Exchange, le Stock- 
Exchange de Londres ; la bourse de Londres. 
stock exchange committee, chambre syndicale 
des agents de change (/,). 
stock exchange daily ofBicid list, bulletin de la 
cote {m ) , cote officielle des valeurs de bourse 
(/ ) , cote de la bourse (/ ) , cours authentiquo 
©t ojfi&ciel (m.). 

stock exchange mtelhgence (article m a news- 
paper), bulletin de la bourse (w.) 
stock exchange official mtelhgence. The Pans 
equivalent of the London manual is annuaire 
des valeurs cot^es h la bourse de Pans (m.). 
stock exchange regulations, r^glements de bourse 
(mpl); r^glements boursiers (m pi ). 
stock exchange securities, valeurs de bourse 
{f.pl ) ; titres 4® bourse (m.pl). 
stock exchange transactions, operations de bourse 
(f.pl); transactions bonrsieres (/.pi.), 
stockholder. Y. ci-apres. 
stock issued book, livre de sorties (m.). 
stockjobber. Y. ci-apres, 
stock market, marche des valeurs (w ) ; marche 
des titres (m.). For information concerning 
the Pans Bourse, see under marche des valeurs. 
stock or share certfficate, titre de bourse (m.) • 
the uommal (or face) value is that inscribed 
on a stock or share certificate, la valeur 
nominale est celle insorite sur un titre de 
bourse 

stock received hook, livre d’entrees (m.). 
stock register, grand livre des titres (m.). 
stock sheets, mventaire (w.) , mventaire extra- 
comptable (w.). 

stock takmgf mventaire (m .) ; mventaire des 
marchandises {m ) ; recensement (m.) . 
stock taking comprises two operations . noting 
(or recording) the quantities and their 
valuation, I’lnventaire comporte deux 
operations: le releve des quantit^s et leur 
evaluation. 
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stock taking of customs warckouse, recensement skip’s stores, approvisionnements de bord ; 

d’©ntrep6t de douane. provisions de bord 

gICKjk warrants titre au porteur (m.), skip stores or marine stores, fournitures pour 

stock yard, pare k matn^res (m ) ; pare de stockage navires ; fournitures maritimes. 


(m.). 

stockbroker (pera ) {%.)» agent de change (m ) ; 
banquier en valeurs (m.). V. note sous broker 
(Stock Exek.). 

stockbroker’s bargain book, carnet d’agent de 
change (m ,) , carnet h, marches (w.). 
stockbroker’s contract, bordereau d’agent de 
change (m ) ; bordereau de bourse (m.) 
stockholder (pers ) (».), detenteur de titres (m.) ; 
porteur de titres (m.) ; actionnaire (m. ou/.) ; 
soci4taire (m ou / ) , rentier, -^re 
stockholder’s tax, impot sur le revenu des valeurs 
mobili^res {m ). 

stocking (n ), stockage (m.) ,* approvisionnement 
(m ). 

stockjobber (pers ) (w-.), banquier de placement et 
de speculation (?».) V. note sous jobber, 
stockjobbing (n.), affaires de placement et de 
speculation (fpl-) 

stop or stoppage arret (m); suspension 

(/.); cessation (/) ; chdmage (m.); retenu© 

(/.). 

the stops of a tram at stations, les arrets d’un 
tram aux stations 

a stopping point for passenger ships, un point 
d’arret pour les paquebots. 

stoppages on wages, retenues operees sur les 
salaires. 

stop (vJ,), arreter, suspendre; cesser; enrayer, 
retenir, mottre opposition sur; 

to stop business, arreter les affaires. 

to stop payment (or payments), suspendre, 
cesser, le paioment (ou les paiements) 

to stop payment of a cheque, arreter le paie- 
ment d’un cheque. 

to stop a bond in case of loss or fraud, mettre 
opposition sur un titre ©n oas de pert© ou de 
fraude. 

to stop a case (Law), arreter, enrayer, un 
proces. 

to stop so much out of a clerk’s wages, retenir 
tant sur la paye d’un employe, 
stop (vA ), s’arreter ; arreter , cesser ; 

to stop selling, cesser de vendre. 
stop order (Stock Exch.), ordre stop (m.). 
stop press news or s%mply stop press (heading m 
a newspaper), dermere heure , dernier© 
minute. 

storage or stormg (warehousing) (n ). em- 
magasmage (m.); emmagasmement (m.); 
magasmage (m.) ; ©ntreposag© (w.) ; entre- 
pot (w.). 

the right of stormg (or storage) in a bonded 
warehouse, le droit d© magasmage dans 
Fentrepdt. 

storage in craft. F. risk of storage in 
craft. 

storage charges, frais de magasmage (mpl); 
imm d’emmagasmage (m.pL ) ; magasmage 
(m.). 

store (supply) (»), approvisionnement (m,), 
provision (/.) ; fourniture (/.) : 


store or stores or storehouse (n,), magasin (m); 
dOpdt (m.); entrepot (m ); dock (m.): 
cold store, entrepot frigonfique ; dock 
frigonfique. 

store or stores (departmental store) (n.), grand 
magasm (m ) 

store (to warehouse) (vL), emmagasiner; 
magasmer; entreposer. 

store (to supply; to provision) (vX), appro- 
visionner 

store accoimtmg or store bookkeeping (opp. to 
cash cuxountiTig or booMeeping), comp- 
tabilitO-matiOre (/.) ; comptabiiit^-mati^res 

1 (/)• 

store ship, bateau-magasm (m ). 
storekeeper (pers.) (».), garde-magasin (m.); 
magasinier (m.). 

storeroom (n.), magasm d’approvisionnemeat 

(m ). 

stores dehvery note, bon de Imaison du magasm 
d’approvisionnement (m.), 
stores reqtusition note, bon de requisition du 
magasm d’approvisionnement (m ) 
stores shares, valeurs de grands magasms (f.pl), 
stormg (supplying) (n ), approvisionnement 
(w.). Of storage or stormg (warehousing), 
storm (n ), tempete (/ ). 
stow (vX), arrimer 

to stow the goods on board, that is to say, to 
arrange them methodically m the hold, 
arrimer les marchandises k bord, e’est-k- 
dire les disposer methodiquement dans la 
cale. 

casks should be stowed lengthwise, les fkts 
doivent etre arrimes en longueur (m.pL), 
casks should not be stowed bilge on bilge (or 
bulge on bulge) ; that would be bad stowage, 
on ne doit pas arrimer les futs boug© sur 
bouge; ce serait un vice d’arrimage. 
Sto^n^e or stowing (n ), arnmage (m ) : 

with measurement goods the loss of stowage 
(room) is considerable, avec les marchandises 
16g6res la perte k rarrima’g© est con- 
siderable 

stowage manifest, devis de chaigement (m.) ; 

projet de ohargement (m.). 
stowage plan, plan d’arnmage (m.); plan de 
ohargement (m.). 

stowaway (pers.) (».), enfant trouv^ (m); 

paasager olandestin (m ). 
stower (pers.) (w.), arrimeur (m ). 
straddle (Stock Exch ) (n-.), operation k cheval 
(/); speculation k cheval (/.), speculation 
mixte (/.). 

Straits of Dover (Oeog ), Pas de Calais (w.) ; 

dtooit du Pas de Calais (m.). 

Straits of Gibraltar, detroit de Gibraltar (m.), 

strand (vX)^ 6chouer. 

strand (v.*.), eohouer ; s’^chouer ; 

ship which stranded on a reef, navire qui 
echoua (ou qui s’echoua) sur un ecueil (w.). 
strsntog (n,), eohouement (m.) ; 
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Stranding of a ship on the rocks, ^chouement 
d’un navire snr les rochers. 
street car (U.S.A ), tramway (m). 
street market (Stock Exch ), march6 apr^s- 
honrse (m ) 

street price or price in the street (Stock Exch.), 
conrs d’apr6s-bourse (m ) 
street railroad or street railway (XJ S.A ), 
tramway (m ). 

strength (speaking of stock exch. prices) (n.), 
resistance (/) 

X. shares showed strength. Taction X. fait 
preiive de r4sistance 
strengthen (v i.)> consolider* 

to strengthen a position, oonsolider une 
situation. 

strengthen (v t ), se oonsolider : 

bank shares strengthened (Stock Exch.), les 
valeurs bancaires se consolident (fpl)* 
strengthening {n ), consolidation (/ ), 
stretch (distance) {n ), parconrs (m ) * 
stretches of — miles and under, stretches over 
— miles, parcours de — milles et au-dessous, 
parconrs au delk de — milles 
strike (of workmen) (n.)(opp to lockout), gr4ve(/) 
coal strike, gr4ve dans les charbonnages. 
strike (V.t,), frapper: 

to strike the keys of a typewriter, frapper les 
touches d’une machine k 4crire 
gold coins struck by the mint, pieces d*or 
frapp4es par la Monnaie (/ pi ) 
strike (to go on strike — said of workmen) (o.i.), 
se mettre en gr4ve ; faire gr^ve 
strike a balance (to), 4tablir, faire, une balance : 
to strike the balance between the assets and 
the liabilities, 4tablir, faire, la balance entre 
Tactif et le passif 
strike clause, clause de gr4ve (/.). 
strike committee, comite de gr4ve (m.) 
strike out (to), radier , rayer , biffer ; barter : 
to strike out a clause in a contract, an item in an 
account, radier, rayer, biffer, barter, une 
clause dans un contrat, un article dans un 
compte 

stake the bottom (to) (Navig ), porter sur le fond 
ship which strikes the bottom and does not 
get off, navire qui porte sur le fond et ne 
revient pas k flot {m ) 
striker (pers ) {n ), greviste {m ou/.) 
stnkmg a balance, etabhssement d’une balance 
(m). 

striking out, radiation (/.) : rayure (/.) , biffage 
(m ) ; biffement (m.) ,* biffure (/ ) 
string (Produce Exch.) (n.), filikre (/ ) : 

to close a connected contract consists in 
declaring for delivery by ending the string 
or by substituting a buyer for oneself, 
realiser le marche par filifere oonsiste k 
declarer qu’on prend livraison en arr^tant 
la filiere ou k se substituer un acheteur. 
string of barges, tram de chalands (m.). 
stroke of fortune (or of good luck), coup de fortune 
(m.). 

stroke of the pen, trait de plume (w.). 
strong (speaking of stocks and shares) {ad^ ), 
resistant, -e : 


bank shares are strong, les valeurs de hanques 
sont r4sistantes. 

strong box, coffre-fort {m ) , coffre (m ) 
strong financial position, situation financiers 
forte {ou bien assise) (ou bien sohde) (/ ). 
strong room (m a bank, or the like), cave forte 
(/.) ; salle de ooffres-forts (/ ). 
strong room (m a ship), chambre des valeurs 

if)- 

stronger side of an account, c6t4 le plus fort d’un 
compte (m ) 

stub or stump (counterfoil) (n.), souche (/); 
talon (m.). 

stub book, livre k souche (w ) ; livre k souches 
(m.) ; registre k souche (m ) , carnet a 
souches (w.). 

stumer cheque {slang), cheque sans provision 
(m.) 

sturdy thieves (Mar. Insce), voleurs k mam armee 
(mpl.). 

style {n ) or style of a firm or style of the firm, 
raison sociale (/ ) ; raison (/ ) ; nom social 
(m ) , firme (/ ) : 

banking house known under the style of X. 
& Co , maison de banque connue sous la 
raison X & (/ ) 

subaccount (n ), sous-compte (m ) 
subagency [subagencies pi ] (w.), sous-agence (/.). 
subagent (pers ) (n ), sous-agent (m ). 
subcharter (n ), sous-affretement (w.). 
sul^harter (vt.), sous -affreter 
subcharterer (n.), sous-affreteur (m ) 
subcommittee (n.), sous -comite (m ). 

SuMivide {v.t ), subdiviser ; sous-dmser : 

general account subdivided into a series of 
accounts and subaccounts, compte general 
subdivise en une sene de comptes et sous- 
oomptes (m.). 

subdivisible {ctdg ), subdivisible. 

subdivision (n.), subdivision (/); sous-division 

if-)- 

subdivision of shares, subdivision d’actions. 
subject (liable) (adj ), sujet, -ette 
goods subject to breakage, marchandises su- 
jettes k la casse (f*pL). 

subject (under reserve) (adj ), sous reserve . 
subject to alteration, to any express provision 
m the policy, to the terms of this policy, to 
the following clauses, to certain exceptions, 
to the provisions of this Act, to the foregoing 
provisions, to the conditions heremafter 
mentioned, sous reserve de modifications, 
de toute disposition (ou stipulation) expresse 
de la police, des termes de la presente police, 
des clauses suivantes, de oertaines exceptions, 
des dispositions de la present© loi, des 
dispositions qui precedent, des conditions 
oi-apres mentionnees. 
subject (pers.) (».), sujet, -ette: 

British born subject, sujet ne (sujette ne©) 
bntannique 

Note : — ^France being a republic, its citizens 
are not subjects (sujet is a subject of a 
kingdom) : they are simply Fraw^aia (French- 
men). Thus the counterpart of the sentence 
“to acquire membership (or to become a 
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member) of the syndicate, it is necessary 
to be a British subject, or to be a naturalized 
British subject ” would be in French « pour 
acqu 6 rir la quality de membre du syndicat, 
il faut etre Fran9ai8, ou etre naturalist 
Fran9ais . » 

gubject matter or simply subject (n,) (of an 
insurance), objet (m.) ; sujet (m.) : 
one designates by the subject matter (or the 
subject) of a contract of insurance the thing 
(or property) insured, on dtsigne par Fobjet 
du contrat d’assurance la chose assurte. 
the subject (or the subject matter) of the risk 
is the thing insured, le sujet du risque est 
la chose assurte. 

subject matter insured, objet assure (m.). 
sublease (n ), sous-bail (m.) 
subledger (n ). jSyn. de subsidiary ledger, 
sublessee (pers ) (n ), sous-preneur (w.) ; sous- 
locataire (k bail) (m, ou/.) 
sublessor (pers ) (n.), sous-bailleur (m ). 
sublet (vd,)y sous-louer- 
lessee who has the right to sublet, preneur 
qui a le droit de sous-louer (m.). 
subletting (n.)^ sous-location (/.). 
submanager (pers ) (n.), sous-directeur (m ) ; 
sous-chof (m.). 

submanageress (pers.) (n ), sous-directnce (/.). 
submit (v t.)> soumettre 
to submit samples, soumettre des 6 chantillons. 
to submit a merchant’s books to an examination, 
a proposal to the approval of a meeting, 
soumettre k I’examenles livres d’un n^gociant, 
une proposition k I’approbation d’une as- 
sembl 4 e. 

to submit a statement of one’s affairs (Bank- 
ruptcy), d^poser son bilan. 

SUbofflce (n.)» sncoursale (/), bureau succursale 
(m ). 

subrogate (v,t), subroger: 
underwriter who is subrogated to the rights of 
the assuied against the master or the owners, 
assureur qui est subrog^ aux droits de 
I’assur^ centre le oapitaine ou I’armement 
(m.). 

by the payment of the indemnity the under- 
writer 18 subrogated to all rights of recourse 
against third parties belonging to the insured, 
par le paiement de I’lndemnit^ rassureur 
est subrog^ dans tons les droits de recours 
centre les tiers appartenant k I’assure. 
subrogation (n ), subrogation (/.) : 
subrogation of the rights of the insured to 
the company, subrogation des droits de 
I’assur^ h la compagnie. 
subrogation clause, clause subrogatoire (/). 
subscnbe (to sign) (vX), souscnre : 

to subscribe a bond, souscnre une obligation, 
subscribe (to underwrite) (Insce) (v,t ), souscnre : 
the amount subscribed by each underwriter 
IS the limit of his commitment, la somme 
souscrite par chaque assureur est la limite 
de son engagement. 

subscnbe (vx) or subscnbe for (to) or subscnbe to 
(to) (to apply for), souscnre ; souscnre k : 
to subscribe (or to subscribe for) the capital, 


a loan, the whole of the capital, of a loan, 
souscnre le capital, un emprunt, Fint^gralite 
(ou la totality) du capital, d’un emprunt. 
to subscnbe for so many shares in a company, 
souscnre k tant d’actions .d’une sooi^t 4 . 
to subscnbe to an issue, to a loan, souscnre h 
une Emission, k un emprunt. 
subscribe (to an association) (v t.), se cotiser. 
subscribe (for oneself to a newspaper) (u.*.), 
s’abonner 

to subscnbe to a newspaper, s’abonner k un 
journal, 

subscribe for (to) (for another to a newspaper), 
abonner • 

subscribe for me to this paper, abonnez-moi k 
ce journal 

subscriber (to a loan, for capital, on an insurance, 
or the like) (pers ) (n.), sonseripteur (w.) : 
the subscribers on each insurance agreeing to 
pay their proportion, les souscnpteurs de 
chacune des assurances convenant de payer 
leur proportion. 

subscriber (to a newspaper, to the telephone, or 
the like) (pers ) (n-.), abound, -e : 
telephone subscriber, abonne au telephone, 
subscriber’s hue (Teleph.), poste d’abonne 
(m.) ; poste d’abonnement (m ) ; ligne 
d’abonni (/.). F. note sous direct exchange 
line. 

subscriber’s number (Teleph.), num^ro de Fabonn^ 
(m.). 

subscription (for capital) (n.), souscnption {/.) • 
subscription to an issue, souscnption k une 
Emission 

subscription (payable to an association) (n ), 
cotisation (payable a une association) (/ ). 
subscription (to a newspaper, to the telephone) 
(w.), abonnement (h un journal, au telephone) 
(«.): 

subscription with calls charged for, abonne- 
meut k conversations taxees. 
subscription calls (Teleph ), conversations k 
heures fixes par abonnement (/.jpl.) 
subscription list, souscnption (/ ) ; liste de sous- 
cription (/.). V. exemple sons list, 
subscnptionrental (Teleph.), redevance d’abonne- 
ment (/.). 

Snbshare (n,), coupure d’action (/.); tantieme 
d’aotion (m.) ; coupon d’action(w.). Mote * — 
The word suhshare is used in England of the 
coupures of foreign companies. Subshares 
are not provided for by the English law, inas- 
much as no limitation is imposed in England 
on the amount of a share, 
subsidiary (auxiliary) (adj ), subsidiaire ; anxi- 
liaire : 

subsidiary account, sous-compte (m.). 
subsidiary books (Bkkpg), livres auxiliaires 
(m.pL). 

subsidiary corns, monnaie divisionnaire (/.) ; 
monnaie d’appoint (/.): 
silver subsidiary coins, monnaie divisionnaire 
d’argent. 

subsidiary journals (Bkkpg), journaux 
auxiliaires (m.pL ) , journaux fractionnaires 
(m.pl ) ; journaux analytiques (mpl ) 
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subsidiary ledger, grand livre anxiliaire (m.) ; 
grand livre fractionnaire (w.); grand livre 
analytiqne (w.) ; grand liinre originaire (m.) ; 
grand livre de d^veloppement (w.). 

SiiMdiacy (Opp. to parent) (adj,), filial, -e, -aux 
subsidiary concerns, entreprises filiales {fpl ). 
subsidiary [subsMianes pi] (n) or subsitory 
company, filiale (/.) ; sooi6t^ filiale (/,) : 
the range of tbe Company is world wide, it 
owns subsidiaries in the United States, in 
Great Britain, in France, in Germany, and 
in Bnssia, I’envergure de la Soci6t4 est 
mondiale, elle poss^de des filiales anx ifitats- 
Unis, en Grande-Bretagne, en France, en 
AUemagne, et en Russie (/.). 
subsidize {v t ), subventionner ; 
to subsidize a postal service, subventionner 
un service postal, 

subsidy [subsidies pi] or subvention (».), sub- 
vention {/ ) , subside (m.). 
substitute ad interim (pers.), mt^nmaire (m. ou 
/)• 

substituted expenses (General Average), d6penses 
substitutes {f pi ). 
substitution (a.), substitution (/); 

substitution of another ship for an insured ship, 
substitution d’un autre navire pour un navire 
assurt. 

subtenant (pers.) {n ), sous-locataire (m. ou /.). 
subtotal (Bkkpg) (w,), somme partielle (/.) ; 
the subtotals which make up the total, les 
sommes partielles qui composent le total, 
subtract (v.j.), soustraire ; retrancher : 

to subtract one number from another, sous- 
traire, retrancher, un nombre d*un autre, 
subtraction (».), soustraction (/.) : 
the result of a subtraction is called remainder, 
excess, or difference, le r^sultat de la sous- 
traotiou se nomme reste, excfes, ou difference. 
SUbunderwiiter (pers ) (».), sous-syndicataire 
(”»■)• 

subway (Rly.) (»•)> passage souterram (m.); 
souterrain («t.) ; 

subway, served by stairs, by means of which 
the public has access to the platforms, 
souterrain {ou passage souterram) desservi 
par des escaliers, par le moyen duquel le 
pubho accede aux quais. 

succeed in business (to), faire ses affaires ; fake 
son affaire; 

a company which does not succeed in business 
goes into liquidation, une societ6 qui ne 
fait pas ses affaires entre en liquidation, 
succeeding account (Stock Exch.), liquidation 
suivante (/.), 

succeeding earner, voiturier successif (m.); 
transporteur subsequent (w.) : 
the question of the responsibility of succeedmg 
camera, la question de la responsabihti 
des voituriers suocessifs. 
the company and any succeeding earner, la 
compagnie et les entrepreneurs de transport 
qui lui succederont. 

succeeding railway, chemm de fer subsequent 

(«•)• 

sue {v.t ), poursuivre ; actionner ; 


to sue a debtor, poursmvre, actionner, un 
debiteur. 

to be sued by one’s creditors, etre poursuivi 
(-e) par ses creanciers. 

sue and labour clause (Mar. Insce) (Abbrev. 
S/L.C.), clause autonsant les mesures con- 
servatoires (/ ) {explanatory translation only), 
sue, labour, and kavel for the saving and 
preservmg of the property insured (to), 
prendre ou requerir toutes mesures con- 
servatoires; veiller an sauvetage et k la 
conservation des objets assures. 

Suez canal register ou Suez canal tonnage, jauge 
de Suez (/ ) ; tonnage canal de Suez {m ). 
suffer (iJ.i ), subir ; 4prouver ; 

to suffer a loss, subir, 6prouver, une perte. 
security which suffers a depreciation, valeur 
qui subit une depreciation (/.). 
sufferance wharf, magasm-cale {m ) ; tente (/.), 
sufficiency (« ), suffisance (/.) 
sufficient {adj,), suffiaant, -e 
sufficiently {^i ^ ), suffisamment. 
sum {n.)f somme (/.) ; 

sum of money paid in advance, somme d’argent 
payee d’avance. 

sum tot^, somme totale (/ ) , montant global 
(m.) , total global (m.). 
summarize {vt.), resumer ; recapituler, 
summary {adj,), sommaire : 
summary statement of the position, etat 
sommaire de la situation (w.). 
summary proceeding (Law), procedure som- 
maire (/.) ; cause sommaire (/.). 
summary [summaries pi] (n.), resume (m.)j 
recapitulation (/.). 
summer {n ), ete (w.) 

summer premium (Insce) (opp. to winter premium) , 
prime d’ete (/.) 
summer tune, heure d’ete (/ ), 

Sunday closing, chdmage du dimanche (m.). 
sundnes (Bkkpg) {n.pL), divers (m.pL) , smvants 
{m.pl ) : 

Sundnes Br To Sundries, Bivers k Bivers; 

Les suivants aux suivants. 

Profit and Loss Br To Sundries, Pertes et 
Profits k Bivers ; Profits et Pertes aux 
suivants. 

sundries account, compte de divers (m.). 
sundnes column, colonne divers (/ ) 
sundnes journal, journal des divers (m.) ; journal 
d’operations diverses (m.). 
sundnes ledger, grand livre divers (m ). 
sundry {adj,), divers, -e . 
sundry creditors, crediteurs divers {m.pl ). 
sundry debtors, d^biteurs divers {m.pl). 
sundry expenses, frais divers (w pL) ; d^penses 
diverses {f pi)* 

sundry receipts, rentr6es diverses (f.pl)* 
supercargo (pers ) {%.), subrecargue (m.). 
superintmid or supervise (v*l), surveiUer; con- 
trdler. 

supermtendence or supervision (n ), surveillance 
(/.) ; contrdle (m.). 

supenntendent or supervisor (pers.) (».), sur- 
veiUant, -e; contrdleur, -euse: 
place where sample is drawn chosen by receivers 
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or by sellers’ superintendents, endroit oh 
est preleve r^chantillon choisi par les 
r^ceptionnaires ou par les surveillants des 
vendeurs (m ) 

superscription (of a letter) (n ), suscnption (/ ) 

supertare (n ), surtare (/ ) 

supertax (n ), impot de superposition (m ) ; 

impdt compl^mentaire (m ). Of. surtax, 
supplement (n), supplement (m.) 
supplement (or supplementary charge) to pay 
for admittance m a Pullman car, supplement 
k payer pour admission dans une voiture 
Pullman. 

supplement to a newspaper, supplement k un 
3ournal 

supplementary (adj ), suppl^mentaire : 
supplementary charge, taxe suppl4mentaire 
(/.) ; supplement de taxe (m ) , supplement 
(m.). 

supplementary list (Stock Exch.) V. note 
sous cote. 

supplier (pers.) (n ), fournisseur (m ) 
suppliers’ ledger, grand livre des fournisseurs 
(m ) 

supply [supplies pti (W*.)* provision (/ ) ; fourniture 
(/ ) , approvisionnemeni (m.) 
a supply of printed forms, une provision 
d’lmprim^s 

supply (i? t ), fournir ; approvisionner ; pourvoir , 
ahmenter : 

to supply a ship (to provision it), approvisionner 
un navire. 

our order books are well supplied, nos carnets 
de commandos sont bien aliment4s 
supply and demand, Toffre ot la demande [offre 

the law of supply and demand, la loi de Foffre 
et do la demande V exemples sous law. 
supplying (n.), fourniture (/); approvisionne- 
ment (m ) 

support (w.), appui (m .) . 
vouchers in support of an account, pieces 
^ Tappui d’un compte pieces cer- 

tificatives d’un compte (f pi ). 
support (v t ), appuyer ; soutenir . 
to support a proposal, an account by vouchers, 
appuyer une proposition, un compte par des 
pieces justificatives. 

to support prices by buying, soutenir les cours 
en achetant. 

mines were supported (Stock Exch ), les mines 
4taient soutenues {fpL)» 
suppress (v,t ), suppnmer * 
to suppress a train (to withdraw it from the 
service), supprimer un train, 
suppression (w-.), suppression (/): 
the distinctive character of every monopoly 
lies in the suppression of competition, 
le caract^re distinctif de tout monopole 
r4side dans la suppression de la concurrence 
supra protest or supr& protest (Abbrev. : S.P.), sous 
prot4t. F acceptance supra protest, 
surcharge (n.), surtaxe (/,). 
surcharge (v.^.), surcharger; surtaxer: 
to surcharge a postage stamp, surcharger un 
timbre-poste. 


surcharged letter (Post), lettre surtaxde {/); 
lettre taxee (/.). 

surety [sureties pi.} (pers.) (n), caution (/.); 
donneur de caution (m.) ; garant, -e ; 
repondant (m ) , accr4diteur (w ) : 
to be (or to become) (or to go) (or to stand) 
surety for someone, etre caution de, s© 
porter caution de ou pour, se porter garant 
(-e) de, se rendre caution de, ae rendre 
garant (-e) de, etre le repondant de, repondr© 
pour, quelqu’un : 

person who. becomes surety for another 
person, for the engagements contracted by 
another person, for the payment of a debt, 
personne qui se porte caution d’une (ou 
pour une) autre personne (au qui se rend 
garante d’une autre persome), des engage- 
ments pris par nne autre personne, du 
paiement d’une dette (/.). 
bond under which the declarant and one or 
two snreties undertake to pay the customs 
duties, soumission cautionn4e aux termes 
de laquelle le declarant et une ou deux 
cautions s’engagent It payer le montant des 
droits de douane. 

surety (guarantor of a hill of exchange) (pers.) 

(n ), donneur d’aval (m); avails te (m.). 
surety (security for payment or performance) (w.), 
suret4 (/); caution (/.), cautionnement 
(m.) ; garantie (/.) ‘ 

surety for a debt, siiret4 d’une creance. 
surety bond, cautionnement (m ) ; obligation d© 
garantie (/.)• 

to pledge oneself by a surety bond, s’engager 
par cautionnement. 

surname (».), nom de famille (m ) ; nom 
patronymique (m.) 

surplus (n.), surplus (m ) ; excedent (m.) , plus- 
value (/.), boni(m); revenant-bon (m.): 
surplus in the cash (Ant. : shortage), exc6dent 
de caisse (ou dans I’encaisse). 
surplus of assets over liabilities (Ant. : 

deficiency), exc6dent de I’actif sur le passif, 
surplus in taxes (Ant. : deficit), plus-valu© 
des contnbntions. 

surplus cash shares, actions de numeraire d© 
surplus (f.pl.). 

surplus dividend, superdividende (m.) : 
surplus dividend over and above a first dividend 
of so much, superdividende ©n sus d’un 
premier dividend© de tant. 
surplus profit, superb4nefic© (m.); surplus d© 
benefice (m.) : 

preference shares which are assimilated to 
the ordinary shares in the sharing of surplus 
profits, actions privil4giees qui sont assimilees 
aux actions ordinaires dans le partag© des 
super bdnefices (f.pl.). 
surplus shares, actions d© surplus (f.pl ). 
surplus ship’s stores, restants de provisions de 
bord (mpL) 

surrender (n,), abdication (/.); abandon (w); 
abandonnement (m.): 
surrender of rights, abdication d© droits, 
surrender (Insce) (n ), rachat (m.) 

surrender value of a life insuranco policy, 
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valeur de rachat d’une police d’assurance sur 
la vie (/.). 

surrender abdiquer; abandonner, cMer. 

surround oneself wiili sufficient guarantees (to)> 
s’entoiirer de garanties suffisautes. 
surtax (extra tax) (w.), surtaxe (/ ) 
surtax (tax additional to income tax) (n.), imp6t 
g4n4ral sur le revenu (m.); impdt global 
sur le revenu (m.) : (Note . — The present 
jsurtax in England was formerly called super- 
to.) 

income tax and surtax, I’lmpdt c4dulaire et 
g^n^ral. 

surtax (v.<.)» suxtaxer: 
to surtax the rich, to untax the poor, surtaxer 
les riches, detaxer les pauvres. 
survey (n.), expertise (/ ) visite (/.) : 
the survey fixes the amount of the indemnity, 
Texpertise fixe le montant de Tindemnit^. 
periodical survey of the hull of a ship, visite 
p^riodique de la coque d*un navire- 
survey on being put into service (ship), visite 
de mise en service. 

survey on saihng (ship), visite de partance. 
survey (vi.), expertiser; visiter: 
to survey the goods and determine the nature 
of the damage, expertiser la marchandise et 
determiner la nature de Tavarie. 
shipowners can always insist upon their ships 
being surveyed, les armateurs peuvent 
toujours demander que leurs navires soient 
visites (m pl.)» 

survey certificate, certificat de visite (m ). 
survey fee (inspection of ships, or the like), droit 
de visite (m.) 

survey fees (inspection of goods, or the like), 
honoraires d’expertise (m pL) 
survey report, rapport d’expertise (m.) 
surveyor (pers.) (n ), expert (m ) . 
surveyor appointed by Lloyd’s, expert nomm6 
par le Lloyd. 

survivor (Law) (pers ) (n ), survivant, -e 
survivor (one who escapes from a wreck, or the 
like) (pers ) (n ), rescap6, -e , survivant, -e. 
survivorsthip aunuity, rente viag^re avec reversion 
(/). 

suspected hill (of health), patente (de sant4) 
suspecte (/)- 

suspect^ ship (Quarantine), navire suspect 

(m.)- 

suspend (v j.), suspendre; arrSter, cesser: 
to suspend payment (or payments), suspendre, 
cesser, le paiement (ou lea paiements). 
suspense (in), en suspens ; en soufirance : 
the matter is m suspense, I’afiaire est en 
sus^ns (/.). 

items in suspense (Bkkpg), Ventures en suspens 

(fp^ 

interest in suspense, int^r^ts en suspens (ou 
en souffrance) (m pi ) 

bills in suspense, efiets en souffrance (ou en 
suspens) (m,pl ). 

suspense account (Bkkpg), compte d’ordre (m ) , 
compte de m^thode (m.) 
suspense entry (Bkkpg), eenture d’ordre {/.). 


suspension (n.), suspension (/); arr^t (m.); 
cessation (/.). 

sustain (v t.), ^prouver , subir : 

to sustain a loss, 6prouver, subir, une perte, 
swear (vd,), assermenter : 

to swear a witness, assermenter un t4moin. 
swear (v.t.), preter serment J juror: 

witnesses swear to speak the truth, the whole 
truth, and nothing but the truth, les t^moins 
jurent de dire la v«^rit6, toute la v4nt4, 
et rien que la v6rit6 (m,pl,) 
to be sworn, prater serment ; 
to be sworn before a tribunal, preter serment 
devant un tribunal. 

swearing (taking an oath) (w.), prestation de 
serment (/.). 

sweepings (from warehoused goods) (n pi), 
balayures (provenant des marchandises entre- 
pos^es) (fpL), 

swell (v.t), gonfler ; charger . 
to swell an account, gonfler, charger, un 
compte. 

swelling (n ), gonflement (m ) 

Swiss franc, franc suisse (m ) 
switch board (Teleph ), tableau commutateur 
(m ) ; tableau (m ). 

sworn (udj ), asserment6, »e ; jur6, -e . 

sworn translator, traducteur asserment4 (m ). 
sworn weighers and measurers, peseurs et 
mesureurs jur^s (m pi ). 

sympathetic strike, gr^ve de sympathie (/); 
gr^ve de solidarity (/ ). 

sympathy [sympathies pi ] (n ), sympathie (/.) : 
X. Bank (shares) drooped in sympathy 
with Turkish funds, la Banque X. flychit 
en (ou par) sympathie avec les fonds 
turcs 

synallagmatic contract, contrat synallagmatique 
(w ) ; contrat bilatyral (m.). 
syndical (adj ), syndical, -e, -aux. 
syndicate (n.), syndicat (m ) , consortium (m ) : 
a financial syndicate, un syndicat financier; 

un syndicat de finance 
underwriting syndicate, syndicat de garantie 
a syndicate of bankers, un syndicat (ou un 
consortium) de banquiers. 
syndicate (v t,), syndiquer 

to syndicate an industry, syndiquer un© 
Industrie. 

syndicated shares, actions syndiqu^es (f pi ). 
syndicate (vi), se syndiquer. 
syndicator (pers ) (n ), syndicataire (m ). 
system (n,), syst^me (m .) , r%ime (m ) ; r4seau 
(m). 

the French fiscal system, le syst^me fiscal 
fran9ais. 

the advantages of a decimal monetary system, 
les avantages d’un systems mon4taire decimal 
(mpL), 

a vast system of docks, sheds, and warehouses, 
un vaste syat^me de bassins, hangars, et 
entrepots 

warehousing system (Customs), syst^me des 
entrepots ; rSgime de I’entrepdt 
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system of bookkeeping or system of accounts, 
oomptabilit4 (/.). 

m certain systems of bookkeeping a combined 
journal and ledger is used, on utilise dans 
certaines comptabilit^s le journai-grand- 
livre. 

system of railways, of canals, r^seau de chemins 
de fer (ou de voies ferries), de canaux: 
tbe rail^Jiay system of Great Britain, le r^seau 
de chemins de fer de la Grande-Bretagne. 


national postal air system, reseau national 
postal aerien. 

systematic or systematical (adj.), systematique. 
systematically (adu ), systematiquement • 
facts grouped systematically, des faits 
systematiquement groupes (m pi ). 
systematization (».)# systematisation (/ ). 
systematize (t? t ), systematiser. 
systematize? (pers.) (n.), systematiseur (m ). 


T 


tab onglet(m)* 

index divided by tabs between all the letters 
of the alphabet, repertoire divise par des 
onglets entre toutes les lettres de I’alphabet 
(m ). 

table (furniture) {n ), table (/.) ; bureau (m.) • 
tables and chairs, tables et chaises* 
balance sheet laid onjbhe table (at a meeting), 
bilan depose sur le bureau (m.). 
table (plan) (n.), table (/.), tableau (w.), plan 
(m.)* 

interest table, table d’lnterets. 
table of par values, table des parites. 
redemption table, tableau d’amortissement ; 
table d’amortissement , plan d’amortisse- 
ment. 

tabulator {n ), tabulateur (m.). 
tacit {ad^ ), tacite : 

tacit agreement (opp. to express agreement), 
convention tacite (/ ) 

tacMe (gear of a ship, in general) (w.), agr^s 
(m,ph ) : 

tackle and apparel, agr^s et apparaux. 
tackle (hoisting gear) (».), palan (m ) . 
goods lowered alongside by the ship’s tackles, 
marchandises amen^es le long du bord par 
les palans du navire {f,pl ). 
under ship’s tackle. V. sous under, 
tag label (opp. to gummed label), Etiquette volante 

tail series (Shipping) (opp. to full senes), s6rie de 
soldo (/.) 

take (v.f.). V. exemples * 
to take a copy of a letter, prendre copie d’nne 
lettre. 

to take a loss, prendre une perte . 
to know how to take a loss, that is to say, to 
lose a certain amount, but to close before 
losing more, savoir prendre une perte, 
c’est-h-dire perdre une certaine somme, 
mais liquider avant de perdre davantage. 
to take a mortgage on a property, prendre 
hypoth^que sur un bien. 
to take a note of something in one’s pooketbook, 
prendre note d’une chose sur son carnet. 


to take advantage of a favourable price to sell 
out, saisir un cours favorable pour revendre 
to take advice, prendre conseiL 
to take an interest in an enterprise, prendre 
un int^ret, s’lnteresser, dans une entrepnse. 
to take an interest in an enterprise (to finance 
it), commanditer une entrepnse 
to take an order, prendre une commande. 
to take [someone] at his word, prendre 
[quelqu’un] au mot. 

to take away a creditor’s security, denantir 
un creaneier 

to take away goods (to remove or collect them), 
enlever, retirer, des marchandises. 
to take away one number from another, 
retrancher, soustraire, un nombre d’un autre 
to take care of or to take charge of, prendre 
en charge; prendre h sa clmrge; prendre 
charge , garder ; veiller a i 
to take care of {or to take charge of) a sum of 
money for someone, prendre en charge {ou 
prendre k sa charge) une somme d’argent 
pour quelqu’un ; garder une somme d’argent 
£ quelqu’un. 

it 18 , in effect, the master who, in the name of 
the owner, takes charge of the goods, c’est, 
en effet, le capitaine qui, au nom do 
I’armateur, prend charge de la marchandise 
to take due and proper care of the goods, 
veiller k la conservation de la marchandise 
avec tons les soins d’un bon p^re de f amille. 
to take cargo for one or several ports, prendre 
charge pour un ou plusieurs ports, 
to take delivery of stock, prendre livraison, 
lever, des titres 

to take down a letter, a speech or to take down 
a letter, a speech, in shorthand, stenographier 
une lettre, un discours. 
to take firm, prendre ferme ; lever ferme : 
hou.ie which has taken a loan half firm half 
on option, maison qui a pris un emprunt 
moitie ferme moitie £ option (/.). 
to take firm so many shares (underwriting 
letter), lever ferme tant de titres 
to take for the call (Stock Exch.), vendre dont : 
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to take Is. for the call on 100 X Y.Z. shares, 
vendre 100 actions X.Y.Z. dontnnschelling. 
See explanation of option dealing under opMon. 
to take from the reserve, pr6lever sur la reserve : 
sum taken from the reserve to write off the 
amount of an embezzlement, somme 
pr^lev4e sur la reserve pour amortir le 
montant d’un d^tournement (/.) 
to take m (v i ) or to take the rate on (Stock 
Exch.), reporter; prendre en report: 
to take in stock or to take the rate on stock, 
reporter des titres; prendre des titres en 
report. 

stock taken in, titres report^a (m pi ) ; titres 
pris en report (m.pl.), 

to take in (vA.) or to take the rate (Stock Exch,), 
reporter : 

it IS at the making up price that the buyer gives 
on and the seller takes in, c’est au cours de 
compensation que Pacheteur se fait reporter 
et que le vendeur reporte. 
generally on a big market, like the London 
market, there are to he found on the one 
hand many buyers who being unable to 
take up their stock bought for the account 
(or for the settlement), that is to say, to 
take delivery of it, give on {or give the 
rate) (or lend stock), and, on the other hand, 
many sellers who, not being in possession 
of the stock sold for the account (or for the 
settlement) take in (or take the rate) (or 
borrow stock) (or carry stock), le plus 
souvent sur un grand march^, oomme oelui 
de Londres, il se rencontre qu’d y a d*un 
c6t6 beaucoup d’acheteurs qm, ne pouvant 
lever leurs titres achet4s en liquidation, 
c’est-h-dire en prendre livraison, se font 
reporter, et, d’un autre o6t6, beaucoup de 
vendeurs qui, n^dtant pas en possession des 
titres vendus en liquidation reportent, 
by giving on (or by giving the rate) (or by 
lending stock) at each settlement the buyer 
can remain a bull indefinitely, in con- 
sideration of the regular payment of 
contangoes and settlement of differences, 
and the bear seller can prolong at will his 
bear position by taking in (or by taking 
the rate) (or by borrowing or carrying stock) 
likewise at each settlement, en se faisant 
reporter k ohaque liquidation I’acheteur 
peut Tester inddfiniment k la hausse, 
moyennant paiement rdgulier des reports 
et rdglement des differences, et le vendeur 
k decouvert pent prolonger k volonte sa 
position k la baisse, en reportant ^galement 
k chaque liquidation. 

to take in coal, faire du oharbon; cbar- 
boimer 

to take in stock for (Stock Exch.), reporter : 
to take in stock for a borrower, reporter un 
emprunteur. 

to take [a ship] in tow, prendre [un navire] k 
la remorque 

to take into account, temr compte de , prendre 
en hgne de compte * 

to take the fluctuations of exchange into 


account, tenir compte des, prendre en 
hgne do compte les, fluctuations du change, 
to take [a ship] into port, to destination, 
conduire [un navire] dans un port, k 
destination. 

to take [someone’s] name and address, prendre 
le nom et I’adresse (ou les nom et adresse) 
[de quelqu’un] 

to take notes at a meeting, prendre des notes 
k une assembMe. 
to take oath, prMer serment: 
to take oath before a tribunal, preter serment 
devant un tribunal, 
to take off (to deduct), rabattre 
to take off the embargo ou a ship, lever 
I’embargo sur un navire. 
to take offices in Pans, prendre des bureaux k 
Pans. 

to take [so much] on account, prendre [tant] k 
compte (ou k valoir). 

to take [goods] on board, prendre [des mar- 
chandises] k bord. 

to take [goods] on credit (or on account), 
prendre [des marcbandises] k credit (ou k 
compte). 

to take [a house] on lease, prendre [un© 
maison] k bail 

to take on option, prendre k option. V, 
exemple sous to taks^firm. 
to take or leave, prendre ou laisser • 
you can take it or leave it or simply take it or 
leave it, c’est k prendie ou k laisser. 
to take out (to copy ; to extract), relever : 
to take out a list of shareholders, the ledger 
balances, the balance of each account on 
the balance book, relever une liste 
d’aotionnaires, les soldes du grand livre, 
la balance de chaque compte sur le livre 
de soldes. 

to take out an insurance policy, an insuranocr 
in one’s own name or m the name and for 
account of third persons, contractor une 
police d’assurance, une assurance en son 
propre nom ou au nom et pour compte de 
tierces personnes 

to take out of bond (or warehouse), retirer de 
I’entrepdt ; 

goods taken out of bond for home use, mar- 
cbandises retir4es de I’entrepdt pour la 
consommation (/ pi ) 

to take over (assets or liabilities), prendre en 
charge, prendre la charge de; prendre k 
sa charge ; se charger de , reprendre * 
the new company takes over the assets and 
liabilities, la nouveile aooiStS prend en 
charge (ou prend k sa charge) I’actif ©t 
le pasaif (ou se charge [ou prend la charge] 
de I’actif ©t du passif ). 

the A Company will absorb by amalgamation 
the B. Company by taking over all its assets 
and liabilities, the whole to date from Ist 
January last, la Soci4t6 A. absorbera par 
fusion la Soci6t6 B en reprenant tout son 
actif, k charge par elle de payer tout son 
pasaif, le tout k dater du l®^ janvier ecoul4. 
to take over the business of a company in 
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liquidation, prendre la suite des affaires d’une 
soci6t6 en liquidation 

to take over the management of an affair, 
prendre la direction d’une affaire 
to take part in an enterprise, in the proceedings 
of a meeting, prendre part k une entreprise, 
aux deliberations d’une assembiee, 
to take passengers, prendre des passagers V 
exemple sous syn, to pick up passengers, 
to take possession, prendre possession: 
insurance company which has the right to take 
possession, wholly or partly, of the insured 
goods and to treat them as its property, 
compagnie d’assurances qui a le droit de 
prendre possession, en totality ou en partie, 
des marchandises assurees et de les traiter 
comme sa propri4td (/.). 
to take proceedings against someone, intenter 
action k {ou contre) quelqu’un. 
to take refuge or to take shelter, se r^fugier : i 

to take refuge in a port of necessity (or in 
a port of distress) or to take shelter in a port 
of refuge, se r6fugier dans un port de 
relache 

to take samples in order to find out the kind, 
the quality, the value, etc., of the goods, 

F r^lever des 6chantillons pour reconnaitre , 
espkce, la quality, la valeur, etc., des mar- 
chandises 

to take [the necessary] steps to protect one’s 
right, to protect goods from any damage, 
to preserve the insured property, pren^e 
les mesures (ou les dispositions) (ou les 
demarches) [n^cessaires] k la conservation 
de ses droits, pour prot^ger les marchandises 
de toute avarie, pour conserver les objets 
assures. 

to take stock of one’s goods, faire I’lnventaire 
de, inventorier, ses marchandises 
to take tenders for the repair of the damage, 
inviter des soumissions pour la reparation 
des dommages. 

to take the average between the highest and the 
lowest price, prendre la moyenne entre le 
plus haut et le plus has cours. 
to take the chair, presider* 

Mr X. took the chair, M X preside, 
to take the rate (Stock Exch.). F. to take m 
or to take the rate, 

to take the rate on (Stock Exch.). F. to take 
in or to take the rate on 
to take to business, s’apphquer aux affaires, 
to take [a letter] to the post, porter [une 
lettre] k la poste. 

to take up a bill, honorer un effet : 
the first point that interests the discounter 
IS the certainty that the discounted bill 
will be taken up at maturity, le premier 
point qui int^resse Fescompteur o’est la 
certitude que I’effet escompt^ sera honors 
k F6ch6ance, 

to take up an option (Em ), lever une option, 
to take up an option (Stock Exch ) (opp. to 
to abandon an option), lever une prime; 
consolider un march6 k prime, 
to take up documents, lever des documents. 


to take up financial business, entrer dans la 
finance. 

to take up stock (or shares) (to take delivery), 
lever, prendre iivraison, des titres 
to take up stock {or shares) (issue of shares), 
enlever des titres: 

if the stock 18 not {or if the shares are not) 
taken up by the public, the underwriting 
syndicate is deemed applicant, si les titres 
ne sont pas enlev6s par ie public, le syndicat 
de garantie est r6put6 souscripteur. 
to take upon oneself, prendre k sa charge; 
s’engager . 

insurer who takes upon himself (insurers who 
take upon themselves pi.) a certain risk, 
assureur qui prend k sa charge (assureurs 
qui prennent k leur charge) un certain risque 
(m.). 

share which the insurer takes upon himself in 
the risk insured, part pour laquelle I’assureur 
s’engage dans le risque assure (/.). 
taker (one who takes ; buyer) («r.), preneur, -euse : 
negotiable paper always finds a taker, le papier 
negociable trouve toujours preneur. 
taker (lessee) (pers.) (n ), preneur, -euse. 
taker (contangoes) (Stock Exch.) (pers.) (ft.) 
(opp, to giver), reporteur {m ) • 
as remuneration for the loan, the taker receives 
from the giver a premium, which is called 
contango, en remuneration du pret, le 
reporteur touche du reporte une prime, qui 
s’appelle report 

the market is all takers, la place (ou la position 
de place) est ddgagee {ou est soulagee). 
taker for a call (Stock Exch ) (opp to g%mr pr 
a call), vendeur d’un dont (ou d’une prime 
directe) (m.) 

taker for a call of more (Stock Exch.), donneur 
de faculte de lever double (m,) 
taker for a put (Stock Exch.) (opp. to gtver for 
a put), acheteur d’un ou (ou d’une prime 
indirecte) (m.). 

Note , — ^The French envisage the purchase of 
the shares from the putter. The English 
envisage the taker of the rate for the option 
to have the shares put, or, and which is the 
same thing, the seller of the option to have 
the shares put. Hence taker or seller has to 
be translated by acheteur in this case. Cf- 
note under giver. 

taker for a put and call (Stock Exch.), donneur 
d’ option (m ), donneur de steUage (m-.). 
taker for a put of more (Stock Exch.), donneur 
de faculty de livrer double (m.). 
taker of an (or of the) option or stmply taker (»-) 
(Em.) (opp. to giver), optant (w.) 
taker who exercises his option for delivery, 
optant qui opte pour la Iivraison. 
taker of the rate (Option dealings) (Stock Exch.}, 
receveur de la prime (m.). 
tftTnng (act of one that takes) (ft.), prise (/.). 

V. le verbe take pour une foule de locutions, 
taking (capture) (n.), prise (/-), capture (/.) : 

takings at sea, pnses en mer. 
fftiriTtg for an option (Stock Exch.), vente d’une 
prime (/.). 
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tf^mg for the call (Stock Exch.), vente dont (/.) , 
vente h prime directe (/), 
i^ing oath, prestation de serment (/.) 
taking ont (copying; extracting), relev6 (m.), 
relevement (m ) : 

to check the taking ont of the trial balance, 
verifier le relev6 de la balance, 
taking samples, prelfevement d’6chantillons (m ). 
taking np or takmg dehvery (of stock) (Stock 
Exch ), levee (de titres) (/ ) 
taking np (an option) (Stock Exch.), Iev6e (d’nne 
prime) (/), consolidation (d*un march4 h 
prime) (/). 

taking np (of documents), lev4e (des documents) 

if) 

takmgs (receipts) {n.pl ), recette (/.) , recettes 
(f.pl.) ; produit (m ) : 

to check the day’s takings, verifier la recette 
{ou le produit) de la journ^e. 
tale ftnale (Abbrev t/q. or T.Q.) Syn. do tel 
quel. 

talk np the value of a stock (to) (Stock Exch ), 
cr6er une atmosphere de hausse autour d’une 
valeur. 

tally [tallies pi ] or tallymg (n ), pomtage (m.). 

tally {v.t ), pointer. 

tally clerk, pomteur (m.) 

tally sheet, feuiUe de pomtage (/ ). 

talon (n.), talon (m ) 

talon conferring the right to a new sheet of 
coupons, talon donnant droit k une nou voile 
feuille de coupons 

tamper with a register (to), falsifier un registre. 
tangible assets, valours matenellos [f pi); valours 
tangibles (f pL). 

tank car (Rly ), wagon-citerne (w.); wagon- 
reservoir (m ). 

tank ship or tank vessel or tanker (n.), bateau- 
citerne (w ) ; navire-citerne (w.) ; cargo- 
citerne (m ) 

tank steamer, bateau-citerne k vapour (m.); 

vapeur-citerne (m.), vapeur-tank (m.). 
tape (paper strip of recording telegraph) (n ), 
bande (/.) 

tape (Customs) {n ), corde (/ ) , ficelle (/ ), 
tape (Customs) {v t), corder , ficeler. 
tape machme, t414graphe impnmeur (m ) ; 
ticker (m.) 

taping (Customs) (w.), cordage {m ) , ficelage (m ). 
tare (n.), tare (/ ) : 

the tare is the weight of the packages used in 
the carrying of the goods; the difference 
between the gross weight and the tare gives 
the net weight, la tare est le poids des 
emballages servant au transport des mar- 
chandises, la difference entre le poids brut 
et la tare donne le poids net. 
tare assumed by the customs (in arriving at a 
net weight without taring), tare 14gale. Cf. 
net weight without taring, 
tare {v.L), tarer. 

tarer (Customs) (n.), colis tar4 (m ) : 

the number of tarers, le nombre de oolis tar^s. 
tariff {used as adj,)^ tarifaire * 
tariff system, regime tanfaire (w.). 
tariff (».)» t»rif (m ) . 


insurance tariff, tarif d’assurances. 

McKinley tariff, tarif McKinley, 
tariff {v.t ), tarifer. 
tariff rates, pnx des tar if s {m pi.), 
tariff war, guerre de tarifs (/.), 
tariffication {n ), tanfication (/.) • 

customs tariffication by weight, by measure- 
ment, tanfication douaniSre au poids> au 
volume. 

railway tariffication on an exclusively kilo- 
metnc basis, tanfication ferroviaire sur la 
base exclusivement kilom^trique. 
tarmg(n.), tarage(m.). 

taring empty trucks, le tarage des wagons 
vides. 

tax (n ), imp6t (m ) ; taxe (/ ) ; contribution 
If ) ; imposition (/ ) ; 

income tax or tax on income, impdt sur le 
revenu, taxe sur le revenu; impdt sur 
revenu, taxe sur revenu; impdt cddulaire; 
income-tax (m ). V. note sous mcome tax. 
tax on incomes derived from trade and manu- 
facture, impdt sur les bdndfices industriels 
et commerciaux 

tax free or free of tax, net (nette) d’lmpdt (ou 
d’lmpdts) ; exempt (-e) d’lmpdt {ou d’lmpdts) : 
tax free interest, intdrdts nets d’lmpdts 
{mpl.) 

all coupons of French rentes are free of all 
tax, with the exception of those of the 3% 
redeemable rente, tons les coupons de rentes 
fran^aises sont exemptes de tout impdt, 
k Texception de ceux de la rente 3 0/0 
amortissable. 

tax {v t ), imposer ; taxer , frapper d’un impdt ; 
f rapper de taxes : 

to tax income, imposer le revenu. 
to tax luxuries, taxer les objets de luxe, 
in France, bill posting is taxed, en France, 
Taffichage est frappd d’un impdt. 
to tax the products of foreign industry, frapper 
de taxes les produits de Tindustrie dtrangdre. 
to be taxed, dtre taxd, -e , dtre frappd (-e) d’un 
impdt; se taxer, 
everything is taxed, tout se taxe 
tax (Law) {vt.), taxer: 
to tax the costs of an action, taxer les ddpens 
d’un procds. 

tax collector, percepteur (m.) ; receveur des con- 
tributions (m). 

taxable («<(?.), imposable ; taxable , taxatif, 
-ive; 

taxable mcome, revenu imposable (m.). 
goods taxable on value, marchandises im- 
posables a la valeur {f pi ). 
taxahOQ (».), taxation [f.), taxe (/); impdt 
(m.) ; impdts (m pi ) 

inequitable distribution of taxation, repartition 
indquitable de taxation {ou des impdts) (/.). 
taxation (Law) («,), taxation (/ ) ; taxe (/ ) : 
taxation of costs, taxation des frais ; taxe des 
depens ; taxe des frais et actes. 
taxed bill of costs, memoire taxd (m.). 
taxer (pers.) {n ), taxeur {m.). 
taxing master (Law), taxateur (m.) ; j uge taxateur 
(m.) 
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taxpayer (pers ) (n.), impose, -e; contribuable 
(m. ou / ) 

tear out («?.« )» arracher; soustraire; detacher- 
to tear a leaf out of a book, arraober, soustraire, 
une feuille d’uu lixnre 

to tear a cheque out of the book, a receipt out 
of a counterfoil book, detacher un cheque 
du carnet, un re^u d’un liTre k souches. 
tear up {vd ), dechirer : 
to tear up an agreement, d4chirer une con- 
vention 

tel flttiel (Abbrev. . t/4. or T.Q.), tel quel, telle 
quelle . 

tel quel rate, cours tel quel (m ). 

tel quel quotation, cote telle quelle (/.). 

V. autre exemple sous parity, 
telegram (n ), telegramme (w.) ; d^pSche (/.) ; 
d6p^che t616graphique (/ ) . 
telegram addressed poate restante (Abbrev, 
GP.)* tdl4gramme adress^ poste restante. 
telegram addressed poste restante registered 
(Abbrev, , GPR ), t614gramme adresse poste 
restante recommand^e. 

telegram addressed teUgraphe restant (Abbrev, . 

TK.), t616gramme adress^ t416graphe restant. 
telegram for transmission to ship at sea, 
t616gramme destine h (ou h, destination d’) un 
navire en mer. 

telegram from ship at sea, t^legramme de mer. 
telegram handed in near closing time, tele- 
gramme d6pos6 en derni^re limite d’heure, 
limits (m ). 

telegram in account (deposit account), t61e- 
gramme en compte . 

telegrams in account are those on which the 
charge is not collected at the time of 
handing in, les t614grammes en compte sent 
ceux dont la taxe n’est pas perdue au 
moment du d4pdt. 

telegram in cipher, t^Ugramme chiffre. 
telegram in code, t614gramme en langage 
convenu. 

telegram in plain language, t614gramme en 
langage clair. 

telegram to be called for (Abbrev TR.), 
t414gramme adress^ t^l6graphe restant. 
telegram to be delivered at once, if in the 
normal course it would be retained until 
the daytime (Abbrev, Nuit), t61egramme 
k distribuer mSme pendant la nuit. 
telegram (arriving at night) to be delivered only 
in the daytime (Abbrev Jour), tMegramme 
(qui parvient k destination la nuit) k 
distribuer seulement pendant les heures de 
jour. 

telegram to be signalled when vessel (not 
equipped for wireless telegraphy) is passing 
(a signalling station), t^l^gramme sema- 
phorique. 

telegram to follow addressee or telegram to 
be redirected (Abbrev. . PS.), t^l^gramme 
k faire suivre ; t^legramme k reexpedier 
telegram via wireless, t^l^gramme via T.S F. 
telegram with notice of delivery (by telegraph) 
(Abbrev, : PC ), t614gramme aveo accus6 
de reception (telegraphique) (m,). 


telegram with notice of delivery by post 
(Abbrev, * POP ), teMgramme avec accuse 
de reception postal. 

telepam with repetition (Abbrev, : TO-), 

teldgramme avec coilationnement 
telegram form, for mule de telegramme (/.). 
telegrams counter (post office), guichet tele- 
graphique (m), 
telegraph (n ), telegxaphe (m ) • 
to receive news by telegraph, recevoir des 
nouvelles par le t416graphe. 
telegraph (v.f.), t414graphier : 
to telegraph a piece of news, teldgraphier une 
nouvelle. 

telegraph (vt.), tdlegraphier. 
telegraph boy or telegraph messenger, facteur 
enfant (m ) ; facteur- telegraphiste (m,) ; 
facteur des telegraphes (m,). 
telegraph deposit, depdt de garantie telegraphique 
(m.), provision de garantie telegraphique 
(/ ) , provision teMgraphique (/.). 
telegraph office, bureau telegraphique (m,) ; 
bureau du telegraphe (m ) , telegraphs (m ) • 
to go to the telegraph office, aller au tdlegraphe. 
telegraphic (adj ), telegraphique ; 

telegraphic address (Aibhrev T.A ), adresse 
telegraphique (/ ). 

telegraphic code, code telegraphique (m.,) 
telegraphic money order, mandat telegraphique 
(m.) 

telegraphic transfer or telegraph transfer 
(Foreign Exchange) (A66rev. . T.T.), transfert 
telegraphique (m.) , cable transfert (m,) j 
cable (w ) ; versement (m), 
telegraphically (adv.), teiegraphiquemenfc. 
telegraphist (pers.) (u.), telegraphiste (m. ou/.). 
telegraphy (n ), telegraphic (/ ). 
telephone (n ) (Abbrev. : ’phone), telephone 
(m.). 

telephone (v,t ) (Abbrev. : ’phone), teiephoner : 
to telephone an important piece of nows, 
teiephoner une importante nouvelle 
telephone (v t.), teiephoner. 
telephone call, appel teiephomque (m,), 
telephone call office or telephone box or telephone 
kiosk, cabme teiephomque (/-). 
telephone deposit, dep6t de garantie teiephomque 
(m ) , provision teiephomque (/ ) ; provision 
telephone if ) , provision de garantie teie- 
phonique (/.), 

telephone directory, annuaire des abonnes au 
telephone (m,), 

telephone exchange, bureau central telephonique 
(w); bureau teiephomque (m.), poste 
central teiephomque (m ) , central t^le- 
phonique (m,), 

telephone number (Abbrev.: Tel. No or TJf.), 
numdro de telephone (m); numdro d’appel 
(m), 

telephone subscriber, abonne au telephone (m.). 
telephoned message (Post), message telephone 
(m,), 

telephoned telegram (Post), tei^gramme tele- 
phone (m.) 

telephonic [ad^ ), teiephomque. 
telephomcfiffiy (adv ), teiephomquenaent. 



tdei^onisi — throw 


613 


teleplionist (pers.) (w.)> t416plioinste (w. on /.). 
telepliony (».)# t616plioiiie (/.) 
tete (Banking) (pers.) (n.), caissier (w.); 
gmcketier (m.). 

teller’s cask book, main courante de caisse (/.) ; 
chiffirier do caisse (m.); bronillard de caisse 
(m.). 

temporary (nd? ) (Ant. . permamnt)^ temporaire ; 
provisoire • 

temporary admission (Customs), admission 
temporaire (/.). 

temporary disablement (Accident Insurance), 
incapacity temporaire (/.). 
temporary investments, placements tempo- 
raires (w.pl.). 

temporary repairs, reparations provisoires 

(fpl)- 

tenancy [tenancies jpZ.] (a.), location (/.) : 
date of expiration of tenancy, date d’yobyance 
de location (/ ). 

tenant (pars ) (w.), locataire (m on/.), 
tenant’s (or tenants’) repairs, ryparations locatives 
if pi ). 

tenant’s third party risk, risque locatif (m ), 
tendency [tendencies pi] (n.), tendance (/); 
orientation (/.) 

the tendencies of the market, les tendances 
(ou I’orientation) du marchy. 
better (or brighter) tendency in tins at the 
fimsh, meiUeure tendance (ou onentation) 
en stannifyres en fin de ayance. 
tender (ti.)» soumission (/.) , ofire (/.) . 
tenders for public loans, for the repair of the 
damage, sonmissions d’emprunts publics, 
pour la reparation dea dommages. 
legal tender. V. sons legal, 
tender (Law) (».), offre rdelle (/.). 
tender (vi.), ofinr: 

as to nickel and copper money (in France) it 
can only serve as change for the 5 franc 
piece, that is to say, be tendered up to 
fr. 4*95, quant h la monnaie de nickel et de 
bronze elle ne pent que servir d*appoint h 
la piyce de 6 francs, c’est-^-dire etre ofierte 
jusqu’ib 4f.96. 

to tender one^s services, olEfrir ses services 
to tender one’s resignation, donner, envoyer, 
sa dymission. 
tobctcMcr, avoir conrs; 
gold corns and the silver dollar are tender to 
any amount, les monnaies d’or et le dollar 
d’argent out cours iliimity 
to be legal tender. V. sous legal, 
tender for (to), soumissionner 
to tender to the government for a loan of so 
many million pounds, soumissionner an 
gouvernement nu emprunt de tant de 
millions de livres. 

tenderer (pers.) (n ), soumissionnaire (m.). 
tenor (of a bill of lading, or the like) (j^.), teneur 
(/): 

in witness whereof the master has signed four 
bills of ladmg, all of the same tenor and date, 
en foi de quoi le capitame a signy quatre 
connaissements, tons d’une mSm© (ou de 
memo) tenenr et date. 


tenor and form of the consignment note, 
teneur et forme de la lettre de voiture. 
tenor or term (the period of time after the 
expiration of which a bill falls due) (w.), 
ychyance (/.), terme d’ychyance (m.). 
the tenor (or the term) of the bill of exchange 
IS 3 months after sight, I’ychyance (ou le 
terme d’yohyance) de la lettre de change est 
3 mois de vne 

no bill of less than five days* tenor will he dis- 
counted, il ne sera admis k I’escompte auoun 
effet d*une ychyance de moms de cinq jours. 
V. aussi exemple sous first of exchange, 
term (duration) («.), terme (w.) , dnrye (/.) : 
term of a lease, terme, durye, d*un bail, 
policy which expresses the term for which it is 
written, police qui exprime la durye pour 
laquelle elle est souscrite (/ ). 
long term annuity, annuity k long terme (/.). 
long term investment, placement y. long terme 
(m.) , placement de longue haleine (m.). 
short term transaction, opyration court 
terme (/) 

term (clause; text; purport) (ti.), clause (/,); 
terme (w.) ; teneur (/.) : 
terms of a contract, clauses, termes, d*uu 
contrat, 

alterations made in the terms of an agreement, 
modifications apportyes k la teneur (ou aux 
termes) d*un traity (f.pl ). 
termmable (Law) (adj ), rysoluble : 

terminable contract, contrat resoluble (w.). 
temunable axmtiity, annuity terminable (f ). 
terminal (forward transaction) (Produce Exch.) 

(adj & n) (opp. to spot), livrable (m ). 
terminal charges (Transport), charges terminales 
(f*pl). 

terminal market (Produce Exch ), marohd k 
terme (m ) ; marchy du terme (w.). 
temunal port, port de t§te de ligne (m ). 
terminal price (Produce Exch.), cours du livrable 
(m.), 

terminals index (telegraphic code), index de 
finales de mots (m.). 

terminate (to determine) (vd ), rysoudre ; rysilier : 
to terminate a contract, rysoudre, rysiher, 
un contrat, 

termination (determination) (n.), rysolution (/.) ; 
rysihation (/.); rysiliement (m.); rysiliment 
(w ). 

termination (of a risk) (Insce) (w.), fin (d*nn risque) 
(/•). 

terminus [termini pi] (n,) or terminal (n.) or 
terminal station, terminus (m.) ; gare 
termiuus (/); gare de tyte de ligne (/.); 
tete de ligne (/.) ; gare en cul-de-sac (/.) : 
the termmus of the P.L.M. system, la tete 
de ligne du rysean P.-L.-M. 
territorial waters, eanx terntoriales (f pi ) : 
ship seized in French territorial waters, navire 
saisi dans les eanx terntoriales fran^aises 
(m.). 

test (Customs) (».), yprenve (/.) : 
weight of packmgs ascertained by tests, poids 
des emballages constaty par des yprenves 
(m) 
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test weighing, pose© d’^preuv© (/ ). 
testament (will) {n ), testament (m.). 
testamentary (adj.), testamentair© 
testator (pers ) (n ), testateur (m.). 
testatrix [testatnxes or testatrices pL] (pers) 
{n ), testatnc© (/,) 
text (w.)» text© (m ) 

text of an insurance policy, of a telegram, 
text© d’un© police d’assurance, d’un t416- 
gramme 

textile shares, valours de textiles (f pi) , valeurs 
textiles if pi) • 
thanks to, graced* 

thanks to the absence of competition, gr^ce h, 
I’absence d© concurrence, 
theft (n ), vol (m.). 
theft nsk (Insoe), risque de vol (m.), 
there ? (short for are you there ?) (Teleph ), 
alio ! 

there and hack, aller ©t retour : 
the crossing there and back from Dover to 
Calais, la traverse© aller et retour de Douvxes 
^ Calais 

there hemg no further business before the meeting, 
the sittmg was closed or there bemg no 
other busmess, the meetmg was closed, nen 
n^^tant plus k Tordre du jour, la stance est 
levee 

there bemg no farther questions, the chairman 
put the f oUowmg resolutions to the meeting ; 
there bemg no further questions, the followmg 
resolutions were put to the meetmg and carried 
unanimously, personne ne demandant plus 
la parole, M. le president met aux voix les 
resolutions suivantes , personne ne deman- 
dant plus la parole, les resolutions suivan- 
tes ont ete mises aux voix et adoptees k 
Funanimite. 

thief [thieves pi} (pors ) (n*), voleur, -euse; 
brigand (w.). 

thmg (matter) (».), affaire (/ ) ; chose (/.) : 

things are going badly, les affaires vont mal. 
thmg (property) (n ), chose (/.) : 

goods, freight, or other things, or interests, 
marchandises, fret, ou autres choses, ou 

interets. 

the value of the thing insured, la valeur de la 
chose assure©. V. aussi exemples sous subject 
matter. 

third (or Mrevtated 3rd) (adj ), troisiem© , 3« . 
third cabin passenger, passager de troisieme 
classe on cabin© (m ). 

third (or 3rd) class ticket, billet de troisieme 
(ou de 3«) class© (m ) 
third debenture. V. sous first, 
third (as applied to persons) (adj,), tiers, tierce : 
third arbitrator, tiers arbitre (m.). 
third party or third person, tiers (m.) ; tierce 
personne (/ ) : 

to have recourse to a third party, avoir 
recours k un tiers 

to deposit a sum m the hands of a third party, 
deposer un© somme en mam tierce 
third of exchange, troisieme de change (/.); 
tnplioata de change (m ). V. first of exchange 
pour exemple. 


third party accident insurance, assurance accidents 
aux tiers (/.). 

third party insurance, assurance de responsabilit^ 
civile (/.). 

third party risk, risque du recours de tiers (wi.). 
this account (Stock Exch ), liquidation courante 
(/.), liquidation (/): (Cf end this.) 
price for this account, cours en liquidation 
courante (m ) ; cours en liquidation (m.). 
those present, les assistants (mpif ) : 
those present at the general meetmg, les assis- 
tants h I’assemblee generale. 
those whom it may concern, qui de droit 
ammals, of which delivery is not taken on 
arrival, are impounded, at the expense and 
risk of those whom it may concern, les 
armnaux, dont il n’est pas pris iivraison k 
Famv^e, sent mis en fourri^re, aux frais, 
nsques et p6rils de qui de droit (m.pl). 
threat (n ), menace (/ ) : 
threat of ruin, of dismissal, menace de rume, 
de renvoi. 

threaten (v,t.), menacer. 

three months, trois mois (m pi ) ; tnmestre (w.) . 

three months* rent, un tnmestre de loyer. 
three months or, and usually, 3 months (Metal 
Market) (opp. to cash), trois mois , 3 mois. 
three months’ bills rate, taux du trois mois (w.). 
three times the ordmary rates (urgent telegrams), 
triple taxe (/.). 
thrive (v i ), prosperer 

through biU of ladmg, connaissement direct (m,) ; 

connaissement k forfait (m.) 
through bookmgs, transports k forfait (mpL); 
voyages k forfait (in pi), forfaits (mplS), 
services coutractuels (m.pl), 
through bookings to all parts, forfaits pour 
toutes destmations 

to contract for through booking of goods, 
entreprendre le transport des marchandises 
pour un pnx determmd k forfait. 

Cf. to book through, sous book (t?-* )- 
through carnage (railway car), voiture directs 
(/•) 

through freight, fret k forfait (m.), fret forfai- 
taire (m.). 

through rate, taux k forfait (m-.); taux for- 
faitaire (m ) ; 

through rates to address in Pans, and the 
interior of France, taux k forfait pour Pans 
domicile, et Fmt6rieur de la France, 
thfough regikration of luggage, ©nregistrement 
direct de bagages (m ). 

through ticket (a ticket through to final 
destination), billet direct (m.). 
through ticket (sea-land-sea), billet global (w.). 
through tram, tram direct (m ). 
throw (v.^.). V. exemples 

to throw a letter into the waste paper basket, 
jeter une lettre au pamer. 
to throw good money after had, mettre du 
bon argent contre du mauvais. 
to throw goods on the market, jeter (ou lancer) 
des marchandises sur le march4. 
to throw on someone the burden of proving 
a wrongful act, the obligation to contribute 
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to an expense, mettre h la cliarge de 
qnelqn’nn le fardeau de la prenye d’lme faute, 
Tobligation de contnbner li, une d^pense. 
to throw out an amendment, an item of 
expenditure, rejeter un amendement, un 
article de depense 

to throw overboard goods of a dangerous nature, 
jeter par-dessus bord des marchandisea d’une 
nature dangereuse. 

to throw up one’s situation, se d^mettre de 
son emploi. 
tick (n,), point (m ). 
tick or tick oft (v.L), pointer : 

to tick (or to tick ofE) the items in an account, 
pointer les articles d’un compte 
to tick off a statement with an account, pointer 
un releve avec un compte 
ticker (n ), ticker (m.) ; telegraphe impnmeur 
(m.). 

ticket (» ), billet (m.) ; ticket (m.) ; bulletin (m.) : 
ticket at full fare (or at full rate), billet a plein 
tarif ; billet k place enti^re. 
ticket at reduced rate, billet h prix r^duit. 
ticket out of date, billet perimd. 
platform ticket, ticket d’entree en gare. 
baggage ticket, bulletin de bagages 
ticket (Stock Exoh.) (%.), fiche (/.) 
hcket (banker’s) (on dishonoured bill) (n ), 
compte de retour (m,). 

ticket window (Bly , etc ), guichet de distribution 
des billets (m.) ; guichet (m ). 
ticking or ticking off (n.), pointage (wt.). 
tickler (book or set of sheets or cards used as 
remmders) (n.), tickler (m.). 
tidal basin, bassm de mar4e (m.); bassin d’6- 
chouage (m.). 

tidal harbour, port h maree (m ) ; port d’4ohouage 

(m ). 

tidal water, ©aux h mar6e (/.pi.)* 
tide (n.), maree (/ ) • 

the Mediterranean has no tide, la M6diterran4e 
n’a pas de mar4e 

an exceptionally high tide, une mar4e excep- 
tionnellement haute. 

tie into a bundle (to) or tie into bundles (to) (papers), 
enliasser. 

tie<K)n label (Opp. to gummed label), Etiquette 
volant© (/ ). 

tie Up (of capital, of money) (w.), blocage (ou 
bloquage) (m ), immobilisation (/.) (de 
capital, de capitaux). 
tie up (v.t.), bloquer ; immobiliser : 

to tie up a block of shares, bloquer une tranche 
d’actions. 

syndicate which ties up a certain number of 
shares in order not to flood the market, 
syndicat qui bloque un certain nombre 
d’actions pour ne pas inonder le march6 (m ). 
the money tied up in a bill of exchange is set 
free as soon as the bill is paid, le capital 
immobilis4 dans une lettre de change est 
mobilise dhs que la lettre est pay6e. 
tight (Fin ) (adj,) (opp to easy), serrd, -e: 
discount or money is said to be tight when owing 
to the market’s requirements of money, the 
market rate of discount approximates to 


the hank rate of discount, I’escompte ou 
I’argent est dit serrd lorsque par suite des 
besoms en capitaux du march6, le taux de 
I’escompte priv6 se rapproche du taux officiel 
d’escompte (m). Cf easy & nominal, 
tighten (v%), se serrer 

discount tightens on the approach of heavy 
borrowing, I’escompte se serre k I’approche 
des grands emprunts (m)* 
tightness or tlghtenmg (n,), resserrement (m ) . 
tightness of money, of credit, resserrement 
d’argent, de credit 

till (ti.), caisse (/.) ; tiroir de caisse (m.) * 

cash in the bank’s till, esp^ces dans la caisse 
de la banque (f pt) 

the stocks in the till (Banking), les existences 
de la (ou dans la) (ou en) caisse (f pL) 
to check the cash and notes in the till, verifier 
les esp^ces et billets en caisse. 
till further advice, jusqu’k nouvel avis, 
till money, encaisse (/ ) 

if there is an over or a short m the till money, 
s’ll y a exc4dent ou deficit dans I’encaisse. 
timber dock, bassm aux bois (m.) , bassm k 
bois (m ). 

time (system of reckoning) (n.), heure (/.) * 
Greenwich time, heure de Greenwich 
tune (a definite or precise point or moment) (n ), 
heure (/.) ; moment (m.) • 
time of departure, of arrival, heure de depart, 
d’arriv^e. 

time for declaration of options (Stock Exch.), 
heure de la r^ponse des primes. F. expli- 
cation sous option dealing, 
the insured goods are covered from the time of 
leaving the shipper’s warehouse, lea faoult^s 
as surges sent couvertes depuis le moment oh 
elles quittent le magasm de I’exp^diteur 
(f,pl). 

time handed m (of a telegram), heure de d6p6t, 
time (space of time; extension of time; delay) 
(n ), temps (m ) ; d61ai (m ) : 
time 18 money, le temps est de 1’ argent; le 
temps, e’est de I’argent, 
to ask for time, demander du temps (ou un 
d^lai) 

draft drawn a short time after sight, traite 
tir^o k un court d61ai de vue (/ ). 
to stipulate a time of (or for) collection, of 
(or for) dehvery, stipuler un d61ai d’enlhve- 
ment, de livraison 
time gained (dispatch), temps gagn6. 
time lost (dispatch), temps perdu, 
time of waitmg, d41ai d’attente. 
within a reasonable time, dans un d61ai 
raisonnable 

time (particular period) (n,), temps (m ) , 6poque 
(/ ) , terme (m ) : 

the times at which the risks are to commence 
and close, lea temps auxquels les risques 
doivent commencer et finir 
we will not fail to advise you of it m good (or 
proper) (or due) time, nous ne manquerons 
pas de vous en aviser en temps utile, 
at the time of delivery, of payment, k I’^poque 
de la livraison, du paiement. 
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tune IS the essence of the contract, le terms est 

Fessence du contrat. 
time to pay, terme de gr4ce 
tone bargain, march6 h terme (m.); marcli4 k 
livrer (m.) 

Mm® bill or time draft or time note, 4cli4ance k 
terme (/ ) 

time charter (distinguished from voyage charter), 
affrktement k temps (m.); afErktement k 
terme (w.); aJffrktement pour un temps 
d4termm4 (m.) , affrktement en « time 
charter* (m.). 

time freight, fret k temps (m.) ; fret k terme (m.). 
time mmirance, assurance k temps (/.); assurance 
k terme (/.). 

time of payment (tenor) (n.), 4ch4ance (/.); 
terme d*4oheance (m.) : 

the time of payment of the hill of exchange is 
3 months after sight, r4ch4ance (ou le terme 
d’4ch4ance) de la lettre de change est 3 mois 
de vue. 

time pohcy (Insce), police k temps (/,) ; police 
k terme (/.)• 

time premium (Insce), prime au temps (/ ). 
time nsk (Insce), risque k temps (m.) , risque k 
terme (m ). 

tune sheet or time book, feuille de pr4sence (/ ) 
time sheet (discharging a ship), d4compte du 
temps (m ). 

time stamp, chronotimhre (m.) ; timbre horaire 
(m.) , timbre horo-dateur {m ). 
time table, horaire (m ) , livret-horaire (m ) 
times over or simply times (npl.), fois {S pi*) 
loan applied for several times over, emprunt 
souscnt plusieurs fois (m ). 
nine times out of ten, neuf fois sur dix 
tm company, soci4t4 stanmfkre (/ ). 
tin-lmed case, caisse doubl4e de fer>blanc (/.). 
tin market, march4 de r4tam (m ). 
tin shares or tins (npl ), valours d’4tain (f pi*), 
valours stannifkres (/ pi.) ; stannifkres (/ pi.) 
tip (gratification) (n ), pourboire (m.). 
tip (confidential information) (n.), tuyau (m.); 
to give a stock exchange tip, donner un tuyau 
de bourse. 

tip (to give confidential information to) (v t.), 
tuyauter . 

to tip someone, tuyauter quelqu’un 
title (n ) or title deed, titre (m.) , 
title to property or title deed of property, 
titre de propri4t4. 

the baggage ticket constitutes a title which gives 
the passenger the right to claim his packages 
on arrival, le bulletin de bagages constitue 
un titre qui donne le droit au voyageur de 
r4clamer ses colis k Farriv4e. 
no one can create a title (to property) for him- 
self, nul ne peut se cr4er un titre k soi-meme 
To (abbreviation of Dr To) (journalizmg) (Bkkpg) 
(prep.), k (abr4viation de doit d) : 
when securities are deposited, the entry to 
be passed is . Deposits To Depositors, lors 
du d4p6t des titres, Farticle k passer est* 
D4p6ts k D4posants. 

Sundries to Sundries, Divers k Divers; Les 
suivants aux suivants. 


To (ledger posting) (Bkkpg) (prep.) (opp. to By), 
k . 

To Cash, k Caisse 

To (formula on an invoice). F sous syn. Br to. 
to be called for (Post), poste restante ; bureau 
restant . 

to address a letter “ to be called for,” adresser 
une lettre « poste restante * 
to be called for (at a telegraph office), telegraphe 
restant. 

to be called for (Bly.), gare restante; en gar©; 
bureau restant. 

to-day (i.e., to-day*s price) (heading in quotation 
list), ce jour. 

tobacco shares, valeurs de tabacs (f.pl ). 
token (n ), jeton (m ). F. exemple sons small coin, 
token money (opp. to standard money), monnaie 
fictive (/ ) ; monnaie fiduoiaire (/ ) ; monnaie 
conventionnelle (/.). 

tolerance (n ) or tolerance of the mint (Coinage), 
tol4rance (/ ) ; remkde (m ) : 
tolerance of weight or tolerance for error in 
weight, tolerance de poids, tolerance de 
fabrication , faiblage (m ) ; faiblage de poids 
(m) 

tolerance of (or for error in) fineness, tolerance 
de titre , remkde d’aloi ; faiblage d*aloi. 
tolerance for loss of weight (or for abrasion) in 
circulation, tol4ranc© de frai 
toll (n.), peage (m .) ; droit de peage (m.). 
toll call (Teleph ), communication r4gionale 
(/.), conversation regionale {/.) 
toll exchange (Teleph.), bureau regional (m.), 
bureau central r4gional (m.) ; poste central 
r4gional (m ). 

Toll, what number are you callmgP or Toll, 
number, please P (Teleph.), R4gional, qui 
demandez-vous ? 

ton (n ) or ton register (Abbrev : t.r.) (Shippmg), 
tonneau (m ) , tonne (/.) , tonneau de jauge 
(m.) , tonne de jauge (/.) ; tonneau de 
registre (m.) , tonneau-registre (w.); tonne 
de registre (/.) ; tonne-registre (/ ), = lOO 
cubic feet or 2*8317 cubic metres — -same in 
France as in England 

ton dead weight [tons dead weight pi ], tonneau 
de portee (w ) ; tonne de portee en lourd 
(f.) ; tonneau d*affr4tement (m ) . tonneau 
de fret (m ) In France, 1,000 kilogrammes, 
or 1 44 cubic metres, usually. In England, 
the ton dead weight is 20 cwt, or 40 cubic 
feet (= 1 132 cubic metres), usually, 
ton displacement [tons displacement pi ], tonneau- 
poids (m), tonneau de deplacement (m.); 
tonne de d4placement (/.). 
ton gross register, tonneau de jauge brute (w.) : 
steamers of at least 100 tons gross register, 
vapeurs d’au moms 100 tonneaux de jauge 
brute (m pi). 

ton measurement [tons measurement pi ], tonneau 
d’encombrement (m.) . tonne d’encombre- 
ment (/.); tonneau k Fencombrement (m.),* 
tonneau de capacite (m), tonneau d© mer 
(m ) ; tonne de mer (/ ) 

ton mile [ton miles pi ] (Bly.) (Abbrev. : T.M.), 
tonne millenaire (/.) = le transport d’une 
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ton (1 016 kg.) d© marohandises k ime distance 
d’nn m%h (1,6093 kil ) . analogue h la tonne- 
kthmUre frangais© = 1© transport d’un© 
tonne (1 000 kg.) nn kilometre, 
toa net regiEter» tonneau do jauge nette (m.) : 
sailing ships of at least 60 tons net register, 
voiliers d’au moins 60 tonneaux de jauge nette 
(m.pL). 

tone (ti.), ton (m ) ; tenue (/.) , dispositions (J^pL ) : 
in its examination of the position of the stock 
market durmg last month, the bank signalizes 
a better tone, due to the relaxation of money 
rates and to a very appreciable slackemng m 
the stream of new issues, dans son examen 
de la situation du march4 des valeurs durant 
ie mois dernier, la banque signale un ton 
meilleur, du au relacbement des taux 
monetaires et k un ralentissement tr^a 
sensible dans le rythme des nouvelles 
Emissions. 

the London Sfcock Exchange was favourably 
influenced by the good tone of Wall Street 
yesterday, le Stock-Exchange de Londres 
6tait favorablement influencee par la bonne 
tenue de Wall Street hier. 
the general tone of the market, las dispositions 
d’ensemble du march6. 

the market, in spit© of some irregularity, was 
better in tOn© at the close, le march6, 
malgre quelques irregularit^s, a 4t4 mieux 
dispose en cldture. 

tonnage (weight m tons) (ti.), tonnage (w.) : 
parcels tonnage, tonnage des messageries. 
Note , — It must be borne in mind that in 
speaking of tonnage in English, the weight 
in English tons is ordinarily meant, and m 
speaking of tonnage in French, the weight in 
French tonnes is ordmanly meant. See 
equivalents of English ton and French tonne 
m Tables of Weights at end of this volume, 
tonnage (internal cubic capacity of a vessel 
expressed in tons) (».), tonnage (m.) ; jauge 
{/•)• 

the tonnage of the ship is the expression of the 
internal capacity of the ship, le tonnage du 
navir© est Texpression de la capacity mt^rieure 
du navire. 

the principle of charging on the tonnage of the 
ship, le principe de la taxation sur la jauge 
du navire 

tonnage under deck, tonnage sous le pont 
tonnage (aggregate freightage of a collection of 
vessels) (n ), tonnage (m ,) : 
where there is an abundance of tonnage and 
little cargo, freight is low, and vice versa, 
Ik oh il y a abondance de tonnage et peu d© 
marchandises, le fret est bas, et mversement. 
tonnage deck, pont de tonnage (m.). 
tonnage duty or stmply tonnage (u.)> droit de 
toimage (w.) ; tonnage (m), 
top («-.), ‘haut (m.), tet© (/.) : 
the top of a column, le haut, la t6te, d’une 
colonne. 

top (v.t ), etre en tete de * 
to top a subscription list, etre en t6te d’une 
iiste de souscription. 


top left Imd corner, angle gauche sup6rieur {m ). 
top price (Stock Exch ), cours le plus haut (m.). 
top right hand comer, angle droit sup6rieur {m ) t 
stamps in prepayment of postage should, as far 
as possible, be affixed in the top right hand 
corner of the address side, lea timbres 
d’aflranohissement doivent, autant que 
possible, 6tre apposes k Tangle droit 8up6rieur 
du recto (m pi)* 

tot up (to) or tot together (to) or s%mplp tot (v t), 
additionner : 

to tot up a column of figures, additionner une 
colonne de chifires. 

total (adg ), total, -e, -aux ; global, -e, -aux : 
total amount, somme totale (/.) ; somme 
globale (/ ) ; montant global {m ). 
total assets, liabilities, total d© Tactif, du passif 
(w.). 

total cost (Costing), prix de revient total {ou 
global) (m,), 

total expenses, frais totaux {m*pl ) ; montant 
des dipeusea (w.). 

total loss (Insce) (Adbrev : t.L or T.L.) (opp. 
to partial loss), perte totale (/.); smistre 
total {m ) : 

total loss of the ship, of the cargo, perte totale 
du navire, de la marchandise. 

steamer which stranded, and which will 
probably be a total loss, steamer qui s’est 
^choue, et qui sera probablement une pert© 
totale (m ) 

the method of adjustment of partial or total 
losses, le mode de rfeglement des simstrea 
partiela ou totaux. 

total loss only (Mar. Insce) (Abbrev . t.l.o. or 
T.L.O.), perte totale seulement. 
total (n.), total (m.); montant (m.). 
total (v.L), totaliser. 

total account (adjustment account) (Bkkpg), 
compte oollectif (m). 
totality {n ), totality (/.). 
totalization (».), totahsation (/.) : 
the totalization of receipts, la totahsation des 
recettes 

totalizator or totalizer (n), totahsateur (m.), 
totaliseur (m ). 
totalize iv*t ), totahser, 
totally {adv.)j totalement. 
totting up or totting together or totting (».)» 
additionnement (m.). 

touch (speaking of prices on the stock exchange) 
(v.i.), toucher; effleurer: 
fall which has touched bottom, baisse qui a 
touoh4 le fond {ou le tuf) (/.). 
price which has only been touched, cours qui 
n’a bte qu’effleur^ (m ) 

touch (to make an incidental stop) (v i.), toucher ; 
aborder • 

to touch at a port, at any ports, toucher k 
un port (ou en un port), k tons ports (ou en 
tout port). 

with liberty to touch and stay at any ports or 
places whatsoever, aveo faculty de toucher 
et sojourner k tous ports ou heux queiconques. 
at the first port where the ship touches, au 
premier port oh le navire aborde. 
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tOEClied MU (of liealth), patente (de 8ant6) 
saspeote (/). 

tour (n-), toar (m.), voyage (m.). 
shipping company which organizes Mediter- 
ranean tears, compagnie de navigation qm 
organise dea toars on M6diterran6e (/ ). 
tour ticket, carnet de voyage (m ). 
touring ('»'*)* toansme (m ) 
touBflt (used as adj ) or touristic (adj.) or touring 
(used as ad^ ), toaristiqae ; de toansme . 
tourist centre, centre de toansme (m.). 
tourist office, bureau de toansme (m ). 
tourist traffic, trafic toansti9_ae (m.). 
tourist (pers ) (n,), touriste (m, oa /.) • 
the revenues accruing from the mamtenance of 
foreign tourists, ies revenus provenant de 
Fentretien de tounstes etrangers (m.pZ b 
tout or touter (pers.) (n), rabatteur d’affaires (w ) . 
tow (vessel towed) (n ), remorqae (m.) : 
the abandonment of the tow by the tag, 
I’abandon da remorqa^ par le remorqueur 
(w.). 

tow (v t ), remorqaer . 

to tow a ship to destination, remorqaer an 
navire h destination, 

to be towed, se faire remorqaer , etre remorqa^, 

-6 . 

ship which IS towed by another ship, navire 
qui se fait remorqaer par an autre navire 
(m.). 

with leave to tow or be towed (Insce), avec 
faculty do remorqaer oa se faire remorqaer. 
towage or towing or tow (w.), remorqaage (m.) ; 
remorqae (/.) 

towage of (or towmg) a ship in danger, re- 
morqaage d’un navire en danger, 
to take a ship in tow, prendre an navire k la 
remorqae, 

towage contractor, entrepreneur de remorqaage 
(m), 

town (n,), villa (/.) , place (/.) : 
country town or provincial town, viUe de 
province. 

to canvass the town, faire la place, 
town cheque, cheque sur place (m.). 
town traveUer, placier, -fere, 
trace (Stock Exch ) (w.,), filifere (/). 
trachon (w.), traction (/.) 
tractor (n,) (opp. to trailer) , tractear (m.). 
trade (n.), commerce (w); ‘haat commerce 
(w.); nfegooe (m.); trafic (?w.) : 
trade is bad, ie commerce va mal, 
trade enriches a nation, le commerce (ou le 
nfegoce) enrichit une nation, 
the trade in wmes or the wine trade, le com- 
merce (ou le trafic) des vins. 
trade (v.».), commercer , faire commerce ; faire 
le commerce, nfegocier, trafiqaer, 
to trade in America, with other countries, 
commercer, nfegocier, trafiqaer, en Amferique, 
avec d’aatres pays, 

to trade in precious metals, faire commerce 
(ou faire le commerce) de mfetaux prfecieax. 
the business of banking consists m trading in 
money and credit, le commerce de banqae 
oonsiste k trafiquer de la monnaie et da crfedit. 


trade balance (Polit. Econ.), balance cona- 
merciale (/.); balance da commerce (/.). 
F. exemple sous syn balance of trade, 
trade bank, banqae de commerce (/.); banque 
commerciale (/). 

trade charge (Cash on delivery), rembours©- 
ment (m ) . 

a trade charge is the sum pat upon the goods 
by the sender and which mast be paid to him 
after receipt of the goods by the consignee, 
le remboarsement consiste dans la somme 
mise k la charge de la marchandise par I’expe- 
diteur et qai doit lai fetre payee aprks 
reception de la marchandise par le destina- 
taire. 

the trade charge represents the value or a part 
of the value of the goods, le remboursement 
reprfesente la valeur ou ane partie de la 
valeur de la marchandise 
the trade charge on any on© postal parcel 
mast not exceed so many pounds, le colis 
postal peat etre grevfe d’an remboursement 
jasqu’a concurrence de tant de livres. 
trade charge letter, balletm de remboursement 
(m). 

trade charge money order, mandat de rem- 
boarsement (m.) 

trade discount (distmguished from cash dis~ 
courU), remise (/ ) , remise sur marchandises 
(/ ) ; escompte sar marchandises (m); es- 
compte sur (ou de) facture (m ) ; ©scompte- 
remise (m ) , escompte d’asage (m), 
trade expenses, frais de commerce (m.pl ). 
trade mark, marque de commerce (/ ) ; marque 
de fabnque (/.). 

trade name, raison de commerce (/ ) ; raison 
commerciale (/); nom commercial (m.). 
trade paper or trade biUs (bills of exchange) (opp. 
to bank paper), papier de commerce (m.), 
papier commercial (m.). 
trade price, pnx de demi-gros (m ), 
trade reference, rfefference de foarnisseur (/ ). 
trade representative, reprfesentant de commerce 
(m). 

trade route, route commerciale (/.). 
trader (pers ) (n ), commerqant, -e ; nfegociant, 
-e , trafiquant (m.) ; marchand, -© : 
personal credit is based on the reputation of 
the trader, le crfedit personnel eat base sur 
la rfeputation da commer 5 ant. 
the Batch are a nation of traders, les Holian- 
dais sent an peuple de trafiqaants (m.pl ). 
traders (collectively) (n*pl ), 1© commerce • 
disputes between the customs and traders, 
contestations entre la doaane et le com- 
merce (fpL)> 

trader’s premises, domicile (m.) • 

delivery at trader’s premises or at railway 
station, to be called for, livraison k domicile 
oa en gare (/,) 

trader’s season ticket, carte d’abonnement pour 
associfes oa gferants d’entreprises commer- 
ciales et mdastrielles (/.). 
trader’s sheet (Rly.) (opp. to company's sheet), 
bache appartenant k Fexpeditear (/.), 
bache particalifere (/.). 
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trading (adj ), commer^ant, -e ; commeroial, -e, 
-aux . 

trading concern, entreprise oommerciale (/.). 
trading (w), commerce (m.); n6gooe (m); 
trafio (m ). 

trading (Bkkpg) (?^ ), exercice (w ) , exploita- 
tion if ) 

whatever may be the result of the trading, quel 
qua soit le r^sultat da I’exercice. 
to charge an amount against the previous 
month’s trading, imputer une somme sur 
Fexercice du mois precedent, 
trading account, compte d’exploitation (m ) ; 
exploitation (/ ). 

trading assets (sundry debtors, for instance), 
actif engage (w.) , valeurs engag4es {f pi ) 
trading capital, capital engag4 {m ) 
trading loss, perte d’exploitation (/) 
trading profit, benefice d’exploitation (m ). 
trading results, resultats de Fexercice (m pi), 
r4sultats de Fexploitation (mpL) 
trading station, station de commerce (/). 
trading stations in British East Africa, stations 
de commerce en Afrique Orientale britan- 
nique {ou anglaise) 

trading vessel, navire de commerce {in ) j navire 
marchand (m ) , batiment de commerce 
(m ) , bS.timent marchand {m ) ; bateau de 
commerce (m ). 

trading year or trading period, exercice (m.) : 
trading year ending 31st December, exercice 
prenant fin {ou cldturant) le 31 decembre. 
trading year ended 31st December, exercice 
ayant pris fin {ou exercice cl6tur4 ou elos) 
le 31 d4cembre 

if the company’s year comprises two half 
yearly trading periods, si Fannee sociale 
comprend deux exercices semestriels. 
tradition (delivery) (Law) (n.), tradition (/.) • 
the bank note is transmitted from band to 
hand, one says by tradition, le billet de 
banque se transmet de la mam h la mam, 
on dit par tradition. 

trafidc {n ), trafic {m ), mouvement {m ), circu- 
lation (/): 

passenger traffic, trafic des voyageurs 
the traffic of British seaports, le trafic, le 
mouvement, des ports maritimes hntanniques. 
one way traffic, circulation h sens unique, 
traffic (v.i.), trafiquer. 

traffic department (Ely.), service de Fexploita- 
tion (m.). 

traffic returns, relev4s de trafic {m pi). 
trailer {n.) (opp to tractor), remorque (/.). 
tram (w.), tram (w.), convoi {my 
passenger tram, tram de voyageurs; convoi 
de voyageurs 

tram de luxe, tram de luxe : 
tram de luxe composed of saloon carriages, 
train de luxe compos4 de voitures-salons. 
tram customs officer (i.e., a customs officer 
travellmg on the tram in the interests of the 
service), douamer convoyeur (m.). 
train kilometre, kilom4tre-tram (w.);' kilometre 
de tram (m ), analogue au trmn mile anglais 
(mille de tram). 


tram {n ) or tram car, tramway (m.) , voiture 
de tramway (/ ). 

tram track, voie de tramway (/ ) 
tramp {n ) or tramp steamer (opp. to hner), 
tramp {m) , tramp-steamer (m ) ; navire 
tramp (m ) , navire de trampmg (m.); 
navire vagabond {m ) , navire irr4gulier 
(m ). 

tramp navigation, navigation au trampmg (/.) 
trampmg (voyaging of a tramp steamer) (n ), 
tramping (w ). 

tramway {n.), tramway {m ) 
tramway Ime or tram line, hgne de tramway (/ ). 
transact («? t ), traitor ; faire ; d41ib4rer , d4- 
lib4rer sur 

to transact a bargain, traiter, faire, un maroh4. 
to transact business with someone, faire des 
affaires, traiter, avec quelqu’un. 
to put down on the agenda the business to be 
transacted, mettre k Fordre du jour les 
questions a d41ib4rer. 

meeting convened to transact the following 
business, assembl4e convoqu40 h Feffet de 
d4hb4rer sur Fordre du jour suivant (/.). 
transaction (n ), transaction (/ ) , op4ration (/.) ; 
n4gooiation (/.) , affaire (/.) , march4 (m ) ; 
mouvement (m ) ; d41ib4ration (/ ) : 
a commercial transaction, une transaction 
oommerciale. 

stock exchange transactions, op4rations de 
bourse 

transaction for cash or cash transaction, 
op4ration {ou n4gociation) {ou march4) au 
comptant 

transaction on {or upon) credit, op4ration h 
terme , op4ration k livrer , n4gooiation {ou 
march4) h terme {ou h livrer). 
transaction for the settlement {or for the 
account) (Stock Exoh.), op4ration k terme; 
op4ration k livrer ; n%ociation {ou maroh4) 
h terme {ou h livrer). 

transaction for future delivery during specified 
periods (Produce Exch.), march4 k terme 
forme 

all the cash transactions are entered in a hook 
called cash book, tous les mouvements 
d'esp4ces sont mscnts sur un registre appel4 
hvre de caisse. 

the bank’s transactions m securities, les mouve- 
ments des valeurs de la banque, 
transactions of a meeting (i.e., the proceedings, 
the business), d41ib4rations d’une assemblle, 
transatlantic {ad^ ), transatlantique : 
transatlantic liner or transatlantic boat, 
paquebot transatlantique (m.), tran- 
satlantique (m.). 
transcribe {vt.), transenre : , 
to transcribe a letter, transenre nne lettre. 
transenpt or transcnption {n.)^ transcription (/.). 
transfer (act) (».), transmission (/.); cession 
(/.) ; transport (m ) , transfert (to.) ; muta- 
tion (/ ) ; translation (/.) ; 
transfer of shares, cession, transmission, trans- 
fert, d’aotions. 

a transfer is a conveyance of the property in a 
registered stock or share from one person 
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to anotiier, lo transfert est la transmission 
do propriety d’un titre nommatif d’lm© 
porsoim© h xme autre 

transfer of property, transmission, cession, 
transport, mutation, translation, transfert, de 
biens {ou d© propriety), 
transfer of a debt, transport d’une creance. 
transfer inter vivos, mutation entre vifs. 
transfer of mortgage, mutation d’hypotbfeque ; 

transfert d’hypotb^ue. 
transfer (of ownership of vessel) at the registry 
of shipping, mutation en douane. 
transfers in warehouse (Customs), transferts 
d’entrepot 

transfer (of assets by a vendor) (n.), apport (m.) • 
transfer of a works, of office furniture, apport 
d’une usme, de mobilier de bureau. 

Note — In English law, making over of tangible 
assets IS usually referred to as a transfer, 
of intangible assets as an assignment, of both 
together as a transfer* Cf. examples under 
assign and assignment. 

transfer (n ) or transfer deed (stocks and shares) 
(Abbrev. : tfr), transfert (m); feuille de 
transfert (/) 

transfer of a registered share signed by the 
transferor and the transferee, transfert 
d’une action nominative sign4 par le c4dant 
et le cessionnaire. 

the transfer of registered shares requires the 
signature of a transfer deed by the share- 
holder, le transfert des actions nominatives 
donne lieu ii la signature d’une feuille de 
transfert par I’actionnaire. 

Note : — In France, seller and buyer do not as a 
rule sign one and the same deed, as in 
England . the seller signs a feuille de transfert 
and the buyer a feuille d'acceptcdion de 
transfert. 

transfer (n.) or transfer deed (conveyance) (Law), 
act© de cession {m ) , acte de transmission 
{m ) ; acte de mutation (m ) , acte (ou 
contrat) translatif de propriety (m.). 

transfer (Bkkpg) (n ) (Abbrev tfr), virement 
(w.) , contre-passement (m ) , contre- 
passation (/); transport (m,); transfert 
(m.), ristourne (/); ristorne (/.): 
transfer of an entry, of an amount from one 
account to another, virement, contre-passe- 
ment, transport, transfert, d’une ecriture, 
d’une somme d’un compte k un autre, 
transfer to debit of former account or for amount 
transferred to former a/c. (journal narration) 
(Bkkpg), virement au debit du 1®^ compte ; 
pour virement au compte. 
transfer to credit of latter account or for 
amount transferred to latter a/c. (Bkkpg), 
virement au credit du 2® compte; pour 
virement au 2® compte. 
for the most part, exchange transactions are 
don© by simple transfers between corre- 
sponding bankers, le plus souvent, les 
operations d© change se font par simples 
virements entre banquiers correspondants. 

transfer (v.t.), transmettre; c6der; trans- 
porter; transfiSrer: 


to transfer a bill by endorsement, c4d©r, trans- 
mettre, un billet par voie d’endossement. 
to transfer shares, ceder, transferer, des actions, 
to transfer some inscribed rente, transferer 
une mscription de rente, 
to transfer a debt, transporter une creance. 
to be transfeired, etr© transmis (-e), ced6 (-e), 
transport^ (-el, transfer© (-e); se trans- 
mettre ; s© ceder ; se transporter ; se trans- 
ferer . 

passage tickets are personel and cannot be 
transferred, les billets de passage sont 
personnels et n© peuvent etre cedes (m.j?l.). 
a bill of ladmg to order is transferred by en- 
dorsement like a bill of exchange, 1© con- 
naissement k ordre se transmet par en- 
dossement comme un© lettre de change, 

transfer (to make over vendor assets) (vt.), 
apporter ; fair© apport : 

Messrs A. and B. transfer jointly to the X. 
Company the real and personal property 
heremafter described, MM. A et B apportent 
conjomtement [ou font conjomtement apport) 
k la Soci4te X des biens mobiliers ©t im- 
mobihers dont la designation suit, 
company in liquidation which transfers its 
assets to a new company, societe en liquida- 
tion qm apport© son actif k un© sooidt6 
nouveUe (/.). 

transfer (Bkkpg) (vU), virer, contre-passer , 
transporter, transferer, ristoumer; ns- 
torner : 

to transfer a balance to profit and loss account, 
virer, contre-passer, transporter, transferer, 
un© balance au compte pertes et profits 
to transfer part of a debit, ristoumer partie 
d’un d^bit. 

transfer case (for letters or other dooumeuts), 
boite de transfert (/.). 

transfer duty, droit de transmission (m ) ; taxe 
de transmission (/ ) ; impdt de transmission 
(w.); droit de transfert (m.); droits de 
mutation (m.$l ). See note under droit de 
transmission. 

transfer entry (Bkkpg), Venture de virement 
(/.); ecriture de contre-passement (/•), 
article de virement (ou de contre-passement) 
(m.). 

transfer form (stocks and shares), formulo de 
transfert (/). 

transfer office, bureau des transferts (m.). 

transfer register, registre des transferts (m.); 
livre des transferts (m ) ; journal des trans- 
ferts (m.). 

transferabihty (».), cessibilite (/.), commer- 
cialite (/,) : 

transferabihty of a share, cessibdite d’une 
action. 

transferability of a debt, cessibdite, com- 
merciahte, d’une dette. 

transferable (adj ), cessible ; mobiher, -k© ; n6- 
gociable ; transfkrable : 
the characteristic feature of the share is that 
it IS freely transferable, 1© trait caracteris- 
tique de Faction est qu’elle ©st librement 
cessible. 
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transferabl© securities, valeurs mobili^res 
valours n^gociables (fph); valours 
oessibles (f-pl), vieura traasferables (/.jpZ.)- 
kaiisferee (pers ) cessiounair© (m. ou /.) ; 

transferee of a share, of a bill of exchange, 
cessionnaire d’une action, d’un effet de 
commerce. j 

transference (w.), transf^rement (m,)i 

the transference of a debt, le transf^rement 
d’une creance 

transferor (pers.) (n ), o4dant, -e- 

transferor of a share, of a bill, cedant d*une 
action, d’un effet 
tranship transborder: 

goods transhipped during the voyage, on another 
ship in an intermediate port, marchandises 
transbord^es au cours du voyage, sur un 
autre navire dans un port intermediaire 

transhipment (?».), transbordement (m.). 
transhipment bond, acquit h caution (m.), 
acquit-^i.-caution (m ) 

transhipment clause, clause de transbordement 

if) 

transhipment entry, declaration de transborde- 
ment (/.) 

transhipment permit, permis de transbordement 

(m). 

transhipment risk (Insce), risque de transborde- 
ment {m ) 

transhipping for, en transbordement pour; 
correspondance pour; 

sailings from London for Rio de Janeiro, tran- 
shipping for Remambuoo, departs de 
Londres pour Rio de Janeiro, en transborde- 
ment pour Pernambuco ; departs de Londres 
pour Rio, correspondance h Rio pour 
Pernambuco (m.pL). 

transhipping port, port de transbordement (m.). 
transire (Customs) (n..), passavant (m.); passe- 
avant (w.) : 

coasting transire, passavant de cabotage, 
transit (carrymg across or through) (n.), transit 
(w)- 

goods in transit from or for other ports or 
places, through (or across) Switzerland, 
marchandises en transit de ou pour d’autres 
ports ou iieux, k travers la Suisse (/pi.), 
transit (conveying) (n ), transport (m.) ; 

transit to and from the vessel, transport 
immediat de terre k bord et de bord k terre. 
transit (passage , route) (».), trajet (m ) ; par- 
cours (m.) ; voyage (w.) , route (/.) , passage 
(TO.); expedition (/); 

sea transit, trajet par mer; parcours mari- 
time; voyage de (ou par) mer. 
goods damaged in course of transit (or damaged 
in transit) (or damaged in transitu), mar- 
chandiae avariee en cours de route (ou en 
cours de voyage) (/). 

damage in transit, avaries de route (f*pL)> 
risk whilst on quays, wharves, or m sheds 
durmg the ordinary course of transit, risque 
de 84] our h terre en cours normal d’expedi- 
tion (w.), 

transit agent, transitaire (to.) ; commissionnaire 


de transit (m); commissionnaire-transitaire 
(to ) ; agent transitaire (m ) 
tranjsit entry (Customs), declaration de transit 

if)’ 

transit goods, marchandises de transit (/.pi.), 
transit manifest, mamfeste de transit (m ). 
transit trade, commerce do transit (to ). 
transit traflBic, trafic de transit (m.). 
transit visa (passport), visa de transit (to.). 
translate (vt), tradmre, dechiffrer 

to translate from French into English, tradmre 
du fran 9 ai 8 en anglais, 
to translate a telegram, tradmre, d4chij5rer, 
une d4peohe t41egraphiqu6, 
translation (».), traduction -(/.), d4chiffrement 
(to.); 

translation of a cable, traduction, dechiffre- 
ment, d’un cablogramme. 
translator (pers.) (n.), traducteur (to.)* 
sworn translator, traducteur a8serment4. 
transmission (n,), transmission (/). 
transmission on death (Law), mutation par 
d4c48 (/). 

transmit (v t ), transmettre : 
to transmit an order, transmettre un ordre. 
to transmit one’s property by will, trans- 
mettre ses biens par testament 
transmitter (Teleph.) (w.) (opp to receiver), 
transmetteur (w ) 

transmittmg station (Teleg ) (opp. to receiving 
station), poste 4metteur (to ) ; station 
4mettrice (/.), station d’4mis8ion (/.), 
transpacific (udj.), transpacifique. 
transparent envelope, enveloppe transparente 

transport or transportation in ), transport (m.) ; 

charriage (to.); voiture (/). 
transport (v t ), transporter ; charrier ; voiturer ; 
to transport goods by rail, transporter des 
marchandises par chemin de fer. 
transport agent, commissionnaire de transport 
(ou de transports) (to ) , commissionnaire- 
messager (to.), agent de transport (to-.). 
transport company, compagme (ou sooi4t4) 
de transports (/.) 

transposition (of figures) (n ), interversion (/.) ; 
transposition (f) 

when there is a transposition of figures, the 
difference is always a multiple of 9, lorsqu’il 
y a une interversion de chiffres, la difference 
est toujours un multiple de 9. 
transship, transshipment, transshipping. Syn. de 
tranship, etc. 
travel {».), voyage (to ). 
travel (v i.), voyager , marcher 
to travel in Europe, by land (or overland), by 
sea, voyager en Europe, par terre, par mer. 
the goods travel, unless otherwise agreed, at 
buyer’s risk, la marchandise voyage, sauf 
convention contraire, aux risques et penis 
de I’acheteur. 

ship designed to travel at high speed, navire 
destm4 h marcher h grande vitesse (to.). 
travel agency, agence de voyages (/.), bureau 
de voyage (to). 

travel at (to), marcher k ; parcourir . 
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to travel at — miles an hour (said of a tram, 
etc ), marcher h, paroourir, — rmlles h 
rheure. 

travel guide (book), guide de voyage (m ) , in- 
dicateur de voyage {m ) 
travel over (to), parcounr* 
the distances travelled over on the sea are 
expressed xn nautical miles, les distances 
parcourues sur mer s’expnment en miUes 
marms (/p? ). 

travel recjuisites, articles de voyage (m ). 
travel ticket, billet de voyage (m ). 
traveller or traveler (pers ) {n ), voyageur, 
-euse : ^ 

traveller on commission, voyageur k la com- 
mission 

traveller’s cheaue, cheque de voyage (m ). 
travellers’ samples, 4chantillons de voyageurs 
{m pL), 

travellmg or travelmg (n.), voyage (m.). 
travellmg expenses, frais de voyage (mpl), 
frais de d6placement (m pi) 
travellmg pass (motor cars), carnet de route 
(m.). 

travellmg post office (Abbrev . T.P.O.)» bureau 
de poste ambulant (w ). 
trawler (w.)» ohalutier (m ) 
treasure up (to), th^saunser 
treasurer (pers ) (n ), tr<Ssorier, -^re 
treasurership (».)» tr^sorene (/). 
treasury [treasunes pi ] (offices) (n ), tr^sor 
(fn ) , triSsorerie (/.) , caisse (/ ) 
to go to the treasury, aller k la tr^sorerie. 
Treasury (n,) or Treasury Board or lieasury 
Department, Tr^sor (m.), tr6sor public 
(m); fisc (w.). 

treasury (national finances) (n ), tr^sorerie (/ ) 
the national treasury, la tr^sorerie nationale. 
treasury authorities, autont^s tr^son^res (fpl ). 
Treasury bond (Abbrev i Treas, Bd), bon du 
Tr^sor (m ). 

treat (vt,), traiter ; ndgocier : 

he refuses to treat ^ith him, il refuse de traiter 
(ou de n^gocier) avec lui 
treatment (n ), traitement (m ) • 

most favoured nation treatment (Polit. Econ ), 
traitement de la nation la plus favoris4e. 
treaty [treaties pi ] (n ), traits (m ) : 

treaty of commerce, traits de commerce 
treble (adj ), triple • 
treble duty (Customs), triple droit (m ) 
treble (n,), triple (m ) • 

treble the duty-paid value (customs fine), 
triple de la valeur a I’acquitte. 
trend (n ), tendance (/.) ; tendances (f.pl ) , 
orientation (/ ) 

the general trend of the market, les tendances 
d’ensemble (ou Fonentation generate) du 
march6. 

trial (on) (employment), k Tessai* 
a month on trial, une mois k Fessai. 
trial bUance (Bkkpg) (Abbrev : T.B.), balance 
de verification (/.), balance d’ordre (/), 
balance (/ ) • 

trial balance before closing or first trial balance 
or full trial balance, balance preparatoire ; 


balance pr^paratoire d’lnventaire ; balance 
de verification avant inventaire 
trial balance after closing or second trial 
balance or short trial balance, balance 
d’lnventaire. 

trial balance of subsidiary ledger, balance 
auxiliaire. 

general trial balance or trial balance of general 
ledger, balance g6nerale 
trial balance book, livre des balances d© verifica- 
tion (m ) ; livre de balance (m ) , livre de 
soldes (m ). 

tnal trip (Navig., etc ), voyage d’essai (m ). 
tribunal (n.), tribunal (m ) : 
to appear before the tribunal, comparaitre 
devant le tribunal 
trick (n ), true (m.) : 
tricks of the trade, des trues de metier, 
trick to deceive the public, true pour duper 
le public. 

trim (vt), ammer : 

to trim the coal in the bunkers, arrimer le 
charbon dans les soutes. 
tnmmmg (n.), ammage (m.) 
tnp (n), voyage (m.), traiet (m,); excursion 
(/): 

trip there and back, trajet d’aller ©t de 
retour. 

triplane (n.), tnplan (m.). 
triple (adj ), triple. 

tnpheate (n), triple (m.), triplioata (m). 
m tnpheate, en triple ; en triple exemplair© ; 
en triple expedition, en triphcata, par 
tripiicata : 

to draw up a deed in triplicate, dresser un 
acte en triple (ou en triple exemplaire). 
bill of ladmg m triplicate, oonnaissement ©n 
tnplicata (m). 

truck (n.), wagon (m.) , chariot (m,), 
truck load (Rly ) (distinguished from part truck 
load), wagon complet (m,), charge com- 
plete de wagon (/.) ; charge complete (/.) , 
chargement de wagon (m ) . 
the -nimmum weight per truck load, le minimum 
de poids par wagon complet 
heavy goods consigned in truck loads, mar- 
chandises pondereuses expediees ©n wagon 
complet (fpl ). 

truck load consignments, expeditions k charge 
complete (fpl)* 

truck load rates, tarif des wagons complets 
(ou des charges completes) (wi.). 
true copy, copie fideie (/). 
true copy (of a deed), copie authentique (d’un 
acte) (/.). 

true discount (opp. to bank discount), escompte 
en dedans (m.) , escompte rationnel (m,). 
trunk call (Teleph.), communication mte- 
rurbaine (/,) ; conversation mterurhaine (/.). 
trunk exchange (Teleph.), bureau interurbaiu 
(m), bureau central mterurbain (m,); 
poste central mterurbain (m). 
trunk line (Rly ), grande artere (/ ) ; grande 
hgne (/), ligne d’artere (/): 
the trunk Imes of the English system, les 
grandes art^res du r6seau anglais. 
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truBk operator (Teleph.), op6ratnce laterorbame 

(/.). 

TrtmkSs what nxmiber are you calling P or Tranks, 
Mimber, please? (Teleph.), Interurbain {ou 
simphrmrU Inter), qui demandez-vous? 
trust (n ), charge (/.) ; mandat (w.) ; confiance 
(/.)* 

to fulfil one’s trust, faire Facquit de sa 
charge. 

the obligation of the agent to prove the per- 
formance of his trust ceases when the princi- 
pal has discharged him, Tobligation pour le 
mandataire de justifier de l’ex4cution de 
son mandat cease lorsque le mandant lui a 
donn^ d6charge (/). 
breach of trust, abus de confiance (m.). 
trust (combination of interests) (n.), trust (m.) : 
oil trust, trust de p6trole. 
steel trust, trust de I’acier. 
trust (v.f-)f se oonfier en • 
to trust one’s friends, se oonfier en sea amis, 
trastee (guardian) (pers.) {n ), curateur, -trice, 
trustee (depositary) (pers ) (».), depositaire 
(m. ou/.); consignataire (m ). 
trustee in baxdiraptey, syndic de faiUite (w ), 
trustee’s certificate (Fm.), certifioat fiduciaixe 
(w.) 

trusteeship (of a bankruptcy) (n ), syndicat (w.) : 
to accept the trusteeship of a bankruptcy, 
accepter le syndicat d’une faiUite. 
during the trusteeship of So-and-so, pendant 
le syndicat d’lm tel. 
trastworthiness (n.), fid^Iite (/.}. 
trastwoithy (od^.), fiddle* 

trustworthy cashier, caiasier fiddle (m.). 
try to get money (to), cheroher k se procurer de 
Targent. 

tug («.) or tog boat, remorqueur (m.) ; bateau 
remorqueur (m.). 
tune (n.), cadence (/.): 
production which contmues to the tune of so 
many tons a day, production qui continue k 
la cadence de tant de tonnes par ]our. 
tunnel (n,), tunnel (m.) ; souterrain (w.) : 
the St Gothard tunnel, le tunnel, le souterrain, 
du Saint-Gothard. 

tom (change) (».), revirement (?».)• 

turn for the better, for the worse (Stock Exch.), 
revirement en hausse, en baisse: 
if the beginning of the week has been bad, 
there is frequently a turn for the better 
towards the end of the week, si le commence- 
ment de la huitaine a 6t6 mauvais, il y a 
fr^quemment un revirement en hausse 
pour les dormers jours de la semame. 
turn (t?.t.). V. examples: 
to turn a bank note mto cash, convertir un 
billet de banque en esp^ces. 
to tuxn a partnership into a limited company, 
transformer une soci^te en nom coUectif 
en societe auonyme. 

to turn a thmg into money, faire argent {ou 
faire de Targent) d’une chose, 
to turn to account (or to profit) (or to ad- 
vantage), faire viioir; mettre en valeur; 
mettre k profit: 


to turn one’s property to account, faire 
valoir son bien. 

to turn one’s investments to account, mettre 
en valeur son portefeuille. 
to turn out well, tourner k oompte 
trade consists not in investing but m turning 
over capital, le commerce consiste non k 
placer mais k faire rouler des capitaux. 
turn of the market, 6cart entre le cours acheteur 
et le cours vendeur (m.), 
turning to account (or to profit) (or to advantage) 
(employment of one’s money), faire-valoir 
(m.); mise en valeur (/.); mise k profit 

turnover (».), chiffre d’affaires (m.); roulement 
(m ) ; courant d’affaires (m ) : 
a turnover of over 2 millions, un chiffre 
d’affaires de plus de 2 millions. 

X. 6% debentures closed at IJ against 
with a fairly continuous turnover, lea 
obligations X. 6 0/0 clOturent k 1 1/4 
contra 1 3/16 avec un courant d’affaires 
assez sum. 

turnover (sales) (Produce Exch ) (n ), circula- 
tion (/.) ; mouvement (m.) ; ventes (/.pZ.) ; 
turnover* 000 tons, circulation {ou mouve- 
ment) {ou ventes)* 000 tonnes, 
twelvemonth (n ), ann^e (/ ). 
twin screw ship, navire k deux helices (m.). 
twin screw ste^er (Abbrev. : T.S.S.), vapeur h 
deux helices (m.). 

twin ship, navire jumeau (m.); navire fr^re 
(m.) ; fr^re (m.). 
twine (n.), ficelle (/.), 

tymg mto a bundle (or into bundles) (papers), 
enliassement (m ). 

type bar (of a typewriter), levier porte-carao- 
teres (m.). 

typewrite or type (v.f.), taper ; taper k la machine ; 
taper k la machine k 4crire; 4crire k la 
machme ; dactylographier ; 
to typewrite {or to type) a letter, taper une 
lettre; taper {ou 6orire) une lettre k la 
machine; dactylographier une lettre. 
typewriter (n.) or ty^wxiting machine, machine 
k 6cnre (/.) ; daotylographe {m ) ; daotylo- 
type (/.). 

typewnter or typist (pers.) (».), daotylographe 
(w ou/); dactylo (m. ou/.). 
typewnter accounting machme, machme k 
4crire comptable (/.): 

typewriter accounting machme for all book- 
keeping work, machine k 6cnre comptable 
pour tous travaux de comptabilite. 
typewriter aocountmg machine for invoicing 
work, machine a icnre comptable pour tra- 
vaux de facturation. 

typewnter’s eraser, gomme pour machines k 


Retire (/). 

typewnter’s table, 

(m.). 

typewriters’ room, 
typewnting (adj.), 
grapbe : 
typewritmg signs, 
{m pL), 


bureau pour daotylographe 

salle des daotylographes (/.)* 
daotylographique ; dactylo- 

signes dactylographiques 
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typewriting or typing (w.), ^ontnr© h la macbme 
(/.) ; dactylographie (/ ). 
typewriting office, bureau de dactylographie 

(w.). 

typewriting paper, papier pour maobmes h, 


4crxre (w.); papier maciuno b 4crire (w.), 
papier maoliiiie (m), 
typewritten {adj }, ^ la machine : 
typewritten inToioes, factures a la maclime 
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ultimo (adv,) (Abbrev. • ult. or nlto), du mois 
dernier; de I’^couM, 4coule. 
ultra vires (opp. to intra vires), antistatutaire ; 
extra-statutaire : 

the auditors may be made hable jomtly and 
severally with the directors for acts done 
ultra vires (or extra vires) which they may 
have approved and which may have brought 
about the company’s rum, les commissaires 
peuvent 6tre d^clar^s responsables sohdaire- 
ment avec les admmistrateurs des op4ra> 
tions antistatutaires {ou extra-statutaires) 
qu’ils auraient approuv4s et qui auraient 
amen6 la rmne de la soci4t4 (m pi ). 
umpire (pers ) {n ), sur-arbitre (m,) , tiers arbitre (m ). 
unacceptable (aai.), non acceptable, 
unaccepted (adj ), non accepts, -e * 
unaccepted bill, effet non accepts (m.) 
unaccompanied baggage, bagages non accom< 
pagn^s {m.pl ). 

unalienable (adj.), inalienable, mcessible: 
unalienable right, droit inalienable (ou in- 
oessible) (m.). 

unaltered (adj.), mchange, -e : 
the price remains unaltered, le cours reste 
inchange. 

unanimous (ud;.), unamme • 

the unanimous consent of all the shareholders, 
le consentement unamme de tons les action- 
^ naires. 

unanimously (adv.), unammement; k Tu- 
nanirmte : 

director reelected unanimously, admimstrateur 
reeiu k Funanimite (w.). 
unapproved place (for landing of dutiable goods) 
(Customs), localite non agrees (/.). 
unauthorized (adj,), mautonse, -e. 
unavailability or unavailableness (n.), mdis- 
pombihte (/,). 

unavailable (adj,), mdispomble; 

unavailable funds, fonds indispombles (m.pL), 
unballast (v L), deiester. 
unballasting (n.), deiestage (m.). 
unbankable (adj,), non bancable ; declasse, -e : 
unbankable paper, papier non bancable (w.), 
papier declasse (w.). 
uncalled (adj,), non appeie, -e ; 
uncalled capital, capital non appeie (w.); 
non appeie (w.). 

uncertain (^^.)» iucertam, -e; aieatoiro. 
unoertam exchange, incertain (m.). F. to 
quote uncertain exchange pour exemple. 


uncertamty [uncertainties ph] (n), incertitude 
(/.) , aleatoire (m ). 
uncertified (adj ), moertifie, -e. 
unchanged (adj,), mchange, -e: 

the price remains imchanged, le cours reste 
mchange. 

unchartered (adj,), non affret6, -e 
unclaimed (adj ), non reclame, -e * 
unclaimed dividend, dividende non reclame 
(m.), 

unclaimed luggage, bagages non reclames 

(m pi.) 

unconfimed credit, credit non confirme (m.), 
credit simple (m,); accredits non confirme 
(ou simple) (m ), 

unconvertible (adj ), inconvertible V. examples 
sous syn. mconvertible. 
uncovered (adj,), k decouvert: 
uncovered advance (Banking), avance k de- 
couvert (/). 

uncovered bear (Stock Exch ), baissier k de- 
couvert (m.), 

uncovered circulation (2 e., uncovered by gold), 
circulation k decouvert (/.). 
to cover risks which ordinary policies leave 
uncovered (Insce), couvnr des risqnes que les 
polices ordmaires laissent h decouvert. 
insured who is uncovered by a quarter, by a 
third, assure qui est k decouvert d’un quart, 
d*un tiers (m,), 

uncustomed goods (not liable to duty), mar- 
chandises franohes de tout droit (f.pl*); 
marcbandise franche de tout droit (/.) , 
marchandises exemptes de droit (/pZ.); 
marchandises libres k Tentree (f>pl>); mar- 
chandise exempte (/.). 

uncustomed goods (bavmg paid no duty), mar- 
chandises non acquittees (fpL) 
undamaged (adj,), non avarid, -e ; non endom- 
mage, -e. 

undated (adj,), sans date , non date, -e * 
undated letter, lettre sans date (/.); lettre 
non datee (/) 

undecided (adj ), mdecis, -e , hesitant, -© : 
the tendency, undecided at first, harder d 
later on, la tendance, tout d’abord mdt-ise, 
s’est raffermie en seance 
X. shares are rather undecided at l-J, Factiott X. 
est plutdt hesitante k 1 1/2. 
undecided (to be), ^tre indecis, -e ; hesiter : 

X. shares were undecided around 1 J, raction X* 
hesite autour de 1 1/4. 
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midecipliefable (ad^ )» md^cliiffirable 
undelivemMe postal parcels, oolis postaux en 
soTiffrance {m,pl.) ; colis postaux tomb^s 
ea rebut {ou ©a souffraace) {m pi), 
imdeliwed parcel, cobs noa bvre (m ). 
aadelivered postal packets, oorrespondances non 
distnbuees {f pi) > 

under any circumstances, h. tout 4v4nement * 
freight not repayable under any circumstances, 
fret acquis h tout ^v^nement {m ). 
under casMer, sous-caissier (m ). 
under manager, sous-directeur (m ) , sous-chef 
(m.). 

under manageress, sous-directnc© (/ ). 
under or over, en moms ou en plus 
any difference under or over, toute difference 
en moms ou en plus (/ ) 

under reserve or under usual reserves (Banking). 
V. sous reserve. 

under secretary, sous-secretair© (m ) • 

under secretary of State, sous-secretaire d’]S- 
tat 

under ship’s derrick or under ship’s tackle or 
under ship’s slings or over ship’s side or 
at ship’s rail, sous palan ; sous verguea : 
discharge will be made on quay or under ship’s 
derrick (or tackle) (or slings) (or on quay or 
over ship’s side) (or on quay or at ship’s 
rail), le debarquement s’offectuera k quai 
ou sous palan (ou sous vergues). 
to take the goods on the vharf or in the shed 
and bnng them under the ship’s derrick (or 
tackle) (or slings), prendre les marchandises 
sur 1© quai ou sous le hangar et les amener 
sous palan (ou sous vergues), 
under spot (premium) (Forward exchange rates) 
(Abbrev. • p.), deport (w), b^n^fic© (m ). 
V. examples sous discount, 
under steam or sail (Navig ), k la vapeur ou k 
la voile. 

under tenant, sous-locataire (m ) , sous-preneur 
(m ), 

underassessment (n )» msuffisance d’ imposition 

(/.). 

underbid (« i.), m^soffnr 
underdeck tonnage, tonnage sous le pont (m ) 
undereshmate (v t), sous-estimer ; sous-evaluer ; 
mesestimer, mmorer. 

underestimation or underestimate (n), sous- 
estimation (/), sous-evaluation (/.), m6- 
sestimation (/.) , mmoration (/ ). 
underground railway, chemm de for souterrain 
(to.). 

underinsurance (n ), sous-assurance (/.). 
undennsore {vt,)^ sous-assurer. 
underlease (n ), sous-bail (m ) 
underlessee (pers.) (n ), sous-locataire (m. ouf); 
sous-preneur (m). 

underlessor (pers.) (n ), sous-bailleur (m.). 
underlet (v.t ), sous-louer ; 
lessee who has the right to underlet, preneur 
qui a le droit de sous-louer (m.). 
underletting (n ), sous-location (/.). 
underlme (ot), souligner: 
to underline the words or passages of the text 
to which on© wishes to draw attention. 


souligner les mots ou passages du text© sur 
lesquels on d6sir© attirer I’attention. 
underhnmg (n ), soulignement (m ) 
underpaid postal packets, oorrespondances m- 
suffisamment afifranchies (f pi.) • 
undersign (v,t.), soussigner. 
nndersigned (adj ), soussigne, -e : 

the undersigned witnesses, les t^moms sous- 
sign^s (m pL), 

the undersigned (pers.), le soussign6 ; la sous- 
sign4© , soussjgn^, -e . 

the undersigned declares (or certifies) . . ., 
le sou8sign4 declare . . . 

I, the undersigned Paul X. declare (or certify) 
that . . ., }e soussign4 Paul X. declare 
que . . . 

understanding (agreement) (n.), accord (m,)i 
entente (/). 

undersubscnbed (p p ), pas convert, -e : 
the loan was undersubscribed, I’emprunt n’a 
pas et4 couvert (m )- 

undertake (v.t), ontreprendre ; s’engager; 
s’obliger; prendre I’engagement; prendre; 
s© charger, accepter* 

to undertake the carnage of goods for a fixed 
contract price, ontreprendre le transport des 
marchandises pour un pnx d6termin6 k 
forfait 

a company may not undertake any business 
not provided for under its memorandum, 
une sooi6t6 ne pent entreprendre aucune 
operation non pr^vue par ses statuts, 
to undertake to provide a sum of money, to 
pay a bill at maturity, s’engager k, prendre 
I’engagement de, fournir une somme d’ argent, 
payer une traite k l*4ch6ance. 

I undertake to pay the balance (letter of 
application), je m’oblige k verser le surplus, 
to undertake to pay the duty, prendre les 
droits k sa charge; prendre les droits en 
charge 

the bank undertakes the collection of bills 
remitted to it, la banque se charge du 
recouvremeut d’effets qui lui sout remis, 
the bank does not undertake any (stock 
exchange) transaction without cover, la 
banque n’accepte aucune operation (de 
bourse) k d6couvert. 

uudertakiug (promise or pledge) (n.), engagement 
pns (m ) ; engagement (m.) : 
to claim performance of someone’s imder- 
taking, r4clamer I’ex^cution de Fengagement 
pris par quelqu’un. 

to limit the amount of one’s undertaking, 
limiter le montant de son engagement, 
imdertakmg (enterprise) (n ), ©ntrepns© (/.) ; 
exploitation (/ ) • 

a commercial or industrial undertaking, un© 
entrepnse (ou un© exploitation) commercial© 
ou ludustrielle. 
undertone (n ), fond (m .) : 

the foreign section did not show any uniform 
strength, however, it was noted that there 
was in it a certain undertone of strength 
generally, la rubrique des 6trangkr©s ne 
pr4s©nte pas d© tendance uniform© , toutef ois. 
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on y note un certain fond de resistance dans 

I’ensemble. 

imdervaliiatiOE (n,), sous -evaluation (/); sous- 
estimation (/ ) , mesestimation ( f ) : minora- 
tion(/) 

undervaluation of the assets in a balance sheet, 
mmoration des valours formant Factif d’un 
bilan 

undervalue sous-^valuer ; sous-estimer , 

mesestimer , minorer : 

to undervalue the exchange, sous -e valuer, 

minorer, les valeurs d’4ohange. 
nnderwnte (Fm.) (v t), garantir . 

to underwrite an issue, shares, garantir une 
Emission, des titres 

underwrite (Insce) {v*t ), souscnre , souscrire 
pour 

to underwrite marine risks, a line, souscnre 
des risques maritimes, une ligne. 
the amount underwritten by each insurer is 
the limit of his commitment, la somme 
souscrite par chaque assureur est la limite 
de son engagement 

usually, eacihi company underwrites a part of 
the risk proposed by the Broker, d’habitude, 
chaque compagnie souscrit pour une partie 
du risque propose par le courtier 
policy underwritten in London, police souscrite 
k Londres (/.). 

underwriter (Fm.) (pers ) (n ), syndicataure (m.) 
underwriter (Insce) (pers.) (n ), assureur (m.) , 
souscripteur (m ) 

marine underwriter, assureur maritime, 
fire underwriter, assureur centre Tmcendie. 
Lloyd’s underwriters, les assureurs du Lloyd 
the underwriters on each insurance agreeing 
to pay their proportion, les souscripteurs 
de chacune des assurances convenant de 
payer leur proportion 

underwriters’ conmuttee (Insce), comit6 d’as- 
sureurs (m.) 

underwriting (Fm ) (n,), garantie (/.) . 

firm underwTitmg, garantie de prise ferme. 
underwriting (Insce) (n.), souscnption (/ ) * 
underwriting a risk, souscnption d’un risque, 
underwriting account (debit note of insurance 
charges), note d’assurance (/) 
underwriting commission (Fm.), commission de 
garantie (/ ) ; commission syndicale (/.) 
underwriting contract or underwntmg letter 
(Fm ), aote ' syndical (m ) , convention 
syndicale (/.), contrat de garantie (m.) 
underwntmg syndicate (Fm.), syndicat de garantie 
(m.) 

undischarged {adj ), macquitt4, -e . 

undischarged debt, dette inacquitt^e (/.). 
undischarged bankrupt, faiUi non r^habilite 
(m.) 

undiscountable {adj ), mescomptable ; mcourant, 
-e* 

undiscountable bill, billet mescomptable (w.) , 
effet mcourant (m ). 
undivided (adj,), mdms, -e 
undivided property, biens mdivis (m pi ) 
undo (vJ ), d^faire : 
to undo a bargain, d6faire un rnarch^. 


undock (i; t), faire sortir de (ou d’en) (ou du) 
bassm 

to undock a ship, faire sortir de bassm un 
navire. 

undock (vA ), sortir de (ou d’en) (ou du) 
bassm . 

with leave to dock and undock, avec faculty 
d’entrer en bassm et d’en sortir. 
undockmg (n ), sortie de (ou d’en) (ou du) bassm 
(/•)• 

undue (ad^.), mdu, -e, mexigible 
undue debt, dette indue (/). 
unduly (adv ), mdument : 
charge unduly collected, taxe indfiment per- 
9110 (/•) 

unemployed (adj ), memploye, -e 
unemployed capital, capitaux inemploy^s 
(mpL), 

unemployed (to be) (to be out of work), chdmer 
d’ouvrage, chdmer: 

10,000 seamen are unemployed, 10 OOO gens 
de mer chdment. 

unemployed person, chdmeur, -euse. 
unemployed (pors ) (n collective pL), chdmeurs 
(m pi,) ; sans-travail (m pi ) 
the millions paid to the unemployed, les 
millions verses aux chomeurs (m pi.) 
unemployment (n,), chdmage (m ). 
unemployment insurance, assurance centre le 
chdmage (/.). 

unentered (Customs) (ad; ), non declard, -e : 
unentered shipment, expedition non declaree 
(/.). 

unequal (adj ), megal, -e, -aux 
unequally (adv.), megalement. 
unequitable (ad^ ), inequitable : 
unequitable distribution of taxation, repartition 
inequitable des impdts (/ ). 
uneqmtably (adv.), mequitablement. 
uneven (ad^ ), impair, -e : 

3, 5, 7, are uneven numbers, 3, 5, 7, sont des 
nombres impairs. 

unexchangeable (od;.), mechangeable , impermu- 
table : 

unexchangeable securities, valeurs laechangea- 
bles (ou impermutables) (f^pl)* 
unexpected (adj ), mattendu, -e 

unexpected profit or unexpected gam, profit 
mattendu (m.) ; revenant-bon (m ) : 
the unexpected profits resulting from a 
bargain, les revenants-bons d’un marche. 
unexpended (adj ), mdepensd, -e 
unexpended balance, balance inddpensee (/.), 
bom (m ) ; revenant-bon (m ). 
unexpired (od; ), non expire, -e , non ^chu, -© , 
non couru, -e, non perime, -e 
unexpired bill, effet non 6ohu (m.). 
unexpired season ticket, carte d’abonnemont 
non p6rimee (/.). 

unexpired time (of a policy of insurance), 
' temps non expir6 (ou non couru) (d’une 
police d’assurance) (m ). 
unfair (adj,), d^loyal, -e, -aux: 

unfair competition, concurrence d^loyale (/.). 
unfavourable or unfavorable (adj ), d^favorable , 
contraire . 
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unfavourable exchange, change defavorable 
(w.)j change contraire (m.), 
unfavourable trade balance, balance com- 
merciale defavorable (/). F exemple soils 
balance of trade. 

imffll ftd orders, ordres {m pi) commandes 

{/•pL)} en carnet {ou en portefeuille). 
unification unification (/.), consolidation 

(/•)• 

unification of different loans, unification 

d’emprunts diff4rents. 

unified {adj ) (opp to floating)^ unifie, -e ; con- 
solide, -e : 

unified debt, dette unifi4e {ou conaolid4e) (/.). 
unify (v 0» unifier ; consohder 
unilaterai unilateral, -e, -aux. 

unilateral contract, contrat unilateral {m ). 
uninsured (Insce) (adg ), non assure, -e. 
uninsured (Post) {adj ), sans valeur declar^e , non 
charge, -e ; 

uninsured parcel, colis sans valeur d4claree 
(m ) , colis non charge (m ) 
union (w.), union (/.) • 

Latin Union or Latin Monetary Union, Union 
latine. Union mon6taire latine (now aban- 
doned) 

Union country or country in the Universal Postal 
Union, pays faisant partie de T Union postale 
umverselle (m ) 

unissued debentures, obligations h la souche (/ pi,). 
unissued shares, actions ^ la souche {f pi)* 
unit (n ), unit4 (/ ) : 

the franc jras the monetary unit of the Latin 
Union, ie franc 4tait I’unit^ mon^taire de 
rUnion latine. 

the number of units contained in a load (Produce 
Exch.), le nombro d’unites renferm^es dans 
nn lot 

unit charge (for telephone conversation), taxe 
umtaire (/.). 

United Kingdom of Great Bntam and Northern 
Ireland (Abbrev. . U.K.), Royaume-Uni de 
Grande- Bretagne et Irlande du Nord (m.). 
Universal Postal Union, Union postale universelle 
(/■)• 

unknown (ctaj & p p,), inconnu, -e * 
unknown risk, risque mconnu (w.). 
weight, value, and contents unknown, poids, 
valeur, et contenu inconnus. 
unlade, unlading. V. sous unload, unloading. 
nnlaw fiil (adg ), illegal, -e, -aux ; illicite. 
unlawfully {adv.), lUegalement ; lUicitement. 
unlawfulness (».), lUegahte (/.). 
unless expres^ otherwise stated (or provided) 
herein, sauf indication contraire expresse 
dans les presentes ; k moms d’exception 
formelle stipuiee dans les presentes. 
unless otherwise agreed {or provided), sauf {ou 
k moms de) convention {ou stipulation) 
contraire, 

unless prevented hy unforeseen circumstances, 

sauf imprevu. 

unlimited {adj ), illimit4, -e . 
unlimited liability, responsabiiit^ lUimit^e (/,). 
an unlimited amount but not to exceed a 
maximum per ship or voyage of so much. 


une somme lUimit^e sans toutefois d^passer 
Tin maximum par navire ou voyage de taut, 
unlisted securities (Stock Exch.) (opp. to listed 
securities), valeurs non inscntes {f*pL) ; 
valeurs non admises k la cote officielle {f*pl*) , 
valeurs en banque (f pi); valeurs du maroh6 
en banque {f pi*) ; valeurs de coulisse (f.pl*), 
unload or unlad e (to discharge) {v.t ), d^charger , 
d^barquer ; d^barder . 

ship which begins to unload her cargo, navire 
qui commence k d^charger sa cargaison (m.). 
to unload goods into craft or barges, d6barquer 
des marchandises sur des embarcations ou 
des chalands 

unload (Fm ) {v t), se d6faire de : 

stockholder who wants to unload a big block 
of shares, porteur de titres qui veut se 
defaire d’nn gros paquet de titres (m,), 
unloadmg or unlading (discharge) (n.), d^charge- 
ment (m.) , decharge (/.) ; dibarquement 
(wt.); d^bardage (m.): 

the unloading of the trucks is to take place 
immediately after arrival of the trams, 
le d^chargement des wagons s’effeotuera 
imm6diatement aprks Parriv^e des convoia. 
unloadmg (m course of discharge), en d^barque- 
ment : 

unloading at the docks : 000 tons, en d^barque- 
ment dans les docks : 000 tonnes, 
unloadmg risk (Insce), risque de d^chargement 
(m). 

unmarked shares, actions non estampill^es 
(fpl*)* Of marked shares, 
mmavigabihty ( 7 ^.), inuavigabilit6 (/). 
uzmavigable (adj.j, innavigable, 
uimegotiable (adj.), inn6gociable ; inoom- 
mergable : 

unnegotiable bill, effet inn6gociable {ou in- 
commer 9 able) (m.). 

unofiSicial {adj.), inofficiel, -elle ; non officiel, -elle : 
unofficial communication, communication 
mofficielle (/.) 

unofficially (adv.), mofficiellement 
unopened {adj ), non ouvert, -e : 

unopened letter, lettre non ouverte (/.). 
unpack {v.t.), d4 bailer, 
unpacked (adj.), non emball6, -e ; k d^couvort : 
unpacked consignment (Transport), envoi k 
decouvert (m.). 

unpacking (n.), d6ballage (m.). 
unpaid (adj ), impay6, -e ; non pay6, -e ; non 
verse, -e. 

unpaid amount, somme impay^e (/.) ; montant 
non pay4 (m,); montant non verse (m.); 
non vers^ (m.). 

unpaid bill (bill of exchange), effet impay6 
(m.) ; impay6 (m.) 

unpaid cheque, ohkque impaye (m.). 
unpaid (Post or parcels) (adj.), non affranohi, -e : 
to charge a letter as unpaid, taxer une lettre 
comme non affranchie, 
unplaeeable (adj ), impla9able : 
daily money is so to speak unplaeeable on 
our market at 2J%, Fargent au jour le 
jour est pour amsi dire impla 9 abl 6 sur notre 
march6 k 2 1/4 0/0. 
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unplaced (adj,), implac6, -e • 
unplaced shares, titres implaces (m pi ) 
tmpfodnctive (adj,), improdnctif, -ive • 
unproductive capital, capitaux improductifs 
(m,ph)» 

miproductively (adt;.), improductivement 
^productivity or unproductiveness («.)> impro- 
ductivit^ (/ ) , non valeur (/ ) 
unproductiveness of a property, inproductivit^, 
non valeur, d’une propri6te. 
unprodtable (ad?.), unprofitable 
unproiubited (ad^.), non prohib4, -e. 
unpronounceable (ad^ ), non pronon§able . 
unpronounceable group of letters (Teleg ), 
groupe de iettres non pronon9able (w ). 
unprotected (not packed) (adj ), k nu : 
goods carried m bulk or unprotected, mar- 
chandises transport's en vrac ou k nu (f.ph) 
unprotested (cidj,), non proteste, -e • 
unprotested biU effet non proteste (m.) 
unpunctual (adj ), inexact, -e : 

unpunotufid employee, employ^ inexact (m.). 
unpunctuality {n.), inexactitude (/ ). 
unpunctually (adv ), inexactement. 
unc.UOted (for which there is no market price) 
{adj ), non cot6, -e , incote, -e 
unquoted securities, valeurs non cotees {ou 
incot^ea) (fpL) 

unquoted list (Stock Exch.). V. note sous cote, 
unquoted secunties (unlisted securities), valeurs 
non insorites (f pi), valeurs non admises a 
la cote ofi&cielle {f,pl ) , valeurs en banque 
valeurs du maroh4 en banque {f pi), 
valeurs de coulisse (f pi-) V quoted securities 
et quote. 

unravel {vt), d4brouiller, mettre au net. 
to unravel the affairs of a bankrupt, debrouiUer, 
mettre au net, la situation d’un failli. 
unreadable (ad^.), ilhsible : 

unreadable writing, denture lUisible (/ ) 
unreadableness (n.), illisibihtd (/ ) 
unrealizable (adj,), irrdalisable * 
unrealizable securities, valeurs irrdalisables 
if pi). 

unrealized (adj ), non rdalisd, -e. 
unreceipted (ad^ ), macquittd, -e . 

unreceipted bill, mdmoire macquitte (m ). 
unrecoverable (adj,), irrdcouvrable . 

unrecoverable debt, crdance irrdcouvrable (/ ) 
unredeemable {adj ), non amortissable , irrem- 
boursable ; irrachetable : 
unredeemable bonds or unredeemable deben- 
tures, obligations non amortis sables {ou ir- 
remboursables) {ou irrachetables) {fpl ). 
unredeemed (adj.), non amorti, -e , irrachete, -e 
unregistered {adj ), non enregistrd, -e • 
unregistered address (Teleg ), adresse non 
enregistrde (/.). 

unregistered luggage, bagages non enregistrds 

{mpL). 

unregistoed (Post) (adj ), non recommandd, -e : 
unregistered letter, lettre non recommandde 

if) 

unremunerated (ady ), irrdmunerd, -e. 
unremunerative {adj,), improfitable 
unrouted telegram, t416gramme sans voie (m.). 


unsaleable or unsalable (adp), invendable; ‘hors 
de vente* 

unsaleable goods, marchandises invendables 
(fpl-); marohandise hors de vent© {/.) 
unsatisfied {adj ), msatislait, -© : 

unsatisfied debt, dette msatisfaite (/,) 
unseal {v,L), decaoheter : 

to unseal a letter, decacheter un© lettre. 
unseaworthiness (n,), mauvais 4tat de naviga- 
bility (m.), 4tat d’innavigabilite (m.); 
innavigabiiity (/.); non navigability (/.) 
to hire a second ship m case of unseaworthinesa 
of the first, loner un second navire au cas 
d’lnnavigability du premier, 
unseav^oi^y {adj,), en mauvais 4tat de naviga- 
bility ; en ytat d’lnnavigability , ‘hors d’ytat 
de naviguer; innavigable: 
when the ship sailed, she was unseaworthy, 
lorsque le navir© a fait voile, il ytait hors 
d’ytat de naviguer 
V. aussi exexnple sous seaworthy, 
unsecured (speakmg of advances, loans, over- 
drafts, or the like) (adp), h decouvertj 
en Wane; sur notonyty; sans garantie; 
non garanti, -e 

unsecured advances, avances a dycouvert 
if'P^') t avances sur notoriete (f-pL), 
unsecured overdraft, dycouvert en Wane (m.) , 
decouvert sur notoriety (m.). 
to be unsecured, etre k dycouvert 
unsecured (speaking of creditors or debts) (adj,), 
chirographaire , sans garantie ; non garanti, 
-e • 

unsecured creditor, cryancier chirographaire 
{m,), V exemple sous creditor, 
unsecured debt, cryance chirographaire (/.), 
dette chirographair© (/.) ; oreance sam 
garantie (/.); creance non garantie (/.). 
unsheet (to remove the sheet from a railway 
wagon) {v,t,), dybUcher. 

unsheeted open wagon (Rly.), wagon dycouvert 
non bache (m.) 

unsheeting (a.), debachage (m.). 

.unship (u.^), debarquer; dyoharger; ddbarder : 
to unship goods into craft or barges, dybarquer 
dea marchandises sur des embarcations ou des 
chalands. 

unshipment (»), dybarquement (m.), decharge 
{/.); dechargement (w ) ; debardage (»i.). 
unsignM {adp), non signy, -©: 

unsigned letter, lettre non signee (/.). 
unsold {adj,), invendu, -e; 

unsold goods, marchandises invendues (f-pL), 
invendus {mpl,), 
unspent {adj ), mdepense, -e * 

unspent balance, balance indepensee (/.). 
unstable or unsteady {adj ), instable , chancelant, 
-e . 

maritime freights are essentially unstable and 
vary frequently, les frets mantimes sent 
essentiellement instaWes et varient frequem- 
ment {mpl,), 

unsteady prices, cours instables {ou chancelants) 

{mpl,) 

unstamped {adj ), non timbrd, -e • 

unstamped bill, effet non timbry {m ). 
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unstamped paper (i e , not bearing mland 
revenue stamps), papier libre {m ) , papier 
mort (m.). 

unstamped shares* actions non estampill^es 
(f.pl ) Cf. stamped shares, 
lansteadiness (n.), instability (/ ). 
nntax (vt), d4taxer . 

the customs untax commodities intended for 
export, la douane detaxe les denryes 
destinyes h I’exportation 
to surtax the rich, to untax the poor, surtaxer 
les riches, detaxer les pauvres 
lintaxable costs (Law), faux frais {mpL), 
until farther advice, ^usqu’a nouvel avis, 
until the contrary is proved, jusqu’h preuve 
contraire, 

untransferable (adj,), mcessible; inahynable. 
nntrae declaration {or statement), fausse dydara- 
tion (/.) ; dydaration fausse (/.) , dydaration 
inexacte (/). 

unused stamps, timbres non employys (mpl) , 
timbres non utilises (m p/.). 
unused ticket, billet non utihsy (m ). 
unvalued (ctdj,), non yvalny, -e, inevaluy, -e : 

unvalued policy (Insce), police non yvaluee (/.). 
unweighed {adj ), non pesy, -e 
up (to be), etre en plus-value ; etre en hausse * 

X shares were up at IJ, Taction X. est en 
plus-value all/2 

copper up 6s at £69 15s., cuivre en hausse 
de 1/4 k £69 16sh. {ou £69 3/4). 
up to (not exceedmg), jusqu’a; jusqu’k con- 
currence de; 

postal packets can he insured up to so much, 
les oolia postaux peuvent etre assurys jusqu’k 
concurrence de taut (m,pl ) 
up tram (opp. to down tram), tram pair (m.); 
tram montant {m). 

Mote . — ^In France, trams are numbered, up 
trams with an even number (hence tram pair), 
down trams with an uneven number (hence 
tram impair)* 

upkeep {n ), entretien (w.) 

upkeep of roads, entretien des routes, 
upkeep eigpeuses, frais d’entretien (mpl)* 
upon or on (lying upon , devolving on ; borne by) 
(adv.), k la charge de . 

the risks left upon the shipper by the bill of 
lading, les risques laisses k la charge de 
Texpediteur par le connaissement (m*pl,)* 
risk which is upon the imderwxiter durmg the 
whole term of the insured voyage, risque 
qui est k la charge de Tassureur pendant toute 
la duree du voyage assnry (wi.). 
the proof of payment is always upon him who 
claims to have paid, la preuve du paiement 
est toujours a la charge de celui qui pry tend 
avoir paye. 

upon (at the charge or door of, encumbering) 
(prep.). V. ©xemples sons on or upon, 
upper deck, pont snpeneur (w.) 
ups and downs, *hauts et bas (m pi .) . 

to have ups and downs of fortune, avoir des 
hauts et des bas de fortune. 

Upset (v.i.), deranger; dyrouter, bouleverser, 
tromper : 


the result has upset our calculations, ie rysultat 
a trompy notre calcul {ou a dyrouty nos 
oombinaisons). 

upset price (auction), mise a prix (/.). 

Upward movement of stocks, mouvement ascen- 
sionnel (ou mouvement d© hausse) des 
valeurs (m.). 

upward tendency or upward trend (m prices), 
tendance k la 'hausse (dans les cours) (/.) 
urgency [urgencies pi*'] (n.), nrgence (/.). 
urgent {ad^i ), urgent, -e • 

urgent order, ordre urgent (m.). 
urgent rate (telegrams), tanf d’nrgence (m.) 
urgent telegram (Ahhrev • Urgent), tyiy- 
gramme urgent (w.) 

usage (».), usage (m.) , usages (m.pl .) ; coutume 
(/ ) , coutumes {f pi *) : 

local usages, usages {ou coutumes) de la place ; 

usages looaux; coutumes locales, 
usage of the port, usages de (ou de la) place ; 
usages des lieux, usages locaux; usages 
du port ; coutumes du port * 
according to the usage of the port of Antwerp, 
d’aprks (ou smvant) (ou selon) les usages de 
la place (ou dn port) d’ Anvers 
usage of the port of loading, of the place of 
unloading, usages du port de chargement, 
du lieu de dychargement. 
usance (n,), usance (/ ) . 
to have a bill of exchange on someone at usance, 
at one usance, at double usance, at thirty 
days’ usance, avoir sur quelqu’un un© lettre 
de change k usance, k une usance, k double 
usance, k usance de trente jours 
use (employment) (n ), usage (m ) , emploi 
(m.); emprunt (m.); 

use of the roads is free m most countries, 
T usage des routes est gratuit dans la plupart 
des pays 

articles for the personal use of the passenger, 
objets affectys a Tusage personnel du voyageur 
(m pi.) 

use of a sum of money, of capital m produc- 
tion, of money on contango, emploi d’une 
somme d’argent, des capitaux dans la pro- 
duction, des capitaux en report, 
direct transport by land without us© of the 
sea, transport direct par terre sans em- 
prunt de la mer (m ) 

use (consumption) (n.), consommation (/.) ; 
goods for home use (Customs), marchandises 
mises en consommation (f pi.) 
use (v.^.), employer, seservirde, ©mprunter. 
cod© used, code employe (m.). 
how to use the telephone, comment il fant se 
servir dn tyiephone, 

many people speak ill of the telephone because 
they do not know how to use it properly, 
heauooup de personnes mydisent du tele- 
phone pare© qn’eUes ne savent pas bien s’en 
servir. 

to go up the Seme instead of using the railway, 
remonter la Seme an lieu d’emprnnter la 
voie ferry©. 

the ships which use the Suez canal, les navires 
qui empruntent le canal de Suez (m.pl ) 
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use (to consume) (vt.), consommer. 
used stamp, timbre ayant servi (m.). 
user (pets.) (n.), usager (m.) : 

the principal users of the port, les principaux 
usagers du port. 

usual hours of husiuess, heures r^lementaires 
d’ouverture (/ pZ ) 
usurer (pers ) (n.), usuner, -6re. 


usurious usuraire ; usurier, -6re : 

usurious loan, prdt usuraire (w.) 
usunously (adv ), usurairement. 
usury [usuries pi!-.] (n.), usure (/ ). 
utter {vt)f passer* 

to utter a counterfeit coin, a forged 
cheque, passer une pi^ce fausse, un faux 
cheque 


V 


vacancy [vacancies pi ] (n ), vacance (/.) • 
to fill (or to fill up) a casual vacancy, combler 
une vacance accidentelle. 
any casual vacancy may be filled up by the 
directors, en cas de vacance dans Tmter- 
valle de deux assembl4es g4n4rales, le oonseil 
pent pourvoir au remplacement 
vacant {adj ), vacant, -e , 
if a director’s office becomes vacant, si une 
place d’administrateur devient vacante. 
vacation (Law) (n ), vacances (tpl .) , vacation 
(/.). 

vacation court, ohambre des vacations (/). 
vahd vahde ; valable 

valid receipt, quittance valable (/ ). 
valid will, testament vahde (w ) 
vahdity (n.), validity (/.) 
validity of return tickets, validity des billets 
d’aller et retour 

the formality of writing is only required for 
the validity of the contract, la formality 
de l*4criture n’est exig4e que pour la validity 
du contrat 

validly (ac?z?.), vahdement, valablement 
valorization (n), valorisation (/) 
valorize (v,t ), valonser . 
coupons of a foreign loan valorized at 65% 
gold, coupons d’un emprunt dtranger 
valorises k 65 0/0-or (mpL), 
valuable (ad^ ) or of vidue or value {used as adj,), 
de valeur, de prix; precieux, -euse. 
valuable article or article of value, objet de 
valeur {ou de prix) {ou pr4cieux) (m.). 
valuable goods or value goods. V. sous 
valuables. 

valuable papers or value papers, valeurs 
(/*P^*)> de valeur {m»pL). 

value parcel, colis finances et valeurs (m ). 
documents of value, of great value, of no 
intrinsic value, documents de valeur, de 
grande valeur, d4pourvus de valeur in- 
trins4que (mph) 

sample of value, 4chantiUon de valeur {ou de 
prix) (m.) 

valuable time, temps pr4cieux (w ). 
for a valuable consideration, k titre on4reux . 
property acquired for a valuable considera- 
tion, propri4t4 acquise k titre on4reux (/.) 


valuableness (n.), valeur (/.). 
valuables {upL) or valuable goods or value goods, 
valeurs {f.pl ) ; objets de valeur {m pL) • 
policy for the insurance of valuables, such as * 
securities, coupons, paper money, bills of 
exchange, precious metals (gold and silver 
corned and not coined), platinum, precious 
stones, fine pearls, etc , police pour I’assu- 
rance de valeurs, telles que : titres, coupons, 
papier-monnaie, efiets de commerce, mitaux 
pr4cieux (or et argent monnayes et non 
monnayes), platine, pierres precieuses, perles 
fines, etc. (/). 

valuation (w.), dvaluation (/.) ; appreciation 
(/.) ; estimation (/ ) ; pris6e (/.) , expertise 
If .) , inventaire (m.) 

valuation of securities, of investments, of 
goods remaining m stock, evaluation, 
appreciation, estimation, inventaire, des 
titres, du portefeuiUe (ou du portefemlle- 
titres), des marchandises restant en magasm. 
valuation of property insured, evaluation, 
estimation, des choses assurees. 
details influencing the valuation of the risk 
(Insce), details mfluant sur Fappreoiation 
du risque {m.pl ). 
value {n ), valeur (/.) : 
the value of a thing is the power of exchange 
it possesses, la valeur d’une chose est la 
puissance d’echange qu’elle possede. 
prices are the monetary expression of values, 
les prix sont Fexpression monetaire des 
valeurs (mpl.) 

nominal value (or face value) of a share, valeur 
nommale d’une action ; nominal d’une 
action (m ). 

value as a going concern, valeur d’usage. 
value given (bills of exchange), valeur fournie. 
value in account, valeur en compte. 
value received which place to account as 
advised (bill of exchange), valeur re§ue 
que passerez en compte smvant avis de 
(signature). 

value of goods for insurance, valeur des mar- 
chandises k assurer. 

the insurable {or insurance) value of the thing 
insured, la valeur assurable (ou la valeur 
d’assurance) de la chose assuree. 
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insured value for average purposes, for total 
loss purposes, valeur assur^e h prendre en 
cas d*avaries, en cas de perte totale. 
values to be made good (opp. to contnbuting 
values) (General Average), valeurs orean- 
ci^res; valeurs actives; masse cr^anci^re 
(/.); masse active (/.). V. exemple sous 
syn. amounts to be niMe good, 
value (interest) (Insce) (?i.), valeur (/.) ; aliment 
(w.) ; intferet (m .) , risque (m.) : 
tbe declaration of value should be made to the 
underwriter within the time specified m the 
contract (floating policy), la declaration 
d*aliment doit dtre faite h Fassureur dans 
le delax fixe au contrat. 

value (n ) Of value date, valeur (/.) ; echeance 
(/.) ; date de valeur (/.) , date d’entree en 
valeur (/.) : 

the value (or the value date) of an amount is 
the date on which it commences to bear 
interest; thus, if we remit to a banker on 
Ist November, a cheque on Paris, he will 
credit us with its amount value 6th Novem- 
ber, the date by which he reckons he wiU 
have collected it and from which conse- 
quently he owes us interest on it, la valeur 
{ou r^oh^ance) (ou la date de valeur) (ou la 
date d’entr^e en valeur) d’une somme est la 
date h laqueUe elle commence k porter 
mt6ret; ainsi, si nous remettons k un 
banquier le l«r novembre, un cheque sur 
Pans, il nous cr^ditera de son montant 
valeur {ou 4oh^ance) 6 novembre, date k 
laquelle il consid^re qu’il Taura encaiss4 et 
h partir de laquelle il nous en doit par 
consequent les interets. 
interest only runs from the value dates of the 
capital sums, les int^rets ne courent qu*h 
partir des dates d'entr6e en valeur des 
capitaux (mpl), 

valU0 ^valuer ; faire revaluation de ; ap- 

precier; faire I’appreciation de; estimer; 
inventoner ; pnser ; expertise! : 
to value the stocks at the market price, goods 
at cost, evaluer, apprecier, estimer, inven- 
toner, les titres au cours de bourse, des 
marchandises au pnx d’achat. 
to value furniture, pnser des meubles. 
value goods. V. sous valuables, 
value in exchange, centre- valeur (/.) : 

bdls of exchange given as value in exchange 
for goods, iettres de change fournxes en 
oontre-valeur de marchandises (/.pi.), 
value papers, value parcel. V. sous valuable, 
valued pohey (Insce) (opp. to unvalued policy), 
pohee ^valuee (/.). 
valueless (adj.), sans valeur: 
valueless securities or valueless stock, titres 
sans valeur {m,pL) ; non valeurs {f,pl ). 
valueless stock (thmgs without value, for ex- 
ample, spoiled stamps), non valeurs {f*pl»)* 
valuer (pers.) (n,), priseur (m.) ; expert (w ). 
van (light wagon) {n ), voiture (/.) ; voiture de 
livraison (/.); livreuse (/.), fonrgon (w.). 
van (Bly.) (»), fonrgon (m); wagon (m.). 
variable (cKy.) (opp. to fixed), variable : 


variable yield investments, placements k 
revenus variables (m.pL). 
variable yield securities, valeurs k revenu 
variable (/.pZ.). 

variable exchange, incertain (w.). F, to 
quote variable exchange pour exemple, 
variation (n.), modification (/.) ; 
variation of risk (Insce), modification de 
risque. 

vary {v,t,), modifier. 

to vary the terms of a contract, modifier lea 
clauses d*un contrat. 

vebide (conveyance) {n ), v6hicule (m.) ; voiture 

vendor (p©rs.) («.), vendeur, -eresse; apporteur 
(m,)- 

shares allotted to the vendors as purchase 
consideration (or as consideration for trans- 
fers), actions attributes aux apporteurs 
comme pnx d’apport {ou en rtmnntration 
d'apports) {f-pl,), 

vendor company, socittt apporteuse (/.). 
vendor’s assets or vendors’ assets, valeurs d’ap- 
port {fpL). 

vendor’s hen, privilege du vendeur (w.). 
vendors’ shares, actions d’apport (/.pZ.) ; actions 
de fondation (/.pZ.). 

Note : — ^According to French law vendors* or 
promoters’ shares must remain in the com- 
pany’s custody undetaohed from the counter- 
foils (hence such shares are known as actions 
k la souche) for 2 years following the forma- 
tion of the company, during which time, 
although transferable according to civil law, 
they are not dealable on the Stock Exchange, 
There are no such legal restrictions in 
England, and vendors’ shares are good 
delivery on the London Stock Exchange on 
and after the date fixed for the special 
settlement in the shares or securities of 
the same class subscribed for by the 
public. 

vendors’ shares (m a private company), parts 
d’apport (dans une soci6t6 k responsabilit^ 
limitee) (/.pZ.). Of, hmited company or 
private company. 

venture (».), entrepnse (/.); speculation (/.); 
aventure (/), ‘hasard {m,): 
the chances of a venture, les aMas d’une 
entrepnse (m,pl,), 

venture {v.t,), aventurer, risquer; ‘haaarder, 
verbal (ad?.), verbal, -e, -aux; labial, -e, -aux: 
verbal offer, offre labialo {on verbale) (/.). 
verbal or written confirmation, confirmation 
verbale ou ^crite {/.). 
verbally {adv,), verbalement: 
orders given verbally, ordres donnes verbale- 
ment {m.pl.). 

verification (w.), verification {/.) : 
goods submitted to the verification of the 
customs officials, marchandises sonmises k 
la v4nfication des pr6pos6s des donaues 
a.pi). 

ven^y {v,t,), verifier: 

to verify a fact, an account, the day’s receipts, 
the contents of a packet, verifier un fait. 



631 


TOlne — vote 


un compte, le produit de la jonrnte, le con- 

tenu d’un paquet. 

fentas (n,) or Bureau Ventas (ships’ classification 
society), Veritas (m ) , Bureau Veritas {m,) • 
the class of a steamer at Veritas, la cote d’un 
vapeur au Veritas. 

Ventas Register, Registre Ventas (m.). V. 

exemple sous Bureau Ventas. 
veimis (Law) {prep ) ( Abbrev. • v. or vs), centre : 

X. versus {or v ) Y., X. centre Y 
vertical filmg, ciassement vertical (m.) 
vertical filing cabinet, meuble ciassement ver- 
tical (m ) ; classeur vertical (m.). 
vessel (ship) (n.), navire (w.) ; batiment (m.) , 
bateau (m ) ; vaisseau (m ) 

Note . — The word vatsseau is sometimes re- 
stricted to the meanmg of Government vessel, 
especially a war vessel, as distmguished 
from navire^ a merchant vessel, 
via (of a bill of exchange) (w.), exemplaire (d’une 
lettre de change) {m), V exemple sous 
set of bills of exchange, 
via {prepn)f via; par la voie: 
sailing for New York via Southampton, depart 
pour New- York via Southampton, 
telegram routed “ Via Imperial,” t614gramme 
achemin6 « Via Imperial » {ou achemin^ 
par la « Voie Imperial ») (m ) 
vice chairman or vice president, vice-president 
(m.) 

vice chairmanship or vice presidency, vice- 
presidenco (/.). 

Vice consul, vice-consul (m.). 

vice consulate, vice-consulat (m.). 

vice manager, vice-gerant (m ). 

vice managership, vice-g6rance (/.). 

vice propre (inherent vice), vice propre (m.). 

V. exemples sous liable et sous i^erent vice, 
victim (».)» victime (/.): 
the victim of an accident, la victime d’un 
accident. 

victual {vL), ravitailler , avitailler. 
victuaUmg or victualing (w ), ravitaillement (w.) ; 
avitaillement (w.) 

victualhng biU, permis de provisions de bord 
(m.). 

Victuals {n pL)f victuaiEes {f pi); vivres {mpl); 
provisions de bouche (fpL); munitions de 
bouche {f.pl ) , nourriture (/ ). 

Violate {vJ,)t violer, enfreindre: 
to violate a clause in a contract, violer une 
clause dans un contrat. 
violation {n ), violation (/ ) ; infraction {/.) ; 
violation of the conditions and undertakings, 
infraction aux conditions et engagements 
Visa or vis6 {n ), visa (m ) : 

the visa {or the vis^) of a consul on a passport, 
le visa d’un consul sur un passeport 
visa or vis6 (v.L), viser: 
to visa {or to visd) a passport, viser un passe- 
port. 

visible {adj ), visible 

visible adding machine, machine k addition- 
ner visible (/.). 

visible exports (opp to invisible exports), ex- 
portations visibles {f pi)* 


visible reserve {opp. to secret, or hidden, or 
inner, reserve), reserve visible (/). 
visible stocks, stocks visibles {m.pl ). 
visible writing machine, machine a 6crir© 
visible (/). 
visit {n,), visite (/.) 

to pay a visit, faire une vi$it© 

Visit {v L), visiter. 

Visit (Customs) {v t ), arraisonner : 

customs officers who visit a ship in the roads, 
agents des douanes qui arraisonnent im 
navire dans la rade {m.pl), 
visiting or visit (Customs) {%,), arraisonnement 
(m.). 

visitor (pers.) (n.), visiteur, -euse. 
exhibition which attracts foreign visitors in 
very great numbers, exposition qui attire 
en tr^s grand nombre les visiteurs etrangers 
(/)• 

visitors’ tax, taxe de s^jour (/.). 
void {ad^ ), nul, null© * 

the insurance is void if it is proved that the 
news of an accident was known, I’assurance 
est nulle s’ll est justifie que la nouvelle d’un 
smistre 6tait connue. 
void {vd,), r^soudre ; resilier , annider ; 

to void a contract, resoudre, resilier, annuler, 
un contrat. 

voidable {ad^ ), resoluble ; annulable. 
voidableness {n ), annulabilite (/). 
volume {n ), volume (m ) ; 

the volume of business, of orders, 1© volume 
des affaires, des ordres. 
voluntarily {adv ), volontairement : 

damage suffered voluntarily for the welfare 
and common safety of the ship and cargo, 
dommages soufferts volontairement pour le 
bien et 1© salut commun du navire ©t de 
la cargaison {mpl,), 
voluntary {adj ), volontaire * 
voluntary hqmdation or voluntary winding up, 
liqmdation volontaire (/ ). 
voluntary stranding (opp. to acciderial strand- 
tng), echouement volontaire (w.) , echouage 
(m). 

vostro account, compte vostro (m ). 
vote {n ), vote {m,); suffrage {m ), voix (/.): 
to give one’s vote, donner son suffrage {on 
son vote) {ou sa voix) 

each member present has on© vote, chaqne 
membre de FassembMe a une voix (w.). 
casting vote, voix preponderant©, 
vote {v.t,), voter* 

to vote the adjournment of a meeting, a 
resolution by a show of hands, voter 
I’ajournement d’une assemblee, une resolu- 
tion h mam lev^e {ou a mams levees), 
vote {v.i,), voter; 

to vote on a resolution, voter sur un© proposi- 
tion. 

the resolution was carried unanimously by the 
shareholders present, with the exception of 
Mr X., vendor, who did not vote (or who 
abstamed from voting) {or who did not take 
part in the votmg), cette r^^solution est 
adoptee h Funammitd des actionnaires 
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presents, h, Texception de M. X., apporteur, 
qui s’est abstenii de voter (ou qui n’a pas 
pns part an vote), 
vote down (to), repousser ; 

to vote down an adjournment, repousser un 
ajournement/ 

voter (pers ) (ti.), votant, -e. 
votiaig (w ), votation (/ ) 

method of voting, mode de votation (m.). 
voting down, repoussement (m ). 
voting right, droit de vote {m ). 
voucher (document establishing the payment of 
money or the truth of accounts) {n ), pifece 
justificative {/.) , pi^oe k Fappui (/.) , pi^ce 
certificative (/.) ; pi^oe (/ ) . 
payments accompanied by vouchers, pay- 
ments accompagnes de pieces justificatives 
{mpl ). 

vouchers m support of an account, pieces {ou 
pieces justificatives) k I’appui d’un compte. 
cash voucher, pi6ce de caisse; pi^ce justifi- 
cative de caisse. 

voucher for payment, pi^ce de depense 
voucher for receipt,* piSce de recette. 
voucher (authorization to deliver something 
valuable) (n,), bon (w ) ; bulletin {m ) . 


cash voucher, bon de caisse. 
baggage voucher, bulletin de bagages. 
voucher copy (of a newspaper), numero justifi- 
catif (m ), exemplaire justificatif (m ), 
exemplaire de justification (m.) (d’un 
journal). 

voucher numbers, num4ros des pieces justifi- 
catives (m pi ) 

vouchmg (n ), verification (/.), verification des 
pieces justificatives (/ ) 

voyage (n ), voyage (m ) , traversee (/ ) ; par- 
cours (m) , route (/ ) ; 
sea voyage, voyage de {ou par) mer, par- 
cours maritime. 

loan contracted by the master during the 
voyage, pret contracte par le capitame en 
cours de route {in). 

voyage charter (distmgmshed from Ume charter), 
affr^tement au voyage (m.); affrfetement 
pour un voyage entier {m ). 
voyage freight, fret au voyage (m ). 
voyage insurance, assurance au voyage (/) 
voyage pohcy, police au voyage (/ ). 
voyage premium, prime au voyage (/.). 
vulgar fraction (Arith.), fraction ordinaire 
(/.) 


W 


wafer {n.) or wafer seal, pam a cacheter (m ). 
wage (w.) or wages {n pi. or stng ), salaire (m ) ; 
paie (/.) , paye (/.) , gages {m.pl ) , loyers 
{m.pl ) • 

the wages of a workman, le salaire, la paie, 
d'un ouvcier. 

seamen’s wages, salaires, gages, loyers, des 
gens de mer. 

wage earner (pers ), salary, -e. 
wager insurance, assurance-pan (/ ). 
wager policy, police-pan (m ). 
wages sheet, feuiile des salaries (/,), feuille 
de pay (/) 

wagon or waggon (road vehicle) (».), chariot 
{m ) , voiture (/ ) 

wagon or waggon (R-ly.) (n.), wagon (m ) , voi- 
ture (/). 

wait fox (to), attendre : 

to wait for the train, the postman, the favour- 
able moment, attendre le tram, le facteur, 
le moment favorable 

waitmg room (office), salon d’attente (m ). 
waiting room (Rly.), salle d’attente (/). 
waive (vt.), renoncer h; abdiquer; 

to waive one’s right, renoncer k, abdiquer, 
son droit. 

the shippers waivmg any claim hereunder, 
les chargeurs renon^ant h toute reclamation 
de ce chef (m pi ). 


waiving or waiver (».), renonciation (/.) , ab- 
dication (/ ) • 

act considered as waiver of abandonment, acte 
consid^re comme renonciation au d^laisse- 
ment {m ). 

walk (round) {n.), tournee (/)* 

postman on his walk, facteur en tournee 

{m.). 

walk clerk or walks clerk (Banking), gargon de 
recette (w.). 

walk out (to) (to go on strike), faire gr^ve, se 
mettre en gr^ve. 

walkout (strike) (opp. to lochout), gr^ve (/.). 
wall (barrier) {n ), barri^re (/ ) . 

country closed by customs walls, pays 
ferme par des barn^res de douanes (m.). 
wallet (n ), portefeuille (m ). 
want (n.), manque (m .) ; defaut (m ) , disette 
(/ ) , penury (/ ) * 

want of care, of diligence, manque de soms, 
de diligence. 

want of money, manque, disette, penury, 
d’argent. 

want of judgment, of confidence in the sol- 
vency of a bank, defaut, manque, de juge- 
ment, de confiance dans la solvabihte d’une 
banque 

want of advice (Banking), defaut d’avis. 

we learn now that scarcity is becoming want, 
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nous apprenons maintenant que la p6nurie 
devient disette 

for want of, fante de , a defaut de 
the bank group is irregular, for want of 
business (Stock Exch ), le groupe banoaire 
est irregulier, faute d’affaires 
want (vt) or to be m want of, manquer de, 
demander 

to want money or to be in want of money, 
manquer de I’argent. 

to want a situation, demander un emploi 
want (to bid for) (Stock Exch ) {v.t.), demander* 
stocks wanted, valeurs demandees (/pZ.). 
war (n ) (Ant peace), guerre (/ ) 

War bond, bon de la Defense nationale (m ). 
war danse, clause de guerre (/) 

War loan, emprunt de la Defense nationale (m ) 
war risk (opp to peace risk), risque de guerre 
(m.) 

war risk danse, clause nsques de guerre (/.) 
warehonse (w ), magasin (w ) ; entrep6t (m.) , 
dook(m.), depdt (m.). 
warehonse (bonded) (n ), entrepdt (m ) 
warehouse {vt), emmagasmer , magasiner , 
entreposer; mottre en entrepdt 
warehoused goods only pay duty, if there be 
occasion, when they are taken out of bond 
for home use, Ics marchandises entreposdes 
n’acquittent pas les droits, le cas dcheant, 
qu’au moment oh dies sont retirees de 
I’entrepot pour la consommation (/ pZ ) 
warehouse book, sommiei d’ entrepdt (m ) ; 
livre do magasin (m.) 

warehouse charges or warehousing charges, frais 
de magasinage (m pi ) , frais d’emmagasinage 
(m pi), magaamago (m ) 
warehouse keeper (bonded storekeeper) (pers ), 
entreposeur (m ). 

warehouse keeper’s order (delivery order addressed 
to bonded storekeeper), permis de sortie 
d’ entrepdt (m ) 

warehouse to warehouse clause (Mar Insce ), 
clause « depuis le moment oh les facultes 
quittent les magasins de I’expdditeur jusqu’h 
celui do leur entrde dans les magasins des 
rdceptionnaires » (f); clause magasin h 
magasin (/ ) 

warehouseman [warehousemen pZ] {n), maga- 

smier {m ) 

warehousmg (n,), emmagasmage (m.), em- 
magasmement (m); magasinage (m ) , 
entreposage (m ) , entrepdt (m ) , mise en 
entrepdt (/ ) * 

the right of warehousing in bond, le droit de 
magasinage dans I’entrepdt. 
the warehousing of imported goods, I’entre- 
posage {ou 1’ entrepdt) des marchandises 
importdes. 

to enter goods for warehousing (Customs), 
declarer des marchandises pour I’entreposage 
{ou pour r entrepdt) 

warehousing entry (Customs), ddclaration d’en- 
trepdt (/ ) , declaration d’entrde en entrepdt 
(/.); ddclaration de mise en entrepdt (/) 
warehousmg port (Customs), port d’entrepdt 
(m) 


warehousmg system (Customs), systdme des 
entrepdts (m ) ; regime de I’entrepot (m.). 
warlike {adj ), belliqueux, -euse : 
hostilities or warlike operations, hostilites 
ou operations belliqueuses (f pi ) 
warrant (authorization) (n ), autonsation (/ ) : 
withdrawal warrant (Savings Bank), autorisa- 
tion de remboursement (Of dividend 
warrant.) 

warrant (for goods deposited in a public ware- 
house) {n), warrant (m); recepissd-warrant 
(m) 

warrant (certificate for shares) (Fm ) (71.), titre 

(m ) 

bearer warrant or share warrant or share 
warrant to bearer or simply warrant to 
bearer, titre au porteur. 
warrant (to guarantee) {v.f ), garantir 
warranted free of, warranted free from any 
claim m respect of (Mar Insce), les assureurs 
sont aSranchis des nsques suivants, les 
assureurs sont expressement affranchis de 
toutes reclamations pour les causes suivantes. 
warranty [warranties pi J {n ), garantie (/ ) • 
warranty of quality, of seaworthiness, garantie 
de qualite, de navigabilite 
V aussi exemples sous implied warranty et 
express warranty 

warranty clause, clause de garantie (/ ). 
washed ashore {or on shore) (to be), dtre jete 
(-e) par les flots sur le rivage 
washed overboard (to be), etre enleve (*e) par 
la mer {ou par les lames) • 
deck cargo washed overboard in course of 
transit, pontde enlevee par la mer en cours 
de route (/ ) 

washmg overboard, enlevement par la mer {ou 
par les lames) {m ) 

wastage or waste (loss) {n ), d4chet (m ) , dechets 
{m.pl ) ; freinte (/ ) : 

wastage in bulk, in weight, freinte, d6chets, en 
volume, en poids. 

waste (dissipation) {n ), gaspillage (m ) 
waste {v.t.), gaspiller* 

to waste time and money, gaspiller du temps 
et de r argent. 

waste book (blotter , day book), brouillard (m ) , 
mam courante (/ ) ; memorial (m.) , chifirier 
(m ) , brouiUon (m ). 

waste paper, papier de rebut {m ) , paperasse 

if) 

waste paper basket, pamer {m ) , pamer au 
papier (m ) , corbeiUe a papier (/ ) : 
to throw a newspaper into the waste paper 
basket, jeter un journal au pamer. 
wasting {ady ) (Ant. ; non wasting), defeotible : 
wasting assets, actif d<§feotible (w ) , valeurs 
defectibles {f*pl.)* 

watcher (Customs) (pers ) (u.), garde {m ) 

to put watchers on board a ship, placer des 
gardes k bord d’un navire. 
water {n.), eau (/.) , eaux {f,pl ) ; 
sea water, eau de mer; eaux marines, 
waters leading thereto, eaux lui servant 
d’aoo^s 

ship wrecked in a port or the waters leading 
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thereto, navire nanfrag6 dans nn port on 
ies eaux Ini servant d’aocfes (m.). 
reforwarding by rail or water to inland destina- 
tion, r^expedition par fer on eau lb destina- 
tion de Fint^neur (/.). 
water caxriage, transport par ean (m,). 
water line (of a vessel), ligne de flottaison 
(/). 

water shares, valeurs d’eanx (f pi), 
watermark filigrane (w ) : 
the watermarks of bank notes, les fihgranes 
des billets de banque. 
watermark filigraner 

waterside station, gare d’eau (/) 
watertight compartment, compartiment 4tanche 
(m). 

waterway (».) or water route, voie navigable (/.) ; 
voie d’ean (/.) , 

there are two kinds of waterways : rivers and 
canals, on distingue deux sortes de voies 
navigables : les rivieres et les canaux. 
wave (w.y, vague (/.) : 

wave of speculation, of depression, vague de 
speculation, de baisse, 

wax seal, cachet h la cire (m ) ; cachet de cire 

(w.). 

wax stencil, stencil k la cire (m.), 
way (path; course; track) (n ), voie (/); 
route (/). 

way (onward movement) (n ), marohe (/ ) ; 
route (/.): 

ship under way, navire en marohe (ou faisant 
route) (w.) 

way (slip) (Naut.) {%,), cale (/). 
way and works depadment (Rly ), service de 
la voie et des batiments (m ), 
waybill. V. ci-apres, 

way m (for passengers) (Rly.)> entree (des 
voyageurs) (/.) 

way out (for passengers) (Rly.)> sortie (des 
voyageurs) (/) 

way station (Rly.), gare de passage (/.) ; station 
interni4diaire (/.) ; station (/.) ; gare inter- 
mddiaire (/ ) ; gare d’escale (/.). 
waybill (n,)f feuiile de route (/.), feuille de 
voyage (m ) 
weak (adj.)» faible: 

the tendency of the market has been very 
weak, la tendance du march4 a 4t^ trbs 
faible. 

weaken faiblir . 

X. shares weakened from 3J to 3, Paction X. 
faiblit de 3 1/4 k 3 

weaker side of an account, c6te le plus faible d’un 
compte (m ). 

weakness (».), faiblesse (/ ) 
wealth (n.), nchesse (/ ) , richesses (f,pl) * 
the wealth of a State, la nchesse d’un jStat. 
to amass immense wealth, amasser dhmmenses 
richesses. 

the vine constitutes PortugaFs chief wealth, 
la vigne conatitue la prmoipale nchesse du 
Portugal. 

wealthy (o^*.), nche. 

a wealthy landlord, un riche proprietaire. 
wear (n ), usure {/,). 


wear (of a com) (n,), frai (d*une pi^oe d'argent) 
(m.). 

wear and tear, usure normale (/ ) , usure (/ ) ; 
wear and tear of aeroplanes depends less on 
flight than on the number of landings, 
especially forced, Fusure des avions depend 
moms du vol que du nombre des attemssages, 
surtout forces 

weather permitting (Abbrev. . w.p.), si le temps 
le permet, le temps le permettant; temps 
le permettant. 

weather workmg day (Abbrev. • W.W.B.), jour 
pendant lequel le temps permet de travailler 
(m.). 

week (n ), semame (/.) 

week-end letter telegram (Abbrev. : WLT.), 
t416gramme de fin de semame (m ) 
weekly (ud^.), hebdomadaire . 

weekly season ticket, carte d’abonnement 
hebdomadaire (/.). 

weekly loans or weekly fixtures (Money Market), 
prdts k sept jours {m pi), 
weigh (v,t ), peaer • 

to weigh to the nearest ounce (Customs), 
peser k Fonce pr^s. 

goods weighed to the ounce, marohandises 
pes6es jusqu’h Fonce (fpl) 
weigh {v,i,), peser. 

weighbridge (».), pent k bascule (m ) , pont- 
bascule (m ) , pont h peser (w ) 
weigher (pers.) (w.), peseur (m ). 
weighing (w.), pesage (m ), pes4e (/). 
weight (n ), poids (m ) : 
weight or measurement, poids ou cube ; poida 
ou volume ; poids ou encombrement . 
to quote the freight at such a rate, weight or 
measurement, coter le fret h tel taux, poids 
ou cube 

weight, value, and contents unknown, poids, 
valeur, et contenu mconnus. 
weight (to burden) {v,t ), grever • 
to weight the budget of expenses of one 
accountmg period with an exceptionally 
heavy sum, grever le budget de d^penses 
d’un exercice d’une somme exceptionnelle- 
ment grosse. 

weight allowed free (free allowance of luggage), 
franchise de poids (/ ) 

weight goods or weight cargo (opp to measure* 
ment goods or cargo) ^ marohandises lourdes 
{fpl), marohandises pond^reuses (f,pl,), 
weight note, note de poids (/ ) , bulletin de pesage 
(m) 

weight slip, fiohe de pesage (/ ). 

West African shares or simply West AMcans, 
valeurs ouesfc-africames (fpl), ouest- 
africames {fpl ) 

West European time or Western European time 
or West Europe time (Abbrev.: W.B.T.), 
heure de FEurope Oocidentale (/ ) ; heure de 
Greenwich (/.) (12 noon [midi] m relation 
to Amsterdam, Mid European, and East 
European times, q.v ). 

wet dock (opp. to dry doch)^ bassm a flot {m ). 
wet goods (opp* to dry goods) ^ marohandises 
iiquides Q,pl,), 
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wetlang (w*)* mouiUure (/ ) : 
wetting by sea water, by fresb water (cause of 
damage), mouillure par eau de mer, par eau 
douce. 

wbarf [wbarves or wliarfs pL} (n ), quai (m.) , 
appontement (m,) ; d6barcad6re (w.), em- 
barcadfere (m.). 
wbarl (vt,), mettre ^ quai . 

to wbarf a ship, mettre a quai un navire. 
wbctff dues or wharfage (w.), droits de quai (m pL). 
wharf to wharf, quai k quai. 
wharfinger (pers.) (w.), propri6taire de quai (m .) , 
entrepreneur de quai (m.) 
wharfinger’s receipt, bon de quai (m ). 
what number are you calhngp (Teleph.), qui 
demandez-vous ? , j’^coute. 
whichever event may first happen, suivant celm 
de oes 6v6nements qui s’acoomplira le 
premier. 

while the ship is m dock, in a port of refuge, 
pendant le s6]Our du navire dans les docks, 
dans un port de relaohe. 
white paper (fine trade bills), papier de haut 
commerce (m ) ; papier hors banque (m.). 
whole (totality) (n,), totality (/); integrality 
(/ ) , total (m.) . 

to accept either the whole, or a part of the risk 
to be covered, accepter soit la totality, 
soit une partie du risque k couvrir. 
the whole of the capital, of the receipts, la 
totality {ou Tintygrality) {ou le total) du 
capital, des reoettos. 

whole cargo charter, afirytement total (m ). 
whole life insurance (distinguished from endow- 
ment insurance), assurance en cas de dyc^s 
(/.) , assurance pour la vie entiyre (/.), 
whole number, nombre entier (m.) , entier (m.). 
wholesale (adj,), de demi-gros, en demi-gros* 
(V. note ) 

wholesale price, prix de gros (m ). (This is in 
the general sonee [see note] ; m the technical 
sense the translation would be pnx de 
demi-gros,) 

wholesale sale, vente en demi-gros (/.). 
wholesale trade or wholesale commerce, com- 
merce de demi-gros (w.) ; demi-gros (m), 
to do a wholesale trade, faire le demi-gros. 
wholesale trader or wholesale dealer or whole- 
saler (pers ) (n ), marchand en (ou de) 
demi-^os (m ) (technical sense); grossiste 
(m.) (general sense). 

Note . — {«) direct (i e , producing or manu- 
facturing), (6) wholesale (buying from the 
producer or manufacturer and selling to the 
retailer), and (c) retail (selling to consumer), 
are technical terms, and have as equivalents 
in French (a) gros, (6) demi-gros, and (c) 
ddtaiL 

In a looser or more general sense, in English 
as in French, retail (ditail) is merely con- 
trasted with wholesale (gros). This is 
particularly the case in the mere sense of 
selling in large quantities, thus, to sell 
wholesale (vendre en gros), as contrasted 
with selling in small quantities, thus, selling 
retail (vente en ditail). 


The three grades are thus frequently 
denominated (a) producer (producteur), (6) 
wholesale (gros), and (c) retail (detail). 
Furthermore, producer (producteur) can 
be contrasted merely with consumer or 
user (consommateur) thus, producer who 
sells direct to the consumer, producteur qui 
vend directement au consommateur, 
wholly transparent envelope, enveloppe entiyre- 
ment transparente {/.) 

will (n ) or will and testament or last will and 
testament, testament (m ) : 
to make one’s will, faire son testament, 
this 18 my last will and testament, ceci est mon 
testament. 


will you please repeat the number? (Teleph.), 
veuillez rdpeter le numero 
win (v.^.), gagner; 

to win a case, a bet, gagner un procys, un pan. 
by wantmg to wm all, one risks losing all, k 
vouloir tout gagner, on risque de tout perdre 
wind and water Ime (of a ship), exposant de 
charge (m ) 

wmd up (vL), liquider 

to wind up a company, one’s affairs, liquider 
une sociyte, ses affaires 

windfall (unexpected gam) («.), aubame (/). 
wmdmg up, liquidation (/.) . 
voluntary winding up, liquidation volontaire 
winding up subject to supervision of court, 
liquidation judiciaire. 

windmill (kite ; fictitious commercial paper) (n,), 
traite en I’air (/.) , cerf- volant (m.) , effet i 
renouvellement (m). In the plural, windmills, 
traites en I’air (f.pL) ; papier en Fair (m), 
papier de circulation (m ) , valeurs de circula- 
tion if.ph); cerf s- volants (m,pl.), cavalerie 
(/.) , effets k renouvellement (m pi ). 
window dressmg (Fm.) (fig ), bel etalage pour 
faire bonne impression (m ), 
window envelope, enveloppe k fenetre {/•), 
enveloppe fenestrye (/ ) ; enveloppe k pan- 
neau (/) 

winner (pers ) (n ), gagneur, -euse. 

Winning (adg.), gagnant, -e 
winnmg number, numero gagnant (m ). 
winter (n,), hiver (m ). 
wmter (v,t.), hivemer 

ship blockaded by ice and obliged to winter, 
navire bloque par les glaces et oblige 
d’hiverner (m ). 

wmter premium (Insce) (opp to summer premium), 
prime d’hiver (/.) 

wmter risk (Insce), risque d’hiver (m ). 
wintering port, port d’hivemage (m ), 
wipe off (v.e.), apurer. 

to wipe off a debit balance, a debt, apurer un 
solde deficitaire, une dette. 
wiping off, apurement (m ) 
wire (n ), fil (m.) ; telegramme (wi.) ; d^pSche 
(/.) ; dypeche tyiegraphique (/.) • 
order sent by wire, orcfce transidis par fil 
(w.) 

to send a wire, expedier un tyiygramme (ou 
une dypfiche). 
wire (vi ), tyiygraphier. 
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wife telegrapiiy or simply wire (n ) (opp to wre- 
less telegraphy or simply wireless), telegraphie 
aveo fil (/.) ; fil (w ) : 

routing by wire, acheminement par fil (m.) 
wire telephony (opp to wireless telephony), 
t^lepkome aveo fil {/). 

Wireless message, radio (m,) 

according to a wireless message of the X. 
Agency, d’apr^s un radio de I’Agence X. 
Wireless station, poste de T S.F (w.) , station de 
T.S.F. (/ ) ; station radio (/ ). 
wireless telegraphy (Abbrer. : W/T.) or simply 
wireless (W.) (opp. to wire telegraphy or simply 
wire), telegraphic sans fil (/.); sans fil; 
TS.F (/.); radiot6iegraphie (/.). 
routing by wireless, achemmement par sans 
fil (w.). 

ship provided with wireless, navire pourvu 
de T.S F (w.). 

wireless telephony (Abbrev. • W/T.)» t^Mphonie 
sans fil (/.); radiot616phonie (/). 
with care (notice on a parcel), fragile, 
with coupon (opp. to ex coupon), coupon attach^ , 
jouissance V. exemples sous syn cum 
coupon. 

with particular average (Abbrev. . W,P.A.) or 
simply with average (Abbrev . W.A.) 

(Mar. Insoe) (opp. to free of particular 
average), avec avarie particuli^re ; aux 
plemes conditions. 

with rights (opp. to ex rights), avec droit , droit 
attach^ • 

shares with rights, titres aveo droit (mpl ). 
withdraw {vt), retirer , d4caisser : 

to withdraw a deposit, coins from circulation, 
the ship from the service of the charterers, 
retirer un d4p6t, des pieces de la circulation, 
le navire du service des affr6teurs 
to withdraw a sum of money, retirer, d4caisser, 
une somme d’argent 

withdrawal (n ), retrait (m ) , d4caissement (m.) • 
withdrawal of a request, of money from a 
bank, retrait d’une demande, d’argent d’une 
banqua 

withdrawal (Savings Bank) (w.), remboursement 
(m ), retrait (w.) . 

withdrawal of a portion of a deposit, rembourse- 
ment partiel d’un versement. 
withdrawal of the whole of a deposit, rem- 
boursement integral des fonds deposes 
withdrawal on demand, remboursement k vue. 
withdrawal notice (of funds) (Banking), mandat 
{m ) 

withdrawal warrant (Savings Bank), autonsation 
de remboursement (/ ) 
withhold (v t ), retemr 

to withhold so much out of the pay of an 
employee, retenir tant sur la paye d’un 
employe 

withm so many days, within a reasonable time, 

dans Fespace de tant de ] 0 urs, dans un delai 
raisonnable 

Without advice or without other advice (notice on 
a bill of exchange) (opp to as per advice), 
sans avis, sans autre avis, 
without day, sans date , sine die 


s’ajourner sans date 


sans prejudice. V. exemple 
V exemples sous 


h forfait 


to adjourn without day, 

(ou sme die). 

without prejudice, 
sous prejudice, 
without recourse, 
recourse. 

witness (pers ) (n ), t4mom (m.) : 
the undersigned witnesses, les t4moins sous- 
sign4s. 

in witness whereof, en t4moin de quoi ; en foi 
de quoi. 

witness (u.<.), signer h; certifier 

to witness an agreement, signer une con- 
vention 

Witnessing (n.), certification (/ ) . 
witnessing of signatures on transfer of stocks 
and shares, certification de signatures sur 
des transferts de valeurs mobili4res. 
woman engaged in busmess, femme commer 9 ante 
(/.). 

wooden vessel, navire en bois (m.) 
word (n.), mot {m ) . 
word charged for (Teleg.), mot tax4 
word in plain language, in code, in cipher, 
mot en clair, en convenu, en chiffr6 
in words or in words at length, en lettres; 
en toutes lettres 

the agreement of the amount in words with 
the amount in figures, la concordance de la 
somme en lettres aveo la somme en chiffres 
to express an amount in words at length, 
4noncer une somme en toutes lettres 
word {v,t.), libeller • 

to word a bill of exchange as follows, libeller 
une lettre de change comme suit 
an order should always be worded in a clear and 
precise manner, to avoid any dispute or 
mistake in interpretation, un ordre doit 
toujours 6tre libeU4 d’une facon claire et 
precise, pour 4viter toute contestation ou 
toute erreur d’mterpr4tation 
wordmg {n ) or words {n pi ) or word (n ), libell^ 
(m ) ; 4nonciation (/ ) ; texte (m ) ; mention 
(/) 

the regularity of the bill from the point of view 
of the wording, la regularity de Fefiet an 
point de vue du libell4. 

wording of an insurance policy, texte d’une 
police d’assurance. 

the bill bore the words to the order of, the word 
accepted, le billet portait la mention k 
Vordre de, la mention accepti 
work {n), travail (m ) 

office work, travail de bureau 
works in progress, travaux en cours. 
work (vd ), exploiter , 

to work a patent, exploiter un brevet 
work (v i,), travailler 

to work to earn one’s bread, in the hope of 
becoming independent, travailler pour 
gagner son pain, dans I’espoir de devenir 
rentier. 

to work overtime, travailler en heures suppl4- 
mentaires 

work out (to reckon, calculate, figure out) (v t ), 
decompter; chiffrer, supputer, faire 
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the list IS -worked out by the banker, le 
bordereau est deoompte (ou chiffr4) par le 

bani^mer. 

to work out the interest, a current account, 
chiffrer les interets, un compte courant. 
to work out the percentage of standing charges, 
supputer, faire, le pourcentage des frais 
generaux 

to work out the charges on, decompter 
to work out the charges on a bill, on a list of 
bills for discount, d4compter un elfet, un 
bordereau d’escompte 
work out (vA ), se chiffrer 
working (n ), exploitation (/ ) • 
working a patent, exploitation d’un brevet, 
working account (Bkkpg), compte d’exploitation 
(w ) ; exploitation (/.). 

WOrtog capital, capital de roulement 
fonds de roulement (m ) 
the working capital necessary to the needs of 
the undertaking, le capital de roulement 
n^cessaire aux besoms de Texploitation 
the available assets form what is called working 
capital, les disponibilit4s forment ce qu’on 
appelle le fonds de roulement (fjpL) 
working coefficient, coefficient d’exploitation 
(m ); 

by working coefficient is understood the ratio 
of expenses to receipts, on entend par co- 
efficient d’exploitation le rapport de la 
d^pense k la recette 

working day or work day (a day not a legal 
holiday), jour ouvrable (m.), jour ouvrier 
(m ), jour de travail (m ); jour non f6ri4 
(m.), 

working day (Stock Exch.), jour ouvrable (m ), 
jour de travail (m.); jour non ffiri4 (m.); 
jour de bourse (m ) , bourse (/ ) : 
five clear working days before the date fixed 
for the drawing, cinq bourses pleines avant 
la date fix4e pour le tirage. 
working day (the number of hours constitutmg 
a day’s work), journ^e de travail (/ ) 
a working day of eight hours, une journ^e 
de travail de huit heures 
working expenses, frais d’exploitation (m pi); 
d4penses d’exploitation if pi), charges 
d’exploitation {f.pl ) 

working hours, heures de travail if^pl^)* 
working out, d<^compte (m), chiffrage (m.); 
supputation (/.) 

working out the interest due, d^compte, 
chifirage, des int^r^ts dus. 
working out the charges on a list of bills for 
collection, d6compte d’un bordereau d’en- 
caissement 

workman’s season ticket, carte d’abonnement de 
travail (/ ) 

workmen’s compensation insurance, assurance 
contre les accidents du travail (/ ) , assurance 
accidents du travail (/.), 
workmen’s tram, tram d’ouvners (m.) 
works [works pi ] (w.), usine (/ ) , fabnque (/ ) ; 

manufacture (/.) 
world {n ), monde (m ) 


the world of finance or the financial world, le 
monde de finance, le monde financier 
the diverse corporations and individualities 
which constitute the shipping world, les 
diverses corporations et individualit4s qui 
constituent le monde maritime, 
world wide circular letter of credit or world letter 
of credit, lettre de credit circulaire mondiale 
(/); lettre de credit circulaire valabl© dans 
le monde entier (/ ) 
worn coin, pi^ce usee (/.). 
worries of business, tracas des affaires (musing,). 
worth (w.), valeur(/.) 

the worth of a thing is the power of exchange 
it possesses, la valeur d’une chose est la 
puissance d’echange qu’elle poss^de 
to be worth, valoir . 

article which is worth so much, which is worth 
money, objet qui vaut tant, qui vaut de 
Targent {m ) 

X. shares were worth so much (Market News), 
les actions X. ont valu tant. 
worthless {adj ), sans valeur: 
worthless cheque, cheque sans provision {m ) • 
a worthless cheque is one whose amount 
exceeds the balance available in the account 
of the drawer, le cheque sans provision 
est celui dont le montant depasse le solde 
disponible au compte du tireur 
Note — In England, if there are insufficient 
funds to a customer’s credit to meet a 
cheque, the bank will return it to the payee 
(unless they are prepared to allow the 
customer to overdraw his account); it 
will not pay a part of it, i.e., to the extent 
of the customer’s credit balance. For 
instance, if there were say £40 to a custom- 
mer’s credit, and he drew a cheque for £50, 
the bank would return the cheque marked 
I/F. (insufficient funds), or N/S. (not 
sufficient funds) ; they would not pay the 
payee the £40 in hand. Not so in France, 
where the holder has the optional right to 
receive payment up to the amount m hand, 
worthless securities, titres sans valeur {mpl), 
non valeurs (/.pZ ) 
wrapper (w.), bande (/ ) . 
to put a newspaper in a wrapper, mettre un 
journal sous bande. 

wreck (shipwreck) (n.), naufrage (w ) ; simstre 
(m ) ; bris (w.) . 

the wreck of the Liiiine which was lost on the 
10th October 1799, at the entrance to the 
Zuider Zee, le naufrage de la Lutine qui 
se perdit le 10 Octobre 1799, k I’entr^e du 
Zuyderzee 

to save something from the wreck, sauver 
quelque chose du naufrage. 
wreck or wreckage (the rums of a wrecked or 
stranded ship) (».), debris (mpZ), epave 
(/ ) ; 6paves {f.pl ) , bris (m) . 
goods salved from wrecks or cast by the waves 
on the shore constitute wreck (or wreckage), 
les marchandises sauvees des naufrages ou 
rejetees par les flots sur le littoral cons- 
tituent des epaves (fpl)- 
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cutting away wreck, coupement de debris (m.) 
salvage of wreck (or wreckage), sauvetage des 
6paves (ou des debris) (w.). 
wrecked (adj ), naufrag4, -e , smistr6, -e 
wrecked cargo, marchandises naufrag4es (ou 
simstr4es) (f pi) • 

wrecked sbip, navire naufrag^ (m ) ; navire 
sinistr^ (m ). 

wracked (to be)» faire naufrage; ae perdre: 
ship which IS wrecked without leaving a trace, 
navire qui fait naufrage sans laisser de trace 
(m). 

wnt (Law) (n.), exploit (m ). 
wnte(vt), 4crire; msonre 

to write a letter, 6orire une lettre 
to write something in a book, ^crire, inscnre, 
quelque chose sur un livre. 
to write an account of a transaction, faire 
rhistorique d’une negociation 
write (to underwrite) (Insce) (v.i ), souscrire * 
policy written in London, police, souscrite 
li, Londres (/). 

above all the Lombards were bankers, and it 
was only accessorily that they wrote assur- 
ances, avant tout les Lombards ^taient 
banquiers, et ce n’etait qu’accessoirement 
qu’ils souscrivaient des assurances, 
wnte back (Bkkpg) (v<.), contre-passer , ex- 
tourner , ristourner ; ristorner : 
to write back an item, contre-passer, ex- 
tourner, un article 

to write back part of a debit, ristourner 
partie d’un dibit. 

Note * — extourner is to write back the whole 
of, ristourner to write back a part of. 
the credit is only provisional and can be 
written hack in case of non payment, le 
credit n’est que provisoire et pent etre 
contre-pass6 au cas de non paiement 
write off (vd,), amortir: 
to write off a debt, the amount of an embezzle- 
ment, amortir une cr^ance, le montant d’un 
detournement. 

to write 10% per annum off the furniture, 
amortir le mobilier de 10 0/0 par an. 
write out (to draw) (v.t), tracer , cr4er ; tirer : 
to write out a cheque, tracer, cr^er, tirer, un 
cheque. 

write out or simply write (to draw up) (v L), 
r6diger * 

to write out a bill, r6diger un memoire. 
agreement written on loose sheets, contra! 
r^dige sur des feuilles volantes (m ). 
write up (v t ), ecnre , rediger : 
to write up the books, the journal, 6crire, 
rediger, les hvres (ou la comptabilit^), le 
journal, 

writhig (n.), ecnture (/.), ecrit (m,): 
illegible writing, Venture ilksible. 


in writing or written# en 6ont , par 6orit ; k 
r6crit; 6crit, -e; manuscrit, -e: 

agreement m writing or writtbn agreement, 
convention en bent (ou par bent) (ou k 
Fecrit) (ou bcrite) (/.) , bent (m.) ; 
the need of a written agreement when selling 
a ship, la nboessitb d’un bent en matibre 
de vente de navire 

printed form which contains the following 
written particulars or the following par- 
ticulars in writing, formula impnmbe qui 
porte les indications manuscrites suivantes 
(/•). 

written clause (opp. to printed clause), clause 
manusente (/.). 

written consent of the underwriters, con- 
sentement par berit des assureurs (w,). 

verbal or written confirmation, confirmation 
verbale ou eente (/.). 

writmg (underwriting) (Insce) (n.), souscrip- 
tion (/.). 

writmg back (Bkkpg), oontre-passement (m ) ; 
contre-passation (/.), extourne (/.); ris- 
tourne (/.); ristorne (/.). V. note sous le 
verbe. 

writmg down fee (telegrams), taxe de trans- 
mission tblbphomque (/.). 
writmg ink, encre k bcrire (/.), 
writmg machme, machine k bcrire (/.) , dactylo- 
graphe (m ) , dactylotype (/.). 
writing off (a debt), amortissement (w,). 
writing out (cheques, or thei like), tra 5 age (w.) ; 

crbation (/.); tirage (m.). 
writmg pad, sous-mam (m.) , soua-mam buvard 
(m ), 

writmg paper, papier k bcrire (m.) 
writmg up (books), bonture (/.) ; rbdaction (/.). 
wrong (adj.), faux, fausse , inexact, -e , erronb, -e : 
wrong address, fausse adrei^se (/,) , vice 
d’adresse (w.). 

wrong calculation, calcul faux (ou inexact) 
(ou erronb) (m,). 

wrong delivery owing to insufficiency of 
marks, erreur dans la livraison par suite de 
I’lnsuffisance des marques (/ ) 
wrong entry (Bkkpg), faux emploi (m ) 
wrong number (Teleph.), faux numbro (m.); 
faux numbro d’appel (m.). 
wrongful act, faute (/.) • 
liability for the wrongful acts and defaults (or 
negligence) of the master, pilot, crew, agent, 
servant, or other persons, responsabihtb 
des fautes et prbvarications (ou nbghgenceS) 
des capitaine, pilote, marins, agent, prb- 
posb, ou autres personnes 
wrongly or wrong (adv.)^ faussement ; inexact^* 
ment ; k tort • 

charge wrongly collected, taxe per 5 ne k tort 

(/•)• 
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yard (n ), pare (m ) ; cliantier (m ) : 

coal yard, pare h charbon, chantier de 
houille. 

shipyard, chantier de construction navale (ou 
de construction maritime) (ou de construc- 
tion de na vires), 
year (n ), an (m), ann6e {/ ) * 
once a year, une fois Pan. 
the results of the corresponding periods of the 
previous year are placed opposite those of 
the present (or current) year, in order to 
facilitate comparisons, les resultats des 
p4riodes correspondantes de Pannee pr4c4- 
dente (ou ant^rieure) sont places en regard 
de ceux de Pann4e en cours, afin de faciliter 
les comparaisons (mpl.) 
year of assessment, ann6e dbmposition : 
the income of the year preceding the year 
of assessment, le revenu de Pannee im- 
m6diatement ant^rieure It Pann6e d*im- 
position. 

year of office, ann6e d’exercice ; ann6e : 
during his year of office, pendant son ann^e 
d’exercice; pendant son ann6e 
year (regarded as mere date) (n ), an (m.) ; 
mill^sime (m ) * 
the year 19 — , Pan 19 — . 
day, month, and year, quanti^me, mois, et 
milMsime 

Cf. exemples sous date (year) 
year (financial year, trading year) (n.), ann6e 
(/.) ; exercice (m .) . 

company’s year, ann6e sociale ; exercice social . 
the company’s year begins on 1st January 
and ends on Slat December, Pann6e sociale 
commence le janvier et finit le 31 
d^cembre. 

if the company’s year comprises two half 
yearly accounting periods, si Pann6e sooiale 
comprend deux exeroioes semestriels. 
year ending 31st December, exercice prenant 
fin (ou cldturant) le 31 d^cembre. 
year ended 31st December, exercice ayant 
pris fin (ou exercice cl6tur4 ou clos) le 31 
decembre 

dividend for the year 19 — , dividends de 

Pexercice 19 — (m.). 


zero (n,)f z6ro (m ) . 

fortune reduced to zero, fortune reduite h 
z6ro (/). 

zero dlate or simply meo (n ) (accounts current 
with interest), ^poque (/.) 


to make good the losses of bad years, combler 
les pertes des mauvais exercices 

year book, annuaire (m.) 
stock exchange year book, annuaire des agents 
de change 

yearly (ad^ ), annuel, -elle : 
yearly accoimts, comptes aimuels (m.pl ). 
yearly income, revenu annuel (m.); rente 
(f); ann4e (/.). 

yearly premium, prime annuelle (/.). 
repayable by yearly instalments V- sous 

repayable. 

yearly (adv.), annuellement. 

yesterday’s closmg (list of quotations), cldture de 
la veiUe (/.). 

yield (n ), rendement (m .) ; rapport (m,) ; pro- 
duit (m.) ; taux de capitalisation (m.) 
the yield of taxes, le rendement des impdts. 
yield of a capital, produit, rendement, rapport, 
d’un capital. 

yield of a stock, rendement, taux de capitalisa- 
tion, d’un titre. 

high yield stocks, valeurs k gros rendement 

if pi-) 

yield (to furnish as a result of investment) (v.t), 
rendre ; rapporter ; produire . 
capital which yields 6% per annum, capital 
qui rend (ou qui rapporte) (ou qui produit) 
6 0/0 par an. 

yield (to shed) (vt), c4der : 
share which yields a few fractions, action qui 
c6de quelques fractions (/.). 

York-Antwerp mles (Abbrev : Y.A.R.), regies 
d’York et d’ Anvers (f.pl ) : 
general average has formed the subject of a 
kind of international codification settled by 
congresses and known by the name of York- 
Antwerp rules, les avaries communes ont 
fait I’objet d’une sorte de codification Inter- 
nationale 4tabhe par des congr^s et connue 
sous le nom de regies d’York et d’ Anvers. 

Yours faithfully or Yours truly (epistolary formulae 
preceding signature) (invar.), Recevez, 
Monsieur (Messieurs), mes (nos) meilleures 
salutations, Agreez, Monsieur (Messieurs), 
mes (nos) salutations empressees, Votre 
devoue (Vos devours). 


Z 


zinc-liued case, caisse doubMe de zinc (/.) 
zoUvereiu {n ), zollverem (m.). 
zone (n ), zone (/.) 

free zones in maritime ports, zones franches dans 
les ports maritimes. 




ABBREVIATIONS IN COMMON USE 


@ (Invoicing), at (eg, so many bags of sugar @ 
so much [per bag]) 

@ (Shipping News), from. See example under 
a/f. 

a.a .9 always afloat 
-A/C., account current. 

a/c. [a/cs ] or A/c. [A/cs ‘pl ] or acct, account 

A.C.A., . Associate of the Institute of Chartered 
Accountants (Chartered Accountant). 

A.C.I.S., Associate of the Chartered Institute of 
Secretaries (Chartered Secretary). 


a/d., after date 

a/f. (Shipping News), also for : 

8 B. X @ Rosario a/f Rotter4am, steamship 
X. from Rosario, also for Rotterdam. 

a.m., ante meridiem (before noon) 

A.R. (Insce), all risks 
A/S., account sales, 
a/s., after sight, 
a/s„ alongside 

A.S.A.A., Associate of the Society of Incorporated 
Accountants and Auditors (Incorporated 
Accountant). 

A.T,, Amsterdam time, 
advt or ad., advertisement 
aflt, afloat. 

Agii, agent 
amt, amount 

appro, (m the phrase on appro.), approval. 
arSl or a. (Shipping Nows), arrived. 


b. or B/ or B/-, bag(s) 
b, or B/ or B/-, bale(s). 

b. (Produce Exch quotation lists), buyers, 
b/d. (Bkkpg), brought down. 

B/E. or b.e., bill of exchange 
B/B. (Customs), bill of entry 
b/f., brought foiward. 

B.H., bill of health. ^ x 

B/L. [Bs/L. pi ] or b.L or B/Ldg [Bs/Bdg pi 1, hill of 
lading 

B.O., Branch Offlce. 

B.O.T., Board of Trade 

B.P. or b.p,, biil(s) payable 

B.R. or b.r. or b. rec., bill(s) receivable. 

B/S. or b.s., balance sheet 
b.t., berth terms 

bid. or Bal. or bice or Bice, balance 
bar., barrel (s) 

bbl [bbls pi] or brl [brls pi ], barrel. 

bd [bds pll bond 

bdle [bdles pi ], bundle 

bg [bgs pi ], bag 

bk or Bk, bank ; Bank. 

bkg, banking. 

bkrpt, bankrupt, 

Bot or bt, bought. 


Bros, Brothers, 
brot or bt, brought: 

brot fwd or bt fwd, brought forward. 

By Wire (Teleg ), routing by wire. 

By Wireless (Teleg ), routing by wireless. 

c. (Shipping News), called. 

C., cent(s) 
c., centime(s). 

C/ [C/s pi ] or c/ [c/s pi ], case 

C.A., Chartered Accountant. 

C. & f. or C. & P. or c.f. or C.P. or cost and 
freight. 

C.B., cash book 

C.C., Customs Code. 

c/d., carried down 

C. div. or c.d., cum dividend 

C.E.T., Central European time. 

c/f. or cd fwd, carried forward. 

C.H., Custom House. 

0/H., clearing house 

C.i.f . or C.I.P. or c. 1 & 1., cost, insurance, freight , 
cost, freight, and insurance 
C.i.f. & e., cost, insurance, freight, and exchange. 
C.i.f.C.l., cost, insurance, freight, commission, and 
interest. 

C.I.C., circular letter of credit 
C/N., credit note. 

C/O., care of. 

C.0.2)., cash on delivery, 

C/P., charter party 

C.R. (Rly.) (opp to O.M,), company’s risk. 

C.t.l. (Mar. Insce), constructive total loss. 
C.t.1.0., constructive total loss only. 

Oapt., Captain, 
cert., certificate, 
chge, charge 
chq., cheque. 

cld (Shipping News), called, 
cld, cleared. 

Co. or Coy or Compy, Company. 

col. , column. 

com. or comm., commerce 
com. or commn, commission. 

com. , common stock. 

Oomr, Commissioner. 

con. or cons, or consd or consol., consolidated. 
Cont., Continent of Europe. 

conv., conversion 

corpn or corp. or cpn, corporation. 

Cr (Bkkpg), creditor, credit. 

Cst:^, customs. 

ct[ctspn» 

cum. or cm or c., cumulative, 
cum div. or cum d., cum dividend, 
cum. part, prel, cumulative participating prefer- 
ence shares 
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cum. prel. or cm. pf. or O. pL, cumulative preference 

shares 

d., pence, penny. 

d. (Forward exchange rates), discount , over spot. 

D. A, (Banking), deposit account. 

B/A.. documents against (or on) acceptance. 

B/C. (Mar. Insce), deviation clause, 
d.b., day book 

d.d., days after (or from) date ; days’ date, 
d/d, delivered, 

B/N.p debit note. 

B/O.p delivery order 

B/P.p documents against (or on) payment. 

d.s„ days’ sight , days after sight. 

d. w.C., dead-weight capacity 
dbk (Customs), drawback, 
dbs, debentures 

dd or del. or deld, delivered 

deb., debenture 

del or defd, deferred 

dely, delivery 

dept, department. 

dft, draft 

dlS. or disc, or disct, discount, 
div. or divd or d., dividend 
BIT., daily letter telegram 
do or Bo, ditto 

doL [dols pi ] or doll. [doUs pi ] or $, dollar. 

Br (Bkkpg), debtor , debit 
dm [drms pi], drum 

E. & O.E., errors and omissions excepted. 

E.B., errors excepted. 

E.E,T., East European time. 

e. 0.h.p., except otherwise herein provided 
E.F.p., Excess Profits Duty 

Empiradio (Teleg.), Imperial Beam Wireless 
Services. 

emty or ety, empty, 
end., enclosure 

Esft. (form of epistolary address written after the 
surname) [pi Messrs (written before the sur- 
name)], Esquire, 
ex cp., ex coupon 
ex div. or simply ex, ex dividend 
ex int. or ex m., ex interest 
ex n., ex new (shares), 
ex SS., ex steamer 
ex stre, ex store, 
ex whf, ex wharf 
ex whse, ex warehouse 
Exch. or Ex. or E., Exchange 
exd or ex., examined, 
exor, executor, 
expre, expenditure 
exrx, executrix 

f. [ff, pi ] or Po or fo or Fol. or foL, folio. 

f. or P. [1 or P. pi ] or fr. [&. or frs pi ] or Pr. [Pr. 

or pL] or fc [fcs pi ], franc 

f.a.a. or F,A.A. (Insce), free of all average. 
la.q. (Produce Exch,), fair average quality. 
£.a.s. or P.A.S., free alongside; free alongside 
ship 


P.O.A., Fellow of the Institute of Chartered 
Accountants (Chartered Accountant). 
P.C.I.S., Fellow of the Chartered Institute of 
Secretaries (Chartered Secretary). 

F. C.S. or f,c.S. or F.C. & S. or f.c. & s. (Mar. Insce), 

free of capture and seizure 
P.C.S. & B. & C.C. (Mar Insce), free o^ capture, 
seizure and riots, and civil commotion 
f.g.a. or P.G,A, (Mar. Insce), free of general 
average 

f.i.a. (Insce), full interest admitted. 

P.I.O. (charter), free m and out 
f.0.b. or P.O.B., free on board, 
free on quay. 

f.o.r. or P,O.K. or lo.t. or P.O.T., free on rail ; 
free on truck. 

lo.w. or F.O.W. (Mar Insce), first open water (for 
Baltic ports, after ice) 

P,P., floating policy, 
f .p. or f.pd or fy pd, fully paid 

f. p,a. or F.P.A. (Mar Insce), free of particular 

average. 

P.S.A.A., Fellow of the Society of Incorporated 
Accountants and Auditors (Incorporated 
Accountant), 
fcp, foolscap, 
frt, freight. 

PS., telegram to follow addressee 
fwd or fd or f’rwrd, forward 

g. or G. [g. or G. or gs or Gs pi ] or gu. or gua. 

[guaspi.], guinea 

g. a. or G.A. (Mar Insce), general average. 

G. P,0., general post office. 

G.T., Greenwich time 

G. W.E., Great Western Railway , Great Western 

Railway Company. 

gov. or govt or Gov. or Govt, government ; Govern- 
ment. 

GP., telegram addressed posie restante. 

GPE., telegram addressed poste restante registered 
guar, or gtd, guaranteed stock 

h. c. (Customs), home consumption 
h.c. (Insce), held covered 

H. M.C., His Majesty’s Customs 

H. O., Head Office 

hdd pds, hundred pounds. 

I/F. (Banking), insufficient funds. 

I. L.O., International Labour Office. 

I owe you. 

I, E., Inland Revenue. 

Imperial (Teleg ), Imperial Cable Services, 
m liq. or m hqn, in liquidation 

ms. or insce or msor., insurance 
msc. or ms., inscribed 

mst., instant (present [month]). 

mt. or m. or i., interest, 
mv., invoice. 

Italcable (Teleg,), Compagnia Italiana dei Cavi 
Telegrafici Sottomarini. 

J. (Bkkpg), journal 

J'our, telegram (arriving at night) to be delivered 
only during the daytime 
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§ or Ja. or L, pound . 

S S. d .9 pounds, shillings, pence (lihrm, sohdt, 
denar %%), 

^stgorL. ster. or L stg, pound sterling 

l, (Shipping News), left. 

I 1 .C. or Lc., letter of credit. 

][4.C/.T.A** London Corn Trade Association. 

London, Midland and Scottish Railway; 
London, Midland and Scottish Railway 
Company.. 

L.W.E.R.* London and North Eastern Railway; 
London and North Eastern Railway Company. 

L. S.» locum sigilli (place of seal), 

^ LCD. (deferred telegrams), telegram in the 
language of the country of destination. 

LCF. (deferred telegrams), telegram in the French 
language. 

LOO. (deferred telegrams), telegram in the language 
of the country of origin 
Idg, loading. 

Ids, loads. 

liq. or liqn, liquidation. 

In, loan. 

Lt V., light vessel. 

Ltd or Ld, Limited (Company) 

m. or mo. [mos pi ] or mth, month. 

m.d., months after (or from) date ; months* date. 

M. E.T., Mid European time. 

M.O., money order. 

M. O.H*, medical officer of health, 
m/r. or M.R., mate’s receipt, 
m/s. or m.s., mail steamer. 

M/TX. (Stock Exoh ), making up price ; make up 
price. 

m. v. or M.V„ motor vessel, 
memo., memorandum. 

Messrs, Messieurs. 

mgr, manager. 

mort. or mortg. or mge or mt., mortgage. 

Mr [Messrs pf.]. Mister [Messieurs pT ]. 

n. (Quotation lists), nominal 
N/A. (Banking), no advice 
n/a. (Banking), no account. 

N. B., nota bene. 

N/F. (Banking), no funds. 

N/N. (bills), no noting. 

N/0. (Banking), no orders, 

N/S. or n/s. (Banking), not sufficient funds, 
nem. con., nemme contradicente. 
nkedornkd, naked. 

Ko[No8pl.] or No [Nos pi ], number (numero^m 
number) 

jf, numbered; numbers (of cases, of packages, 
or the like), 
nom., nominal, 
non cum., non cumulative. 

Nuit, telegram to be delivered at once, if in the 
normal course it would be retained until the 
daytime. 

o/C., overcharge. 

O/d., overdraft. 

O. H.M.S., On His Majesty’s Service, 

%, per cent 

%o, per mille; per mill; per thousand. 


O.P., open policy 

O, R, (Rly.) (opp. to 0.12.), owner’s risk. 

ord. or ordy, ordinary ; oi^inary shares (or stock). 

p. (Produce Exch. quotation list), paid, 
p. (Shipping News), passed, 
p. (Forward exchange rates), premium; under 
spot. 

% per* 

^ cwt, per hundredweight. 

P/A. (Law), power of attorney. 

P/A. (Bookkeeping and Banking), private account, 
p.a. or P.A. (Mar. Insce), particular average. 
p.a. or p. an. or per an., per annum, 
p. & 1. (Insce), protection and indemnity. 

P. & L. or P. & L. A/c., Profit & Loss ; Profit & 

Loss Account 
P.C., petty cash. 

P.C., price current. 

P.C., per cent 
p.C., postcard. 
p.L (Insce), partial loss. 

P.L.A., Port of London Authority. 
p.m., post meridiem (after noon), 

P.M.G., Postmaster General. 

P/N. or p.n., promissory note. 

P.O., post office. 

P.O., postal order, 

P.O.B., Post Office Box. 

P.O.O., post office order, 
p.p., per procurationem. 

p.p.i. or P,P.I. (Insce), policy proof of interest. 
P.S„ postscript 

P.T.O. or p.t.O., please turn over. 

part, or partg, participating. 

part, pref . or pt. pf participating preference shares. 

payt or paymt, payment. 

pc., per cent 

PC., telegram with notice of delivery by telegraph, 
pel [pels pi], parcel. 

PCP., telegram with notice of delivery by post, 
pd or p., paid. 

per pro. or per proc., per procurationem, 
perp., perpetual 

pfd or pref. or prefs or prf . or pf preferred shares 
(or stock). 

pfd ord. or pf. ord., preferred ordinary shares. 

’phone (n, & V,), telephone. 

pkg. [pkgs pi] or pk. [pks pi ], package. 

’plane (».), aeroplane, 
pm or pnn, premium, 
ppt, prompt, 
ppty, property. 

PQ or P.Q.. French Telegraph Company (Com- 
pagnie fran^aise des cSbles t^l^graphiques). 
pr. In., prior lien. 

pref. or prefa or prefee or prf. or pf preference 
shares (or stock). 

Press, press telegram. 

prev. close (quotation lists), previous close. 

pro tern., pro tempore (for tm time), 

prox., proximo (next [month]). 

psd (Shipping News), passed. 

pt, payment. 

ptg or pt., participatmg. 

p^pd, partly paid. 
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qnty, quantity. 

H. (Post), registered. 

r. & C.C. or E. & C.C. (Insce), riots and civil 
commotions 

R/B. (Banking), refer to drawer, 
y.d., running day(8). 

B.B.C. (Mar. Insce), running down clause. 

R. M.S., Royal Mail Steamer 
E.E. or RE., railroad, 
rec’d or reed, received, 
red., redeemable. 

ref. or refC6, reference. 

reg. or regd, registered. 
reM, returned. 

rev., revenue. 

Rly or Ry, railway. 

a, or I , shilling. 

S. (Shipping ISTews), sailed 

S. (Produce Exch. quotation lists), sellers. 

$, dollar(s). 

S.A.V., stock at valuation 
S/D., sea-damaged. 

S.E. or St. Ex. or Stock Exch., stock exchange 
S/L.C., sue and labour clause 
S/N., shipping note 

S.P. (bills of exchange), supra protest, suprk 
protest. 

S.R., Southern Railway; Southern Railway 
Company. 

8.8. or S.S. or 8/s. or ss., steamship. 

S. V. or S.V., saihng vessel 
Sc. Sr, screw steamer 
Sec. or Secy, Secretary 
sec. or sect., section, 
ser. or srs, series, 
shipt, shipment. 

sk [sks !pl ], sack. 

Soc., Society. 

SOlr, solicitor. 

Ifpt or sp., spot 
8td, standard, 
stdy, steady 
Stg or ster., sterling 
8ik, stock. 

str or sr or s., steamer. 

T. A., telegraphic address. 

T.B., trial balance 

t.l. or T.L. (Insce), total loss 


t.Lo. or T.L.O. (Insce), total loss only. 

T.M., ton mile(s). 

T.N. or Tel. No, telephone number 
T.P,0., travelling post office 
t/q. or T.Q., tel quel ; tale quale. 
t.r., tons register 
T.S.S., twin screw steamer. 

T.T., telegraphic transfer. 

TC., telegram with repetition 
tfr, transfer 

TM., multiple telegram ; multiple address tele- 
gram, 
tns, tons. 

to arr. (Produce Exch.), to arrive. 

TR., telegram to be called for ; telegram addressed 
t416graphe restant 
Treas. Bds, Treasury Bonds. 

ir.K., United Kingdom. 

IT.K. or Cont. or U.K./C., United Kingdom or 
Continent of Europe, 
ult. or ulto, ultimo [last month]). 

Urgent, urgent telegram. 

V. or vs (Law), versus. 

W. E.T., West European time. 

W.p., weather permitting. 

WJP.A. or W.A. (Mar. Insce), with particular 

average ; with average. 

W/T., wireless telegraphy. 

W/T., wireless telephony. 

W.W.B., weather working day(s) 
whf, wharf, 
whse, warehouse 
whsg, warehousing 
WLT., week-end letter telegram. 

x-i., ex interest. 

x-miU or x-mll or x-ml, ex mill. 

X-n., ex new (shares). 

x-s]ffip or x-shp or x-iffi., ex ship 

XHStre, ex store. 

x-whf, ex wharf 

x-whsc, ex warehouse. 

X-wkS, ex works 
xcp., ex coupon. 

xd. or xdiv. or simply jc, ex dividend. 

Y.A.R., York- Antwerp Rules. 



CONVENTIONAL SIGNS 

ThB BECUffAL POINT IS indicated in French by a comma , thus, 

English *005 or 0*005 1*005 
French 0,006 1,005 

^ SETS OP THREE UGORBS, separated in English by commas , thus 1,006 1,000.000 are separated 
m French, either by spaces ; thus 1 006 1 000 000 or by points ; thus 1006 1.000.000 
Separation by spaces is also used in Amenca. 

FRACTIONS and the PER CENT SIGN, commonly prmted in Enghsh in small characters ; thus 2|-% 
are frequently printed in French in large characters ; thus 2 1/2 0/0 

MONETARY VALUES are expressed thus • — 

In En gland. — 
fl or U. or 1 pound 

£1 6s. or £1 6s. Od. or £1 6 0 or £1 6/ or 1 5 0 or IJ 

£1 Is. Id. or £1 1 1 or 1 1 1 

Is. or Is. Od. or 1/- or 0 1 0 or 1 0 or 1 shilling 

Is. Id. or 1/ld. or 1/1 or 0 1 1 or 1 1 

6d. or 6 pence or sixpence 

Id. or 1 penny 

1 fr, or Fr. 1 or 1 1 or 1 fc or 1 franc 

1 fr. 6c. or Ft. 1*06 or frsros or Frsl*05 or fcs 1*06 or Pcs 1*05 or 1 franc 5 centunes 
6 c. or 6 oentunes 


In France. — 

£1 or 1£ or 11. or 1 l|vre or 1 hv. sterl. or 1 livr. sterl. or 1 Ls. 

£1 6sh. or 1£ 6sh, or £1 6sh. Od. or 1£ 6sh. Od. or 11. 5s. Od. or £1 5 0 or £1 1/4 or 1 1/4 
£1 Ish. Id. or 1£ Ish. Id. or 11. Is. Id. or £1 1 1 
Ish. or Ish. Od. or Is. Od. or 1 schellmg or 1 shilling 
Ish. Id. or Ish. 1 or Is. Id. 

6d. or 6 pence or 1/2 shilling or deim-shilhng 
Id. or 1 penny 

1 fr. or fr. 1 or Ft. 1 or 1 f, or f. 1 or 1^ or 1,00 or 1 00 or 1. — or 1 — or 1, , , or 1 , , or 1 franc 
1 fr. 05 or fr. 1,05 or Fr. 1.06 or frs 1,05 or Frs 1,05 or 1,05 fr. or 1,06 f. or If 05 or 1,06 or 1 05 or 
1 franc 5 centimes 

0fr.06 or fr. 0,06 or Fr. 0,06 or 0f05 or 0,05 fr. or 0,05 f . or 0,06 or 006 or Sc. or S centimes 

Note . — ^In order to accustom English eyes to their appearance, practically everywhere in the French 
matter of this dictionary the % sign is shown thus 0/0, fractions are shown thus 1/4, 1/2, 3/4, and 

sets of figures thus 0 000 000, but it must not be thought that the sign %, or the fraction characters 

h h if or that the older method of dividing sets of figures thus 0 000 000, are wrong or uncommon 
in French Indeed the separation of sets of figures by points is commoner in French than is separation 
by spaces, especially in newspapers The different methods are in fact matters of individual preference 
or convenience. 

Occasionally the separation of decimals by a point is met with in French, but it is not 
to be recommended. 
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WEIGHTS AND MEASURES 


MbTBIO WKiaroS IISTD MBASTOBS and THBIB BQtriVAIiBNTS m IMPBEIAL WKIGHT3 AND MKASDEBS 

AS PEESORIBBD BY ENaLISBC LAW 


ME^mZO TO imEBSAL 


linear Measure 


1 MiHunetre \ 

(vfm Metre) ) 

1 Centimetre 
(jh metre) 

1 Decimetre metre) 

1 Metre 


}- 


0 03937 Inch 

0*3937 Inch 
3*937 Inches 


370113 Inches 
■280843 Eeet 
0936143 Yards 


1 Decametre 
(10 metres) 

1 Hectometre 
(100 metres) 

1 Kilometre 

(1000 metres) 


f39 

-If 

I = 10-936 Yards 
I = 109-36 Yards 
)= 0 62137 Mile 


Sq.aare Measnn 

1 Square Centimetre = 0-16600 Sq. Inch 

1 Sq. Metre (100 Sq. \ _ flO 7639 Sq. Eeet 
Decimetres) / \ 1*1960 Sq. Yards 

1 Are (100 Sq. Metres) = 119*60 Sq. Yards 


1 Hectare (100 Ares \ _ 
or 10000 Sq. Metres) / 


2 4711 Acres 


Cubic Measure 

1 Cubic Centimetre = 0*0610 Cubic Inch 

1 Cubic Decimetre 
(1000 Cubic Centi- 
metres) 


61*024 Cubic Inches 


Measure of Caiiacitsr 


1 Centilitre 
(xfc Litre) 

1 Decihtre (^ Litre) 
1 Litre 

1 Decalitre 
(10 Litres) 

1 Hectolitre 
(100 Litres) 


0*070 GiH 

0 176 Pint 
1*76980 Pmts 


2*200 Gallons 




2*76 Bushels 
22 01 GaUons 


Hotb — ^Approximately, one litre equals 1000 
cubic centimetres, and one miUihtre equals 
1*00016 cubic centimetres. 


Weight 


1 Milligramme (r^ 
Gramme) 

1 Centigramme (^J^r 
Gramme) 

1 Decigramme 
Gramme) 

1 Gramme 

1 Decagramme (10 
Grammes) 

1 Hectogramme (100 
Grammes) 

1 Kilogramme (1000 
Grammes) 

1 Myriagramme (10 
Kilogrammes) 

1 Quintal (100 Kilo- 
grammes) 

1 Tonne (1000 Kilo- 
grammes) 


}- 

}= 

I 

ss 

}= 
}= 
}= 
}- 
} 

} 


1 Cubic Metre (1000 
Cubic Decimetres) 

imnw iiimnn 

}-{ 

36-3148 Cubic Feet 
1-307964 Cub. Yards 

'TTirni nr ttii n ri i Tmii ivi 

1 Gramme 


TTTpTTT 

■ m « -ji iii.i { 111 U. u , 



Avoirdupois 
0*016 Gram 

0*164 Grain 

1*643 Grams 
16 432 Grains 
5*644 Drams 

3*627 Ounces 

/ 2*2046223 Pounds 
\ 16432*3664 Grams 

: 22 046 Pounds 

/ 1 968 Hundred- 
' \ weights 

0*9842 Ton 

Troy 

f 0*03216 Ounce troy 
\16*432 Grains 


Centimetres 

Inches 


Compaiiwm ot Centimeiies irith English 
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POIDS ET MESURES 


POIDS BT MESUEBS ANGLAIS BT LEGES EQGIVALENTS BN POIGS BT MESGBES METEiaGES 
PEESOBITS PAE LA LEGISLATION ANGLAISE 

ANGLAIS m 


Mesures de Longueur 

Inch == 25,400 Millimetres 

1 Foot (12 Inches) = 0,30480 Metre 

1 Yard (3 feet) 0,914399 Metre 

1 Fathom (6 Feet) = 1,8288 Metres 

1 Pole (6i Yards) = 6,0292 Metres 

1 Cham (22 Yards) = 20,1168 Metres 

1 Furlong (220 Yards) = 201,168 Metres 

1 Mile (8 Furlongs) — 1,6093 Kilometres 

Mesores de 

1 Square Inch = 

1 Sq. Foot (144 Sq I 

Inches) / 

lSq.Yard(9Sq.Feet) = 

1 Perch (30J Sq. \ _ 

Yards) j 

1 Kood (40 Perches) = 

1 Acre (4840 Sq. Yards) = 

1 Sq Mile (640 Acres) = 


Surface 

/ 0,4616 Centimetres 
\ caries 

r 9,2903 Decimetres 
\ carres 

/ 0,836126 Metre 
\ carre 

/ 25,293 Metres 
\ carres 

10,117 Ares 

0,40468 Hectare 

259,00 Hectares 


Mesuies de Capseitd 


1 Gill 

1 Pmt (4 Gdls) 

1 Quart (2 Pints) 

1 Gallon (4 Quarts) 

1 Peck (2 Gallons) 

1 Bushel (8 Gallons) 

1 Quarter (8 Bushels) 


1,42 Decilitres 
0,568 Litre 
1,136 Litres 
4,5459631 Litres 
9,092 Litres 
3,637 Decalitres 
2,909 Hectolitres 


Mesures de Poids avoirdupois 

1 Gram — 0,0648 Gramme 

1 Dram = 1,772 Grammes 

1 Ounce (16 Drams) == 28,350 Grammes 

1 Pound (16 Ounces 1 _ / 0,46369243 Kilo- 

or 7000 Grams) j \ gramme 

1 Stone (14 Pounds) = 6,350 Kilogrammes 

1 Quarter (28 Pounds) = 12,70 Kilogrammes 

1 Hundredweight (1121 __ /6O,80 Kilogrammes 
Pounds) / \ 0,5080 Qmntal 

1 Ton (20 Hundred- \ / 1,0160 Tonnes 

weights) / \ 1016 Kilogrammes 


Mesures de Volume 


1 Cubic Inch 


/ 16,387 Centimetres 
\ cubes 


1 Gram 


Mesures de Poids troy 

= 0,0648 Gramme 


^ ^^biofoche’f } = 0.028317 Mfetre cube 


1 Pe^y^eight(24 1.6552 Grammes 

Grams) j ’ 


Agthob’s Note. — ^T he British Admiralty nautical 
mile (one-sixtieth of a degree of the earth’s 
equator) is 6,080 feet (1852 2 metres). A knot (a 
speed of a nautical mile m an hour) is therefore a 
httle over one and one-seventh statute miles 
(1 statute mile= 1,760 yards or 5,280 feet) 

The French knot is reckoned at about 4 feet 
less than the British. 


Note — ^The metric system is compulsory m 
France, Germany, Austria, Hungary, Belgium, 
Luxemburg, Italy, Spam, Portugal, Holland, 
Switzerland, Sweden, Norway, Denmark, Fin- 
land, Czecho-Slovakia, Roumania, Serna, 
Greece, Egypt, Mexico, and most of the Southern 
Republics In Great Britam, Canada, and the 
United States, the metric system is legal, but 
not compulsory. 


647 




PRESS OPINIONS OF 


KETTRIDGE’S 

DICTIONARY OF FINANCIAL AND 
BUSINESS TERMS, PHRASES, & PRACTICE 

French-English & English-French 

(now merged in the present volume) 


FIRST EDITION 

" An excellent piece of work/' — Times 

“ The book is admirably clear " — Daily Mail 

” A wealth of detail is given to assist in the correct use of the more technical terms/* — Daily 
Express 

" Book that makes translation easy/* — Finanetal News^ 

A work of exceptional value to all engaged m business.** — Statist. 

A more valuable aid to students than most dictionaries. We ourselves wish we had had 
such guidance available in past years.** — Capitalist 

" It IS something more than a dictionary, and that is why we have described it as a guide '* 
— Stock Exchange Gazette 

One of the most useful reference volumes that we have come across for some tune . . 
For such terms and phrases the ordinary dictionary is practically useless, and number- 
loss business men must have often wished for a volume of the kind . . There should 

be no excuse for financial misconstruction in business translations involving the use 
of French now that this dictionary is available ’* — Lloyds Bank Monthly. 

“In addition to the practical value which the book will have . , it will be a source of 
pleasure and instruction to the general student.** — Dark Jioise (Lloyds Bank Staff 
Magazine). 

" The book is something more than a collection of phrases, it is virtually a guide to the French 
method of conducting business, and the author's notes, or rather asides, embodied in 
the text, contain a mass of information of value not only to Foreign Correspondents 
but to all who may have business relations with the French ’* — Westminster Magazine 
(Westminster Bank Staff Magazine). 



** It IS so exhaustive in its scope that anyone with only a rudimentary knowledge of the French 
language should be able to write a really fluent letter m commercial French/* — Bank 
Officer, 

” It IS only m terms of praise that it is possible to speak of this book.'* — Mining Magazine, 

“ We recommend it as one of the best things of its kind." — Accountant 

" The method of arrangement is original and convenient." — Secretary, 

** Mr. Kettndge has put all the business world who have to deal with French-speaking 
correspondents under a heavy obligation . Wherever we have tested it, this book 
has proved both its completeness and its accuracy " — Journal of Education 

“The numerous illustrative phrases which are given in the dictionary appear to us to be 
singularly well chosen." — Law Notes. 

" Opened anywhere it produces evidence of its excellence " — Justice of the Peace, 


SECOND EDITION 


“ This book has come to bo regarded as a standard work " — Yorkshire Post, 

“ The value of a specialised work of this kind can only be tested by constant use. It has stood 
the test, and the demand for the second edition is a proof of its value " — Stock Exchange 
Gazette, 

“ The first edition is one of the six or eight * handy books ’ that stand permanently on our desk ; 
and it has fully earned this pride of place . . . Actual use of the Dictionary has 
abundantly revealed that its compiler possessed intimate and practical knowledge of 
the class of business with which he set out to deal." — Secretary, 

“ There is no exaggeration in the title. Its promises are fulfilled adequately and efficiently in 
the body of the work, which has successfully answered every test we have applied " — 
Accountant, 

" A first-class Dictionary, compiled on strikingly original lines, yet simplicity itself to use." 
— Midland Venture (Midland Bank Staff Magazine). 

" A marvel of practical arrangement and a model for all such works of reference." — Westminster 
Magazine (Westminster Bank Staff Magazine) 

" Should be invaluable to those not possessed of a full vocabulary of the French language." 
— Morning Post, 

" It is in the illustrative examples and phrases that the immense usefulness of this book lies." 
— British Trade Remtw, 


" It is a wonderful publication " — Investors* Chronicle and Money Market Review, 



PreEch-EB^lish English-French Dictionary of Technical Terms and Phrases 
used in Civil, Mechs^cal, Electrical, and Mming Engineering, and Allied 
Sciences and Industries, including Geology, Physical Geography, Petrology, 
Mineralogy, Crystallography, Metallurgy, Chemistry, Physics, Geometry, 
Abbreviations and Symbols, Weights and Measures, Compound Conversion 
Factors, etc , and a Method of Telegraphic Coding by which any entry in the 
dictionary can be expressed by a lOdetter cipher word with indicator and check. 
By J. 0. Kettridge, FSAA,ACIS Containing the Translations of One 
Hundred Thousand Words, Terms, and Phrases Illustrated by numerous 
instructive examples and explanations The whole arranged on original plans 
in progressive alphabetical order in the readiest form for rapid reference. 

Dictioimaire francais-anglais, anglais-fran^ais, de Tenues et Locutions techniques 
de Gdnie civil, Mdcanique, Electricity, Mines, Sciences et Industries connexes, 

comprenant Geologic, Geographie physique, Petrologic, Mineralogie, Cristal- 
lographie, Metallurgie, Chimie, Physique, Geometric, Ahreviations et Sym- 
boles, Poids et Mesures, Facteurs de Conversion composes, etc., et une Methode 
de Codification t^legrapbique par laquelle tout article du dictionnaire peut 
etre exprime par un mot conventionnel de 10 lettres avec mdicateur et 
controle. Par J 0. Kettridge, F.S.A A , A.C.I.S Contenant les Traduc- 
tions de Cent Mille Mots, Termes, et Locutions. Illustres par de nombreux 
exemples et explications instructifs, Le tout dispose sur des plans originaux 
par ordre alphabetique progressif dans la meillenre forme pour consultation 
rapide. 


Press Opinions 

“ This IS a monumontal work, and the work not of a symposium but of one man, whose industry 
must be inexhaustible — ^for the same author has already written a similar dictionary 
dealing with financial and 'business terms . We cannot but admire the author’s 
achievement, which represents the fruit of immense labour ” — Electrical Meview, 

Undoubtedly of high quality , it has been very carefully prepared, and will be welcomed.’’ 
— Engineering 

The dictionary is one that we can with confidence commend to our readers ” — Oolhery 
Guardian, 

** An important work, admirably earned out , we have tested it by words covering several 
branches of science or industries . Probably the best book extant of its sort, and 
can be strongly recommended There is an ingenious application of the book, 

forming a ten-letter code for telegraphic purposes it is of the simplest nature and likely 
to be useful ” — Journal of the Institution of Petroleum Technologists 

“ A useful compilation . very complete m mineralogy, crystallography, and petrology,” — 
Mineralogical Magazine 

" Should prove of considerable use to geologists.” — Geological Magazine. 

** A pleasant surprise to find how thoroughly the compiler has done his work . No errors 
or misprints have been noticed and it is evident that neither compiler nor publisher 
has spared any pains to produce a really accurate and trustworthy volume The illus- 
trative sentences hberally scattered throughout the dictionary are a particularly valuable 
feature, and there is no doubt whatever that the book will be of very great value.” — 
Transactions of The Optical Society, 

Within the specified limits the dictionary is remarkably full . The print is admirably 
clear and the plan , .is simple and logical. Both publisher and author are to be 
congratulated on this fine production.” — Transactions of The Faraday Society 

” Upon practical test we find it to he exceptionally complete and up-to-date . . . The dietionaxy 
clearly represents an enormous amount of research and the author deserves well of the 
user on account of the thoroughness with which he has done hia task, and the excellent 
manner in which the words are arranged to facilitate reference,” — Civil Engineering 

” A remarkable dictionary,” — Petroleum World 




** A marvellous collection of definitions . An amazing collection of useful phrases ** — 
Indmtnal and Efigirmring Chemistry, (U S.A.) 

** It is an achievement in educational work that deserves widespread recognition from technical 
men and scientists.” — Prof, W. i). Trautrmn. (U S.A ) 

” Mr. Kettndge seems to have done an excellent job, as most Englishmen do when they set out 
on a task.” — Engimenvig and M%n%ng” Journal Press. (U.S.A ) 

“ Mr, Kettridge has already made a reputation as the author of what might, with safety, be 
termed the standard English-French and French- English Dictionary of Financial and 
Business Words, Terms and Phrases, and we can compliment him most sincerely on this 
new work, in which he deals with the same languages from the point of view of the 
technical man, whether scientist, consultant or practical workman . Altogether 
it IS a monumental work of care and exactitude The printing and binding are of 
the very best ” — Elecinctty. 

** C*est un excellent ouvrage h consulter, 41abor6 avec grand soin et oh tous les termes de la 
techniq[ue mimfere moderne sont mis au point et exemplifies, C*est un vrai guide* du 
technicien indispensable h tous les ing^nieurs des mines et a toutes les biblioth^sques 
techniques.” — Momteur du Piirole Poumatn 

" An excellent example of what a really good book of reference should be . As far as our 
observations have gone in regard to testing the terms applicable to locomotive and rail- 
way work, the dictionary has been brought well up to date, and is accurate and clear.” 
— Locomotive, 

” We have thoroughly tested it so far as foundry terms are concerned, and it has not really 
failed us ” — Foundry Trade Journal 

” Mr Kettridge is to be congratulated upon the compilation of this monumental work, and 
Messrs. Routledge deserve all praise for their enterprise in publishing it . . . Building 
IS well represented .” — Builder 

” Architects who are engaged on work in France or who wish to translate terms used in budding 
operations will find much that is helpful in the dictionary ” — Journal of the Moyal Institute 
of British Architects. 

” Never before m one book has a student been able to find the French equivalents of all those 
technical terms which he cannot expect to find in a general French dictionary . . . Where- 
ever we have examined it, we have found the translations unusually correct . The 
examples quoted to illustrate the words are most helpful and eliminate any chance of 
error . . . This work should certainly be found m every university and wherever 
scientific w'ork is carried on.” — Journal of Education. 

” The Dictionary, a veritable monument of erudition and indomitable perseverance, ranks as 
a standard work of reference.” — Economic Beview 

” This large volume is the work of one man. If it were the product of the united labour of a 
number of collaborators we should still regard it as a monument of industry, but it is 
difficult to find words to express our appreciation of the patience of the author or our 
wonder at such perseverance. It is not a dictionary in the ordinary sense ; it does not 
merely give the French word for the English or the English for the French ... It is 
a most wonderfully useful book.” — British Trade Review. 

”jObviously the result of long and careful labour, and cannot but bo of immense use .” — Daily 
Telegraph 

” In his preface, the author tells us that he has striven to create the ideal dictionary, and we 
can say without any reservation that so far as our examination of it has enabled us to 
judge, he has succeeded in doing so If only for the original features m it, it stands out 
as an improvement on any similar work of the kind we have aem”---^Egyptian Gazette. 

” So extraordinarily useful is this work, and so fascinating, that it is to bo hoped when 
Mr. Kettridge quotes . xMs fair child of mine 
Shall sum my count * 

he does not mean to infer that this is the last volume of its kind which he will compile 
for the benefit of his fellowmen.” — Journal of the Surveyors* Institution. 
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